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ERRATA. 


p. 20, 1. 20, read or t' • 
p. 	32, 1. 5, read La (t~o)' 

" dt. par. 1, read 'Bba'ut date 
p. 37, 1. 19 from bottom, under no., for *13landford read *Cranborne. 
p. 45, par. 6, last word, read roks)'BR. 
p. 47, note 6, first line, read the (d). 
p. 57, line 3 from bottom, No. 904, read VdYU.T. 
p. 58, line 3, read 923*. 
p. 65, par. 0, 1. 8, for Potter ,'ead Trotter, 

" par. 10, 1. 3, read but (win'ikun). 
p. 66, 1. 1 and 2, for Potter, read Trotter. 
p. 80, East Dorset cwl., l. 2, read Cr:mborne, and 1. 5 dele and. 
p. 85, joke on (atJ) last line, read 'Bd)'B)a'd. 
p. 94, 1. 10, read - L (muoni). 
p. 109, l. 6, read ~Iiss :M. A. Firth. 
p. 	111. AutllOrities, Np. add tDaventry, tFarthinghoe, tTIelmdon, tLong 

Buckley, tSilverstone, oSlapton, tSyersham, tTowcester, tWatford, 
t Weedon, t Wood Burcote, t Woodford. 

p. 113, paragraph 13, line 1, read a nonagenarian widow about 94; line nI, ,'ead 
lIIalvern Wells. 

p. 114,1. 30, read CLAYERDON, WA. (5 w.Warwick). 
p. 129, l. 15 from bottom, read may have possibly. 
p. 131, l. 4, read Pasingworth. 

" 1. 6, read °Shadoxhurst. 
p. 133, dt. par, 3, read u)du R<lq. 
p. 136, last line but one, read Rev. J. W, Rumny. 
p. 140, No. 422, read' vomited.' 
p. 157, 1. 9, read ~Ir. Shelly's 
p. 162, No. 646, read b;n'y15. 

p. 163, l. 2, read mEE'k)'n. 
p. 175, Area, 1. 2, after Br., add ontlying parts of Woo 
p. 183, l. 2 from bottom, read dra'undld. 
p. 186, No. 702, read nth. 
p. 194, line 13, read Chackmore, and line T, read Tyrringham, 
p. 199, line S, read n-by-w. 
p. 201, for 125 oni, read 194 oni. 
p. 217, l. 23, ,'ead H. F. Tollemache. 
p. 222, 1. 31, read degradation. 
p. 225, 1. 6, ,'ead dE"ttn. 

p. 235, 1. 3, ,'ead Henley-on-Thames in Ox. and l. 4, read Penn, Bu. (3 e-by-n. 
High Wycombe). 

E.E. PrOD. Part V. 	 b 



vi 	 ERRATA. 

p. 248, note, col. 2, lines 1 and 2, read pH~is, meed. 
p. 249, 1. 10, read 10 B. 

p. 253, note, col. 2, 1. 1, read of which Li. has (u1) and Nt (uo)' 

p. 255, 1. 4, read - Pt.; notes, col. 2, l. 1, read was also. 
p. 278, 1. 1, read B.Nf. 
p. 279, 1. 3, read Tuddenham. 
p. 	315. Boundaries, 1. 0, read Featherbed; 1. 7, read Mam Tor, and 

Authorities, Ok. l. 2, read Tintwistle; La. 1. 2, read Royton. 
p. 332, under Leyland, for 1887 read 1877. 
p. 345, under Ohorley, read 10 nw.Bolton. 
p. 	347, No. 222, add at end, or from old Fr. hure, head of a man or an animal, 

especially a shaggy boar' B head. 
p. 352, 1. 11 from bottom, and Authorities, La. 1. 2, read Goosnargh. 
p. 354, col. 2, 1. 9 from bottom, read dillr)u. 

pp. 360, 361, 362, and 363, read Lezayre. 

p. 362, notes to Lezayre dt., par. 1, read or (uba'ut). 
p. 363, 1. 3 from bottom, read - P pErikBt. 
p. 375, 1. 10 from bottom, 13. vii, read noon, corrected on p. 405, notes, par. 13. 
p. 387, 1. 12, last word, read Bradley. 
p. 409, 1. Authorities, St., 1. 2, after Longport insert tLongton. 
p. 421, West and South Cheshire cwl., 1. 1, dele Churton. 
p. 425, 1. 8 from bottom, read Db. 
p. 435, 1. 4, add" tinder t', aud in lines 12 and 13 from bottom, that is, in 

Nos. 4 and 5, transpose A and the" above it. 
p. 436, par. 15, Nos. 1 and 3, read !a'ud, fa'ul. 
p. 442, No. 39, read kja't'em. 
p. 443, par. 1-, 1. 1, read - B gji. 
p. 445, 1. B, for 3 e. read 6 e. 
p. 447, last line, read reen. 
p. 449, 1. 2, for 71, read 76. 
p. 472, 1. 8, after Ooalbrookdale for St. read Sh. 
p. 524, No. 331, read final (t). 
p. 529, 1. 2, insert J. after Rev. 
p. 567, 1. 4 from bottom, read varn. 
p. 572, 1. 4, "ead itsm' • 
p. 606, 1. 7 from bottom to No. 49, add-. 
p. 607, in par. xl,!. 7, second No. 0, add
p. 718, under U: for snEb read sneb. 
p. 738, note 46, last number, read 153. 
p. 747, line 1, read 12 sw. 
p. 748, in title, and 1. 1 of poem, for GREY read GRAY. 
p. 755, 1. 5 from bottom, read Kc. 
p. 824, last line but one of small print, read of I, Y, 

In the CONSONANTAL INDEX there are a few evident displacements, and the 
followin~ misprints, read under G- 13 gnagan, under SC- 220 screphi~e, under 
-T- cetel, under -W 371 strcaw. Omit 90 blawan under -D. 

There are possibly many other slight errors which have escaped observation. 
For the comparative correctness of a text of such great complexity as the present, 
I am much indebted to the vigilance of the printer's reader, Mr. Wood, 
who also read the four preceding Parts, and, in many districts, the scrupulous 
care of Mr. T. Hallam. 

A. J. E. 
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NOTICE. 


After fourteen years' delay I am at last able to produce Part V. 
of my Early English Pronunciation, containing the relation of the 
present to the past pronunciation of our language as exhibited 
in "The Existing Phonology of the English Dialects." A glance 
at the Table of Contents, the Alphabetical County List, p. 32""\ 
and the Alphabetical List of Informants, p. 67*', will I trust 
sufficiently explain the cause of the delay. The work I found 
myself involved in was far greater than I had contemplated, 
and the difficulty of obtaining intelligible information on which 
reliance could be placed far exceeded my anticipations. The list 
of Informants will shew how large a number of persons came 
forward to help me. It will also shew that I am more especially 
indebted to a very few of these, whom I have mentioned on 
pp. 4 and 5, and far the foremost among them as regards the 
number of places from which information was obtained (over 500), 
accuracy of report in the system of notation here adopted, trust
worthiness of detail and length of time during which he worked, 
was Mr. Thomas Hallam, of Manchester. Without his un
flagging diligence, and his many excursions to gain phonetic 
knowledge during nearly twenty years, the account I have been 
able to give of the Midland Division and its adjacent regions 
would have been very deficient, instead of presenting remarkable 
fullness of detail. Next in order, and though far inferior in the 
number of places, in no respect inferior in the importance of his 
contributions, and in correctness of detail obtained by extra
ordinary diligence, was Mr. J. G. Goodchild, whose work in 
D 31, comprising Cumberland, Westmorland, and North-west of 
Yorkshire, leaves scarcely anything to be desired in minute ac
curacy and repeated careful verification. 

I have endeavoured in the lists of 1145 places from which, 
and 811 persons from whom, I obtained information and assist
ance, to specify every case, but I cannot hope to have been 
perfectly successful. To every one, however, named and un
named, and especially to the natives themselves, from whom the 
information was ultimately obtained, but whose names are only 
occasionally ment~oned, I tender my grateful, thanks. To them is 
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due the value of the present volume as an authentic document, 
for future philologists to consult. 

Finally I have sincerely to thank the three Societies-the 
Philological Society, the Early English Text Society, and the 
Chaucer SQciety-and in connection with them Dr. F. J. Furnivall, 
the indefatigable Honorary Secretary of the first and Director 
of the other two, and of other literary societies, who is so well 
known by his labours in Early English, for enabling me to print 
and publish these researches. The extent and the consequent 
expense of my work have greatly exceeded my anticipations. I 
have in every instance studied brevity and compression, and I 
believe the results could not have been legibly printed in smaller 
space, while it seemed important in the interests of philology 
generally, and English philology in particular, to secure the in
formation obtained, which is becoming rapidly irreplaceable. It 
might perhaps have been possible with a few years more work 
to reduce the bulk of this volume, but considering that I was 
75 on 14 June, 1889, I did not think it safe to delay. If however 
health and strength allow, there will be a brief Part VI. containing 
a summary of the whole work, a consideration of the observations 
of other scholars, and an index of such matters as have not been 
otherwise indexed. 

In conclusion, I add some dates concerning my Early English 
Pronllnciatz"on, of which the present investigation forms a part, 
as I wish to preserve them in connection with an undertaking 
that has occupied me for so many years. 

1848, June, first attempt at writing 
dialectal pronunciation from dicta
tion, being IJtencan Gray, p. 748. 

1859, Feb. 14, on this (Valentine's) 
day I discovered in the British 
Museum Salesbury's "Dictionary 
in Englyfhe and Welfh-where
vnto is prefixed a little treatyfe 
of the englyfhe pronunciacion of 
the letters," 154-7, which was the 
origin of my paper in 1867, and 
hence of the whole of my work 
on Early English Pronunciation 
(E. E. P.) and the present inquiry 
into dialectal phonology. See III. 
743-794. 

1866, Dec. Paper on "Palaeotype, 
or the representation of Spoken 
Sounds for philological purposes 
by means of the Ancient 'fypes," 
to the Philological Society (Ph. 
S.). This was the alphabet 
which made my E. E. P. and 
investigations of Dialectal Pho
nology possible, as no new types 
were required. 

1867, Feb. j'aper to Ph. S. on the 

Pronunciation of English in the 
XVI th century, the foundation of 
my E. E. P.-Oct. Began the 
MS. of E. E. P. 

1868, Aug. First dialectal information 
for this book written from dictation 
at Norwich, pp. 275-7. 

1869, Feb. Publication of E. E. P., 
Part I. For dialectal collections, 
see I. 277 and 291. - Aua'. 
Publication of E. E. P., Part II. 

1870, April. Paper on Glossic to the 
Ph. S., printed entirely in Glossic 
in the Transactions, with Key to 
Universal Glossic. This is the 
Alphabet in my English IJialects 
-their Sounds and Homes, for 
the English Dialect Society, and 
it has been used in many of that 
Society's publications. 

1871, Feb. Publication of E. E. P., 
Part IlL, with a Notice starting 
my systematic enquiry into the 
Pronunciation of English Dia
lects, and giving a table of 
"presumed Varieties of English 
pronunciation." In a reprint of 
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this, widely circulated, containing 
a Key to Glossic, and called 
"Vaneties of English Pronun
ciation," I suggested the forma
tion of an English I1ialect Society, 
which has subsequently done good 
work. 

1872, April and 'May. Papers on 
Diphthongs to the Ph. S., incor
porated in E. E. P., Part IV. 

1873, Feb. Paper on Accent and 
Emphasis to the Ph. S., incor
porated in E. E. P., Part IV.
:May, Paper on Final .E to the 
Ph. S., to form part of E. E. P., 
Part Vl.-Sept. First edition 
of the Comparative Specimen (cs.), 
p. 7*, used for collecting informa
tion on dialectal pronunciation. 
Of this I have printed below 104 
translations. 

1874, Jan. Paper on Physical Theory 
of Aspiration to the Ph. S., incor
porated in E. E. P., Part IV.
:March. Paper on Vowel Changes 
in English Dialects to the Ph. S. 
-Dec. Publication of E. E. P., 
Part IV. 

1876, March. Paper on the classifica
tion of the English Dialects to 
the Ph. S.-June, second edition 
of cs. 

1876, ~Iarch. Lecture on Dialects to 
the London Institution, when 
my first large Dialectal Map was 
drawn and shewn, leaving a 
blank from the Wash to Sussex. 
-July to Sept. Going over the 
whole of Priuce L.-L. Boua
parte's Dialect Library, and 
making extracts for this work.
Dec. The London Institution 
Lecture repeated at Norwood. 
These lectures were most im
portant preliminary work for the 
investigation. 

1877, Mar. Paper on Dialectal Phono
logy to the Ph. S.-Oct. Issue 
of my original Word-Lists (wI.) 
suggested by the last paper. Of 
this I have printed below 112 re
arrangements as a cwl. or classified 
word list.-Nov. and Dec. Ob
taining dialectal information at 
Whitelands Training College. 

1879, 	Jan. Two lectures on Dialects 
at Newcastle-on-Tyne, with the 
large map reconstituted and gaps 
filled in, whence I got much 
information for N. div.-Feb. 
Issue of my Dialect Test. Of 

this I have printed below 116 
translations. - April and May. 
Two reports to the Ph. S. on 
the Rtate of my investigations. 

1880, Oct. Lecture on "English Dia
lects-their Sounds and Homes," 
to Working Men's College. 

1880, Dec. Paper on Dialects of South 
of England to Ph. S. 

1881, June. Obtaining supplementary 
dialectal information from 'Vhite
lands Training College. 

1882, April. Paper on the Dialects of 
Midland and Eastern Counties 
to the Ph. S.-May. Paper on 
the " Delimitation of English and 
Welsh" (that is, the present 
Celtic Border, p. 12) to the Cym
rodorion Society. 

1883, March. Paper on the Dialects 
of the Northern Counties to the 
Ph. S.-May. Repeat Lecture on 
"English Dialects-their Sounds 
and Homes," to the College for 
Men and Women.-Nov. Paper 
on the Dialects of the Lowlands 
of Scotland (Mainland) to the 
Ph. S. 

1884, April. Paper on the Dialects 
of the Lowlands of Scotland 
(Insular) and of the Isle of :Man 
to the Ph. S. 

1886, May. A Report to the Ph. S. 
on the Dialectal Work I had done 
since 19 Nov. 1883. 

1886, ~Iay. First (published) Report 
on Dialectal Work to the Ph. S. 

1887, May. Second (published) Report 
on Dialectal Work to the Ph. S. 
-Nov. First proofs of this Part 
V. received, the first draft having 
been completed. . 

1888, ~Iay. Short report to the Ph. 
S. on the state of .the work. 

1889, May. Final report to the Ph. 
s. announcing the practical com
pletion of Part V. at press.-June. 
Last proof of Part V. received. 

To account for some of the delays 
and gaps I may mention that in 1874, 
April, I wrote my treatise on Algebra 
idcntified witl~ Geometry, and in June, 
my treatise on the Quantitative Pro
ml1lciatiotl of Latil", and that in 1876, 
June, I published the first edition of 
my translation of Helmholtz on the 
Sensations of Tone; in 1876 my tract 
on the English, I1ionysian and Hellenic 
PronuJlciations of Greek, and in 1881 
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two papers on the Computation of 
Logarithms for the Royal Society 
(Proceedings, vol. 31, pp. 381-413); 
in 1880, Mar., my laborious History 
of Musical Pitck for the Society of 
Arts; in 1885, April, my account of 
the Musical Scales of Various Nations, 
also for the Society of Arts, and in 
July the second edition of my trans
lation of Helmholtz, all works re

qumng much preparation and often 
lengthy investigations, and hence 
greatly interfering with other work. 
I had also five Presidential Addresses 
to prepare for the Ph. S. and deliver 
in 1872, 1873, 1874, 1881, and 1882, 
each of them occupying much time, 
and three of them involving consider
able correspondence. 

ALEXANDER J. ELLIS, 

25, ARGYLL ROAD, KENSINGTON, LONDON, W. 
15 June, 1889. 
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PRELIMINARY MATTER. [1. 

I. NOTE ON THE RELA.TION OF THIS TREA.TISE TO 

PRECEDING CHAPTERS. 


EARLY ENGLISH PRONUNCIATION, Part V, Chapter XI. continued. § 3. The 
Existin!1 Phonolo!1!J of En!1lish IJialects. 

The above gives the true relation of the present investigation, forming Part Y. 
of my 'Early English Pronunciation,' to the four preceding parts. 

In 1874, when the portion of Chapter XI. § 2, Natw'al English Pronunciation, 
contained in Palt IV. pp. 1243-1432, was printed, it was intended to include in it 
the present §3. But my subsequent labours have resulted in such a development 
of the whole subject that what was originally meant to be merely a brief illus
tration, occupying only 30 pages of manuscript in the original draft of my Early 
English Pronunciation, made in 1867, before any part was printed, has become 
a substantive and unexpectedly complete treatise, which must therefore bear a 
separate title. 

This again has conditioned many changes. In Part IV. § 2, No.3, p. 1248, 
I gave a sketch of the proposed arrangement of § 2, which in 1874 had already 
much increased in extent and character from the jejune table of contents of 
Chapter XI. prefixed to Part I. This whole arrangement, and hence also the 
allusions to Prince L.-L. Bonaparte's versions of the Song of Solomon, p. 1246 c, 
and p. 1374 a, must be considered as cancelled. The versions of the Song of 
Solomon published by the Prince, and written by the best authorities he could 
procure, were admirable when made, as opening out the whole question of 
English Dialects in a comparative form; but when I endeavoured to utilise them 
for the present investigation, I found it impossible to determine the pronunciation 
from the orthography with any approach to the necessary accuracy, and hence I 
have been reluctantly compelled to pass them by altogether. 

The Dialectal Alphabet, § 2, No.3, Part IV. pp. 1252-1265, was also 
premature. This section is practically superseded 1) by the ne\v table of 
Dialectal Palaeotype, that is, the modi6cation of palaeotype which the experience 
of dialectal work has shewn to be necessary, with little or no reference to foreign 
languages, which will be given at the end of this preliminary matter, and 2) by 
the table of Approximative Glossic prefixed to my abridgment of this treatise, 
made for the English Dialect Society, and called English lJialects,-their Sounds 
and Homes j in which Glossic is used as an approximate representation of 
dialectal sounds sufficient for readers, who, not having made a study of phonetics, 
are contented with general conceptions, instead of the scientific accuracy aimed at 
in palaeo type. 

Even the section on Vowel Fractures and Junctures, Part IV., pp. 1307-1317, 
although mostly sound, requires slight modification after my subsequent far wider 
experience, as will appear in detail hereafter. 

lIenee I erect Part V. into an independpnt treatise, under its own separate 
title, .1 EXISTING PHONOLOGY OF ENGLISH DIALECTS." 



II.] l'RELlMINARY MATTER. 

II. 	 KEY TO THE MA.PS OF THE ENGLISH AND LOW
LAND DIALECT DISTRICTS, AND LIST OF THE 
PRINCIPAL ABBREVIATIONS USED. 

The MAPs themselves are loose, and kept in pockets in the cover, 
for greater ease of reference. 

The BOUNDING LINES OF THE DISTRICTS are drawn in red over 
Philip & Son's convenient little maps, but on account of the 
smallness of the scales (that of England being about 57 miles to 
the inch, and that of Scotland about 42 miles to the inch), tho 
boundaries could be only roughly laid down. They had been, 
however, all previously traced out on maps of 4 miles to the inch, 
and will hereafter be indicated in words as accurately as the infor
mation hitherto obtained allows. 

The COUNTRY CONSIDERED lies east and south of the CELTIC 
BORDER marked CB, commencing in Ireland, and passing through 
"Wales and Scotland. 

The six principal DIVISIONS, Southern, Western. Eastern, Mid
land, Northern and Lowland, are bounded by thick lines, and, 
being sufficiently indicated by these positional names, are, to 
prevent overloading the maps, not further marked. 

The forty-two DISTUICTS, in each of which a sensible similarity 
of pronunciation prevails, are bounded by continuous lines, 
numbered with bold figures, in the order in which they will bo 
treated, and are named positionally in the following list. 

VARIETIES, or parts of Districts separately considered, are not 
entered on the map, but are numbered with small Roman 
numerals, named and roughly located on the next two pages. 

The CHARACTERS, principally phonetic, by which Districts and 
Varieties are distinguished, are fully detailed and illustrated in the 
following pages. 

The TEN TRANSVERSE LINES, passing from sea to sea, and limiting 
certain dialectal usages, are represented on the map by broken 
lines, which, when the Transverse Lines coincide during any part 
of their length with the boundaries of Divisions or Districts, 
are expressed by small cross-lines. The Transverse Lines are 
numbered with small figures in 0, and when two or more of them 
are partially coincident with one another, all the corresponding 
numbers are annexed as (1. 2), (4. 5), (8. 9. 10). 

The names of these ten lines are as follows: 
(1) the north 8um. (6) the south hoose, 
(2) the south 8uum. (7) the north tee. 
(3) the reverted Hr. (8) the south sum. 
(4) the south teeth. (9) the north 8uum. 
(5) the north theeth. (10) the south Lowland. 

The meaning of these names is fully explained in a special 
section below. 
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ABlmE'VUTION8 USED IN THE FOLLOWING LIST. 

B, b. Border. E, e. East-ern. 

C Celtic. I Insular. 

D District. L Lowland (Scotch). 

Div. Division. M, m. Mid, Midland. 


N, n. North·ern. 

S, s. South-ern. 

V Variety. 

W, w. West-ern. 


TWO-LETTER ABBREVIATIONS OF NAMES OF COUNTIES CONSIDERED. 

Ab. Aberdeenshire. 
Ar. Argyll. 
Ay. Ayr. 
Ba. Banff. 
Bd. Bediord. 
Be. Berks. 

Br. Brecknock. 

Bt. Bute. 

Bu. Bucks. 

Bw. Berwickshire. 

Cb. Cambridge. 

Cc. Clackmannan. 

Cd. C~rdigan. 

Ch. Cheshire. 

Co. Cornwall. 

Cr. Cromarty. 

Cs. Caithness. 

Cu. Cumberland. 

Db. Derby. 

Df. Dumfries. 

Dm. Dumbarton. 

Dn. Denbigh. 

Do. Dorset. 

Du. Durham. 

Dv. Devon. 

Ed. Edinburghshire. 

El. Elgin. 

ER. East Riding of Yo. 

Es. Essex. 


Fi. Fife. 
Fl. Flint. 
Fo. Forfar. 
Gl. Gloucester. 
Gm. Glamorgan. 
Ba. Bampshire. 
Bd. Haddingtonshire. 
Be. Hereford. 
Ht. Hertford. 
Bu. Huntingdon. 
Rb. Kircudbright. 
Kc. Kincardine. 
Re. Kent. 
Kr. Kinross. 
La. Lancashire. 
Le. Leicester. 
Li. Lincoln. 
Lk. Lanark. 

Ll. Linlithgow. 

Ma. Isle of Man. 

Mg. Montgomery. 

Mi. Middlesex. 

Mo. Monmouth. 

My. Moray. 

Na. Nairn. 

Nb. Northumberland. 

Nf. Norfolk. 

Np. Northampton. 

N R. North Riding of Yo. 


LIST OF DIVISIONS, DTSTRICTS AND VAUIETIES, 

I. S. Div. 
D 1 to 12. 

Dl. w.OS. 
That is, S on C ground, 
shewn on the map by the 
CBpointingto 1 in margin, 
representing the position 
of the se. of Wx. in Ire
land, opposite Aberystwith 
Cd. Dialect in existence 
a century ago, but 
extinct. 

D 2. m.OS. 
Insw. Pm. 

D 3. e.OS. 
In sw. Gm. 

D 4. w.MS. 
V i. WI. 

ii. Gl. 
iii. e.He. 
iv. Do 

now 

v. Utchland. 
Merriott, l\1ontacute, and 
about a dozen villages 
between the railways w. 
of Yeovil Sm., where the 
personal pronoun I is called 
utch. 

vi. n. and e. Sm. 

D 	5. e.MS. 
V i. Ox. 

ii. De. 
iii. H a. and Wi. 
iv. 8.Sr. and w.Ss. 

D 6. n.BS. 
V i. Woo 

ii. s.Wa. 
iii. Banhury. 
iv. sw.Np. 

D 7. m.BS. 
In m. and 8. Ox. 

Nt. Nottingham. 
Or. Orkney Isles. 
Ox. Oxford. 
Pb. Peebles. 
Pm. Pembroke. 
Pro Perth. 
Rd. Radnor. 
Rf. Renfrew. 
Rt. Rutland. 
Rx. Roxburghshire. 
Sc. Scilly Isles. 
Sd. Shetland Isles. 
Se. Selkirk. 
Sf. Suffolk. 
Sg. Stirling. 
She Shropshire. 
Sm. Somerset. 
Sr. Surrey. 
Ss. Sussex. 
St. Stafford. 
W a. Warwick. 
We. Westmorland. 
Wg. Wigtonshire. 
Wi. Isle of Wight. 
WI. Wiltshire.
,Yo. 'Yoreester. 
Wx. Wexford. 
WR. West Riding of Yo. 
Yo. Yorkshire. 

WITH THEIR NAMES. 

D 8. s.BS. 
Containing s. I.ondon and 
suburbs in Be. Sr. and 
ne.Ke. 

D 9. ES. 
V i. e.Ss. 

ii. n.Ke. 
iii. e.Ke. 

D 10. n.WS. 
In w.Sm. and ne.Dv. 

D 11. s.WS. 
V i. n.Dv. 

ii. s.Dv. 
iii. e.Co. 

D 12. w.WS.. 
In w.Co. and Sc., modern, 
varied, not dialects proper. 

II. 'V. Div. 

D·13 and 14. 
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D 13. SW. 
In Mo. He. Rd. and s.Sh. 

D 	14. NW. 
In m. and se.Sh. ' 

III. E. Div. 
D 15 to 19. 

D 15. 'WE. 
In m. and n.Bn. 

D 16. ME. 
V i. Ht. 

ii. Bd. 
iii. Bu. 
iv. m.Np. 
v. Es. 

D 17. SEe 
Containing n. London and 
suburbs in Bu. Mi. and Es. 

1) 18. NE. 
V i. Cb. 

ii. ne.Np. 
iii. Rt. 

D 	19. EE. 
V i. nw.Nf. 

ii. ne.Nf. 
iii. s.Nf. 
iv. e.S£. 
v. w.Sf. 

IV. Y. Div. 
D 20 to 29. 

D 20. BM. 
The whole co. of Li. 

V i. s.Li. 


ii. m.Li. 
iii. n. Li. 

D 	21. s.NM. 
V i se.La. 

ii. 	nw andn. Peakof 
Db. 

D 22. 	 w.NM. 
V i. Ormskirk. 

ii. BoltonandWigan. 
iii. Chor!ey&Leyland. 
iv. Blackburn. 
V. Burnley. 
vi. Old Colne Valley. 

D 	23. n.NM. 
V i.TheFyldeinm.La. 

ii. ltla. 
D 24. e.NY. 
Mostly in WR. 

V i. Huddersfield. 


ii. Halifax. 
iii. Keighley. 
iv. Bradford. 
v. Leeds. 

,PRELIMINARY MATIER. 

vi. Dewsbury. 
vii. Rotherham. 

viii. Sheffield. 
ix. Doncaster. 

D 25. w.MM. 
V i. e.Ch. 

ii. m.Ch. 
iii. w.Ch. 
iv. n.St. 

D 	26. e.MM. 
V i. s.Peak of Db. 

ii. w.Db. 
iii. e.Db. 
iv. s.Db. 

D 27. EM. 
The whole co. of Nt. 

D 28. w.SM. 
V 	 i. nw.Sh. 

ii. detached or Eng
lish Fl. 

iii. w.Ch. 
iv. 	 Dn. and see of 

main or Welch Fl. 
D 29. 'e.HM. 

V ia.ne.Sh.andnm.St. 
hr wm.St. 
C. em.St. 

iia. me. and s.Sh. 
h. s.St.. 
c. n.\Vo. 

iiiq. e. 'Va. 

h.w.Wa. 


iv. 	 Le. 

V. N. Div. 
D 30 to 32. 

D 30. EN. 
Mostly in NR. and ER. 


Via. m.Yo. , 

h. York Ainsty. 
C. Northallerton. 
d. New Malton. 
e. Pateley Bridge. 
f. WashburnRiver. 

iia. s.Cleveland. 
h. 	ne. Coast and 

Whitby. 
iiia. Market Weigh

ton. , 
h. Holderness. 

iv. Goole & Marsh
land. 

D 31. "\VN. 
In WR. Cu. and We. 
V i. n. Craven andnw. 

:Mining Dis
tricts of Yo. 

iia. s.Lonsdale. 

iih. n.Lonsdale. 
iii. s.We 
iv. 	 Edenside. 

i.e. basin of River Edev. in 
Cu. and We. 

V. 	 w.Cu. 
vi. 	 s.Du. 

D 	32. NN. 
V i. n.Cu. 

ii. n.Du. 
iii. Hexham 	 or sw. 

Nb. 
iv. Coalfields or see 

Nb. 

v.m.Nb. 

vi. n.Nb. 

VI. L .. Div. 
Chiefly after Dr. Murray, 
whose names of districts 
are given in Italics. 

D 33 to 42. 
D 33. SL. 
, Southerll OoulItie'S. 
With a different S. boun

dary. 

V i. English. 

In n.Cn. aud nw.Nb. 


ii. Scotch. 
In e.Df., Se. and Rx. 

D 34. e.ML.. 
Lothian and Fife. 
In Bw. Ce. Ed. Fi. lId. Kr. 
Ll. anel Pb. 

D 35. w.ML. 
Clydesdale. 
'~m~~:"~l' Bt. e. and s. 
}) 36. s.YL. 

Galloway and Oarrick. 
In s.Ay. w.Df. Kb. Wg. 

D 37. n.YL. 
Highland Borde?'. 
In nw.Fi. w.Fo. w.Sg. 
e.Pr. 

D 38. s.NL. 
.Angus. 
In e.Fo. nnd m. and s.Kc. 

D 39. m.NL. 
Momy and Aberdeen. 
In Ab. Da. e.Cr. El. n.Kc. 
nNa. 

D 40. n.NL. 
Oaithness. 
In ne.Cs. 

The following were not 
treated by Dr. Murray. 

D 41. s.IL. 

The Orkneys. 


D 42. n.IL. 

The Shctlands. 

http:ia.ne.Sh.andnm.St
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OTHER ADDREV~ATIONS IN FREQUENT USE. 

abl. ablative. pf. t. perfect tense. 

acc. accented, accusative. pI. plnral. 

adj. adjective. pp. past or passive participle. 

adv. adverb. pre. preposition. 

AJE. A. J. Ellis, the author. pro. pronoun. 

ans. answers. pron. pronounce-d, pronunciation-so 

aq. answers to questions. prp. present participle. 

art. article. prt. present tense. 

b. border, (preceding a date) born. pt. past tense. 

CCR. Mr. C. Clough Robinson. pwl. partial wI., one in which less 

cs. comparative specimen-so than half the words had 

co. county. their pron. assigned. 

cw!. classified word list. reef received. 

d. (preceding a date) died. roo received orthography, or that 

D. Dutch. commonly used. 

dat. dative. rp. received pronunciation, or that 

def. art. definite article. of pronouncing dictionaries 

dia. dialect-s-al. and educated people. 

dict. dictate-d, dictation. rs. received speech, with the 

diff. differ-ent-ence. grammar as well as pron. 

diph. diphthong-s-al. that educated people speak. 

dp. dialectal pronunciation. sb. substantive. 

ds. dialectal speech, or speaker.s. sg. singular. 

DSS. Dr. J. A. H.Murray's Dialects sim. similarly. 


of the South of Scotland. so. some kind of systematic or
dt. dialect test-so thography. 
EEP. Early English Pronunciation. sp. speech. 
ex. example-so spec. specimen-s 
freq. frequent.ly. TH. Mr. Thomas Hallam. 
gen. generally, genitive. unacc. nnaccented. 
gl. glossic, or written in glossic. V. version.s, or translation.s of cs. 
imp. Imperfect. or dt. into dialectal speech 
imp. t. imperfect tense. or pron. 
imper. imperative. vb. verb-s, verbal. 
indo indefinite. vn. verbal noun. 
indie. indicative. vv. viva voce. 
inf. infinitive. wd. word-so 
io. informant's orthography. wI. word list, as issued in Oct. 
JAHM. Dr. James A. H. Murray. 1877. 
JGG. Mr. J. G. Goodchild. Ws. Wessex, and West Saxon, 
LLB. H.LH. Prince Louis-Lucien both the country and lan

Bonaparte. guage, literary Anglo
lw. list of words (as distinguished Saxon of the Southern type. 

from the wI. and cw!.). wn. words noted from speakers, 
N. old Norse. chiefly by TH. in his 
nom. nominative. travelling note books. 
nwi. numbered word list, that is y. (following a number) years, 

with sounds expressed by the as lOy. = ten years ac
numbers sent with the wI. quainted with the dialect. 


obs. observe-d, observation-so 

occ. occasional-Iy. 

orig. original. To shew where places not on the 
orth. orthography. Maps of the Dialect District are to be 
pal. paJaeotype-d. found, they are referred to places on 
par. paragraph. those maps, thus: 
pc. post card, with an answer to 4 nw. Lancaster=4 miles measured in 

the question it contained. a northwesterly direction from Lan
pf. perfect. caster, and so III other cases. 

http:frequent.ly
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III. COMPARATIVE SPECIMEN. 

referred to t'n the following pages as cs. 

This was constructed in Sep. 1873 by JAH~I. and AJE., for the purpose of 
obtaining dia. renderings of familiar words in various connections and some cha
racteristic constructions. A second edition was prepared in June 1875. It has 
been broken up into 15 short numbered paragraphs, and a title (0.), for convenience 
of rapid reference. The present copy in roo will serve as a key to the numerous 
versions and extracts which follow. The paragraphs cited are always numbered 
to correspond with this copy. 

(0.) WHY JOHN HAS NO DOUBTS. 

(1.) Well, neighbour, you and he may both laugh at this news 
of mine. Who cares? That is neither here nor there. 

(2.) Few men die because they are laughed at, we know, don't 
we? What should make them? It is not very likely, is it? 

(3.) Howsoever these are the facts of the case, so just hold your 
noise, friend, and be quiet till I have done. Hearken! 

(4.) I am certain 1 heard them say-some of those folks who 
went through the whole thing from the first themselves,-that did 
I, safe enough,

(5.) that the youngest son himself, a great boy of nine, knew 
his father's voice at once, though it was so queer and squeaking, 
and I would trust him to speak the truth any day, aye, I would. 

(6.) And the old woman herself will tell any of you that laugh 
now, and tell you straight off, too, without much bother, if you 
will only ask her, oh! won't she ?

(7.) leastways she told it me when I asked her, two or three 
times over, dId she, and she ought not to be wrong on such a point 
as this, what do you think? 

(8.) Well as I was saying, she would tell you, how, where and 
when she found the drunken beast that she calls her husband. 

(9.) She swore she saw him with her own eyes, lying stretched 
at full length, on the ground, in his good Sunday coat, close by 
the door of the house, down at the corner of yon lane. 

(10.) He was whining away, says she, for all the world like a 
sick child, or a little girl in a fret. 

(11.) And that happened, as she and her daughter-in-law came 
through the back yard from hanging out the wet clothes to dry on 
a washing day, 

(12.) while the kettle was boiling for tea, one fine bright 
summer afternoon, only a week ago come next Thursday. 

(13.) And, do you know?, I never learned any more than this 
of that business up to to-day, as sure as my name is John Shepherd, 
and I don't want to either, there now! 

(14.) And so I am going home to sup. Good night, and don't 
be so quick to crow over a body again, when he talks of this that 
or t'other. 

( 15.) It is a weak fool that prates without reason. And that is 
my last word. Good b'ye. 
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IV. DIALECT TEST. 

referred to in the following pages as dt. 

This was constructed in Feb. 1879, in order to have a short specimen which 
contained an example of almost all the W s. categories in the following cwl. 
No V., in which all the words occur separately. Here every word is numbered, 
and to each are added long notes, especiallr addressed to persons not much 
acquainted with phonetics, shewing the specIal points to which attention should 
be paid, and how to give the information required. These notes are here 
retained as forming a succinct and unsystematic conspectus of the prinCIpal 
varieties of English dialectal pron. In printing the versions, the numbering of 
the words has been abandoned, but the whole has been broken up into 7 short 
paragraphs to facilitate comparison. It is here printed in roo to serve as an 
interpretation of all the V. that follow. 

(1.) SOl 12 say,3 mates,4 you5 see 6 now 7 that 8 1(2) am 9 right 10 
about ll that 12 little 13 girl H corning l5 from I6 the I7 schooP8 yonder.19 

(2.) She20 is 2I going 22 down 23 the(17) road 2!l there 25 through 26 
the (17) red 27 gate 28 on 29 the (17) left 30 hand 31 side 32 of 33 the (17) 
way.3' 

(3. ) Sure 35 enough, 36 the (17) child 37 has 38 gone 39 straight 40 
up 41 to 42 the (17) door 43 of (33) the (17) wrong ,14 house,45 

(4.) where 46 she (20) will" chance 48 to (42) find 49 that (12) 
drunken 60 deaf 51 shrivelled 62 fellow 53 of (33) the (17) name 5i of (33) 
~rhomas.55 

(5. ) We 66 all 57 know 58 him 59 very 60 well.61 

(6. ) Won't 62 the (17) old 63 chap 64 soon 65 teach 66 her 67 not 68 

to (42) do 69 it 70 again,71 poor 72 thing! 73 

(7.) Look! 74 Isn't 75 it CO) true ?76 

Notes • 

••• The number of the wd. in the following cwl. is put at the end of each 
note, preceded by -. 

1. So. Note whether" or Z. Note 
whether 0 has a vanishing uu after it 
as in London. Mark the various frac
ture sounds, frequently used in the 
north, as ee, ay, or 00, followed by a 
in China.-1, 73. 

2. I. Attempt in a note to indicate 
the first element of this diphthong, the 
second is almost always ee. The first 
may be the sound of the italic letters 
in father, pass, pat, pet, nut, Cllr, pull, 
call, pop, or some foreign sound. Re
ference to any named European lan
guage will be intelligible. Or this 
pronoun may not be a diphthong at all, 
but the simple vowel in father, fall, 
folly. These distinctions are all cha
racteristic. Also note if ie, itch, itchl/, ' 
utcR, lltehy, 'en (as 'en am, 'en 'ould, 
'en 'ilI=l am, I would I will), ise, es, 
us, have ever been heard for I. They 

all occur in older books, but at present 
only utcn, utcRY, have been recorded at 
:Merriott and Montacute, near Crew
kerne, S. Somerset~hire.-452. 

3. say. Note whether s or Z. Ob
serve whether do is inserted. as Zo 1 do 
ZflY, this is general when s becomes z; 
and then observe the vowel in do, which 
is generally unemphatic as a in China. 
Note whether ay has or has not a 
vanishing ee after it as in London. 
Note whether it is pronounced with a 
in father, followed by PP, that is. as the 
English-Greek at, German ni, French 
ai, or English a,lIe =yes. Mark if the 
a.1I be very broad like e in there. Mark 
if say is sounded like see, or almost like 
sm' without a trill, or almost like the 
first syllable of Sar-an also without a 
trill.-261. 

4. ,m~tes. Use mates, makes, m.ar

http:rhomas.55
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,'oU'S, soCt, bo's, butties, boys, clmms, 
according to the district, but select the 
word most familiarly used in a good 
sense as compallion or fellow-worker. 
In' mates or mflkes mark the long a, 
which may have all the varieties of fly 
in say, noted in No.3, which see. Soce 
and bo's offer no difficulty, but in 
butties or chums mark tby an accent, 
as u, to be explained) whether the sound 
is between u in but and u in put, so 
that but nearly rhymes to foot. This 
is the Lancashire u, see No. 15. In 
boys, the diphthong requires attention, 
it may have its usual sound, or rhyme 
to p~e,~ (in which case it must be treated 
as I in No.2), or be made up of 00 
and ee.-737. 

5. you. Note whether you, ye, or 
'e is used. If you, whether it rhymes 
to too, toe, or 1I0U'. You is here plural, 
note whether it is also commonly used 
for the singular, or whether thou is 
commoner tand if so, whether thee is 
used as the nominative), or whether 
thou is used to some classes and "au to 
others. Usage differs much.-435. 

6. see. Note whether s or z. Ob
serve whether do is inserted, as you do 
zee, which is generally the case when z 
is used; see No.3. Note whether ee 
has quite a uniform sound or whether 
it seellls to begin with i in sit and then 
to glide up to ee. Note if it is sounded 
like say, with or without a vanishing 
ee. The form of eh! very closely 
united to PP, is common. Mark whether 
it is followed by u as in seer without a 
trill.-428. 

7. now. A word of very numerous 
forms. The ow may be a simple vowel, 
as in too, tar, taw, or may even be as 
in llear, ne'er, without the trill. It is 
commonly a diphthong in which the 
last sound is uu and the first the vowel 
in father, pass, pat, pet, pate, nut, cur, 
pot, toll, or some foreign sound. The 
secoJld element may also be ep, while 
the first is a in father. The second 
element may even be French ll, and 
then the fir~t may be u in cur, or broad 
French eu, German 0 nearly. The ow 
is also very often a triphthong, a short 
sound of , or e or ai being prefixed as 
tliow, fleow, fm;fl!('.-643. 

8. that. Observe that the word is 
unemphatic and must be pronounced 
accordmgly, the emnhatic form No. 12 
is reckoned as a different word. The 
unemphatic vowel is generally like a in 
China, or (J in pocket, or a in principal, 

ocean, or i in it. Note whether the tn, 
is entirely omitted. Also whether it is 
replaced by d. -177. 

9. am. Use am, is, are, or be, ac
cording to the habit of the district, 
always selecting an uneducated person, 
such as an old native man or woman, 
because all young people have been 
taught to use am. If am or is is used, 
it generally reduces to -m, -z, being 
run on in the same word with I, which 
may have all the sounds of No.2; but 
in case -m is used, I is very often pro
nounced as a in fall. or a in folly. Note 
particularly the districts where I are 
occurs, and observe where it is used 
emphatically, as "I are to wait," or in 
answers, as "Are you to do it? Yes I 
are." Note wht'ther the t· is pro
nounced, or whether the whole word is 
not like a in fflr. 'Vhen unemphatic, 
as I"'e, note whether the whole sound 
does not rhyme to fil e without a trill. 
Especially note the use of be, and 
whether he be is also used. Note 
whether the several forms are all oc
casionally used in the district, and if so 
which is the most frt'quent. Note 
whether we am, you am, are ever used, 
as we'nI, you'lII, especially when fol
lowed by to as "you'm to go home." 
Note the use of the negative forms I 
ail/t. I baint, buill/t, etc., It baint, it 
ail/t, 'taint, tent, tyellt, chent, etc. Note 
whether we is, you ,'s, thfY is, are used. 
All these forms are highly character
istic.-391. 

10. right. First mark the t', 

whether it is trilled with the tip of the 
tongue as in Scotch or Italian, or 
whether the tip of the tongue is merely 
raised without being trilled as fre
quently in London and Spain. Note 
if the effect is produced by a rattle of 
the uvula at the back of the mouth as 
in Paris, or else by the same accompa
nied by a considerable closure of the 
lips as in Northumberland. Note also 
if the effect is producf'd by turning the 
tongue up so as almost to point down 
the throat as in Dorsetshire, or by re
tracting the tongue very much as in 
Oxfordshire, both sounds being very 
harsh and but slightly if at all trilled. 
Then as to igh, note whether gh is pro
nounced as a guttural, as in Scotch, 
and if so whether the guttural is the 
German ch in ir.h or that in ach, or the 
last with the lips much closed, and if 
the i is then as in nick or neck. If 
the gh is not pronounced, note if the i 
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has anyone of the sounds of I No.2, 
or of the vowels in see No.6, as any 
such sound may occur.-459. 

11. about. Note the a unaccented, 
whether it is like a in China, idea, or 
whether it is distinctly the short of a 
in father, as in Italian. Note that the 
Q/t may have any of the sounds of ow in 
now .N o. 7, and when it sounds like 00, 

note whether the vowel is long or 
short, or of middle length.-650. 

12. that. The word is here em~ 
phatic. See No.8. Note whether 
the a is as in London cat or pass, or 
a in father, or the same short or of 
middle length. Note whether th has 
its usual sound, or is t (often the case 
after the t of about) or d, or is omitted 
altogether.-l77. 

13. little. Note whether t or dis 
used, or the tt omitted altogether as 
lile. If tt is omitted, note the sound 
of i either as one of the diphthongal 
forms of No.2, or as a in father. Note, 
when tt is sounded as tor d, whether i 
is as in skittle, or as ee in netdle, or as 
a in father.-682. 

14. girl. The word girl is com~ 
mon, but in some districts is replaced 
by wench, lass, maid, maut/,er, or is 
hot so frequently used as anyone of 
these words. Note which word is most 
common and use it, but give also the 
pronunciation of the other words, if 
used. For girl, note whether the ,. is 
trilled or is pronounced as in one of 
the ways named in ri.qht No. 10; if 
not, note whether it rhyme to sal or 
sell, or curl, pl'Qrl; and if the r is the 
Dorsetshire r (see No 10), note whether 
it rhyme to hurdle, with insEtted d. 
For u·mch note if it rhymes to drmch, 
pinch, branch (with a in cat). For 
lass note if it rhymes to gas or pass. 
For maId note especially if it has the 
sound of a in father followed by ee, very 
distinctly, or any other sound of ay in 
No.3. For Il1aut//81', note if th is 
sounded as in mthe,', or omitted alto
gether.-758. 

15. coming. For first syllable, 
note if it rhymes to hlllll, or loom or 
loam, or is the short sound of the two 
last, or something between these two 
sllOrt sounds, nearly u in ptell, but 
thicker (Lancashire u). For the second 
syllable (and all participles in -iug) 
Dote whether ng has its received sound 
of 1I.q. or whether another g seems to be 
added, or whether it sounds as the 
words irt!. or in j if it ends in n (as is 

usual), note whether the i is like i in 
i'll, e in woollen. 0 in motion. ~ In 
the phrase "They were dansing and 
such dansing I never saw," note 
whether the two ings would be pro
nounced alike; they are sometimes 
different, and that is very characteristic. 
-603. 

16. from. For f note if it is ever 
or generally v, or th as in throw. If 
th is used, note whether -om rhymes to 
a very broad a sound hke French e, 
German ii, or almost a in cat. If f 
remains, note whether -,'om be not 
pronounced as the last vowel described, 
or whether the word sounds like fy in 
stuify, or like fee, fay. If fbecomes 
v, note if the ,. does not become the 
Dorset r described in No. 10. If fr, 
vr remain in any form, note whether 
-om (as the word is unemphatic) rhymes 
to the last syllable of bottom. Note 
also its emphatic form, and whether in 
either form m is not often omitted as 
fro'.-68. 

17. the. The definite article is 
very characteristic, Note whether th 
remains as usual, or becomes d, or is 
omitted altogether. In each case note 
the sound of e like a in China, or y in 
pithy, or ee in prithee; and note 
especially if the latter vowels are used 
when th is omitted. Note particularly 
whether the vowel is omitted altogether, 
and then whether th keeps its usual 
sound before a following vowel as in 
th-arm for the arm, or becomes tit' in 
tlt'in (as it is convenient to write the 
acute sound), forming a hiss. before 
consonants, as th'-mall, in one word. 
In these latter cases note whether the 
th or th' is not assimilated to d or t 
after a word ending in d or t, causing a 
suspe1tsion of the t or d, by the tongue 
remaining a sensible time against the 
palate, which may be conveniently 
written d' or at t' door. Notet" as 
also particularly whether the does not 
always become a suspended t' when it 
is possible, as when it follows another 
word, as from-t' school, or, when this 
is not possible, whether it becomes just 
perceptible by a dull kind of minute 
thud, due to trying to speak without 
moving the tongue from the palate, as 
t' mati, t' ass (not taM) = the (/I;S. This 
is the regular form in Cumberland, 
\Vestmorland, Durham and Yorkshire. 
See examples in the Test after from 16, 
dotm 23, through 26, 011 29, (if 33, 
before child 37, after to 42, before old 
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63. The proper marking of the definite 
article is important.-231. 

18. school. Note whether the 
initial letters are always sounded as sk, 
or sometimes as sh. Note whether the 
vowel is as usual 00, or becomes yoo, or 
French u, or ee follo~ed by a in China, 
or ee or y followed by u in dull, or by 
French eu. Note whether the usual 
00 is begun with the mouth open, 
giving the effect of a high a in China 
preceding the 00; this sound may be 
conveniently written 66 as sk60l. Note 
whtther 00 does not receive one of the 
sounds of ow in now No.7, like the 
word scowl. Note also whether the 
001 does not become weel or w"ill, so 
that the word sounds like squeal or 
squill.-660. 

19. yonder. Note if this word is 
ever used as yonder, thonder (with th 
in then), or lllder. }f not, use out 
there, and treat out as in about No. 11, 
and there as No. 25. Also if the school 
yondn' is not used, employ yon school, 
and then notice whether yon is pro
nounced with y or th in then, or acute 
th' in th'in,.as tl/on (see No. 17). The 
form 'inder should be especially noted, 
if ever heard in the district, even oc
casionally. -394. 

20. She. The feminine personal 
pronoun is very important. It usually 
has sk preserved, with ee when em
phatic, as in skut (with one of the 
sounds of ee in see No.6, or a!l in say 
No.3), but when unemphatic becomes 
shy in slushy, or ch.~ia in fuchsin, and 
the vowel is frequently entirely omitted 
in rapid speech, so that only the sh of 
husll ! remains. But the forms shoo, 
00, ow, uh, generally written skoo, hoo, 
how, Mr, are also used. For slIOO note 
whether it ever sounds like shoe, shoh, 
shuh. For hoo note whether h is ever 
heard unless the word is very emphatic, 
and whether the 00 is not the 06 ex
plained in No. 18. For how or ow 
note which of the sounds of ow in ?IOW 
No. 7 is used. For hel' or better uk 
(the u in cur without any trill of an r 
after it), note whether it is ever pro
nounced with an T after it, even before 
a vowel, as uh lz. not uh 1'lz, with 
emphatic iz. Note also if kim iz or 
mee IZ are ever said. Note also when 
the form she is used, whether sk ever 
changes to zh or s in division (French 
j), when the word is emphatic.-412. 

21. is. First note the use of the 
forms is, be, a1"e, see No.9. Next see 

whether in unemphatic forms the i or 
a are not omitted, as she's, she'1·e. 
Give the emphatic forms also.-482. 

22. going. First note whether a
is commonly inserted, as she's a-gol11g, 
where this a- is pronounced as in 
a-bout No. 11. Note whether the 
form go or gang or gan is used. For 
go note the 0, whether it rhymes to toe 
or too or kay, and for the second 
syllable -ing, not only see No. 15, but 
observe if the two syllables go-iug do 
not coalesce. sounding like g prefixed 
to wine (with any sound in No.2), or 
wain (with any sound in No.3), or 
win, very short.-67. 

23. down. This may have any of 
the sounds of ow in now No.7, or ou 
in about No. 11. It is a very cha
racteristic word, especially when ow 
has the sound of a in father or a in cat 
lengthened, followed or not by short ee 
or short uu, or a in China.-658. 

24. road. For the l' consult ri.qkt 
No. 10. The oa may be pronounced 
with a short UU after it, as it is often 
in London, and then the 00 may be 
lengthened and the ok shortened till 
the word sounds like "uh-ood or nearly 
"owd, and then the ow may receive any 
of the sounds of ow in noro No.7. 
These are London forms. It is more 
common to add a short uor a in China 
as 1'oll-tid, and then the 011 is sometimes 
broadened to French 0 in liomme or to 
awe in aU'ed as t'aw·iid. But also very 
commonly the ok falls into 00 followed 
by this u, as rooud. A nd the sound is 
still more complicated by inserting a w 
as rWOOlld. Note what form is used, 
and whether simple 1"olld ralld t'ahd or 
short "ud are employed. and sometimes 
one of the forms of a in mattS No.4. 
The word is very variable and cha
racteristic.-104. 

25. there. First for th, note if it 
has its usual sound. or if it falls into d, 
and occasionally into t after a word 
ending in t. Then as to l' final, observe 
whether it is trilled strongly as in 
Scotland or weakly as mostly in Eng
land. Also whether it is not trilled at 
aU, and then whether it is a mere 
vowel as often in London, or a raised 
stiff tongue, or a Dorset or N01'

thumberland un trilled 1', see No. 10. 
'l'he vowel varies much. It often be .. 
comes a very thin ay. almost an ee, 
rhyming nearly to wem' or seer. Some.. 
times it rhymes to tor. With the 
Northumberland,. -it may become ut 

http:th'in,.as
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and with the Dorset r it may become 
uh in cur.- 223. 

26. throuJ!'h. First for thr, note 
whether tr is used with a trilled r, and 
next whether dr is used with a reverted 
or retracted r, as explained in No. 10. 
Also observe if f" is used, generally 
with e in thet'e. Next note whether 
the gil is a guttural, or is replaced by f. 
Then note the vowel whether simple 
as 00 in too, oe in toe or u in cut, or 
Lancashire u (No. 15), or diphthongal 
having one of the sounds of ow in 
No. 7.-634. 

27. red. Note the r as in No. 10. 
Note the vowel, which may be usual, 
or as rt'ed spoken long or short, or dd, 
or like raid or 1"!td-dy. Particularly 
note whether the vowel is transposed 
and an aspirate prefixed, like herd with 
tIle Dorsetshire r, No. 25. Or if the 
aspirate is prefixed to the same l' with
out transposition as hred,-352. 

28. gate. Note all the changes of 
vowel as in mates No.4. The word is 
generally very characteristic. It may 
also be yale, 1I(lt or yet.-346. 

29. on. This does not vary much, 
but note the vowel when usual or like 
French 0 in homme, or like the short 
of one in batIe, or like (In, with the a of 
father shortened.-543 

30. left. Observe whether t is 
pronounced. Note whether the vowel 
is e in pet, or a in pat, or i in pit. 
-749. 

31. hand. First note whether the 
aspirate is used, and make a note as to 
the habits of the district in using or 
not using the initial aspirate both at 
right and wrong times. N ext note 
the d, sometimes t, and often omitted. 
Lastly see if the vowel is (t in cnt, a in 
father at full length or shortened, aw 
in an'n, or 0 in on. -43. 

32. side. The long i may have 
any of the sounds of No.2. Note 
especially whether it is a in father, or 
a diphthong consisting of ult in cur, 
followed by short fP.-492. 

33. of. Note whether f is pre
served; it is usually fI, but is not un
frequently entirely omitted, especially 
before the, so that of the becomes ii,-thu, 
or even simply uth, or 11tlt' with acute 
th' (No. 17). Often the word is a 
short oh, as Uk tM or u71, ;:{5.-525. 

34. way. Note whether the wever 
becomes v. Observe the same possible 
varieties of ay as for say No.3. The 
~oulld of ay in &a!l is however often 

different from that of ay in way in the 
same district.-262. 

35. sure. Note whether a remains 
or becomes sh. Note the r as for 
thet'e No. 25. Observe the vowel, 
whether as 00 in poor, you in your, ew 
in ewer, French u, or French cu, or 
whether it becomes one of the ow 
diphthongs as in now No. 7.-969. 

36. enough. Note also the form 
enow, and say whether in this district 
enouglt is used with singular and enow 
with plural nouns, as bread enough, 
apples mow, or whether one form is 
always used, and if so which. For 
mow note the different forms of now 
No.7, and also the use of mew, or the 
French Ie or French cu. For enough, 
first note whether the guttural remains 
or is changed into}: If glt is German 
or Scotch cit in loch, observe the vowel, 
whether simple as u in cut, 0 in cot, or 
the same preceded by y; or whether 
ew in ewer, or distinct ee followed by 
indistinct 0 in cot, or the French u or 
eu. For f observe whether the vowel 
is u in snuff, ew in ewer, or French Ie 

or eu, or ce followed by a in China, or 
y followed by u in dull, or by French cu. 
-579. 

37. child. Note whether child or 
oairn is ever used when speaking of a 
girl merely. If not, use in the trans
lation some of the words in No. 14, 
but if child is used in the district in 
any sense, observe its pronundation. 
First note the ch, whethet4as in cheese, 
or chaise, that is a71" the last is very 
characteristic. Next observe whether 
d is omitted. Then see if the vowel is 
diphthongal, having one of the forms 
of No.2, or SImple, as in chilled, or 
shield. In all cases note the form of 
the plural, cntldel', childen., cnuuldern, 
childrm or chillerll, with the pro
nunciation of ch and vowel as betore. 
If only bairn is used, note the sound of 
air as in thet'e No. 25.-466. 

38. has. This is in the unemphatic 
form, and hence probably omits ha, 
sounding simply as -z hung on to the 
preceding word. Note however also 
the emphatic form, and whether h is 
pronounced (see Iland No. 31), and if 
a is ever s or always z. Then note the 
value of the vowel, as a in mazzard, 
u in buzzard, i in lizard, e in fez. 
Also note particularly whether it is 
customary in the district to say tile 
c}uld hat'c, and if so note the hand 
vowel of have especially. Please con
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jugate as in the district: I have, thou 
hast, he has, we, you, they, hat:e, and 
the same negatively.-159. 

39. gone. Notice especially whether 
a- is inserted, as the child has a-gone, 
as this is very characteristic. Jf so, 
note whether this a is pronounced as 
" in China. For gone note the vowel 
as 0 in 011, or aw in awn, or as in in, 
pen, been (short), or with y prefixed to 
these vowels. or as very short i in in 
followed by very short a in China. Or 
again with a in father or the same very 
short. Also observe if the habit of the 
district is to use has go-ed, has wellt, 
has been and gone, or heen simply with. 
out either has or g0l1e.-121. 

40. straight First observe,vhether 
the guttural gh is heard as Seotch or 
German ch in loch. Next as to the 
initial str, observe the r as in n'gItt 
No. 11, but especially whether the t is 
pronounced thickly by bringing the tip 
of the tongue quite against the teeth 
as for th, forming the dental t, which 
may be written st'r, a pronunciation 
highly characteristic in words beginning 
with st,', or tr, or ending with -tel' as 
wat'ef', butfer, and if this is nsual in 
the district, it should be noted care
fully. Note also whether t' passes 
quite into acute th' No. 17, as 
sth'wight, watl/e)', buth'er, or whether 
in the last two words it is not 
altogether omitted as u·ii.h-er, btl-er. 
Then for the ,'owel in straight, note 
the forms of a in matl'S No.4, or ay in 
say No.3, and especially the diphthongal 
form of a in father followed by short ee. 
-265. 

41. up The vowel may be as 
usual or somewhat thicker. but note 
the Lancashire 'Ii (see No. 15). which is 
highly characteristic. Note also French 
ttt. ~ It is particularly necessary to 
distinguish u in dtllt from te in full, or 
from l.ancashire U (No. 15). Dialect 
writers, following the usual ortho
graphy, use u for all three sounds. 
Great confusion thus arises. It is 
believed that ?l in dull is never found 
within the district bounded on the 
south by a line from the N. of Shrop
shire to the S. of Lincolnshire, and on 
the north by a line from Silloth in 
Cumberland to Hartlepool in Durham, 
but information is much wanted for 
the districts adjacent to these boun
daries. The distinction has strong 
dialectal significance.-632. 

42. to. Note if at is ever used for 

to before the infinitive, see No. 67. 
Note the vowel, as 00 in too, oe in toe, 
ew in tew, French u or eu, all especially 
when emphatic, or in to and fro, where 
are you going to; and the unemphatic 
form of a in China. Observe also how 
it coalesces with the following the. 
-556. 

43. door. Note the r as in there 
No. 25. Note the 001' as in oar, as in 
drawct·, or as in no)', or as mowe1', poor, 
or the same shortened, or as eu:er, or 
as in dee1', cur, or French sur or Sl1m,., 
or with the Lancashire 66, No. 18, or 
as mo.-606. 

44. wrong. First as to wr-, note 
if the w is omitted (as is generally the 
case) or is pronounced as wu with the 
a in China, or as a v as vrang. Next 
as to 119, note if another g is added on 
to the end as "1,qg. or whether the word 
ends in 11k. The vowel is very cha
racteristic, note the usual 0 in wroug, 
or the short of a in father, or a in 'Cat, 
or u in rung, or Lancashire short u 
(No. 15). This word with the next is 
sufficient to determine whether the 
district is to the N. or S. of a line 
passing from Cockermouth in Lanca
shire to the mouth of the Humber in 
Yorkshire -64. 

45. house. First notice the aspirate, 
whether it is used, No. :n. Particu
larly notice the vowel in all the forms 
of ou in about No. 11, and ow in 1t')w 

No.7. This and home are the most 
characteristic words we have. How is 
home pronounced? See sounds of Nos. 
22, 39, 158. 62.-663. 

46. where. Note thewh especially, 
and say whether the Ii, is ever pro
nounced before or after the w, as it is 
very desirable to determine the limits 
of the pronunciation of wIt proper. 
Next notice whether when Ii, is not 
pronounced, wever falls into v, as is 
often asserted to be the case. Lastly 
note where wh becomes.f. For the l' 
see there No. 25. For the vowel, de
termine whether it is in air, ear, fa1', 
nor, drawer.-224. 

47. will. Being unemphatic this 
will probably be run on to the pre
ceding word as simple -I, thus she'!l. 
But also note which of the emphatic 
forms as w'il or wi", and perhaps u',jt 
or wuul, or even uul, is used in the 
district. -469. 

48. chance. Very possibly this 
word may not he used in such a phrase 
in the district. Use the word employed, 
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as llap or happm or mebby (mav be) for 
chance to. The k and a in the. first 
two words treat as in hand No.3!. 
13ut the word chance is sure to be used 
in some sense, so please to note its 
sound, and especially if ck is as in 
cheese or chaise. The -ance may be 
variously pronounced, as a in father 
long or short, a in pass long or short, 
a in cat long or short, all these six 
sounds being heard from educated 
people. 13ut a may also be as in all, 
or have one of the sounds of long i, 
No. 2.-841. 

49. find. First as to the final d, 
often omitted, see hand No. 31. Notice 
whether the word is like fined, with 
one of the sounds of long i, No.2, or 
lIke finned~' it may be also like fand 
or jUl/d, fan or fun, with a as in hand 
No. 31, or u as in up No. 41, or with 
o infond.-477. 

50. drunken. N otlce the form 
drucken, much used in Scotland. Notice 
whether dr- is pronounced with the 
tongue against the teeth as for th, thus 
d'l', see stmiglit No. 40 for a similar 
t',.. Notice also whether this is com
mon in the termination -d'el' as "id'er 
bladd'et·, and whether it passes into th 
as blather in the district. These are 
very characteristic pronunciations. As 
to the vowel, observe whether it is u 
in sunk, or the Lancashire tt, :N os. 15 
and 41. In some districts, where every 
one is in the habit of drinking, the 
word drullken is objected to. Then 
use the common word, but as I have 
d1'tllll. must be used, also give the 
sound of drunk.-804, 613. 

51. deaf. Note the vowel as usual 
or rhyming to l'eei, stiff, or fractured 
as ee or a!l followed by the a in China. 
-355. 

52. shrivelled. This may not be 
a common word, and may be unknown 
to the informant in the dialect, although 
it is sure to be known in other connec
tions. In this case wizened, fuazen, 
witho'ed, or dried up may be used. 
13ut if slwit'elled cannot be given, take 
any word beginning with sh,.- as 
shrammed, shred, shrewmouse, sht'iek, 
sltt'ike, sht'ill, slt1'imp, sM'ink, Skl'oud, 
sllrub, shrug, and state whether sll1'
or St'- is used in speech. It is par
ticularly desirable to know how far the 
sound of S1'- extends. For the r see 
right No. 10.-760 

53. fellow. Note whether for v. 
For the last syllable note whether the 

word ends in a distinct oh or rhymes to 
seller, with the r merely a vowel, see 
thel'e No. 25, or whether it is like the 
Egyptian fellah. - 297. 

54. name. The vowel may have 
any of the forms of a in mates No.4, 
or gate No. 28. The word is also often 
like neei,m, neeam, nyem, or even nem. 
-21. ' 

55. Thomas. Use whatever name 
is commonest in the district. If Thomas 
is kept, note whether th- is ever dif
ferent from t. For the first syllable 
note whether the vowel is that in pot, 
hum, or the Lancashire Ii Nos. 15 and 
41. For the second whether it is 
ever different from us in omnibus. 
-770. 

56. We. This vowel may have all 
the sounds of ee in see No.6, and the 
sound like very short London way 
should be especially noted. Note if we 
is ever used for us in the district, as 
ajter we (John Gilpin), laughed at we, 
give it we. Note also if tl8 is used for 
we, as us saw she, us told he, for we saW 
her, or we told him. - 293. 

57. all. Note if the It is omitted. 
Note the vowel as in fall or father, or 
ay followed by a in China, or whether 
the word sounds like yell.-335. 

58. know. As this is plural, we 
being the nominative, note whether it 
has the plural in -en as we known, or 
in -s as u'e kIlO?U, and explain which 
is used in the district, or if we know is 
commontst. Similarly note you and 
they kllow, knows, or known. We 
known is sometimes used for we h"ve 
known, or we knew. This must not be 
confused with we known, meaning we 
know. But it is best to note whether 
it is used. For the initial kn- note 
whether k is ever sounded as k, or ever 
indicated by using an h or t or d, 
instead of k, or is entirely omitted. 
Then note the vowel, whether as in 
owe, awe, father, fate, or 0 followed by 
short uu, or the awe, ah, ay, followed by 
short a in China. Note whether do is 
inserted between we and know as we do 
lmow, and if so, how do is pronounced, 
see end of notes on say No.3, and sce 
No.6. The use of tce doh know for 
we don't know, should be noted, but 
not confused with we do know. Note 
also whether the word know is super
seded by ken, and the sound of the 
vowel in km. In this case take some 
other word beginning with kfl- as 
knife, knuckle, and ascertain whether 
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k is entirely omitted or pronounced, or 
indicated by It or t or d. -92. 

59. him. Note particularly whether 
the form en or un or simple"1 is used, 
as we do know 'no If him is used, 
note if It is ever heard, 1) when the 
word is unemphatic, 2) when emphatic. 
Note the vowel, whether irn, em, urn. 
Note if we know urn, or we knows 'm, 
could mean indifferently we know him, 
and we know thern.-470. 

60. very. Note particularly whether 
the v changes into W. If possible, 
ascertain whether it is a perfect w, or 
rather a v spoken without allowing the 
underlip to touch the upper teeth. The 
r between the two vowels also requires 
attention. Note if it is entirely omitted 
as ve-y, f)a-y, or only represented by 
raising the stiffened point of the tongue 
towards the roof of the mouth without 
touching it, or slightly advancing the 
uvula; both forms occur, and it is de
sirable to know how far they extend. 
If the r is trilled, note which of the 
r's in right No. 10 is used. The first 
vowel may be as in sherry, or Harry, 
or father, and the second may be as in 
sherry or China.-885. 

61. well. Note whether the w 
becomes v. Note the vowel whether 
as in tell, or wheel rather shorter, or 
whether a short a in China or y in 
sherry is inserted after either of these. 
-266, not 244:. 

62. won't. Note if 0 is pronounced 
as in don't, hunt, awe, tawt, or 0 in 
dnn't followed by a in China, or 00 

followed by a in China, or ee so fol
lowed. Note also if the forms winna, 
winnad (before a vowel), WUllna, womln, 
winllut, are employed. Note if w is 
entirely omitted, thus 'on' t or'oon' t. 
Note also the various forms of don't, 
which includes those of on't in won't 
and also divv'tlt, etc.--541. 

63. old. Note whether both I and 
d are pronounced or either I or d 
omitted. Vowel as in ou:ed, hole, got, 
awe, father, ee followed by a in China. 
Or whether 0 has not one of the sounds 
of now No. 7.-326. 

64. chap. This word is pretty sure 
to be used. but, if not, use man. Ob
serve whether ch is as in cheese or 
chaise, and whether the vowel is as in 
cat, in father or the same shortened, or 
in get.-364. 

65. soon. Observe whether s or z, 
or even slt. Observe the vowel especially, 
which may be ee, yoo, French u or eu, 

or ee followed by uu, or by a in Ohina, 
or u in dull or :French eu.-56! 

66. teach. Observe vowel as in 
reach, or aitch. If, as is very com.. 
monly the case, learn would be used in 
this sense, mark the vowel as in um or 
dm'n or ay followed by short 0, and 
note the r (No. 26). If teach is not 
used in this sense, teacher will certainly 
be known, and its pronunciation should 
be given.-183. 

67. her. Observe whether 71, is 
pronounced, and what is the nature of 
the ,', see tkn'e No, 25. See also the 
her for she No. 20, and note whether 
she is not used in its place as won't he 
teach she. Observe if the usual sound 
of he1' in teacl~ her or learn her is the 
same as er in teache,' or learner, and 
note if it is a in China, or how it 
differs from it.-447. 

68. not. Note vowel as in pot, 
pat, put, or nut, and whether the t is 
sometimes d.-HO, ii. 

69. do. Note vowel as in too, toe, 
new or French u, or ee followed by 
French u. Obser,e whether div is 
used before it, as div it, or whether do 
and it are not contracted into one word 
as dit or did. Note whether to before 
the infinitive do is sometimes at, pro
nounced i'll, especially in such phrases 
as I am the man that was able to or at 
do it, something at eat, go at see him, 
and write the pronunciation of these 
phrases. This use of at is highly 
characteristic.-586. 

70. it. Observe whether, when 
not run on to do (No. 69), it be
comes et, ut, !tit, het, hid. Also state 
whether its is ever used, as in oller 
its or it eyes, or ot:er the eyes of 'un. 
-489. 

71. again. Note the last vowel as 
in gain, or hen, i11, or ee followed by a 
in China.-l44. 

72. poor. Note r as in tkere No. 
25, and vowel as usual or as in oar, or 
like French u or t:tt.-866. 

73. thing. Note whether acute th' 
in th'ill, see No. 17, or flat th in then, 
01' t simply is used. Note the vowel 
as in in or hen. Note ng as pure, or 
with an extra g added, as 11k or as n. 
If the simple n is not used in thing 
alone, note whether it is not used in 
mtlting, something, and write pronunci. 
ation of these words.-480. 

74. look, Note the vowel as in 
soon, No. 65, or else as long 00 in loose, 
or long 071" or short u in full or u in 
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dull. Note also such phrases as loo' 76. true. Observe tr as in 3traight 
thee for look thou.- 558. No. 40. The vowel may be 00 or 

75. isn't. Note whether any of the you or ee followed by uu or French 
forms heant, aint, ar'n't, izna, iznad, u, or some variety of these sounds. 
innut, etc., is used.-482. -436. 

V. CLASSIFIED 'VORD LIST 

-referred to z"n the Jollowz"ng pages as cwl. 

Finding that the cs. did not contain sufficient examples of some categories, and 
that the few examples of rather important cases were often ingeniously evaded by 
my informants, I constructed a "List of Words of which the pron. is wanted," 
and issued large numbers of it to clergymen in different villages where informa
tion was wanted. The greater number of these were not returned, but sufficient 
reached me to be of much service. This old word list is referred to as wI. and 
should be distinguished from the present cwl. It was stated to be a selection 
from the word lists in Dr. Sweet's History of British SOllllds, and was arranged 
in his order, which, however, was found inconvenient for reference in practice. 
It was printed widely on 7 quarto pages, leaviug space for informants to write in 
the pron. Half of the 8th page was occupied with questions on idioms and in
tonation. These are reproduced at the end of the cwl. as shewing the chief points 
beyond pron. on which it was attempted to gather information. 

The following cwl. then contains all the words in the wI., cs. and dt. and a 
very few others. Those marked * did not occur in the original wI. Those 
marked t were in the cs., and those marked:t in the dt. The words are numbered 
throughout for ease of reference. 

Many other words wcre given to me by kind informants, most of which 
will be introduced hereafter. But on making out a complete list for my own 
use, it became so unwieldy that it appeared hcttcr to confine the cwl. within 
the above limits. As much difficulty will undoubtedly be felt by many readers, 
(judgino- by the difficulty I have myself experienced,) in assigning any given word 
to its cl~ss, an index is added containing the English words in the usual alpha
betical order of dictionaries, with the nuntber of the wd. in the cwl. annexed 

All the old wI. and all the local hv. which I have used will be reduced to this 
order. The pron. is throughout given in pal. and, when the words considered 
occur in this list, their numbers are prefixed as sufficient explanation. When 
they do not, they are placed in the position they would have occupied, if they 
had occurred in the cwl., and - is prefixed to shew that they have no number, 
and then the ordinary spelling is annexed in [], in which also any explanation or 
obscrfation is inclosed. . 

The order and classification, which differ considerably from those in the 
original w!., are arranged on the following principle. The lists are divided into 
three sectIOns, headed I. WESSEX AND NORSE, II. ENGLISH, Ill. Rm.[AXCE. 

The words in each list are grouped in classes dependent on the vowel of the 
original language in what corresponds t~ the accented syllable in re.ceived English. 
The words in each class are arranged III order of the letters whICh follow that 
vowel. Only when all these letters arc the same, in two or more words are the 
preceding letters taken into account, and then the order is reckoned from the 
vowel backwards. Strictly alphabetical order is followed for these letters, for 
which purpose p, ~ will each be taken as the two letters, t, h. 

I. WESSEX AND NORSE, Nos. 1 TO 712. 

This section contains only such words as can be referred with considerable 
certainty to prototypes existing in Wesse't literature, (that is, books in the 
language of King Alfred, as dif:tinguished from the Northymbrian forms,) or in 
Norse as represented by Icelandic. To the latter a small capital N is subjoined. 
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When no such prototypes are known, or when there is difference of opmlOn 
respecting the etymology, even when the class of words is clear, the words are 
placed in Section II., ENGLISH. 

The 'Vessex or Norse words are placed first in Roman letters, and the arrange
ment is by the vowels they contain, which are placed in capitals at the head of each 
class, long vowels being distinguished by a following acute accent. As the change 
which takes place in the vowel depends frequently upon its occurrence in an open 
or closed syllable, as presently defined, these are distinguished thus: A- open 
short A; A: closed short A; X- open long A; X: closed long A. The vowel, by a 
mechanical rule which is sufficiently, but not absolutely correct, is said to be in an 
open syllable, 1) when it is final, and 2) when it is followed by a single consonant 
which is itself follolCed b.1f a 'Vowel, and to be in a closed syllable, 3) when it has 
one or more consonants after it at the end of a word, and 4) when it has two or 
more consonants between it and a following vowel in the middle of a word. 
In the Wessex words the orthography of Prof. Skeat in his Etymological 
Dictionary is mually followed, but when his differs from Ettmiiller's (except in 
that author's peculiarities) the latter is sometimes preferred. I disclaim all 
responsibility for the orthography, which I could not verify by documents. 
Conjectural forms are excluded. Hence I have not, with Dr. Sweet, distinguished 
two forms of 1E', E, O. 

The Wessex and Norse forms, placed first, are printed in Roman letters, fol
lowed by a comma; the corresponding English is in italics. But some little 
words as a, the, to, I he we, was, had are occasionally prefixed, and thou sub
joined, in Roman letters, to shew the part of speech or part of the verb, and only 
when these are insufficient is the part of speech subjoined in Roman letters. 
Verbs are generally cited by their infinitive moods, but occasionally other parts 
are introduced either in their proper order, or placed in [J after the infinitives. 
Such parts are sufficiently shewn by these prefixes, which of course do not form 
part of the translation. Sometimes the English word is still so ambiguous that 
a synonym or explanation has to be prefixed or subjoined, also in Roman type. 

A

1 swa, so thus • t 
2 gemaca, a make com

panion 

3 baean, to bake 

4 taean, to take 

5 macian, to maket 

6 gemaeod, was made 

7 sacu, the sake 

8 hafa, ltalie thout 

9 behafa, behave thou 


10 huga, a haw 
11 maga, the maw 
12 saga sagu, a 8f1W 

13 gnagan, to gnaw 
14 dragan, to draw 
15 agi N, awe 
16 dagian, to dau'n 
17 lagu, the lawt 
18 kaka N, a cake 
19 talu, a tale told 
20 lama, lame 
21 nama, a namett 
22 tama, tame 
23 same, same similarly 
24 scamu, shame 
25 manar, of the mane of 

an animal, gen. of 
monN 

E.E. Prone Part V. 

26 wanian, to wane 
27 enapa, a kllave 
28 hara, a hare 
29 aron, we or they are*t 
30 caru, a care*, see 320 
31 i.late, iLlrete, late adv. 
32 ba'5ian, to bathe* 
33 hra'5or, rather 
34 latost, lastt 
35 awel, an awl 
36 pawian, to thaw 
37 clawu, a claw 

A: 

38 also, as*t 
39 cwam, he camet 
40 camb, a comb 
41 pancian, to thank 
42 and, alld"'t 
43 hand, a hand t 
44 land, the land 
45 wand, a want mole, 

animal*, see 114, 
769 

46 candel, a caudle 
47 wandrian, to wander 
48 sang, he sang 
49 hangan, to hang *t 
50 tange, the tongs 

51 mann, a man 
62 wann, a wan 
53 canna, a can 
54 wanta N, to tt:ant t 
55 ascan, ashes of a fire 
56 wascan, to wash t 
67 assa, an ass 

A: or 0: 

68 i. fram ii. from, fromtt 
59 i. lamb ii. lomb, lamb 
60 i. lang ii. long, long 
61 on i. gemang ii. ge

mong, among 
62 i. strang ii. strong, 

strong 
63 i. geprang ii. geprong, 

throng 
64 i. wrang ii. wrong, 

wrollgtt 
65 i. sang ii song, a sOllg 
66 i. pwang ii. pwong, a 

thong 

A'

67 ic ga, I !/O 
68 ma,momoreinnumber* 

2* 
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69 na, no never, see 122 
nlm 

70 ta, a toe 
71 wa,woe 
72 hwa, who interroga

tivef 
73 swa, 80 like astt 
74 twa, twot 
75 stracian, to 8troke 
76 tade, a toad 
77 hlaford, a 101'd 
78 ligan, to owe=to own 
79 agen, his own t 
80 halig dreg, a holiday 
81 i. Hme ii. lone, a lane t 
82 anes, once *t 
83 mlmian, to moan 
84 mara, more in size 
85 sare, sore sorely 
86 Me, oats 
87 cla~as, clothes t 
88 cHi~ian, to clotM 
89 batiir N, botnt 
90 blawan, to blow as wind 
91 mawan, to mow 
92 cnawan, to hnorott 
93 snawan, to snow 
94 erawan, to crow t 
95 pra. wan, to tn,'ou, 
96 sawan, to 8010 seed 
97 sawel, the soul 
98 enawen, has know1l 
99 prawen, has thrown 
100 sawen, has sown Beed 

A': 

101 ae an oak 
102 acsian, to ask t 
103 acs6de, he asked-t 
104: rad, a roadt 
105 rad, he "ode 
106 brad, broad 
107 hIM, a loaf 
108 dag, dough 
109 lag, low 
110 i. naht nauht, nought, 

ii. nat, not t t 
111 ahte, he ougM t 
112 MI, hale 
113 hal, wholet 
114 maI, mole a body 

mark, not the 
animal, see 45, 769 

115 ham, a }Iomet 
116 hwtim,whom, interro

gative only 
117 an, at one
118 ban, bone 
119 gan, to go - t 

120 agan, ago, i.e. past 
by*t 

121 gegan, has gone 
122 nan, i. none, ii. no adj. 
123 nan ping, nothing 
124 sUm, a stone 
126 anlice, only t 
126 ar, an om' 
127 has, hoarse 
128 pas, those 
129 gast, a ghost 
130 bat, a boot 
131 gat, a goat 
132 hat, hot 
133 wrat, I wrote 
134 a~, an oath 
135 cIa~, a cloth 
136 a~er=ahwre~er, i. 

eit/w', ii. or, see 
213 re'g'lSer 

137 na~er=nahwre~er, 
i. neither, ii. ?10r*t, 
see 214 nreg'lSer 

lE

138 fmder, afathert 
139 drrege (in drrege-net), 

ft. dray 
140 hrogel, the hail 
141 nregel, a nail 
142 snregel, a snail 
143 trogel, a tail 
144 ongregen, again t t 
145 sIregen, is slain 
146 mrogen, maillstrength 
147 brregen, the brain 
148 froger, fatr adj. [not 

fair sb., Fr. foire, 
after 921, from 
Lat. feria, after 
887.] 

H9 bIrese, a blaze 
150 lresest, leastt 
151 Iretan, to let or hinder 
152 wreter, water 
153 sroterdreg, Saturday 

lE: 

154 bme, the back·t 
155 1'ree, the thatch 
156 gla>d, glad· 
167 hrmfn, a 1'aven 
158 refter, afte)' 
159 hre~, he has - t 
160 reg, an egg 
161 dmg, a day t 
162 to dreg, to-day - t 
163 lrog, he lay 

164 mrog, he may t 
165 sregde, he said 
166 mregden, a maid 
167 drel, a dale 
168 treIg, tallow 
169 hwrenne, when t 
170 hrerfest, hart:est 
171 brodic barley 
172 grors, gmss 
173 wres, he was t 
174 rosc, an ash tree 
175 frost; fast, firm 
176 ret, atilt t 
177 pret, that * t t 
178 gnret, gnat 
179 hwrot, what t 
180 bre~, bath 
181 pre~, apath 

lE'

182 sre', the sea 
183 tre'can, to teach t 
184 lre'dan, to lead 
185 rre'dan, to read 
186 brre'do, breadth 
187 lre'fan, to leave 
188 hnre'gan, to neigh 
189 wro'gan, to weigh 
190 cre'ge, a key 
191 hre'lan, to heal 
192 mre'nan, to mea" 
193 clre'ne, clean 
194 re'nig, any * t 
195 mre'nig, many 
196 wro'ron, we were 
197 cm'se, a cheese 
198 lro'tan, to let allow, 

see 288. 
199 bIre'tan, to bleat 
200 hwre'te, wheat 
20 1 hre'~en, the heathen 
202 hro'ta, heat 

lE': 

203 sprre'e, speuh 
204 dro'd, deed 
205 prre'd, tht'8(ld 
206 rm'dd, he read 
207 nre'dl, a needle 
208 re'fre, ever * t 
209 nre'fre, l1eVel'· t 
210 elm'g, clay 
211 grro'g, grey 
212 hwre'g, whey 
213 ro'g~er = rehwreder, 

either, see 136 
C\~er 
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214 nm'g'tler, neither*t, 
see 137 naw'tler 

215 tro'hte, he taught 
216 dro'l, a deal portion 
217 m'le, each 
218 scro'p, a sheep 
219 slro'p, asleep 
220 sem'phirlle, Ii snep

lzerd· t 
221 fro'r fear sb. 
222 hro'r, the hair 
223 pro'r, there t t 
224 hwm'r hwar, wherett 
225 flro'se, .flesh 
226 mm'st most 
227 wro't, wet t 
228 swm't. sweat 
229 brro''tl, brenth, pro

perly = odour 
230 fro'tt, fat, adj. 

E

231 j1e;thc*tt 
232 breean, to b,'eak 
233 sprecan, to speak t 
234 enedan, to knead 
236 wefan, to weave 
236 fefer, afever 
237 blegan, a chil-blain 
238 ~ege, a hedge 
239 segel, a sail 
240 gelegen, has lain 
241 regen, rain 
242 twegen, twain 
243 plegian, to play 
244 wela, well, argumen

tative adv."'t, see 
266. 

245 melumelo,mealflour* 
246 ewene ewen, i. queen 

ii. quean 
247 wenian, to wean 
248 mere, a mare 
249 werian, to wear 
250 swerian, to swear 
251 mete, meat 
252 cetel, a kettle t 
253 netele, a mttte 
254 le'tler, leather 
255 we'tler, a wether sheep 

E: 

256 streccan, to stretch· t 
257 ecg. an edge 
258 secg. sedge 
259 wecg, wedge 
260 lecgan, to lay 
261 secgan, to say t t 

262 weg, a way t ! 
263 on weg, away· t 
264 eglan, to ail 
265 streht, straight t t 

rsee 923, to which 
aia. forms seem to 
be related]. 

266 weI, '!Cell, adv. in a 
good manner * t, 
see 244. 

267 geldan, to yield 
268 eldest, eldest 
269 self, self- t 
270 belg, i. bellows, ii. 

belly 
271 tellan, to tell *t 
272 elm, an elm 
273 men, men t 
274 bene, a bench 
276 stene, a stench 
276 pencan, to thinkt 
277 drencan, to drench 
278 wencle, a wench 
279 wended, he wellt * t 
280 endlufon, ele~'M 
281 lengiS, length 
282 stren@, strength 
283 merg. me"ry 
284 persean, to tlwesn 

corn 
285 cerse, cress vegetable 
286 herwe, a harrow 
287 besm, a besom broom 

for sweeping 
288 lettan Im'tan letan, to 

let permit, see 198. 

E'

289 ge, ye 
290 he,llet 
291 pc, thee 
292 me, me t 
293 we, we t 
294 fedan, to feed 
295 breded, was brfd 
296 gelMan, to beliet;e 
297 felagi N, a fellow" t 
298 felan, to feel 
299 grene, g"w, 
300 cepan, to keep 
301 geMran, to hear 
302 gemetan, to meet 
303 swete, sweet 
304 betel, a beetle mallet, 

see 499 

E': 

305 i. Mh ii. heah, high 
306 heh'lSe, height 

307 i. neh it neah, nigh 
30S ned, med sb. 
309 sped, speed sb. 
310 MI, a heel 
311 ten, ten 
312 her, here 
313 hercnian to hem'ken.t 

See 695 hyrcnian 
314 geherde, he heard 
315 fet, feet 
316 next, next 

EA.
317 fleagan, to .flay 
318 hleahen,haslaughed*t 
319 geapian, to gape 
320 cearian, to care t, see 

30 caru 

EA.: 
321 gesel1h, he sawt 
322 hleahhan, to lauyh 
323 feaht, has fought 
324 eahta, eight 
325 wealcan, to walk, 

properly to full 
326 eald,oldtt 
327 beald, bold 
328 ceald, cold 
329 fealdan, to fold 
330 healdan, to !told t 
331 sealde, he sold 
332 tealde, he told+ 
333 cealf, a calf 
334 healf, half 
335 eall, alltt 
336 feallan, to fall 
337 weall, a wall 
338 ceallian, to call - t 
339 earn, I am * 
340 geard geord, i. a court 

yat'd t ii. a stick 
3 n mearh, marrow * t 
342 earm, an arm 
343 wearm, warm 
344 bearn, bairn * t 
345 dearr, I dare 
346 geat a gate. door-way, 

not road = gata N 

EA.'
347 heafod, the head 
348 eage, the eye t 
349 feawa,fewt 

EA.': 
350 dead, dead 
351 lead, lead metal 
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352 reM, "ed t 
353 bread, bl ead 
354 seeM, sheaf 
355 deaf, deaft 
356 leaf, lerrf 
357 }eah, though t 
358 neah, nigh. See 307 

ii. neh 
359 neahgebur, neigh

bOllr t 
360 team, a team 
361 bean, a berm 
362 slean, to slay 
363 ceap, cheap 
364 ceapman, chap * t 
365 near, mar, compara

tive of 358 neah, 
nigh 

366 great, gl'eat t 
367 }reat, tllreat 
368 dea~, death 
369 sleaw, sluw 
370 hre{l.\v, mw 
371 strefi.w streaw streow 

streu strea, straw 

EI

372 ei N, al/e t 
373 }ei N, they t 
374 nei N, nay 
375 reisa N, to raise 
376 beita N, to bait 

EI: 

377 steik N, a steak 

378 Teikr N, weak 

379 beill N, hail 

380 }eim N, them - t 

381 s¥einn N, a swain 

382 }eirra N, tlleir 


EO

383 seofan, seven 
384 heofon, Ileat'en 
385 beneo~an, beneath 
386 eowe, a ewe 
387 i. neowe, ii. niwe, 

tlewt 

EO: 

388 meolc, milk 
389 gcolca, yolk of eggs 
390 sceolde, should t 
391 eorn, I am*tt 
392 geond, !IOIl * t 
393 begeondan, beyond 

394 geonder, yonder * t EY: 

395 ~eong, yoUlw * 

396 1. weore 11. were, 439 treysta N, to trust t 


work, sb. See 694 

wyrean, vb. 
 1

397 sweord, a sWOI'd 

398 steorfan, to starve= 440 i. wien wice ii. wnee, 


be cold a weekt 
399 beorht, bright t 441 sHe, sieve 
400 eornest, earnest 442 ifig, ivy
401 geornian, to yearn 443 frigadrog, Friday
402 leornian, to learn t 444 stigel, a stile 
403 feorr,far 	 445 higian, to hie 
404 steorra, a star 446 ni!!on, nine t 
405 heo~, the hearth 447 hue, her * t 
406 eor~e, the eal'l/, 448 pise, these t 
407 feor~ling, a farthillg 449 gitan, to get obtain 
408 eneow, he knew t 	 450 tiwesdrog, Tuesday 

461 siwian, to sew 

EO' I: 
409 beo, a flee 452 ie, It t 
410 he6, hoo, she La*tt 453 ewie, quick * t 
411 }re6 fem. and nent., 454 wieee, witch 

}ri mas., three t 455 liegan, to lie down t 
412 se6, she t t 456 gif, if- t 
413 deMol, the devil 457 miht, the might
414 fle6ga, afly 458 niht, the flight t 
415 le6gan, to lie, fib 459 riht, righl t 
416 de6re, dear adj. and 460 wiht, a weight 

a deer 461 gelihtan, to alight
417 ee6wan, to chew 462 gesih~, the sight
418 bre6wan, to l)l'ew 463 til N, till* t 
419 e6wer, your*t 464 hwile, which 
420 fe6wer, fow' 465 i. swile, ii. swyle,
421 fe6wertig, forty sucht 

466 eild, a chifdt t 
467 wilde, wildEO': 468 eildru, children 
469 willan, to will* t

422 se6e, sick ill * t 470 him, him * t423 pe6h, tltigh 471 timber, timber
424 hre6h, t'ough, see 654· 472 serinean, to shrink
425 leoht, light 473 blind, blind, adj.
426 fe6htan, to fight 474 rind, the rind
427 be6n, to be t 475 wind, the wind
428 seon, to see t 476 bindan, to bind
429 feond, a jimd 477 findan, to find t
430 freond, a friend 478 grindan, to grind
431 bear, beer 479 windan, to wind
432 feo~a,fourlh 480 ping, a thillg'" t t
433 breost, b"east 481 finger, a finger
434 be6t, he beat 482 is, is· "t t
435 e6w, Y0lt t t 483 his, his· t
436 tre6w, true t 484 )Jie, this t
437 tre6w~, tluth 485 }istel, a thistle 

486 gist, yeast
EY- 487 gistrandrog, yestet'day 

488 git, flet 
438 deyja N, to diet . 489 hit, it • t 
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I'

490 bi, by near t 
491 siean, to sigh 
492 side, a side * t 
493 drifan, to drive 
494 tima, time t . 
495 hWinan, to whine * t 
496 fren, i,'on 
497 arisan, to arise 
498 writan, to w, ite 
499 bitel, a beetle lllseet*, 

see 304 

I': 

500 gelie, like t 
501 wid, wide 
502 fif, jh'e 
503 lif, life 
504 cnif, a knife 
505 w1f, a wife 
506 wifman, a u'oman t 
507 wifmen, u'omen 
508 mil, a mile 
509 hwil, while 
510 min, mine my*t 
511 win, wille 
512 E'pir, a spire steeple 
513 wir, a wire 
514 is, ice 
515 wis, wise 
516 Wisdom, wisdom 
517 iw, a yew 

0

518 bodig, a body*f 
519 ofer, over*t 
520 boga, a bow weapon 
521 fola, a foal horse 
522 open, open 
523 hopian, to hope 
524 woruld, the world 

0: 

525 of, i. if*tt, ii. oJf*t 
526 cobhettan, to cough 
527 bohte, he bougllt 
528 1mhte, he tl/Ought 
529 orohte, he brought 
630 wrohte, he wrought 
531 dohtor, a daugMert 
532 col, a coal 
533 dol, dull 
534 hoI, a hole 
535 folc, folk* t 
536 gold, gold 
537 molde. mould earth 

538 wolde, would 
639 bolla, a bowl cup 
540 hollegen, holly 
541 wol nat, won't*tt 
542 bolt, bolt 
543 on, on*tt 
644 yonne, i. than ii. 

then*+ 
545 hoppan, to hop 
546 for,for*t 
547 bord, a board 
548 ford, a ford 
649 hord, a koardtreasure 
650 word, a wordt 
651 storm, a stfJrm 
552 corn, com 
553 born, hom 
654 kross N, a C1'OSS 

0'

555 se6, a shoe 
556 t6, to t 
657 t6, toot 
558 loeian, to lookt 
5.59 mOdor, mother 
560 scola, a school*! 
561 bloma, a bloom flower 
662 mona, the moon 
563 monandoog, M01lday 
564 sona, soon t 
565 nosu, nose 
566 o}er, othu' 
567 Jnet oyer, fothe1·*t 
668 bro-5or, brotlm' * 

0': 

569 bOc, a book 
670 toe, he took 
671 gOd, good t 
572 blod, the blood 
573 flod, aflood 
574 brad, brood 
675 stod, he slood 
576 wodnesdmg, Wednes

day 
577 bOg, a bough 
578 plog N, aplotlgh 
679 genog, C1Iouglt t t 
580 tah, tough 
681 OOhte, he Bought 
582 col, cool 
583 tol, tool 
584 st6l, stool 
585 brom, broom, the 

plant, not 287 
586 don, to d9t 
687 gedon, douet 
588 non, nOOIJ 

689 sp6n- N, a spoon 
590 flor, the floor 
591 mar, a moor 
592 swor, he Bworet 
693 moste,- he must 
594 bOt, boot 
695 fat, foot 
696 rot, root 
697 OOt soot 
598 so-5, sooth 

u
699 6.bufan, above 
600 lufu, IO~'e sb. 
601 fugol, ajowl 
602 sugu, a sow pig 
603 euman, to COllie tt 
604 sumor, thesummer:l:t 
605 suuu, a Bon t 
606 durn, the do01,t 
607 butere, butter 

U: 

608 ugglig N, ugly 
609 full, fullt 
610 wull, wool 
611 bulluca, a bullock 
612 sum, some t 
613 druncen. hasdrunkH. 

see 804 
614 hund, a hound 
615 pund, a pound weight 
616 grund, the groundt 
617 gesund, Bound in 

health 
618 wund, a wound 
619 funden, was found t 
620 grunden, was ground 
621 wunden, was wound 
622 under, under 
6:!3 fundon, they found*t 
624 grundon,theygrolllld'" 
625 tunge, the tOllgue 
626 hungor, hunger 
627 Sunnandoog, Sun-

day*t 
628 nunne, a nun 
629 sunne,.the SUII 

630 wunnen, was won 
631 yunnresdrog,-_ Thurs

day 
632 upp, up tt 
633 euppa, CllP 
634 yurh, th,'ollghtt 
635 wurl\ weord, worth 
636 furl\or, fUt'ther 
637 tuse, a tUlk 
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638 busea N, to bllsk make 662 lis, U8 690 geeynd, a kind 
ready 663 hus, house t t 691 mynd, the mind 

639 dust, dust 664 Ius, a louse 692 gyngest, younge3t * t 
665 mus, a mOU3e 693 synn, a sin 
666 husb6nda, llUsballdt 694 wyreau wyreean, to 
667 ut,outt work vb. See 396 
668 prut, proud weore, sb. 

U'

640 eu, a cow 
669 uneu~, uncouth 695 hvrenian, to hearkent.641 hu, howt 
670 bu~ N, hooth . t:!ee 313 herenian,642 1'u, tllOU 
671 mu~, moulh and 710 hy'renian643 nli, now t t 
672 su~. south 696 gebyrd gebeord, birth644 suean, to suck 

697 bebyrgan, to bury645 dUfa, a dove 
698 myrg~, mirth646 bugan, to bow, bend y
699 wyrhta, a wright6i7 ule, an owl 
700 wyrsa, W01'se648 ure, our 673 mycel, much t 
701 fyrsta first649 1'usand, thousand 674 dyde, he did t 
702 wy5, with • t650 aMtnn, about*t 675 drygan, to dt"y t 
703 pytt, a pit651 wi'5utan, without*t 676 lyge, a lie falsehood 
704 fyxen, a vixen652 eu~e, could 677 dryge, dryadj.*


653 buton, but = be ut 678 dyne. a din 

679 eyrice, a chm"ch Y'

U': 680 bysig, busyt 
 705 scy' N, the sky
681 bysigu, business - t 706 hwy', why t 

654 scrud, a anrourl 682 lytel, little t t 707 pre6ty'ne, thirteen 

654'" i. ruh, ii. rug. m. 708 Clhy'nan, to hire 


ruw, t"O/Igh, see 424 y: 

655 ful, fotll dirty 
 Y': 
656 rum, room 683 myeg, a midge 

657 brun, brown 684 brycg, a bridge 709 fy'r, a fire 

658 dun, down t t 685 hrycg, a ridge 710 hy'rcnian, tonearkmt. 

659 tun, a town any in- 686 byegan, to buy See 313 hercnian, 


closure 687 flyht, a flight and 69fj hyrcnian 
660 b6r, a bower=room 688 byldan, to build 7I 1 ly's, lice 
661 scur, a sllower 689 ynce, an inch 712 my's, mice 

II. ENGLISH, Nos. 713 TO 808. 

This section contains words of which the precise prototype in Wessex or Norse 
is unknown; words of disputed origin; words derived from foreign sources, except 
Romance; words formed within the language itself, of which the origin can only 
be conjecturally, or cannot even be probably, assigned; slang or familiar words, 
etc. For want of a better plan, these have been arraliged according to the vowel 
(01" if several, the first vowel) they contain in the accented syllable, following the 
received orthography. Then the rest of the arrangement is alphabetical as in 
Section I. The differences of long' and short, open or closed, are of course 
unnoted, as the original form is unknown. The headings of classes are in Roman 
capitals as bpfore. but are distinguished from the last by a following period (.), 
and the absence of the hyphen (-) and colon (:) marking open and close. 

A. 720 a fag 730 a canter 
721 to fag 731 wanton 


713 bad 722 a draitJ 732 happen'" t 

714 lad 723 a dairy 733 to 8cal'e 

715 pad 724 bald 734 to dam 

716 addle, i. adj. and ii. 725 a sale 735 smash 


vb. 726 to talk * t 736 a lass • t 

717 a jade 727 jam preserve 737 a mate t 

718 trade 728 sham 738 to prate t 

719 a tadpole 729 a Fame 739 mauthe/" girl 
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740 a wave 
741 a mate 
742 lazy 

E. 

743 to sm'eam 
744 the measles 
745 to cheat 
746 to b,'eathe 
747 to endeat'our 
748 i. fledged ii. wljledged 
749 left*~ 
750 to beg 
751 pert 
752 fret, peevish fit·t 

I. ana Y. 

753 to tickle 
754 a pig animal 
755 a filbert nut 
756 a sht'imp
757 tinv 
758 a gU'ltt 
759 fit, suited 
760 shrivelled*t 

o. 
761 a lo,,,l 
762 oakum 
763 roam 
764: to coddle 
765 John ifft 
766 moidel'ed bewildered 
767 a noisl!t 
768 coke 
769 a mole animal·, same 

as 45, not 114 
770 Thomas*t 
771 fond 
772 a bonfire 
773 a donkey 
774 a pony 
775 a booby 
776 goodbye· 
777 shop 
778 aiford 
779 orts remnants 
780 to iostle 
781 a bothert 
782 a pother 
783 poultt·y 
784 to bounce 
785 to lounge 

786 to doule 
787 to louse 
788 tojlout 
789 a row noise 
790 a gown 
791 a boy· 

u. 
792 a Iqurrbbls 
793 a hug 
794 ajug 
795 a ,hrug 
796 blue· 
797 squeakil1g* t 
798 queer·t 
799 scull of head 
800 ,cull of boat 
801 "um liquor 
802 "wn queer 
803 to iump 
804 drunken adj. accm

tomed to getdrunk*, 
see 613. 

805 curd, 
806 fim 
807 plm 
808 to put 

III. ROMA.NCE, Nos. 809 TO 971. 

This section comprises words taken from the French, Latin or any language 
derived from the Latin. Properly speaking the arrangement should have been 
by the Anglo-Norman forms of words, that is, those used in England by speakers 
of Norman-French. Failing this, the old French forms should have been 
adopted. But in both cases insuperable difficulties presented themselves. The 
late Mr. H. Nicol endeavoured to arrange the words by their English souuds in 
the xVlth century. but this would have had to be conjectured in many words. 
Hence I have adopted the modern French forms in almost all cases; for the few 
old French forms which I could not avoid, I am indebted to Prof. Skeat's 
Etymological Dictionary, and disclaim the responsibility for them. Latin, and 
in one case, Spanish, forms have also been given. The arrangement is by the 
vowels as in the former sections, the Romance word coming first, is followed by 
( .. ) if modern, and ( ... ) if old French, (-) if Latin, and (-) Span. if 
Spanish. The class headinO's are in capitals followed by ( .. ). No distinction of 
long and short, open and cl~sed, could be made with any certainty, and hence no 
such distinction lias been attempted. 

A.. 
809 habile .. able 
810 face .. ajace 

818 age .. age 
819 raQe .. 1"Oge 
820 gal" gay 
821 delai .. delay 

828 aigu .. agllB 
829 gain .. gain 
830 train .. t1"Oin 
831 destraindre .• to dis

811 place .. a place 822 mai .. lllay train 
812 lacet .. a lace 823 baie .. bay of the sea 832 maire .. a mayor 
813 bacon .. bacon 824 chaiere ... a professor's 833 paire .. a pair 
814 rna~on .. a mason 
815 facta-facts t 

and hence any chair 
826 gaif ..waif 

834 chaise .. a chaise 
835 raison .. 1"eason t 

816 fade adj .. to jade 826 aigle .. an eagle 836 saison .. 8eaSOll 

817 radis .. raai,h 827 nigre .. fa/er 837 laisse .• a /eil~l~ 
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838 traiter·. to ti'eat 
839 balle·· i. a bale ii. a: 

ball 
840 chambre .. a chamber 
841 chance·. a challce t 
842 planche .. a plank . 
843 branche .. a branch 
844 tranchee .. a trench 
845 ancien·· ancietlt 
846 chandelier .. chandler 
8t 7 danger .. danget' 
848 changer .. to change 
849 etranger .. a stmnger 
850 danse .. a dance 
851 tante .. an aunt 
852 napperon .. an ap,'on 
853 bargaigner .. to bar

gain 
854 bariI .. a barrel 
8-')5 carotte .. a carrot 
856 part .. a pm't 
857 cas .. a case t 
858 bras .. brare 
859 chasser .. to cn ase hunt 
860 pate .. paste 
861 tater .. to taste 
862 sauf .. safe t 
863 chauffer .. to thafe 
864 a cause .. because t 
865 faute ..fault 
866 pauvre .. poor t 

867 the .. tea 
868 geai .. a jay 
869 veau .. veal 
870 beaute .. beatlty 
871 agn~er .. agree 
872 chef .. chief 
873 efl'rei ... afray 
874 reine , .. a rein of 8 

horse 
875 feinte .. afaint 
876 deintie ... a dainty 
877 heir , heir 
878 cel€ri .. celery 
879 femelle .. female 
880 exemple •. exampl6 
881 sens·· sense 
882 pensee·.pansy 
883 dent de lion .. damle

liM 

884 appl'enti .. apprentice 
885 verai _•. vel'y- t t 
886 frere .. friar 
887 clerge .. cle,'gy 
888 certain .. certain t 
889 cesser .. to cease 
890 bete .. bcabit 
891 fete .. feast 
892 neveu·· nephew 
893 fleur .. jloweringarden 
894 decevoir .. deceive 
895 recevoir .. l'eceive 
896 bevre _ bevel' la

bourer's drinking 
time 

I·· ana y .. 

897 delice .. delight 
898 nice ... nice 
899 niece·· niece 
900 prier .. pray 
901 fin ..fine 
902 mine .. a mine 
903 diner .. i. to dine, ii. 8 

dil1128r 
904 violette .. a violet 
905 riote ... a ,-iot 
906 vip ere .. a viper 
907 tris- Spanish trice 
908 avis .. adVIce 
909 brise .. breeze 
910 gite ..joist 
911 citerne .. cistern 
912 riz .. dee 

0 .. 

913 coche ... a coack 
914 broche .. a brooch 
915 etoffe .. stuff 
916 ognon .. onion 
917 rogue .. rogue 
918 foible ..feeble, adj. 
919 oignement ...l>intment 
920 point .. POil1tt 
921 ac?ointer" to acquaint 966 fruit "fl'llit 

926 spolier ... to spoil 
927 tronc .. a trunk 
928 once .. anoullceweight 
929 concombre .. cl/culilber 
930 longe .. a loin 
931 jongleur .. a jug.qler 
932 a mont .. amount 
933 front "Font 
934 bont€ .. bounty 
935 contrl3e .. coulltn! 
936 fonts .. baptismal/ant 
937 coq .. a cock 
938 corniere .. corner t 
939 clos .. close i. adj. ii. 

adv. t iii. sb. 
940 cotte .. coat t 
941 fou .. fool 
942 boncher .. butcner 
943 toucher .. to toucll 
944 allouer .. to allow 
945 vouer·· to vow 
946 mouilIer .. to moil 
947 bouillir .. to boil 
948 boule .. a bowl ball 
949 mouIe .. a mould or 

form, not 537 
950 souper .. supper t 
951 couple .. couple 
952 course .. i. coarse, ii. 

course 
953 cousin .. cOl/sin 
954 coussin .. cushion 
955 doute .. dOllbt t 
956 couvrir .. to cove)' 
957 employer .. to employ 
958 froyer .. to fray 
959 convoyer .. to i. COIl

fley, ii. conroy 

U .. 

960 quai .. quay 
961 gruau·· gnlel 
962 mue .. meu-s stables 
963 quietus-quiet t 
964 suif .. suet 
965 huile .. oil 

922 bOlsseau .. bushel 
923 etroi~ .. strai.t, see 265 
923* mOlte .. motst 
924 cboix .. choice 
925 voix .. voice t 

967 suite .. suit 
968 h,?itre .. oyster t t 
969 sur .. sure 
970 juste ..just • t 
971 flute ..jlute 
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NOTES ON CONSTRUCTIONS A"ND INTONATION, APPENDED TO THE 

ORIGINAL wI. 

[The informant was requested to underline the grammatical form which is 
common in his district; disregarding pl'onuflciati011.] 

I am. thou am. he am. we am. you am. theyarri.-I are. thou art. 
he are. we are, you are. they are. we ar'n. you ar'n. they ar'n. [The three 
last were intended for the West Midland verbal plural in 811, but were generally 
confused by informants with arn't.]-I be. thou bist. he be. we be. you be. 
they be. _ we bin. you bin. they bin. [The three last referred to the Sh. 
plural bin for are, but were generally confused with been used for hare been.]
1 is. thou is. he is. we is. you is. they is.-I was. thou was. he was. 
we was. you was. they was.-I were. thou wert. he were. we were. you 
were. they were. we wer'n. you wer'n. they wer'n.-we ha'n. you ha'n. 
they ha'n. [The six last referred to the West Midlaud verbal plural in -ell, but 
were generally misunderstood.]-him is. him be.-they goes. we goes.-he 
does. he doth. he do. he walketh. he live there.-thou (underline if used 
generally, and distinguish by underlining whether it is used to children, husband 
and wife, servants, friends, lovers).-I do walk. I have a-walked. 1 be or 
am a-going.-she was washing on a washing day (underline the two -il1gS if 
distinguished)-thease thick (=this, that, of shaped things). this that (of shape
less things).-dat man dere (=that man there}.-t' man. th' man. 'e man.
theirselves. theirsells. thcirsens. -I doh (fOI' 1 don't). 1 will (for I shall). 
he 5hall (for he will). I would (for I should). he should (for he would).-to 
can, to could (as he won't can do it, he didn't used to could), he didn't ought.
at eat [meaning the Danishism in parts of D 31, for to eat]. to home. 

Try to characterise the nature of the singsong of the speech, underlining as 
may be, rough, smooth, thick, thin, indistinct, clear, hesitating. glib, whining, 
drawling, jerking, up and down in pitch, rising in pitch at end, sinking at end, 
monotonous. 

Give any singular pronunciations of words not mentioned; and any information 
respecting your dialect that yon will have the kindness to impart. 

INDEX TO THE ENGLISH WORDS IN THE cwI. REFERRING EA.CH 

TO ITS NUMBER. 

A allow 9H- at 176 bargain 853 
am 391 aunt 851 barl,ey 171 

able 809 among 61 away 263 barrel 854 
about 650 amount 932 awe'15 bath 180 
above 599 ancient 845 awl 35 bathe 32 
acquaint 921 and 42 aye 372 bay 823 
addle 716 any 19l be 427 
advice 908 apprentice 884: B bean 361 
afford 778 apron 852 beast 890 
after 158 are 29 back 154 beat, pt. 434 
again 144 arise 497 bacon 813 beauty 870 
age 818 arm 342 bad 713 because 864 
ago 120 as 38 bairn 344 bee 409 
agree 871 ash 174 bait 376 beer 431 
ague 818 ashes 55 bake 3 beetle, mallet 304
ail 264 ask 102 bald 724 beetle, insect 499 
alight 461 asked 103 bale 839, i. beg 750 
all 335 ass 57 ball 839, ii behave 9 
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believe 296 

bellows 270, i. 

belly 270, ii. 

bench 274 

beneath 385 

besom 287 

bever 896 

beyond 393 

bind 476 

birth 696 

blain 237 

blaze 149 

bleat 199 

blind 473 

blood 572 

bloom 561 

blow, as wind 90 

blue 796 

board 547 

boat 130 

body 518 

boil 947 

bold 327 

bolt 542 

bone 118 

bonfire 772 

booby 775 

book 569 

boot 594 

booth 670 

both 89 

bother 781 

bough 577 

bought 527 

bounce 784 

bounty 934 

bow, weapon 520 

bow, bend 646 

bower 660 

bowl, cup 53~ 

bowl, ball 948 

boy 791 

brace 858 

brain 147 

branch 843 

bread 353 

breadth 186 

break 232 

breast 433 

breath 229 

breathe 746 

bred 295 

breeze 909 

brew 418 

bridge 684 

bright 399 

broad 106 

brooch 914 

brood 574 

broom, plant 585 

brother 568 


brought 529 

brown 657 

build 688 

bullock 6ll 

burh: 697 

bus el922 

business 681 

busk 638 

busy 680 

butcher 942 

but 653 

butter 607 

buy 686 

by 490 • 


C 

cake 18 

calf 333 

call 338 

came 39 

can, sb. 53 

candle 46 

canter 730 

care, sb. 30 

care, vb. 320 

carrot 855 

case 857 

cease 889 

celery 878 

certain 888 

chafe 863 

chair 824 

chaise 834 

chamber 840 

chance 841 

chandler 846 

change 848 

chap 364 

chase 859 

cheap 363 

cheat 745 

cheese 197 

chew 417 

chief 872 

child 466 

children 468 

choice 924 

church 679 

cistern 911 

clay 210 

clean 193 

clergy 887 

close 939 

cloth 135 

clothe 88 

clothes 87 

coach 913 

coal 532 

coarse 952, i. 

coat 940 

cock 937 


coddle 764 

coke 768 

cold 328 

comb 40 

come 603 

convey 959, i. 

convoy 959, ii. 

cool 582 

corn 552 

corner 938 

cough 526 

could 652 . 

country 935 

couple 951 

course, 952, ii. 

cousin 953 

cover 956 

cow 640 

cress 285 

cross, sb. 654 

crow 94 

cucumber 929 

cup 633 

curds 805 

cushion 954 


D 

dainty 876 

dairy 723 

dale 161 

dance 850 

dandelion 883 

danger 847 

dare 345 

daru 734 

daughter 531 

dawn 16 

day 161 

dead 350 

deaf 355 

deal 216 

dear 416 

death 368 

deceive 894 

deed 204 

delay 821 

delight 897 

devil 413 

did 674 

die, vb. 438 

din 678 

dine 903, i. 

dinner 903, ii. 

distrain 831 

do 586 

done 587 

donkey 773 

door 606 

doubt 955 

dough 108 


[Y. 

douse 786 

dove 64.5 

down 658 

drain 722 

draw 14 

dray 139 

drive 493 

drunk 613 

drunken 804 

dry, adj. 677 

dry, vb. 675 

dull, 533 

dust 639 


E 

each 217 

eager 827 

eagle 826 

earnest 400 .. 

earth 406 

edge 257 

egg 160 

eight 324 

either 136, i. 213 

eldest, 268 

eleven 280 

elm 272 

employ 957 

endeavour 747 

enough 579 

ever 208 

ewe 386 

example 880 

eye 348 


F 

face 810 

facts 815 

fade 816 

fagsb. 720, vb.721 

faint 875 

fair, adj. 148 

fall 336 

far 403 

farthing 407 

fast 175 

fat 230 

father 138 

fault 865 

fear, sb. 221 

feast 891 

feeble 918 

feed 294 

feel 298 

feet 315 

fellow 297 

female 879 

fever 236 

few 349 
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fiend 429 gnat 178 

fight 426 gnaw 13 

filbert 755 go, prt. 67 

find 477 go, info 119 

fine 901 goat 131 

finger 481 gold 536 

fire 709 gone ]21 

first 701 good 571 

fit 759 goodbye 776 

five 502 gown 790 

flay 317 grass 172 

fledged 748, i. great 366 

flesh 225 green 299 

flight 687 grey 211 

flood 573 grind 478 

floor 590 ground, pt. 624
flout 788 ground, pp. 6:W 

flower 893 ground, sb. 616 

flute 971 gruel 961 

fly, sb. 414
foal 521 H 

fold 329 

folk 535 hail, sb. 140 

fond 771 hail, vb. 379 

font 936 hair 222 

fool 941 hale 112 

foot 595 half 334
for 546 hand 43 

ford 548 hang 49 

forty 421 happen 732 

fought 323 harrow 286 

foul 655 harvest 170 

found, pt. 623 has 159 

found, pp. 619 have, imper. 8 

four 420 haw, sb. 10 

fourth 432 he 290 

fowl 601 head 347 

frame 729 heal 191 

fray, vb. 958 hear 301 

fray, sb. 873 heard 314
fret 752 hearken 313, 695, 

friar 886 710 

Friday 443 hearth 405 

friend 430 heat 202 

from 58 heathen 201 

front 933 heaven 384 

fruit 966 hedge 238 

full 609 heel 310 

further 636 height 306 

fuss 806 heir 877 


her 447 

G here 312 


hie, vb. 44lj 

gain 829 high 305 

gape 319 him 470 

gate 346 hire 708 

gay 820 his 483 

get 449 hoard 549 

ghost 129 hoarse 127 

girl 758 hold, vb. 330 

glad 156 hole 534

holiday 80 

holly 640 

home 115 

hoo=she 410 

hop, vb. 546 

hope 523 

horn 553 

hot 132 

hound 614 

house 663 

how 641 

hug, 793 

hunger 626 

husband 666 


I 


1452 

ice 514
if 456 

inch 689 

iron 496 

is 482 

it 489 

ivy 442 


J 

jade 717 

jam 727 

jay 868 

John 765 

joist 910 

jostle 780 

Jug 794 

juggler 931 

jump 803 

just 970 


K 

keep 300 

kettle 252 

key 190 

kind, 690 

knave 27 

knead 234 

knew, pt. 408 

knife 5114 

know 92 

known, pp. 98 


L 

lace 812 

lad 714 

lain, pp. 240 

lamb 09 

lame 20 

land 44
lane 81 


lass 736 

last 34 

late 31 

laugh 322 

laughed 318 

law 17 

lay, info 260 

lay, pt. 163 

lazy 742 

lead, metal 351 

lead, vb. 184
leaf 356 

learn 402 

leash 837 

least 150 

leather 254
leave, vb. 187 

left 749 

length 281 

let, permit 198,288 

let, hinder 151 

lice 711 

lie, sb. 676 

lie, vb. fib 415 

lie, vb. be recum

bent 455 

life 503 

light 425 

like 500 

little 682 

load 761 

loaf 107 

loin 930 

long 60 

look 558 

lord 77 

lounge 785 

louse 664 

love, sb. 600 

low 109 


M 

made, pp. 6 

maid, sb. 166 

main 146 

make, vb. 5 

make, sb. 2 

man 51 

mane 25 

many 195 

mare 248 

marrow 311 

mason 814 

mate 737 

mauther =girl 739 

maw 11 

may, vb. 164 

may. sb. 822 

mayor 832 

maze 741 
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me 292 

meal 245 

mean, vb. 192 

measles 744 

meat 251 

meet, vb. 302 

men 273 

merry 283 

mews 962 

mice 712 

midge 683 

might 457 

mile 508 

milk 388 

mind 691 

mine, pro. 510 

mine, sb. 902 

mirth 698 

moan, vb. 83 

moe = more, in 


number, 68 

moidered 766 

moil 946 

moist 923* 

mole, animal 769 

mole, mark 114 

Monday 563 

moon 562 

moor 591 

more,in quantity 84 

most 226 

mother 559 

mould, form 949 

mould, earth 537 

mouse 665 

mouth 671 

mow 91 

much 673 

must, vb. 593 

my, pro. 510 


N 

nail 141 

name 21 

nay 374 

near 365 

need, sb. 308 

needle 207 

neigh 188 

neighbour 3,159 

neither] 37, i. 214: 

nephew 892 

nettle, sb. 253 

never 209 

new 387 

next 316 

nice 898 

niece 899 

nigh 307, 358 

uight 458 


nine 446 

no, adv. 69 

no, adj. 122, ii. 

noise 767 

none 122. i. 

noon 588 

nor 137, ii. 

nose 565 

not 110, ii. 

nothing 123 

nought 110, i. 

now 643 

nun 628 


0 

oak 101 

oakum 762 

oar 126 

oath 134 

oats 86 

of 525, i. 

off 525, ii. 

oil 965 

ointment 919 

old 326 

on 543 

once 82 

one 117 

onion 916 

only 125 

open 522 

or 136, ii. 

orts 779 

other 566 

ought, pt. III 

ounce, weight 928 

our 648 

out 667 

over 519 

owe 78 

owl 647 

own, adj 79 

oyster 968 


P 

pad 715 

pair 833 

pansy 882 

part 856 

paste 860 

path 181 

pert 751 

pig, animal 754 

pit 703 

place 811 

plank 842 

play, vb. 243 


'plough 578 

point 920 


pony 774 

poor 866 

pother 782 

poultry 783 

pound, sb. 615 

prate 738 

pray 900 

proud 668 

puss 807 

put, vb. 808 


Q 

quay 960 

quean 246, ii. 

queen 246, i. 

queer 798 

quick 453 

quiet 963 


R 

radish 817 

rage 819 

rain 241 

raise, v. 375 

rather 33 

raven 157 

raw 370 

read, info 185 

read, pt. 206 

reason 835 

receive 895 

red 352 

rein, for horses 874 

rice 912 

ridge 685 

right 459 

rind 474 

riot 905 

road 104 

roam, vb. 763 

rode, pt. 105 

rogue 917 

room 656 

root 596 

rough 424, 654* 

row, noise 789 

rum, adj. 802 

mm, sb. 801 


S 

safe 862 

said, pt. 165 

sail, sb. 239
sake 7 

sale 725 

same 23 

sang, pt. 48 

Saturday 153 

saw, sb. 12 


saw, pt. 321 

say, vb. 261 

scare 733 

school 560 

SCream 743 

scull, of head 799 

scull, of boat 800 

sea 182 

season 836 

sedge 258 

see, vb. 428 

self 269 

sense 881 

seven 383 

sew 451 

sham 728 

shame 24 

she 412 

sheaf 354 

sheep 218 

shepherd 220 

shoe 555 

shop 777 

should 390 

shower 661 

shrimp 756 

shrink 472 

shrivelled 760 

shroud 654 

shrug 795 

sick 422 

side 492 

sieve 441 

sigh 491 

sight, 462 

sin 693 

sky 705 

slain, pp. 145 

slay, info 362 

sleep, sb. 219 

slow 369 

smash 735 

snail 142 

snow, vb. 93 

so = like as 73 

so = thus 1 

sold, pt. 331 

some 612 

son 605 

song 65 

soon 564 

800t 597 

sooth 598 

sore. adv. 85 

sought. pt. 581 

soul, 97 

sound, adj. 617 

souse, vb. 787 

south 672 

sow, as seed 96 

sow, sb. 602 
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sown 100 thatch 155 tusk 637 which 464 
speak 233 thaw 36 twain 242 while 509 
speech 203 the 231 two 74 whine 495 
speed 309 thee 291 who, in questions, 
spire 512 their 382 U 72 
spoil 926 them 380 ugly 608 whole 113 
spoon 589 then 544, ii. under 622 whom, in questions, 
squabble 792 there 223 uncouth 669 116 
squeaking 797 these 448 unfledged 748, ii. why 706 
star 404 they 373 up 63~ wide 501 
starve 398 thigh 423 us 662 wife 505 
steak 377 thing 480 wild 467 
stench 275 think 276 V will, vb. 469 
stile 444 thirteen 707 veal 869 wind, sb. 475 
stone 124 this 484 very 885 wind, vb. 479 
stood 575 thistle 485 violet 904 wine 511 
stool 584 Thomas 770 viper 906 wire 513 
storm 551 thong 66 vixen 704 wisdom 516 
straight 265 those 128 voice 925 wise 515 
strait 923 thou 642 vow 945 witch 454 
stranger 849 though 3·57 with 702 
straw 371 thought 528 W without 651 
strength 282 thousand 649 waif 825 woe 71 
stretch 256 thread 205 walk 325 woman 506 
stroke 75 threat 367 wall 337 women 507 
strong 62 three 411 wan 52 won, pp. 630 
stuff 915 thresh 284 wander 47 won't 541 
such 465 throng 63 wane 26 wool 610 
suck 614 through 634 want,sb. ==mole 45 word 550 
suet 964 throw, vb. 95 want, vb. 54 work, sb. 396 
suit 967 thrown, pp. 99 wanton 731 work, vb. 694 
summer 604 Thursday 631 warm 343 world 521 
sun 6:W tickle 753 was 173 worse 700 
Sunday 627 till 463 wash 56 worth 635 
supper 950 timber 471 water 152 would 538 
sure 969 time 494 wave 740 wound, sb. 618 
swain 381 tiny 757 way 262 wound,pp.621 
swear 250 to 556 we 293 wright 699 
sweat 228 toad 76 weak 378 write, vb. 498 
sweet 303 to-day 162 weau 247 wrong 64 
sword 397 toe 70 wear 249- wrote, pt. 133 
swore 592 told 332 weave 235 wrought, pt. 530. 

tongs 50 wedge 259 
T tongue 625 Wednesday 576 y 

tadpole 719 too 557 week 440 yard, inclosure, 
tail 143 iook 670 weigh 189 340,i. 
take 4 tool 583 weight 460 yard, stick, 340, ii. 
tale 19 t'other 567 well, argumenta- ye 289 
talk 726 touch 943 tive, 244 yearn 401 
tallow 168 tough {iBO well, in good state, yeast 486 
tame 22 town 659 266 yesterday 487 
taste 861 trade '118 wench 278 yet 488 
taught 215 train 830 went 279 yew 517 
tea 867 treat 838 were 196 yield 267 
teach 183 trench, sb. 844 wet 227 yolk 389 
team 360 trice 907 wether 255 yon 392 
tell 271 true 436 what 179 yonder 394 
ten 311 trunk 927 wheat 200 you 435 
than 544, i. trust 439 when 169 young 395 
thank 41 truth 437 where 224 youngest 692 
that 177 Tuesday 450 whey 212 your 419 
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CONSONANTAL INDEX TO THE WESSEX AND NORSE DIVISION OF THE 

CLASSIFIED WORD LIST. 

The preceding index will generally, but not always, suffice to refer to the 
numbers which in any future cwl. point out a dialectal alteration, if any, of the 
initial consonant or consonantal combinations, but not so for medial or final 
combinations. Hence the following index has been constructed to shew a few 
of the initial, and most of the medial and final combinations which may be re
quired for study. Only the most interesting cases are cited. 

Only Ws. and Norse consonants are given, and the words are cited only in the 
original spelling. 

The Capital Initials mark the consonants selected, and hyphens are used thus 
C- initial, -C- medial, -C final, in this order. 

C- 190 cre'ge. 197 cm'se, 285 cerse. 300 cepan. 466 cild. 468 cildru. 
679 cyrice. 690 gecynd. -C- 2 gemaca. 3 bacan. 4 tacan. 5 macian. 
6 gemacod. 7 sacu. 183 tm'can. 232 brecan. 233 sprecan. 440 wicu wice 
wuce. 491 sican. 558 16cian. 673 mycel. 679 cyrice. -C 101 ac. 154 
bmc. 155 1'mc. 452 ic. 453 cwic. 500 gellc. 569 bOc. 570 toc. -CC
256 streccan. 454 wicce. CE- [meaning C before, and hence affected by 
a following EJ 320 cearian. 328 ceald. 333 cealf. 363 ceap. 364 ceapman. 
-CG- 260 lecgan. 261 secgan. 455 licgan. 686 bycgan. -CG 257 ecg. 
258 secg. 259 wecg. 683 mycg. 684 brycg. 685 hrycg. CN - 27 cnapa. 
92 cnawan. 234 cnedan. 408 cneow. 504 cnH. -CS- 102 acsian. 103 
acsode. CW- 39 ewam. 246 ewene ewen. 

-D- 76 tade. 138 freder. 385 beneo~an. 518 bodig. 559 modor. -D
32 ba~ian. 33 hra~or. 87 eHI.~as. 88 ela~ian. 90 blawan. 136 a~er. 
137 naw~er. 201 hm'~en. 254 le~er. 255 we~er. 568 bro~or. 652 eu~e. 
669 uneu~. 670 bu~ N. 671 mu~. 672 su~. -D 134 a~. 135 ela~. 
180 bm~. 181 pre~. 229 brre'~. 368 dea~. 598 s6~. 702 wf<5. -DN
576 w6dnesdreg. DR- 613 druncen. DW- 533 dol dwol dwal. 

F- 297 felagi N. 298 £elan. -F- 8 hafa. 9 behafa. 187 lre'fan. 235 
wefan. 236 fefer. 296 gelMan. 347 heafod. 383 seofan. 384 heofon. 
413 deMol. 441 sife. 442 ifig. 493 drHan. 519 ofer. 599 abufan. 600 
lufu. 645 dufa. -F 456 gif. 502 fif. 503 Iif. 504 cnif. 505 wH. 
506 wifman. 507 wifmen. 525 of. -FR- 208 m'fre. 209 nm'fre. 

G- 267 geldan. 289 ge. 486 gist. 487 gistrandreg. 488 git. -G- 10 
haga. 11 maga. 12 saga sagu. 12 gnagan. 14 dragan. 15 agi N. 16 
dagian. 17 lagn. 78 agan. 79 agen. 139 drrege. 140 hmgel. 141 nrege!. 
142 snmgel. 143 trogel. 144 ongregen. 145 slmgen. 146 mrogen. 147 
brmgen. 148 freger. 188 hnre'gan. 189 wre'gan. 190 ere'ge. 237 blegan. 
238 hege. 239 segel. 240 gelegen. 241 regen. 242 twegen. 243 plegian. 
317 fleagan. 348 eage. 414 fle6ga. 415 leogan. 443 frigadreg. 444 stigel. 
445 higian. 446 nigon. 620 boga. 640 hollegen. 601 fugol. 602 augn. 
646 bUgan. 676 drYgan. 676 lyge. 677 dryge. -G 80 hhlig dreg. 108 
dag. 109 lag. 160 mg. 161 dreg. 163 lreg. 164 mreg. 165 sregde. 
166 mrogden. 194 re'nig. 195 mre'nig. 210 elre'g. 211 grro'g. 212 hwm'g. 
213 ro'~er. 214 nro'~er. 262 weg. 263 on weg. 264 eglan. 677 bOO'. 
578 plog N. 579 genog. GE- [meaning G before and hence affected by °a 
following EJ 319 geapian. 340 geard geord. 346 geat. 389 geolca. 392 
geond. 393 begeondan. 394 geonder. 395 geong. GN - 13 gnagan. 178 
gumt. GR- 366 great. 

H- 489 hit. -H- 318 hleahen. -H 306 heh heah. 306 heh~e. 307 
neh neah. 321 geseah. 357 1'eah. 358 neah. 423 1'e6h. 424 hre6h. 580 
toh. -HH- 322 hleahhan. 526 eohhettan. -HD 462 gesih~. HL- 77 
hlaford. 107 hlaf. 318 hleahen. 322 hleahhan. HN- 188 hum'gan. HR
157 hrrofn. 370 hreaw. 424 hre6h. 685 hrycg. -HT- III ahte. 215 
tm'hte. 324 eahta. 426 feohtan. 461 gelihtan. 527 bohte. 528 1'ohte. 
529 brohte. 530 wrohte. 531 dohtor. 581 sohte. -HT 110 naht nat. 265 
streht. 323 feaht. 425 leoht. 457 miht. 458 niht. 459 riht. 460 wiht. 
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687 fIyht. HW- 72 hwa. 116 hwam. 169 hwrenne. 179 hwrot. 200 
hwro'te. 224 hwre'r hwar. 464 hwilc. 495 hwinan. 509 hwil. 706 hwy'. 

-K- 18 kaka N. -K 378 veikr N. 

-L- 19 talu. -LO- 325 wealcan. 389 geolca. -LO 217 re'lc. 388 meolc. 
464 hwilc. 465 swilc. 535 folc. -LD- 329 fealdan. 330 healdan. 331 
sealde. 332 tealde. 467 wilde. 537 molde. 538 wolde. -LD 326 eald. 
327 beald. 328 ceald. 524 woruld. 536 gold. -LDR- 468 cildru. -LF 
269 self. 333 cealf. 334 healf. -LG 168 trolg. 270 belg. -LM 272 elm. 
-LN- 541 wol nat. -LT 542 bolt. 

-:M:- 20 lama. 21 nama. 22 tama. 23 same. 24 scamu. -:MB- 471 
timber. -MB 59 lamb lomb. 

-N- 25 manar, 26 wanian. -NO- 41 pancian. 276 pencan. 277 drencan. 
278 wencle. 472 Bcrincan. -NO 274 benc. 275 stenc. -ND- 46 candel. 
476 bindan. 477 findan. 478 grindan. 479 windan. 619 funden. 620 
grunden. 621 wunden. 622 under. 623 fundon. 624 grundon. -ND 42 
and. 43 hand. 44 land. 45 wand. 429 feond. 430 freond. 473 blind. 
474 rind. 475 wind. 614 hund. 615 pund. 616 grund. 617 gesund. 
618 wund. 690 gecynd. 691 mynd. -NDL- 280 endlufon. -NDR- 47 
wandrian. -NG- 49 hangan. 50 tange. 481 finger. 625 tunge. 626 
hungor. 692 gyngest. -NG 48 and 65 sang. 60 lang. 61 on gemang. 
62 strang. 63 gel'rang. 64 wrang. 66 pwang. -NGD 281 len@. 282 
strengti. -NNR- 631 punnresdreg. -NT- 54 wanta N. 

-R- 248 mere. 249 werian. 250 swerian. 301 geMran. 606 duru. -R 
312 her. 365 near. -RO 396 weorc werc. -RON- 313 Mrcnian. -RF
170 hrerfest. 398 steorfan. -RD- 314 geherde. -RD 547 borde 548 ford. 
549 horde 550 word. -RD- 406 eor'5e. 432 feor'5a. 636 fur'5or. -RD 405 
heorti. 407 feor'5ling. 635 wur'5 weord. -RG 283 merg. 341 mearh. 697 
bebyrgan. -RGD 698 myrgti. -RD 696 gebyrd gebeord. -RH 634 purh. 
-RHT- 699 wyrhta. -RHT 399 beorht. -RM 342 earm. 343 wearm. 551 
storm. -RN- 400 eornest. 401 geornian. 402 leornian. -RN 344 beam. 
652 corn. 553 horn. -RS- 285 cerse. 700 wyrsa. -RS 172 grers. -RSO
284 perscan. -RST- 701 fyrsta. -RW - 286 herwe. 

s- 412 seo. 422 seoc. -S- 149 blrese. 150 lresest. 375 reisa N. 497 
arisan. 565 nosu. 617 gesund. 649 pusand. 680 bysig. 681 bysigu. 
-S 127 has. 128 pas. 173 wros. 482 is. 483 his. 484 pis. 614 is. 
515 wis. 516 wisdom. 662 us. 663 hus. 664 Ius. 665 muse 711 lyse 
712 my's. -SB- 666 husb6nda. SO- 24 scamu. 218 scro'p. 220 sere'phirde. 
354 sceM. 390 sceolde. 555 seo. 560 se6la. 661 scur. 705 scy N. -SO
55 ascan. 638 busca N. -SO 174 resc. 225 fIro'sc. 637 tusc. SOR- 472 
scrinean. 654 seruu. -SM 287 besm. SP- 309 sped. 512 spir. SPR
203 sprre'e. 233 spreean. ST- 377 steik N. -ST- 593 moste. -ST 34 
latost. 129 gast. 175 frest. 226 mre'st. 433 breost. 639 dust. -STEL 
485 pistel. STR- 75 stroeian. 282 strengti. 371 streaw. SV- 381 sveinn. 
S'W - 1 swa. 73 swa. 228 swro't. 397 sweord. 465 swile. 592 swor. 

-T- 31 late lrete. 34 latost. 151 lrotan. 86 ate. 198 Ire'tan. 199 
blro'tan. 200 hwre'te. 202 hro'ta. 251 mete. 252 cetele. 253 netele. 
302 gemetan. 303 swete. 304 betel. -TER- 152 wreter. 163 sroterdrog. 
"607 butere. p- 36 pawian. 223 pre'r. 231 pe. 291 pee 357 peah. 373 
pei N. 382 peirra N. 423 pe6h. 480 ping. 484 pis. 485 pistel. 544 
ponne. 631 ~unnresdrog. 634 purh. 642 }1u. 649 pusand. -p- 5660per.
PR- 205 prro'd. 367 preat. 411 preo. p'V- 66 ywang. TW- 74 twa. 

V- 378 veikr N. 

-W - 35 awel. 36 yawian. 37 clawu. 90 blawan. 91 mawan. 92 
cnawan. 93 snawan. 94 crawan. 95 }1rawan. 96 sawan. 97 sawel. 98 
enawen. 99 prowen. 100 sawen. 349 feawa. 386 eowe. 387 neowe niwe. -,V- 417 eeowan. 418 bre6wan. 419 e6wer. 420 feower. 421 fe6wertig. 
450 tiwesdrog. 451 siwian. -W 369 sleaw. 370 hreaw. 370 streaw streaw 
streow streu strea. 408 eneow. 435 eow. 436 tre6w. 517 tw. WR
64 wrang. 133 wrnt. 498 writan. 'VU- [that is, W affected by a following 
U] 610 wuIl. 618 wund. 

-XT 316 next. 
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VI. ALPHABETICAL COUNTY LIST. 

The couuties of England, Isle of Man, Wales, Scotland, and Ireland, are 
taken in this order. 

The counties in each country are taken in the alphabetical order of its full 
name (not of the two letter abbreviation, as on p. 4*), each headed by its number 
in the countries (supposing that all the counties were enumerated, which is not the 
case in 'Yales, Scotland, and Ireland, because all do not speak English), together 
with its two letter abbreviation and full name, and a statement of the number of 
places from which information was obtained, and of the districts over which it is 
distributed. 

'Yithin each county are ranged all the names of places from which information 
has been received, in alphabetical order, preceded by the number of the district 
in which it is contained, and by the initial letter, or letter and number, by which 
it is referred to in the following Alphabetical Informants List, VII. An asterisk * 
shews that the information received is given, or at least spoken of in the work 
itself. It will be seen that a very large number of places named are not further 
spoken of. It must not, however, be supposed that the information received was 
therefore valueless. Far from it. It was often incomplete, and often difficult to 
interpret, but it always helped to bridge over the spaces left between places from 
which more complete or more easily interpretable information was given, and 
without this I should have had the greatest difficulty in assigning the boundaries 
of my districts. 

After the name, its local prone is occ. given, and if, as is most frequently the 
case, the place is not on the small maps of the dialect districts annexed, the 
distance and direction from a place actually on the map is added in ( ). 'Yhen 
the place is on the maps, its name suffices, for a whole county on this small scale 
is eaRily looked over. The places, or their position (for they are often so in
significant as not to be marked on many maps), can thus readily be found on any 
county map. 

Afterwards follows a description of the nature of the information, employing 
the abbreviations explained on p. 6*. If several pieces of information have 
reached me from the same place, they are often numbered as (1), (2), etc., but 
these numbers are generally omitted if the informant is the same. 

At the end of each piece of information, when referred to in the book, is added 
the number of the page on which the information is given or spoken of, preceded 
by the letter p. in case another number comes just before, but not otherwise. 

When the information is given in the book, the indications of its origin are 
here abbreviated as much as possible, the page where it is cited furnishing the rest. 

In VII. I give a list of informants referring to the county in this list, or to the 
place by means of the numbered initials. Many of these obliging informants 
have passed away since they so kindly assisted me. Others have changed their 
address, and I have no means of discovering them. But to each and all I give 
my most hearty thanks for the trouble they have taken, often great, and the time 
they have spent, often very long, in helping me to render this account of English 
local pronunciation as complete as it now appears, a result perfectly impossible 
without a great cooperation. 

England. 
1. ]ld. = :Bedfordshire, 16 places, all in D 16. 

16. A. A.mpthill (:romtil) (7 ssw.Bed
ford) and 4 or 5 m. round, wI. io. by 
Mr. J. Brown, Dunstable Road, 21 y. 
who says "the old-fashioned native 
dialect is comparatively rare." 

*16. B. Bedford and neighbourhood 
and the county generally, (1) T. 

Batchelor's book 204, (2) cs. and 
phrases from Mr. J. Wyatt, 206 to 
209, cwl. 209, (3) cwl, from Mr. 
Rowland Hill 209. 

*16. D. Ilunstable (5 w.Luton), wn. 
by TH~, 209. 

16. E. Edworth (12 se.Bedford), dt. 
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io. with notes and wd. from Mrs. 
Buttenshawof the rectory. 

16. F. Flitwick (:flit/k) (9 s-by-w. 
Bedford) wI. io. by Rev. T. W. D. 
Brooks, vic. 

16. G. Girtford (7 e.Bedford) wn. by 
TH. 

16. HI. Harrold (8 nw.Bedford) dt. 
io. notes and lw. by Rev. J. Steel. 

16. H2. Hatley Cockayne (:kokin 
:rotli) (12 e.Bedford) full wI. io. by the 
Rev. E. Brickwell, recto 

16. M. Melchbourne (10 n.Bedford) 
dt. io. by Mrs. F. H. Bolingbroke, of 
the vicarage. 

*16. R. Ridgmont (10 ssw.Bedford), 

dt. pal. by AJE. from dict. of Miss 
Susan Wheck, of Whitelands, 206. 

16. 81. Sandy (8 e.Bedford), wn. by 
TH. 

16. 82. Sharnbrook (7 nnw.Bedford), 
wn. by TH. 

16. Tl. Thllrleigh (:thurla'i') (6 
n.Bedford), wI. and dt. io. by Rev. :B. 
Trapp, vic. 

16 T2. Tilbrook (12 nne. Bedford), 
wn by TH. 

16. T3. Toddington (:tAA'tmtun) (6 
ene.Leighton Buzzard) wI. and dt. io. 
by Major Cooper Cooper, T. Manor. 

16. u. Upper IJean (11 n.Bedford) 
wn. by TH. 

2. Be.=Berkshire, 14 places in D 5 and 8. 
5. B. Bucklebur.'l (6 ne.Newbury) 

dt. io. by Rev. \V. M. Wallis, Rose
lands, for Be. between Thames and 
Kennet rivers. 

*5. C. CltOlsey (12 e.Wantage) dt. 
io. with letter from Mr. W. Brewer, 
national schoolmaster, at Wallingford 
adjoining, obtained through Mrs. 
Parker, Oxford, 96. 

*5. D. IJenchworth (:dentJuth) (3 
nnw.\Vantage) wI. and lw. io. by Rev. 
C. H. Tomlinson, vic. 10 y., 96. 

5. E. East Hendred (4 e.Wantage) 
letter and wds. io. by Ven. Arehd. 
Pott, Clifton Hampden, Ox. (3 ese. 
Abingdon, Be.). 

*5. HI. Hmnpstead Norris (7 nne. 
Newbury)cs. io. by Mr. W. 13. Banting, 
LL13. and AJE., 95. 

*8. H2. Hm'ley (9 nne. Reading) dt. 
io. by Mrs. Godfrey, 129. 

*8. H3. Hurst (5 e.Reading) dt. io. 
by Rev. A. A. Cameron, for the 
Loddon river valley, 129. 

5. K. Kintbury (:kimbri) (6 w.New
bury) from Rev. W. Campbell, vic. 

5. 81. Stanford-in-tlle- Vale (5 nnw. 
Wantage) dt. io. from Mr. W. Cleverley, 
and dt. io. from Miss Collins, both 
through l\Irs. Parker, of Oxford. 

*5. 82. Steven ton (6 ne.Wantage) 
and neighbourhood dt. glossic by Mrs. 
Parker, of Oxford, from l\Ir. B. 
Leonard, 94. 

5. 83. Streatley (:striitli) (9 nw. 
Reading) wI. io. by Rev. John Slatter, 
vic. 15 y. • 

*5. wI. Wantage lw. io. from l\Ir. 
E. C. Davey, F.G.S., 96. 

*8. w2. Wargrave (5 ne.Reading) 
Iw. aq. vv. by Mr. T. F. Maitland, 129. 

8. w3. Windsor wn. by TH. 

3. 13u.= Buckinghamshire, 19 places in D 15 and 17. 
*15. A. Aylesbury (:;ree'jlzburi) (1) wI. 

io. but partly pal. by AJE. from diet. 
of Mr. J. Kersely Fowler, 192; (2) 
specimen pal. by AJE. from diet. of 
Mr. R. R. Fowler, 190; (3) wn. by 
AJE. from labourer, 1881, 192; wn. 
by TH. 192. 

15. Bl. Bu., probably the part near 
b. of Bd., pal. vv. by AJE. from Mr. 
J. Wyatt (see Bedford, Bd.). 

*15. B2. Buckinghamwn. byTH., 194. 
*15. c1. Chackmore (1 wnw.Buck

ingham) dt. noted by TH., 191; wn. 
by TH. 194 (where it is misprinted 
Clackmore). 

17. c2. Chal1iey (name omitted on 
p. 189) (1 n.Eton), letter to LLB. from 
Mr. A. Henry Atkins, 1875. 

E.E. Prone Part V. 

17. c3. Cheddington (7 ene.AyIes
bury) notes by LLB. 

15. E •• Edlesborough (:EdJburu) (10 
ene.Aylesbury) wI. io. by Rev. G. 
Birch, vic. 12 y. 

15. G. Great Kimble (5 s.Aylesbury) 
Iw. io. picked up on the Chilterns by 
Rev. E. K. Clay, vic., communicated 
by :Mr. J. K. Fowler (see Aylesbury). 

17. HI. Hambleden (4 w.Great 
:Marlow) lw. by Rev. W. H. Ridley, 
rec. 60 y. 

*15. H2. Hanslope (10 nne.Bucking
ham) wI. pal. by AJE. from dict. of 
:Miss Cox, of Whitelands, native, 194 
(see Wendover). 

17. L. Langley (3 e.Eton), letter in 
1875 to LLB. frOlD Rev. W.D. Scoones. 

3* 
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15. MI. Marsh Gibbon (7 ssw.Buck
ingham]), letter on the pron. of the 
school there by a man of 90, by Mr. 
G. Parker, Oxford. 

15. M2. Marsworth (6 e.Aylesbury) 
letter from Rev. F. W. Ragg, vic. (see 
'Vingham, Ke.). 

17. P. Penn (3 e.High Wycombe), 
letter from Rev. J. Grainger, vic., 
235. 

15. s1. Stowe (3 nnw. Buckingham) 
note by TH. 

15. s2. Swan bourne (S se.Bucking
ham) lw. by Rev. M. D. Malden, vic. 
10 y. 

*15. T. Tyrringham with Filgrave 
(13 ne.Buckingham) fmisprinted Ty
rinbam, p. 194] wI. io. -and letters from 
Rev. J. Tarver, rect., 194. ' 

*15. wI. Wendover (5 sse. Aylesbury) 
(1) wI. pal. by AJE. from dict. of 
Miss Beeby, of White1ands, native of 
Northampton, but since 8 years old 
living at Aylesbury and Buckingham, 
192: (2) wn. in ISS4 by TH. from 
labourers of 82 and 63 and others, 192. 

15. w2. Winslow (:winsloo) (6 see 
Buckingbam) with (s), beard by TH., 
who was told by a fellow traveller that 
the dialect was "very broad." 

4. Cb.=Cambridgeshire, 15 places, all in D 18. 
*IS. cI. Oambridge wn. by TH. 
*IS. c2. Oambridgeslti1'e generally, 

(1) dt. pal. 1879 by AJE. from dict. 
of Mr. J. Perkins, M.A., Downing 
ColI., 249; (2) notes by Rev. Prof.
'V. W. Skeat. 

*IS. c3. Ohatte1"is (9 nw.Ely) wn. 
by TH. 253d', and note from Rev. 
Sidney A. Smith, vic. 

IS. E. Ely wn. by TH. 
IS. H. Haddenham (6 sw.Ely) note 

by Rev. J. M. Freeman. 
*IS. ~I. March (12 nw.Ely) dt. io. 

and aq. by Rev. J. 'Vastie Green, rect., 
251, and wn. by TH. 

• 	 IS. P. Pampisford (:paanzu) (6 sse. 
Cambridge) reported by TH. from 
Prof. Skeat. 

*lS. s1. Sawston (5 sse. Cambridge) 
dt. pal. from dict. by TH., 250. 

IS. s2. Shelford (4 s.Cambridge) 
wn. byTH. 

IS. s3. Soham (5 se. Ely), note 
from Rev. J. Cyprian Rust. 

IS. wI. TVltittlesford (6 s- by-e. 
Cambridge) wn. by TH. 

18. w2. Willingham (8 nnw.Cam. 
bridge) wn. by TH. 

*IS. w3. Wisbech (:wisbitJ) dt. and 
wI. io. with Jetters, 252, by Mr. 
Herbert J. Little, Coldham Hall, 252 ; 
and wn. by '-rH. 253. 

*IS. w4. Wood IJitton (3 sse.New
market) dt. and wI. with sentences pal. 
by AJE. in IS79 from dict. of Miss 
Walker, of the vicarage, 251. 

*IS. w5. Wryde (9 ene.Peterbro' 
Np.), a farming district 2 e.Thorney 
village, and in Thomey parish, wn. by 
TH., 254. 

5. Ch.=Cheshire, 32 places in D 21, 25, 28. 
25. AI. Altrincham (S wsw.Stock

port) (1) wI. and dt. io. by Mr. J. C. 
Clough, then Principal of the Agri
cultural College, Aspatria, Carlisle, 
native; (2) notes from JGG. and TH. 

*25. A2. Alvanly (:AA'v'nli) (7 ne. 
Chester) wn. by TH. 421. 

*25. A3. AsMon (7 ene.Chester) Wil. 
by TH., 421. 

25. A4. Audlem (:AAlum) (6 s.Nant
meh) wn. by TH. 

*25. nl. Beeston (9 se.Chester) wn. 
by TH. 421. 

*25. n2. Bickley (5 nnw.Whit
church, Sh.) (1) dt. pal. by AJE. from 
dictation of 1\Ir. T. Darlington, native 
of Burland (6 ne.Bickley), author of 
Folk-speech of South Oheshire, and wI. 
in gl., 411, 422; (2) version of Rutb, 
chap. i., 69S, No.4. 

25. n3. Bowdon (16 ene.Runcorn) 
wn. by TH. . 

*25. n4. Broxton (9 sse. Chester) 
wn. by TH., 421. 

25. n5. Bucrton (6 s-by-e.Nant
mch) wn. by TH. 

*2S. cl. Churton (6 s.Chester) wn. 
by TH. 457 (wrongly referred to D 25 
on p. 421). 

25. c2. Oongleton (11 ene.Crewe) 
wn. by TH. 

*2S. E. Eccleston (:Eklistun) (2 s. 
Chester) wn. by TH., 457. 

*2S. F. Farndon (:filfn) (7 s.Chester) 
dt. in so. by l\fr. E. French, native, 
and wn. by TH. 452, 457. 

*25. o. Great Neston (10 nw. 
Chester) wn. by TH., 421. 

*25. Ill. Hatton Heath (4 see 
Chester) wn. by TH., 421. 
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*26. H2. Helsby (8 ne.Chester) wn. 
by TH.421. 

25. K. Knutsford (15 ese.Runcorn) 
wn. by TH. 

25. L. Lymm (11 ene.Runcorn) wn. 
by TH. 

26. 1rIl. Malpas (13 sse. Chester) lw. 
by Mr, T. Darlington, and wn., by 
TH. 

25. M2. Marbury (7 sw.Nantwich) 
wn. by TH. 

*25. M3. Middlewich (7 n.Crewe) 
cs. pal. by TH. from dict., 413. 

25. M4. Mobberly (9 wnw.Maccles
field) dt. io. by Mr. Robert Holland, 
of Norton Hill, Halton (2 ese.Runcorn) 
to represent m.Ch., but really repre
senting e.Ch. 

25. M5. Mouldswortk (6 ene. 
Chester) wn. by TH. 

*25. Nl, Nantwick wn. by TH. 
421. 

25. N2. Northenden (4 w.Stock
:port) phrases noted by TH. 

25. N3. Northwick (l1n.Crewe) 
wn. byTH. 

*25. P. Poit Skrigle.1I (4 nne. 
Macclesfield) cs. pal. by TH. in 1874 
from dict. of a native, 413. 

*25. s1. Sandback (4 ne.Crewe) dt. 
pal. by TH. from dict. of a native, 
411; TH. also noted the forms of 
negative canna conner in jUancllester 
City News, 26 March, 1881. 

*28. 82. Shocklack (14 w-by-s. 
Nantwich) wn. by TH. 457. 

*21. s3. Stalybridge, situate half in 
La. and half in Ch., formerly all or 
nearly all the town was in La., which 
see, 317. 

21. 84. Stockport wn. by TH. 
*25. T. Tarporley (9 ese.Chester) 

cs. pal. by TH. from dict. of a native of 
Burland (3 wnw.Nantwich and 7 sse. 
Tarporley), 413, 421. 

*25. w. Waverton (4 se.Chester) 
wn. by TH., 421, 

6. Co.=Cornwall, 19 places in D 11 and 12. 
*11. 01. Camelford (14 w.Launces

ton) dt. pal. by AJE. from dict. of 
Miss Ada Hill, of Whitelands, 168. 

*11. 02. Cardy'nkam(4 ene.Bodmin) 
dt. by T. H. Cross, 169. 

12. G. Gu:ennap (3 cse.Redruth) (1) 
dt. io. by Rev. Saltren Rogers, vic. ; 
(2) wn. by TH. 

11. LI. Landrake (8 ese.Liskeard), 
let. from vic. unnamed. 

11. L2. Lanivet (3 sw.Bodmin) dt. 
io. by the late Mr. T. Q. Couch, 
author of the Glossary of Polperro (9 
ssw . Liskeard) . 

11. L3. Lanreatk (7 sw.Liskeard) 
wI. io. by Rev. R. Buller, recto 

*12. 1rI1. Marazion (3 e.Penzance), 
specimen lal. by AJE. from dict. of 
Mr. W. . Rawlings, Downes, Hayle 
(6 ne.Penzance), 172. 

*11. 1rI2. Millbrook (22 sse.Launces
ton) spec. pal. by AJE. from dict. of 
Mr. J. B. Rundell, 167. 

11. PI. Padstow dt. io. by Hon. 
")Irs. Prideaux Brune, Prideaux Place. 

12. p2. Penzatlce cS. pal. by AJE. 
from dict. of 1\Ir. W. Noye and then 

from Mr. W. Rawlings (see above 1rIl), 
but not used, 171. 

11. p3. Poundstock (12 nnw.Laun
ceston) dt. io. by Rev. P. D. Dayman, 
vic. 

11. 81. St. Blrtzey (3 ne.St. Austell) 
wI. and dt. io. by Miss A. B. Peniston, 
of the vicarage, 6 y. 

*11. 82. St. Columb Major (10 
wsw.Bodmin) and 10 m. round by Mr. 
T. Rogers, 169. 

11. s3. St. Goran's (6 8.St. Austell) 
also written Gormn, Goram, dt. io. by 
Rev. C. R. Sowell, vic. 

11. 84. St. Ive (4 ne.Liskeard) dt. 
io. by Ven. Archd. Hobhouse, recto 

12. 85. St. Just (7 w.Penzance) dt. 
io. by Rev. H. S. Fagan, vic. 

11. 86. St. Stephen's (1 n.Launces
ton) dt. io. and aq. by Rev. E. S. T. 
Daunt. 

12.87. St. Stitltian's(4sse.Redruth) 
dt. by Mr. W. Martin, Penhalvar East, 
churchwarden of St. Stithian's. 

11. T. Tintagel (13 n.Bodmin) dt. 
io. by the Rev. Prebendary Kinsman, 
vic. 

7. Cu.=Cumberland, 15 places in D 31, 32, and 33. 
*31. A. Abbey Holme or Holme 

Cultram (12 nne.l\Iaryport) cs. pal. by 
AJE. from dict. of Rev. T. Ellwood, 
662, 563, cwl. 634. 

*33. n1. Bewcastle (16 ne.Carlisle) 
to Longtown (8 n.Carlisle) pal. by 
JGG. from a native, 682, 684, 693. 

31. n2. Bon'owdale (7 s.Keswick) 

http:Skrigle.1I
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wI. and dt. io. by Rev. Percy C. 
'Valker, vic. 

*32. n3. Brampton (9 ene.Carlisle) 
ewl. pal. by JGG. from diet. 669. 

*32. c1. Oarlisle (1) es. pal. by 
JGG. from diet. of Mrs. Atkinson, 
562, 563, 602; (2) aq. from Messrs. 
Coward, Harkness, Payne, Murray, 
and Dickinson about the s. b. of D 32. 

*31. c2. Olifton (2 e.Workington) 
cs. pal. by AJE. from dict. of Mr. 
J. N. Hetherington, 562, 563. 

*32. D. IJalston (4 ssw. Carlisle) cs. 
pal. November, 1873, by AJE. from a 
native maid servant, but not used, 562d. 

*31. E. Ellonby (6 nw.Penrith) cs. 
pal. by JGG. 562, 563, 600. 

31. H. Hale (:Jal) (14 ssw. Cocker
mouth) wI. from Rev. W. Sidney 
Pratten, vic. 

Holme Oultram, see Abbey Holme 
above. 

*31. x. Keswick cs. pal. by, JGG. 
from dict. of Mr. W. Postlethwaite, 
562, 563, 600. 

*31. L1. LangU'athby (:la1qtmbi) (4 
ne.Penrith) pal. 1876-7 by JGG. from 
dict. of Miss Powley, 561, 563, 600. 

*33. L2. Longtown (8 n.Carlisle) 
cs. io. by Rev. R. D. Hope, native, 
vic. of Old Hutton (4 n.Kendal), 'Ve. 
See under Bewcastle, 682, 693. 

31. p. Penrith, notes on m.Cu. and 
a translation of A. Craig Gibson Joe 
and the Jolly Jist, pal. January, 1873, 
by AJE. from dict. of Mr. William 
Atkinson, an excellent authority, but 
this early work sadly wants revision, 
and as I have not been able to recover 
Mr. A.'s address, I have been obliged 
to pass it over. 

31. R. Ravenglass (13 w.Coniston, 
La.) notes by Rev. H. Bell, vic., which 
enabled me to complete the s. hoose 
line 6 through s.Ch. 

31. s. South Oumberlal/d, corre
spondence with Rev. E. H. Knowles, 
of St. Bees, Cu., and his friends con
cerning the use of at and to. 

31. w. Workington, cs. io. and wI. 
io. with many letters from Mr. W. 
Dickinson, author of the Cu. Glossary. 
As I was unable to have an interview 
with Mr. D., I have been obliged to 
pass over this work. 

8. Db. =Derby, 67 places in D 21, 25, 26. 

*26. AI. Alvaston (:AA'vustun) (3 
ese.Derby) wn. by TH. 446. 

*26. A2. Ashboltrn (10 sw.Matlock 
Bath) two cs. pal. by TH. from dict. 
426, 427. 

*26. A3. Ashford (8 ese.Buxton) 
with Bakewell (2 se.Ashford) cs. pal. 
by TH. from dict. 427. 

*26. A4. Ashover (5 ssw.Chesterfield) 
wn. by TH. 427,445. 

*26. nl. Bamford (12 ne.Buxton) 
wn. by TH. 442. 

*26. n2. Barlborough (7! ene.Ches
terfield) dt. pal. from dict. by TH. 
438. 

*26. n3. Belper wn. by TH. 445. 
*26. n4. Bolsover (: ba'uzllr) (5 

e. Chesterfield) wn. and dt. pal. by TH. 
from dict. of a native, 438, 442, 445. 

*26. n5. Bradwell (:brad'll) (9 
ne.Bnxton) cs. pal. by TH. from dict. 
of natives, 427, and wn. 442. 

*26. n6. Brailsford (7 nw.Derby) dt. 
pal. by TH. from a native, 438. 

*26. n7. Brampton (3 w.Chester
field) (1) wn. by TH., (2) cs. io. by 
Rev. J. M. Mello, rect., ,vith observa
tions on the same by TH., and (3) cs. 
pal. bl TH. from dict. of natives, 
427, :No.7. 

26. n8. Brampton Moor, near 
Brampton, wn. by TH. 

*26. c1. Oast/eton (10 ne.Buxton) 
wn. by TH. 442. 

*21. c2. Ohapel- en -Ie - Frith (5 
n.Buxton), (1) the Song of Solomon 
complete in his own original so. trans
lated by TH., and Chaps. i. and ii. in 
pal. and gl. compared with Taddington, 
which see; (2) cs. from personal know
ledge by TH. with variants for places 
in the neighbourhood, and notes on 
the use of thou and (kh), 317, and dt. 
322; (3) Parable of the Prodigal Son; 
(4) complete ewl. from personal know
ledge with the minute distinctions 
which TH. prefers, 323 to 329. 

*26. c3. Ohellastqn (4 sse.Derby) 
wn. by TH. 446. 

*26. c4. Ohesterfield wn. by TH. 
427. 

·26. c5. Oodnor (5 ene.Belper) 
lw. io. by Rev. H. Middleton, vic 
445. 

*26. c6. Oodnor Park (5 ene.Belper) 
wn. by TH. 445. 

*25. c7. Oombs Valley(3nw.Buxton) 
notes by TH., see Chapel-en-Ie-Frith, 
and dt. from personal knowledge, 
411. 
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26. e8. Crich (4 n.Belper) notes by 
TH. 

*26. e9. Cromford (1 s.Matlock 
:Bath) wn. by TH. 444. 

26. DI. IJerby, wn. by TH. and 
also by AJE. 

*26. D2. IJoe Hill Station (7 s.Ches
terfield) wn. by TH. probably belong 
to Codnor Park, Ilkestone, etc. 445. 

*26. D3. IJore (8 nw.Chesterfield) 
wn. by TH. 427. 

*26. D4. IJronfield (5 nnw.Chester
field) wn. by TH. 445. 

*26. D5. IJrolljield Woodhouse (6 nw. 
Chesterfield) wn. by TH. 427. 

*26. E1. Eckington (6 nne.Chester
field) dt. pal. by TH. from a native, 
438. 

*21. E2. Edale (7 se.Glossop) wn. by 
TH. 317, 322. 

*26. E3. Eyam (10 ene.Buxton) wn. 
by TH. 442. 

*25. FI. Fernilee, near Combs 
Valley, wn. by TH. 411. 

26. F2. Foolow (9 ene.Buxton, 1 
e. Eyam) wn. by TH. 

*21. G1. Glossop es. pal. by TH. 
from a man born 3 miles off, 317. 

*25. G2. Goyt, IJale of(3nw.Buxton) 
cs. pal. from personal knowledge by 
TH., whose father resided there from 
TH.'s childhood, 321, in the notes to 
Chapel-en-Ie-Frith, and 414. 

26. G3. Great Hucklow (8 ene. 
:Bu..~ton) wn. by TH. 

*26. nI. Hartington (10 wnw.Mat
lock Bath) joke pal. by TH. 441. 

*26. n2. Hathersage (12 ne.Buxton) 
and 3 or 4 miles round, wn. by TH. 
442. 

*26. n3. Heanor (5 ese.13elper) wn. 
by TH., and dt. in gl. by Mrs. Parker, 
of Oxford, from dict. 446. 

*26. n4. Higham (7 s.Chesterfield) 
wn. by TH. 445. 

*26. n5. Holmesfield (6 nw.Chester
field) wn. by TH. 427. 

*:11. n6. Hope Woodlamls (10 see 
Glossop) wn. by TH. 317, 322, and in 
note to Chapel-en-Ie-Frith, 321. 

*26. II. Idrid,qehay (4 wnw.Belper, 
and 4 s. Wirksworth, to which region it 
belongs) wn. by TH. 441, 444. 

*26. 12. Ilkeston (8 se.Delper) wn. 
by TH. 445. 

26. L. Little Hucklow (7 ene. 
:Buxton) wn. by TH. 

*26. :rd. Matlock Bath, wn. by 
TH.444. 

*26. 1112. Middleton-by- Wirksworth 
(2 sw."Matlock Bath), a mining village, 
said to speak more broadly than at 
Wirksworth, wn. by TH. 441, 444. 

26. 1113. Middleton-by- Youlgra1Je (7 
nw.Matlock Bath) wn. by TH. 

*26. 1114. Milford (2 s.Belper) wn. 
by TH. 445. 

*26. 1115. Morton (8 nne.Belper) wn. 
by TH. 445. 

*26. N. Norton (7 nnw. Chesterfield) 
Iw. io. by Rev. H. H. Pearson, vic. 
445. 

*26. o. Old Brampton (3 w.Chester. 
field) wn. by TH. 4"L.7. 

*21. P. Peak Forest (5 ne.Buxton) 
wn. by TH. 322. 

*26. Q. Quarndon (3 nnw. D erby) 
wn. by TH. 446. 

*26. R1. Repton (6 sw.Derby) (1) 
Iw. io. by the curate, name not 
mentioned, and TH.'s observations on 
them; (2) cs. pal. by TIL from dict. 
of a native, 427; (3) wn. by TH. 446. 

*26. R2. Ripley (3 ne.Belper) wn. 
by TH. 446. 

26. 81. Sandiacre (:sEn'dJiku) (8 e. 
Derby) wn. by TH. 

*26. 82. South Willgfield (5 nne. 
Belper) dt. 438, and wn. both by TH. 

*26. 83. Stenson (4 ssw.Derby) wn. 
by TH. 446. 

*26. 84. Stretton (6 s.Chesterfield) 
wn. by TH. 445. 

*20. 85. Sutton (3 ese.Chesterfield) 
wn. by TH. 445. 

*26. Tl. Taddington (5 ese.Buxton) 
(1) Song of Solomon. chaps. i. and ii. 
in gl. and pal. by TH.: (2) cs. pal. 
by TH. and corrected by a native, 
426, 427. 

*26. T2. Tideswell (:tidzn) (6 ene. 
Buxton) wn. by TH. 442. 

26. T3. Twyford (5 ssw. Derby) wn. 
by TH. 

*26. u. Unsione (4 nnw.Chester
field) wn. by TIT. 445. 

*26. wI. West Hallam (6 ne.Derby) 
dt. by TH. from dict. 438, 439. 

*26. w2. Wltittington (2 n.Chester
field) wn. by TU. 445. 

*26. w3. Winsier (3 nw."Matlock 
Bath) cs. pal. by TH. and corrected 
by natives, 427, also wn. by TH. 

*26. w4. Wirk,m;ortlt (:wasn) (3 
ssw.~ratlock Bath) Iw. io. with notes 
by Dr. Spencer T. Hall, and wn. by 
TIl. 441, 444. 
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9. Dv.=Devonshire, 21 places in D 4, 10, 11. 
4. A. Axminster (8 se.Honiton) cs. 

io. by the late :Mr. G. P. R. Pulman, 
not used because I had no vv. 

11. n1. Barnstaple, cs. io. by Mr. 
'V. F. Rock, native, pal. in 1873 by 
AJE. from dict. of Mr. D. H. Harris, 
native. 

11. n2. Bigbury (12 sw.Totness) 
phr. noted, 1876, in gl. by Mr. J. B. 
Rundell. 

11 B3. Burrillgton(10sse Barnstaple) 
characteristic wds. and phr. io. by Mrs. 
Davis, of the vicarage, native. 

*11. c1. Ohallacombe (9 ne.Barn
staple) wds. and phr. obtained from 
Anne Ridge, native, cook to Rev. J. 
P. Faunthorpe, see notes to Iddesleigh, 
158. 

11. c2. Oolyton (7 se.Honiton) dt. 
io. by Mr. W. H. H. Rogers. 

IJartmoor, see Plymouth. 
*11. D. IJel:onport dt. pal. from 

Messrs. J. Tenney and J. B. Rundell, 
166. 

11. E. Exeter (1) wI. gl. by:Mr. N. 
W. Wyer, collected 1873-7; (2) dt. 
io. with aq. by Mr. R. Dymond, F .S.A. 

11. H. Harberton (2 sw.Totness) 
wn. by AJE. 1 and 2 Sept. 1869, 
written in the glossotype of the period 
and pal. 23 July, 1878. This was my 
first attempt to write English peasant 
speech from hearing. I stayed with 
:Mr. J. Paige, Little Inglebourne, 
llarberton, and listened while he con
versed with his labourers, and then 
wrote down the sounds on my return 
to the house. I was not very success
ful, and the notes made have therefore 
not been used. 

*11. II. Iddesleigl~ (:idJli)(15s.Barn
staple) (1) wI. io. written by Rev. J. P. 
Faunthorpe, Principal of Whitelands 

I Training CoIl. from the dict. of his 
housemaid; (2) cs. pal. by AJE. from 
the dictation of the same housemaid, 
Mary Anstey, native, who had not been 
many months from Dv. 157. 

11. 12. Instow (5 w-by-s.Barnstaple), 
from Rev. W. F. Dashwood Lang, 
rector. 

11. MI. Modbury and 6 m. round 
(10 sw.Totness) dt. io. by :Miss Green, 
of the Vicarage. 

10. M2. Morebath (8 n. Tiverton) 
nwl. and dt. io. by Rev. S. H. Berkeley. 

*11. N1. North Molton (12 e-by-s. 
Barnstaple), (1) wI. io. by :Mr. R. H. 
S. Spicer, B.Sc., of that place, (2) by 
Mr. J. Abbot Jarman, pal. by AJE. in 
1877, dt. 160, cwl. 161. 

11. N2. North Petllerwin (14 nw. 
Tavistock) dt. io. by Rev. T. B. 
Taunton. 

11. PI. Parracomb (11 nne.Barn
staple) nwl. taken from n.Dv. servants 
by :Miss Wakefield, of the Rectory. 

*11. p2. Plymouth (1) cs. gl. for 
Dartmoor, (2) lw. gl., (3) wI. gl. (4) 
dt. gl., (5) numerous printed papers 
and much correspondence from 1868 
onwards, all five from Mr. John Shelley, 
native of Norfolk, but long resident 
in Plymouth, 163 to 166. 

11. s1. St. Marychurch (2 n. 
Torquay) dt. by Rev. G. H. White, 
with words and phrases by :Miss :Miles. 

11. s2. Stoke (1 nw. Plymouth) nwl. 
by Rev. H. G. Wilcocks, Stoke 
Cottage. 

11. wI. Wm'kleigh (8 sse. Barn.. 
staple) wI. io. by:Mrs. W. Thorold, of 
the Rectory, 30y. 

11. w2. Wcrrington (12 nw. Tavi
stock) dt. io. by Rev. R. W. :Margesson, 
vicar. 

10. Do.=Dorsetshire, 14 places, all in D 4. 
4. nI. Bingham's Melcombe (7 sw. 

Blandford, near :Melcombe Horsey) 
nwl. and dt. io. by Rev. Canon Bing
ham. 

4. n2. Blackmore, Vale of (11 sw. 
Shaftesbury) wI. io. with notes and 
letters by Rev. John Smith, Kington 
Magna, recto 

4. n3. Bradpole (:bRoofpool, :bRoof'l) 
(1 nee Bridport) wL io. and notes by 
Rev. Canon Broadley, vic. 

4. n4. Bridport, wI. by l\fr. T. A. 
Colfox, native, Westmead, Bridport. 

*4. c. Ora1lborne (12 ene. Blandford, 
and wrongly referred to Blandford on 
p. 37) cs. by l\lr. Clarke, Gen. Michel, 
and Mrs. Clay-Kerr-Seymour, 75-84. 

*4. EI. East Lulworth (:la:l:mth) 
(12 ese.Dorchester, on Purbeck hills) 
wI. io. by Rev. Walter Kendall, vic. 80. 

4. E2. East Morden (7 sse.BIand
ford) wI. io. by Rev. T. Pearce, vic. 

*4. H. Hanford (4 nw.Blandford) dt. 
, pal. by AJE. from dict. of Mrs. Clay

Kerr-Seymour, see 75, dt. 76, cwl. 80. 
4. 81. Sllel'bome (16 wnw. Blandford) 
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dt. io. with notes and letters by Rev. 
O. "\V. Tancock, school. 

4. 82. Sturminster Marshall (6 se. 
Blandford) phrases by Mr. C. Kegan 
Paul, formerly curate there. 

4. 83. Swanage (7 s.Poole) note by 
Mr. Paige, artist. 

4. wI. Walditch (1 e.Bridport) notes 
by Mr. W. G. Stone, lOy. 

*4. w2. Whitclturch Oanonicorum 
(5 wnw. Bridport) (1) transcripts of 
letters and articles in Pulman's Weekly 
News, Crewkerne, written in glossic 

with great care by 'Mr. N. W. W yer, 
from dictation of John Taylor, a small 
freeholder, but doubts having arisen of 
the trustworthiness of Taylor'S Dorset 
pronunciation, they have been re
luctantly cancelled; (2) wn. by the 
same, 83. 

*4. w3. Winterbourne Oame (2 sse. 
Dorchester), by Rev. W. Barnes, the 
Dorset poet (see p. 75), cs. in so. with 
numerous letters of explpnation, from 
which it was pal. by AJE. 76; list of 
Do. words with initial (f) or (v), 38. 

11. Du. :::Durham, 31 places in D 31 and 32. 
*32. AI. Annfleld Plain (8 nw. 

Durham), dt. from Rev. Dr. Blythe 
Hurst, vic. See Oollierley, 653. 

31. A2. Aycliffe (5 n.Darlington) 
pc. from anonymous vicar. 

*31. nI. Bishop Auckland (20 
wsw.Hartlepool) (1) pc. and letter from 
Rev. R. Long; (2) dt. by l\Ir. J. W yld, 
master of the workhouse, 617. 

*31. :82. Bishop jJIiddleham (8 
sse.Du.) (1) pc. and letter from Rev. 
C. A. Cartlege, vicar, who introduced 
me to dialect speakers, 653. 

*31. B3. Bishopton (5 nw.Stockton) 
pc. by Rev. C. H. Ford, vic. 644. 

*32. cl. Olickeminn (spelling un
known) (10 w.Durham, in Lanchester 
par.) dt. pal. by AJE. from l\Ir. Robson, 
bailiff, introduced by Canon Greenwell, 
653, No.2. 

*32. c2. Oollierley (11 nw.Durham, 
containing Dipton and Pontop) dt. io. 
by l\Ir. Hugh Leslie, see AI, 653. 

32. D. I}alton-le-I}ale (6 s.Sunder
land) pc. from Rev. T. T. Allen, vic. 

*31. El. Basington (9 e.Durham) dt. 
io. by :Miss E. P. Harrison, of the 
rectory, 617. 

*32. E2. Bdmundbyers (17 wnw. 
Durham) dt. io. with notes by Rev. 
"\V. Featherstonehaugh (-half), recto 
653. 

31. G. Greatham (:griitum) (6 ne. 
Stockton), pc. from Rev. J. MacCartie, 
vic. 

Hart, see Basington. 
31. HI. Hartlepool, pc. from Rev. 

E. R. Ormsley, recto 
*31. H2. Heat/wry Oleugh (:kliuf) 

(27 w.Durham) dt. io. by Mr. Dalton, 
schoolmaster, 617. 

*32. K. Kelloe (6 se.Durham) (1) 
pc. from Rev. ,V. S. Kay, vic., (~) <it. 
pal. by AJE. from R. Heightley, 653. 

*32. Ll. Lanchester (7 nw.Durham) 

wI. io. by Rev. J. Dingle, vic., and 
see cl, 653. 

*31. L2. Lower Teesdale, near Stock
ton, cs. pal. by AJE. in 1876 from 
Mrs. Alfred Hunt, 617. 

*31. ?tIl. Middleton-in- Teesdale (30 
wnw. Stockton) on the Tees (1) wI. io. 
by Rev. J. Milner, vic., 634, and 
notes by JGG. 

31. ?tI2. Monk Hesledon (5 nw. 
Hartlepool) pc. from Rev. R. Taylor, 
vic. 

31. R. Ryhope (3 s.Sunderland) pc. 
from Rev. 'V. Wil:::on, vic. 

S1. s1. St. Anarew Auckland (1 
s.Bishop Auckland, see 111) pc. from 
Rev. R. Long, vic. 

*31. 82. St. John's Weardale (24 
wsw. Durham) wI. pal. by JGG. 634 

31. s3. Seaham (4 s.Sunderland) pc. 
from Rev. W. A. Scott, vic. 

31. s4. Sedgejield (10 sse.Durham) 
pc. from Rev. J. P. Eden, reet. 

32. s5. Shincliffe (2 sse. Durham) 
pc. from Rev. G. 	P. Bulman, recto 

*32. 86. South Shields from Rev. 
C. Y. Potts, wI. in gl. 672, and cs. 
in gl. pal. by AJE. from dict. of Mr. 
T. l)yke, native, 645. 

*31. 87. Stanhope (18 wsw.Durham) 
(1) pc. from Rev. C. Clayton, vic., 
and letterfrom Rev. C. Cosbey, curate; 
(2) dt. io. with notes by Mr. W. M. 
Egglestone, 617 to 619. 

*S2. 88. Sunderland (1) dt. io. by 
:rtIr. E. Capper Robson, Esplanade; 
(2) full wI. by late Mr. Tom Taylor, 
native; (3) letterfrom Mr. W. Brockie 
with local song of " Spottee" and notes; 
(4) dt. pal. by AJE. from l\Ir. Taylor 
Potts, 17, Derwent Street, Bishop 
Wearmouth, 653. 

31. Tl. Trimdon (8 se.Durham) pc. 
from Rev. R. Simpson, curate-in
charge. 
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32. T2. Tyneside, 6 or 8 miles each 
way, dt. io. and MS. glossary of 
Tyneside words by Rev. Blythe Hurst, 
vic. of Collierly, see Al and c2. 

31. wI. Witton-le- Wear (10 sw. 

Durham) pc. from Rev. J. F. Hodgson, 
vic. 

3l. w2. Wolsingham (12 wsw. 
Durham) aq. from Rev. R. H. Gray, 
recto 

12. Es.=Essex, 25 places, all in D 16. 
16. Bl. Black Notley (9 nne.Chelms

ford) aq. from Rev. T. Owen, recto 
*16. B2. Bradfield (9 ene.Colchester) 

dt. io. by Rev. L. G. Hayne, recto 
22l. 

*16. B3. Braintree (:briiintri) (10 
nne.Chelmsford) wn. by TH. 221. 

16. B4. Brentwood (:barnt}ud) (7 
ne.Romford) and 4 m. round, wI. io. 
by }lr. Arthur H. Brown. 

*16. B5. Brightlingsea (8 se.Col
chester) dt. and notes by Rev. Arthur 
Pertwee, vic., to illu!'ltrate Tendring 
hundred, 22l. 

16. C. Ohelmsford (:tJEmzftld) prone 
of name obs. from a native by TH. 

16.E1. Elsenham (15nw.Chelmsford) 
wI. by Rev. J. Whateley, vic. 15 y. 

*16. E2. Essex, variou.s places, wn. 
by TH. 224. . 

16. 01. Great Ohesterforit (3 nw. 
Saffron Walden) wn. by TH. 

16. 02. Great Ohishall (7 w.Saffron 
Walden) wI. io. by Mrs. 8araita Kent, 
wife of a principal farmer, obtained 
through Rev. S. S. Lewis, Corpus 
Christi College, Cambridge. 

16. 03. Great Olacton (13 se.Col
chester) dt. io. by Mr. G. 'Voodfall, 
certificated teacher. 

*16. 04. Great ])umnow (9 nnw. 
Chelmsford) cs. pal. by AJE. in 1873 
from dict. of Mr. J. N. Cullingford, 
native, 222, and phr. pal. from dict. of 
:r.Ir. Roderick (see "Ware, Ht.), together 
with"wn. by TH. 221. 

*16. 05. Great Easton (8 sse. Saffron 
Walden) wn. TH. 221. 

16. 06. Great Saling (14 nw.Maldon) 
aq. from Rev. T. W . .Elvington, vic. 

*16. 07. Great Shalford (15 nnw. 
Maldon) aq. from Rev. H. B. Philip, 
vic., and wn. by TH. 221. 

16. H. Henham (6 s.Saffron Walden) 
wn. by TH. 

16. I. Ingatestone (10 ne.Romford) 
Iw. from Mr. N. W. Wyer. 

*16. M. Haldon, dt. pal. by AJE. 
from Miss Wing, of 'Vhitelands, 
formerly pupil teacher there, 223. 

16. N. Newport (4 ssw. Saffron 
Walden) wn. by TH. 

*16. PI. Paglesham (5 ne.Southend) 
dt. io. by Mr. J. F. T. Wiseman, the 
Chase, 221. 

*16. p2. Panfielit (13 nnw.Maldon) 
dt. io. and aq. by Rev. E. J. Hill, 
rect., with wn. by TH. 221. 

*16. R. Rayne (12 nw.Maldon) aq. 
from (anonymous) rect., 221. 

*16. s1. Slntthend, lw. by LLB. and 
Mr. Ph. Benton, WakeringHall, 221-2. 

*16. s2. Stanway (3 w.Colchester) 
dt. io. by Rev. E. H. Crate, Rose 
Cottage, 221. 

*16. s3. Stebbing (Bran End), (11 
n.Chelmsford) wn. by TH. 221. 

16. T. Thaxted(16nnw.Chelmsford) 
Iw. compiled by Rev. Prof. Skeat, 
Cambridge, from the prone of his cook, 
native, and pal. by AJE. from Prof. 
8.'8 reading. . 

13. Gl. = Gloucester, 26 places in D 4 and 6. 
6. AI. Ashchurch (3 neeTewkesbury) 

wI. by Rev. H. S. Warleigh, recto
101" and wn. by TH. 

4. A2. Aylhurton (4 wnw. Berkeley) 
phr. from Miss Trotter, and cwl., 66; 
see Coleford Gl. (name misprinted 
Potter on 66). 

4. Bl. Berkeley, Vale oj, es. io. 
from Mr. J. H. Cooke, of that place, 
25y., obtained by Mr. Bellows for 
LLB. 

4. B2. Birdlip (:baRlilp) (7 ese. 
Gloucester) wn. by TH. 

4. R3. BisllOp'8 Cleve (3 n.Chelten
ham) wn. by TH. . _ 

4. 114. IJisley (3 e.Stroud) wI. io. 
from Rev. T. Keble, vic. 

4. B5. Bristol wn. by TH. 
4. B6. Brock-worth (4 ese.Gloucester) 

wn. by TH. 
*6. 137. Bucklanit (11 ene. Tewkes

bury) wn. by TH. from native railway 
porter, who resided there till 25, p. 113. 

4. c1. Oheltenham (:t]Eltntlm) wn. 
byTH. 

*4. c2. Oirencester (:sisittlR) wI. by 
Miss Martin, of Whitelands, pal. VV. 
by AJE. 66, and wn. by TH. 

*4. c3. Ooleford (9 nw.Berkeley) , 
representing thl'J Forest of Dean, from 
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Mr. R. D. Trotter (misprinted as 
Potter on 66), cs. 60, phr. 66, cwl. 66. 

4. c4. Oompton Abdale (8 se.Chelten
ham) dt. io. by Rev. H. Morgan, vic., 
assisted by Rev. W. H. Stanton, recto 
of Hazleton (9 ese.Cheltenham) and 
Rural Dean, representing the Cotswold 
hills Gl. 

4. IJean, Forest of. See Ooleford. 
*6. E. Eb1'ington (18 ne.Cheltenham) 

wn. by TH. 113. 
4. F. Fairford (23 ese.Gloucester) 

wn. by TH. 
*4. G. Gloucester Vale and Town, 

vv. from Mr. J. Jones, cs. 60, cwl. 66. 
Town, wn. by TH. 

4. HI. Higlmam (2 wnw. Gloucester) 
wn. by TH. 

4. H2. Hucclecote (3 e.Gloucester) 
wn. by TH. 

6. K1. Kemerton(5 ene.Tewkesbury), 

on spike of GI. projecting into Wo., 
words noted by Rev. J. I. :Mercier, 
3 months. 

4. K2. King's Wood (4 ene.Bristol), 
representing the colliery region of 
King's Chase or King's Wood, cS. io. 
by Samuel Griffith. 

6. L. Long Marston or Marston Sicca 
(21 ne.Cheltenham) note by TH. 

4. M. ]Jlaisey Hampton (6 ese, Ciren
cester) wn. by 'fH. 

*6. 8. Shenington (5 wnw.Banbury), 
locally in Ox., (1) lw. from dict. by 
TH. 118, (2) dt. pal. by AJE. from 
Miss Harris, of ,Vhitelands, 117, 118. 

*4. T1. Tetbury (8 sse. Stroud), from 
Miss Frampton, cs. 60, cwl. 66, wn. 
by TH. 

6. T2. Tewkesbury, wn. by TH. 
*4. w. Whitcomb or Witcomb (6 ssw. 

Cheltenham) wn. by TH. 66. 

14. Ha. = Hampshire, with Wi. = Isle of Wight, 13 places in 
D 4 and 5. 

*5. A. Andover (1) lw. io. by 
E. S. Bewly, see Stowmarket, Sf.; 
(2) specimens taken down by Prof. 
Schroer, 98 to 107. 

4. :B. Broughton (10 wnw.Win
chester) wI. by Rev. S. Lee, recto 

*4. c1. Ohristchurch notes in letter 
from Lady W oti to LLB., see also 
Hord below, 76. 

6. c2. Oorltampton (10 se.Win
chester) lw. from Rev. H. R. Fleming, 
vic. 

*5. E. East Stratton (8 nne.Win
chester) dt. io. by Rev. S. E. Lyon, 
vic. 96. . 

*4. I. Iford (1 w.Chrlstchurch) wI. 
io. by :Mr. W. W. Farr, representing 
the part. of Ha. w. of the Avon, 75. 

5. N1. Northwood (:naRthud) (2 s. 
Cowes, Wi.) wI. and dt. io. by Rev. 
C. E. Seaman. 

4. N2. Nursling (:mrslin) (12 sw. 
'Yinchester) wI. by Rev.H. C.Hawtrey. 

4. R. Ringwood (7 n.Chrlstchurch) 

by AJE. from dict. of a carter in 
service of :Messrs. :Moore and Moore, 
native, 16 y. away. 

*5. 81. Shorwell (:shaR'L, :shoR'L) 
(5 ssw. Newport, Wi.) wI. io. from 
:Mr. James Titmouse, schoolmaster, 
14 y. continuously, through Rev. R. 
Broughton, vic. 107. 

*6. s2. Southampton to Winchester, 
so called on p. 97, see below Win
chester to Southampton, so called on 
p. 91, cs. from dict. of :Mr. Percival 
Leigh, 97. 

*5. wI. West Stratton (7. ne.Win
chester) dt. io. from the late Dr. A. C. 
Burnell, native, 96. / 

5. w2. Wight, Isle oj, generally, 
(1) wds. by Rev. R. N. Durrant, 
Arreton Vic. (2 se.Newport, Wi.); 
(2) wds. and letter from Mr. C. Roach 
Smith, F.S.A., of Stroud, author oftha 
Isle of Wight Glossary. 

*5. w3. Winchester to Southampton, 
see above s2. 

15. He. = Herefordshire, 17 places in D 4 and 13. 
13. A. Almcley (:a1mlllii) (8 s-by-e. I *4. E. Eggleton (8 ne.Hereford) cs. 

Presteign, Rd. and He.) from the 
(unnamed) vic. who said Eardisley 
(2 sw.Almeley) is called (arslii). 
. 13. n1. IJinmore (7 n-by-w.Here

ford) wn. by TH. 
¥13. n2. IJocklow (5 ese.Leominster) 

cs. and other specimens in so. by:Mr. 
R. Woodhouse. Newhampton, 30 y. 
obtained hy LLB. 177. " 

and spec. both in a peculiarly keyed 
orthography by :Miss Anna 1\1. Ford 
Piper, obtained in 1875 by LLB. 69 
to 75. 

*13. H. Hereford and its neighbour
hood, (1) cs. in so. by :Mr. James 
Davies, solicitor, of that town, obtained 
by LLB.; (2) cs. in the 1847 phono
typy of Ellis and Pitman [see Part IV. 
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pp. 1183-1186] by Mr. Joseph Jones, 
bookseller, transliterated into pal. by 
AJE., obtained in 1875 by LLB. 
I was not able to use either version; 
(3) wn. TH. 180. 

*4. LI. Ledbury (12 e.Hereford) cs. 
by Rev. C. Y. Potts and !Ir. J. C. 
Gregg, 69-73. 

13. L2. Leintwardine (11 nnw.Leo
minster) wn. by TH. 

*13. L3. Leominster wn. b. TH. 1BO. 
*13. L4. Lower Bache Farm (3 

ene.Leominster) (1) lw. in io. and aq. 
by Mr. G. Bnrgiss, native, farmer, 
obtained through I.LB.; (2) wn. and 
dt. pal. by TH. from dict. of Messrs. 
T. and J. Burgiss, brothers of l\Ir. 
G. Bnrgiss, 176, ISO. 

13. L5. Lucton (:lak'n) (5 nw.Leo
minster) note by Rev. A. C. Auchmaty, 
Lucton House, 4 y. 

*4. 111. Much Cowarne (9 ne Hereford) 
es. in IS47 phonotypy written in 1847 

by !fr. J. Jones (see Hereford above) 
from dict. of Mr. Herbert Ballard, 
10 y., pal. by AJE., obtained by LLB., 
see also Eggleton, given at p. 69; (2) 
wn. by TH. from }Irs. S. Griffiths, 
native, b. lS16, given on p. 73, notes 
to C. 

*4. R. Ross (1) letter from W. H. 
Green to LLR. 68; (2) wn. by TH. 
6S. 

13. 81. Stockton (2 ne.Leominster) 
wn. by TH. 

4. 82. Stoke Bdith (6 e-by-n. 
Hereford) wn. by TH. 

4. u. Upton Bis/tOp (4 ne.Ross) dt. 
by Mr. Havergal. 

13. wI. Wacton (7 e.Leominster) 
wn. by TH. 

13. w2. Weobley (7 sw.Leominster) 
cs. io. written by a farmer, communi. 
cated to LLB. by Rev. C. J. Robinson, 
of Norton Canon (10 nw.Hereford) , 
and by him referred to Weobley. 

16. Rt:=Rertfordshire, 32 places in D 15, 16, and 17. 
16. AI. Anstey (14 ene.Hitchin) 

from Rev. T. T. Sale, recto 
*16. A2. Ardeley or Yardley (8 

e-by-s.Hitchin) dt. io. with aq. by Rev. 
C. Malet, then curate, and wn. from 
several old natives by TH. 200, 20I. 

15. ui. Bn'Hampstead (10 w.St. 
Albans) notes obtained by LLB. 

16. n2. Bishop's Stortford (:stA'fud) 
(11 ne.Hertford) pron. of name ob
tained by TH. 

16. u3. Boxmoor (7 wsw. St. Albans) 
note from Rev. A. C. Richings sent 
to LLB. 

16. u4. Braughing (:brafin) pron. 
of name obtained by TH. 

*16. u5. BUlItingford (: banifut) (10 
nne. Hertford) wn. by TH. 201. 

*17. u6. Bushey (2 se.Watford) 
from Rev. W. Falconer, reet., 235. 

16. F. Furneaux Pelham (11 nne. 
Hertford) phI'. by Rev. 'V. 'Vigram, 
vic., with notes by Mr. Roderick, 
recto 

16. GI. Gilsion (5 e.Ware) notes 
from Rev. J. L. Hall ward, reet. 

16. G2. Great Gaddesden (7 wnw. 
St. Albans) notes by LLB. 

16. G3. Great Hormead (13 e. 
Hitchin) dt. io. from Rev. J. S. F. 
Chamberlain, vic., representing the 
" Wilds of Herts." 

16. HI. Hadham (7 ne.Hertford) 
wn. by TH. 

*16. n2. Harpenden (4 n-by-w.St. 

Albans) dt. io. from !Ir. T. Wilson, 
Rivers Lodge, 203. 

*16. H3. Hatfield (6 wsw. Hertford) 
wn. by TH. 203. 

16. H4. Hemel Hempstead (5 w.St. 
Albans) note by LLB. 

*16. no. Hertford wn. by TH. 
199. 

*16. H6. Hertford Heath (2 se. 
Hertford) wn. by TH. 

*16. 117. Hitchin dt. by Mr. C. 'V. 
Wilshere, the Frythe, 'Velwyn, pal. 
from indications by AJE. 203. 

17. X. Ktng's Langley (6 sw.St. 
Albans) note by LLB. 

15. Ll. Little Gaddesden (10 nw. 
St. Albans) note obtained by LLB. 

15. L2. Long Marston (16 wnw.St. 
Albans) note obtained by LLB. 

*17. R. Rickmanslt'orth (3 sw. 
Watford) note sent to LLB. by Mr. 
W. H. Brown, national school master, 
and note by IJLB. 235. 

*16. s1. St. Albans, wds. from Mr. 
R. R. Lloyd, By., 235. 

16. s2. Sandridge (3 ne.St. Albans) 
dt. notes, and lw. all in io. by Rev. J. 
Griffith, of that place. 

16. 83. SawbridgewOI·th, called 
(:smp'surd) by old people (10 e-by-n. 
Hertford) (I) wI. and dt. io., and notes 
by Mrs. John Barnard, Spring Hall, 
12y., and (2) note by TH. from Prof. 
Skeat, who give (:saapsu). 

*16.84. Stapleford (3 nnw. Hertford) 

http:n-by-w.St
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(1) dt. io. by Rev. D. Barclay, rect., 
and (2) wn. by TH. 199. 

15. T. Tring (14 wnw.St. Albans), 
note obtained by LLB. 

*16. wI. Ware cs. and lw. pal. in 
1876 from dict. of Mr. J. ·W. Roderick, 
197 to 200, wn. by TH. 199. 

16. w2. Watford, note by LLB. 
*16. w3. Welwyn (1) wI. pal. by 

AJE. from diet. of Miss Forlee, of 
Whitelands, not usable, 197; (2) dt. 
io. with notes and phr. by Mr. C. ·W. 
Wilshere, of the Fry the, 202. 

16. w4. Weston (5 e.Hitehin) wI. 
io. by Rev. A. C. Roberts, vic., as
sisted by l\fr. M. R. }lryor, Manor 
House, native. 

17. Hu.=Huntingdonshire, 21 places, all in D 16. 
16. A. Alconhury (4 nnw.Hunting

don) lw. io. by Rev. h. Conway, vic., 
assisted by Mr. G. Johnston, of 
Broughton (5 ne.Huntingdon). 

16. Gl. Godmanchester (1 se.Hun
tingdon) wn. by TH. 

16. G2. Great Catworth (9 w.Hun
tipgdon), from Rev. E. C. Purley, 
VIC. 

16. G3. Great Gidding (10 nw. 
Huntingdon) wn. by TH. 

16. G4. Great Paxton (4 ssw.Hun
tingdon), from Rev. H. 1. Nicholson, 
of that place. 
. *16. GO. Great Stukeley (2 nnw. 

Huntingdon), (1) wI. and dt. io. by 
Miss Mary E. Ebden, then of the 
vicarage, with numerous notes pal. by 
AJE. 211; (2) wn. in 1881 by TH. 
from W . Johnson, b. about 1803, 
farm labourer, and James Valentine, 
b. 1806, to whom TH. was introduced 
by Miss Ebden, 211. 
. 16. HI. Hamerton (8 nw.Hunting

don), from Rev. D. G. Thomas, recto 
16. H2. Hilton (4 se.Huntingdou), 

from Rev. T. Carrol, vic. 
*16. H3. Holme (10 nnw.Hunting

don), (1) wI. io. from Rev. W. A. 
Campbell, rect., representing the 
drained fen about Whittelsea :Mere; 
(2) wn. by TH. 212. 

16. H4. Houghton (:h6ut'n, :hoot'n) 

(3 e. Huntingdon) , from Rev. E. A. 
Peck, recto over 50y. 

16. HO. Huntingdon, wn. in 1881 
byTH. 

16. KI. Keyston (12 wnw.Hunting
don), from Rev. J. P. Goodman, recto 

]6. K2. Kimholton (9 wsw.Hunting
don) wn. by TH. 

16. L. Little Stukeley (3 nnw.Hun
tingdon) wn. by TH. 

16. o. Old Fletton (1 s.Peterborough, 
Np.) wn. by TH. 

16. P. Pidle" (7 ne.Huntingdon) 
wI. io. by Rev. R. W. Close, 2y., as
sisted by Mr. W. Mason, Somersham, 
(which see) representing e.Hu. 

16. s1. St. Ives (5 e.Huntingdon) 
wn. 1873 and 1882 by TH. 

*16. 82. Sawtry (9 nnw.Hunting
don), (1) dt. io. by Miss Ebden, of 
Great Stukeley, (which see) from dict. 
of a maid servant, 212; (2) wn. by 
TH. in 1881 from J. Harlock, b. 1800, 
to whom he was introduced by Miss 
Ebden, 212. 

16. s3. Somersham (8 ene.Hunting
don) dt. io. by l\Ir. ,V. Mason (see 
Pidley, which it adjoins). 

16. s4. Staneley (8 wsw.Huntingdon) 
wn. byTH. 

16. s.5. Stilton (12 nnw.Hunting
don), (1) dt. io. from Rev. Thomas 
Hatton, rect., (2) wn. by TH. 

18. Ke.=Kent, 16 places, all in D 9. 
*9. cI. Charing (6 nw.Ashford) dt. 

from Miss Croucher, of 'Vhitelands, 
136. 

9. c2. Ohatham; a wd. from Mr. S. 
Price, see l\Iontaeute, Sm. 

9. D. JJenton (7 nw.Dover) from 
Rev. C. J. Hussey, reet. 

*9. FI. Faversham (8 wnw.Canter
bury) cs. written by Rev. H. Derin, 
pal. by AJE. in 1873 from dicta 
of Mr. H. Knatchbull-Hugessen, of 
Provender, with phrases and lw. 137 
to 141 •. 

*9. F2. Folkestone Fishermen, dt. 
glossic by :Mr. R. Stead, master of the 
Grammar School, Folkestone, 143. 

9. K. Kent county generally, WIl. 

by TH. 
*9. ?til. JIaidstone note by AJE. 

from Mr. Streatfield, native, Bank
house, 131, 1. 13. 

*9. :u2. Margate lw. by Mr. Basil 
Hodges, 20 y., 141. 

*9. R. Roh'endm (12 sw.Ashford) 
lw. anddt. io. from Rev J. W. Rumny, 
vic. misprinted Ramsay on p. 136. 
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*9. 81. Shadoxhurst, mispelled 
Shadshurst, on p. 131, I. 6 (3 ssw. 
Ashford) dt. io. by Rev. C. T. Rolfe, 
136. 

9. s2. St. Nicholas (5 wsw. Margate) 
wI. and notes pal. by AJE. from dict. 
of Miss Peckham, of Whltelands, 141, 
144. 

*9. 83. Sheerness, nw. point of Isle of 
Sheppy, note by Miss Lowman, native 
of Ha., who had been all over it, 137 . 

9. 84. Strood (1 w.Rochester) note 
by Miss Calland, of Whitelands. 

*9. s5. Stoke (6 nne. Chatham, be
tween Thames and Medway) lw. and 
dt. io. with aq. by Rev. A. E. Harris, 
136. 

*9. 86: Stourmouth (5 nw.Sandwich) 
notes by Rev. R. Drake, rect., 141. 

*9. w. Wingllam (6 e.Canterbury) 
dt. io. by Rev. F. 'V. Ragg, for the 
Highlands of Kent, 142. 

. 19. La. =Lancashire, 61 places in D 21, 22, 23, and 31. 

23. AI. A.bbeystead (7 se.Lancaster) 
wn. by TH. 

A.shton-under-Lyne, see Stalybridge. 
*22. B1. Blackburn (1) wn. and dt. 

pal. by TH., cwl. 346, dt. 339; (2) 
lw. io. by Mr. T. Fielding in cwl. 346, 
this list comprised also words from 
several other places mentioned below, 
very valuable at first, but superseded 
by 'fH.'s work afterwards. , 

23. B2. Blackpool (15 wnw. Preston) 
from H. Fisher, Mus.D. 

*22. B3. Bolton (1) wI. by Mr. Ch. 
Rothwell, M.R.C.S., 40y. to 50 y. 343; 
(2) wn. by TH.; (3) lw. io. by Mr. T. 
Fielding, see Bl. 

*31. B4. Broughton - in - Furness 
(:bra'ut"n i :fA'rnus) (8 ssw.Coniston) 
wn. and dt. pal. from dict. by TH., 
dt. and phr. 553, cwl. 627. 

*22. B5. Burnley (1) cs. pal. 1875-6 
from a native by TH. 332; (2) cwl. by 
Mr. T. Healey, of the Science and Art 
Department, with wn. by TH., form
ing a cwl. 350. 

21. B6. Bury, Miss ffarington's cs. 
(see Leyland) read to me in 1873 by 
Rev. Mr. Langston, sometime curate 
of Bury, but I was unable to make use 
of it. • 

*31. e1. Oark-in-Oartmel (5 e-by-s. 
IDverston), wn. in 1881 by TH. es
pecially from Betty Butler, b. 1797, 
near Grasmere, but her speech was too 
mixed to be trustworthy, cwl. 627. 

*31. e2. Oaton (4 ene.Lancaster) 
wn. by TH. given in wI. 626. 

*22. e3. Ohorley (10 nw.Bolton) wn. 
by TH. 345. 

22. e4. Olitheroe lw. io. by Mr. T. 
Fielding, see B1. 

*22. e5. Oliviger Valley (2 sse. 
Burnley) wn' TH. 350. 

*31. e6. Oockerham (6 s-by-w.Lan
caster) wn. by TH. 626. 

*22. e7. Oolne Valley (6 nne. Burnley) 

from Mr. Hartley Stuttard, through 
Mr. John Shelly, 340, 341. 

*31. e8. Ooniston (1) cs. originally 
written io. by Mr. Roger Bowness, 
b. 1804, with aq. and explanations 
from Rev. T. Ellwood, of Torver (2 
ssw. Coniston) , afterwards pal. from 
Miss Bell, native, 558, 563, 597; (2) 
wI. io. by Rev. T. Ellwood, pal. by 
AJE. from dict. of Miss Bell; (3) wn. 
by TH., the last two, 627. 

31. D. I}alton (5 sw.IDverston) wI. 
io. by Rev. John Atkinson, Rydal, 
Ambleside, occasioning, on account of 
some anomalies, a long correspondence, 
and Rev. T. Ellwood's obtaining a 
partial wI. from Mr. T. Butler, solici
tor, native, who had known the place 
intimately for 45 years, and who de
cided against the anomalies. 

22. E. Barlestown (8 sw. Wigan) wn. 
by TH. 

21. F1. Failsworth (4 ne.Manches
ter), phrs. noted from' Ben Brierley' 
in his public readings, by TH. 

*22. F2. Farrington (3 s.Preston) 
wn. by TH. 345. 

*23. F3. Fylde district, see 352 for 
full account; note from Mr. T. Cum
berland, Harburn, St. (3 sw.Birming
ham, Wa.), not used. 

23.01. Garstang (:gjaa'stin) (10nnw. 
Preston), note by TH. attached to next. 

*23. 02. Goos1iargh (:guuznur) (5 
nne.Preston), (1) cs. pal. by TH. from 
dict. of Mr. E. Kirk, native, 354; (2) 
wn. by TH. 359. 

22. HI. Halliwell (2 wnw.Bolton) 
wn. by TH. 

*22. H2. Haslingden (7 ssw. Burnley) 
wn. by TH. 346. 

*31. H3. Heysham (:iisum) (4w-by-s. 
Lancaster) wI. by Rev. C. Twenlow 
Uoyds, recto 12 y., cwl. 626. 

22. H4. Higham (3 nw.Burnley) lw. 
io. from Mr. T. Fielding, see Bl. 
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*31. R5. High 1Vihthwaite (7 n. 
Ulverston) wn. by TH. 627. 

Higher Walton, see Walton-Ie-dale, 
wI, below. 

*22. li6. Hoddlesden (4 sse.Black
burn) dt. pal. 1879 by TH. from dict. 
of native, 339, and wn. 346. 

*31. li7. Hornby (8 ne.Lancaster) 
wn. by TH. 626. 

*23. K. Kirkham (8 w-by-n.Preston) 
wn. by TH. 359. 

*31. L1. Lancaster, wn. by TH. 
626. 

22. L2. Leigh (9 ene.St. Helens). 
~ev. J. H. Stanning, curate in charge 
III 1873 said the gh was pron. as a 
guttural; places of the same name were 
in 1875 called (:IE'ith) in Ch., and (:lai) 
also written Lye in Ke. 

*22. L3. Leyland (5 s.Preston) cs. 
pal. 1877 from Miss fiarington, with 
remarks by three other natives, 332, 
337, and wn. by TH. 345. 

*31. L4. Lower Holker in Oartmel 
(5 e. Ulverston) cs. pal. 1877 by TH. 
from dict. 558, 563, 596d'. 

21. :rd. Manchester (1) wI. io. by 
Mrs. Linnoous Banks, acqnainted with 
the dialect from childhood; (2) note by 
JGG.; (3) nwl. io. by Rev. J. C. 
Casartelli, l\I.A., St. Bede's, :Man
chester College, for the environs. 

22. M2. Mellor (2 nw.Blackburn) cs. 
pal. 1876 by AJE. from dict. of Mrs. 
Coulter, native, but long absent, and 
I felt that my appreciation was inac
curate, hence J have not used it. 

21. M3. Moston (4 ne.Manchester) 
nwl. by Mr. G. Milner. 

*31. N1. Newton - in - Oartmel (7 
ene.Ulverston) note by:Mr. J. Stock
dale, writer of the translation of SS. 
chap. ii. for Lonsdale n. of the Sands, 
reproduced on p. 550. 

*31. N2. Newton -le- Willows or 
Newton-in-Makeljield (4 e.St. Helens) 
wn. by TH. 342. 

*21. 01. Oldl~am (1) lw. from l\Ir. 
T. Fielding, see nl; (2) wn. by TH. 
322. 

*22. 02. Ormskirk (7 se.Southport) 
wn. by TH. 342. 

*21. PI. Patricroft (4w.:Manchester) 
wn. by TH. 322. 

*22. p2. Penwortham (:pEn'llrdum) 
(1 sw.Preston) wn. 1877 by TH. 
from l\Ir. Kirk, see Goosnargh, of 
which he was a native, though he had 
resided 60 years in Penwortham. 

*23. p3. Poulton-le-Fylde (13 nw. 
Preston) cs. first by Mr. Bellows sent 
to LLB., not used, and second pal. 
1876 by TH. with phrases, 354, 
357. 

*22. p4. Prescot (3 wsw.St. Helens) 
wn. by TH 342. 

23. p5. Preston, wn. by TH. 
31. Q. Quernmoor (3 ne.Lancaster) 

wn. by TH. 
21. Rl. ]loy ton (2 nnw. Oldham) wn. 

byTH. 
*21. R2. Rochdale and neighbour. 

hood, wn. by TH. 322. 
22. s1. Sabden (5 nw.Burnley) lw. 

from :Mr. T. Fielding, see nI. 
*22. s2. Samlesbury (:sam'zbllri) (4 

ene.Preston) wI. io. by Mr. \V. 
Harrison, F.S.A., Samlesbury Hall, 
representing the parishes of Blackburn, 
Preston, and'Vhalley, 346. 

*22. s3. Skelmersdale (:skjEm'urzdil) 
(7 nnw. St. Helens) cs. pal. 1878 by 
TH. from natives, 332; wn. by TH. 
342. 

31. s4. Skerton (1 nw.Lancaster) 
wn. by TH. 

*21. s5. Stalybridge (1 e.Ashton), 
half in La. and half in Ch. (which 
see s3) cs. pal. 1876 by TH. from Mr. 
J. Marsland, 317. 

*31. u. Ulverston (:us"n) (1) cs. io. 
by Mr. Pearson, native, obtained by 
Rev. T. Ellwood, but I was not able 
to interpret it satisfactorily; (2) wn. 
by TH. 627. 

*22. wI. Walton-Ie-dale, or Higher 
Walton (2 se.Preston) wn. by TH. 
345. 

*22. w2. Warrington wn. by TH. 
342. 

*22. w3. WesthougMon (:a'ut'n) (5 
wsw. Bolton) , this represents the Bolton 
neighbourhood, cs. pal. 1876 with wn. 
by TH. 332, 3i3. 

*22. w4. Whalley (3 s- by-w. 
elitheroe) lw. io. by Mr. T. Fielding, 
see nl, and l\Ir. 'V. Harrison, 346. 

*22. w5. Wigan(:wigin) and neigh
bourhood, (1) wn. by TH. 343; (2) 
wI. io. from Wigan to Ashton in 
l\Iakerfield (4 s.Wigan), by Sir J. A. 
Picton, F.S.A., Sandy Knowe, 'Vaver
tee (3 ese.Liverpool) 50 y., during 
which the dialect has much changed. 

*22. w6. Worsthom (2 e.Burnley) 
wn. by TH. 350. 

*23. w7. Wyersdale (6 sse. Lancaster) 
dt. and wn. by TH. 358, 359. 
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20. Le.=Leicester, 19 places in D 29. 
29. A. Ansty (3 nw.Leicester) wn. 

by TH. ' 
29. BI. Barlestone (10 w-by-n. 

Leicester) wn. by TH. 
29. B2. Barwell (: barel) (2 net 

Hinckley) wds. by Rev. R. Titley, 
reet. 

*29. B3. Belgrave (1 n.Leicester) 
nwI. and dt. by Miss Charlotte Ellis, 
who has lived near Leicester all her 
Hfe, 472, 489. 

*29. B4. Birstall (3 n.Leicester) 
wds. from Miss Allen, 489. . 

29. B5. Blaby (5 s-by-w.Leicester) 
wn. by TH. 

*29. c. Oottesbach (:k;rtesbatJ) (10 
se.Hinckley) wI. by Rev. J. S. Watson, 
reet. 489. 

*29. E. Enderby (4 sw.Leicester) 
variants by Miss E. Hirst, of White
lands, from the W:lltham CSt 464, and 
wn by TH. 

*29. G. Glenfield (3 wnw.Leicester) 
wn. by TH. 489. 

29. H. Harby (14 ne. Lough
borough) wds. by Rev. M. O.Norman, 
reet. 

29. I. nlston-on-the-Hill (8 ese. 
Leicester) wn. by TH. 

*29. LI. Leicester (1) cs. in gl. with 
aq. by the late Mr. Geo. Findley, not 
used, see 464; (2) wn. by TH. from 

l\fr. Findley, 489; (3) letter from Mr. 
W. Napier Reeve, F.S.A., 35y., saying 
he could not see in my wI. any word 
"of which the pron. in Leicester is 
different from rec. pron., I am," he 
added, "an Essex man. I have been 
in this town 36 years. I have been 
often struck with the few provincialisms 
among the people of this county com
pared with those of Essex"; (4) for 
town and neighbourhood a few notes 
from J. H. Chamberlain, Small Heath, 
Birmingham, having been 20 years 
there and 40 in Leicester. 

*29. L2. Loughborough wn. in 
1878-9 by TH. 489. 

*29. Ml. Market Harborollgh (14 
se.Leicester) wn. by TH. 489. 

29. M2. Mount Sorrel (6 n.Leicester) 
wn. by. TH. 

29. N. Normanton (3 sse.Ashby-de
la-Zouche) from Miss Green of the 
rectory. 

*29. s. Syston (5 nne. Leicester) full 
wI. pal. by AJE. from Miss M. A. 
Adcock, teacher at Whitelands, 489. 

29. T. Thurcaston (4 nnw.Leicester) 
wn. by TH. 

*29. W. Waltham (16 ene.Lough
borough, in the horn of Le.) CSt pal. 
by AJE. from Miss H. Bell, of 'White
lands, see also E above, 464. 

21. Li.=Lincolnshire, 55 places in D 18 and 20. 
20. AI. Aisthorpe (6 nnw. Lincoln) , 

aq. by Rev. T. W. Bury, recto 
20. A2. Alford (10 se. Louth) , 

note by Mrs. Williams, see s2 below. 
20. A3. Axholme, Isle of (4 to 18 

n.Gainsborough) lw. io. by l\Ir. Stand
ring, of Working Men's College. 

20. BI. JJarnoldby-le-Beck(:bAAll'ubi) 
omitting le Beck (4 sw.Great Grimsby), 
full wI. and dt. io. by Rev. Morgan G. 
Watkins, M.A. 

*20. B2. Barrowby (2 w.Grantham) 
wn. by 'rHo from Ii native then living 
at Newark, Nt. 299. 

20. B3. Beckingham (11 nnw.Gran
tham) aq. from the (anonymous) 
vicar. 

*20. B4. Billingborough (13 e.Gran
tham, and 6 m. round), full wI. cor
rected vV. by AJE. from Mr. T. 
Blasson, surgeon, b_ 1833, native and 
constant resident, 299. 

20. B5. Blyton(3nne.Gainsborough), 
aq. from Rev. J. S. Cockshall, vic. 

20. n6. Bracebridge (2 s.Lincoln) 
aq. from Rev. C. C. Ellison, ,ic. 

*20. B7. Brigg or Glanford Brigg 
(17 w.Great Grimsby) (1) wI. pal. by 
AJE. from dict. of Mr. E. Peacock, 
F.S.A., Bottesford Manor, author of 
the Manley and Oorringham Glossary, 
b. 1833, with a dt. pal. by AJE. from 
the wI. 312, 313; (2) wn. by TH., see 
Spilsby. 

20. :MS. Brocklesby (8 wnw.Great 
Grimsby), note by Mrs. Williams, see 82. 

20. cI. Oaistor(ll wsw.Gt. Grimsby) 
note by Mrs. Williams, see 82. 

20. c2. Ooningsby (:ku1'nin'sbi) (10 
wnw. Boston) wI. and dt. io. by Rev. 
Canon Wright, recto 

20. c3. Crowle (14 n-by-w.Gains
borough) aq. from Rev. F. W. White. 

*20. E. Epworth (8 nnw. Gains
borough) CSt pal. by AJE., described, 
and why rejected, on p. 312, see w2. 

20. FI. Faldingwortlt (10 ne.Lincoln) 
aq. by Rev. W. S. Mackean, pro. recto 
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20. F2. Fillingham (9 se.Gains
borough) note from Rev. J. Jenkins, 
reet. 

*20 . .F3. Friskney (3 sw-by-s.Wain
fleet) nwl. with rules and ex. io. by 
Rev. H. J. Cheales, vic. 298. 

20. F4. Fulstow (7 n.Louth) lw. by 
Rev. Alex. Johnson, vic. 

20. Gl. Gainsborough, aq. by Rev. 
W. J. Williams, vic. 

20. G2. Glanford Brigg, see Brigg. 
20. G3. Grantham (:gra1ntham) cs. 

io. by Mr. Cockman, national school
master, read to AJE. by Miss Cockman, 
of White lands, but as both were London
ers and she was uncertain on some points 
I was obliged to pass it by. 

20. G4. Great Coates (2 w.Great 
Grimsby) note by Mrs. 'Villiams, see s2. 

20. G5. Great Grimsby note by Mrs. 
Williams, see 82. 

*20. HI. Halton Holegate (6 nw. 
'Wainfleet) dt. and many specimens and 
notes pal. in April, 1881, from dict. 
of Mrs. Douglas Arden, 306 to 309. 

20. H2. Haxey(6 nnw. Gainsborough) 
aq. from Rev. J. Johnston, vic. 

20. H3. Healing (3w.Great Grimsby) 
note by Mrs. Williams, see 82. 

20. H4. Horbling (13 e.Grantham) 
wI. by Mr. H. Smith, representing 
"the parts of Kesteven" in sw.Li. 
299. 

20. H5. HOl'ncastle (17 e.Lincoln) 
note by Mrs. Williams, see 82. 

20. Kl. Keelby (6 w.Great Grimsby) 
note by Mrs. Williams, see s2. 

20. K2. Killingholme (8nw.Great 
Grimsby) note by Mrs. Williams, 
see s2. 

20. K3. Kingerby (15 e.Gains
b?rough) phr. from Rev. 'V. A. Cottee, 
VIC. 

20. Ll. Laceby (3 sw.Great Grimsby) 
note by Mrs. Williams, see Scartho. 

*20. L2. Lincoln, see Spilsby for 
wn. by TH. 309. 

*20. L3.· Louth (1) Tennyson's 
Northern Farmer New Style rendered 
in gl. by Mr. T. 'Vemyss Bogg, 
surgeon, then of that place, see 
Somerby below, and p. 297; (2) wn. 
by TH., see Spilsby, 309; (3) wI. by 
:Mr. W. R. Emeris; (4) note by Mrs. 
Williams, see s2. 

20. Nl. North Hykeham (:aikum) 
(4 ssw. Lincoln) wI. by Rev. F. T. 
Cusins (:kiuzinz), 9 y. 

20. N2. North Kelsey (14 wsw. 
Great Grimsby) note from Rev. W. J. 
Chambers, vic. 

20. s1. Saxby (10 nne.Lincoln) aq. 
from Rev. C. 'V. Markham, reet. 

20. s2. Scartho (2 s.Great Grimsby) 
wI. and dt. io. by Mrs. Williams, of 
the rectory. In relation to the s. 
.noose line 5, Mrs. Williams informed 
me that (uus) was said at Killing
holme, Ulceby, Thornton, but (a/us) 
at Brocklesby, Keelby, Great Coates, 
Stallingborough, Healing, Louth, Al
ford, Spilsby, Horncastle, Caistor, 
Great Grimsby, Laceby, Scartho, 
Waltham, which see in this list, thus 
completing line 6. 

*20. s3. Scotter (8 ne.Gainsborough) 
wI. corrected vv. by AJE., written 
by Rev. J. P. Faunthorpe, native and 
resident till 16, Principal of White
lands Training College, to whom I 
am indebted for the great assistance 
rendered by its teachers and students, 
313. 

20. s4. Scuntkorpe (16 nne. Gains
borough, in parish of Frodingham) full 
wI. by 1\fr. Bernard Dawson, C.E. 
Mr. Peacock (see Brigg) , who lives 
3 s.Frodingham, says it is full of 
miners, and that he should not trust 
anyone's pron. unless he knew his 
birth. Hence I have thought 1\1r. 
Peacock's wI. p. 313, safer. 

20. SD. Skellingthorpe (4 w.Lincoln) 
aq. from Rev. E. P. Armstrong, vic. 

*20. s6. Sleaford (16 w.Boston) wn. 
by TH. 309. 

20. s7. Snitterby (11 ene.Gains
borough) note from Rev. R. E. 
Warner, recto 

*20.88. Somerby (22 e-by-n.Lincoln) 
representing the dialect from Horn
castle (17 e.Lincoln) to Spilsby (27 e. 
Lincoln), here I received great a8sist
ance on 23 March, 1881, from Lord 
(then Mr.) Tennyson, detailed 302 to 
306, who introduced me to Mrs. 
Douglas Arden, see HI. 

*20. '89. Spilsby (8 ne.Wainfleet) 
(1) wn. by TH. from Rev. W. 
Jackson, 309; (2) note from Mrs. 
Williams, see 82. 

20. s10. Springthorpe (4 e.Gains
borough) note from !tev. E. L. 
Blenkinsopp, recto 

20. 811. Stallingbot'oltgl~ (4 nw. 
Great Grimsby) note by Mrs. Williams, 
see 82. 

*18. 812. Stamford wn. by TH. 
from a man of 60, and again from 
a Rutland man who may not be trust
worthy, 254,. 

20. Tl. Thoresway (10 sw.Great 
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Grimsby) aq. from Rev. G. Maule, 
rect. 

20. T2. Thornton (12 nw.Great 
Grimsby) note from Mrs. Williams, 
see s2. 

20. uI. Ulceby (10 nw. Great 
Grimsby) note from Mrs. Williams, 
see s2. 

20. u2. Usselby (18 e-by-n.Gains
borough) aq. from Rev. A. Bower, vic. 

20. wI. Waltham (4 s-by-w.Great 
Grimsby) note from Mrs. Williams, 
see s2. 

*20. w2. Winterton (22 wnw. Great 
Grimsby) cs. pal. 1874 from dict. of 
Rev. J. J. Fowler, of Hatfield Hall, 
Durham, curate of Winterton in 1870 ; 
and this version was also read to me 
by a maid servant from Epworth, 
which see, 312. ' 

22. Mi.=Middlesex, 7 places in D 17. 
*17. A. Ashford (7 sw.Brentford) 

note by Rev. F. B. Dickinson, 235. 
*17. n. Bromley (5 e.Charing Cross, 

London), representing e.London, wI. 
by JGG. 233. 

*17. E. Enfield (5 e.Barnet) , (1) 
note by Mr. Joseph 'Yhltaker, F.S.A., 
'Vhite Lodge, loy., (2) note by Mr. J. 
H. Meyers, editor of Enfield Observer, 
(3) wn. io. from the chief mason, by 
LLB., 235. 

*17. Ill. HanwelZ(2nnw.Erentford) 
note from Miss E. Coleridge, of the 
rectory, 235. 

*17. H2. Harmondsworth (7 w. 
Erentford) lw. from ~lr. Lake, school
master. 

*17. L. London wn. in varioufl parts 
of the metropolitan area at very various 
times, by TH. 231. 

*17. s. South Myms (3 nnw.Barnet) 
notes from Rev. P. F. Hamond, vic. 
236. 

*17. w. Willesden (5 nne. Erentford) 
letter from Rev. J. Crane 'Yharton, 
vic. to LLB., and note from LLB. in 
Meyer'S Enfield Observer, 28 Sep. 
1875, p. 235. 

23. Mo. =Monmouthshire, 3 places in D 13. 

in the presence of LLB., and variants 13. c1.0aerleon or Llangattock (2 
suggested by LLB. from his own obne.Newport) aq. by Rev. H. Powell 
servations and communications by l\Ir. Edwards, vic. 
~leredith, 179.*13. c2. Ohepstow hv. io. with long 

13. P. Pontypool (8 nnw. Newport) note, through Dr. J. Yeats, 179. 
*13. L. Llanover (12 w-by-s. ~lon aq. by Rev. J. C. Llewellin, vic. 

month) cs. read to me by Lady Llanover 

24. Nf.=Nonolk, 51 places in D 19. 
Oounty, see Norwich. 
*19. A. Ashill (:ashlll) (12 n.Thet

ford) notes by TH. 262. 
19. nI. Binllam (4 se.Welis-next

Sea) wn. by TH. 
19. n2. Brancaster (7 w.Wells

next-Sea) wn. by TH. 
*19. n3. Burnham (:baanim) West

gate (4 sw.Wells-next-Sea) wI. io. by 
Mr. C. H. Everard, Eton Coll., 28 y., 
p.264. 

*19. n4. Buxton (9 n.Norwich) wn. 
by TH., who here had the misfortune 
to lose his note book containing the 
details of the pron. of numerous places 
visited in 1883, p. 278. 

19. c. Oongham (:koqgllm) (6 ene. 
King's Lynn) nwl. by Rev. Canon 
Kersley, LL.D., recto 

19. nl. Biss (15 e-by-s.Thetford) 

wn. by TH. in 1881, with example, 
278, from a farm-labourer, native. 

19. n2. Bitellingham (12 sse. 
Norwich) wI. and phr. from Rev. W. 
Skudamore, rect., assisted by Rev. H. 
}I'rere, native of s.Nf. 

*19. n3. Bownham Market (10 s. 
King's Lynn) wn. by TH. 262. 

-19. E. East Bereham (15 w-by-n. 
Norwich) (1) cS. io. with aq. by :Mr. 
G. A. Carthew, of Millfield in 1873; 
(2) wn. by TH. 273. 

19. F. Fakenham (8 s.Wells-next
Sea) wn. by TH. 

19. 01. Gaywood (2 e.King's Lynn) 
wn. by TH. . 

*19. 02. Great Bunham (14 ese. 
King's Lynn) wn. by TH. 262. 

*19. 03. Great Yarmoutlt (:Jaamllth) 
nwI. and dt. io. by Rev. J. J. Raven, 
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D.D., then of the school house, with 
notes made vv. from him by AJE. in 
1879, this represents s.Nf. and nw.Sf. 
gen. 278. 

19. HI. Hardingltam (13 w-by-s. 
Norwich) wn. by TH. 

*19. H2. Heacham (:itplm) (12 nne. 
King's Lynn) wn. by TH. 262. 

19. H3. Hempton (9 s.Welis-next
Sea) wn. by TH. 

19. H4. Hemsby (6 n.Great Yar
mouth) wI. io. by Rev. H. W. Harden, 
vic. 

*19. R5. Holme-next-Sea (13 w. 
Wel1s-next-Sea) wn. by TH. 262. 

*19. H6. Hunstanton St. Edmunds, 
close to Old Hunstanton (12 nne. King's 
Lynn), wn. by TH. 262. 

19. I. Ingham (14 se.Cromer) wI. 
by Rev. G. Sharley. 

*19. xl. Kimberley (10 wsw.Nor
wich) cs. pal. in 1873 from dict. of 
G. Ashby, native, but absent 33 years, 
and then gardener to LLB. 273. 

*19. x2. King's Lynn, wn. by 
TH.262. 

'*19. x3. 'Kirby Bedon (3 se.Nor
wich) hv. pal. in 1868 by AJE. from 
dict. of :Miss Cecilia :M. Day, of the 
Vicarage, his first attempt at writing 
dialect from dict. with additions from 
her sister, Mrs. Luscombe, and :Mr. 
Keith, 275; cs. io. with aq. by the 
same. 

*19. ~d. Marham (8 se.King's 
Lynn) wn. by TH. from J. W. Little, 
gardener, 45, then at Wisbech, Cb. 262. 

*19. M2 . .I.11attishall (:mrots'l) (11 
wnw. Norwich) cs. pal. by AJE. from 
:Miss Buckle, of Whitelands, 273. 

*19. M3. Middleton (3 se.King's 
Lynn) Wl1. by TH. 261, 262. 

*19. N1. Narborough (9 se.King's 
Lynn) wn. by TH. 262, and dt. 
pal. by TH. from dict. of a labourer, 
aged 70, p. 263. 

19. N2. Korth Elmham (13 sse. 
Wells-next-Sea) wn. by TH. 

*19. N3. North Tuddenham (11 nw. 
Norwich) wn. by TH. 279. 

*19. N4. North Walsham (:wAlsllm) 
(13 nne.Norwich) wI. and dt. io. by 
Mr. Baker, J.P. 272. 

*19. N5. Norwich (1) wn. by TH. 
from a native living in Db., also 279 ; 
(2) street crie~ pal. by AJE. in 1867, p. 
277; (3) wI. 10. by Rev. G. P. Buck; 

(4) various ex. pal. from dict. by AJE. 
from Dr. Lomb, 276, Mrs. Luscombe, 
277, Anonymous passenger, 277, and 
from letter of Rev. T. Burningham, 277. 

*19. 01. Old Hunstanton (13 nne. 
Lynn) wn. by TH. 262. 

19. 02. Ovington (:aviqtlln) (12 nne. 
Thetford) wI. io. representing 3 n. aud 
3 ne. of Watton (11 ne.Thetford) by 
Rev. C. J. Evans, reet. 12 y., native 
of Norwich. 

19. R. Ringstead (13 w-by-s.Wells
next-Sea) wI. io. by :Mr. Everard 
Kitton. 

*19. s1. Snettisham (:snEtsllm) (10 
nne.King's Lynn) wn. by TH. 262. 

*19. s2. Stanhoe (:sta1nll) (8 sw. 
Wells-next-Sea) full wI. pal. in 1877 
by AJE., dt. pal. by AJE. 1879, both 
from diet. of Rev. Philip Hoste, native, 
50 y., in 1877, but then recto of 
Farnham (10 wsw. Guildford, Sr.), 
with many notes and illustrations given 
me in two long visits, with an exami
nation of Forby, 26-1 to 272; (2) wn. 
by TH. 272. 

19. s3. Stoke Ferry (13 sse.King's 
Lynn) wn. by TH. 

19. s4. Stow (9 ssw.King's Lynn) 
wn. by TH. 

*19. s5. Swaffham (13 se.King's 
Lynn) wu. by TH. 262. 

*19. T1. Terrington St. Clements 
(4 w.King's Lynn) wn. by TH. 262. 

*19. T2. Thetford wn. by TH. 279. 
19. T3. Ti1,etshall (:titslll) (17 ene. 

Thetford) name noted by TH. 
19. T4. Tltttington (12 n.Norwieh) 

wI. io. by Rev. J. Gostle. 
19. wI. Walsingham (:wA'lziqgjam) 

(3 s.Wells-next-Sea) name noted by 
TH. 

:*19. w2. Wm'ham (2 se.Wells
next-Sea) wI. io. by Rev. C. T. Digby, 
264. 

19. w3. Watton (11 nne. Thetford) 
wu. by TH. 

19. w4. Wells-next-Sea, wn. by 
TH. 

*19. w5. Wiggenhall St. German's 
(4 ssw.King!s Lynn) wu. by Til. 262. 

19. w6. Witton (9 se.Cromer) notes 
by Rev. F. Procter, vic. 

*19. w7. Wo(ferton (6 nne. King's 
Lynn) wu. by TH. 262. 

*19. w8. Wymolldham (:windllm) 
(9 sw.Norwich) wn. by TH. 278. 

E.E. Pron. Part V. 4* 
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25. N p. =Northamptonshire, 52 places in D 6, 16, 18. 
*IS. AI. AilesUJorth (5 w.Peter

borough) in Castor parish, Wll. by TH. 
from a labourer b. lS0S, p. 254. 

*6. A2. Ashby St. Legers (3 n. 
Daventry) Wll. by TH. from a native 
shepherd b. IS45, and another b. lS05, 
p. 120. 

*6. BL Badby (2-1 ssw.Daventry) 
Wll. by TH. from persons b. lS07, and 
about IS31, p. 120. 

16. B2. BlisUJorth (4ssw.Northamp
ton) note by TH. 

*16. B3. Brixworth (6 n.Northamp
ton) Wll. by TH. 219. 

*6. B4. Byfield (S nne.Banbury) (1) 
from Rev. F. H. Curgenven, recto 4 or 
5 y.; (2) Wll. by TH. especially from 
a native farm waggoner, b. IS03, p.120. 

*lS. c1. Castor (4~ w.Peterborough) 
Wll. by TH. 254. 

*16. c2. Clay Coton (6 w.Naseby) 
Wll. by TH. 219. 

*6. n1. IJaventry (12 w-by-n. 
Northampton) Wll. by TH. 120. 

16. n2. IJenton (6 ese.Northampton) 
Wll. by TH. 

16. n3. IJuston (2 w.Northampton) 
from Rev. Peake Banton. 

*16. EI. Bast Haddon (7nw.North
amptoll) cs. wds. and phr. pal. by AJE. 
in IS73 from dict. of G. S. Hadley, 
railway porter, 213 to 216. 

*IS. E2. Bye (3 ne.Peterborough) 
Wll. by TH. from a carpenter, b. IS22, 
and a widow, a cottager, b. IS29, 
p.254.

6. F. Fartltinghoe (:fardhinJoo) (5 
e-by-s.Banbury) wn. by TH. 

*16. G. Great Houghton (::;r'ut"n) 
(3 ese.Northampton) Wll. by TH. 219. 

16. HI. Hackleten (0 se.Northam!>
ton) wn. by TH. 

*16. H2. Hannington(5nw.Welling
borough) wI. dt. io. with lw. and aq. 
by l\liss Downes, of the rectory, 216. 

*16. H3. Hardingstone (2 sse.Nor
thampton) wn. by TH. 219. 

16. H4. Hargrave (9 ene.Welling
borough) dt. and notes from Rev. R. 
S. Buker, recto 

*16. H5. Harrington (:arilltun) (5 
w.Kettering) wI. and dt. io. by Hon. 
and Rev. H. F. Tollemache, rect., and 
:Miss Tollemache, 217. 

*6. H6. Helmdon (9 e-by-n.Ban
bury) wn. by TH., who says the dialect 
is similar to that of Towcester (which 
see), 120. 

16. II. Ircnester, formerly (:aa·tJistu), 

now (:aa·tJistu) (2 se.Wellingborough) 
Wll. by TH. 

*16. 12. Islip (:A"islip) (S e.Ketter
ing) Wll. by TH. 219. 

6. LL Long Buckley (5 ne.Daventry) 
Wll. by TH. 

*16. L2. Lower Benefield (:bEnifild) 
(14 nnw.Wellingborough) wi. and dt. 
io. by Rev. E. M. Moore, rect., and 
Mr. C. H. Wykes, schoolmaster, and 
the dt. afterwards pal. by TH. from 
the dictation of Mr. Wykes and various 
WD. from the same, 21S, 219. 

*16. L3. Lowick (7 ene.Kettering) 
Wll. by TH. 219. 

*16. N1. Nether Heyford (6 w-by-s. 
Northampton) Wll. by TH. 219. 

*16. N2. Northampton (1) Wll. by 
TH., and (2) notes from Miss Eva 
Chapman, of Whitelands, who knew 
the toWll speech only, 219. 

*16. O. Oundle (12 ne.Kettering) (1) 
notes from Mr~ J. Cunnington, Tansor 
Lodge, and Mr. H. St. John Reade, 
school house, (2) Wll. by TH. 219. 

*IS. PI. Peakirk (on.Peterborough) 
wu. by TH. 254. 

*lS. p2. Peterborough notes of tOWll 
prone from Miss E. Furness, of 'Vhite
lands, and Wll. by TH. 254. 

*18. R. Rockingham (8 n.Kettering) 
wu. by TH. from a native, b. IS14, 
and others, 254. 

*16. s1. Sibbertoft (3 n-by-w. 
Naseby) Wll. by TH. 219. 

6. s2. Silverstone (12 ssw.North
ampton) Wll. by TH. 

6. s3. Slapton (11 sw.Northampton) 
dt. io. by Rev. Philip Lockton, recto 

*16. s4. Stanion (6 nne. Kettering) 
Wll. by TH. 219. 

*16. s5. Sudborough (7 ene.Ketter
ing) Wll. by TH. 219. 

*6. s6. Syersham (11 e.Banbury) 
wu. by TH. 120. 

IS. Tl. Thornhaugh (S w-by-n.Peter
borough) dt. io. from Rev. J. Jenkyns, 
recto 

*16. T2. Thrapston (S e.Kettering) 
WU. by TH. 219. 

*6. T3. TOUJcester (S ssw.North
ampton) Wll. by TH. 120. 

18. u. Ufford (7 nw.Peterborough) 
note by Rev. T. Paley, recto 

*18. wI. Wakerley (14 W. Peter
borough) Wll. by TH. from a farm 
labourer, b. IS06, p. 254. 

*6. w2. Watford (5 nne.Daventry) 
wu.by TH. 120. 
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*6. w3. Weedon (4 se.Daventry) 
wn. by TH. 120. 

*16. w4. Welford (12 nne. Daventry) 
wn. by TH. 219. 

*16. w5. Wellingborough wn. by 
TH.219. 

*18. w6. Werrington (3 nnw.Peter
borough) wn. by TH. 254. 

16. w7. West Haddon (7 nee 

Daventry) from Rev. G. L. W. 
Fauquier, vic. 

6. w8. WoodBurcote(10ssw.Norlh
ampton) wn. by TH. 

*6. w9. Woodford (7 ssw.Daventry) 
wn. by TH. 120. 

*16. Y. Yelvertoft (:Jt~dtltut) (8 nne. 
Daventry) wn. by TH. in 1886 from a 
farm waggoner, b. 1812, p. 219. 

26. Nb.=Norlhumberland, 25 places in D 32. 
32. AI. A.cklington (:ee'klinttln) (7 

sse.Alnwick) notes from Mr. Middleton 
H. David, Hauxley Cottage. 

*32. A2. A.lnwick (1) dt. io. from 
Rev. James Blythe; (2) dt. io. from 
Mr. R. l\fiddlemas, solr., 654, 656, 
668; (3) Alnwick vowels, by Mr. G. 
Thompson, 668. 

32. A3. Ancroft (a1nkra1ft) (4 S. 

Berwick-upon-Tweed) wI. io. and aq. 
from Rev. J. Henderson, 30 y. 

*32.111. Backworth (5 ne.Newcastle) 
wI. by Mr. G. B. Foster, see Pitmen's 
speech, 674. 

*32. 112. Berwick-upon-Tweed, cs. 
pal. by AJE., from Mr. G. M. Gunn, 
645, 652. 

*32. 113. Birtley (9 nnw.Hexham, 
spelled Birkley in the parish registers) 
wI. io. with notes by Rev. G. Rome 
Hall, 674. 

32. D. I1oddington (13 s.Berwick
upon-Tweed) wI. and aq. from Mr. 
J. F. Rea, 17 y. 

*32. E. Embleton (6 ne.Alnwick) 
(1) dt. io. for the agricultural popula
tion by Rev. l\L Creighton, vic.; (2) 
dt. io. for the fishing population up to 
Bamborough (14 n.Alnwick) by Rev. 
C. 	E. Green), both on 655, 656, 668. 

*32. F. Falstone (19 nw.Hexham), 
note in 1878 by JGG. 644. 

*32. HI. Haltwhistle(14w.Hexham) 
dt. io. with aq. by Rev. W. Howchin, 
654, 656, 664, No.9. 

*32. H2. Harbottle (17 wsw. Alnwick) 
dt. io. and notes by Dr. F. T. Richard
son, 654, 656, 664, No. 16. 

*32. H3. Hexham dt. pal. in 1879 
by AJE. from Messrs. J. Wright and 
Dobson, 654, 656, 663, Nos. 7 and 8. 

*32. K. Knaresdale (17 sw.Hexham) 
cs. pal. 1876 by JGG. from dict. of 
Mr. Jacob Bell, 563, 602, No. 22. 

32. M. Morpeth wn. by AJE. 
*32. Nl. Newcastle-on-Tyne cs. pal. 

1879 by AJE. from writing of Mr.
'V. H. Dawson, and reading of Mr. 
T. ltIitcheson, and Mr. T. Barkas, and 

conversations with J. Bryson and R. 
Young, miners, and Mrs. Ferschl, 645, 
650, and dt. pal. 1879 by AlE. from 
Mr. W. Lyall, 654, 656, No. 12. 

*32.. N2. North Shields dt. pal. 
1879, by AJE. from l\Ir. J. S. Eding
ton, Symes Walk, 654, 656, No. 13. 

*32. R. Rothbury (11 sw.Alnwick) 
(1) cs. io. with aq. from Rev. Dr. 
Ainger, rect., written in 1873 from 
old men of 86 and 72, but it could 
not be properly interpreted even vv.; 
(2) dt. io. by ltIr. C. H. Cadogan, 
Brenchburn Priory, Morpeth; (3) wn. 
February, 1879, by AJE. from J. 
Ramsey, procured by Dr. Ainger, 678; 
(4:) dt. pal. by AJE. from Mr. A. 
Scott, 654, No. 14. 

*32. s1. Snitter (12 wsw.Alnwick) 
pal. by AJE. from Mr. T. Allen, 
of Whittingham, 654, No. 15, serving 
also for w3. 

*32. 82. Stamfordham (:sta1norttln) 
(12 nw.Newcastle) dt. io. by Rev. 
J. F. Bigge, vic. 654, No. 10. 

*32. T. Tyne to Wansbeck Rivers, 
that is, the coal-fields, for the Pit 
men's speech by Rev. Hugh Taylor, 
of Humshaugh (:humz'ha1f), 40 y., 
revised by Rev. J. Taylor and Mr. 
W. B. Forster, see BI, p. 674. 

*32. wI. Warkworth (6 se.Aln
wick) dt. and wI. both pal. by AJE. 
from Mr. T. D. Ridley, 654, No. 17; 
Ned White, a yarn, pal. by AJE. from 
the same, 666; cwl. 678. 

*32. w2. Whalton (5 sw.Morpeth) 
dt. io. by Rev. J. Walker, rect., from 
notes by Mr. R. Bewick, 654, No. 11. 

*32. w3. Whittingham (7 w.Aln
wick) (1) note by Rev. R. W. Good
enough, vic.; (2) dt. io. by Mr. W. 
Dixon, 655, No. 19, see also 81. 

32. w4. Woodhom (6 ene.Morpeth) 
notes by Rev. 	E. N. Mangin, vic. 

*32. w5. Wooler (1) dt. io. by Mr. 
M. T. Culley, 655, No. 22.; (2) dt. 
pal. by AJE. from Mr. T. Kirkup, 
655, No. 22, and 669, No. 22. 
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27. Nt.=Nottinghamshire, 25 places, all in D 27. 
27. Dl. Beckingham (2 Wllw.Gains

borough, Li.) aq. from Rev. D. 
Hooke, ,ic. 

*27. B2. Bingham (7 e.Nottingham) 
(1) lw. by Mrs. Miles of the Rectory; 
(2) l)art of a cs. pal. in 1873 by AJE. 
from the dict. of Mr. Francis Miles, 
son of the recto 449; (3) part of a cs. 
pal. in 1879 by TH. from a native, 
449; (4) wn. by TH. 450. 

27. B3. Blyth (6 nne.Worksop) aq. 
from Rev. Ch. Gray, vic. 

*27. B4. Bulwell (4 nnw.Notting
ham) dt. pal. from a retired labourer 
by TH. 448. 

*27. El. East Relford (7 ene.Work
sop) (1) dt. pal. by TH. from the lock
keeper at the Chesterfield Canal, 76, 
who had been there 44 years, and his 
father 56, p. 449; (2) wn. by TH. ; 
(3) a note from Rev. A. J. Ebsworth, 
vic. 

27. E2. Eastwood (8 nw.Notting
ham) wn. by TH. 

27. F. Finningley (7 ese.Doncaster, 
Yo.) wI. and aq. ·from Rev. G. H. 
Woodhouse, recto 

27. G. Gringley (5 Wllw.Gains
borough, Li.) aq. from Rev. G. H. 
Scott, ,ic. 

27. X. Kirkby-in-.Ashfield (4 sw. 
Mansfield) wn. by TH. 

27. L. Laxton (10 nnw.Newark) wI. 
by Rev. H. A. Martin, 19 y. 

*27. !Ill. lJIansfield dt. and Wll. pal. 
1879 by TH. 448. 

*27. !Il2. Mansfield Woodhouse (2 n. 

Mansfield) dt. pal. by TH. from a 
native, 448. 

27. 1\13. Mattersey (9 ne.Worksop) 
wds. by Rev. J. M. Lewes. 

27. M4. Misson (9 nw.Gains
borough, Li.) aq. from Rev. I. N. 
Baldwin, vic. . 

27. M5. Misterton (5 nnw.Gains
borough, L.) aq. from Rev. G. Swift, 
vic. 

*27. Nl. Newark dt. pal. by TH. 
from a butcher, native of Caunton (5 
nw.Newark), 449, and Wll. by TH. 

27. N2. North Carlton (4 n.Work
sop) aq. from Rev. J. Foxley, recto 

27. N3. North Wheatley (12 nne. 
Worksop) from Rev. T. C. B. 
Chamberlain, vic. 

*27. N4. Nottingham dt. pal. by 
TH. from a native of Widmerspool 
(7 sse. Nottingham) , and wn. by'I'H. 
450. 

27. Rl. Ratcliffe (4 e.Nottingham) 
full wI. io. by Rev. J. Cullen, vic. 4 y. 

27. R2. Rempstone (9 s.Nottingham) 
wI. by Uev. G. Pope. 

*27. sl. Southwell (5 w.Newark) 
Wll. by TH. 450. 

27. s2. Sutton (7 ne.Worksop) aq. 
from Rev. J. Farmer, vic. 

27. wI. Walesby (8 se.Worksop) 
lw. by Rev. R. Pocklington, ,ic. 

*27. w2. Worksop dt. pal. 1879 by 
TH. from the porter at the canal wharf, 
56, a native of Blyth, see B3, which he 
left at 9, and Wll. from the same, 
449•. 

28. Ox. = Ox£ordshire, 22 places in D 5, 6, and 7. 
5. A. .Alvescot (:rolshut) (6 sw. 

Witney) wI. by Rev. F. C. Marshall, 
recto 2 y., assisted by an unnamed lady 
who had been there all her life. 

*6. HI. Banbury (1) cs. by Mr. T. 
Beesley, 116; (2) lw. by his uncle, 118; 
(3) wo. by TH. 118; (4) dt. io. by Mrs. 
P. Bradshaw, jun., Wykham Mills. 
All (1, 2, 4) refer to about 6 m. round 
Banbury, encroaching on Ox., Bu., 
'Ya., which belong to D 7. 

*7. B2. Blackthorn (11 ne.Oxford) 
wd. pal. by TH. from dict. of Mrs. 
Angelina Parker, 122, 127. 

5. cl. Charlbury (:tJAAlberi) (12 
nw.Oxford) from Rev. C. F. 'Vest, vic. 

5. c2. Chastleton (14 sw.Banbury 
dt. io. from Miss ·Whitmore Jones, 
Chastleton House. 

*5. D. IJllcklington (:dak'lt'n) (1 s. 
Witney) wI. and dt. both io. from 
Rev. ·W. D. Macray, recto pal. VV. by 
TH., who noted other words from 
J. Brain, then 81, since deceased, 
93. 

7. E. Ensham or Eynsham (:eensllm) 
(5 nw.Oxford) specimens from dict. in 
glossic from Rev. 'V. W. Skeat, sent 
me in MS. but afterwards printed in 
Mrs. Parker's Oxford Glossary, and 
Wll. by TH. 

*7. FI. Freeland (4 ene.Witney) 
WO. by TH. 127. 

*7. F2. Fring/ord (:friqkfllRO) (15 
nne.Oxford) wI. and dt. io. with aq .. 
by Rev. C. Coker, 123. 

*7. G. Greys (2 nw.Henley-on
Thames) wI. and dt. both io. by Rev. 
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N. Pinder, recto 17 y., representing 
10 m. round, 122. 

*7. HI. Handborough (7 nw.Oxford) 
cs. and dt. glossic with many letters 
and explanations by Mrs. Angelina 
Parker, author of the Oxford Glossary, 
with wn. by TH. from Mrs. Parker, 
123-128. 

*7. H2. Henley-on-Thames (22 se. 
Oxford) from vicar, 235, where it is 
wrongly attributed to Bu. 

*7. H3. Holton (5 e.Oxford) lw. 
glossic by Mrs. A. Parker, 127. 

·7. I. Islip (5 n-by-e.Oxford) dt. io. 
by Mr. J. W. F. Walker, obtained by 
Mrs. Parker and wn. by TH. 127. 

*5. LI. Leafield (4 nw. Witney) wn. 
from old natives by T H. 93. 

5. L2. Lew (3 sw.Witney) wds. pal. 
by TH. from dict. of ltlrs. A. Parker. 

5. M. Milton (8 nw.Witney) wn. 
from a working man by TH. 

7. o. Oxford Oity, dt. io. by 'Mr. W. 
H. Allnutt, procured by Mrs. A. Parker, 
with notes by TH. 

*7. 81. Sonning (4 ssw.Henley-on
Thames) dt. io. by Miss Slade, school
mistress, obtained by Mrs. A. Parker, 
122. 

7. 82. Stonesfield (5 nne. Witney) 
note by TH. 

7. T. Tiddington (8 e.Oxford) note 
byTH. 

*5. w. Witney, dt. by Mrs. A. 
Parker and TH. with wn. from natives 
by TH. 92, 93. 

29. Ru.=Rutland, 5 places in D 18. 

*18. c. Oottesmore (4 nne. Oakham) 
wI. and dt. pal. by AJE. from dict. of 
Mr. T. E. Cattell, native, to whom I 
was introduced by Miss Kemm (see 
Oakham), 255, 256. 

18. E. Empingham (6 e.Oakham) 
from Rev. Lovick Cooper, recto 

*18. o. Oakham (:uu'kllm) town, 
full wI. io. partly pal. by AJE. from 
dict. of Miss Kemm, native, a teacher 

at Whitelands Training College, 
Chelsea, 256. 

*18. 8. Stretton (7 ne.Oakham) wI. 
and dt. both io. from Rev. Edward 
Bradley (" Cuthbert Bede") recto 
256. 

18. u. Uppingltam dt. and notes 
from Mr. H. Chandler, West Bank. 

18. w. Whitwell (4 e.Oakham) lw. 
io. from Rev. J. Breechen, recto 

30. She =Shropshire, 39 places in D 13, 14, 25, 28, 29. 

14. BI. Basehureh (7 nw.Shrews
bury) wn. by TH. 

29. B2. Bolas Magna (6 n.Welling
tou) wn. by TH. 

14. B3. Bridgenorth, notes by TH. 
*14. cI. Ohureh Pulverbach (7 sw. 

Shrewsbury) (1) cs. in gl. by Miss G. 
Jackson, author of the Shropshire 
Wordbook j (2) specimen pal. by AJE. 
from her dict. j (3) lw. with prone pal. 
from her diet. j (4) wds. taken from 
TH.'s account of the pron. prefixed to 
her'Vordbook, and revised by her, with 
examples, 183 to 187. 

14. c2. Glee Hills (7 ne.Ludlow) 
wn. by TH. with note on the verbal 
plural in -en. 

13. c3. Glun (22 ssw. Shrewsbury) 
notes by TH. 

*29. c4. Ooalbrookdale (4 s.Welling
ton) dt. by Rev. F. 'V. Ragg, native, 
472. 

14. c5. Oorve Dale, from Wenlock 
Edge to Ludlow, wn. by TH. 

14. c6. Craven Arms (7 nw.Ludlow) 
wn. by TH. 

29. c7. Cf'udgington (4 n-by-w. 
Wellington) wn. TH. 

*29. EI. Edgmond (6 ne.Wellington,
Ii w.Newport) dt. pal. by TH. from 
a native, and wn. 471, 476, 478. 

*28. E2. Ellesmere (7 ne.Oswestry) 
wn. and dt. pal. by TH. from a native 
b. 1809, p. 452, 455. 

14. 1". Ford (5 w.Shrewsbury) nwl. 
from :l\Iiss Hawkins, Dinthill. 

28. HI. Hadnall (4 n-by-e.Shrews
bury) wn. by TH. 

*29. H2. Hodnet (:odnit) (10 nnw. 
Wellington) wn. by TH. 478. 

*28. H3. Hordley (13 nnw.Shrews
bury) wI. io. by Rev. J. ·W. Moore, 
recto 455. 

*29. I. Ironbridge, wn. by TH. 
483. 

14. Ll. Llanymyneeh (15 wnw.S.) 
aq. on CB. by Rev. N. E. Price, recto 

14. L2. Longville (11 w.Bridge
north) wn. by TH. 

*28. L3. Loppington (:lnpitun) (10 n. 
Shrewsbury) wI. by Rev. J. 'V. Davis, 
M.A.., 25 y. p. 455. 
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*13. d. Ludlow wn. by. TH. 180. 
*29. rd. Madeley(5sse.Wellington) 

wn. by TH. 483. 
*29. M2. Market.Drayton(:drWn) (17 

ne.Shrewsbury) wn. by TH. 476,478. 
14. M3. Much Wenlock (10 se. 

Shrewsbury) wn. by TH. in 1880. 
*29. Nl. Newport (8 ne.Wellington) 

(1) full wI. io. by Mrs. Burne, Loyn
ton Hall, Edgmond, whose daughter 
assisted Miss Jackson in her Sh. 
Wordbook, and (2) wn. by TH. 478. 

25. N2. Norton-in-Hales (20 ne. 
Shrewsbury) wn. by TH. 

14. o. Oswestry (:hodJestri) according 
to Rev. W. Walsham How, of Whit
tington, Sh.; wn. by TH. 

~5. PI. Pipegate (6 ne. Market 
Drayton, see M2, just on ne. hom of 
Sh.) wn. by TH. 

28. p2. Prees{13n-by-e.Shrewsbury) 
wI. by Ven. Archdeacon Allen, vic., 
14 y. 

*29. 81. Shifnal (7 ese.Wellington) 
wn. by TH. 483. 

14. 82. Shrewsbury wn. by TH. 
*28 u. Upton Magna (4 e.Shrews

bury) wn. by TH. 455. 
*29. wI. Wellington (:wEHtlln) wn. 

and dt. pal. by TH. from a working 
man, 472, and wn. 483. 

*28. w2. Welsh Frankton (3 sw. 
Ellesmere) wn. by TH. 455. 

*28. w3. Wem (10 n-by-e.Shrews
bury) wn. by TH. 455. 

28. w4. Whitchurch (18nne. Shrews
bury) wn. by TH. 

14. w5. Whittington (2 ne.Oswestry) 
full wI. by Rev. W. Walsham How, 
261,'

28. w6. Whixall (13 n.Shrewsbury) 
dt. io. with explanations from Rev. J. 
Evans, vic., a very old resident, but 
a Welshman, not a native, 452. 

*28. Y. Yorton (7 n.Shrewsbui-y) 
wn. by TH. 455. 

31. Sm. = Somersetshire, 26 places in D 4 and 10. 
*3. A. Axe- Yarty district by the laie 

Mr. G. P. R. Pulman, s.Sm. 87-89. 
4. Ill. Bath, cs. gI. by Mr. C. 

Galbraith, written on the spot by a 
long resident, but when I, who had 
resided in Bath two years, attempted 
to pal. it, I was so often brought to 
a standstill, that I was only able to use 
it as a lw. 

10. Il2. Bishop's Hull (1 w-by-s. 
Taunton) cs. pal. by AJE. from dict. of 
Rev. Wadham Williams, author of a 
glossary, but as he was a native of 
e.Sm. I have preferred Mr. Elworthy's 
version, see Wellington. 

3. Il3. Burtle Turf Moor (8 ne. 
Bridgewater to centre of Burtle Heath 
on the river Brne) wds. and pbr. by 
Miss Westmacott, sent through Mr. 
F. H. Dickinson, of King's'Veston, 
Somerton (4 ene.Langport). 

*4. c1. Castle Cary (:kEri) (10 se. 
Wells) wI. io. by Mr. Ross, resident 
above 80y. 89. 

4. c2. Chard (12 sse. Taunton) wI. by 
the late Rev. Henry Thompson, vic. 

4. c3. Oheazoy (:tJEdJi) (2 e.Bridge
water) from Mr. G. Winter, resident 
501: 

4. c4. Combe .Down (:kuum) (2 s. 
Bath) wI. by Mr. C. Daubeny, The 
Brow, 89. 

4. c5. Compton .Dando (6 w.Bath) 
note by Rev. C. M. Christie, 4 months' 
resident. 

4. c6. Crewkerne (11 s-by-e.Lang
port) dt. io. with notes by the late Mr. 
G. P. R. Pulman (d. 1880), author of 
"Rustic Sketches." 

4. c7. C1'oscombe (3 e.Wells) wI. io. 
by Mr. James Rossiter. 

4. E. East Harptree (12 sw.Bath) , 
from Rev. C. H. Nutt, 25 y. 

4. H. High Ham (3 n.Langport) 
from Rev. C. D. Crossman, 2i y. 

*4. L. Langp01't (:la1mpllRT) words 
collected in 1877 from a native servant 
by Mrs. Dawes, then of Newton House, 
Surbiton, 89. 

*4. M1. Merriot (9 s-by-e.Langport) 
cs. and wI. by Mr. G. P. R. Pulman, 
87,88. 

10. M2. Milverton (6 w.Taunton) 
cs. io. by Mr. H. Randolph, surgeon, 
resident 42y., procured for me by Dr. 
Prior (see Corsham, WI.). I have found 
it quite impossible to determine the 
pron. from this writing. 

*4. M3. Montacute (:mrnikiu) (8 sse. 
Langport) pal. in 1880 by AJE. from 
Messrs. G. Mitchell and S. Price, 
84-86. 

4. Nl. Nailsea (:mI'izi) (16 w-by-n. 
Bath) from Rev. J. Johnson, recto 3! y. 

4. N2. North Wootton (2 se.Wells) 
from Rev. Owen B. Tyler, vic. 30 y. 

4. 81. Sutton Mallet (4 e.Bridge
water) wds. by Rev. A. Yarranton, 
representing 7 e.Bridgewater, obtained 
by Miss Westmacott, and sent through 
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Mr. F. H. Dickinson, see :Burtle Turf 
Moor. 

4. s2. Swans wick (:swanzwik), the 
spelling Swainswick is a literary revival 
(2 ne.:Bath), note by Rev. John Earle, 
recto 20 y. 

10. T. Taunton cs. io. by Mr. 
Oecil Smith. I have found it im
possible to determine the prone from 
the spelling. 

*4. wI. Wedmore (7 wnw.Wells) 
phr. procured from a friend by Mr. 
O. A. Homfray, Manor House, 89. 

*10. w2. Wellington (6 wsw. Taunton) 
(1) pal. by AJE. in 1874, 1876, and 
1885, from dict. of F. T. Elworthy, 
cs. 148; (2) specimens 161 to 153, 

cwi. 153; (3) from Mr. E.'s West 
Somerset Grammar, version of Ruth, 
chap. i. 698, No.5. 

]Vest Somerset, see Wellington. 
4. w3. Wincanton (15 se.Wells) 

pal. by JGG. from dict. of Mr. Roberts, 
native, who had known the dialect 
30 y., but was then living at New
biggin, Cu. On account of Mr. R.'s 
long residence in the North, this care
fully pal. wI. was found untrustworthy, 
and could not be used. 

*4. w4. Worle (2 neeWeston-super
}fare) nwl. with long explanatory letter 
from Rev. W. F. Rose, vic., refen-ing 
to the whole of nw.Sm. 90. 

32. St.=Staffordshire, 51 places in D 25, 26, 29. 
*26. AI. Alstonl'jield (:A1rsfild) (9 

e.Leek) including Narrowdale (2 n. 
Alstonefield) wn. by TH. 441, 444. 

25. A2. Alton (:out'n) (10 sse.UeK) 
wn. by TH. 

25. A3. Audley (:E'idli) (6 nw. 
Stoke-upon-Trent) wl. io. and aq. from 
Mr. G. Till, 11 y., but notwithstanding 
explanations I was too uncertain of the 
meaning of his symbols to use it. 

*29. nl. Barton-under-Needwood (6 
sw.Burton-on-Trent) lw. by the late 
Mrs. Willoughby Wood, of Hollyhurst, 
482, and prone of a carol, 477. 

25. n2. Betley (6 wnw. Newcastle
under-Lyme) wI. and dt. io. from 
Miss E. Tollet, from observation made, 
1820-60. 

26. n3. Biddulph (:bid'l) (9 n.Stoke) 
wds. from Rev. F. ElmeEl. 

25. :n4. Blythe Marsh (7 se.New
castle-under-Lyme) wn. by TH. 

29. :n5. Bradley (4 ssw. Stafford) 
wI. and phrases io. by Rev. R. L. 
Lowe, vic. 

*25. n6. Burslem (3 n.Stoke) cs. 
pal. by TH. from dict. of one native, 
and corrections by another, and wn. 
414, 422. 

*29. :n7. Burton-on-Trent dt. pal. 
by TH. from diet. of a native, 471, 
and wn. and exs. 477, cwl. 482. 

*29. c1. Cannock Chase (e. of Cannock 
Town c2, and W. of Lichfield) cS. pal. ' 
by TH. from dict. of a native, 463, 
and wn. 480. 

*29. 02. Cannock Town (9 sse.Staf
ford) wn. on a market day by TH. 480. 

25. c3. Cheadle (:tp.id'l) (9 ese. 
Stoke) wI. by Rev. R. Watt, rect., 
and wn,' by TH. 

*29. 04. Codsall (5 nw. Wolver
hampton) just on b. of Sh., wI. by 
Mr. E. Viles, of Codsall 'Vood, 484, 
and dt. pal. by TH. from a man of 69. 

·29. nI. lJarlaston (3 wsw.'Valsall) 
dt. pal. by TH. from dict. of a native, 
472, and also the anecdote of the 'Yake 
Beef pal. by TH. 478,and wn. 461, 484. 

25. D 2. lJenston (12 sse.Leek) wn. 
by TH. 

·29. El. Eecleshall (7 nw.Stafford) 
wn. and dt. pal. by TH. 471, 476, 478. 

29. E2. Enville (10 ssw.'Yolver
hampton) wI. by Mr. E. Bennett, of 
the Schoolhouse, which is close by the 
b. of She 'Va. and St. 

*26. Flo Flash (7 nne.Leek) dt. pal. 
by TH. from a native, 438, additional 
ex. 441, and wn. 444. 

*25. F2. Ft'oghall (9 e.Stoke) wn. 
by TH. 422. 

*29. HI. Hanbury (6 nw.Burton
on-Trent) wn. and part of a dt. pal. 
by TH. 482. 

*29. H2. Haughton (4 sw.Stafford) 
wn. \v TH. in 1882 from Powell, b. 
1798, and his wife, the latter a native, 
and says there is no difference between 
the speech of Bradley and that of 
Haughton, 477, 480. 

*29. H3. Hopwas (:oP'llz) (2 wnw. 
Tamworth) wn. by TH. 482. 

*25. Ll. Leek, dt. and wn. by TH. 
411,422. 

*25. L2. Leek Frith (4 n.Leek) wn. 
by TH. 422. 

29. L3. Leigh (11 se.Stoke) wn.byTH. 
*29. Li. Liclifield, wn. and dt. by 

TH. from a native, 472, 482. 
*25. L5. Longport (2 n.Newcastle

under-Lyme) wn. by TH. 422. 
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25. L6. Longton (3 se.Stoke) wn. 
byTH. 

25. M. Madeley (4 wsw.Newcastle
under-Lyme) wn. by TH. 

29. N. Newborough (7 w-by-n. 
Burton-on-Trent) nwl. by Rev. J. P. 
'Vright, vic. 8 months. 

25. o. Oakamoor (12 e.Newcastle
under-Lyme) wn. by TH. 

*26. R. Rocester (15 ese.Stoke) wn. 
by TH. 422, 444. 

25. s1. Shelton (1 n.Stoke) full wI. 
by Dr. J. B. Davis, F.R.S., F.S.A., 
materially assisted byMr.Levi Stanway, 
Registry St., Stoke, and wn. by TH. 

29. s2. Stafford, wn. by TH. 
25. s3. Stoke-upon- Trent and neigh

bouring villages, wn. by TH. 
26. s4. Stoke Gutter Farm, about 

5 ne.Leek, on the way from Leek to 
Flash and past the Roaches, wn. by 
TH. shewing the division between 
D 25 and D 26. 

29. s5. Stone (:stuun) (7 s.Stoke) 
wn. by TH. 

29. s6. Stretton (8 ssw. Stafford) wI. 
and clt. io. by Rev. J. 'V. Napier, vic. 

*29. TI. Tamworth, wn. by TH.482. 

*25. T2. Tunstall (4 nnw. Stoke) wil. 
by TH. 422. 

*29. T3. Tutbury (4 nw.Burton-on
Trent) wn. by TH. 482. 

29. uI. Upper (or Over) .Arley 
(13 sw.Dudley, Wo.) note by Rev. 
C. J. Wilding,- vic., who said there 
was only one St. man resident there: 

29. u2. Uttoxeter (12 ne.Stafford) 
wn. by TH. 

*29. wI. Walsall wn. by TH. 461, 
478, 484. 

*29. w2. Wednesbury (3 sw.Walsall) 
wn. by TH. 461, 484. 

*29. w3. West Bromwich (5 ssw. 
Walsall) wn. by TH. 461, 484. 

*29. w4. Willenhall (3 e.Wolver
hampton) wn. by TH. 461, 484. 

25. w5. Wolstanton (:unsitun) (1 
nne.Newcastle-under-Lyne) nwl. by 
Mr. W. Field, Brighton Road School, 
Croydon. 

*29. w6. Wolverhampton, wn. by 
TH. 461, 484. 

*29. w7. Wootton (Ii! ssw.Eccle
shall) wn. by TH. 478. 

*:W. Y. Yoxall (6 nne. Lichfield) wn. 
by TH. from. a native, 482. 

33. Sf. = Suffolk, 12 places in D 19. 
19. HI. Boyton (13 e-by-n.Ipswich) 

note from Rev. G. C. Hoste, recto 
19. H2. Bradwell (:brred'l) (7 nnw. 

Lowestoft) note by Rev. J. Walker, 
rect., "13 years resident, but does not 
profess acquaintance with the dialect." 

*19. F. Framlingham (13 nne. 
Ipswich) cs. pal. in 1880 by AJE. 
from dict. of Mr. J. B. Grant, native 
of Kettleborough, 279. 

*19. 01. Great Bealings (4 ne. 
Ipswich) wn. by TH. 281. 

19. 02. Great Finborough (:finbrn) 
(10 se.Bury St. Edmunds) full wI. io. 
by Rev. 'V. V. Kitching, 16 y. 

19. H. Hemingstone (6 n.Ipswich) 
lw. by Rev. T. Brown, recto 54 y., 
who says: "what between railroads 
and education the Sf. dialect is fast 
dying out." 

*19. O. Orford (:.AAfud) (4 sw. 
Aldborough) including Sudbourne (1 n. 
Orford) and neighbourhood, dt. pal. by 
AJE. from dict. of Mr. C. Davis, 285. 

*19. P. Pakenham (5 ene.Bury St. 
Edmunds), pal. in 1873 and 1886 by 
AJE. from dict. of Rev. C. W. Jones, 
vic. native, 287. 

*19. 81. Southwold (11 ssw.Lowes
toft), full wI. from dict. of Miss C. M. 
Mallett, teacher at Whitelands, native, 
281. 

19. s2. Stowmarket (13 ese.Bury St. 
Edmunds) lw. partly in gI. by Mr. E. 
S. Bewley, 15 y. 

19. u. Ufford (10 ne.Ipswich) wI. 
io. by Mr. F. C. Brooke, 60 y. 

19. Y. Yaxley (20 ene.Bury St. 
Edmunds) notes in 1873 from Rev. 
H. Sewell, vic. 

34. Sr.=Surrey, 13 places in D 5, 8. 
*5. c1. Oharlwood, called (:tplud) 

by old people, (6 ssw.Reigate) wI. and 
ex. io. by Rev. T. Burningham, then 
rect., more than 50 y., 109. 

*8. c2. Ohertsey (18 w.Croydon) 
from Rev. R. Marshall Martin, 3 y., 
130. 

*8 c3. Ohobham (8 nnw.Guildford) 
note by Rev. J. J. Jewan, vic., more 
than 50 y., 130. 

*8. c4. Oroydon wI. by Mr. W. 
Taylor Malleson, Duppas Hill, 11 y., 
130. 

5. E1. Blstead (:relsted) (7 sw. 
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Guildford) from Rev.!. R. Charles
worth, recto 

5. E2. Ewhurst (S se. Guildford) 
notes by Rev. J. Mount Barlow, recto 

6. Gl. Goaalming (4 sw.Guildford) 
note from Mr. J. \Y. Sharpe, Charter
house. • 

6. G2. Goastone (9 sse. Croydon) wI. 
by Rev. G. T. Hoare. 

6. H. Haslemere (12 sw. Guildford) 
note by Mr. T. J. Ellis. 

*S. L. Leatherheaa (7 nw.Reigate) 
note in a letter from Mr. Alfred W. T. 
Martel to LLB. 130. 

*5. o. Ockley (8 sw.Reigate) wI. 
pal. by AJE. from dict. of Miss Jane 
Sayers, of Whitelands, and of Miss 
M. A. Firth, 109 (where the name is 
misprinted 'Forth'), and Iw. and notes 
from Rev. T. P. du Sautoy, Oxford, 
rect., 12 y. 

*6. S. Stoke (1 n.Guildford) wI. 
pal. by AJE. from dict. of Miss Jane 
Slyfield, of Whitelands, 109. 

*6. w. Weald of Surrey s. of 
Reigate; the Weald extends into Kent 
and Sussex, nwI. and dt. io. by Dr. 
Clair Jas. Grece, Redhill, Reigate, 109. 

35. Ss.=Sussex, 19 places in D 5, 8. 
9. A . .Ashburnham (:eshbtlRuID) (10 

nne.Eastbourne) note from Rev. J. R. 
Munn, vic. 50y. 

9. Bl. Battle (6 nnw. Hastings) , Wll. 
byTH. 

5. B2. Bolney (:booni) (12 n-by-w. 
Brighton) lw. and notes by Mr. Alfred 
Ruth. 

9. B3. BrigMon, Wll. by TH. 
5. cl. Compton (S nw.Chichester) 

note frOID Rev. Harry Peckham, 26y. 
*S. c2. Cuckfield (9 se.Horsham) (1) 

wI. pal. by AJE. from diet. of Miss 
A. Sayers, of Whitelands, 134; (2) 
wd. by Archd. Fearon, native. 

5. El. Eartham (::iIRthum) (6 ne. 
Chichester) note by Rev. E. Kelly, 
vic. 

*9. E2. Eastbourne, wI. pal. by AJE. 
from diet. of Miss Francis, of White
lands, 134. 

9. E3. Etchingham (IS ne.East-. 
bourne) note by Rev. W. H. Eley, rect: 

6. K. Kirafora (:kaafu'd), a nearly 
extinct pron. (10 w-by-s. Horsham) , 
wI. by Miss Cole, of the rectory. 

9. Ll. Leasam or Leesham (8 ne. 
Hastings) wI. from Miss Bessie Curteis. 

9. L2. Lewes, name noted by TH. 
*9. M. Markly (S wnw. Battle) dt. 

with aq. and notes by Miss Anne M. 
Darby, 133. 

9. P. Pasingworth (:pros'nweth), 
wrongly spelled on p. 131, I. 4, but 
rightly 1. 14 (14 nnw.Eastbourne and 
4 e. Uckfield), notes from ~fr. Louis 
Huth, Pasingworth Hawkhurst. 

*9. S. Selmeston (S nw.Eastbourne) 
dt. io. by Rev. 'V. D. Parish, author 
of the Sussex Glossary, 133. 

5. T. Twineham (10 nnw. Brighton) 
from Rev. W. ~Iolyneux, recto 

9. wI. Weala ofSussex (n.Brighton) 
lw. from 1\fr. Somers Clarke, jun., 
Belgrave Mansions, Grosvenor Gardens, 
S.W.,30y. 

6. w2. West Wittering (6 sw. 
Chichester) from Rev. W. D. Under
wood, vic. 

*5. w3. Wisoorough Green (S wsw. 
Horsham) lw. from Rev. W. A. Bartlett, 
vic. 109. 

36. Wa.=Warwickshire, 23 places in D 6,29. 

*29. AI. .Allesley Gate (4 w.Coventry) 
wn. by TH. 487. 

*29. A2. .Atherstone (12 n.Coventry) 
es. pal. by AJE. from dict. of Mr. R. 
S. Knight, 14 y., 464, and wn. by 
TH.487. 

6. BI. Bearley (4 nnw.Stratford-on
Avon) wn. by TH. shewing southern 
speech. 

*29. B2. Bedworth (6 nne. Coventry) 
WD. by TH. 4S7. 

*29. B3. Bi1'mingnam, of ten (:brom'
udJum, brzeo- bra-) full wI. by Mr. 
Samuel Timmins, 488. 

*29. B4. Brana01J (6 ese.Coventry) 

wn. by TH. from a native then at 
Leamington, 487. 

*29. B5. Bulkington (6 ne.Coventry) 
WD. by TH. in 1880 from a native and 
his mother, in whose lifetime the pron. 
had changed, 487. 

*6. B6. Butler's Marston (:maas'n) 
and 6 miles round (10 s-by-e.Warwiek) 
wI. io. by Rev. E. l\Iiller, 116. 

*6. cI. Claveraon (6 w.'Varwick) 
wn. and dt. by TH. from a native, 114. 

*29. c2. Coventry refined town 
speech, WD. by TH. 487. 

*29. c3. Curawot·th (:kerduth) (7 
ne.Birmingham) wI. and dt. io. by 
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Mr. J. Montague Dormer, Dunton 
Hall, Minworth (:mintlth), 28 y. 
488. 

*29. E. Elmdon (7 ese.Birmingham) 
wI. by Mr. F. J. Mylins, of the rectory, 
488. 

*6. Kl. Kineton (:kjintun) by work
ing men, (:kdint'n) by the middle class 
(9 s-by-e.Warwick) wn. by TH. from 
a native, 115. 

6. K2. Knowle (10 nw.Warwick) 
wI. io. by Rev. J. Howe, vic. 40 y. 

*29. L. Leamington (2 e.Wanvick) 
wn. by TH. from a native, 488. 

*29. N. Nieneaton (9 nne. Coventry) 
wn. by TH. 487. 

*6. pI. Pillerton Priors (7i see 
Stratford-on-Avon), now united with 
Pillerton Hersee to form one parish, 
wn. by TH. from a native labourer, b. 
1819, 115. 

*29. p2. Poleswortk (14 n-by-w. 
Coventry) wn. by TH. in 1879 from 

elderly resident natives and habitual 
dialect speakers, 487. 

29. s1. Saltley (2 ene.Birmingham), 
a mere suburb, wn. by TH. from 
people in the street. 

29. s2. Sherborne (3 ssw. Warwick) 
wI. io. by Rev. W. Grice; shewing 
practically rec. prone 

*6. s3. Stratford-on-Avon (1) cs in 
so. by Mr. G. H. Tomline, school
master, made for LLB. who passed it 
on to AJE., who did not succeed in 
palaeotyping it; (2) Wil. by TH. in 
1880, 115. 

*6. T. Tysoe (11 se.Stratford-on
Avon) (1) wI. by Mrs. Francis, of the 
vicarage, completed from dict. by TH. ; 
(2) wn. by TH. in 1886 principally 
from a man b. 1802, and his wife b. 
1809, p. 115. 

*29. W. Warwick wn. by TH., the 
general effect on the ear being quite 
Midland, 488. 

37. We.=Westmoreland, 10 places, all in D 31. 

31. A. Appleby es. io. with aq. by 
Rev. C. Holme, native of Orton (9 
ssw Appleby), several years in Mr. 
Richardson's school at Appleby, repre
senting m.We. This careful work, 
over which Mr. Holme and I spent 
much time in 1873, has been entirely 
superseded by JGG.'s work. 

*31. cl. Casterton (10 se.Kendal, 
and 2 ne.Kirkby Lonsdale) es. pal. 
1875 by JGG. from a native, 558, 
563, 597d', No.6. 

*31. c2. Crosby Ravenaworlh (6 BW. 
..Appleby) pal. 1875 by JGG. from 
mctation of Mr. J. Dover, 560, 563, 
599d, No. 13, 633. 

*31. K1. Kendal (1) es. pal. by 
JGG. from dict. of l\fr. Joseph Brown, 
559, 563, No.9; (2) wI. in glossic by 
Mr. J. Brown himself. 

*31. K2. Kirkby Stephen (9 sse. 
Appleby) pal. 1876 by JGG. from dict. 

of Mr. Joseph Steel, 560, 563, 599, 
633, No. 12. 

*31. L. Long Sleddale (6 n.Kendal) 
cs. pal. 1875 by JGG. from diet. of 
Rev. T. Clarke, 559, 563. 

*31. M • ..Wilburn (5 nnw. Appleby) 
es. and wI. pal. by JGG. while residing 
there two years with the assistance of 
natives, 661, 563, 599, 633. 

*31. O. Orton (11 ne.Kendal) (1) cs. 
pal. by JGG. from diet. of J. Dover, 
560,563; (2) wI. io. by Rev. C. Holme, 
superseded like A. by the work of JGG• 

31. s. Shap (9 wsw. Appleby) note 
by JGG. that Mr. Hindson, of Kirkby 
Lonsdale, b. 1800, remembered hearing 
(kh, kwh) in use near this place in 
1818. 

*31. T. Temple Sowerby (6 nnw. 
Appleby) cs. pal. by JGG., and finally 
revised 1877 fromdict. of 1\lrs. Atkinson, 
of Windenvath, 561, 663, 599, 633. 

38. Wl.= Wiltshire, 18 places, all in D 4. 

4. A. Aldbourne (:aabuRN) (8 se. 
Swindon) wI. io. from Mr. T. H. 
Chandler, jun., who spent the greater 
part of his youth there. 

4. cl. Calne (6 n.Devizes) (1) nwl. 
Rev. G. H. Wayte, Bonehill, Tam
worth, 30 y.; (2) nwl. Rev. W. 
Wayte, 30 y., his brother. 

*4. c2. Chippenham (8 nnw.Demes) 

from JGG., Hornet and Beetle, 51, 
ewl. 54. 

*4. c3. Ohristian Halford (10 nnw. 
Devizes) pal. by AJE. from dict. of 
Rev. Arthur Law, es. 44; phrases, 48 ; 
cwl. 49. 

4. c4. Oorsllam (7 n. Trowbridge) 
from Dr. R. C. A. Prior, Halse 
House, Taunton, cs. pal. from diet. by 
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AJE. Dr. Prior introduced AJE. to 
Rev. A. Law, whose cs., p. 44, 
superseded this one. 

4. c5. Corsley (8 ssw. Trowbridge) 
from lIrs. G. lI. E. Campbell, Corsley 
:gouse, 60 y., wI. io. and notes. 

4. n. Bamerham (:drem'tlRtlm) (9 s. 
Wilton) wI. io. by Rev. 'V. Owen, 
vic., assisted by his schoolmaster, a 
native. 

4. E. Bast Knoyle (13 w.Wilton) 
wI. from Rev. R. N. Milford, rect., 
12y. . 

4. K. Kemble (4 sw.Cirencester, GI.) 
wn. by TH. 

4. M. Maddington (:mred'nton 
maaRnt'n) (7 n.Wilton) wI. io. from 
Rev. Canon Bennett, vic. of Shrewton 
(1 n.Maddington). 

4. o. Orcheston (:os'n) St. George 
(10 sse.Devizes) wi. io. from Rev. 
Gorges Paulin Lowther, rect., from 
70 y. to 80 y., then 85. 

4. P. Purton (5 nw.Swindon) (1) wI. 
io. for 4 m. round by llajor Purton, 
Purton House; (2) wn. by TH. 

4. 81. Salisbury (3 w-by-s. Wilton) 
to Warminster (16 nw.Wilton) (1) wI. 
io. 1877 by Mr. T. H. Chandler, 
Rowde; (2) dt. 1879 written from his 
diet. by his son. 

4. s2. Bemd (4 w.Devizes) wI. io. 
by Rev. A. B. Thynne, vic. 

4. s3. Sopworth (:zrep'llth) (18 n. 
Trowbridge) wI. io. for 4 m. west 
and 10 m. east of Swindon, by Rev. 
Joseph Buckley, recto 

*4. T. Tilshead (8 sse.Devizes) from 
Miss L. H. Johnson, Hocktying and 
dt. 58, cwI. 59. 

4. w. Wilton wI. and dt. by l\Ir. 
Edward Slow, eoachbuilder, and con
stant resident. 

4. Y. Yatesbury (:Jretsburi) (7 nne. 
Devizes) wI. io. from Rev. A. C. 
Smith, rect., 60 y. 

39. Wo.=Worcestershire, 25 places in D 6, 13, 29. 
*6. A. Abberley (8 ssw. Kidder

minster) wn. by TH. 113. 
*6. B1. Bengeworth (a suburb of 

Evesham on the opposite side of the 
Avon) wn. by TH. 113. 

*6. B2. Bewdley (:bia.'udli)3 sw.Kid
derminster) wn. in 1880-1-2 by TH. 
especially from a nona~~narian, about 
94, full of vivacity, reading and se\ving 
without spectacles, when young a maker 
and seller of ling brooms, 113. 

6. B3. Birt's Morton (6 s.Great 
Malvern) wn. :from a native by TH. 

*29. c. Cradley (:lrrtroli) (9 De. 
Kiddermiuster) wn. from native hop
pickers by TH. 485. 

*6. nI. Broitwich (6 ne-by-n. 
Worcester) wn. by TH. 113. 

*29. n2. B21dley (on an island of 
Wo. locally in St.) cS. by Mr. R. ·Woof, 
procured by LLB. 463, 464. 

6. n3. BunZey (5 ssw.Kidderminster, 
between Abberley and Stourport) wn. 
byTH. 

13. EI. Bastham (10 sw.Kidder
minster) wI. and dt. io. by Rev. H. 
Browne, rect., see Tenbury. 

*6. E2. BZdersfield (9 s. Great 
Malvern) wn. in 1880 by TH. from a 
native b. 1801, left at 13 and resided 
since in m.Wo. 113. 

6. E3. Bvesham, dt. and wn. by TH. 
from a market gardener. 

*6. G1. Great Malvern, wn. by TH. 
113. 

*6. G2. Great Witley (9 sw. 
Kidderminster) wn. by TH. 113. 

*29. HI. Hagley (6 ene.Kidder
miuster) wn. by TH. 485. 

*6. H2. Hanbury (6 wsw.Redditch) 
dt. and wn. pal. by AJE. from dict. of 
Miss Turner, of 'Vhitelands, native, 
112, 113. 

6. H3. Hartlebury (3 sse.Kidder
minster) dt. with aq. from the l\Iisses 
Haviland, of the rectory, and wn. by 
TH. 

6. K. Kidderminster, wn. by TH. 
.from natives. 

-6. x. HalrJem Wells andLink, wn. 
by TH. see Gt. Malvern, 113. 

*6. 81. SaZeway (8 sw.Redditch) 
wn. by TH. in 1880 from a native, 
113. 

*29. 82. Selly Oak (14 ene.Kidder
minster) wI. pal. by AJE. from diet. 
of Miss Sadler, of Whitelands, a 
native, and wn. by TH. in the neigh
bourhood, 485. 

*29. s3. Stouroridge (6 ne.Kidder
minster) wn. by TH. who found the 
speech quite Mid. 485. 

6. 84. Stourport (4 ssw. Kidder
minster) wn. by TH. who said the 
speech had" the southern ring." 

13. T. Tenbttry (:tEmburi) (16 wsw. 
Kidderminster) dt. io. by Miss Sweet 
(now Mrs. Chamberlain), author of 
"A Glossary of West W orcestershire 
Words with Glossic Notes by TH.," 



60· PRELIMINARY MATTER. [VI. 

and wn. by TH. in 1880 from Miss I 6. u. UptonSnodbury(6e.Worcester) 

Sweet and others. [This was acci- note per Rev. J. 'Vright, vic. 

dentally omitted in giving the account *6. w. Worcester (1) dt. pal. by TH. 

of D 13.] 112; (2) wn. by TH. 113. 


40. Yo. = Yorkshire, 93 places in D 24, 30, 31. 
24. A. Armitage Bridge (:eellmtidJ) 

(2 s.Huddersfield) nwl. by Mr. Thomas 
:Brooke, 45y. 

24. BI. Barnborough (6 w.Doncaster) 
pc. from Rev. Wilmot 'V. Ware, recto 

*24. B2. Barnsley dt. pal. 1887 by 
TH. from dict of a native, 403. 

24. 113. Birkenshaw (7 sw. Leeds) 
wn. by TH. 

*31. B4. Black Burton or Burton
in-Lonsdale, Yo. (32 nw.Keighley) on 
b. of La., on the Greta, Seward's Dia
logue translated by Mr. J. Powley, and 
pal. by JGG. 608 to 616, also cwl. 619. 

*24. B5. Bradford (1) cs. written in 
gl. by CCR. 367, notes 390; (2) words 
from Preston's Poems, 391; (3) wn. by
TH. • 

24. B6. Brotherton(3nne.Pontefract) 
pc. from Rev. G. Haslam, vic. 

*30. B7. Burton Oonstable (7 ssw. 
Hornsea) wn. by TH. incidentally 
mentioned on the middle of p. 501. 

Burton-in-Lonsdale, see Black Bur
ton. 

*24. cl. Calverley (6 wnw.Leeds) 
dt. pal. 1887 by TH. from a native, 
390. 

24. c2. Campsall (6 nnw.Doncaster) 
pc. from Rev. Edwin Castle, vic. 

*31. c3. Cautley, a hamlet in the 
township of Sedberg (41 nw.Keighley), 
on b. of We., (1) cs. pal. 1876 by 
JGG., used as variants to the cs. for 
Sedberg, notes No.8, p. 559, 598; (2) 
portion of a wI. pal. by JGG. from 
the dict. of Mr. Law, then 60, a 
regular old dalesman, in whose house 
JGG.lived some weeks, left incomplete. 

*31. c4. Cltapel-le-dale (29 nw. 
Keighley) wI. pal. by JGG. 619. 

31. c5. Clapham (16 n.Clitheroe, 
La.), extracts from a cs. pal. 1887 by 
TH. from W. Metcalfe, native. 

IJacre, see Lou'er Nidderdale, p. 500. 
*30. Dl. IJanby-in-Olet1eland (15 

se.Middlesborough) wI. and dt. both 
io. by Rev. J. C. Atkinson, author of 
the Cleveland Glossary, dt. 519, 521, 
cwl 527. 

*31. D2. IJent town (27 n-by-w. 
Clitheroe, La., 12 ese.Kendal, We.) 
cs. and wI. pal. 1876 by JGG. from a 
native, cs. 658, 563, 598, cwl. 630. 

*24. D3. IJewsbury (6 w.Wakefield) 
(1) cs. written in gl. by CCR. with 
notes, 367, 404; (2) cS. io. by Mr. 
M. Ridgway, 37 y., sent to LLB., who 
communicated it to AJE., with CCR.'s 
notes on his orthography. 

*24. D4. IJoncaster, wI. pal. by 
AJE. 1877 and 1882 from Dr. John 
Sykes, who kindly came to town twice 
for the purpose, 406. 

30. D5. IJrax (5 nw.Goole) 2 pc. 
from Rev. S. H. Hooper, vic. 

30. El. East Haddlesey (11 wnw. 
Hoole) pc. and letter from Rev. J. N. 
W orfold, reet. 

*24. E2. East Hardwick (2 s.Ponte
fract). pc. from Rev. G. Eel, vic.; 
alluded to, 405d. 

*30. E3. East Holderness, se.Yo. 
dt. pal. by AJE. from dict. of Mr. 
Stead, 622. 

*24. E4. Elland (3 sse. Halifax) dt. 
pal. 1887 by TH. from a native, 384. 

*31. 01. Giggleswick (! w.Settle, 
19 n.Burnley, La.) dt. pal. 1887 by 
TH. from dict. of a native, 648. 

*24. 02. Golcar (2 w.Huddersfield), 
see 377d. 

*30. 03. Goole and Marsltland dt. 
pal. by AJE. from dict. of the late 
Rev. Dr. W. H. Thompson, 622. 

30. HI. Hackness(5w.Scarborough) 
wI. io. from Rev. Thomas Cheese. 

*24. H2. Halifax (1) cs. written in 
gl. by CCR. 367; notes 384; (2) 
Parable of the Prodigal Son translated 
by CCR. in Part. IV. pp. 1400 to 
1405; (3) wn. by TH.; (4) cwl. from 
J. Crabtree, 383. 

30. H3. Hatfield (6! ne.Doncaster) 
pc. and letter from Rev. G. Haydon, 
vic. 

Hawes, see Upper Wensleydale, u6, 
below. 

24. H4. Haworth (3 sw.Keighley) 
wn. by TH. 

*30. H5. Holderness district, forming 
se. Yo. from Hull to Spurnhead, and 
n. to Bridlington: (1) cs. pal. by AJE. 
from Rev. Henry Ward, 501, 602, 618, 
who also gave me a version of Launce 
and Speed, not used. The assistance 
of Rev. H. Ward was obtained by the 
late Rev. J. R. Green, the historian; 
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(2) dt. for East Holderness, see above 
E:3; (3) cwl. made from wI. furnished 
by Messrs. R. Stead, F. Ross, and 
T. Holderness, the three authors of the 
Holderness Glossary, 532; (4) TH.'s 
visits to examine (thr- dhr-) and 
absence of article, 501. 

*24. H6. Holmfirth (6 s.Hudders
field) nwl. by Mr. A. Beardsell, 40 y., 
380. 

-30. H7. Hornsea, TH.'s examina
tion of (thr- dhr-), 501b, c. 

*31. H8. Horton-in-Ribblesdale (19 
n-by-e.Clitheroe, La., 21 ene.Lan
caster, between Ingleborough and 
Penyghent Hills) wI. pal. by JGG. 
from a native, 619. 

*31. H9. Howgill (8 ene.Kendal,We.) 
wI. pal. 1876 by JGG. from Mr. Best, 
a native, who called on AJE. also, 630. 

*24. HIO. Huddersjield (:u\dllzfild, 
:udhllzfil) (1) cs. written in g1. by CCR. 
367, 378; (2) wI. by Messrs. Dowse 
& Tomlinson, and Miss Mercy Hibbard, 
380. 

*30. Hll. Hull (1) wn. by TH. 
5~lb, C; (2) wI. io. bY.Rev. Canon 
SImmons, Dalton Holme (:<lAAt'n 
:oom, :ul). 

*31. 1112. Hurst (8 w.Richmond) 
dt. pal. by TH. from dict. of a native, 
648. 

31. I. Ilkley (5 nne. Keighley) wI. 
pal. by JGG. from dictation of Mrs. 
Best, not used. 

*24. K. Keighley (:kiikjhli, :kiithli) 
(1) cs. written in gl. by CCR 367; notes 
386; (2) fragments of a cs. pal. in 1887 
from a native by TH. 385; (3) wI. 
pal. by JGG. from Mrs. Foster, 387; 
(4) wI. io. by Mr. Septimus Brigg, for 
town of Keighley and up the valley of 
the Aire as far as Bradley (6 nnw. 
Keighley), misprinted Bradford, 387. 

*31. Ll. Laithki,.k (20 nw.Rich
mond) cs. and wI. io. by Rev. ·W. 
Robinson Bell, vic., interpreted by a 
cwl. by JGG. pal. from diet., this 
applies to the nw. horn of Yo. 624. 

*24. L2. Leeds (1) cs. written in gl. 
by CCR. with notes, 367; notes, 396; 
(2) refined town form, 396; (3) full 
wI. written in glossie, 397. 

*30. L3. Leven (6 wsw.Horusea) 
wn. by TH. described p. 501 b, c. 

*30. L4. Lofthouses, see Lower 
Nidderdale, 500. 

*30. L5. Lower Nirlderdale, contain
ing Lofthouses (16 nw. Harrogate) , 
Ramsgill (14 nw.H.), Pateley Bridge 
(11 nw.H.), Greenhow Hill (10 nw.H.), 

Dacre (8 nw.H.), cs. written in gl. by 
CCR. 500, 502, 516. 

*24. 1.d. lIIanningham, suburb of 
Bradford, wn. by TH. shewing use of 
(u ) 365, which Dr. Wright thinks too
be a mistake, 389. 

*30. M2. Market Weighton (:wiit'n) 
(9 w.Beverley) (1) cs. io. by Mr. J. 
Kirkpatrick, who also gave specimens; 
(2) another cs. by Mr. H. Dove; (3) 
glossic transcription by CCR.; (4) cs. 
and wI. pal. 1877 by AJE. from read
ing of Rev. J. Jackson Wray, cs. 501, 
502, 517; spec. 497, 498; cwl. 529. 

*24. M3. Marsden (7 sw.Huddersfield) 
(1) nwl. by the curate (unnamed), as
sisted by Mr. R. Bamford, School 
Terrace; (2) printed specimen sent by 
Mr. Adshead, then of Pendleton, La.; 
(3) 	dt. and wn. by TH. 379, 380. 

Marshland, see Goole at a3. 
*31. M4. lIIirldlesmoor (14 w-by-n. 

Ripon) cs. written in gl. by CCR., a por
tion given under Upper Nidderdale, 544. 

*30. M5. Mid Yorkshire, district 
defined, 499, cs. written in gl. by 
CCR. 502, 513 (repeated 557, 563), 
and full wI. also written in gl. by 
CCR. 523. 

*30. M6. Moors, The, meaning 
Whitby, Malton, Pickering (7 n-by-e. 
Malton), or the east part of North 
Ridin~, dt. io. by Rev. J. Thornton, 
vic. 01 Aston Abbot, Aylesbury, 619. 

Muker, see Upper Swaledale, u5, 
below. 

*30. Nl. New Malton cs. written in 
gl. by CCR. considered a subdistrict of 
his Mid Yo., see above M5, 499 last 
line, 600, 502, 616. 

North Craven, see above, Burton
in-Lonsdale, B4; Chapel-Ie-dale, c4; 
Horton-in-Ribblesdale, 118. 

*30. N2. North East Coast, district 
defined, p. 500, No.8, cs. written in gl. 
by CCR. 502, 517. 

*30. N3. North Mid Yorkshire, 
district defined, 499, No.3, es. written 
in gl. by CCR. 502, notes 515; this is 
for the ordinary rural speech; CCR. 
gave also a cs. in refined rural form. 

31. N4. North of Richmond, refined 
phase, cs. written in gl. by CCR., 
apparently as a reminiscence of the 
pron. of an individual mentioned in 
CCR.'s Leeds Glossary, p. xiii; being 
a refined form, it is omitted here, as 
was the refined form in N3 above. 
The peasant speech of which this was 
a refinement was probably the same 
as that of Laithkirk above, Ll. It is 
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made remarkable by the frequent use 
of (g) as (ggt ngt tg bi roq 9V sg'ibn 
9 pggnt 9Z dhis) ought not to be wrong 
of = on such a point as this, (lgg'in 
s,t,ritJt gt waglliqth atap' a)t' graa'und 
tloos biv)t' uus daar iv iz gaa'ud saanda 
kaat daa'un at kaanar a Jan laan) lying 
stretched at whole length atop of the 
ground close by the house door in his 
good Sunday coat at corner of yon 
lane. 

*24. o. Osset (4 w.Wakefield) wn. 
by TH 365. 

Patele!! Bridge, see Lower Nidder
dale. 

30. P. Pocklington (12 e-by-s.York) 
(1) wI. io. by Miss Lucy Singleton, 
Great Givendale House; (2) full wI. 
io. by Dr. T. 'Vilson, more than 60 y. 

Ramsgill, see Lower Nidderdale, L5 
above. 

*31. R1. Richmond wI. io. by Mr. 
George Bell, noticed p. 544a. 

30. R2. Ripon to Thirsk (taking 
parts of CCR.'s Mid and North Mid 
Yo., above M5 and N3), wI. io. by 
Mrs. Lloyd, Hazelcroft, Ripley (7 s. 
Ripon). 

24. R3. Ripponden (5 sw.Halifax) 
wn. by TH. from two shepherds. 

24. R4. Rossington (4 se.Doncaster) 
pc. from Rev. J. W. Scarlett, recto 

*24. R5. Rotherham, cs. written in 
g1. by CCR. 367, 404. 

24. R6. Roundhay (3 ne.Leeds) nwl. 
by Mr. F. ]1,1. Lupton, 27 y. from birth. 

*24. 81. Saddleworth wI. io. by Mr. 
G. H. Adshead, 380. 

*31. 82. Sedberg (31 w.Richmond) 
cs. pal. 1876 by JGG. from dict. 559, 
563, 598. 

30. s3. Selby (10 nw.Goole) pc. 
from Rev. F. 'V. Harper, vic. 

*24. 84. Sheffield (1) cs. so. by Prof. 
Parkes, procured through JAHM. and 
friends, 367, 405; (2) notes on vowels, 
405. 

30. 85. SkejJling (4 se.Patrington, 
near Spurn Head) wI. io. from Rev. 
H. Maister, vic., all his life. 

*30. 86. Skelton-in-Oleveland (16 
wnW. Whitby) dt. io. with long notes 
by Mr. I. Wilkinson, read to me by 
Mr. J. W. Langstaff, of Stanghow 
(3 sse. Skelton) , 519, 521. 

*31. 87. Skipton (8 nw.Keighley) 
(1) cs. written in gI. by CCR. extracts, 
644; (2) dt. pal. 188Tby TH. 548. 

*24. 88. Slaithwaite (4 sw.Hudders
field), 	see 377, var. i. 

*30. 89. Snaith (6 w-by-s.Goole) (1) 

wI.io. by Rev. J. W. Norman, 533; (2) 
pc. from Rev. C. E. Stores, vic. 

*30. s10. South Ainsty, defined 499 
No.2, cs. written in gl. by Mr. R. Stead 
and pal. by AJE. 499,502,514 No.2. 

*30. 811. South Oleveland district 
defined 500, cs. written in gl. by CCR. 
500, 502, 516 No.7, the n.Cleveland 
has been spoiled dialectally by the iron 
works. 

24.812. SouthOwram(llse.Halifax) 
wn. by TH. has only (u) as noted, 365. 

*30. 813. Sutton (3 nne. Hull) dt. io. 
by Mr. E. French, then of the lead 
works, 167 Church St., Hull, see Ch. F. 
622. 

*30. 814. Swine (5 nne.Hull) wn. 
by TH. from a native of Hull, who 
had resided 20 or 30 years at Swine, 
alluded to, 601 b, c. 

24. T1. Thornton (5 n.Halifax) wn. 
byTH. 

24. T2. Tickhill (7 s.Doncaster) pc. 
from Rev. Charles Bury, vic. 

*31. uI. Upper Oraven with Upper 
Nidderdale, cs. written in gl. by CCR. 
extracts givep, 544. 

*24. u2. Upper Oumberworth (6 
sse.Huddersfield) dt. and wn. pal. 1881 
by TH. from dict. 380. 

*31. u3. Upper Mining Bales, i.e. 
Swaledale and Arkengarthdale, cs. 
written in gl. by CCR. extracts given, 
544. 

*31. u4. Upper Nidderdale, cs. 
written in gl. by CCR. extracts given, 
644. 

*31. uo. Upper Swaledale or Muker 
(16 w-by-s.Richmond) cs. pal. 1876 
by JGG. from many natives 657 (where 
it is called Upper Swaledale), 663, 
595 (where it is called Muker) , extracts 
544, and cwl. also by JGG. 619; JGG. 
likewise gave a translation of Launce 
and Speed, which was transcribed into 
his own gl. by CCR. and re-rendered 
by JGG. 1878, but as the example is a 
bad one it is not given. 

*31. u6. Upper Wensleydale or 
Hawes (20 wsw. Richmond) cs. pal. 
1876 by JGG. from a native, 667,663, 
696, all No. 3 under Hawes. 

30. wI. Waghen or Wawne (4 se. 
Beverley) wI. io. by Rev. G. Wilkin
son, 36y. 

*24. w2. Wakefield wn. bY' TH. 
incorporated with a cwl. deduced from 
Mr. W. S. Banks's printed List of 
Words, 401. 

*30. w3. Washburn River region, 
lying between the Wharfe and the 
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Nidd, remarkable for use of (th) for 
def. art., cs. written in gl. by CCR. 
500, 502, 516, all No.6. 

*30. w4. Wllitby (1) dt. and wI. 
both io. bv the late Mr. F. K. Robin
son, drug~st, author of the Whitby 
Glossary, dt. 519, 521, cwl. 527; (2) 
dt. io. for this included in the Moors, 
by Rev. J. Thornton, 519, 521d'. 

*24. w5. Windhilt (3 n.Bradford) 

dt. pal. by AJE. from Dr. J. Wright, 
native, 389. 

York .Llinsty, see South .Llinsty above 
810. 

30. Y. York Oity refined speech, 
used by tradespeople and best class of 
inhabitants of rural market towns; cs. 
gl. by CCH. and Mr. Stead, but 
omitted as not being genuine dialect, 
see remarks on Leeds refined form, 396. 

41. Ma. =Isle of Man, 3 places, all in D 23, Var. ii. 
*23. xl. Kirk Ohrist Lezayre (2 23. x3. Kirk Patrick (2 s.Peel) 

w. Ramsey) dt. pal. by TH. from dict. wn. by TH. from dict. of Mrs. E. 
of a native, and wu. 361, 363. Corphey, b. 1855, native, wife of in

*23. x2. Kirk Oltrist Rushen (4 w. formant for Kirk Christ Lezayre. 
Castletown) dt. pal. by TH. from dict. *23. p. Peel dt. and wn. in 1881 by 
of natives, 361, 363. TH. from natives, 361, 363. 

Wales. 
36 places in D 2, 3, 13, 14, 28, or in no district. 

Observe "aqCB." means "Answers to Questions respecting the Celtic Border." 
omeans, not considered in this book, because the peasants do not habitually 
converse ~ English. 

43. ER. =ERECONSHIRE. 

4 places in D 13. 
13. BI. Brecon, aqCB. from Rev. 

D. Griffith, vic. 
*13. B2. Breconshire, eastern or 

English-speaking part, with w.He. wI. 
by Mr. R. Stead, see Folkestone, Ke. 
178. 

13. B3. Builth (13 n.Brecon) aqC:B. 
from Rev. A. J. Coore, vic. 

13. c. Orickhowel (12 ese.Brecon) 
aqCB. from Rev. B. Somerset, recto 

45. CM. = CARMARTlIEN. 

1 place in no district. 
O. C. Oarmarthen cS. and wI. of 

Welsh-English of 1830 by the late 
Mr. W. Spurrell, author of a Welsh
English Grammar and Dictionary. 

47. DN. ==DENBIGHSHIRE. 

4 places, 3 in D 28, 1 in no district. 
28. c. Ohirk (9 ssw. Wrexham) 

aqCB. from Rev. T. H. Simpson, vic. 
*28. H. Holt (5 ne.Wrexham) aqCB. 

from Rev. H. 'Vray, vic., note from 
Mr. E. French (see Sutton, Yo.), and 
wn. by TH. 458. 

O. R. Ruabon (5 sw.Wrexham) 
aqCB. from Rev. M. Edwards, vic. 

*28. w. Wrexham aqCB. by Rev. 
D. Howell, vic., and wn. by TH. 458. 

48. FL. =FLINT. 

8 places, 5 in D 28, 3 in no district. 
*28. Bl. Betti.ifield (6 sw.Bangor, de

tached) wn. by TH. from a native, 456. 
*28. B2. Bretton (3 sw.Chester, 

main) wn. by TH. 458. 
O. F. Flint, aqCB. from Rev. E. 

Jenkins, vic. 
*28. HI. Hanmer (5 wsw. Eangor, 

detached) wn. 456, and dt. pal. by TH. 
from a native, 452, and dt. io. by Mr. T. 
Bateman, of Arowry, a hamlet III Han
mer, and letter from Rev. 1\1. H. Lee. 

*28. H2. Hawarden (6 ese.Flint, 
main), aqCB. from Rev. S. Gladstone, 
rect., dt. io. from Mr. Spencer, school
master, and wn. by TH. 458. 

28. H3. Hope (5 se. Mold, main) 
aqCB. by Rev. J. Rowlands, vic. 

O. M. Mold (13 s.Flint) aqCB. by 
Rev. Rowland Ellis, vic. 

O. N. Northop (3 s.Flint, main) 
aqCB. by Rev. T. Williams, vic. 

49. GM. =GLAMORGANSlIIRE. 

3 places, 1 in D 3, 2 in no district. 
*3. G. Gowerland, dt. io. and note 

from Rev. J. D. Davies, 13b, 35. 
O. L. Llantrissant (10 nw.Cardiff) 

aqCB. from Rev. J. Powell Jones, vic. 
O. M. JJIC)·thyr Tydvil, aqCB. from 

Rev. John Griffith, recto 
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51. MG. =MoNTGOMERYSHIRE. 

9 places, all in D 14. 
14. nl. Berriew (3 nw.Montgomery) 

aqCB. from Rev. Joseph Baines, 
vic. 

14. n2. Buttington (2 ne.Welshpool) 
aqCB. from Rev. J. Lewis, vic., and 
note from Rev. D. Phillips Lewis. 

14. F. Forden (3 n.M:ontgomery) 
aqC13. from Rev. J. E. Vise, vic. 

14. G. Guilsfield (2 n.Welshpool) 
aqCB. and note from Rev. D. Phillips 
Le,vis, vic. 

14. K. Kerry{2 ese.Newtown) aqOB. 
from Rev. W. Morgan, vic. 

14. L. Llandrinio (8 nne.Welshpool) 
aqCB. from Rev. E. B. Smith, recto 

*14. M. Montgomery, aqCB. and 
letter containing much information on 
the OB. from Rev. F. W. Parker, 
recto 140, 183c. 

14. s. Snead (5 se.Montgomery) 
aqCB. from Rev. G. O. Pardoe, 
recto 

14. W. Welsh pool, aqOB. from Rev. 
J. S. Hill, vic. 

52. PM. =PEMBROKESHIRE. 

4 places all in D 2. 
*2. R. RhOs and JJaugleddy Hundreds, 

the two sw. peninsulas of Pm. (1) Rev. 
J. Tombs, recto of Burton (3 n.Pem
broke) sent me a dt. 32, printed lecture 
and notes; (2) Mr. F. T. Elworthy 
sent notes, 34; (3) notes from Mr. E. 
J.I. Jones, master of Brooklands School, 
Sale, Manchester, native of Tenby, 34 ; 
(4) dt. from dict. by Mr. W. SpurrelI, 
32, with specimens of Narberth Speech, 
34; (5) notes from Ven. Archdeacon 
Edmondes, of Warren, 34. 

53. 	RD. = RADNORSHIRE. 

8 places in D 13. 
*13. n. Boughrood (18 sw.Presteign, 

at the extreme S. of the county) aqOB. 
from Ven. H. de Winton, Arch. of 
Brecon and vic. 179. 

18. L. Llanddewi Ystradenny (11 
wsw. Knighton) aqOB. from Rev. L. 
.A. Smith, vic. 

18. N. New Radnor (7 sw.Presteign) 
aqCB. from Rev. J. Gillam, recto 

Scotland. 
39 places in D 33 to D 42. 

54. 	An. = ABERDEENSHIRE. 

aplaces in D 39. 
*39. A. Ao. generally (1) numerals 

from Mr. Melville Bell's Visible Speech, 
726; (2) sentences from the same, 777. 

*39. n. Buchan district, (1) Ruth, 
chap. i. pal. by Dr. JAHM. from dict. 
698, No.3; (2) nwl. by Dr. Findlater, 
779; (3) words selected from J. Alex
ander's Johnny Gibb of Gushetneuk, 
779. 

*39. C. Cromdr district, MS. phonetic 
account by the late Mr. Samuel Innes, 
died about 1866, given me by Mr. T. 
H. Ridge in 1872, partly read to me 
in 1883 by Jane Morrison, native of 
Tarland, in Cromar, servant of Sir 
Peter Lumsden, and fresh from Tar
land, who knew Mr. Innes by name; 
(1) his account of the pron. 766 to 
768; (2) his examples, The Meeting, 
769; Yule-tide, 770; The Fight, 773; 
Notes, 775. 

56 . .Ay. = AYRSHIRE. 

6 places in D 35 and 36. 
*35. A. Ayr, Ruth, chap. i. pal. by 

Dr. Murray in his DSS. p. 240, with 
cwl. from it, 698 No.2, 742. 

*36. C. Coylton (6 ese.Ayr) (1) cwl. 
io. representing the district of Kyle, 
742; (2) dt. io. with notes pal. by 
AJE. 731, both by Rev. Neil Living
stone, Free Church, Manse. This 
might be put to K2. 

"'a5. Kl. Kilmarnock, phonetic trans
cription of Burns's Tam 0' Slwnter 
by Messrs. Thomas Lang (then of 
Kilmarnoch), Carstairs Douglas, R. 
Giffen, and others, pal. with notes by 
.AJE. 731-741. This might be put 
to K2. 

*35 and 36. K2. Kyle, (1) W. 
Simson's words (printed) 742; (2) a 
word from :Miss C. G. Hamilton. 

*36. N • .1Yew Cumnock (15 ese.Ayr.), 
:Burns's song of JJuncan Gray, written 
1847 by me in my extended phonotypic 
alphabet of that year, from the dict. of 
John Lowe, and pal. from the original, 
748. 

*35. O. Ochiltree (:oo'kh'ltri) (11 e. 
.Ayr) mrl. by :Mr. D. Patrick, 1877, 
then in Edinburgh, but knowing the 
dialect "all his life," 28 y., 742. 
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57. 	BA. =BANFFSHIRE. 

1 place in D 39. 
*39. K. Keith, by Rev. Walter 

Gregor, native, see 683, No.6, (1) cs. 
written io. and pal. by Dr. Murray, 
684, 695; (2) cwl. pal. from Mr. 
Gregor's dictation by AJE. 779 to 
785; (3) notes and phrases dictated at 
the same time as (2), 777 to 779. 

58. 	Bw. = BERWICKSHIRE. 

1 place in D 34. 
*34. c. Ohirnside (9 wnw. Berwick. 

upon-Tweed) by Rev. George'Vilson, 
Free Church, Glenluce (15 w.Wigton, 
dt. and nwl. in io. pal. by AJE. from 
indications, both 726. 

60. Cs. = CAITHNESS. 

1 place in D 40. 
*40. w. Wick (1) cs. pal. 1874 by 

AJE. from dict. of Mr. A. Meiklejohn 
and Revs. J. Sinclair and R. l\1acbeth, 
683, No.7, 684, 696; (2) wd. from 
Miss C. G. Hamilton. 

64. DF. = DU1tlFRIESSHIRE. 

1 place in D 36. 
*36. T. Tynron (14 nw.Dumfries) 

notes and lw. in 1868 by Mr. James 
Shaw, 749. 

65. 	ED. =EDINBuROHSHIRE or MID 
LOTHIAN. 


1 place in D 34. 

*34. E. Edinburgh (1) cs. pal. by 

JAHM. from dict. of Mrs. Ch.Murray, 
native, 683, No.3, 684, 695, 726d; 
(2) Lothian sentences from Mr. Mel
ville Bell's Visible Speeel~, 724; (3) 
numerals from the same, 726; (4) 
Central Scottish from Dr. Murray's 
DSS., pp. 144 to 149, may belong to 
D 34, 35 l 36, or any part of Mid 
Lowland, as the words are not dis
tinguished, 727. 

67. Fl. =FIFESHIRE. 


2 places in D 34 and D 37. 

*34. F. Fifeshire generally, (1) sen

tences from J\Ir. Mel ville Bell's Visible 
Speee1~, 725; (2) numerals from the 
same, 726. 

*37. N. Neu:burgk-on- Tay (8 wnw. 
Cupur) dt. io. with notes by Rev. Dr. 
Alex. Laing, 752. 

E.E. Pron. Part V. 

68. Fo. = FORFARSHIRE. 

3 places in D 38. 
*38. A. Arbroath cs. written in io. 

by Mr. W. J. Anderson, pal. by Dr. 
J. 	A. H. Murray, 683, No.5, 684, 
695. 

*38. B. Brechin nwl. by 1\11'. J. 
Guthrie, Royal Bank of Scotland, 25 y., 
760. 

*38. D. IJundee (1) dt. pal. 1881 by 
AJE. from dict. of Miss Begge, then 
of Whitelands, 758, with notes and 
phrases from the same, 759; (2) notes 
by Mr. G. Clarke of the West End 
Academy, 760. 

69. HD. =HADDINOTONSHIRE or EAST 

LOTHIAN. 


1 place in D 34. 

*34. L. Linton (5 ne.Haddington) cs. 

io. by J\Ir. J. Teenan, really gen. D 34, 
almost identical with 684, No.3, 
Edinburgh. 

71. 	 Kc. = KINCARDINESHIRE. 

1 place in D 38. 
*38. o. Glenfarquhar (11 w-by-s. 

Stonehaven) from Mr. J. Ross, M.A., 
Rector of the High School, Arbroath, 
Fo., native, (1) notes, 756; (2) dt. 
so. 758; (3) nwl. with aq. and long 
explanations, 760. 

73. KB. = KIRKCUDBRIOHTSHIRE 

(:kirkuu·bri). 


1 place in D 36. 

*36. K. Kirkpatriek-IJurkam (:kil

pee·trik) (5 n.Castle Douglas) nwl. by 
Rev. W. A. Stark, 6 y., 749. 

74. 	LK. =LANARKSHIRE. 

1 place in D 35. 
*35. o. Glasgow and Olydesdale 

generally, (1) Clydesdale sentences from 
Mr. Melville Bell's Visible Speedl, 
730, 742; (2) wI. io. by Mr. John 
Alexander, then of Glasgow (:glesku), 
50 y., 742. 

77a. OR. = ORKNEY. 

forming one county with Shetland, 
here separated as 77b, and placed 
after Se. =Selkirk, because they 
have been placed in separate dis
tricts; 1 place in D 41. 
*41. s. Sanda, northern isles, the 

residence of Mr. W. Traill Dennison, 
who in 1880 published his Orcadian 
Sketch Book, out of which has been 

6* 
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taken Paety Toral's Travellye, with 
the pron. corrected by himself vv. in 
Aug. 1884, p. 791 to 802, and he also 
wrote and dictated to me vv. his trans
lation of John Gilpin into older Orkney 
speech, June, 1888, p. 802 to 811. 

78. PB. =PEEBLESHlRE. 

1 place in D 34. 
*34. p. Peebles co. generally, 

numerals from Mr. Melville Bell's 
Visible Speech, 726. 

79. PRo =PERTHSHIRE. 

1 place in D 37. 
*37. p. Perth, or neighbourhood, 

(1) dt. pal. by AJE. from' dict. of 
Misses Miles, Pollar and Kidd of 
Whitelands in 1881; (2) words from 
;Enga pron. by the same, both 753. 

80. RF. =RENFREWSHlRE. 

1 place in D 35. 
*35. L. Lochwinnoch (:lokh'enlakh) 

(12 sw.Renfrew, misprinted 6 sw. on 
p. 747) words and phrases contrasted 
with Ochiltree, Ay. by Mr. David 
;Patrick, 747. 

82. Rx. =ROXBURGHSHIRE. 

{j places in D 33. 
*33. H. Hawick (1) pron. abstracted 

from Dr. Murray's DSS. 710 to 713; 
(2) cs. written in pal. by Dr. J. A. H. 
Murray, native, 682 No.2, 684, 694; 
(3) Ruth, Chap. i. pal. by Dr. JAHM. 
from his DSS. p. 241, Teviotdale 698, 
No.1; (4) Teviotdale sentences from 
Mr. Melville Bell's Visible Speech, 714; 
(5) numerals from the same, 726; (6) 
Scotch Hundredth Psalm, from Dr. 
JAHM.'s DSS. 715; (7) South Low
land cwl. from DSS. increased by 
commnnications from Dr. JAHM. 716 
to 721; as all of these are based on 
Dr. Murray'S authority, they are all 
classed under his native place. 

*33. L. LiddesdaleHead, near Thorli
shop (12 s-by-e.Hawick), cwl. pal. by 
JGG. from Mr. Jackson, 75y., 721. 

33. R. Roxburgh Town (17 nnw. 
Ha,vick) cwl. pal. by JGG. from dict. 
of Mr. D. Ross, then of Milburn, but 
25y. from birth; notintendedforpubli
cation and not printed. 

33. T. Teviotdale Head (8 se.Hawick) 
cwl. pal. by JGG. from Mr. Linton, 
Lewisburn, Plashetts (24 nw.Hexham, 
Nb.), 20y., not intended for publication 
and not. printed. 

33. Y. Yetholm (:Jaath'm) (8 se. 
Kelso, 1 m. from the Nb. b. on the 
road to Wooler, a great gypsy settle
ment) from dict. of j\Ir. T. Kirkup, 
M.A., native of Wooler, 15y., for 4 
of which he was a pupil teacher in 
Yetholm, (1) a wI. partly corrected in 
pal. bi. AJE. from his dictation; (2) 
at. pa. by the same from the same; 
neither used, see p. 655 d. 

'83. SE. = SELKIRKSHIRE. 

*33. Selkirk (:srolkrik, :soolkrit) wI. 
pal. by JGG. from dict. of Mr. J. 
Mitchtlll, of Howgill Castle, Milburn, 
'Ve., native, but 25 y. absent from 
Scotland; not printed. 

77b. SD. = SHETLAND. 

4 places in D 42; this forms one county 
with 77a Orkney, which see after 
74 Lk. 
*42. D. IJunrossness, southernmost 

point of mainland Sd. (1) cs. written 
in io. by Mr. David Cogle, fisherman, 
native of Cuningsborough, and pal. 
by AJE. from the dict. of Miss A. B. 
Malcolmson, of Lerwick, 683 No.8, 
684, 696; (2) in print "Shetland 
Fireside Tales by G.S.E." (~Ir. G. 
Stewart, of Edinburgh, native of 
Dunrossness), given me by Mr. Cogle, 
818. 

42. L. Lerwick, (1) Parable of the 
Prodigal Son in Sd. speech, written 
in io. by j\fr. Arthur Laurenson, of 
Lerwick, and pal. by me from dict. of 
Miss Anna B. Malcolmson, 816; (2) 
nwl. by Mr. A. L. of which the 
principal words were pal. by me from 
the dict. of Miss A. B. M. 818. 

42. s. Shetland generally, (1) :US. 
Glossary of words collected by Mr. 
A. Grant, and sent to Prince L.-L. 
Bonaparte, who lent it to me; (2)" A 
Shetland Letter" commnnicated to me 
in MS. by Prince LLB., and translated 
by Mr. A. Laurenson, but as it has 
not been read to me, I have not used 
it; part of it is printed in the'Zetland 
Directory and Guide,' 1860. 

*42. u. Unst (1) MS. Glossary of 
words collected by Dr. L. Edmondstone 
with the pronunciation of several 
marked by 'Valker' s symbols, belonging 
to Prince L.-L. Bonaparte, who lent 
it to me; (2) in print' The Pamble of 
the Sower,' l\Iatth. xiii. 3-9, trans
lated in 1858 by Dr. LE. for Prince 
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LLB., and communicated by him with 
Annotations to the Philological Society 
of London, 20 June, 1878, p. 817. 

86. Wo. = WIOTOWNSHIRE. 

2 places in D 36. 

*36. o. Glenluce (gIEnIYYls) (15 w. 
Wigton) nwl. by Rev. George Wilson, 

Free Church, Glenluce, who went over 
every word with his deacon, James 
McCulloch, 68, native, whose father 
kept up the dialect well, 749. 

*36. s. Stra1lraer (25 w-by-n. 
Wig~n) cs. pal. by AJE. from dict. 
of Messrs. W. Boyd, M. Armstrong, 
and R. Caddow, 683, No.4, 684, 
695, 749. 

Ireland. 
117. WX. =WEXFORD. co. I letter from E. Hore, and from printed 

1 place in D 1. matter by Rev. 'Villiam Barnes, pp. 
*1. F. Forth and Bargy baronies, 25-30. 

VII. ALPHABETICAL INFORMANTS LIST AND INDEX 
OF ALL THE NAMES MENTIONED IN THIS 
TREATISE. 

This consists of two distinct parts given :for convenience in one alphabetical 
arrangement. The first is a reverse index to the Alphabetical County I~ist VI., 
enabling the reader to refer back from the informant's name to his contribution. 
The name in roman letters is followed by the usual two-letter abbreviation of 
the name of the county in italics with M, W, S, I prefixed if it belongs to the 
Isle of Man, Wales, Scotland, or Ireland. This refers at once to the Alpha
betical ,Counties List, Vr., which is arranged first in countries, and then in 
counties. Then follows the initial, numbered if necessary, which refers to that 
given under the name of the county in VI., and immediately points out the place, 
whence the information was derived, and whence all the necessary particulars 
can be found. When more than one county is referred to, a - is interposed. 

The second part contains those names which are not introduced in VI. because 
they could not be conveniently referred to a specified place in a county. These 
for distinction are printed in italics with generally an indication of the matter 
for which any name is cited, and the page where it will be found. When the 
name also belongs to the first part, only the indication is printed in italics. 

The names of all persons or books mentioned in my treatise from which I 
have directly derived information are thus given-errors excepted. The names 
of those from whom my informants derived their knowledge, though occasionally 
given in the text, are generally not inserted in this list, although there are a few 
exceptions, as no rule could be conveniently observed in inserting or omitting them. 

The names of some of the books used are also given, and it may be assumed 
that I have consulted every important book on dialects that has appeared (p. fJb), 
although not specially named. These I did not consider it necessary to specify. 
See the Bibliography published by the English Dialect Society and its own 
publications. The peculiar character of this treatise consists in unprinted and 
hitherto uncollected sources of information on which it is founded, and it is to 
those from whom I procured it that this Alphabetical List mainly relates. 

.A 

Adcock, Miss M. A. Le. 
*s. . 

Adshead, G. H. Yo. 1013. 
s1. 

.Agricola'8 wall, 22. 
Ainger, Rev. Dr. Nb. R. 
.Aiton, TV, General View 

of .Agriculture i11 the 
Co. of .Ayr, 729a. 

.Akerman'8 'Hornet and 
.Beetle,' pal. 51 to 54. 

Alexander, J. SLk. 0.
and see Gihh, S.Ah. s. 

.Alfred King, 2. 
Allen, Vent Archd. Sh. 

1'2. 

.Allen, Grant, '.Are we 
Englislunen?' 9 note. 

Allen, Miss. Le. *B4 • 
Allen, T. Nb. *s1. 
Allen, Rev. T. T. Bu. D. 
Allnutt, W. H. Ox. o. 
Auchmaty, Rev. A. C . 

He. L5 • 
Anderson, W. J. SFo. A. 
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Anonymous, vic. Co. d. 
- vic. JJu. A2. 
rector. *Es. R. - vic. 
He. A. -- vic. Li. B3. 
- servant. Li. *E. 
- passenger. Nf. *N5. 
- vic. OX. H2. 
curate. Yo. :u3. 

Anstey, Mary. JJv. *rl. 
Arden, :Mrs. Douglas. Li. 

HI. s8. 
Arnold, M., his pron. of 

'fate,' 330. 
Armstrong, Rev. E. P. 

Li. 85. 
Armstrong, M. SWg. 8. 
Ashby, G. Nf. KI. 
Atkinson, 1\frs. Cu. c1.

We. T.-her assistance 
for Edenside names, 
555d, 603c. 

Atkins, A. H. Bu. e2. 
Atkinson, lV. CU. P.

his assistance for Eden
side names, 603c. 

Atkinson, Rev. J. La. D. 
Atkinson, Rev. J. C. Yo. 

Dl. 

B 

Bainbridge, J. Cu. E.
his assistance for Eden
side ]{ames, 603c. 

Baines,Rev.J. WMg.B1. 
Baird, H. =Nathan Hogg, 

l56d, l5Sc, l59d. 
Baker, R. S. Nj. N4. 
Baker, Rev. R. S. ])p. H4. 
Ballard, H. He. *AI. 
Baldwin, Rev. I. N. Nt. 

AI4. 
Bamford, R. mYo. M3. 
Banks, Mrs. L. La. ltd. 
Banks, W. S. Yo. *w2. 
Banting, W. B. Be. ·HI. 
Banton, Rev. P. Np. D3. 
Barclay, Rev. D. Ht. 84. 
Barkas, T. P. No. *NI. 
Barlow, Rev. J. M. Sr. E2. 
Barnard, Mrs. J. Ht. s3. 
Barnes, Rev. W. JJo. 

*w3.-IWx. F.printed 
25, 26, 30-on f, v, and 
s, z; in S. 3S to 41. 

Bartlett, Rev. W. A. Ss. 
w3. 

Batchelor, T. Bd. *B. 
and his 'Ol'tllOepical 
Analysis,' 204-209 (all 
in print). 

Bateman, T. WFI. HI. 
Baumann, H. his London-

isms, 230. 
Beardsell, A. Yo. *H6. 
Beeby, Miss. Bu. *wI. 
Beesl~y, T. jun. Ox. *nl. 
Beesley, sen. Ox. *nl. 
Begge, Miss. SFo. D. 

Beke, Dr. on 'v, w,' 132. 
Bell, A. 1\1. SAb. A.-

SEd. E.-SFi. F.

SLk. G.-SPh. P.

SBx. H.-his 'Visible 
Speech' sentences, 714, 
724, 725, 730, 777, and 
Numerals, 726.-revises 
Buchan ~'ersion ofBtttl~, 
69So. 

Bell, G. Yo. *RI. 
Bell, Miss H. Le. w. 
Bell, Rev. H. Cu. R. 

Bell, Jacob, No. K. 

Bell, Miss M. A. La. *eS. 
Bell, Rev. W.R. Yo. *Ll. 
Bellows, J. Gl. BI.

La. p3. 
Bennett, Rev. Canon, WI. 

ltl. 
Bennett, E. St. E2. 
Benton, Mr. Ph. Es. *81. 
Berin, Rev. H. Ke. F1. 
Berkeley, Rev. S. H. JJv. 

M2. 
Bewick, R. No. *w2. 

Best, - Yo. H9. 

Best, Mrs. Yo. r. 

Bewly, E. S. Ha. A.


Sj. 82. 
Bigge, Rev. J. F. No. *s2. 
Bingham, Rev; Canon, 

JJo. BI. 
Birch, Rev. G. Bu. E. 
Birket, W. his help for 

Edenside names, 603d. 
Blasson, T. Li. *B4. 
Blenkinsopp, Rev. E. L. 

Li. s10. 
Blythe, Rev. J. Nb. A2. 
Bogg, T. W. Li. *L3. 
Bolingbroke, Mrs. F. H. 

Bd. M. 
Bonaparte, Prince L.-L., 

his help, 5.-Gl. a= 
(ii), 64.-on No. btwr, 
643a, 644a.-Be. *RI. 
Bu. e2, e3, L.-Es. 
*sl.-Gl. BI.-Ha. 
*cl.-He. *D2 *E H 
*L4 M R w2.-Ht. BI 
B3 G2 H4 K Ll L2 *R 
T w2.-La. p3.-Mi. 

*E w.-Mo. *L.-Nf. 
Kl.-Sr. L.-Wa. s3. 
- Woo *D2.-Yo. D3. 
-SSd. s u. 

Bower, Rev. A. Li. u2. 
Bowness, R. La. eS. 
Boyd, W. SWg. s. 
Bradley, Rev. E. Btl. s. 
Bradshaw, Mrs. jun. OX. 

BI. 
Brain, J. Ox. *D. 
Brandreth, E. L. ootains 

Jane Morrison's help, 
764c. 

Brigg, S. Yo. x. 
Breechen, Rev. J. Bu. w. 
Brewer, W. Be. *e. 
Brickwell,Rev. E. Bd. H2. 
Broadley, Rev. Canon, Do. 

B3. 
Brockie, W. JJIt. s8. 
Brooke, F. C. Sf. u. 
Brooke, T. Yo. A. 
Brooks, Rev. T. W. D. 

Bd. F. 
Broughton, Rev. R. Ha. 

sl. 
Brown, Rev. A. H. Es. 

B4. 
Brown, J. Bd. A. 
Brown, J o. We. xl. 
Brown, Rev. T. Sf. H. 
Brown, W. H. Ht. R. 

Browne, Rev.H. WOo El. 
Brune, Mrs. Prideaux. 

CO. PI. 
'B1'tlt y Tywysogion,' on 

the Flemings in Pm. 24. 
Buck, Rev. G. P. Nf. N5. 
Buckle, Miss. Nj. *~I2. 
Buckley, Rev.Jo. Wl. s3. 
Buller, Rev. R. Co. L3. 
Bulman, Rev. G. P. JJu. 

s5. 
Burgiss, G., with T. and 

J. He. *L4. 
Burne, Mrs. Sh. NI. 
Burnell, Dr. A. C. Ha. 

wI. 
Burningham, Rev. T. lVf. 

N5. - Sr. el. - Ha. 
example about lS28, p. 
96d.-on Sr. and S8., 
108c. 

Burns, B., Tam 0' Shanter, 
pal. 732. - DUllcan 
Gray, pal. 748. 

Burton, Sir F., on 'de= 
the' in Ke. 132. 

Bury, Rev. T. W. Li. AI. 
Bury, Rev. Ch. Yo. *T2. 
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Butler, Betty, La. 01. 
Butler, T. La. D. 

Butler, Tobias, recites 
Forth speech, 28. 

Buttenshaw, Mrs. JJd. E. 

C 
Caddow, R. SWg. s. 
Cadogan, C. H. Nb. R. 
Calland, Miss. Xe. s4. 
Cameron, Rev. A. A. Be. 

*H3. 
Campbell, Mrs. G. M. E. 

WI. 05. 
Campbell, Rev. W. Be. K. 
Campbell, Rev. W. A. 

Hu. H3.. 
Oampbell, Ld. his 'Life 

of Judge Hale,' 64. 
Oarr, W., on tleeNh. burr, 

father of Mrs. Ferschl, 
651a. 

Carrol, Rev. T. Hu. H2. 
Varthew, G. A. Nj. *E. 
Cartlege, Rev. C. A. IJu. 

*B2. 
Casartelli, Rev. J. C. La. 

MI. 
Castle, Rev. E. Yo. 02. 
Cattell, T. E. Ru. o. 
Chamberlain, J. H. Le. 

LI. 
Chamberlain, Rev. J. S. F. 

Ht. 03. 
Chamberlain, l\Irs. (form

erly Miss Sweet) Woo T. 

Chamberlain, Rev. T. B. 
Nt. N3. 

Chambers, Rev. W. I. 
Li. N2. 

Chandler, H. Ru. u. 
Chandler, T. H., jun. 

WI. A. 
Chandler, T. H., sen. 

WI. 81. 
Chapman, Miss E. Np. 

N2. 
Charlesworth, Rev. J. R. 

Sr. E1. 
Ohaucer, his 'Strothir,' 

547. 
CheaIes, Rev. H. J. Li. 

*F3. 
Cheese, Rev. F. Yo. HI. 
Christie, Rev. C. 1\1. Sm. 

c5. 
Clarke, A. Y. O. IJo. *c. 
Clarke, G. SFo. D. 
Clarke, S. Ss. wI. 
Clarke, Rev. T. We. L. 
Olarke, Mrs., her (E'iprnn) 

aa compared with her 
grandmother's (evprnn), 
genesis of Eastern (E'i), 
196d. 

Clay, Rev. E. K. Bu. O. 
Clay-Ker-Seymour, Mrs. 

IJo. *0 *H. 
Clayton, Rev. C. IJu. 87. 
Cleverley, W. Be. 81. 
Close, Rev. R. W. Hu. P. 
Clough, J. C. Oh. AI. 
Cockman, Mr. and Miss. 

Li. 03. 
Cockshall, Rev. J. S. Li. 

BD. 
Cogle, D. SSd. D. 
Coker, Rev. C. Ox. *F2. 
Cole, Miss. Ss. K. 
Coleridge, Miss E. Mi. 

HI. 
Oollills, Rev, J. 35. 
Collins, Miss. Be. 81. 
Colfox, T. A. IJo. B4. 
Conway, Rev. R. Hu. A. 
Cooke, J. H. Gl. BI. 
Cooper, Major C. Bd. T3. 
Cooper, Rev. L. Ru. E. 
Coore, Rev. A. J. WBr. 

B3. 
Oope, Sir W. H., his 'Ha. 

Glossary,' 99. 
Corp hey, 1\frs. E. Ma. 

K3. 
Cosbey, Rev. C. IJu. s7. 
Cottee, Rev. W. A. Li. 

K3. 
Couch, T. Q. 00. L2. 
Coulter, 1\Irs. La. )12. 

Coward, l\Iessrs. Ou. 01. 
Cox, Miss. Bu. H2. 
Crabtree, J. Yo. H2. 
Crate, Rev. E. H. Ea. 

*82. 
Creighton, Rev. M. No. 

*E. 
Cross, T. H. 00. ·02. 
Crossman, Rev. C. D. 

Sm. H. 
Croucher, Miss. Xe. ·01. 
Cullen, Rev. J. Nt. RI. 
Culley, N. T. Nb. *wo. 
Cullingford, J. N. Es. 

*04. 
Cumberland, T. La. F3. 
Cunnington, J. Jo.p. o. 
Curgenven, .Rev. T. H. 

Np. B4. 
Curteis, l\Iiss Bessie. SSe 

LI. 
Oust, Hon. and Rev. H. 

0., his destruction of 

dialect at Hatley 
Cocka!/ne, Bd., 209. 

Cusins, Rev. F. T. Li. Nl. 

D. 
Dalton. IJu. *H2. 
Darby, Miss A. l\1. SSe 

*M.-her description of 
(R), 131. 

Darlington, T. Cle. *B2 
)Il.-his Folkspeeck of 
South Ck. 698. 

Daubeny, C. Sm. *c4. 
Daunt, Rev. E. S. T. 

Co. 86. 
Davey, E. C. Be. *wl. 
David, M. H. No. AI. 
Davies, J. He. H. 
Davies, Rev. J. D. WGm. 

*0. 
Davis, C. Sj. *0. 
Davis, Rev. J. B. St. 81. 
Davis, J. W. Sh. *L3. 
Davis, 1\frs. IJv. B3. 
Dawes, Mrs. Sm. L. 
Dawson, Bernard. Li. s4. 
Dawson, ,V. H. Nb. *Nl. 
Day, Miss C. 1\1. Nf. K3. 
Dayman, Rev. P. D. Co. 

p3. 
Dennison, W. T. SOre S. 

DeWinton,Arch. WRd. B. 
Di:by, Rev. C. T. Nf. 

w2. 
IJickens' a London Speech, 

228. 
Dickinson, Rev. F. B. 

Mi. *A. 
Dickinson, F. H. Sm. 

B3. sl. 
Dickinson, W. Cu. 01 W. 

IJickson J. R., on the No. 
burr, 642. 

Dingle, Rev. J. IJ,l. *L1. 
Dixon, 'V. No. *w3. 
Dobson, '.. Nb. *H3. 
Dormer, J. 1\1. 7Va. *c3. 
IJ' Orsey on London errors 

of speech, 226. 
Douglas, Carstairs. SAy. 

KI. 
Dove, H. Yo. )12. 

Dover, J. We. c2, 0.
hia aSE/istance for Edm
aide flames, 603. 

Downes, "Miss. Np. "'H2. 
Dowse, J. P. Yo. *HI0. 
Drake, Rev. R. Xe. *s6. 
IJrury, Rev. W. on the 

disuse of Manx, 360. 
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Dunn, Rev. J. W. Nb. 
wI. 

Dnnant, Rev. R. N. Ha. 
w2. 

Dymond, R. JJv. E. 

E 

Earle, Rev. J. Sm. s2. 
Ebden, Miss M. E. Hu. 

05, *82. 
Ebsworth, Rev. J. Nt. 

El. 
Eden, Rev. J. P. IJIt. 84. 
Edington,J.S. Nb. *N2. 
Edmondes, Ven. Archd. 

WPm. R. 

Edmondstone, Dr. L. 
SSd. u. 

Edwards, Rev. H. P. Mo. 
cl. 

Edwards, Hev. M. WIJn. 
R. 

Eel, Rev. G. Yo. E2. 
Egglestone, W. M. IJu. 

*87.-' his Bessy Pod
kins ' for Weardale, 
IJu. 617. 

Eley, Rev. W.H. SS. E3. 
Ellis, A. J. Cu. n.-IJb. 

nI.-IJv. H.-Li. E. 

- Nf. *N5.-Nb. M. 
Ellis, :Miss C. Le. n3. 
Ellis, T. J. Sr. H. 
Ellis, Rev. Ro. WFI. ll. 

Ellison, Rev. C. C. Li. 
n6. 

Ellwood, Rev. T. 20.-on 
, at' and 'to' forming 
the infinitive, 550.-Cu. 
*A.-La. *c8 n u. 

Elmes, Rev. F. St. n3. 
Elvington, Rev. T. 'V. 

.Es. 06. 
Elworthy, F. T. Sm. n2 

*w2.-WPm. R.-on 
f, v and s, z initial in 
S. 38 to 41.-ve1·sion 
of Ruth, chap. i., 698. 

Emeris, W. R. Li. L3. 
'.Enga,' author oj, 753. 
Evans, Rev. C. J. Nf. 02. 
Evans, Rev. J. Sh. w6. 
.Evans, JJr. A. B., on -en, 

461d. 
.Evans, JJr. S., on verbs 

in -en, 463. 
Evans, Miss, her 'Molly 

and Richard,' 34. 
Everard, C. H. ~y. *B3. 

F 

Fagan, Rev. H. S. Co. s5. 
Falconer, Rev. W. Ht. 

*n6. 
Farmer, Rev. J. Nt. s2. 
Farr, W. 'V. Ha. *1. 
f£arington. La. B6 *L3. 
Fauquier, Rev. G. L. W. 

Np. w7. 
Faunthorpe, Rev. J. P., 

Principal of Whitelands 
Training College, who, 
with thestudents,greatly 
helps me, 4.-IJv. 11.
Li. s3. 

Fearon, Ven. Archd. Ss. 
c2. 

Featherstonehaugh, Rev. 
W. ])u. *E2. 

Ferschl, Mrs. Nb. *N1, 
see Carr. 

Field, W. St. w5. 
Fielding, T. La. *B1 n3 

c4 H4 01 sl w4. 
Findlater, Dr. SAb. n. 
Findley. Le. LI. 
Firth, Miss lL A. Sr. o. 
Fisher, Dr. H. La. n2. 
Fleming, Rev. H. R. Ha. 

c2. 
Florence of Worcester on 

Flemings in Pm. 24. 
Forby, Rev. R., examina

tion ofhis pron. of .East 
Anglia with Rev. Ph. 
Hoste, 269 to 272. 

Ford, Rev. C. H. IJu. 
*B3.-on the Nb. burr, 
644b. 

Foster, G. B. Nb. *BI. 
*T. 

Foster, Mrs. Yo. K. 

Fowler,Rev.J.J. Li. w2. 
Fowler, J. K. Bu. A O. 
Fowler, R. R. Bu. *A. 
FoxIee, Miss. Ht. w3. 
FoxIey, Rev. J. Nt. N2. 
Frampton, :Miss. Gl. TI. 
Francis, :Miss. SS. E2. 
Francis, 1\lrs. TVa. T. 
Freeman, Rev. J. M. 

Cb. H. 
French, E. Oh. *F.-YO. 

*s13.-W])n. H. 

Frere, Rev. H. Nf. n2. 
Froude on Australian 

Speech, 237. 
Furness, Miss E. Np. 

*p2. 
Fynmore on v, w. 143a. 

G 

Galbraith, C. Sm. BI. 
Geraldus Cambrensis on 


Flemings in Pm. 24. 

Gibb, Johnny, J. Alex


ander, author of, SAb. 
B. 

Gibson, A. O. Ou. p. 
Giffen, R. SAy. Kl.

t'evised ])r. Murray's 
Ay. Ruth, 698, and 
AJ.E.'s " Tam 0' 

Shanter," 732. 
Gill, Alex. old Li. Speech, 

310c. 
Gillam, Rev. J. WRd. N. 

Gladstone, Rev. S. WFI. 
H2. 

Godfrey, Mrs. Be. *H2. 
Goodchild, J. G. a chief 

ltelper, 4.-Line 7, p. 
20d.-Line 8, p. 21b.
Line 10, p. 22a.-on 
(u r) 291d, 294b.Q , 

his paper on 'Tradi
tional names ofPlaces in 
Edenside,' 539, 602.
observes' stone dyke' n. 
and s. of Kirk Oswald, 
655.-on the Nb. burr, 
643. - Oh. AI. - Ou. 
*B1, *B3, *cl, *E, 
*K, *Ll. -IJu. *82. 
-Mi. *B.-Nb. *F, 
*K.-Sm. w3.-We. 
*c1, *c2, *K1, *K2, 
*L, *101, *0, s, *T.
WI. *c2. - Yo. *B4, 
·c3, *c4, *n2, *H8, 
*n9, I, *K, *L1, *82, 
*u5, *u6.-SRx. L, R, 
T.-SSe. s. 

Goodchild, L. on the Nb. 
burr, 643a . 

Goodman, Rev. J. P. Hu. 
Kl. 

Goodenough, Rev. R. W. 
Nb. w3. 

Gostle, Rev. J. Nf. T4. 
Graham, Mrs., for .Eden-

side names, 603c. 
Grainger, Rev. J. Bu. *p. 
Granige's use of (th) , 19a• 
Grant, A. SSd. s. 
Grant, J. B. Sf. F • 
Gray, Rev. Ch. Nt. B3. 
Gray, Rev. R. H. ])u. 

w2. 
Grece, Dr. C. J. Sr. w. 
Green, Rev. C. E. Nb. *E. 
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Green, Rev. J. R. Yo. 
H5-his Oeltic border 
and location of Anglo
Saxon tribes, 8 to 12
his'MakingofEngland,' 
I82c. 

Gregg, J. C. He. *L1. 
Green, :Miss. IJv. Ml. 
Green, Miss. Le. N. 
Green, "T. H. He. R. 
Green, Rev.J."\V. Ob. *M. 
Greenwell, Rev. Canon. 

IJu. 01. 
Gregor, Rev. Walter. 

SBa. x-his Banifshire 
Glossary, 683, No.6. 

Grice, Rev. W. Wa. 82. 
Griffith, Rev. D. WBr. 

nI. 
Griffith, Rev. J. Ht. 82. 
Griffith, Rev.J. WOm. M. 
Griffith, R. D. WBI'. BI. 
Griffith, S. Gl. x2. 
Griffiths, Mrs. S. He. *~I. 
Gunn, G.M. Nb. *n2.

on tIle Nb. hurr, 643. 
Gupta on Ellglish coronals, 

42a. 
Guthrie, J. SFo. n. 

H 

Hadley, G. S. Np. -EI. 

Hadrian's wall, 22. 

Hale, Judge, called (iil) in 


Gloucester, 64c. 
Hall, Rev. G. Rome. Nb. 

*n3.-on tlte Nh. (001), 
638c. 

Hall, Dr. S. T. IJb. w4. 
Hallam, T., achiefhelper. 

4.-Lines 1 and 2, pp. 
16, 17.-on M. and E. 
'r,' 182c, 190h.-special 
work in Es., 221.-on 
(uo) , 291c.-on verbal 
plural in -en in the 
Fylde, 352d.-on (fto' u) 
in s. Yo. 365.-on Mid
land negatives with 
omitted 'not,' 46Id, 
470c'.-on the presumed 
(thr-, dhr-) in Holder
ness, o01.-Bd. *n G 81 
82 T2 u.-Be. w3.
Bu. * A *n2 *01 81 *w1 
w2.-0h. 01 *01 E *M P 
*sl 82 wI w2 *w3 *wo. 
-Oh. Al *A2 *A3 A4 
*nl n3 *n4 no *cl 02 *E 
*F *G *HI *H2 x L Ml 

112 *1113 1I0 *Nl N2 N3 
*p *81 *82 *83 84 *T *w. 
-00. G.-IJb. *AI *A2 
*A3 *A4 *Bl *n2 *n3 *n4 
*n5 *n6 *n7 n8 *01 *02 
*03 *04 *06 *07 08 *09 
Dl *n2 *n3 *n4 *n5 
*El *E2 *E3 *Fl F2 *Gl 
*G2 G3 *Hl *H2 *H3 
*H4 *H5 *H6 *Il *12 L 
*1I1 *M2 M3 *M4 *M5 
*0 *p *Q *RI *R2 81 *82 
*83 *84 *85 *Tl *T2 T3 
*u *wl *w2 *w3 *w4. 
-Es. *n30 01 *G4 *05 
*07 H N *p2 *s3.-01. 
Al *n2 n3 n5 n6 *n7 01 
C2*E FG HI H2 L M*8 TI 
T2 *w.-He. nl *H L2 
*L3 *L4 *~I *R 81 82 wI. 
-Ht. *A2n2n4*n5Hl 
*H3*H5*H683*84*w1. 
Hu. 01 03 *05 *H3 HO 
K2 L081 *8284 s5.-Ke. 
x.-La. Al *nl n3 *n4 
*no *01 *02 *03 *05 
*06 *08 n pI *F2 01 *02 
HI *H2 *H5 *u6 *H7 
*x *Ll *L3 *L4 *N2 
*01 *02 *pI p2 *p3 
*1'4 1'5 Q Rl *R2 *s3 
s4 *85 *u *wI *w2 *w3 
*w5 *w6 *w7.-Le. A 
nl n5 n *0 I *LI *L2 
*MI M2 T.-Li. *n2 B7 
*L2 *L3 *86 *89 *812.
.Mi. *L.-Nj. *A nl 
n2 *n4 *nI *n3 *E P 01 
*G2 ul *H2 H3 *m5 
.H6 *x2 *MI *1113 *Nl 
N2 *N3 *N5 *01 *81 *82 
s3 81 *85 *Tl *T2 T3 
wI w3 w4 *w5 *w7 
*w8.-Np. *AI *A2 
*nI n2 *n3 *n4 *01 
*02 ni n2 *n2 F *0 HI 
*u3 *H6 I I *r2 Ll *L2 
*L3 *Nl *N2 *0 *pl 
"'p2 *R *81 82 *84 *85 
*86 *T2 *T3 *wl *w2 
*w3 *w4 *w5 *w6 w8 
*w9 *y.-Nt. *H2 *n4 
*El E2 x *:uI *~I2 *NI 
*N4 *81 *w2.-0x. *nI 
*n2 *n E *FI *HI I *Ll 
L2 111 0 82 T*w.-Sh. n 1 
B2 B3 *01 02 03 05 06 
07 *E1 *E2 HI *H2 *1 L2 
*L4 *M1 *M2 M3 *N1 N2 
o pI *81 s2 *u *wI *",2 
*w3 w4 *Y.-:-St. *Al 

A2 114 *B6 *B7 *01 *02 
03 c4 *nl n2 *El *Fl 
*F2*Hl*H2*H3*LI*L2 
L3 *L4 *L5 L6 ~1 0 *R s1 
82 s3 84 85 *T 1 *T2 *T3 
u2 *wl *w2 *w3 *w4 
*w6 *y.-Sf. *G1.
Ss. Bl B3 L2.-Wa. 
*AI *A2 Bl *n2 *B4 
*n5 *01 *02 *Kl *L 
*N *1'1 *p2 sl *s3 *T 
*w.-Wl. x P.-Wo. 
*A *Bl *B2 u3 *0 *nl 
D3 *n2 E3 *Gl *G2 HI 
H3 x *111 *81 *s2 *83 s4 T 
*w.-Yo. *n2 B3 B5*n7 
*cl 05 *n4 *61 H2 H4 
*H5 *H7 *1111 *HI2 *x 
*L3 *1111 *M3 *0 R3 *84 
*87 s) 2 *814 Tl *u2 w2. 
-Ma. *xl *x2 x3 *P. 
- WIJn. *11 W.-WFI. 
*n1 *n2 *ul *H2. 

Hallward, Rev. J. L. Ht. 
GI. 

Hamilton, :M:iss C. G. 
SAy. x2. 

Hamond,Rev.P.F. .Mi. B. 
Harden, Rev. H. W. Nj. 

H4. 
Harkness, Ou. 01. 
Harper, Rev. F. W. Yo. 

s3. 
Harris, Rev. A. E. Ke. 

85. 
Harris, D. H. IJv. BI. 
Harris, :Miss. Gl. *B. 
Harrison, :Miss E. P. IJu. 

*Bl. 
Harrison, W. La. *82, 

*w4. 
Haslam, Rev. G. Yo. B6. 
Hatton, Rev. T. Hu. s5. 
Havergal, -. He. u. 
Haviland, Miss. Woo H3. 
Hawkins, :Miss. Sh. F. 
Hawkey, Rev. H. C. Ha. 

N2. 
Haydon, Rev. G. Yo. H3. 
Hayne, Rev. L. G. Ea. 

*JI2. 
Healey, T. La. *115. 
Heightley, R. IJu. *x. 
Henderson, Rev. J. Nh. 

A3. 
Hetherington, J. N. Ou. 

02. 
Hibbard, Miss Mercy. Yo. 

*HIO. 
Higden, R. on Flemitlgs 

ill Pm. 24d. 
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Hill, Miss A. 00. *01. 
Hill, Rev. E. J. Es. *p2. 
Hill,Rev.J.S. WMg. w. 
Hill, R. Bd. *H. 
Hindson, -. We. s. 
Hirst, Miss E. Le. E. 
Hoare, Rev. G. T. Sr. 

G2. 
Hobhouse, Ven. Arch. 

00. s4. 
Hodge, Rev. W. H., kis 

b. of w. 00. l56b. 
Hodges, B. Ke. *1112 
Hodgson, Rev. J. F. IJu. 

wI. 
Holderness, T. Yo. *H5. 
Holland, R. Ok. 1114. 
Holme, Rev. C. We. A O. 

Homfray, C. A. Sm. wI. 
Hooke, Rev. D. Nt. HI. 
Hooper, Rev. S. H. Yo. 

n5. 
Hope, Rev. R. D. Ou. 

L2. 
Hore,E., on Fortk and 


Bargy pron. 25, 26. 

Hoste, Hev. Ph. Nj. *82. 

Hoste, Rev. G. C. Sf. B1. 

How, Rev. ·W. Sk. 0 w5. 

Howe, Rev. J. TVa. x2. 

Howchin, Rev. 'V. Nb. 


*H1. 
Howell, Rev.D. WIJn. w. 
Hunt, Mrs. A. IJu. *L2. 
Hurst, Rev. Dr. Blythe. 

IJu. "'AI T2. 
Hussey, Rev. C. J. Ke. n. 
Huth, A. Ss. B2. 
Huth, L. Ss. P. 

I 
Innes, S. SAb. c. 

J 
Jackson, Miss G. Sk. *ol. 

N1. 
Jackson, -. SRx. L. 
Jarman, J. Abbot. ])v. 

N1. 
Jenkins, Rev. E. WFl. F. 
Jenkins, Rev. J. Li. F2. 
Jenkyns,Rev. J.Np. T1. 
Jenner, H., citations re

specting tIle Flemings 
in Pm. 24c. 

Jewan, Rev.J.J. Sr. 03. 
Johnson, Rev. A. Li. F4. 
Johnson, Rev. J. Sm. N 1. 
Johnson, Miss L. H. WI. 

*T. 

Johnston, Rev. J. Li. H2. 

Johnston, G. Hu. A. 

J ones, Rev. C. W. Sj. *P. 

Jones, E. L. WPm. R. 

Jones, J. Gl. G. 

Jones, Joseph. He. H,


*M. 
Jones,Rev.J.P. WGm. L. 
Jones, :Miss Whitmore. 

Ox. 02. 

K 

Kay, Rev. W. S. IJu. x. 
KebIe, Rev. T. Gl. B4. 
Keith, Mr. Nj. x3. 
Kelly, Rev. E. Ss. E1. 
Kemm, Miss. Ru. o. 
Kendall, Rev. W. IJo. 

*El. 
Kent, Mrs. Saraita. Es. 

G2. 
Kersley, Rev. Canon. Nf. c. 
Kidd, Miss. SPr. P. 
Kinsman, Rev. Preb. 00. 

T. 

Kirk, E. La. G2, P 2. 
Kirke, Rev. IJr. R., on tke 

Nb. burr, 644a. 
Kirkpatrick, J. Yo. *1112. 
Kirkup, T. Nb. *w5.

SRx. Y. 
Kitching, Rev. W. V. 

Sj. G2. 
Kitton, Rev. E. Nf. R. 
Knatchbull-Hugessen, H. 

Ke. *F1. 
Knight, R. S. TVa. *A2. 
Knowles, Rev. E. H. 

Ou. 5. 

L 

Lackington's 1817 London 
Errors of Speeck, 227. 

Laing, Rev. Dr. A. SFi. 
N. 

Lake, -. Mi. H2. 
Lang, Thomas. SAy. xl. 
Lang, Rev. W. F. Dash-

wood. IJv. 12. 
Langstaff, J. W. Yo. 56. 
Langston, -. La. B6. 
Latkam, IJr. R. G., 

on Folkingkam Speeck, 
299d. 

Laurenson, A. SSd. L.5. 
Law, Rev.A. on 'iv, sz,' 

initial, 38 to 41.- WI. 
*c3. 

Law, -. Yo. c3. 

Lee, Rev. S. Ha. B. 
Lee, Rev. M. H. WFI. 

HI. 
Lees on tke Nb. burr, 

643a. 
Leigh, P. Ha. *82 ·wa. 
Leonard, B. Be. *s2. 
Leslie, H. IJu. *c2. 
Lewes, Rev. J. 1\1. Nt. 

M3. 
Lewis, Rev. S. S. Es. G2. 
Lewis, Rev. D.Ph. WMg. 

B2 G. 

Lewis, Rev. J. WMg. B2. 
Linton, -. SRx. T. 

Little, H. J. Ob. ·W3. 
Little, J. W. 1\7j. *1111. 
Livingstone, Rev. Neil, 

SAy. c. 
Llanover, IJady, Mo. *L. 
Llewellin, Rev. J. C. Mo. 

P. 
Lloyd, R. R. Ht. *81. 
Lloyd, 1\lrs. Yo. R2. 
Lockton, Rev. Ph. Np. 

83. 
Lomb, Dr. Nj. *N5. 
Long, Rev. R. IJu. Bl, 

51. 
Love, J. SAy. N. 
Lowe,Rev.R.L. St. B5. 
Lower, N . .A. l08d. 
Lowman, Miss. Ke. 83. 
Lowther, Rev. G. P. WI. 

o. 
Lumsden, Sir P., for Jane 

Morrison, 764c. 
Lupton, F. 1\1. Yo. R6. 
Luscombe, Mrs. Nj. *x3. 

*N5. 
Lyall, W. Nb. *N1. 
Lyon,Rev.S.E. Ha. *E. 

M 

Macbeth, Rev. R., collects 
speakers for Wick and 
Stranraer, 683, No.7. 
SOs. w. 

MacBurney on Austra
lian speeck, 237-248. 

1\lacCartie, Rev. J. IJu. G. 
MacKean, Rev. W. S. Li. 

F1. 
Macray, Rev. W. D. Ox. 

*n. 
Maister, Rev. H. Yo. 55. 
Maitland, T. F. Be. *wl. 
Malcolmson, Miss A. B. 

reads Shetland to me, 
683d.-SSd. L. 
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l\faldon, Rev. l\f. D. 111e. 
82. 

Malet, Rev. C. Ht. A2. 
l\falleson, W. T. S1". c4. 
Mallett, Miss C. M. Sf. 

*s1. 
l\fangin, Rev. E. N. No. 

w4. 
Margesson, Rev. R. W. 

IJv. w2. 
Markham, Rev. C. W. 

Li. 81. 
Marshall, Rev F. C. Ox. 

A. 
Marsland, J. La. *s5. 
Martel, A. W. F. Sr. L. 
Martin,Rev.H.A. Nt. L. 
Martin, Rev. R.l\:L Sr. c2. 
Martin, Miss. Gl. *c2. 
Martin, 'V. 00. 87. 
Mason, W. Bu. p s3. 
Maule, Rev. G. Li. Tl. 
Mearns, Jas., on the No. 

burr, 643a. 
Meiklejohn, A. SOs. w. 
Mello, Rev. J. l\L IJb. 

n7. 
Mercier, Rev. J. r. GI. 

xl. 
Meredith, -. Mo. L. 
Merivale, his b. of wOo. 

156. 
Metcalfe, W. Yo. c5. 
Meyers, J. H. Mi. E. 
Michel, IJan, on 'fv, s z ' 

initial, 38 to 41.-has 
no 'de' for 'the' in 
Ke.13Id. 

Michel, Gen. IJo. *c. 
Middleton, Rev. H. IJO. 

*c5. 
l\Iiddlemas, R. Nb. *A2. 
Miles, F. Nt. *B2. 
Miles, Miss. IJv. sl. 
Miles, Miss. SPr. p. 

Miles, Mrs. Nt. *n2. 
Milford, Rev. R. N. Wl. 

E. 
l\filler, Rev.E. TVa. *B6. 
Milner, G. La. ],13. 

l\Iilner, Rev. J. IJu. *Ml. 
Mitchell, G. Sm. *:ltl3. 
Mitchell, J. 8Se. s. 
Mitcheson, T. Nb. *Nl. 
Molyneux, Rev. W. Ss. T. 
Moor, B., 'Suffolk Words,' 

cwl. from, 286. 
l\foore, Rev. E. M. Np. 

L2. 
Moore, Rev. J. W. Sh. 

*n3. 

Moore and Moore, Messrs. 
Ba. R. 

Morgan, Rev. H. Gl. c4. 
Morgan, Rev. W. WMg. 

K. 
Morrison, Jane. SAb. c. 
Mouatt, P., on the No. 

burr, 642d. 
Mulgrave, Ld., in Forth 

and l1argy, 25e. 
Munn, Rev. J. R. Ss. A. 
Murray, IJr. J. A. H., 

helps with my cs. ld. 
draws Oeltic border in 
Scotland, 8c, 14.
names of his helpers 
for OB., l4c.-partly 
anticipates Line 7, p. 20. 
-ltis h. of England and 
Scotland not Line 10, 
p. 2 I.-on the Nb. burr, 
643.-his IJSS. 681.
his Scotch Hundredth 
Psalm, pal. 715.-0u. 
c1.- Yo. s4.-SAo. 
n.-SAy. A.-SEd. E. 
-SFo. A.-SRx. H. 

Murray, Mrs. Ch. S.Ed. 
E. 

Mylins, F. J. Wa. *E. 

N 

Napier, Rev. J. W. St. 
s6. 

Nicholson, Rev. H. J. 
Bu. 04. 

Norman, Rev. M. O. Le. 
H. 

Norwood, Rev. J. W. Yo. 
s9. 

Noye, W. 00. *p2. 
Nutt, Rev. C. H. Sm. E. 

o 

Ormsley, Rev. E. R. IJu. 
HI. 

Owen, Rev. T. Es. nI. 
Owen, Rev. W. Wl. D. 

P 

Paige, -. IJo, s3. 

Paige, J. IJv. H. 


Paley, Rev. F. Np. u. 

Pardoe, Rev. G. O. 


W.JIg. s. 
Parish, Rev. W. D. 88. s. 

Parisian uvular r, 6420. 
Parker, Mrs. A. Be. c 

81 s2.-IJb. u3.- OX. 
B2 E III H3 I L2 0 w. 

Parker, Rev. F. 'V. 
WJ.lIg. *],1. 

Parker, G. Bu. ],d. 
Parkes, Prof. Yo. 84. 
Patrick, D. SAy. 0.-

SRj. L. 
Paul, C. Kegan. IJo. 82. 
Payne, -. Ou. c1. 
Peacock, E. Li. *n7 84. 
Peacock, R. B., Song of 

Solomon, Ohap. ii. in 
Lonsdale s. ofthe Sands, 
MOd. 

Pearce, Rev. T. IJo. E2. 
Pearson, -. La. u. 
Pearson, Rev. H. H. 

IJb. N. 

Peck, Rev. E. A. Hu. 
H4. 

Peckham, Rev. H. Ss. 
cl. 

Peckham, Miss. Ke. 82. 
Peniston, Miss A. B. 00. 

sl. 
Perkins, J. Ob. *c2. 
Pertwee, Rev. A. Bs. 

*BO. 
Philip, Rev. H. B. Bs. 

*07. 
Philip and Son's maps, 7. 
Picton, Sir J. A., on Forth 

and Bargy, 27.-La. 
wo. 

Pinder, Rev. N. Ox. *0. 
Piper, ~Iiss.A..l\f. F. He. 

*E. 
Pitmen's pit talk, 6500'. 
Pocklington, Rev. R. Nt. 

wI. 
Pollar, Miss. SPr. P. 
Poole, J., 20, 29. 
Pope, Rev. G. Nt. R2. 
Postlethwaite, W. Ou. K. 
Pctt, Ven. Arch. Be. E._ 

, Potter,' a misprint for 
,Trotter' on p. 66, lines 
1 and 2. 

Potts, Rev. C. Y. He. 
*Ll.-IJU. *86. 

Potts, Taylor. IJu. *88. 
Powell, -. St. H2. 
Powley, Miss Mary. 011. 

Lt.-her assistallce for 
Ede1l8ide names, 603. 

Powley, J. Yo. n4. 
Pratten, Rev. W. S. Ou. 

H. 
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Preston, R., his Bradford 
poems, 391d.-his re
marks on dialectal ortlw
graphy, 388d. 

Price, S. Xe. c2.-Sm. 
*1>13. 

Price, Rev. N. E. Sh. Ll. 
Prior, Dr. R. C. A. Sm. 

M2.- TVl. c4. 
Procter, Rev. F. Nf. w6. 
Proctor on the Nb. burr, 

643a. 
Pryor, 'M. R. Bt. w4. 
Pulman, G. P. R. IJv. 

A.-Sm. A c6 *ltII. 
Purley, Rev. E. C. Hu. 

02. 
Purton, Major. TVI. P. 
Pyke, T. IJu. *s6. 

R 

Ragg, Rev. F. W. Bu. 
1\12.-Ke. w.-Sh. c4. 

Randolph, H. Sm. lt12. 
Raven, Rev. Dr. J. J. 
· Nf. *03. 

Rawlings, W: J. Co. 


*ltIl p2.-his b. of w. 
· Co. 156b. 
Rea, J. F. Nb. D. 
l{eade, H. St. John. Np. 

o. 
.Reeve, W. N. Le. L1. 
Richardson, IJr. F. 22.-

Nb. *H2. 
Richings, Rev. A. C. Ht. 

· B3• 

.Ridge, Anne. IJv. *c1. 

Ridge, T. H. SAb. c. 

Ridgway, M. Yo. D3. 

.Ridley, Rev. W. H. Bu. 


HI. 
Ridley, T. D. Nb. *w1. 
Roberts, Rev. A. C. Bt. 

w4. 
Roberts, Sm. w3. 
Robinson, C. Clough, a 

chief helper, 4b, -on 
(th) for 'the,' 19.-on 
(tt) in sYo. 365b.-on 
Yo. dialectal QI,tho
graphy,403.-Yo. *115 
*n3 *H2 RIO *K *L2 
*L5 1\12 *1\14 *M5 *Nl 
*N2 *N3 N4 *RO *87 
*811 *ul *u3 *u4 u5 
*w3y. 

:Robinson, Rev. C. J. He. 

· w2. 

Robinson, F. K. Yo. *w4. 


Robinson, J., !tis assist
ancefor Edenside names, 
603c. 

Robson. IJu. *cl. 
Robson, J. Ph. on the Nh. 

hurr, 642a. 
Robson, E. C. IJu. s8. 
Rock, W. F. IJ.v. Ill. 
Roderick, J. 'V. Ht. F 

*wl. 
Rogers, Rev. S. Co. o. 
Rogers, T. Co. *s2. 
Rogers, W. H. H. IJv. 

02. 
Rolf, Rev. C. T. Xc. *s1. 
Roscoe, Mrs., for Manx, 

361b. 
Rose, Rev. W. F. Sm. 

*w4. 
Ross, -. Sm. *cl. 
Ross, D. f:JRx. R. 
Ross, F. Yo. *HO. 
Ross, J. SKc. o. 
Rossiter, J. Sm. c7. 
Rothwell, Ch. La. *B3. 
Rowlands, Rev. J. WFI. 

H3. 
Royds, Rev. C. T. La. 

H3. 
Rumny, Rev. J. W. Xe. 

R2. 
Rundell, J. B. Co. *M2. 

-IJv. B2, n. 
Ru.,t, Rev. J. C. Ch. s3 . 
Russcll, t'e1'y Rev. C. TV., 

on FlemIngs in Pm. 24. 

S 

Sadler, Miss. TVo. *s2. 
Sala, G. A., on Australian 

Speech, 237. 
Sale, Rev. T. T. Ht. AI. 
Sayers, Miss A. Ss. *c2. 
Sayers, Miss J. Sr. o. 
Scarlett, Rev. W. Yo. R4. 
Scoones, Rev. W. D. 

Bu. L. 
Scott, A. Nb. *R. 
Scott, Rev. G. H. Nt. o. 
Scott, Rev. W. A. IJZt. 

s3. 
Seaman, Rev. C. E. Ha. 

Nl. 
Seward, TVm., his dialogue 

for Burton-in-Lonsdale, 
Yo., pal. hyJGG_ 608. 

Sewell, Rev. H. Sf. y. 
8eptimius l8everus's wall, 

22. 
Sharley, Rev. G. Nf. I. 

Sharpe, J. W. Sr. 01. 
Shaw, James. SIJf. T. 
Shelly, J. IJv. *p2.-La~ 

c7. 
Shroer, Prof. Ha. *A. 
Simmons, Rev. Canoa. 

Yo. HII. 
Simpson, Rev. R. IJu. 

Tl. 
Simpson, Rev. T. H. 

WIJn. c. 
Simson, W., pron. of 

Kyle, Ay. 729, 742.
SAy. K2. 

Sinclair, Rev. J. SCs. w. 
Singleton, Miss L. Yo. P. 

Skeat, Rev. W. W. Cb. 
c2 p.-Es. T.-Ht. s3. 
-Ox. E. 

Skudamore, Rev. W. Nf. 
n2. 

Slade, l\Iiss. Ox. *s1. 
Slatter, Rev. J. Ee. s3. 
Slow, E. TVl. w. 
Slyfield, Miss J. Sr. s. 
Smart on London errors 

of speech, 2'27. 
Smith, Rev. A. C. TVI. Y; 
Smith, Cecil. Sm. T. 

Smith, C. R. Ea. w2. 
Smith, Rev. E. B. TV.Mg. 

L. 
Smith, H. Li. H4. 
Smith, Rev. J. IJo. n2. 
Smith, Rev. L. A. WEd. 

L. 
Smith, Rev. S. A. Cb. c3. 
~"'mith, Sit· T. on Li.speech, 

310. 
Smith, W. C. obtains IJun

rossness cs, 683 . 
Smith, TV. H. and Son's 

maps, 7. 
Somerset,Rev.:B. TVEr. c. 
Sowell, Rev. C. R. Co. s3. 
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K. 
Stead, 	R. Xc. F2.-Yo. 

*E3 *1I5 *810 Y.
WBr. *B2.-on (te) in 
Yo. 365.. 
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Wolf, Lady. Ha. ·ol. 
Wood, Mrs. Willoughby, 

St. *Bl. 
'Yoodfall, G. Ea. G3. 
Woodhouse, Rev. G. H. 

Nt. F. 
Woodhouse, R. He. *D2. 
'Yoof, R. TVo. *D2. 
'Vorfold, Rev. J. N. Yo. 
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'Yray, Rev. H. WEn. 
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VIII. TABLE OF DIALECTAL P ALAEOTYPE. 

The palaeotype laid down in Part 1. pp. 1 to 12, even when extended as in 
Part IV. pp. xii to xiv, proved insufficient for the differentiation of the 
minute shades of sound heard in dialectal speech. Hence it became necessary 
to construct an entirely new table. 

All sounds are represented by "old letters," whence the name palaeotype 
1I"aAalOl "VrrOl, but in order to obtain signs enough these ancient types embrace 
1) direct small or "lower case" roman as (e), 2) the same "turned" as (a), 
3) the direct italic and small capital (e E), and 4) their inversions (a a), and 
sometimes even black letter as (r 3) A few "digraphs" are also admitted, 
especially with (h), as (th sh), a hyphen preceding the (h) when it is not initial, 
but has to have its usual sense. ' Modifiers' are extensively employed as in 
(el, ej) u~, u5, A, kj, tj tJ), etc. These alter the value of the preceding letter 
in a definite direction, and are explained hereafter separately, and also in con
junction with the modified letters. All these letters, digraphs, and modified 
forms are then arranged in alphabetical order by the ordinary large capital letters 
which are not otherwise phonetically employed. The letter A, for example, 
refers to all modifications of the type a and its diphthongal combinations as 
(a, a1, all a" aR-ah, aA, a'i, a'u, a'y,-a, ah,-A, Al,-U, uuu). 

No attempt is here made to give any phonetic theory, for which see much of 
Part IV., and also my article on SPEECH SOUNDS in the Encycloptedia Britannica, 
1888, vol. 22, pp. 38l-390, which uses palaeotype, and my Speech in Song 
(Novello), or Pronunciation for Singers (Curweu), both of which use glossic. 
But as a matter of convenience I prefix the table of Mr. Melville Bell's vowel 
system reduced to pal. and numbered. 

MR. MELVILLE BELL'S Visible Speech Vowel Table. 

n narrow, w wide, nr narrow round, wr wide round. 

TONGUE TONGUE BACK. MIXED. TONGUE FRONT.HEIGHT. I 
n w nr wrn w nr wr n 10 nr wr 

1m 2u 3u 4u 13y 14y 15 U 16uh 25i 26i 27I 28yHIGH ..... 
2ge 30e 31a 32 reMID ...... 5a 6a 70 80 17 a 18ah 190h 200h 

I,ow ..... 9m lOa llA 12a 21 ah 2200 23 ah 24 ah 33E 34re 35!Jh 36 reh 

These will be spoken of as Bell's No.1, 2, 3, etc., though the numbers are 
mine, and merely annexed for convenience of reference, and to shew in the briefest 
manner the position of the tongue and lips assigned by Mr. Bell. 
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Quantity.-(l) Vowels. Six grades of length are recognised. Very short as 
(li ~), ordinarily short as (a a), medial length, lying between short and long, 
as (3. a'), long as (aa aa), drawled as (ail. aa'), extremely long as (aaa aoa). 
Ordinarily only two lengths are written, short and long, as (a aa). To indicate 
a succession of two shorts of the same kind introduce the break as (a)a). TH. 
has always recognised the medial length as (a.), and in all his numerous con
tributions to this book medial vowels abound, greatly to the exclusion of long 
(p. 316). Hence to him, and those who agree with him, the long vowel (aa) 
represents a much longer sound than it does to me. In s.Lowland the vowels 
are generally medial, and when lengthened are very long, thus thief thieves are 
(thii thiivz), which might be written (thiif thiiivz), but for convenience are 
usually written (thif, thiivz). Similarly in Italian and Spanish, the vowels 
are ordinarily of medial length, and may be emphatically shortened or lengthened 
according to the feeling of the moment, without disturbing signification. 

(2) Oonsonants.-Some consonants, as (s, f, z, v), can be continued indefinitely, 
and in point of fact are generally lengthened in the pause. As a rule this is 
not noticed in writing. But TH. constantly marks it, see p. 316, and all the 
examples in D 21, D 26, (pp. 317-329, 426-447). See also Dr. Sweet's 
observations, IV. 1145. In this case, if the final consonant is voiced, as (hiz), 
the buzz is often not continued very long, but is followed by an indefinitely long 
hiss, thus (hizs') as (hiz') would be uncomfortable to the speaker. If the final 
consonant be a mute, it cannot be lengthened, but is only suspended, that is, the 
organs of speech are retained in their positions, and a silence ensues until the 
position is ordinarily released on flatus, or another vowel, thus (stop') properly 
means a silence after (p), but would ordinarily imply the release on flatus as 
(stop'p'). Sometimes, however, even when final the mute is neither suspended 
nor audibly released, and would then be marked thus (stop~). Between two vowels 
the mute is thus usually split up, thus stopping is pron. as (stopiq), with no pause 
between the end of the first or beginning of the second syllable, really (stJP!piq), 
or a suspension may be inserted as (stop'piq), which is not usual in English 
except in compound words as hoppole (hop'pool), but not (hJP'p'pool). 'Vhen 
a different consonant follows, only the first glide on to the (p) is heard, as upshot 
(ap!shot). In all these cases, except in special phonetic discussions, I avoid the 
use of the mark of suspension. But the suspended (t') for the is always marked, 
p. 3170. 

In the following list only the short vowels and the short consonants are given 
as headings, but examples to both short and long vowels are often annexed. 

IJiplttlwngs.-Two or more different vowels written in juxtaposition are to be 
pronOlIDced in separate syllables, as (keeJs) chaos, but they are usually separated 
in some way, as (kee)Js, keeoos). 'Vhen however tbey glide on to one another, 
one of them bears an acute accent, as (ai), and the two form a 'diphthong,' 
and similarly three vowels form a triphthong, as (eau). The combination in 
each case consists of a single syllable. The vowel bearing the acute accent 
has then the principal stress. Occasionally each element may have equal stress, 
and then two acute accents are used, as (Hi), distinct from (i)a, ia, ia), but even 
in this case there is felt to be only one syllable. When the vowel with the stress 
is long, the acute is placed on the first of the two representative letters, as (aai), 
and when it is medial, the medial grave accent fuses with the diphthongal acute 
accent into a circumflex, thus (a'i) becomes (ai), which type 'will be constantly 
found in TH.'s contributions below. As English printers have usually only 
(a e i 6 u d e f 6 u) with acute accents, the acute accent for other vowels is 
placed after the vowel, as (a'i, aa'i), and the grave is printed after it separately, 
as (A'i, A"i). It is sometimes convenient to indicate the class of a diphthong 
without completely analysing it. Thus we may not know whether (a'i, ai, at) 
were the diphthong really uttered, but may be sure that it was something like 
one of them, then (a'i) is used, the acute accent being separated, and the second 
element indefinite. Similarly (a'u, o'i, i'u, a'y, a'u, e'u, i'u, i'u, o'u, u'u) are 
employed for unanalysed diphthongs, the (') being separate from (a, e, i, 0, u) ; 
but this meaning of the separate acute accent is confined to the case when it 
follows (a, e, i, 0, u). Hence (ai, a'i) must be strictly distinguished, the first 
diphthong being thoroughly analysed and definite, the second entirely unanalysed 
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and indefinite, but forming a class; (a'i) however is also an analysed form, the 
accent being separate tbrough a typographical necessity. As a rule only un~ 
analysed diphthongs are given in the following list, thongh the principal analysed 
forms will be found in their proper places. 
, The length of the first element of a diphthong is generally very material. It 
is usually short, as (ai), but occasionally lengthened, as (iii, aai), generally with 
an appreciable difference in pron. or meaning. But the length of the second 
element does not alter the character of the diphthong, any more than the length 
of the final consonant alters the value of the syllable. TH., however, generally 
marked the quantity of the second element as medial when he observed it to be 
lengthened, as (ai). I have usually not retained this lengthening, considering it 
quite inessential, and arbitrary, bemg in fact constantly admissible in the pause, 
without any intention to alter the sound, see p. 316. 

Elocutionary alterations and intonation are mostly left unmarked, but an 
inverted period before a word indicates emphasis corresponding to the usual 
italics; thus, he told me, he told me, became (hi toold 'mii, . hii toold mi). In 
monosyllables emphasis generally conditions some alteration of sound. 

*** The long phonetic discussion on received pron. in Part IV. pp. 1090 to 
1167 will be regularly cited, and pp. 1265 to 1357 should also be consulted. 

When the numbers of pages referred to are above 1000 they are in Part IV., 
when under 1000 they are in this volume,-unless the number of the part is 
specially added. The italic letters a, b, 0, d annexed here and elsewhere indicate 
that the passage referred to is in the first, second, third, or fourth quarter of the 
page; and if the page is in double columns, unaccented letters refer to the first, 
and accented to the second column. The reader will find it convenient to mark 
the quarters of pages on a separate piece of paper cut the length of the printed 
matter, excluding the head-line, and after folding in half, and then again in half, 
and lettering it, apply it to the book; it will be found to save much time in 
finding a passage in pages so crowded with matter as those of this book. 

The mode I have adopted, and found to work well in writing is as follows: 
The small roman letters are written 3B usual. The small italic letters are once 
underlined as usual. The small capitals, instead of being doubly underlined as 
Usual, are written as ordinary letters with an acute accent below, as ?=:I, 
except when they have tails, and then a stroke is written above as j Y=J Y. 
BI~ck letters are doubly dotted below. The turned letters are thus represented 

Turned ace E e f J r I L M V 00 
Printed 'U () a 3: .1 J t .I I 'I N A 00 

·Written e P I} ? e J r fIt 1]1 7J ro 

A. 	 (a al a1 a a, aR-ah aA a'i a'u 
a'y-a ~h-A AI-U 'mIU). 

(a) 	 Bell's No. 6 short (a) in German 
mann, and perhaps in English chaff, 
lass, ask, bath, dance, 1148; medial 
(a) common in Midland that; long 
(aa) in ah, father, mamma, part (the 
r not sounded), 639c. 

(al ) a higher form of (a) approaching 
(00). This is generally used in place 
of (ah) as more suggestive, but it 
has not the certain position of the 
latter, 695a. 

(al) between (a, a), used especially 
by JGG., see 5390, generally con
fused with (a), but JGG. considers 
that it differs in quality from the 
short of a in father. 

ea) 	or (a) with an advanced tongue, 
1147c', between (a1 00)1 and not 

materially different in effect from 
(ah, a l ), 601h. 

{tiJ semi-nasal form of (a) ,mild nasality, 
often heard in American long i, as I 

.find (a,i faJnd). 
(fiR) the simultaneous prone of (a) and 

(R), 42b. 
(ah) Bell's No. 18, not materially dif~ 

ferent in sound from (ai, ,n), used 
principally for an affected thinness, 
1148c. Sweet makes it the sound 
in eye, better, but the last is not 
usual in educated speech. 

(aA) a conventional form for French 
chant, but (a) is altered in quality 
by the altered position of the uvula 
in nasalisation, see (A) p. 86* below, 
and 1123d'. 

(a'i) unanalysed diphthong used where 
the first element has not been de
termined; when analysed it may take 
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the forms in (ai, ai, ali, E'i, re'i, 
a'i, a'i, 00' i, ai), and the first element 
is sometimes lengthened, 1100, col. 2. 
It may even be nasalised as (a,i). 
Five forms are heard in D 38, 
767c, d, see also D 26, var. iv. 
p.410. 

(a'u) unanalysed diphthong, used where 
the second element approaches (u) 
and the first element has not been 
determined; it may take the forms 
in (au, au, alu, E'U, re'tt, a'u, a'u, 
oo'u, QU, au, A'U, o'u), 1153, col. 2. 

(a'y) unanalysed diphthong where 	the 
second element approaches (y) or 
French u. The first elementmay 
vary, as in (a'i, a/u). We find (dy), 
63b'. 

(a) 	 13ell's No. 10 between (a, A), 
1116c, ll.5U'. 

(ah) 13ell's No. 23, is to him the Irish 
sir, and first element of the Irish I, 
and the oral element of :French en ; 
Sweet gives no example. 

(A) 	 13ell's No. 11, all, bawl, an (a) 
approaching to (0),1116 col. 1, 1122 
col. 1, and 539d. 

(AI) 	 or (A) with a raised tongue, not 
unlike (0), 353a, b. 

(u) 	 Bell's No.2, as a in parental, 
China, the commonest form of un
acce~ted indistinct vowel, frequently 
servIllg as the second element of a 
diphthong, 1122b', 540d. 13ell's 
examples are dungeon, motion, con
scwus, abandon, cupboard, avoir
dupoise, honour, bellou:s, sb. Sweet 
gives no example, but uses 13ell's 
No. 17, my (e), in this sense finally-. 

(utiu) a form of (uu) heard perhaps III 
the north, 636d, No. 640. 

.LE. 	 (00 roh). 
(re) Bell's No. 34, the rec. English 

short vowel in bat, which approaches 
closely to (E); and is generally re
placed by (ai, a, a) in dialects; long 
in the local pron. of 13ath (:brereth). 

(reh) Bell's No. 36, which he hears in 
the first element of Cockney out and 
L. I'll; and Sweet in open German 
Giitter. I can give no example. 

:S. (b b, bh). 
(b) 	 bee bay bow, gleeb, babe baby, a 

voiced (p), 1113. 
(b,) a kind of defective (m) said to 

exist in We. 1113d, 560, No. 13. 
(bh) German 10, Hungarian V, modern 

Greek /3, (v) uttered without touching 
the upper teeth with the lower lip, 
1101 to 1103. 

C. (0, oh, o'i). 
(0) 	 Bell's No. 12, common English 

short 0 in a closed syllable, hop hob 
hot hod hock hog, unused in most of 
Europe, where it is replaced by (0) ; 
very like (A), which is also peculiarly 
English, but verging towards (0), 
1116, 640c. The symbol (0) is used 
because the small cap. (0), which 
would naturally have been used, is 
too like the lower case (0). 

(oh) 13ell's No. 24, which 13ell conceives 
as Cockney ask and Irish not. 
Sweet gives no example. AJE. does 
not know the sound. 

(o'i) 	 educated form of boy toy joy, 
occasionally (A'i, AA'i), 1117b. 

D. 	 (d ,d d,-dJ dh dh, dW-D 
Dl Dh). 

(d) 	 in do rod plodding pleading, the 
tip of the tongue at a sensible 
distance behind the gums, English 
'coronal' (d), voiced form of (t), 
1095, 1113. 

Cd) French and general continental d 
with the tip of the tongue advanced 
.to the gums, alveolar d, 1095, heard 
in some English dialects, but almost 
only before (r, rO), which then become 
(.r, ,ro), 64~b. 

{d,) retracted (d), the tip of the tongue 
brought as far back as possible 
without reversion, so that its edge 
(not underside) touches the palate, 
and the tongue forms a spoon-shaped 
hollow at the back part, a mild fornl 
of reversion, 41d. 

(d]) contraction for (.d,zh, d,zh) or 
(djzhj), heard in judge, 1164b', 642, 
usually analysed as (dzh), as it was 
in the three first Parts of E.E.P. 

(dh) the tongue brought fully against 
the teeth in English, the tit in tlley 
breatlte, tytlling, 1098a, 1122a'• 

(dh/) the (dh) with the tongue some
what retracted, Spanish d in )Iadrid. 

(dw) labialised (d), an attempt to utter 
(d) and (w) simultaneom;ly, 1116, col. 
2, frequent English dwell, generally 
confused with Cdw). 

(D) 	reverted (d), that is, (d) spoken "ith 
the underside of the tongue against 
the paIute, 1095, 1096, 42, see (d.). 

(D]) = (Dzh) or reverted (dJ), 41. 
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(Dh) the under part of the tip of the 
tongue brought against the teeth, 
theoretically assumed to exist in D 4, 
see 41. 

E. 	(e el el eO-en een eii ei eA 
euu cu-e el el-eeEhi ee'j

llPal lPi1-E El-Ee E'u-a a
ah-f) f}1 f}1 f}h-a a1 'J.R-a'i 
3:'o3:'u). 

(e) 	 Bell's No. 30, as I hear it from 
educated southern Englishmen in bet, 
bed, pen, 1106, col. 1, 539d, generally 
replaced by (E) provincially. Bell 
considers that it is used only in un
accented syllables, and that (E) is 
the sound in accented syllables. 
Sweet agrees with me. The long 
form (ee) as in fair, care, pear, but 
only before r in received English, 
sounding (feen, keen,- pee11). 

(el ) the tongue of (e) being raised, 
hence approaching closely to (e), 
1107, col. 2 

(e1) the tongue of (e) being lowered, 
approaching closely to (E), hardly 
distinguishable from (El), n07, col. 2. 

(eO) an indistinct form of (e) approach
mg (11), but reminding the hearer of 
(e), 721b, e. 

(lm) common provincial fracture, differ
ing only in length from the next. 

(een) real sound of air without the trill, 
(ell) is also common provincially, 
see (e). . 

(Hi) the (e) very short and the (li) 
long, 538e, 595b' , considered by the 
natives as (ii) parallel to (iii). 

(ei) common diphthongising form of 
(e). 

(eA) French Tin, see (A), p. 86*. 
(euu) the (e) very short and the (uu) 

long, 638, 1. 3 from bottom, a 
substitute for (uu) , see also 666e, 
parallel to (eli). 

(elt) 	a mincing form of (a/u) common 
in D 9, p. 137d, and London. 

(e) 	Bell's No. 29, when lengthened, is 
the sound in name without any 
vanish, Fr. fee long, eM short, 1107. 
Murray considers it opener than Fr. 
fee, 710, No.4. The long sound 
must be distinguished from (ee' j ) 
with the vanish. 

(e1) the tongue of (e) raised, and hence 
approaching closely to (i), 1107, 
683b, 756e, and scarcely distinguish
able from (i l), 69i5b. 

(el) the tongue of (e) lowered, ap
proaching closely to (e), 1107, 683b, 
697e. 

(eeE) a low form of (ee) or (ee) tending 
towards (E), usually written (eel), 
682, last line. 

(eei) more distinctly ending with (i) 
than London (ee'j), 1108d' , 1109. 

(ee'j) the London (educated) long (ee) 
with the 'vanish,' the diphthong 
ending in an indefinite approach to 
(i), which is not of constant value, 
1111, col. 1. 

(e'1 al ) this diphthong is here usually 
written (tlal), 542a. 

(eli!) a diphthong scarcely distinguish
able from (i,i), which is here generally 
written, 541e. 

(E) 	 Bell's No. 33, the Fr. bete short, 
Italian open e, common short 
English e in closed accented syllables 
in provincial, and as some hold in 
rec. sp., see (e) above, and 1106c. 

(EI), a still deeper form than (E), but 
not yet quite (re), 1108e, 711, No.6. 

(Ee) a variation of (E) in the direction 
of (e) for which (el), or lowered (e), 
is used, 683b, No.3, 1. 

(E'U) 	 a very common form of (a'u) 
heard in D 10 and D 19, pp. 146a, 
277b, 278c, 279d, 287d. 

(a) 	 Bell's No. 17, the fine l' of an 
educated Londoner in closed accented 
syllables as cut tip, replaced pro
vincially by (a), 1094, col. 2. Bell 
conceives it to be French que, which 
I take as (3). Sweet has German 
Gabe, which I conceive as (ll). 
Murray cannot distinguish open 
unstressed (e, a), 683a. I do not 
really distinguish unstressed (ll, a). 

(a1) an (a) raised towards (i), 146b. 
(ah) :Bell's No. 21, he puts down 	as 

"provincial sir," and Sweet simply 
as sir; I do not know it as different 
from (a). 

(a) 	 Bell's No. 31, Fr. eu in pete as 
distinct from eu in peuple, which 
is (00); it does not seem to occur 
precisely in English, but only in 
some ~ariant written (31), 146e, 
MIa. Bell conceives (3) as Fr. tme, 
which I take as (y) and Sweet as (1). 

(31) a higher form of (3), 711, No. 12, 
121b, c. 

(31) a deeper variant of (3), but not 
quite (00), 1460, 641 under (33), 
695a'. 

(3h) Bell's No. 35, which he gives to 
French beurre (but this seems rather 
(00) to me), and Sweet to Swedish fOI. 
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(a) 	 Dell's No.5, the" ordinary deep 
provincial form of the natural vowel 
III accented close syllables, as cut, 
bud, 1094, col. 2, but Eell and 
Sweet consider it to be the received 
form, which I take as (a). 

(a l ) a higher form of (a:), supposed to 
be the Scotch, 711, No.8. 

(aR) the simultaneous prone of (a:) and 
(R),42. 

(a'i) a very common provincial form of 
the diphthong (a'i). 

(a:'o) a diphthong beginning with open 
lips for (a:), closing gradually to the 
position for (0), 73b. par. 9. 

(a'u) one of the commonest provincial 
. forms of (a'u), not very distinguish

able from (6u). 

F. (£ £h J). 
(f) 	 a hiss with the lower lip ao-ainst 

the upper teeth, sometimes replaced 
by (ph), in which the teeth are not 
touched, 1099b. 

(fh) lips and teeth 	as for (f), back of 
tongue as for (u), Bell's theoretical 
form of NL. fused for wh, 758a. 

(J) 	 a modifier used in (tJ dJ) = (t sh, 
d\zh), to indicate an approach to' (tj 
dJ), and also somewhat laxly in 
(1q: gJ) to represent the Sanscrit 
explodent form of (tJ dJ), supposed 
to occur in English, 1119c, d. 

G. 	 (g g'J-gh gj gjh grh-gw 
gwh G). 

(g) as in gag, gig, fagging, 1113, 1154a. 
(g~) the son~nt form of (dJ) existing 

III Sanscnt, and by Godwin re
cognised in English, 1119, col. 1. 

(gh) guttural buzz, the back of the 
tongue coming close to the soft 
palat~, as in German Tage; not 
English. 

(gH an. attempt to pronounce (g) and 
(1) sImultaneously, palatalised (g), 
at one time very common in received 
sp., now almost disused, except in 
~he word girl (gjaal). 

(gJh) palatal buzz, German konige, 
distinct from (gh) , often confused 
with (J), but not an English sound, 
and not even used in L. where (kjh) 
is common. 

(grh), the 	mula is flapped during the 
prone of (gh), Ar. f' often heard in 
Holland, but repuiliated by better 
speakers, very like the Nb. burr, 
see (r). 

E.E. Prone Part V. 

(gw) an attempt to prone (g) and (u) 
simultaneously, labialised (g) heard 
in guano, 1115, col. 1. 

(gwh) labialised guttural buzz, tongue 
for (gh) and lips for (u), German 
Buge, not an English sound, though 
(kwh) occurs in L. 

(G) 	 retracted (g), that is with the 
contact between the back of the 
tongue and soft palate as near the 
throat as possible; as JGG. considers 
that (K), the mute form of (G), is used 
in D 4, p. 52. V. 23, 24, 25, and 
p. 57, No. 773, he should have 
admitted (G) in p. 51. V. 4 (bre'GuNeT) 
bayonet; but the use of (K, G) in 
English seems very questionable; (1\.) 
is common in Arabic J, but (G) is 
unknown. 

H. (h 'h 'h n nh RIh). 
(h), (1) when not initial and not pre

ceded by a hyphen or turned period, 
as in (thin, dhu, shii, viz hun) etc., 
tllin, the, she, ,ision, is a modifier, 
so that it must be considered as 
forming part of the same letter as the 
preceding sign; (2) when initial or 
preceded by a hyphen or turned 
period, as (hil, pJt'ha'us, mis-hm'p) 
lie, potltOuse, mishap, it is a new 
letter representing the unanalysed 
aspirate of which (n Hh nIh) are 
analysed forms, 1130h'. 

('h) voice, is contracted to (') when 
sufficiently unambiguous, and then 
represents any obscure, indefinite, 
and short voice sound, 1128c'. 

('h) flatus, audible but unvoiced breath, 
1128b', contracted to (') .when 
following another letter, as (tJp') 
top.

(H) Jerked utterance of following vowel 
or flatus, 1130l/; before a vowel the 
singer's aspirate, or entirely voiced 
Indian aspirate, 1134, 1138d. 

(Hh) contraction for (H'h) or jerked 
flatus, not necessarily prominent, the 
usual theoretical aspirate, 642b, C. 

(HIh) 	 a smartly jerked emission of 
flatus or strong aspirate, 1130c'. 

I. 	(i '1 i'a-i i, il i'-H iYl-il iI' 
-llal i1eo iIi-in-I). 

(i) 	Bell's No. 25, the long (ii) is com
mon on the continent, and is supposed 
to occur in eat, tea, meeting, but 
here is frequently simply (ii); the 

6* 
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short (i) in closed accented syllables 
is not recognised as English, and is 
replaced by (i); even in open short 
syllables (i) is rare, 1098c', 540. It 
occurs however in L. 710c. 

(1) 	 very short sound of (i), the vocal 
form of (J), 53b', par. 3, diph
thongi'ling with the following vowel, 
regular Welsh form. 

(i'a) 	 unanalysed form of a common 
dialectal diphthong, varying as (il3.h 
ia, iu, iiu), the last being the rec. 
sound of ear when the r is, as usual, 
not trilled, 1099c. 

(i) Bell's No. 26, in: it, bib, pin, silly, 
the regular sound of English short i, 
540, but TH. uses (i,) when it occurs 
in open unaccented syllables, con
sidering the tongue to be somewhat 
retracted, 316c; Bell makes no such 
distinction; Sweet considers pity to 
have (i l ). 

(i,) a sign used by TH. explained 316c 
not distingnished by me from un
stressed open (i), which see. 

(il) a high form of (l), which I cannot 
distinguish from (i). 

(i') SL. close form of (in), 710, 
No.3. 

(ii) inchoant diphthong, 	(i) commenced 
too deep as (i) and gradually raised 
to (i) during speech, 293; this is the 
Midland form and seems to be what 
Sweet writes ij, which he analyses as 
(iiI) for received English. 

(iy) a diphthong arising from begin
ning (y I) with the mouth too open, 
heard in D 19, p. 261a. 

(i l ) a lowered form of (i) lying between 
(i, e), which Sweet hears in pity 
and IS common dialectally. 

(in 	L. close (iu) as written on 682d, 
No.3, usually written (i'). 

(i,3.I) a peculiar northern fracture, in 
which both elements are distinct, 
54:!a. 

(ileO) JGG.'s form of (i'), 721h, c. 
(i)i) here the first element is deeper 

than (i) and approaches (e), so that 
JGG. often wrote (elil), which see, 
541c; it differs from (ii) in being 
nearer (e'i). 

(ill) doubly lowered (i), representing 
the sounds generally written i in 
Ab. which sound to me among (i, 
e, e, H, u), fully discussed in 767, 
see also 695d and 756d. 

(I) 	 Bell's No. 27, which he assigns to 
German uber and Sweet to French 
lune, both of which I take to be 
(y). 

J. (j 'j-J Jh-.r). 
ma modifier, indicating that the 

preceding consonant is palatalised, 
or that an attempt is made to 
pronounce (i) simultaneously with it, 
as in (kj, gj, lj, nj), 1115. Sweet 
calls this palatalisation " front 
modification," because he terms (i) 
a "front vowel." 

('j) 	indefinite palatalised voice, heard 
in the' vanish' of (ee'j) for long a 
in the pause, 1111, Sweet writes ei 
and analyses (ei l ). 

(J) 	 the true consonantal sound in ye 
yield yet yacht, German j, the true 
consonantal form of (1), 1149d, 542c. 

(Jh) the palatal hiss of (J) heard, at 
least occ., in hew hue Hughes huge 
Bume, but often replaced by simple 
(J), not unlike (gjh, kjh), 1149, 
col. 2. 

(.r) 	the Midland gentle r described in 
293d and 294, not materially different 
from (ro' rO) and other imperfect, 
because unflapped or untrilled, forms 
of ,r), see under R. 

K. (k 19 kh kj kjh kw kwh x). 
(k) 	 common guttural mute in cake, 

sack, picking; there is a habit some
times of jerking out the following 
vowel as (knom) come, heard in 
Ireland and Germany, 1140d, and 
some insist on slight flatus inter
vening as (klhom), which regularly 
occurs in the pause as (sreklh) = (smk') 
sack, neither practice is generally 
heard from educated speakers. 

(kJ) explodent form of (tJ) as con
ceived by Mr. Godwin and found in 
India, 1119c. 

(kh) the German ch in acl~, still heard 
in Lowland Scotch and occ. in 
Northern English. 

(kj) palatalised (k), or an attempt to 
pronounce (k) and (i) simultaneously, 
1116. 

(kjh) palatalised hiss, an attempt to 
pronounce (kh) and (i) simultane
ously j German ich, recl,t, heard in 
Lowland, 542c, 711d, not to be 
confounded with (Jh) or with (sh, 
shj). 

(kw) labialised (k) or an attempt to 
pronounce (k) and (u) simultaneously, 
usual qlt in quality, quantity, equalise, 
question, 1103, col. 2, 1115. 

(kwh) an attempt to pronounce (kh) and 
(u) simultaneously, final in German 
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auch, buch, and initial in Lowland 
Scotch, written as initial quh, 11 15b', 
71ld. 

(K) retracted (k), see (G), p. 81*. 

L. 	(1 '1 11-1h, 1hh, Ij-l lh
l-L-'l). 

(1) 	common English low, lie, owl, aisle, 
dwelling, l146c, 542c, the tip of the 
tongue resting on the hard palate 
some way from the gums, coronal (1), 
and ~he sides of the tongue slightly 
flappmg. 

('1) syllabic (1), the voice being sus
tained during position, this notation 
is adopted as clearer than Bell's (II) 
or my equivalent (1'). Compare (lit'l, 
litll, litl'). 

(.1) alveolar (1), the tip of the tongue 
resting on the gums, common conti
nental 1, 542c. 

(lh) flated (1), that is, with flatus sub
stituted for voice, generated in some 
dialects, and supposed by Bell to 
occur regularly before (p t k), as 
(helhp) or (hellhp, mellht, millhk) 

. help, melt, milk, 542d. 
(lh~) unilateral (lh), the breath being 

ejected from the right side of the 
tongue only, as in Welsh llall. 

(1j) palatalised 1, an attempt to pro
nounce (1) and (i) at the same time. 
Itali~n gl may be generated in 
English million as (mil-Ij-Jtm),
1115. 

(1) the Polish gutturalised barred 1. 
(th) the flated (1). 
(I) 	 the gradual glottid, the edges of 

t1~e glottis being open when begin
mng to speak and gradually closing, 
1129c'. 

(L) 	 reverted 1, the under part of the 
tongue being turned to the palate 
generated by action of preceding 
(R), 42d, and sometimes used inde
pendently, 143c. 

('1) 	 glottal r peculiar to Danish, but 
held to have been heard in the 
Cockney speech by Donders, I099c'. 

M. 	 (m 'm mh n:). 
(m) 	 an orinasal resonance of voice 

while the mouth is in the position 
for (p), 1148, col. 2; the tongue 
should obstruct the cavity of the 
mouth as little as possible, or (n, q) 
may be generated, for which the 
opening of the lips is not necessary. 

('m) 	 syllabic tm) in schism chasm 

(siz'm krez'm) ; this symbol preferred 
as more distinct than Bell's (mm) or 
my (m'), 1148d' and l108d. 

(mh) flatus passe<;l through the nose 
while the mouth is in the position 
for (p), thouO'ht by Bell to occur 
before mutes, but not heard by me, 
114Ia, 11480'. 

(III) 	 turned small capital M, a lip trill 
with compressed lips, a defective 
utterance of (r) usually taken for 
(w), 665, line 1, formerly written 
(m) or turned m. 

N. Cn 'n In-nh nj-N). 
(n) 	 orinasal resonance of voice while 

the mouth is in the position for (t), 
as in no, own, manner, 1095, the 
mouth is generally open, but it is 
not necessary that it should be so, 
see (m). 

Cn) syllabic (n) so written in prefer
ence to Bell's (nn) and my (n') for 
lengthened (n), in open, sunken 
(oop'n, sf)qk'n), lI08d. 

en) the alveolar continental n with the 
tip of the tongue quite on the gums, 
1095c'. 

(nh) flatus through the nose and in 
the mouth in the position for (t) ; 
this was once used initially for kn
throughout England, and is still so 
used occ. in Cu. 542d. 

(nj) palatalised (n), an attempt to pro
nounce (n) and (i) at the same time, 
Italian and French fin, Spanish ii, 
Portuguese nl~; may be generated 
in English (an-nj-J'llU) onion, 1151, 
col. 2, see (qj). 

(N) 	 reverted (n), the mouth being in 
the position for (T) during the ori
nasal resonance, generated by a pre
ceding (R) in D 4 and D II, see 42. 

O. (0 Ou-oh oOU OA OW-O 0u 

ol-oh oo'w). 
(0) Bell's No.8 Italian open (0), dif

ferent from, but often confnsed with 
(0), and common in our dialects, 
MOe. 

(ou) may indicate an endeaT'our to pro
nounce (0) with the lip aperture of a 
(u), see 1116b', aud may occur in 
dialects; it might also be written 
(ow) on Sweet's principle of 'over
rounding.' 

(oh) Bell's No. 20, conceived by Sweet 
as French homme, which I hear as 
(0), conceived by Bell as American 
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stone, which I liear as (0), and Low
land note, which I also hear as (0). 
Bell considers it to be unaccented 0 

in history, victory, which seems to 
me pedantic. 

(60u) a compound dialectal fracture, 
the rec. pron. of oar, with vocalised 
r, now usually called (AA'U), and 
formerly quite (60u), 1099a'• 

(OA) conventional sign for Fr. on, 
see (A). 

(ow) see (ou) above, and (w), p. 86*. 
(0) Bell's No.7, as long in ou'e, no, go 

without the' vanish,' see (oo'w), it 
is not found short in accented closed 
syllables in English, it resembles 

, the Italian close 0, and may certainly 
be used for it, 1152, 540. 

(ou) 	 the tongue as for (0) with the lip 
rounding as for u, 682d, No.2, 
generally written (uJ). 

(01) an (0) with a raised tongue and 
rather more closed lips, and hence 
closely resembling (u), so that (ltl) 
.is generally written in diphthongs, 
641d, 6830, No.3, 1. 

(oh) Bell's No. 19, conceived by him 
as Fr. homme, see (oh) and when 
nasalised as (OhA), French Oil. Sweet 
gives no example. 

(oo'w) 	or (00) with the vanish, that is, 
with a tendency as it is lengthened 
towards (u, u), 1152, col. I, con
ceived as (0 au) and often written 
(Ott) which to me altogether perverts 
the sound. Sweet writes ou and 
analyses (6ow) = (60u). 

CE. 	 (00 OOl-OOA-W w'u-a> <E 

-ID). 
(ce) Bell's No. 32, intermediate to (0, 

e), Fr. eu in vtttf peuple, German 
short 0 in bOcke, distinct from (a) or 
eu in peu, and German long 0 in 
Goethe; thought to occur in English, 
15410, but this is doubtful. 

(001) a variant of (00) greatly resembling 
(uo) , and similarly used as a trans
ition from (u) to (a) in Rb. 638e, 
see also 721e. 

(reA) the Fr. orinasal un, but the 
analysis cannot be properly made on 
account of the modification of the 
oral cavity by releasing the uvula; 
to an Englishman it sounds rather 
as (aA), that is, (a) with Fr. nasality. 

(re) Bell's No.1, the sound heard on 
opening the mouth wide while pro
nouncing (u), 292e. 

(re'u) results from commencing (u) with 

too wide an opening of the lips, see 
. 292a. TH. writes CUou) for this sound. 
(00) 	 Bell's No. 22, in first e1'St third, 

when r is entirely lost, not materially 
different from (99), but with a 
somewhat more provincial effect, 
1156, most noticeable in diphthongs. 
(oo'i, oo'u) the forms of (a'i, a'u) in 
D 4, p. 65a, (00'Y1) the form of (a'u) 
in D 11, p. 156d, 15Se. 

(ill) Bell's No.9, which he hears in 
L. up, and Sweet in Cockney park; 
I once imagined it was the D 4 
sound in first, which I afterwards 
wrote (f'Rost) and now write (faRSt), 
42e. I do not know the sound. 
I take the L. up to be (ap), see the 
words on 718 under U:. 

(ID) 	 a form of (a) with the sound of 
(AA) running through it, continually 
spelled aw by dialect writers, 43e, 
under 0'. 

P. (p-ph). 
(p) 	 as in pope, stopping; it may be 

initially (pH, PI, PIh) and finally in 
the pause (p') with, or (p~) without, 
a recoil, see llll, col. 2. 

(ph) the flated form of (bh), the breath 
as it is usually emitted for cooling hot 
liquids, used for (f) in Hungarian, 
and possibly=mod. Gr. cpo 

Q. (q-qJ qj). 
(q) 	 .nasal resonance of voice in the 

position of the tongue for (k) which 
excludes oral resonance, 1123e; 
the lips are usually open, but this 
is not necessary, as oral resonance 
is entirely prevented. 

(qJ) the probable Sanscrit form which is 
confused generally with (nj), 11 24d, 
correspondinO'to (kJ, qJ). 

(qj) 	 palatalised (q) is bv some con
ceived as the proper French pron. 
of gn, which I take to be (nj) as it 
certainly is in Italian. 

R. 	 (r.r r r rO rO ro ro-rh 
lh l~h/~ ;o-rW~R Ro 
'Ro-Rh-t-.I). 

(r) 	 a sharp beat produced by allowing 
emitted voice to flap the tip of the 
tongue, and this is the true 'trill' 
as heard in Italy, in Scotland, in 
Wales, and in 8h.; the strength 
and length of the beat vary much, 
but when there is no beat, there is 
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some substitute, as (r ), now common. o
Enumerated kinds, 294. Simple (r) 
is constantly written for any kind, 
and the particular kind is often 
specified in a note, but is not always 
known; but real (r) is the exception 
in English. 

(.r) strongly flapped L.-Scotch (r). 
Cr) the tip of the tongue advanced 

quite to the gums, during the flap, 
used after (.t) in dialects. 

(r,) with retracted instead of reverted 
tip of the tongue, which approaches 
the hard palate; the tongue however 
retains the spoon-shaped hollowness 
of (It) towards the throat, 41d; (R) 
has usually been printed instead of 
(r,). . 

(rO) the Northern buzzed r, described 
542, last line but one. 

(,rO) the same as (rO), but with the tip 
of the tongue advanced towards the 
gums, used after (,t) in Northern 
dialects. 

(ro) the buzzed r of the East of 
England, the tip of the tongue 
almost in the (d) position, but not 
touching the palate, a mere im

. perfect (d) ; a degradation of (R, Ro), 

at times very difficult to distinguish 
from ('ll), 1098b, 18ge, 222a. 

{.ro) advanced alveolar (r ) used after o
(.t) in dialects. 

(rh) flated (r), flatus instead of voice 
being used to produce the trill;. it 
probably does not occur in English. 

(.rh) flated Cr). 
(rh/) flated (r,) a milder form of (Rh) , 

which is usually written, 42. 
(r) 	uvular r, the beat or interruption 

of sound being produced by the 
flapping of the uvula, which is 
brought to lie over the top surface 
of the tongue; it is possible to make 
this trill very hard, and even metallic 
as in Paris, 642b; its usual effect is 
like (gh). 

(ro) the uvular rise, a stiffened uvula 
which does not flap as in (r), 642e. 

(rw) 	the (r) labialised, by bringing the 
lips nearly into the position for (0), 
the full Nb. burr, of which there 
may be several kinds, 641d. 

(R) 	 r~verted (r), the under surface of 
the tip of the tongue turned to the 
hard palate, and the flap indistinct 
and less sharp than for (r); some 
deny that it is ever trilled, 23b, 41, 
apparently combined with vowels 
(a, a, A), etc. 42b. 

(Ro) untrilled (R), this form is chiefly 

recognised by natives who consider 
that (R) is never trilled, because the 
effect of the trill is so different from 
that in (r), 23b, 53a. 

('Ro) the syllabic (Ro) for which (aR) is 
usually written, 42. 

(Rh) flated (R), the common initial r in 
D 4, p. 42a. 

(r) Irish r written C,r) on 1232c. 
(~) permissive (r), that is, where r is 

written, either ('ll) or (ur) may be 
pron., but the first is more usual, 
l099c, 1153a, 189c. 

S. (8 ,S 8h shj ,sh srh sh). 
(s) 	 common s in see, cease, missing, 

1104c', a pure hiss, with no voice. 
(.s) the tongue for (s) is advanced close 

to the gum in making the hiss in 
cats, 1l05a, line 3; LLB. hears 
this, and not (.t,s) in the Italian z. 

(sh) 'concave swish,' . hiss with the 
tongue retracted and hollowed, in 
she, leash, wishing, 1117 to 1121. 

(shj) 'convex swish,' the upper surface 
of the tongue is convex to the palate; 
this seems to be the High German 
s in st, sp initial, where 'concave' 
(sh) with a hollow upper surface of 
the tongue is not admissible; (tJ) 
may be taken as (tjshj) as well as 
(,t,sh). 

(sh) an advanced (sh) , which may be 
'heard in catch (koo,t,sh), written 

(kreq), where LLll. hears only (,sh), 
1117 to 1121. 

(srh) voiceless Polish rz, tongue in the 
position for (sh) and the tip slightly 
trilled, 295a, line 4. 

(sh) 	 'reverted swish,' made with re
verted tongue, that is, (sh) as affected 
by a preceding (R), 41e. 

T. 	 (t t' It t,-t] th th, tj tW-T 

-TJ Th). 
(t) 	 as in taught, tatting, with the 

tendency in some speakers to (tH, 
tI, tlh) when initial, 1095, and (t') 
final in the pause, 1111, col. 2. 

(t') suspended (t) used for the definite 
article in the North, 18b, 20b, 
especially considered, 317b. 

(.t) alveolar t, with the tip of the 
tongue against the gums, used before 
r, then pron. (.r), in many English 
dialects, 542b, see Cd). 

(t/) retracted (t), see (d,), 4ld. 
(tJ) 	 as in cheese, catch, hatclting, a 

contraction for (.t,sh, t,sh) or (tjshj), 
see (<4), 1154b', 542b. 
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(th) dental hiss, as in thin breath pith 
nothing, the tongue fully against (not 
between) the teeth, 1097d'. 

(th,) alveolar hiss, the tongue on the 
gum, Spanish z, scarcely distinguish
able from (th). 

(tj) palatalised (t), an attempt to utter 
(t, i) at the same time, 1115. 

(tw) labialised (t) as in twine, an 
attempt to utter (t, u) at the same 
time, 1115. 

(T) reverted t, with the under surface 
of the tongue against the palate, 42c. 

(TJ) reverted (tJ) formed of (Tsh), 41d. 
(Th) an attempt to say (th) with the 

under surface of the tongue against 
the teeth, 41c. 

u. (u u-u u' u1-uo ,uo /(,011
'lth UU-U1 u/ '11,1301 U'le19 
U1U-U). 

(u) 	Bell's No.3; when long as (uu) in 
too food pool; it does not occur short 
in an accented closed syllable in 
English, but often occurs short in an 
open unaccented syllable as influence 
to-day to-night, l097d, 540d; found 
medial in L. (buk) book, see (uu). 

(u) very short diphthongising initial 
(u) used where (w) is now employed, 
1103, 543b under (w). 

(u) 	Bell's No.4, the common short 00 

in an accented syllable, full good, 
distiuctly different from (u), 1114c', 
where read (ttl) for (160). 

(tt') 	the form in which (un is usually 
written, 711, No. 10. 

(u l ) a higher form of (1e) almost (u), 
53, par. 8, 554c. 

(lt ) peculiar Midland transition sound o
from (9) to (u), described, 2910, and 
compare, 292a, 365, 554. 

CUo) the sound of (160 ) with the tongue 
more advanced. 

CUou) TH.'s sign for my (alu), 292c, 
used ou 327, under 0'. 

(uh) Bell's No. 16, which he assigns 
to unaccented -ure and American 
do, but Sweet to value. 

(uu) Midland inchoant diphthong com
mencing with (16) and passing on to 
(u), probably Sweet's uw, which he 
analyses as (uuw), that is (u) passing 
into an 'overrounded' (u), see (UIU). 

(Ul) a low form of (u), scarcely distinct 
from (01) the high form of (0), which 
see, 2910, 389b, MOd. For a long time 

oI confounded this with (u ) under 
one sign and hence some errors in 

Part IV., thus (u ) on p. 1107d',o
llI4c', should be (u I ). 

(Ul') a peculiar fracture heard in D 33, 
so written on 682d, but written (u') 
on 711, No. 10. 

(u,al) a Northern fracture similar to 
(tlal), 542a. 

(uula) JGG.'s form of (u'), 721c. 
(!llU) Northern inchoant diphthong 

commencing with (UI), almost (01), 
and ending with {u), 494c, MId, 
595b. 

(u) 	Bell's No. 15, Bell and Sweet both 
consider it to be Swedish u; it may 
be conceived as (y) with more flavour 
of (u) in it. 

v. (V.<1). 
(v) 	the voiced form of (f), a buzz, with 

the lower lip firmly placed against 
the teeth, the despair of Germans 
who use (bh), 1101, col. 2. 

(A) 	 written like Greek 71, the sign of 
French nasality; the four French 
nasals in an vin un on are conven
tionally represented by (aA eA reA 
OA), but the relaxation of the uvula 
necessary for nasalisation prevents 
any exact reference of oral to ori
nasal vowels, 1123, col. 2. 

w. (w wh wro w 'w wj). 
(w) 	 a peculiarly English buzzed con

sonant with nearly closed lips, which 
are compressed in the lniddle but 
inflated on each side by the emitted 
voice, the back of the tongue raised 
as for (u); the side inflations dis
tinguish (w) from (bh), and the buzz 
from (ii), 1091 to 1094; used for (v) 
in some dialects, 132b, 143a. 

(wh) flated (w), that is, with unvoiced 
breath through the same position, 
which makes next to no hiss, ouly 
a blow, see the long discussion, 1125 
to 1145, 543c. 

(wro) 	 initial lOr still heard among old 
people in the North, 6430, the oldest 
form was perhaps (rw) or labialised(r). 

(10) 	 mark of labialisation, that is, of 
closing the lips more or less during 
the sound, or holding the position of 
the previous letter, as in (kw, gw, 
tw, dw), that is, an attempt to pro
nounce (w) at the same time with 
(k g, t d) respectively; it may also 
be used with vowels to indicate 
greater labialisation, or more than 
the normal closure of the lips, thus 
(ow) = (ou), which see. 
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('w) the indefinite voice sound ('h) 
labialised, which therefore ap
proaches to (u) and forms the 
'vanish' of (00), see (oo'w) , and 
1152, col. 1. 

(wj) palatalised labialisation, or an at 
tempt to pronouuce (u, i) or (y) with 
the preceding letter, as (nwji) or 
(nyi), French nuit, 1115a'. 

Y. (y Yl-'!J '!JI-Y)' 
(y) 	Bell's No. 28, the sound of French 

u, German ii, which are perhaps not 
quite the same, lying intermediate 
between (i) and (u). The presumed 
transitional sound from (u) to (y) is 
(w'u). Perhaps pure (y) does not 
occur in our dialects. 

(Y1) 	 a modification of Fr. u in a di
rection not precisely ascertained, 
admitted in D 10, p. 146, D 11, 
p. 156d, and D 19, p. 261a. 

(y) 	 Bell's No.. 14, said by 'Melville 
Bell to be heard in the last syllable 
of houses and -shire, a peculiar sound 
used in MOb, and stated to lie be
tween (i, tl), compare (ill); it is 
commonly transcribed (iI ) by me, see 
756d and 767e. 

(Yl) 	 a variant of (y), the value not 
precisely ascertained, 560a. 

(Y) 	 Bell's No. 13, Russian hI (Jen) 
according to Bell, and 'Welsh u 
according to Sweet. 

z. (z \z-zh \zh zhj zrh-zh). 
(z) 	 the buzz of (s) produced by laying 

on the voice in the (s) position, as in 
zany his whizzing; often preceded 
when initial by an (s) in German as 
(szii) sie, and followed by an (s) in 
the pause in English as (hizs) his, 
1122c' 1104d. 

(.z) the voiced fonn of (,s), which see, 
according to LLB. the voiced Italian 
z generally taken as (.d,z). 

(zh) the buzz of sh, initial in Fr. je 
(zha), in English occurs only between 
two vowels as in division, measure, 
and where it has been recently 
developed except in S. dialects, 40d, 
1ll8. 

(.zh) advanced (zh), this may be 
the second element of (dJ) usually 
assumed to be (dzh), 1154b'. 

(zhj) voiced (shj), convex tongued (zh), 
this also may be the second element 
of (dJ). 

(zrh) voiced Polish rz, the tongue as 
for (zh) and the tip trilled, 295a. 

(zh) reverted (zh) with the under 
surface of the tip of the tongue 
against the palate, occurs in (DJ= 
Dzh) , 41e. 

Numerals e 1 11 g 4 5 lJ. 
(1) 	 with a higher tongue, or appre

ciated as a higher sound, 1107. 
(1) 	 with a lower tongue, or appreciated 

as a deeper sound, 1107, often used 
as a mere diacritic. 

(u) doubly lowered, see (ill) p. 82*. 
(g) 	 is used for the Arabic t or bleat 

which it greatly resembles in shape; 
it is produced in the glottis, and may 
be considered as an exaggerated 
catch or (;). 

(') rounding by palatal arches, 	 as in 
a parrot's (pluts) puss, 1114rl. 

(5) with pursed and protruded lips, 
158e, 322d. 

(J.) unilateral palatal click used to start 
a horse with in England, usually 
spelled el' ek j there are several other 
clicks represented by turned numerals, 
or by aid of t below, 725, No. 17. 

Points (, ; ~ : .. , ',-..... ' '. 
..' ' .. '.' .'. !. !.). 

(') preceding a vowel, the clear glottid, 
1129d'. 

(j) 	the check glottid or Arabic hamza, 
regularly used when a word begins 
with a vowel in German, not usual 
in English, 1130, 725d, 730d, used 
instead of musical accent in Danish. 

(!) indicates the absence of glide or 
recoil after a mute, see p. 77* on 
length of consonants. 

(:) atter a vowel or syllable, denotes 
secondary stress j before a word 
indicates that it would begin with a 
capital letter in received spelling. 

( .) period, before any letter, indicates 
that it receives a peculiarly vigorous 
utterance; it is only used in phonetic 
discussions as (.r) Lowland r. , 

(,) after a vowel or syllable, denotes 
primary stress, and before a word 
emphasis, as (tn prize'nt tl pre'z'nt) 
or (ttl prizen·t u prez"nt) to present 
a present. 

( ') after or before another consonant, 
=('h), that is, voice in its simplest 
fonn independent of the position of 
the organs; in fonner Parts much 
used where (n) is now written by 
preference, see ('1, 'm, 'n). 

(') after another consonant =('h), 
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flatus in its simplest form, recoil 
after mutes, as (hop'), not usually 
written but left to be inferred. 

( ,) slight nasality, not so marked as 
in French, often found with (a) as 
(a,). 

Marks of intonation rarely tesea. 

(.. ) low level tone, Chinese low (pHiq). 
( .. ) high level tone, Ch. high (pHiq). 
( .. ) rising tone, Ch. high (shaq). 
(.. ) falling tone, Ch. high (kHre<:e, 

kHIu, kni). 
( ... ) rising from low level tone, Ch. 

low (shaq). 
(... ) falling to low level tone, Ch. low 

(knmm). 
( ... ) fall and rise, used in Norwegian 

and Swedish. 
(.'.) rise and fall, Ch. (fu-kjen shaq). 
(~.) stoI! voice sudde~ly at .~igh pitch, 

Ch. hIgh (shu!', Zhl!', nJIp!·). 
( ~.) stop voice suddenly at low pitch, 

Ch. low (shu!. zhi!. njip!.). See end 
of last entry. 

As a rule intonation is not marked, 
but it may be roughly indicated by the 
above signs, which' may immediately 
follow the vowel, or be printed in a 
line over the words. Or the ordinary 
level of speech being represented by 
5, and four degrees of lower pitch by 
1 2 3 4, and four degrees of higher 
pitch by 6 7 8 9, without the assump
tion of any definite intervals, a line 
of figures over the words would give 
a tolerable notion of intonation. But 
there are obvious difficulties, first in 
hearing the intonation naturally from 
native dialect speakers, and next in 
appreciating it when heard, and hence 
it is not attempted in this treatise. 
See Mr. Melville Bell's Visible Speech, 
p. 82, and his Principles of Elocution, 
5th cd. (Werner, New York). For 
the attempts of Steele and Merkel, 
see my paper on Accent and Emphasis, 
in the Trans. of the Philological Society 
for 1873-4, pp. 12;9-136. 

Accents (' " I \ 1\\)'\ II 

(') marking the short glide and the 
stress syllable in ordinary diphthongs, 
p.77*. 

(") marking the slur or long glide 
of the Italian diphthongs as (i"0, 

miE"i) written with "'-", an incon
venient sign, on 1131b. 

(,) after a letter only, mark of retrac
tion of the tongue from the lips 
towards the throat, see (r" th,). 

(') over or after a vowel marks medial 
length ~s (a, e'), after a continuous 
consonant marks lengthening as (S'), 
after an explodent marks suspension 
of the organs of speech for a sensible 
time, as (t') for the definite article, 
317b; see also p. 77*. 

( ,) before a letter only, mark of 
advanced tongue, see (.t, .r), the 
tongue in this case coIning close to 
the gums, 1120, col. 2. 

(II) 	before a letter only, very advanced 
tongue quite up to the teeth, 1120, 
col. 2. 

( III) 	tip of tongue between teeth, but 
not protruded, written (t) on 1120b. 

Signs ( ) ) L t + i l)· 
()) 'divider' marks the end of a word 

and the beginning of the next, when 
the two words run on together as 
one; it is a guide to the eye in 
reading. 

( }) 'break,' shewing that there is no 
glide between the letters between 
which it occurs, 1131, see both) } 
used on 149, line 1. 

( L) preceding a letter indicates that 
that letter is very faintly uttered, 
see Part II. p. 419 note. 

( t) following a consonant, as (tt) = 
English tut, or (th) independently, 
1128b', indicates a click made by 
smacking the interior parts of the 
mouth in the air already there with
out either inspiration or expiration. 

(+) glide of any sort, > from a wide 
to a narrow, < from a narrow to a 
wide, opening of the mouth, 1130d'. 

( j) with inspired breath, 1128a', ('i) 
inspired flatus, and (if, irohf) in
spired flatus through the lip position 
for (f) varied in the second case by 
raising the tongue for (ro), the lazy 
negative of Dundee school-boys, 
760c. 

(d) 	trilled, when transcribing Bell's 
orthography, who writes the equiva
lent of (rod) for (r). 

E..."'iD OF PRELUlI~ARY MATTER. 

L.riC. 



THE EXISTING 

PHONOLOGY OF ENGLISH DIALEOTS. 

INTRODUCTION. 

THE object of this treatise is to determine with considerable 
accuracy the different forms now, or within the last hundred years, 
assumed by the descendants of the same original word in passing 
through the mouths of uneducated people, speaking an inherited 
language, in all parts of Great Britain where English is the 
ordinary medium of communication between peasant and peasant. 
This limitation excludes those parts of Wales and Scotland where 
Celtic is habitually spoken by the natives. Ireland has also been 
excluded, except in the south-east of Co. Wexford-an old English 
colony-because it has otherwise a comparatively recently imported 
speech. The exact limits are marked on the Map by the CB or 
Celtic border, and traced in words below. Of course the oldest 
form of English existent within these limits was itself imported 
from North Germany, modified by Old Norse and subsequently 
Old Norman, which was a form of Old French modified by Old 
~orse. And equally of course the immigrants aboriginally spoke 
dIfferently, so that there was not really one original form for any 
word within the whole limits thus described. 

To solve this problem perfectly every - word used by native 
peasants in every part of the country should have its pron.1 observed 
and written phonetically. But this was obviously impossible. 
Hence a selection of typical words had to be made. Before in
vestigating it was naturally impossible to make a proper selection, 
but without some sort of selection no investigation could have been 
commenced. At first I tried any collections of words I could 
obtain. Then finding how vague, defective and redundant these 
w~re, with the help of Dr. J. A. H. Murray, author of DSS. and 
edItor of the new English Dictionary, I constructed in 1873 a 
qomparative Specimen (referred to as cs. and given in the Pre
hminary Matter No. III.), containing at least many typical words 
and constructions, run into sentences. This then I endeavoured to 
get "translated" into the idiom and pronunciation of the place. 

1. See list of abbreviations in frequent use, pp. 4* and 6*. 
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Constantly complaints came to me from correspondents in different 
parts of the country that "our people don't speak so." Of course 
they did not. That was ineyitahle, and indeed intentional. But 
the intention was also to have the idiom corrected, at the same 
time that the pron. was assigned, and this was seldom attempted. 
Notice of my attempt was given in the Athenteum and Academy, 
and numerous ladies and gentlemen who were familiar with 
dialectal speech gave me their assistance. But there was great 
difficulty in expressing their meaning through lack of phonetic 
knowledge. Fortunately many were able to give vivd f.'oce readings, 
and most kindly laboured hard to make me understand the sounds, 
while I wrote them in palaeotype. Their names and work are 
recorded in the Alphabetical County List in the Preliminary 
Matter No. VI. In other cases I endeavoured by written questions 
to obtain a clue to the sounds. But this was heavy and laborious, 
and the result was not satisfactory on the whole, although the 
versions of my es. thus obtained were the nucleus of my work. 

Finding that the words I wanted particularly were often in· 
geniously avoided in the translations given, and that the idiom 
presented great difficulties, in Sep. 1877 I got out Word Lists 
(referred to as w1.), following the order and etymology in Dr. 
Sweet's History of British Sounds. This step indicated a further 
advance in the conception of the problem. The Wessex, or literary 
Saxon form of King Alfred's time, was now, where possible, 
adopted as the language of comparison, even for those Midland and 
Northern regions, where different forms of Low German were 
originally spoken. In some instances of course this comparison 
could not be made, and the word had to be referred to a Norse or 
French form, or classed as of unknown origin. We had now a 
standard of comparison. The problem then assumed this form, 
given the Wessex t'owels (or consonants, but the vowels were most 
important) of certain words, to find their dialectal equivalents in 
different parts of the country, and this is the form under which its 
solution is attempted in this treatise. The order and classification 
used by Dr. Sweet, proving inconvenient for rapid reference, I 
subsequently modified this list, and it finally assumed the form of 
the Classified Word List (referred to as owl. as distinct from the 
preceding wI.) given in the Preliminary Matter No. V. 

With this wI. I gave a list of the principal sounds to be 
observed, with their glossic representation and a number attached. 
I regret to say that these proved useless and confusing. I could 
seldom rely upon the figures given. Some unfortunate misprints, 
arising from extending the list of sounds, increased the perplexity 
of many correspondents, and the result was that where I was 
unable to obtain viva voce or palaeotypic information, I had the 
same difficulty as before in interpreting the informants' orthography 
(here referred to as io.), and occasionally the still greater difficulty 
arising from the wrong use of numbers. Still I managed to obtain 
a very considerable amount of local information from all parts of 
the country by means of these wI., over which many of my 
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'informants gave themselves an immense amount of trouble, for 
.which I cannot be sufficiently grateful. About 1700 of these lists 
'were sent out, chiefly to the clergy in those parts of the country 
from which information was most needed, and of these about 500 
were returned with some though often very little information. 

In 1879 I tried the use of a much shorter specimen called the 
Dialect Test (referred to henceforth as dt.), containing only 76 
independent words, which exemplified all the principal classes, or 
rather would have done so if my informants had not constantly 
·avoided or changed some of the important words. This dt. with 
the words numbered and the original notes designed to draw my 
informants' attention to the points of the investigation and to 
record the pron. to a considerable extent without having to acquire 
the use of a systematic orthography, is given in the Preliminary 
Matter No. IV., and has been of much service. 

These three modes of obtaining information were necessarily 
addressed to educated people who did not speak dialect naturally, 
and hence had only more or less observed what was said, and 
imitated it as well as they could. They all spoke "received 
speech" (abbreviated to rs.) in " received pronunciation" (abbrevilo 

ated to rp.), and endeavoured more or less successfully to impart 
their impressions of dialectal pron. (abbreviated to dp.) by means of 
"received orthography" (abbreviated to ro.). Here were many 
possible sources of error. 1) The sounds may have been wrongly 
appreciated. 2) The sounds may have been wrongly imitated. 
3) The rp. adopted by my informants may have been different 
from my own, for there is no such thing as a uniform educated 
pron. of English, and rp. or rs. is a variable quantity differing from 
individual to individual, although all its varieties are" received," 
understood and mainly unnoticed. 4) There are many dialectal 
sounds which are' not recognised at all in rs. and which hence 
required more than roo to represent, so that my informants fre
quently used combinations of letters which are not in ro., and 
these they generally did not attempt to explain or frankly declared 
to be inexplicable. 5) There was my own conjectural interpre
tation of my informants' orthography, which was at first very 
venturesome and unsatisfactory to myself. The hours, days, and 
sometimes months and years which I have spent over endeavouring 
to avoid these sources of error would be in themselves sufficient to 
account for the delay in completing this treatise. 

:But why not go to the peasantry at once? Why not learn from 
word of mouth, so that the errors would be limitell to the writer's 
own appreciation? Where possible, this mode of obtaining in
formation has been followed. But I have myself been able to do 
-so. in very few cases. There are many difficulties in the way. 
~lr8t the peasantry throughout the country have usually two 
dIfferent pron., one which they use to one another, and this is that 
w~ich is required; the other which they use to the educated, and 
t~IS which is their own conception of rp., though often remarkably 
different from it, is absolutely worthless for the present purpose. 
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If I, having no kind of dialectal speech, were to go among the 
peasantry, they would of course use their" refined" speech to me. 
I have therefore not attempted it. But I have occasionally been 
able successfully to obtain information from domestic servants, 
from railway porters, and principally, through the kind cooperation 
of the Principal, from the students at Whitelands Training College 
in Chelsea. These last were young women generally about twenty 
years old, fresh from the country, who, though they now spoke 
rs. very well, had been from earliest childhood accustomed to the 
speech of their own districts, or had learned that of other districts 
by long teaching of natural dialect speakers in national schools. 
~'o the interest taken by the Rev. J. P. Faunthorpe, the Principal, 
in my work, the help from the teachers themselves, and the willing 
assistance of the students, I am indebted for information which has 
cleared up many difficulties and helped me to fill up many gaps. 

But my chief aid in this way has come from three important 
sources. 1) Mr. C. Clough Robinson (henceforth referred to as 
CCR.), author of a Leeds Glossary, and subsequently of the Mid 
Yorkshire Glossary (the latter published by the English Dialect 
Society), a natural dialect speaker, acquired my glossic in personal 
interviews with me, and was of the utmost assistance in phonetically 
rendering the pron. of South and Mid Yo. 

2) Mr. J. G. Goodchild (henceforth referred to as JGG.) a 
Londoner, who had been many years employed on the Government 
Geological Survey, and had thus been constantly in the society of 
dialect speakers, haying acquired a knowledge of my palaeotype 
(verified by many personal interviews between us), was able to 
furnish me with wonderful phonographs, so to speak, of the pron. 
in Cu. We. and nw. Yo., which he had again and again verified by 
the speakers themselves. 

3) Mr. Thomas Hallam (henceforth referred to as TH.), a native 
of n. Db., a natural dialect speaker, for many years a book-keeper in 
the Canal Department of the Manchester, Sheffield and Lincolnshire 
Railway Offices at Manchester, having acquired the use of my palaeo
type in great perfection, as verified by many personal interviews 
between us, has rendered me the most important services in the 
Midland Counties, La. Ch. Db. St. in especial, and in various other 
counties of England, as will be seen in the lists Nos. VI. and VIr. 
given in the Preliminary Matter. His position in connection with 
the Railway Offices gave him facilities for travelling over these 
regions, and as he has been helping me for fully twenty years, 
there has been time for collecting and imparting great stores of 
information. His method of proceeding was this. On arriving at a 
station he would inquire where he could find old and if possible 
illiterate peasants, whom he would" interview," gaining their con
fidence, and then noting their peculiarities of pron. in his note books 
(now more than lxx. in number, a goodly Septuagint), using palaeo
type, which he wrote most accurately. In the same books he entered 
all passing pron. which he heard, forming the "words noted" 
(abbreyiated to wn.), which are so frequently referred to hereafter, 
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reduced to the form of my cwl. Also, making acquaintance with 
native dialect speakers, he obtained numerous cs. and dt., most of 
which are given below, and thus enabled me to illustrate dialectal 
pron. in a most unexpectedly accurate manner over about 22 
counties; for the exact enumeration see the Alphabetical County 
List, and Informants' List in the Preliminary Matter, Nos. VI. 
and VII. 

A large number of the names there recorded recall to me long 
correspondence or lengthy personal interviews, and I beg to return 
to all my informants grateful thanks for their help, which has 
made my work possible. 

Finally I wish to record my obligations to H.I.H. Prince Louis
Lucien Bonaparte (henceforth referred to as LL:B.), who, though he 
was able only on one occasion to take down a portion of a cs. in 
pal. himself, yet procured me many versions of the cs. from others, 
und a large amount of incidental dialectal information. To him I 
owe especially my first conceptions of a classification of the English 
Dialects, and he has been throughout a warm sympathiseI' and a 
ready helper. Possessing a large collection of English dialect 
books, consisting of various specimens, besides those versions of the 
Song of Solomon made for himself, and all the best glossaries, with 
many of his own notes in travelling, he allowed me to examine 
them all, and abstract what was needed, so that I was made 
thoroughly acquainted with all that had been done before, and saw 
how necessary it was to treat of the pron. separately. 

To clothe all these sources of information in a proper garment, 
which would admit of accurate comparison, a sufficiently copious 
phonetic alphabet was necessary. The palaeotype used in Parts 1. 
to IV. of EEP. was of course adopted. But the direct investiga
tion of living speech has rendered numerous additions or modifi
cations necessary. Hence I have considered it advisable to prefix 
t? !his treatise a new table of Dialectal Palaeotype (in the Pre
llI~unary Matter No. VIII.), containing all the signs employed in 
thIS treatise in an order which can be readily referred to, so that 
no reader can have any difficulty in ascertaining the value of any 
symbol he meets with. Great peCUliarities will generally be 
specially explained where they occur, and in the Table of Dialectal 
Palaeotype (which for that purpose has been printed last) references 
will be given to these explanations. The use of pal. of course re
qui.res much careful study to understand it thoroughly and read it 
eaSIly, but I must assume that this work will be used by readers 
who are prepared to study. There is no help for it. If the sounds 
were merely uttered to them without being fixed by signs, they 
would forget or confuse them immediately. I do not add a general 
treatise on phonetics. Much can be gathered from the discussions 
in Part IV. of EEP., and a condensed account of the theory of 
phonetics, with a long list of my palaeotype symbols, drawn up by 
myself, will be found in the Encyclopaedia Britann1:ca, vol. 22, or 
part 86, pp. 381-390, published 1887. 
. There is so much difficulty in limiting the conception of a 
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6 INTRODUCTION. 

dialect, so as to distinguish it from a language, that I have thought 
it best not to attempt distributing the English language into pre
cisely defined dialects, but to take the range of country where 
English is acknowledged to be spoken by peasants to one another 
in some one or other of its forms, and then to divide it into districts 
w here the form of speech cau be tolerably well defined. Hence 
the first thing is to lay down the limits assumed for English as 
against Celtic. This is a division of entirely unrelated languages, 
differing in sound, vocabulary, grammar and history. But this is 
the only case in which all these four points will have to be con
sidered. This is a treatise on the existing phonology of the 
English dialects, meaning simply peasant speech. Hence, when 
the area of English is once determined, the geographical divisions 
must depend mainly, if not always, entirely on pron., with the 
least possible admixture of considerations founded on vocabulary 
and grammar (indicated in the note appended to the cwl. in 
Preliminary Matter No. V. p. 25~), and none at all on history. 

The first broad points in the phonology of English which struck 
me were the treatment of Wessex U and U' (capital letters will 
always be used, as in the headings of the cwl. in the Preliminary 
lIatter No. V.), of the letter R, and of the definite article. To my 
surprise I found that the lines separating these different treatments 
could be traced completely across the country from sea to sea, and 
hence I obtained TEN TRANSVERSE LINES, which form the first 
broad phonetic distribution of English speech. I had hoped indeed 
that they would form the basis of the ultimate districts. Eut I 
gradually found that this was not the case, so far as the treatment 
of U, U' was concerned, for reasons which will be best explained 
hereafter; but in other respects the transverse lines do really limit 
di visions and districts. 

Then by tabulating and comparing, especially by means of the 
cwl, I obtained SIX DIVISIONS, with sufficiently distinct differences 
and characters, to which I give the geographical names of Southern, 
'Vestern, Eastern, Midland, Northern. and Lowland, the last being 
almost entirely in Scotland. The characters by which these are 
distinguished will be given in detail hereafter. 

Then commenced the more difficult task of separating these 
Divisions into such DISTRICTS as had a considerable claim to be 
considered uniform in the prone they used, and were sufficiently 
distinct from their neighbours. The difficulty was to make these 
districts wide enough, by resolutely refusing to be led away by 
small differences. Properly speaking there is no uniformity . Not 
only will a practised ear tell the village in a district from which a 
speaker hails, but a more accurate examination will shew that 
families in the same village do not speak exactly alike, nay, that 
the individual members of the same family will have generally 
some differentiating peculiarity. My information, however, seldom 
went into such fine details, although that obtained from Messrs. 
Goodchild and Hallam often reaches the stage of individualism. 
My first attempts almost always erred in making the districts too 
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7 INTRODUCTION. 

small, but finally I left very few small districts, because, among 
other reasons, of the difficulty in determining their boundaries with 
the information at my command, and contented myself with mostly 
large districts, in which I r8cognised VARIETIES only roughly 
located, and not always accurately or completely characterised. 

The result of this has been to divide the whole country into 42 
numbered districts, of which 21 contain 89 varieties. In eight of 
these varieties I have even distinguished 19 subvarieties. Thus 
stated, the distribution appears rather complex, but the complexity 
will disappear on examination. The whole of these 10 Transverse 
Lines, 6 Divisions, and 42 districts, with the Celtic Border, are 
clearly shewn in the little maps of England and Scotland, drawn 
from my instructions by Messrs. George Philip and Son, and given 
with this treatise, and the Key to these maps in the Preliminary 
MaUer No. II. indicates the position of the varieties and sub
varieties. In the subsequent pages each District and Variety will 
be considered in the order of their numbers, and their numbers will 
be placed at the head of the pages. Hence the reader, after 
havmg consulted the map which gives him the number of the 
district, and the key which shews the number of the Variety, can 
immediately turn to the page containing the information. 

In the course of tracing the boundaries, or of gi ving the infor
mation, I shall have frequently to refer to places whose names are 
not on the maps here given, and indeed are often difficult to find 
on any but the large maps of the Ordnance Survey. But it is 
necessary that the reader should have a good conception of their 
situation on the little maps which have the districts marked on 
them. This is effected thus. Take the village of Harrold referred 
to as "Harrold, Bd. (8 nw.Bedford)," that is, Harrold (not on the 
map) is in Bedfordshire, 8 miles to the north-west of the town of 
:Bedford (which is on the map). A.ny series of county maps will 
then enable the reader either to find the name or the exact locality. 
I have found G. Philip and Son's penny county maps of England 
and Scotland very useful, but they are not on a uniform scale.
'V. H. Smith and CO.'s maps (on the uniform scale of 4 miles to 
the inch) will enable the reader to follow all the boundaries of 
districts here given. Stanford's Railway map of three miles to 
the inch, and the Ordnance maps, may be further referred to if 
necessary, but Philip's and Smith's are the most convenient, as I 
have found by extensive use. 

This geographical distribution, which was not possible until 
information had been obtained from all parts of the country, and 
t~e limitation of the investigation to phonology now existing 
(lIther in absolute use of living people or in their memories, form 
the two distinctive characters of this treatise. It was necessary 
for this purpose to localise information, and hence to reject almost 
all printed books, which generally l'efer to very vaguely defined 
or, more accurately speaking, undefined areas. This localisation, 
except w hen I could secure the assistance of my three chief 
informants, was very difficult to procure. No doubt many local 
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8 INTRODUCTION. 

readers will object to some of my lines of demarcation, or to the 
sounds themselves attributed to certain classes of words. This is 
really inevitable. I have not swept the country, and most of my 
brooms so far as I went were not of perfect construction. I can 
only say that I have done my best, and at my advanced age, after 
twenty years' work on the subject, the main point was to secure 
what had been gained, and leave corrections to future workers. 

The present plan of this enlarged treatise, as distinguished from 
that in Chap. XI. § 2, No.3, which has been cancelled, is as follows. 

At the commencement is placed -a quantity of Preliminary 
:Matter, paged with a star, as 1-Jr., 2~, etc., to which the reader 
will have constantly to refer. _ 

The contents already sufficiently indicated consist chiefly of the 
means for procuring information, the geographical representation of 
the dialectal districts by maps, with their key, the lists of my 
informants, and the table of Dialectal Palaeotype. 

In the work itself, after this Introduction, I proceed direct to 
the CELTIC BORDER, which I give in two forms: first, as the late 
Mr. Green conceived it to be in A.D. 580, after the Low Germans 
had been in England about 130 years, with his supposed distri
bution of the different tribes; second, as results from inquiries 
made by myself in Wales, and Dr. J. A. H. Murray in Scotland. 
Ireland I consider for present purposes as entirely Celtic, with 
the exception of the little peninsula containing the baronies of 
Forth and Bargy in Co. Wexford. This Celtic Border, which is 
boldly drawn on the maps, will be immediately very carefully 
described in words, so that it can be readily followed on any maps 
of Great Britain. It limits to the west and north the conntry 
considered in these pages. 

After this follows an account of the TEN TRANSVERSE LINES, with 
a verbal description af the route taken by each, shewing the belts 
of different pronunciation into which they divide the country. 
_ Then I consider the S. div., giving its boundaries and general 
character, followed by the districts or D. 1 to 12 which it contains. 

Each district is treated thus. 
It is first numbered and then named. The exact BOUNDAllY, as 

well as it can be ascertained, is next given, followed by the AREA 
it occupies, expressed in terms of counties or parts of counties. 
Then come the AUTHORITIES or list of places from which information 
has been received, with a rough indication of its nature. These 
names refer to the Alphabetical County Lists in the Preliminary 
Matter No. VI., which contain detailed information. Then is 
given the general character of the whole district and an account of 
each variety. Finally come the lLLUSTRATlONS, consisting generally 
of cs., dt. and cwl., but occasionally others, where fortune favoured 
me. The main scientific interest, however, centres in the cs., dt. 
and cwl., because the different pron. of the same words are thus so 
easily compared. Occasionally I give many es. or dt. belonging to 
one district, and even to different districts, in an interlinear form, 
which,furnishes a remarkably easy method of ~omparison. 
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9 THE CELTIC BORDER. 

The other divisions and districts are treated in the same way 
precisely. 

Although this has a very complete and systematic appearance, I 
do not disguise from myself the real incompleteness of the whole 
exposition and the great desirability of using it merely as a nucleus 
round which the results of other investigations may be grouped. 

Finally thero will be a Section on RESULTS, shewing how modern 
dialectal phonology is related to the ancient Wessex form in par
ticular. This section especially shews the bearing of the present 
investigation on my complete work. It will necessarily involve 
the philological question 'of the alteration of pronunciation in the 
descent of various languages from one source, for the divisions of 
English pronunciation are in fact only the illustrations on a small 
scale which can be observed in actual process of growth, of the 
changes which in a large scale have been going on within dif
ferent families of languages throughout the world. 

THE CELTIC :BORDER. 

This is considered under two aspects, ancient and modern. The 
Ancient is that which divided the immigrant Low Germans from 
the resident Celts after the first period of conquest had subsided 
and settlement proper began. The Modern is that now existent. 

Ancient.-A.bout AD. 408 the last Roman forces were withdrawn 
!rom Great Britain, and probably in the same year the Low German 
lnvaders, who will here be collectively termed Saxons, though 
they consisted of many different tribes, began to appear. They are 
however generally credited with having first landed in A.D. 449. 
These different tribes were constantly fighting with the Celts, but 
after the battle of lJeorham (a village near :Bath, Sm., overlooking 
the valley of the R. Severn, A.D. 577), when half the country had 
b~en conquered, there was more settlement than conquest, and the 
dIfferent invading tribes rather contended with each other for 
supremacy, than fought against the ":Brut" or Celts. At this 
time Mr. J. R. Green (Mak£ng of England, p. 203) apportions the 
country roughly between Saxons and Celts as follows, by a lino 
running nearly n. to s. from the Firth of Forth to the English 
Channel. The details of this line are mainly conjectural, and in 
default of precise information, Mr. Green follows co. b. in a great 
measure. nut as the division corresponds to an existing contrast 
of -dialects-on the e. side older Saxon with subsequent Danish 
influence, on the w. side later Saxon with Celtic influence-it is 
convenient to describe it, in such a way that it can easily be followed 
on .the maps. This opportunity is also used for localising the 
varIOUS invading tribes to the e. according to Mr. Green,t and of 
giving two groupings of a much later date. 

1 Mr. Green considers that the British in an article headed (( .Are we English-
were entirely exterminated or driven to men P" (Fortllightly Review, 1880, 
the w., so that the population to the e. vol. 28, new series, pp. 472-487), says 
was purely Saxon. Mr. Grant .Ailen, (po 485), "A smail body of Teutonic 
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10 THE CELTIC BORDER. 

This ancient Celtic border which, to prevent confusion, is not 
laid down in the maps, begins on the Firth of Forth on the w. b. 
of Ed., and passes w. of Pb. and Rx. to w. of Nb. and Du. Along 
s. of Du. Mr. Green places the s. b. of the Berent'cians that ex
tended on the e. side n. to the Firth of Forth. On the w. side 
were Strathclyde in Scotland and the Cumbrians in England. 

The old Celtic border then continues first w. of n.Yo., and then 
through Yo. to the e. of the great forest of Elmete, which extended 
down to Sherwood in Nt. and Db. It then turns w. and n., and 
afterwards s. again, in order to run on the n. and w. side of Db., 
and then to the w. of St., till it had to go suddenly e. in order to 
skirt the great forest of Arden in \Va. I liaving done so, it resumes 
its n. to s. direction, passing through Wo. until it strikes the R. 

immigrants descended some time about thou~h the British nation of the present 
vth century and onward, to the Eastern day IS wholly Teutonic in f01'm, it is 
shore of South Britain. They occupied largely and even preponderantly Celtic 
the whole coast from the Forth to the in mallet·." It seemed proper to give 
Isle of Wight, and spread over the these results; but they do not affect 
country westward, as far as the central this investigation. On the e. people 
dividing ridge. Though not quite free do not speak a language shewing Celtic 
from admixture with the aborigines, even influence in either grammar or pron. 
in this limited tract, they still remained On the w. pron., but not grammar, 
relatively pure in their strongholds, and betrays Celtic influence. This is not 
they afterwards received a fresh Teutonic an ethnologic treatise. Difference or 
reinforcement by the Danish invasion. similarity of language are no guarantees 
Westward of the central line they con of difference or similanty of race. 
quered and assimIlated the aborigines 1 Rosalind. Well, this is the forest 
upon whom they imposed their language of Arden. Touchstone. Ay, now am 
and laws, but whom they did not ex I in Arden; the more fool I: when I 
terminate. In the extreme west and was at home I was in a better place; 
in Ireland, the Celts long retained their but travellers must be content.-As 
language and nationality undisturbed. you like it, Act 2, Sc. 4, speeches 
During the middle ages the English 6 and 7. Lord Byron, speaking of the 
people formed by far the most powerful soldiers at Waterloo, says: " And 
body in the island, and even now they Ardennes waves above them her green 
have imposed upon all of it their name leaves, Dewy with nature's tear drops, 
and language. But since the rise of the as they pass," ChiMe Hat'old, Canto iii. 
industrial system the Celts have peace st. 27, and the commentator in !lIoore's 
fully recovered the numerical superiority. ed. 1833, vol. 8, p. 144, says: "The 
They have crowded into the towns and wood of Soignies is supposed to be a 
seaports, so that at the present day only remnant of the forest of Ardennes, 
the rural districts of Eastern England famous in Boiardo's Orlando, and im. 
can claim to be thoroughly Teutonic. mortal in Shakspere's As '!Iou like it." 
The urban population conSIsts for the Probably many schoolboys have thought 
tuost part of a mixed race. Moreover, the same, as I did fifty years ago also. 
since intermarriage is now so very But Arden, joined as a parish with 
frequent, it seems probable that almost Temple Grafton, is only 5 w. Stratford .. 
all English families, except those of the on-Avon, Wa., and Henley-in-Arden 
stationary agricultural class in the East, only 7 nnw. Stratford, and I certainly 
have some small proportion of Celtic agree with Sharpe's Gazetteer that 
blood. In the upper classes, where this Arden "probably is the true 
numerous intermarriages are universal, original of Shakspere's Forest of 
this proportion is doubtless everywhere Arden." It was a forest he was 
very great. Out of Britain the Celts thorougbly well acquainted with, and 
have it all their own way." And again geography was a trifle to him. Besides, 
(p. 487): "We may sum up the result where did "the Duke" of .&s you like 
here indicated, in a single sentence : it abide? 
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Severn near Gloucester. It reappears on s. of Gl. opposite the end 
of the Forest of Dean, and going e. to avoid the great Forest of 
Selwood, passed on southwards through w. WI. and e.Do. to the sea 
near Portland. 

The Saxon settlements on the e. of this b. were according to Mr. 
Green as follows: 

Beremciansin s Scotland,Nb. and Du. with capital Bamborough( 12ne. W ooler), Nb. 
IJeirians in Yo. with capital York. The large marsh at the junction of the 

Quse with the Humber, and the great forest of Elmete to the w., were uninhabited. 
Lindiswaran in Li., except the great marshes near the Wash. The n. of Li. is 

still known as " the parts of Lindsey. " 
Snotingas, a tribe of Angles settled on the edge of Sherwood, Nt., and extended 

to the valley of the R. Soar (say to Loughborough, Le.) 
Pecscettan or Peak-settlers, a tribe of West Angles, inhabited Db. and were 

separated both from Yo. and Nt. by Sherwood and Elmete forests. 
West Angles, excepting those last mentioned, settled in St. 
Gyrwas, or marsh-dwellers, settled w. of the "Wash. 
South Angles were in s.Np. 
East Angles were in Nf. and Sf. 
.lJfiddle Angles were in Le. 
Hwiccas, a West Saxon tribe, settled in Gl. along the R. Severn. 
TVilscetan, also a 'Vest Saxon tribe, were in WI. 
Gewissas, another West Saxon tribe, settled in the Isle of Wi. and Ha. 
Middle Saxons occupied Mi. 
East Saxolls were in Es. and Ht. 
Sout" Saxons in SSe 
Jutes, who are recognised by Mr. Green, although their existence is doubtful, 

are placed in Ke. The Weald of Ke. and SSe co. was occupied by the great forest 
of Andreda, which separated the Kentmen from the South Saxons. 

At a later period the Berenicians and Deirians were united as N orthymbrians, 
a?d one of their kings, Ethelfrith, wrested Ch. and s. La. from the Celts, by the 
VICtory of Chester A.D. 613. For lack of information :Mr. Green leaves these 
countries under Northymbria, for 62 years (from 613 to 675), till the revolt of 
'Vulfhere king of the Mercians (that is. dwellers on the Marc, or border, of 'Vales 
answering to our Midlauders) brought them under Midland influence, which their 
language still shews most strongly, having nothing Northymbrian in it. 

In Mr. Green's posthumous work, The Conquest of England, 1883, 
p. 112, there is a rough sketch, entirely unrevised, of the state of 
England at the treaty of Wedmore (7 w.'Vells, Sm.) between 
King Alfred and Guthrum the Dane, after the battle of Edington 
(7 sw.Wells) in 878. The Danes then withdrew from Sm. and 
the sketch-map gives the following divisions: 

1. lJernieia extends on the e. from the Forth to s. of Du. 
2. IJanish NOl·thumbria covers Lonsdale S. of the Sands m.Vl. and all Yo• 

. 3. Eanish Merda takes in Db. Nt. Li. Ru. Np. forming the districts of the 
FIve Boroughs, Derby, Leicester, Lincoln, Stamford in s.w.Li. and Nottingham. 
. 4. Kingdom of Guthl'um comprises Nf., Sf, Es., Mi, Ht., Bu., Rd., Cb., Hu., 
III fact all my E.div. 

o. Ellglish Mercia takes all the co. W. of the Danish Mercia and e. of 'Vales, 
as far s. as the Avon and Thames, and hence includes Gl. 

6. Kingdom of Kent occupies all my D 9 = ES. 
7. Wes~ex occupies all my D 4 and 5, with the exception of Gl. 
8. West We/sIt is my D 10 and 11. 
The second, third, and fourth of these divisions constitute the Danelaw or portion 

of England then ruled by the Danes. 

Finally Mr. Green left another unfinished sketch of a map of the 
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H great ealdormanries" or lord-lieutenancies (Conque8t of England, 
p. 016) which were created from 955 to 988. This map, then, forms 
a later grouping which must necessarily have had an effect on the 
dialects and which is therefore reproduced. 

1. Northumb1'ia1~ Ealdorm comprising the former Bernicia and Danish North. 
umbria. 

2. Cumbria containing Cu. 
3. West.jlforinga Land containing We. 
4. Tlw Ealdonnanry of Mercia from the Ribble La. e. of the Severn through 

Ch., St., Sh., Wa., 'Vo., He., and 01. to the Thames. 
6. 1'he Fit'e Boroughs (as above explained) replace Danish Mercia. 
6. The Ealdormanry of East Anglia comprises Nf., Sf., Cb., Hu., Ed., Ht. 
7. The Ealdormanry of Esux comprises Es , Mi., Ox. 
8. The Ealdormam'Y of the Eastem Provinces comprises Ke., Sr., SSe 
9. TI16 Ealdo1'1/lanry of the Centml Provinces contains 'Vl., Ha., and Isle of Wi. 

10. The Ealdormam'Y of the Western Provinces contains Sm., Dv., Co. 
11. The Ealdormanry of Mercia contains s.La., Ch., St., Sh., Wa., Wo., He., 

and Gl. 

These original settlements of the tribes and the various settlements 
that followed, to which have to be added those resulting from the 
Danish and Norman conquests, sufficiently account for the existence 
of great diversities of local speech, and at the same time point to the 
gradual formation of the divisions S, W, E, M, N here adopted from 
an actual examination of existing local habits of speech. But it is 
no part of the work of this book to check the above statements in 
any way. Whatever their errors may be, they were made con
scientiously to illustrate the best general conception that Mr. Green' 
could form, with the aid of the imperfect materials he possessed. 

11fodern.-The modern Celtic Border in Great Britain, drawn on 
the map and marked CB., divides those who speak English from 
those who speak Celtic. But it has here been extended to Ireland 
so as to include the old colony of Forth and Bargy, which, like sw. 
Pm. and Gowerland in Wales, was an English settlement from 
which the Celts were excluded. 

The modern CB. therefore begins in Co. 'Yx., Ireland, and then 
on the map passes by sea to Pm., Wales, and then by sea to Gm., 
'Vales, then again by sea to Mo., whence through Wales to Fl. 
Afterwards it passes by sea w. of Ma., but east of the Isle of Arran, 
to Bute in Scotland, which country it traverses in a nee direction to 
Cr., whence it passes again by sea to nee of Cs., and by sea to the 
W. of the Or. and Sd. This gives the general run of the line which 
will now be particularised. The Welsh line was determined by 
~JE., the Scotch by JARM. 

An English-speaking place is one in which the uneducated, or 
only elementarily educated people speak with each other habitually 
in English. The line through Wales, with the exception of the out
lying districts in Pm. and Gm., about which there is no trouble, 
was drawn from the answers of clergymen of the parishes along or 
near the supposed route in answer to the following questions: 

"1. Is Welsh or English generally spoken by the peasantry about [the place 
l!ddressedJ to one another? 2. If Welsh, where is the nearest English-speaking 
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place to the east? 3. If English, does it resemble in pronnnciation the 
English of [the neighbonring English co.]? Or is it simply book.English?" 
To which for s. Wales I added, "4. If mixed, how often have you ·Welsh services 
or sermons P" 

The complete answers which I received are given in my paper 
"On the Delimitation of the English and Welsh Languages," 
originally published in Y Oymmrodor, vol. v. pp. 173-208, and 
reprinted in the Transactions o/tlte Philological Society for 1882-3-4, 
Part II. App. II. The names of the clergymen who so kindly 
assisted me will be found in the Alphabetic County List under the 
Welsh counties considered. Other particulars will be given when 
treating of D 13 and 14. Here I simply give the line as accurately 
as I was able to draw it, beginning with the detached districts, 
including the Irish portion. 

Irelana.-The line which separated English from Irish in the XII th and sub
sequent centuries, till, in the XVIII th, it was merged into the Cromwelliau English 
spoken in the surrounding district where Irish had became disused, begins on the 
s. coast of Wx., Ireland, at the head of Rannow Ray (13 sw.Wexford) , and passes 
D~a.r~y in a straight line to Wexford, following the borders of the baronies (or c? 
dlVlslOns, corresponding to English hundreds) of Bargy in the w. and Forth III 

the e. This line cuts off a peninsula at the se. angle of Ireland. It then passes 
by sea across St. George's Chaunel. 

2. South Wales, Pm.-The CB. cuts off the two sw. peninsulas of Pm., con
taini?g th~ hundreds of RhOs and Daugleddy (rhoos, dliYgledh'Y), Pm. I take 
the hne aSSIgned by my informant, Rev. J. Tombs, rector of Hurton (3 n. Pembroke), 
as the probable boundary of the original or very early Saxon colony. It begins at 
Newgate Bridge (6 ese. St. Davids), the ne. corner of St. Bride's Bay, and proceeds 
in ne. direction to Ambleston (7 nne.Haverford West, and I! ne. Trefgarn), and then 
turns se. to pass by Lawhaden and Narberth (9 e.Haverford West) going in nearly 
a straight line just e. of Ludchurch (10 ese.Haverford West), to fall into 
Carmarthen Bay near Amroth (am-roth), 5 ne.Tenby, at the se. extremity of the 
co. Mr. Tombs says that he thinks no line can now be drawn between Anglicised 
Welsh and the border of the early colonists, though it was perhaps possible 100 years 
ago. It will be observed that this line cuts off two peninsulas separated by 
Milford Haven and the R. Cleddau (kledh·a,y). The CB. then proceeds by 
sea to 

3. The Peninsula of Gowet'laml, in sw.Gm. :My informant, Rev. J. D. Davies, 
of Uanmadoc Rectory (14- w. Swansea), says that the following 17 parishes have 
spoken English for centuries (1 merely give the distances from Swansea, direction 
from w. to sw.): 1, Oheriton 13; 2, Llanmadoc 14; 3, Llangenydd 15; 4, Rhos-sili 
16!; .5, Llandewi 14; 6, Knelston 13; 7, Ueynoldston 12; 8, Port Eynon 13; 9, 
Pennce 11; 10, Oxwich 11; 11, Nicholaston 10; 12, Penmaen 9; 13, Lower 
Llanrbidiau 11 (Upper Llanrhidiau 8 does not speak English); 14, Ilston 7; 
15, Penard 7; 16, Bishopston 6; and 17, Oystermouth 4. These parishes all lie 
on the peninsula and their inland boundary is therefore part of the modern 
CB. It starts from the mouth of a streamlet which runs into the Bnrry River 
estuary in Carmarthen Bay, 2 s.Penclawdd (penklftu'dh) railway-station, which is 
8 wnw. Swansea. The boundary runs up this streamlet over Welsh Moor and 
Pengwem Moor nearly in a straight ese. direction to l\fyer's Green, 1 s. Mumbles 
Station (3 sw.Swansea) on Swansea Bay. The CB. again passes by sea through 
the Bristol Channel to the estuary of the U sk, Mo. 

4. Here the Welsh and English part of the CB. begins. 
Mo. Start from the confluence of the Ebbw (Eb'u) and Usk, about 2 s.Newport 

o~ the Bristol Channel. Keep on the e. bank of the Ebbw, w. of Newport, e. of 
Risca (6 nw.Newport), and w. of Pontypool, (10 sw.Tredegar), to the junction 
of the greater and lesser Ebbw, or Ebbwy-fawr, and Ebbwy-fach (Eb'uy vaur, 
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14 THE CELTIC BORDER. 

eb'uY vakh), and take the e. bank of the lesser Ebbw, leaving Mo. near Brynmawr 
(branmaur) Br., meaning a 'big hill.' 

Br. Proceed nearly n. to just w. of Llangattock and Crickhowell= Welsh 
Crughywel tkryg·ha'U'el). Then go e. of Tretower, on the high ground to the 
e. of the River Bryn, turning slightly to nw. up to Talgarth (12 sw.Builth), and 
'then probably still on the high ground on the w. of the Wye pass e. of Gwendwr 
(gwEndu'r) and Llangynog (lhhanga nog), but w. of Builth (bY'alhht) to the Wye 
about 3 net of Builth. 

Rd. Cross the Wye and proceed nearly directly n. through Rd., which is almost 
entirely English, just e. of the railway, leaving Rhayader-Gwy and St. Harmon's 
(both about 18 w.Knighton) on the w. 

]JIg. Continue to go nearly n., leaving Llanidloes(1hhanid'16es) (11 sw.Newtown), 
on W., but Mochtre and Penstrowel (3 and 5 W. and sw. Newtown) on e. Then 
go slightly net by Manafon (8 nw.Montgomery), and Castell Caer Einion (4 wsw. 
Welshpool), W. of Guilsfield, 2 n.Welshpool, and e. of Llansantffraid (lhhan
santfrai·d) (8 n.Welshpool), but w. of Llandysilio (lhhandasi'lio) (7 n.Welshpool), 
turning n. to enter Sh.· . -

Sh. The line seems to pass directly n. to Llanymynech (lhhanamanEkh) (5 
s.Oswestry), and thence to Oswestry, and on to just W. of Chirk (5 n.Oswestry). 

J)n. The line then makes a gentle sweep to the e. and passes e. of Ruabon 
(rhiuab'on) to Wrexham, through which it passes and deflects to the ne., but turns 
more n. as it enters Fl. 

Fl. The line passes nearly n. through Fl., leaving Hope (8 se.Flint), on the e., 
and both Mold (6 s.Flint), and Northop (3 s.Flint), on the W., reaching the R. Dee, 
at 2 se.Flint, halfway between Flint and Connah's Quay. 

. The line again passes through the sea w. of 1. of Man and e. 
of the I. of Arran to :St., and the Gaelic and English b. commences. 

Scotlana.-The line now traverses Scotland, dividing the existing 
Gaelic speakers and existing Low land speakers, that is, speakers of 
English in Scotland. This was determined by Dr. Murray for his 
work on "The Dialect of the Southern Counties of Scotland" 
(pp. 231-6), with the assistance of the gentlemen named below. l 

This line gives "the outside limits of the Gaelic, that is, every 
district is included in which Gaelic is still spoken by any natives, 
regardless of the fact that English may be spoken by the majority 
of the people." The following account of this Scotch portion of 
the CB. was revised by Dr. Murray. The line is traced from s. to n. 

Bt. After passing through the sea from Fl., w. of I. of Man, and e. of Arran 
and Cantire, the CB. commences on land in Bt. and traverses the middle of the 
1. of Bt. and the adjacent channel. 

1 Rev. Wm. Ross, of Chapp-Ihill Taylor, of Crathie, 9 ene.Braemar, 
Manse, Rothesay, Bt., but a native Ab.), for Ab. 
of Cs., for Cs., and co. n. of Moray Rev. Neil McBride, of Glenisla, 17 
Firth and islands and coast of the nw.Forfar, Fo., for nw. Fo. and ad. 
Clyde. jacent parts of Ab. and Pro 

Rev. Colin Mackenzie, of Ardc1ach Rev. Samuel Cameron, of Logierait 
(Sse.Nairn, Na.), andRev.John Whyte, (6 n.Dunkeld),Pr., Rev .Dr.Macdonald, 
Moyness (12 se.lnverness, In.), for Na. of Comrie (20 w Perth), Rev. Hugh 
and El. McDiarmid, of Callander, Pr., for the 

Rev. Walter Gregor, of Pitsligo adjoining part of Pro 
(:pitslii'go), 6 wsw.Fraserburgh, Ab., Rev. W. Mackintosh, of Buchanan 
and James Skinner, Esq., factor to (23 wsw. Stirling, for W. Sg.). 
the Duke of Richmond, for El. Rev. Duncan Campbell, of I,uss 
and Ba. (12 nnw.Dumbarton, Dm.), on W. coast 

Rev. Roht. Neil, of Glengairn, 11 of Loch Lomond. for the dist. between 
ne.Braemar, .A.b. (through Rev. Dr. Loch Lomond and Loch Long. 
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15 THE TEN TRANSVERSE LINES• 

.Ar. The CB. then continues in a ne. direction by the se. coast of Ar., just w. of 
Dunoon (9 sse Inverary), skirting the Firth of Clyde to Loch Long, through the 
middle of which it passes. 

JJm. The CB. turns e. and enters Dm. just n. of Gorton (17 nw.Dumbarton), 
and passes e. through Gleu Douglas to the w. shore of Loch Lomond at a point 
9 nnw.Dumbarton, where it crosses Loch Lomond. 

8g. The CB. enters Sg. just n. of the Rowardennan Inn (19 n.Dumbarton aud 
22 w.Stirliug), and crosses Sg. in an ene. direction. 

Pro The OB. passes se. of the Trossachs to Aberfoyl (7 sw.Callander), aud 
thence to Callander. whence it passes through Glen Artney to Comrie (14 ne. 
Callander), and crossing Glen Almond, goes just s. of Amulrie (9 nne.Crieff), after 
which it follows Strath Braan through Birnam Wood to Dunkeld. The line then 
passes in a nne. direction over Mt. Blair, where the h. of Ah. intersects the h. of Fo• 

.Ab. Entering Ab. by Mt. Blair the CB. goes in a n. direction to meet the Dee 
about 4 e.Braemar, and follows the Dee to 2 e.Crathie and Balmoral, and then 
suddenly turns nnw. to go to Strathdon, also called Invernochtie (7n.Crathie), when 
it turns a little nw. 

Ba. The CB. enters Ba. about 6 ne.Tomantoul and skirts the R. Livet on the 
w. to b. of El. 

Rl. The CB. crosses the Spey nearly at right angles (2 s.Inveraven), Ba., which 
is 12 nne. Tomantoul, and passes through El. in a wnw. direction crossing the 
Knock of Brae Moray (16 sw.Rothes, El.), and proceeding nw. to Na. 

Na. The CB.. continuing its nw. dir., crosses the Findhorn R. at right angles, 
and goes on to Ardc1ach (8 sse.N aim) , and reaches the Moray Firth ahout 3 w.N aim. 

Cr. The CB. crossing the Moray Firth cuts off the extreme ne. of Cr. containing 
the town of Cromarty, and then the line again takes the sea past the e. coast of 
Ross and Sutherland and part of Cs. 
• Cs. The CB. reappears on land at Clyth Ness, Os., 10 ssw. Wick. It proceeds 
In an undulating line to the n. of Harpsdale (15 wnw.Wick), and through Hallkirk 
(16 nw.Wick) to the River Forss, which it follows to the sea 5 w.Thurso. 

The line then takes to the sea again, leaving the Or. and 81. groups to the e., 
and after passing them, ceases to exist. 

THE TEN TRANSVERSE LINES. 

These are marked by broken lines on the map, except when they 
coincide with any border marked by a continuous line on the map, 
and then the broken parts are drawn through this line and at right 
angles to it in order to shew the coincidence of the two lines. Most 
of the Transverse Lines during part or all of their course so coincide 
with other boundaries. They are numbered on the map by numbers 
in ( ), corresponding to those used in this description. 

LINE I.-The n.8um line or northern limit of the pron. of the 
word 80me, Ws. sum, as (sam) or (s:nn) in s. England. The pron. 
(s3:m) reappears n. of line 8. 

Proceed from n., follow the CB. to Chirk on b. of 8h., which enter between 
Ell~smere 8uum, that is, which says (sum) (7 ne.Oswes~y), and Oswestry s~~n, that is, 
WhICh says (sam) or (sam). Thence it passes se. runmng w. of Hordley 800m (6 ene. 
Oswestry) and e. of Whittington 8um (2 ne. Oswestry), s. of Wem suum (13 e. Oswestry) 
and Yorton 80um (2 sw.Wem) and just w. of Hadnall soom (4 nne.Shrewsbury), 
going s. hetween Shrewshury slim and Upton l\Iagna suum (4 e.Shrewshury) to 
the Severn at A tcham. Then it follows the Severn to the h. of the co. 

lVo. On entering 'Vo. pass just e. of Bewdley (3 w~w.Kidderminster), mixed 
suum and sum but chiefly suutn, and Dunley (0 ssw.Kldderminster) mixed, and 
proceed in a se. direction to 

TVa. Stratford-on-Avon. Continuing se. to pass just n. of Kineton (8 ese.Strat
ford) mixed, much, suum1 through Fenny Compton (probably) to the b. of the co. 
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16 THE TEN TRANSVERSE LINES.. [LINES 1,2. 

Np. Enter Np. just n. of Byfield (16 wsw. Northampton) mixed, and turn n. to 
coincide with Line 3 for a little way passing e. of Weedon (8 w.Northampton) 
boom, and e. of Daventry 800m and going through Long Buckley to Watford 
(18 w.Wellingborough) 800m to w. of East Haddon (14 w.Wellingborough) 8um. 
Then quitting Line 3, turn ene. passing by Brixworth (6 n.Northampton) and 
Hannington (5 nw.Wellingborough) both mixed, when turn ne. and go between 
Islip (8 e.Kettering) mixed and Thrapston (9 e.Kettering) mixed to the b. of the 
co. about 2 s.Hemington (11 sw.Peterborough) probably 8um. 

Hu. Enter Hu. just n. of Great Gidding (10 nw.Huntingdon) 8um and go just 
s.of Sawtry(9 nnw. Huntingdon) 800m. Then, crossing the Great Northern Railway, 
probably turn ne., passing just n. of Ramsey (9 nne. Huntingdon) and enter 

Cb. Pass just n. of Chatteris (10 nw. Ely) mixed and turning ne. go e. of March 
and w. of W isbech mixed to the edge of the co., and then proceed by nw. b. of N f. 
to the sea. 

For the line as far as Sawtry I am almost entirely indebted to 
TH., who with ~reat pains took a phonetic survey of this part 
of the country. The rest of the route to March and Wisbech and 
nw.Nf. lowe to other informants, chf:)cked, however, by TH., as 
shewn in the next Line 2. 

The use of (a, 3:) for U is of course a modernism and an encroach
ment, hence we may expect to find that it is not a sufficient mark 
of a difference of district, because all other characters may remain 
and the modern (3:) may have only partially prevailed. Also inter
mediate forms may prevail arising from the encroachment being still 
incomplete. It will be found that both anticipations are fulfilled. 

LINE 2.-The s. 800m line or southern limit of the pronunciation 
of the word 80me as 800m (sum) in England; for the n. limit see 
Line 9. 

She As far as the se. b. of She lines 1 and 2 coincide. 
WOo Directly that the n. 8um line enters Wo. there is a mixed district s. of it, 

where 800m is more or less frequently heard, and the intennediate 80m (som) is 
also found. It occupies the whole of s.'Vo., GI, and even n.W!. Proceed 
direct s. from Bewdley. w. of Stourport, to the Malvern Hills, and continue by 
Redhill or Redmarley d' A bitot to the s. b. of ,Yo. 

Gl. Enter about 8 wsw. Tewkesbury, pass more or less to the w. in order to 
leave Newent (8 nw.Gloucester) to the e., and go s. to Dursley (14 ssw.Gloucester). 

Wi. Take a sweep s. of Tetbury (16 s.-by-e. Gloucester) and proceed e. and ne., 
going s. of J\Ialmesbury (14 w.Swindon) and Purton (4 nw. Swindon). 

Ox. Thence go nee through a corner of Be. to Witney (10 wnw. Oxford) and 
Bicester (11 nne. Oxford). 

Bu. Thence pass through Buckingham and W. of Stony Stratford (7 nee 
Buckingham) to b. of Np. 

Np. Going mostly just W. of the border, sweep just S. of Thrapston, and join 
the n. 8um line again at the b. of Hu. 

Hu. and Cb. Through Hu. to past Sawtry (9 nnw. Huntingdon) the s. 800m 
coincides again with the n. sum line, and both pass between Great Gidding 
(10 nw.Huntingdon) 8um and Sawtry 800m. But then the s. 800m line runs 
eastwards, s. of Ramsey (9 nne. Huntingdon). 

Cb. It enters s. of Chatteris (9 nw. Ely) and runs ne. to b of co. 
Nf. The line enters. Nf. just s. of the new Bedford Rivers, at the S. of the 

Bedford LeTel, about 24 s.King's Lynn, and pursues rather a winding course 
through w. Nf., s. of Downham (10 s.King's Lynn) and Swafiham (13 se.King's 
Lynn), and e. of East Dereham (23 ese King's Lynn). where it turns n. for about 
6 m., and then, after running s. of Fakenham (8 s.'Vells.on-Sea), turns nw., and 
falls into the sea between Hunstanton (13 nne.King's Lynn) and Brancaster. 
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LINES 2, 3.] THE TEN TRANSVERSE LINES. 17 

For this line I am wholly indebted to the" phonetic survey" of 
the adjacent parts made by TH., who has visited expressly 
numerous villages along the route here laid down (30 places in 
Norfolk only), and has himself heard the not unfrequent use of 
800m and similar words between the n. 8um and s. 8()Om lines, and, 
especially in Nf., has observed the use of the intermediate 80m. It 
would be probably quite impossible to determine the line more 
accurately. 

Here we have examples of the incomplete assertion of (a, :or). It 
will be observed that Line 2 runs in general much further south 
than line 1. It is only to the n. of line 1 that the old state of 
things remains, and to the s. of line 2 that the new state has fully 
asserted itself. The intermediate country between Lines 1 and 2 
is m~'xea, with one or the other form of U fully asserted, or 
transitt'onal, a new form, as (som), which indicates the influence of 
(a, a) upon (u) being heard. What it is particularly necessary to 
guard against is the supposition that (9, a) is the "correct" form 
because "received"; it is only a modern form. Even in rp. the (a) 
has not fully asserted itself, full (ful) is itself an example; and we 
find in the (u) regions an apparently perverse habit to say (fa1). 
The pron. of full, and of similar words, is merely a mark of the 
conflict, which has been left standing. 

LINE 3.-The Reverted ur (R) line or n. limit of the pron. of r as 
(R) or (rJ in England. Sporadically and through natural defects of 
pron., reverted ur (R) may be heard still more northerly, and even to 
the w. in D 13. But it ceases to be the regular pron. at this limit, 
and even in D 9 the ur (Ro) frequently sinks into the common received 
vocal er (ro); while in J) 6, 7, the tongue is often merely retracted 
(r,) or even Midland (r), instead of reverted (R). It is probable that 
originally the line really commenced at the mouth of .Bannow Bay 
in Ireland, proceeding along OB. to Wexford, and then to Pm. and 
Gm. But in none of these places can reverted ur (R) now be traced 
with certainty. Hence the line must be taken to begin in England. 
The map however by the serrated line shews that the reverted ur line 
is supposed to have begun in \Vexford. 

Gl. Start in England 'from the mouth of the Wye on the Severn R. and proceed 
n. by the w. b. of Gl. till you meet the b. of He. Just e. of Monmouth. 

He. Then run in a nne. direction so as to leave Ross, Ledbul'Y (13 e.Hereford), 
and Much Cowarne (8 ne.Hereford), on the e. At Much Cowarne turn more to 
ne., leaving on the w. Stoke Lacy (9 ne. Hereford), Pencombe (10 nne. Heref. ) and 
Bromyard (13 ne.Heref.), which are in D 13, and then turning still more to the 
e. pass near Whitbourne (7 w.-by-n.Worcester) to the b. of the co. 

TVo. Afterwards proceed more n. to Bewdley, then turn e. and pass n. of 
Kidderminster and s. of Stourbridge, Hagley, Cradley and Selly Oak (3 s.Bir
mingham), and probably n. of King's Norton to the border of 

IVa. Where turn se. and pass n. of Packwood, goinge. of Henley-in-Arden and 
CIaverdon, but s. of 'Varwick and s. of Southam to the b. of 

Np. opposite Braunston (13 wnw.Northampton), and pursue that b. to the n. 
as far as WatlinO" St. by Crick. Then go se. joining the n. sum line 1 between 
Watford and Ea~t Haddon, but leaving it at the angle se. of Weedon and passing 
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just s. of Blisworth to the b. of the co. by Hartwell. Pursue this b. to the s. 
and w. till just e. of Brackley (17 sw.Northampton) it reaches the b. of 

Oz. The line is now so ill known or indistinct that I have been obliged to 
assume the b. of Ox. as its limit to the Thames at Henley, whence it follows the 
w. and s. banks of the Thames to the sea. Of course through the metropolitan 
area this line is a mere fiction and shews only what it once may have been. In 
the part adjoining the Thames the reverted ur (R) sinks to the vocal r (ro)' 

The great difficulty of obtaining information renders much of the 
course of this line rather doubtful. Through Wa. and N p. it has 
been taken as coinciding with the b. of D 6, which at any rate 
cannot be far wrong. 

LINE 4.-The s. teeth line, or s. limit of the use for the definite 
article of a suspended (t'), commonly written t' in dialect books, or 
of the hiss (th) as heard at the end of teeth. It is possible that 
cases of tee (t') occur sporadically just s. of this line by assimilation, 
as they more frequently occur between lines 4 and 5, but in 
D 24=e.NM. tee (t') is the rule. The word teeth is chosen because 
it contains both (t) and (th). 

Ok. Line 4 begins on the Dee, about 2 sw.Chester, and passes just within the 
s. b. of Ch., e. of Farndon (7 s.Chester) and w. of Malpas (12 ese. Chester) , 
reaching the co. b. at W rrswall (2 n. Whitchurch, Sh.); it pursues the b. for a few 
miles, but at Burley Dam, 1 s.Combermere Abbey, it passes e. round to the n. of 
Audlem, then goes s., traversing the nee horn of 

She just w. of Norton in Hales, and turning se. at 12 ene. Stone, enters 
St., through which it passes to the e. to Stone, and then sweeps round to 

Rocester (14 ene.Stoke), on the w. b. of Db., along which it runs to the se. 
IJb. Just s. of Repton (8 sse.Derby) the line cuts across the tail of Db., which 

projects between St. and Le., and then runs again along the s. b. of Db. 
to Nt. 

Nt. and Yo. The line seems to pursue the w., s., and then the e. b. of Nt. to its 
n. extremity, after which it pursues the b. of Yo. and Li to the Humber, and 
then runs along the s. b. of Yo. to the sea. In Nt. (dhtl) is the rule, yet not only 
do (t', th) occur, though not frequently, but there is a frequent assimilation, 
probably of (th) to (s) before (s). See D 27. 

LINE 5.-The n. theeth (dhiith) line, or n. limit of the use of tlte 
(dhu, dhi) and the hiss (th) in conjunction with suspended te (t') as 
the def. article, till the returns to the north of line 7. 

Ma. The line begins at n. of the Isle of Man and proceeds by sea to 
La. which it enters at Cockerham 6 s.Lancaster, and passes in an ese. dir. just 

n. of Over Wyersdale (6 se.Lancaster) and then follows the b .• of La. to about 
9 nne. Burnley. 

To. It then enters Yo. and runs e. apparently to about Burley (8 n.Bradford), 
where it joins the S. hoose line 6 (to be described presently), and follows that line 
to the w. b. of Li. Then it runs along the w. b. of Li. to the Humber, following 
line 4 already described. 

The whole line from the b. of La. and across to Burley is 
necessarily very uncertain. But it seems to pass between Skipton 
on the n. and Keighley on the s., a distance of 8 m., which this 
line b,ise?ts, .and hence it is probably not far wrong. 

ThIS hne IS here assumed to be the n. limit proper of the use of 
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the hiss (th) for the definite article. But n. of this line CCR. says 
that in former years he has traced this form (th) through the whole of 
Craven in rare occasional use, which has not influenced any printed 
account of the dialect. He has also heard of the (th) as being in 
use east of Skipton, Yo., straggling nearly to Harrogate, although 
s. of this line it is quite unknown, and he thinks that it exists 
also a little w. of Ripon. This (th) is by far the most heard 
about Washbourn River (D 30, 10 cs., No.6, intro.) between 
Skipton and Harrogate. In all these places except the last, the 
usage is so slight that it has not crept into print, but in the last 
it has been printed in a newspaper contribution by Mr. Granige, of 
Harrogate, a local historian. 

LINE 6.-The s. noose line, or s. limit of the prone of the word 
house as !toose (huus), which is also the n. limit of the prone of 
nouse as any variety of (ha/us), of which those in the M. dive are 
numerous and singular. 

Ma. The line begins on the west at sea at the n. of I. of Man, in which the 
English uses house. 

Ote. On the mainland, the line begins at the mouth of the Esk R. by Ravenglass 
(17 sse. Whitehaven) , and proceeds s. of that river on the watershed up to the 
Wry Nose Fell, on the b. of Cu. and We. So close is the division here, that. 
as I am informed, at Gosforth (5 nnw. Ravenglass) they say coo (kuu) and at 
BootIe (5 sse. Ravenglass) they say cow (k6u). But the real Gosforth pron., as 
we find mostly to the n. of it, may be (uIu). 

!-a. The line then follows the Brathay R. on the n. b. of La. to the head of 
W~ndermere, and descends down its w. shore to Newby Bridge (7 ne.Ulverston), 
at Its extreme s. It then sweeps round, in a way which has not been accurately, 
traced, but is certainly some distance n. of Cartmell (5 e. Ulverston) hOllse and 
crosses the Winster R., which forms the e. b. of La., probably opposite Wither
slack (7 ssw.Kendal). 

We. The line probably passes just s. of Witherslack, n. of l\Iilnthorpe 
(6 s.~endaI) hoose, and n. of Kirkby Lonsdale (10 se.Kendal) house, going in a 
nee direction and crossing the Lune R. about Middleton (8 ese.Kendal). 

Yo. The line enters Yo. J'ust s. of Sedberg (8 e.Kendal) hoose, and n. of Dent, 
(~3 ese.Kendal and 4sse.Se berg) house. which is a very close and sharpdiv. The 
111:,e. then runs through Garsdale along the Clough R. to the w. b. of the North 
RIding of Yo" which it probably pursues to the Wharfe R. The line probably 
P?rsues the Wharfe R. to Burley (7 ne.Keighley), and then passes just s. of that 
flver, S. of Otley (9 nw.Leeds) hoose, and n. of Leeds and Harewood (6 n.Leeds) 
house (haus) , and then bending se., passes e. of Aberford (9 ene. Leeds) 
house (haas), and passes w. of Selby hoose. Then taking a more s. direction it 
passes w. of Snaith (6 s. Selby) hoose. After this it seems to go nearly s., and 
passes e of Doncaster and Rossington (5 see Doncaster), both house, and turning 
at once to the e. passes probably along the b. of Nt. to the b. of Li. at the S. of 
the I. ofAxholme in the nw. of Li. between the Old Don and the Trent Rivers, in 
which both hoose and house (huus Mus) are heard. 

Li. The line probably enters Li. about 3 n.Gainsborough, where the b. of Li. 
turns suddenly to the S. The passage from about Selby, Yo., up to this point has 
~een d~fficult to trace, but the information is very precise through Li. The 
hne gomg e. passes n. of BIyton (4 ne.Gainsborough) llollse, and s. of Scotter 
(7 ne.Gainsborough) noose, and then passes s of Redbourne (11 ne.Gainsborough) 
hO~8~, .and n. of Waddingham (11 ene.Gainsborough) house, the last two being 
ad]olDmg parishes. Then it turns suddenly nee and passes to the n of North 
Kelsey (15 ene.Gainsborough) house, and to the s. of Howsham (16 ne.Gains
borough) hoose, the last two being also adjoining parishes. Moreover, the North 
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Kelsey folk look down on the Howsham folk for saying a coo (kuu) for a cow 
(k6u), and probably conversely. After this the line proceeds in a ne. direction 
s. of Ulceby (10 nw.Great Grimsby), and s. of Killingholme (9 nw.Great Grimsby), 
both hoose; but D- of Brocklesby (8 wnw.Great Grimsby) and of Stalliugborongh, 
(5 wnw. Great Grimsby), both house, to the sea, 6 nw. Great Grimsby. 

I am indebted for the Li. information to a large number of persons, especially 
clergymen, whose livings were in the neighbourhood. It is remarkable how little 
aware those who live only a very few miles off this line are of this great difference 
of pronunciation. Most Li. people hardly believe that in any part of H. hoose is 
now said, while Mr. Peacock of Bl'igg, author of the Manley and Corringham 
Glossary, did not seem to know that any other pron. but hoose was current in Li. 
And in the neighbourhood of the n. of Nt. I have several times been altogether 
perplexed by being told that !toose was said, when subsequent visits to the place by 
TH. shewed that this was not the case. 

Of course (huus) is the older form, and all the forms of (ha'us) 
are very modern. Hence the treatment of U' is not sufficient to 
mark dialects. The transitional form between (uu, a/u) is (UIU), 
which will be discussed in D 31. 

LINE 7.-The n. tee line, or northern limit of the use of suspended 
Ct') or t', which may be conveniently called tee, for the def. art. 

Cu. The line commences on the w. in Morecambe Bay, Solway Frith, at 
13 w.Carlisle, passes just s. of Kirk Bampton (1 w.Carlisle), then turns in a s. 
dir. as far as about 2 s. of Sebergham (9 ssw.Carlisle), after which it turns ne. 
and passes e. of Southwaite (7 sse Carlisle) and Coathill (5 sw.Carlisle) to just s. 
of Fort, where it reaches the Eden R. by Hornsby, up which it proceeds in a see 
direction to Kirk Oswald, 14 se.Carlisle, and immediately turns nne., forming an 
acute angle with its former course, passes over Croglin Fell, when it again bends 
through sw.Nb., and passing s. of Alston (20ese.Carlisle), it re-enters Cu., where, 
after going s. for a little way, it turns e. at Rother Fell (4 s.Alston) to the b. of Nb. 

IJu. The line enters Du by the heights on ~he n. side of Weardale, and passing 
n. of Stanhope (18 wsw. Durham) and Walsmgham (over Skaylock Hill), runs 
probably to the se. yet n. of Witton Ie Wear and Bishop Auckland to Merrington 
(6 s.Durham), and then sweeps to the e. and afterwards ne. past Bishop Middleham 
(7 sse.Durham) and Trimdou (8 se.Durham), but n. of Sedgefield (10 sse. Durham), 
passing along the Skern R. to the railway, when it turns suddenly n. and passes w. 
of Hart and Easington (9 nnw. Hartlepool), and w. of Seaham (5 sse. Sunderland) , 
to fall into the sea about Ryhope (3 sse.Sunderland). 

For the commencement of this line through Cu. to Sebergham 
I am indebted to the Rev. T. Ellwood, for the part from Sebergham 
to s. of A.lston I am indebted to the observations made by JGG., 
and for the part which passes through Du. to the answers kindly 
given by many clergymen along the route, and a visit made by 
myself to one of them at Bishop Middleham. Dr. Murray had 
first drawn attention to the importance of this line as the separation 
of the Danified from the non-Danified N. (DSS. p. 86 note); but he 
commenced it at Allonby, avoiding the sinuosities by Kirk Oswald, 
and lost it at Stanhope (18 w-by-s.Durham). It was to try and recover 
the lost line that I sent out a series of questions to the clergymen 
of the neighbourhood. But it should be observed that the custom 
of speech is very mixed at Wigton and Silloth (10 sw. and 18 
wsw. Carlisle, Cu.) and that neighbourhood, although prevailingly 
(t'). So it is also about Dalston and Wreay (:rzlJ) s. of Carlisle, but 
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there (dha) prevails. :But from Fort and Kirk Oswald on wards the 
line is sharper. 

LINE 8.-The s. 8um line in n. England or the s.limit of the prone 
of 80me as any variety of (sam, sam), on travelling from Scotland 
into England. 

Cu. The line begins on the w. by the Solway Firth, probably at the mouth of 
the Esk (6 nw.Carlisle), and proceeds in a nee direction over Beacon Hill (14 
ne.Carlisle) and S. of Bewcastle (16 nne. Carlisle) to the W. b. of Nb. 

Nb. The line then turns suddenlys. and passes W. of Haltwhistle (14 \V.Mexham), 
and e. of Knaresdale, Nb. (17 sw.Hexham). 

Cu. The line re-enters Cu. just W. of Aistone (20 ese. Carlisle), and then striking 
the n. tee line 7, coincides with it throughout the rest of Cu. and throughout Du. 

For the Cu. part of this line I am indebted to JGG., the remainder 
results from many communications, together with some personal 
observations. 

LINE g.-The n. 800m line, or the n. limit of the prone of some as 
any variety of (sum) or even mixed with varieties of (sam) on 
proceeding from the M. co. to Scotland. 

Cu. Through Cu. this line coincides with Line 8. 
Nb. But on reaching Nb. it sweeps in a direction at first e. and at last n. round the 

base of the slopes of the Cheviot Hills, passing 4 w. of Bellingham (:beHndplm) 
(13 nnw. Hexham), 4 W. of Otterbarn on the Rede R. (18 nnw. Hexham) , and 2 w. of 
Harbottle (which is 17 wsw. Alnwick) , and goes n. to the Cheviot Hill itself 
(8 sw. Wooler) on the W. b. of Nb., at the source of the rivers Coquet and Till. 
Then it proceeds in a nee direction 2 S. of W ooler to fall into the sea about Bam
borough (12 n.Alnwick), the ancient Bebbanburg, the former capital of the 
Saxon Kingdom of Bernicia. 

LINE lO.-The L. line is the limit between L. Scotch and N. 
English speech, and is not precisely coincident with the political 
boundary of England and Scotland. 

Cu. Through Cu. the line coincides with the two previous lines 8 and 9. 
Nb. As far as the Cheviot Hill the line coincides with line 9. But after 

quitting the Cheviot it proceeds in a nw. direction along the w. border of Nb. to 
the Tweed, down which it runs in a ne. dire till it reaches Wateadder Water, the 
w. b. of the Liberties of Berwick-upon-Tweed, and 2 n Berwick. 

Rw,. Locally in the Scotch co. of Bw., but politically an independent territory, 
~erw~c~-on-Tweed and its Liberties, extending 2 to 4 miles into Bw., are 
lIngUlstIcally part of England, and the L: line passes round the w. and n. of them 
to the sea about Marshal Meadows, 3 nnw.Berwick-npon-Tweed. 

It will be observed that this line of the separation of L. and N. 
En. does not coincide with the line given by Dr. Murray (D. of 
S. S. p. 25 note, and map). His L. line proceeds n. from Gretna, 
Df., to the w. of Langholme, Df., crossing the Esk R. to meet the 
Scotch range of the Cheviots, along which it continues to the ene. 
into Rx. as far as Peel Fell, Nb., and then runs in an ese. direction 
!o .the Rede R., just west ~f O~terburn (18 nnw.Hexham), where 
It mtersects my line 10, whlch It then pursues for the rest of the 
way. This throws a portion of Df. and Rx. known as Canobie and 
Liddesdale linguistically into England. He says that the dialect 
spoken in this region "is still quite distinct from that of the rest of 
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Dr. and Rx., and is rather that of Cu. than L. Scotch." This will 
be considered hereafter. At any rate it does not agree with the 
information I have received from other quarters. Taking the Nb. 
slopes of the Cheviots, which would thus be included in England, I 
am told that it is chiefly traversed by Scotch, that is L., shepherds. 
Indeed, JGG.-who was for a long time quartered in this very 
region, with a companion, both on Geological Survey duty, and for 
lack of houses had to sleep in a caravan, where his rest was often 
disturbed at night by the cattle creeping under and using the floor 
as a back scraper-says that it was difficult to meet any but a 
Scotchman there. The whole parish of Falstone, on the North 
Tyne (20 nw.Hexham), which lies in the middle of this district, 
with its 57,000 acres of moorland, had in 1841 only 560 inhabitants 
spread all over it. And Plashetts, 4 miles further to the nw., on 
the North Tyne, together with Felstone, mustered only 222 in
habitants in that year. Dr. Frank Richardson, a physician, living 
in 1879 at Harbottle (17 wsw.Alnwick), at the foot of the Cheviots 
(certainly of that part which Dr. Murray also admits to be L.), 
writes: "I think you will not be wrong in considering that the 
Scotch occupy the entire hill country in these parts. The Cheviots 
are entirely inhabited by Scotch families, who rarely descend into 
the low countries." The Cu. portion which I include in L. 
has many more inhabitants than the Nb. portion. Bewcastle, 
6 nne. Carlisle, may have 2000, and Longtown, 8 n.Carlisle, may 
have 1200 inhabitants. But, as we shall see, their speech has all 
the characters of L., and does not even resemble that of Carlisle, 
much less any district s. of the n. tee line 7. 

THE ROMAN WALL.-In connection with these lines 8, 9, 10, the 
position of Hadrian's or the Picts' Wall is noteworthy as pointing 
to a separation of races before the advent of the Saxons. This wall 
was built by Agricola A.D. 79 to 85, and repaired by Hadrian 
A.D. 121, and Septimius Severus A.D. 208. The following are the 
places through which it runs from w. to e., with their distances 
and directions from C.=Carlisle, H.=Hexham, and N.=Newcastle. 

Ou. It commences w. at Bowness, 12 wnw. C., and goes through Drumburgh, 
9 wnw. C., and Beaumont, 4 nw.C. It then turns se. by Grinsdale, 2 nw.C., 
bending on the s. of the Eden R., sweeping just n. of C. and going in a ne. 
direction by Stanwix (1 n.C.), crossing the :Esk, to Wallby (4 ne.C.), Wallhead 
(5 nne.C.), Old Wall (6 ne.C.), Newtown (8 ne.C.), Walton (9 ne.C.), Banks 
(l1t ne.C.), and Upper Denton (14 ne.C.), when it enters Nb. 

Nb. It enters near Thirlwall (17 w.Hexham), passes by Wall Town (15 w.H.), 
Burnhead (12t w.H.), where it turns slightly ne., by Carrow (7 nw.H.), whence it 
passes near Carrowhrough and deflects slightly to se., crossing the North Tyne at 
Citurnum, between Walwick (5 nnw H.) and Brunton (4 n.by-w.H.), and goes by 
Halton Shields (5 ene.H.) and Harlowhill (8 ene.H.), after which it runs nearly 
ese. towards Newcastle, by Heddon on the Wall (7 wnw.N.) into N. itself, through 
which it passes and runs to Wallsend, 4 ene.N., where, as the name implies, it 
terminates. 

The course through Cu. is only slightly to the s. of lines 8, 9, 10. 
13ut in Nb. it does not correspond to any dialectal division. 
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T. 

SOUTHERN DIVISION OF ENGLISH DIALECT 
DISTRICTS. 

Boundaries. 
Ireland. The n. b. commences at sea in ::Bannow Bay, and coin

cides with the Celtic Border, p. 13, and thence to the sea by 
Wexford, and then by the sea to Wales. 

Wales. The n. b. coincides with the CB. through Pm., and Gm., 
and thence passing by sea again enters England. 

England. The line passes by the reverted ur line 3, from the 
Bristol Channel across England to the south bank of the Thames, 
and n. of Re. and Sheppy to the sea. 

Area. All of England and its islands s. of this boundary, except 
the Channel Islands, where Norman French is still spoken. 

Oharacter. The one ancient character which runs more or less 
persistently through the modern S. div. is the reverted (R) or retracted 
(r/), the parent of the point-rise or untrilled(ro) or vocal ('0), which 
still pel'IlJ.eates received speech. In north Germany it is replaced 
by the laryngal ('1) and the uvular (r). But I believe that the reverted 
(R) is the true ancient form. The peculiar hollowness and roughness 
of effect, which once heard is easily recognised, is due to the hollow 
formed by turning the tip of the tongue up and back so as to point 
down the throat, and oppose the under (instead of the upper) surface 
of the tip to the hard palate. This (R) mayor may not be trilled. 
~he trilled form has not been generally recognised, but is quite pos
SIble. But the untrilled form (Ro), for which here for convenience 
(R) alone will be generally written, is most characteristic, and seems 
~o blend in a singular manner with the preceding vowel, altering 
Its quality and rendering it difficult to be recognised, almost to the 
~ame extent as in nasalisation. The long rough untrilled voice 
form here written (3:R) for greater intelligibility is probably nothing 
but the prolonged voiced consonant itself ('Ro'). Naturally when 
(t, d, I, n) follow (R), they are also reverted, as (3:RT 3:RD, 3:RND, grnL) 
hurt, heard, earned, girl, for the alteration of the position of the 
tongue would otherwise be extremely inconvenient. I feel that 
reverted (T, D) R, L, N) are the regular old Ws. forms whence ha,e 
d.esce~ded our peculiar English "coronal" (t, d, r, I, n) as dis
tmgUIshed from the continental dental" or rather "alveolar"U 

Ct, ,d, l, .1, ,n). The Indians always represent our sounds by their 
" cerebrals" (8uprd Part IV. p. 1096, col. 1). It is evident that 
the. English sounds are merely imperfect utterances of the reverted. 
ThIS reversion of (R) prevails still over the whole S. div. but the 
older m.ain characters, as shewn in D. 4, all of which were probably 
characteristic of the whole division, fade out gradually to the e. of 
D. 4, and become complicated with other characters to the w. 
The reader is referred then to D. 4 for an account of the full 
characteristics of S. di v. 
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D 1, 2, 3= CS. or Celtic Southern, 

That is, the Southern forms of English on Celtic territory. con
stituting a group by themselves. They occupy the portions of 
Ireland and Wales to the s. of the CB. 

During the XII th century parties of Englishmen migrated 
evidently from W s. regions, but under Norman guidance, and took 
possession of three peninsulas previously occupied by Celts, 1) the 
extreme se. of Wx. in Ireland, 2) the extreme sw. of Pm., 3) 
Gowerland in Gm. Tradition says that, at least in Pm., they were 
accompanied or reinforced by Flemings who had been driven out 
of the Low Countries by Hoods. l The people of Wx. believe that 
of the little band of 140 knights and 300 infantry, who came there 
with Strongbow in 1164, the infantry were recruited from the 
Flemings in Pm. and Gm.2 But in the XII th century the dis
tinction between Flemish and W s. must have been slight, and the 
W s. element must have predominated, for Higden in the XIV th 
century finds the people speaking" good enough Saxon." At the 
present day Wx. presents no peculiarity, although a century ago, 
it was truly S. English. But Pm. and Gm. still possess remnants of 
the old forms. It is notorious that emigrants preserve the traditions 
of the old speech longer than the old country. In this case each 
settlement was surrounded by speakers of an unintelligible language. 
Hence the settlers scattered over a small extent of country were 
necessarily in constant communication, undiverted by other habits 
of speech. Consequently they preserved the old language with 
only natural changes. I regard these districts then as presenting 
remnants of a very old dialectal form, and hence place them first. 
:But, as will be presently seen, they are now so worn away that 
their relation to S. cannot be properly felt unless D 4 be studied first. 

1 1. William of 1tfalmesburv, 1095
1143, "Gesta regum anglorurn," ed. 
T. Duffus Hardy, Hist. Soc. ed. 1840. 
Lib. iv. § 3Ll, p. 493, A.D. 1091, 
"Flandritis in patria illorum [i.e. of 
the Welsh] collocatis." Lib. v. § 401, 
p. 628, "Flandrenses omnes Anglire 
accolas eo traduxit." 

2. Ranulph Higden (d. 1367), "De 
rebus :Britannicis et Hibernicis, ed. 
Th. Gale, Oxford, 1691, p. 210, 1. 
"Flandrenses . . • ad occidental em 
Wallire partern apud Hauerford sunt 
translati -- Flandrenses, . . dimissa 
jam barbaria, Saxonice eatis prolo
quuntur," or as Trevisa translates, 
" speketh Saxonlych ynow." 

For the three next citations I am 

indebted to Herbert Jenner, Esq., 
F.S.A., of the :British Museum. 

3. Geraldus Cambrensis, b. 1147, in 
Pm., 'Itinerarium Cambrire,' lib. i. 
ch. xi. de Haverfordia et Ros: "gens 
hrec originern a Flandria ducens." 

4. ':Brut y Tywysogion' (under year 
1105, translation sent by Mr. Jenner). 
"that nation seized the whole cantred 
[? cantref=hundred] of Rhos ••• and 
was derived from Fflandrys." 

5. 'Annales Cambrire' [under date 
1107, Florence of Worcester makes it 
1111], "Flandrenses ad Ros venerunt." 

2 TheVery Rev.C. W.Russell,D.D., 
paper read at the Dublin meeting of the 
British Association, 1857. Dr. R. does 
not give his authorities. 
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D 1 =w.CS =western Celtic Southern. 

Boundary. The CB. in Ireland and the sea on the se.Wx. 
Area. The baronies of Bargy on the w. and Forth on the e. in 

the see corner of Wx., Ireland. 
Sources of Information. A.ll that is known of the dial. as it once 

existed is contained in "A Glossary with some Pieces of Verse of 
the Old Dialect of the English Colony in the baronies of Forth and 
13argy, County of Wexford, Ireland, formerly collected by Jacob 
Poole, of Growtown, Taghmon [9 w.Wexford in the adjoining 
barony], County of Wexford, and now edited, with some Intro
ductory Observations, Additions from various sources, and Notes 
by W";lUam Barnes, B.])., author of a Grammar of the Dorsetshire 
Dialect," London, J.Russell Smith, 1867, pp.139. With which com
pare the older paper of Sir J. A. Picton, RS.A., ":Baronies of Forth 
and Bargey, County of Wexford, Ireland: an Inquiry into the Origin 
and Philological Relations of the Antique Dialect formerly spoken 
in this district; read before the Literary and Philosophical Society 
of Liverpool, 1866." This gives much additional information, but the 
subject is not looked at phonetically. Though the dialect is ancient, 
we meet with it in a modern form, affected by Celtic influences. 
The orthography is modern, and the words were written from dicta
tion evidently by persons unaccustomed to a systematic representation 
of sound, and like all such, not thinking it necessary, or not being able 
to explain the orthography they used. Hence many inconsistencies 
and probably double uses. Dr. Vallancey published his paper, 
reprinted by Mr. :Barnes, in Mem. Irish Acad. 27 Dec, 1788. Mr. 
Poole, whose glossary is the foundation of Mr. :Barnes's book, col
lected his words in 1823-4. Mr. Edmund Hore, author of the 
Forth and Bargy address to Lord Mulgra,e in 1860, was of this 
century, and kindly wrote a letter to a friend of his for me on 
5th Oct., 1873, shewing by numerous examples that the old prone 
had died out. "The 13arony Forth dialect," says he. "was dying 
~ast at the close of last century. It was in extremis by 1825, and 
III the present year, 1873, I am confident that there are not half a 
dozen young persons of and under 25 years, who understand a 
s~n~ence of it. I have scarcely met one who did not laugh, and admit 
hIS Ignorance of it. I was born in 1801, and my schoolmates never 
used a word of it between each other, except when in want of one 
to convey their meaning. They learned it, however, as children 
do, from their seniors, spoke it, with a mixture, to them, and hence 
it became more weakly by degrees, and would have expired in a 
shorter time, only that it was the language of the ill£terate alone." 

felt therefore that it was useless searching further among the 
people. I was unable to hear Mr. Hore read, and he was apparently 
unable to make his pronunciation clear by writi:lg, saying to his 
correspondent Mr. Walsh, "I have not sufficient confidence in 
myself to finish the task" of writing the prone of a lw. which I had 
sent himl "and therefore leave you to do the Glossic." This was 
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tantalising, for he adds: "A. stranger, or more correctly-a person 
who has not heard the dialect from the lips of an old Forthian, has 
only such knowledge of its pronunciation as Moderns have of the 
ancient pronunciation of the Dead Languages. A stranger reading it 
after the manner of English is as near the true sounds as he would be 
in reading French with the English sounds. The letter .A had t'n
variably the sound of .A in the English word father." To this he 
added in the preface to the Address (Barnes, p.113), (' Double ee sounds 
like e in me; and in most words of two syllables the long accent is 
placed on the last," and also directed the reader to speak slowly. 

Under these circumstances we have to divine the prone from the habits of 
different persons in writing dialects, of \vhich I have had a great and unsatisfactory 
experience, and I have by no means felt certainty in phonetically rendering the 
isolated words and short extracts which follow. Thus a, e, i, 0, u are assumed as 
(a, e, i, 0, u), not distinguishing (e, E) or (0, 0, 0). But this is uncertain, as 
persons constantly write u for (u, a), as we do in dull, bull, without any indication 
of the change. In Pm., however, it seems certain that (u) is still occasionally 
heard. For digraphs I take ee, 00, aw =(ii, uu, AA). I am not so sure of au,. it 
may have been used of (all) or (eu). As for ie, it seems to have been sometimes 
Uti) and sometimes (ii). But aa, oa, ea are the greatest stumbling-blocks. 
Most dialect writers use them for (eell, OOll, lill) or some such forms. Here, how
ever, I have generally taken (aa, 00, ee) as the sounds, not distinguishing (00, 00) 
or (ee, ee) even when long, as all is utterly conjectural. There may have been 
two diphthongs (a/i, a'i), but they are hopelessly confused by the writer, yet ay, 
ai, aay, aai, were almost certainly (ai, aai), but for safety I use unanalysed (a'i). 
As to ow, I use unanalysed (a'u) as a general expression, though I think (aa'u, a'u, 
a'u) at least likely. But ou often quite puzzles me. It may be (ou, a, u, u, flu). 
For the consonants I assume r to be (R), because the dialect is Southern, and dr 
is used for th,., but it may have become fully (r) under Celtic influence, centuries 
ago. The tho dh seem to be occasionally (th, dh), but also (tHI. dHI) or (lh, lIh), 
and dlb final was perhaps (dtHI)' Lh, rh were possibll (IH. 1m). but may have 
been (lh, Rh), as these sounds seem still to occur in S. The postaspirates are 
probably all Celtic in origin, being frequent all over Ireland. The f when 
replacing (wh) may have been a strong (wh) misheard, but as (f) occurs in 
~berdeenshire, probably under Cel.tic influence, it must be a.ccepted; fh may be 
sImply an exaggerated or postaspuated f. The gh I attrIbute to the scribal 
habIts of the writer. I cannot think (kh) occurred even 100 years ago. Mr. 
Barnes unfortunately frequently "regulated" the spelling of his authorities
Vallancey's certainly, for I have compared the original, and Poole's probably-so 
that we have not by any means the words as those who heard them tried to 
represent them, which greatly increases my difficulty, as I have to conjecture 
what is meant by Mr. Barnes's conjecture as to the meaning of the original 
spelling. But assuming these values of the letters, we find on going through 
Mr. Poole's Vocabulary as printed and enlarged by Mr. Barnes, as decidedly 
characteristic: initial dr for tnr implying (DR) or reverted (R); initial z, V, zh, 
for s, f, sh, and ian (itJ) for the pronoun I; (a'i) in tail, main, brain, rain, 
twain. eight, tiley, (ii) for long 1', Y', which is very old. All these (except 
the last) also characterise D 4, so that the S. character of D 1 is established. The 
particulars are put in the form of a cwl. below, p. 30. 

Illustrations. 
1. 	Extract from V allancey' s A Yola Zong (1) (9 Joo'19 zoq) 

Fade teil thee (2)-fartoo zo hachee (3) ? 
Well, gosp, c'hull be zeid (4); mot thee fartoo, an fade (5) 
Ha deight ouz var gabble (6), tell ee zin go t' glade (7)? 
Ch'am a stouk, an a donel; (8) wou'llieigh out ee dey (9) 

Th' valler w' speen here (10), th' lass ee chourch-hey (11). 
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ConJectural pronunC'iat~·on. 

fadt aid dhi-faRtuu' zo atpi'? 

weI, gosp, tpl1 bi zaid; mot dhi faR ·tu? 'tm fadt? 

ha diit uz vaR gab'l, tel i zin goo tn gladt. 

tJam a stonk 1m 11 duu'nel; wonllii aut i dai; 

dhn val'nR wn spiin hiiR, dh' las i tJ.mtJ hai, 


Transl(Jtion and Oommentary.-(I}. 
An old song. Old, commonly loses its 
d, and becomes (001). Then a fractural 
(J) is prefixed, forming (Jool), which 
form occurs in the Bride's Portion 
(Barnes, p. 102, 1. 2). The additional 
a making (JOO'lll), is perhaps solely due 
to the following z, before which the I 
was lengthened by the speaker, and then 
the (ll) was inserted by the literariser. 

(2). What ails tllee? I consider the 
original fade teil, to be an error for 
fadt eil, the reporter, Dr. Vallancey, 
1788, having been misled by the running 
on of a t after fad to the following 
vow~l. The fad for what, may be also 
a mIstake of the transcriber. Although 
(f) for (wh) occurs in Aberdeenshire, it 
is very likely that Dr. Vallancey may 
have misheard (wh) as (f). The rest of 
the stanza contains many un-English 
words, and is omitted with the exception 
of the last words. 

(3). Whereto (i.e. wherefore) so agee 1 
The fartoo is evidently whe1'e-to on the 
analogy of fadt for what. Agee out 
of sorts, "ill-tempered." Sir JAP. 
suggests Old French hachee, which 
R,oquefort translates "peine, fatigue, 
pellltence," supposing that Old French 
fo~~ed part of the language of the 
ongmal settlers, adducing core heart 
fr: coour, benisons blessings, memies 
WIves and families fro mesnie, poustee 
p~wer fro poste [? posteis "un grand 
seIgneur, un homme puissant "], mire 
wonder fro mirer, avanet arrived fro 
~venir [?]. Whence hachee really comes 
IS u!lknown. and I am far from sug
ges?ng that it is the same word as agee, 
whIch translates it so well. 

(4). Well, gossip, it shall be said. I 
take ei here to represent (a'i). 

(5); But thy wherefore ana what. 
J[ot IS translated by but in Dr. V.'s 
glossary, but he translates this passage 
as" you ask what ails me and for what." 

(6). Have dignt (or prepared) us for 
gabble. I doubt whether gh was a 
guttural in Dr. V.'s time. The pro
nunciation of ouz (as Dr. V. writes, Mr. 
Barnes has ouse) is conjectural. Observe 
for with southern v- in val'. 

(7). til the sun go to valley. The zh~ 
is thorough Devonshire. Glade is trans
lated valley by Mr. Hore in the address 
to Lord l\fu]grave, Icel. glll"i5r, bright 
shining. You see the sun set through 
an opening only. 

(8). I am a stock and a fool. Oham = 
ich-am, is a regular old Southern fOrnI. 
Stouk I suppose to have been meant 
for slo-tick, that is (st6uk), a stock or 
blockhead, and donel is unknown. Sir 
JAP. suggests Irish dona, a poor un
fortunate fellow. Dr. V. translates 
dunce, and Sir JAP. a simpletoll. 

(9). Will lie (i.e. idle) out the day. 
The pronunciation of U'ou'll is quite 
doubtful. I take it for wol, that is, tdll. 
Sir J AP. considers it 'tV'out we will. 
Leigh is translat('d "idle" by Dr. V. 
Mr. B. compares" to lake" or play, 
ags. lflcan, but this would hardly give 
anything written leigh. Dr. V. trans
lates "idle." Poole's glossary has leeigh 
to laugh, with which it may be related. 
The use of ee for "the" is regular. lJey 
gives the Southern pronunciation (da'i). 

(10). Thelollgerwespendhere. Valler 
may have been an errorfort'uller = fuller. 
Dr. V. translates "more, longer in 
time." Sir J AP. suggests valut'. Spem 
for "spend" is like een for "end." 

(11). T!te less in church-hay. Hay 
aninclosure, with regularpronunciation. 
Sir J AP. says, "The meaning of this 
is, I suppose, that the churchyard on 
Sundays and holidays being the great 
mart for gossip, the time in telling the 
story now would be so much saved at 
the 'Sunday meeting." 

The rest of the text is so difficult, and 
evidently corrupt, that it is passed over. 

[ 1459 ] 



28 	 THE CELTIC 

2. 	Casteale Cudde's Lamentation 
for loss 0' his Cuck at vas 
ee·took be a vox. 

Recited by Tobias Butler, 1823. 

Original. 

1. 

Ye nypores aul, come hark to mee, 
Faade ee.happen'd me lautest 

Gooude Vreedie, 
::Mee cuck was live en michty 

well, 
Dhicka die fan ich want to a 

mile. 

Ro ro! mee cuck is ee·go (bis), 
N een chickes hay hea ee-left 

vatherless, 
To fho shall ich maake mee 

redress? 
2. 

A.s ich waant draugh IHoomere's 
Knough, 

lch zide [a] vethers 0' mee cuck, 
Aar was nodhing ee.left mot a 

heade, 
Which maate mee hearth as coale 

as leed. 

3. 
'Cham afear'd ich mosth cress a 

Shanaan, 
And lea a pariesh 0 Kilmannan, 
Mee pigges, mee geearthes, nor 

nodhing threeve, 
Lickweese mee been deeth in aar 

heeve. 
4. 

Zimaan Raay is a wicked man, 
Hea pryet ich mought na ha 

chicke or hen, 
Ar aany noor dhing at woode 

comfoort mee, 
Fan ich aam in this miseree. 

o. 
Mizluck mye Ihygt on Tam 

Busheare, 
Hea zed mee cuck vIew in a aare. 

SOUTHERN. [D 1. 

kastee'lC) kudz(2) lamentee'shan 
fOR los 0 hiz kuk, ut wuz i
tuk bi u voks(3). 

(Barnes, pp. 102 to 106.) 

Pronunciation. 

l. 

J'ina'ipoRis(,l.)aaul(5),kuumhaaRk 
tu mii, 

fadt i.hap'nd mi laa'test guuud 
VRiidii', (6) 

mi kuk wuz livii'n miiti WEI, 
dhik'u (1) da'i fan it! want tu u 

mEl (8). 

hoo noo! mi kuk iz i-goo! (be's) 
niin tJikiz hay hee (1) i·lEft 

vaadhenles (1), 
tu foo (9) shu1 itJ mak mi 

rllmes'? CO) 
2. 

az itl'VantDna'U(ll) :bluumee'nes 
knuk, 

it] zid (12) [iJ vedh'9RZ (1) u mi 
kuk; 

aR (13) wuz nadh,~Oq (1) i-lef mot 
u hiid (1), 

whitJ mat mi 	haRtle') uz kool 
az liid eli). 

3. 
tJam afii'nd £tJ mostl knes u 

:shanan' (16), 
un lee u paRi'sh u :kilmanan' ( 7

) 

mi pigois, mi giiuRTHlis, nOR 
nadhoiq C) DnRiiv (18), 

h"kwiioz mi biin diith in e'R 
hiiv (19). 

4. 
:ziman' :ha'i iz U wik-ed man, 
hee pRa'i'et itJ mout nu ha tJik 

OR hEn (20), 
un ani nUUR (20) dhiq (1) ut wud 

komfuu°nt mii, 
fan(21) ftJ am in dhis mizeRii·. 

o. 
mizluk- ma'i lRait (22) on :tom 

: bushee'R, 
hee za'id mi kukvliu in u eeuR(23). 
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6. 
Lhaung life to Misteare Reed

forth an his vamilee, 
Lhaung mye thye live in pros

peritee; 
He zide hea'de help me udh 0' 

hoan 
To 	hint dhicke cursed vox vrom 

lUoomere's lhoan. 

6. 
hrAAq liif tu :mistee'R :ReedfoRth 

un iz vamilii' (2-1), 
lHAA.q ma'i dha'i liiv in pros

peRitii' ; 
hee zaid hee-d help mi UdH) u) 

hoon (25) 
tu 	hint dhik k;msed voks VRom 

:bluumee'Ris IHoon (26). 

Notts. 

1. Oasteale, Castle. The pronuncia
tion (kastee'l) is doubtful. It is im
possible to say that Mr. Poole would 
have written consistently, or what 
phonetic analogies would strike an 
Irishman 60 years ago. The ea is 
now, and was then, generally (ee) or 
(ee) in Ireland. Mr. P., like other 
dialect writers, often uses it I think for 
(iill), but probably he used it in both 
senses, for few dialect writers are 
consistent. This is stated to be a nick
name. 

2. Patrick Codd is given as the 

man's real name. 


3. 'Cock that was i-taken by a 
fox.' 

4. 'Neighbours,' the (p) occurs in 
other districts. 

5. As 'aul' could hardly have been 
used for the ordinar'y pronunciation of 
'all,' I have assumed it to be a-tel, 
which agrees with Southern usage. 

~. 'what happened [to] me last 
Fnday.' The rhyme requires (diil, 
but (da/i) would have been expected; 
see cwl. p. 30, No. 161. 

7. th, dh in F. and B. writing 
generally mean (tHI' dH) or postaspi
rat~d t, d. But here and there (dh) is 
a dialectal change from (th). I think 
dh means to imply (dh), or at least its 
Celtic substitute (nh). 

8. Written mile, where the last letter 
seems to have been misread for I, as 
many writers make II resemble leo In 
Poole's glossary mele, mell occur for 
flour, and Mr. Barnes inserted mile 
from this passage. 

9. That is (whoo) for whom. 
10. "Make my redress," instead of 

"apply for" or "go for." Tobias 
Butler, who recited this in 1823, may 
have been in error. The verse is 
throughout so faulty that this was 
probably often the case. 

11. Interpreting au as (a'u), but this 

is quite uncertain, dro!l.qh may have 
been written, and meant merely for 
(DRUU), as I have had sent to me many 
times by infonnants. 

12. zide would be' said,' as given in 
the glossary, hence this must be an 
error for zede=see'd, that is, saw. 

13. For (dhe'R), a regular Forth 
form. 

14. Here I suppose the -th indicated 
only a strong final flatus, which is 
written as ({). 

15. 'There was nothing i-left but 
the head, which made my heart as cold 
as lead.' In cold the d is omitted as 
in yola old. In this example the instead 
of (i) often becomes (ll). 

16. 'I am afraid I must cross the 
Shannon.' I feel doubtful about the 
pron. of (kres) and (Shanan·). 

17. 'And leave the parish of KiI
mannan.' Kilmannan is a parish in 
Bargy (6 sw. Wexford). 

18. 'My pigs, my goats, nor nothing 
thrive.' The insertion of l' in geea)'tlles 
for' goats' may be right, for such inser
tions occur in w.Sm. But on the other 
hand it may be entirely due to the 
transcriber. In threeve, th must be an 
error for d or dh, as the thr- regularly 
becomes (DR-) or (DHR-). 

19. 'Likewise my bees die in their 
hive.' Observe (ltkwii'z, hiiv), (biin) 
as a plural in nand (diith) as the Ws. 
verbal plural in -eth. 

20. 'He prayed I might not have 
chick or hen or any other thing.' 
Observe (pRai'et) ending in t. Compare 
maate for made in stanza 2. Observe 
(nuullR) for another (sometimes spelled 
atloor, and then anothe1' for otller. 

21. Fan of course represents (whan 
when). 

22. I have taken lh to be a post
aspirated I rather than the voiceless (lh). 

23. 'He said my cock flew in the air.' 
Here zed is apparently an error for zide, 
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just as zitie was miswritten before for 
zelie, see note 12. The last two lines 
of this stanza are missing in :Barnes, 
p.102. 
. 24. The (v-) in this Latin word is 

doubtful, see introduction to D 4. 
25. 'Out of hand.' Bere several 

things are uncertain, the pronunciation 

SOUTHERN. [D 1. 

of u in (ndh), the effect of (dn) which 
can only be shewn on the following 
vowel, and the sound of hoan, which 
I assume here to be (hoon) and not 
(holm), just as in lhaung I took au 
to = (AA). 

26, "To 'hunt this cursed fox from 
:Bloomer's land." 

3. FORTH AND BARGY cwl. 

Collected from the glossary and specimens in 'Mr. :Barnes's book. The spelling 
there used is placed first in Italics, and then the conjectured prone in pal. 
Observations are included in []. The numbers refer to the cwl. on p. 15*. 

I. WESSEX AND NORSE. 


A- 4 taake take 5 maake make 6 maate madt. 14 (b'a DRaa. 18 caake Uk. 

19 taale tal. 21 naame nam naam. - gnam gaume gam [game], - glade glad 
[glade, valley]. [In all these words I feel that aa, au may have meant (all, ell).] 
A: 40 khime knla'im. 43 hoan hoon. 44 loan loon. 63 eoan koon. 57 ess es. 
A: or 0: 68 vram VRam. 61 amang 'Bma'q. A'· 67 goan gOlln [going]. 
72 fho fHloo. 73 zo zoo sae zoo zuu see [tIle last form is anomalous]. 82 oancs 
oll'nes. 86 oates ollts, 94 eroowe kRUU [?]. 95 drowe dl'augh DROO. A': 
- laady laadi [lady], 108 doaugh dhoaugh dough doo. 115 hime hyme ha'im. 
117 oan oon. 118 bane baan. 124 sthoan stHloon. 

lE· - aake aak [ache]. 138 vather vaadh'BR. 141 niel ua'i'l. 141 tyel 
ta'i'l. 144 agyne uga'in. 146 mhyne mHa'in [main, very]. 147 bryne bRa'in 
Lthe y spelling in these last four words seems to indicate (a'i) with certainty]. 
152 waudher WadH'BR. lE: 155 lieteh dEtJ. - bhloek bnlok [black]. 
156 glaud glad. 161 die dey daaily da'i da'ili. 165 zide, za'id. - smaal smaal 
[small]. 179 faade fadt. lE'- - leaehe leetJ [physician from Stanyhurst 
1577, misprinted leech in glossary]. 187 laave lea Jeuv lee. 194 aany ani. 
- erroane eROO'n [errand]. 200 whet wheet. lE': 211 gray grey gRa'i. 
- meale meel [a meal]. 217 eareh eeRTJ [ever-each, every]. 218 zheep zhiip. 
223 aar thaare aaR dhaaR. 224 far faR. 

E- 231 ee i [and] a 'B [compare omitted consonant in the D 40]. 238 hey nyc 
ha'i, 241 rhyne Rha'in. 242 twine twy twa'in twai. 245 mele meU meel [meal, 
flour]. - brimel bRimel [bramble]. 251 maate me'Bt. - vether vedh'BR [feather]. 
E: 260 laaye lai. 262 wye wyse wa'i wa'iz. 263 awye 'Bwa'i. 266 waal 
wal. - lieU del [delve], 279 waant Welmt [?]. - syeen spiin [spend]. - zcen 
ziin [to seudl. - een iin [an end]. E'- 296 beleave bulee·v. 301 hm'een 
heireen hiiRii'u ha'iRii'n [hearing, the second form is still heard in D 4, but is 
dying out]. E': 305 lteegh hii. 

EA: 324 ayght a'it. - aygMeen a'itii·n. 326 yole yola ;1'001 ,TOo'lB, 328 cole 
khoal kHlool. 330 hottle ha'ul [?]. 346 yeat JEet Jiut [?]. EA'- 347 haade 
bad. 348 cell iin [eyes]. EA': 350 deed diid. 351 leed liid. 352 ,'eed mid. 
353 breed blliid. 358 neeghe nii. 359 'tIyp01'es ua'iporis. - reem rhyme Riim 
Rha'im [cream]. - ayenst ulenst. - lhou'se lhause lowse 100s la'us [? loose]. 
- eeth eife iith iif [easy]. _ 

EI- 373 thye dha'i. 374 naay mH. EI: 379 haail ha'il. 380 aam eem 
[(am, 'Bm) ?]. 

EO: 388 mulke malk [or? (m'Lk) see D 10]. - barrm baRm [barm=yeast]. 
- hearth heeRtHIJheart]. 406 eart ea1'a eeRT eeRD. EO'- 409 been biin 
[bees]. - jleen iin [flies, Mr. Eames says' fleas,' but that is impossible]. 
411 dhree dHRii. 412 shoo shun. EO'; 436 drtte dHRUU [? (tHRau)]. 
EY- 438 dee diL EY: 439 thrist tHRist • 
. ~- 443 vreedie vRiidii' [see p, 29, note 6]. I: 452 ieh itJ [aud in compo. 

sltlOn ch;,: cham chas ehood choote chill! =1 have, am, was, would, wot, will]. 
455 lee Iii [hence to idle, and then spelled leigh]. - mickty mii,ti. - deight 
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diit. 458 neeght m'e,qht niit na'it. 460 waaight w!lit. 470 aam e'm [see 380]. 
475 weend wyeelle wiind wa'in [P Vallancey gives uoeend only]. 480 dhing dhiq 
[(dHiq) ?]. - zhip zhip [ship]. - dhurth dH<lRTI [dirt]. l'- 492 zeide 
zeed [taking ei as a mistake for ee]. 493 dhreeve dHRiiv. 494 deem diim. 
peepeare piipee'R [piper]. 496 eel'en iiRen. 1': 502 veeve viiv. - hye ha'i 
[hay, and also 238J. 510 my ma'i. - leen liin [line]. 515 veezer ViiZUR [? 
(wii'zuR), otherwise this is the only case where w=v]. 

0- 518 buthee bodhee bothige butHlii' bodHii·. 0: 531 doughtere da'utee·R. 
- cawl kAAl [? (kool) a colt]. 552 coom kUURN. 553 hoorn huuRN. 0'. 
655 shoon shuunpl. 564 zoon zuun. 665 nize niz naiz niz. 566 anOO1" anUUR 
[another]. 0': 571 gooude goouness guulld gUullnes. 572 blooed bluuud. 
679 eenew iniu·. 597 zoot zuut. 

U- 699 aboo llbuu. 603 coome kuum. 605 zin zin [common in D 11]. 
606 dher dmIR. U: 609 valler [P misprint for vulter] valeR, ? vuluR. 612 
zim zim. 616 greoune gRea'uu. 629 zin zin. U'- 640 keow kea'u. 64800r 
UUR. 650 about abut tlbea'ut [Pl. 

U': 658 deown dea'un. 662 ouse ouz uz? 663 heouse hea'us. 667 outh udh 
utI 'IldH, udho 'IldH)ll [out of]. 671 mcouth mea'uth. 

y- - heeve hiiv [hive]. - ree Rii [rye]. 679 chourch tJ9RtJ [? tJuRtJl. 
Y: 684 burge belldJ. - hele hel rp a hitt]. 690 keene kiin. 701 vurst veRst. 
Y'- - keen kiin [kine, from Ws. cy' plural of 240]. 705 skee skii. 
- theene tine tHliin [tine]. Y': - breede bniid [bride]. 

II. ENGLISH. 

~. - ~aayle ka'il [kail]. E. - lear leeR [empty]. - skeine skyne 
skam [skem]. O. - poul pa'ul [poll of the head]. - 1120t mot [but]. 
U. - unket ~I'qket [uukid]. 

m. ROMANCE. 

~.. 810 faace fauce fas. 812 laace las. 813 oawcoon bakuu·n. - pyle 
~a'11 [.•• paele, a pail]. - plaague plag [plague]. 820 gaaye gai. 827 aager 
euguR. - gryne gRa'in [grain]. 835 maison na'izoo·n. 

E.. 885 '!Jeree veRii·. - feyer fa'in [a fair]. 890 oeasthes beestHlis. 
I ". and y.. - pee pii [a mag-pie]. 900 pry pRa'i. - gimlie dJtmli 
[chImney]. 

0.. - faaighe fythe fa'i fa'ith. - geint dp'int [joint]. 925 vice vfl.is. 
937 Cleek kuk. 947 btle ba'il. 956 kiver kiv'llR. U.. 960 kie ka'i. - waaite 
wa'it [wait] 

D 2 =m. OS. =mid Celtic Southern . 

.Boundary. The CB. in Pm. and the coast sw. of it. 
Area. The two peninsulas to the sw. of Pm., formerly known 

as " Little England beyond Wales." 

• .Authorities. See Alphabetical County List under Pm., RhOs and Daugleddy, 
mformatlOn from Rev. J. Tombs, Mr. Elworthy, Mr. E. L. Jones, Mr. 'Y. 
Spurrell, and Archdeacon Edmondes. 
• ,~haract~r. The S. reverted (R) according to Mr. Elwo~hy, who says the dial. 
18 most lIke a book version of w.Sm.," see D 10, and thinks he heard some (Yl), 
thoug!: Rev. J. Tombs says there is nothing like it there. Mr. ~ombs also thinks 
the r 19 "not materially different from the Welsh r," fully tnlled (r), and that 
Pm. speech is very different from a Sm. or n.Dv. But initial dr- accepted by 
l\fr. Tombs in three, through, throw, threaten, implies (DR-). The (a'i) for 
1E~, EG, initial (z-) for (s-), though only preserved among old speakers, and 
of (el) perhaps (a'i) for I', the use of (iin) for him, and of (dhiiuz) as one of the 
forms of this) the (8-) before the past participle, are all of them S. forms. T~e 
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only words I have heard are 3 or 4 pron. by Mr. Elworthy. Hence I give the 
original spelling ill the following cwl. The indications respecting the value of 
short U have been most diverse. It will be seen by the dt. furnished by Mr. 
Spurrell, from dictation of a Castle Martin man, that short U is invariably (u) or 
(u). Mr. E. L. Jones says it is "never" like the La. (UI)' but" always" as U in 
rec. buck (a, a). As Zoonday occurs in a subsequent specimen, I endeavoured to 
clear up the matter, without much success. Mr. Tombs gave (a, a:) in love, 
come, summer, son, butter, ugly, some, drunk, under, tongue, hunger, Sunday, 
DIm, sun, but allowed (u, u) in full, cup, dust. Archdeacon Edmondes, of 
Warren, close to Castle Martin, says that a girl in his service speaks of .. carr'ing 
things oop, taking in lool/ch," but her parents come from Narberth. Under these 
circumstances it seems that (u) still exists, but is not general. It is of course a 
mark of antiquity, and for this reason I assume it in the older form of D 1. 
1'here is no trace of it in D 3. For D 4 see the s. soom line 2, p. 16. Mr. Tombs 
or else Arch. Edmondes admits v for f in fair, farm, fast, feed, fiddle, four, 
fox, flail, from, furrow; (vreqk) for spark is known to Mr. Thomas; alld they 
admit z for s in say, self, seven, sick, six, soon, son, Sunday, and lastly that thef 
and s remain in face, fail, fall v., false,far, jat, fault, friend, not very regularly; 
and in sad, sand, saw, song, so, such, sweet, swallow, 8wine, still less regularly. 
As to ow, Mr. Tombs does not admit (eu), but Archd. Edmondes hears caoo (keu, 
kE'U, kro'u?) 

1. Two INTERLINEAR PEMBROKESHIRE dt. 

T. written in io. by Rev. J. Tombs, Rector of Burton, Pm" and pal. conjecturally 
by AJE. 

S. written in a phonetic alphabet by Mr. Spurrell from the dict. of Mr. and Mrs. 
Thomas, Castlemartin, Pm. 

(1) T. zoo ei zai, ba'uJiiz, JU zii nia'u uz M bi Reit uba'ut -dat 
S. zoo ei zaai, ba'iz, Jre zii neu rez ei)m 'reit reba'ut dhret 

T. lid'l maid kanuD. VRom dhu [ skuul] 
S. Hd'l [liid'lJ1maaid kumin [gum~D.] vrDm dhre skuul [skuuldJ 

T. a'ut dheeR. 
S. eut dheer. 

(2) T. shii)z a)gwaz'n dia'tm dhu Rhooud dheeR, DRia'u dhu R1'd 
S. shii)z re gwaain dew dhro r60red dheer, dhru dhre rid 

T. gee't pun dhu lift han zeid u dhu wMz. 
S. gaat pon dhre li£~ hrend [hren?] zeid 0 dhre waai. 

(3) T. ShUUR unou dhu tJeil huv u-gon STRMt [ap tuJ dhu 
S. shuur eneu dhre ti~il[-dJ hrev re gon struait ~tP tre dhre 

T. duUR u dhu RAAq [ha'usJ 
S. duur ov dhre roq heus 

(4) T. weeR (waaR) shi ul leikli fein [dhat] DRaqkin din (dif) 
. S. weer shii ul leikli fein dhrot druqk'n di£ 

T. SRiv'lt £Eln bi dhu necnm n :tomns. 
S. skruqk felro bei dhro nerem 0 :tomres. 
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(5) T. [wi ill] n..uz iin [VERi] WEI. 
S. wii orel n..uz iin veri weI. 

(6) T. [woont] dhu ill [tJuP suunJ laRN l1R not tl1 duu)t l1gen, 
S. wunt dhi aaul tIrep suun laarn or not tre duu)t rege'n, 

T. PUUl1R dht"q! 
S. puur dhz"q! 

(7) T. [luk!J been't [it] TRiu? 
S. luuk beent it triu ? 

Notes to T. version. Words in [ ] 
were not filled in by Mr. T. and are 
su~posed to be in (dialectal) rs. Mr. 
T. s spelling may be seen in the cwl. 

1. So say. The initial (z) is heard 
only from old people.-I be is more 
heard in the n. and I am in the s. of 
the district.-right. The pron. (ei) is 
adopted from Mr. Jones, who says it is 
most like the Cockney a in fate, which 
sounded to the Tenby schoolchildren in 
Mr. Matthew Arnold's pron. like their 
own pro offight.-boys now about. I 
have interpreted Mr. T.'s ou, ow, eow 
as (a'u, ia'u) using the unanalysed form. rhe triphthong (ia'u) possibly occurred 
In D 1. We find (eau) in M. But 
Mr. Spurrell's version points to its 
meaning (eu).-from. I adopt (R) 
ev~rY'Yhere on Mr. Elworthy's authority. 
Imtlal it is probably aspirated as in Mr. 
T.'s rho-ad. His dr for thr implies 
(DR), and perhaps tr would be (TR). 
But I leave (r) in Mr. Spurrell's 
phon~tic writing.-that (dat) is very 
peculiar. Its appearance and present 
gradual disappearance may be compared 
with D 9. That the should not be 
si~lm:ly affected is singular.-little, 
(h~ 1) IS found elsewhere.-maid, going 
(fu) In (maid, gwain) is regular S.
from (nom) is regular S., but the other 
fornIS from, throm, which Mr. T. has 
heard, seem to be foreignislllS. 

4. where. I considered Mr. T.'s 
written wh to be an accident for W. 

He says, however, that his" very well 
and correctly used generally speaking ; 
it is occasionally but rarely omitted 
where it should be heard; but still 
seldomer inserted where it should not 
be; these are, I think, faults of recent 
growth." 

4. shrivelled. (shr-) seelllS to be a 
difficulty. In this word (sr-) is used, 
in others (shu-r-), see-shrub before 
643, and shrimp 756 in cwl. infra 
p.35. 

6. we all know him (wi AM nAil 
iin). "We is sometimes heard as the 
objective case, and us as the nomina
tive, but rarely; and this usage has 
grown up within the last twenty-five 
years [dated Mar. '79J by the advent 
of English names into the district to 
form the railways; many such have 
married and settled here, and the 
natives have partly followed their usage 
sometimes." The usage is common in 
Do. The form (nAAZ) for the pI. is 
common S. (iin), which Mr. T. writes 
ihn as in German, is the regular S. 
en (un), from Ws. hine, the true acc., 
for which the dative him has been 
substituted in rs. 

6. thing (dhiq) is old. 
7. is not. I he is heard more in 

the n., I am in the S. of the district. 

2. 	 Example given at the Swansea meeting of the Cambrian 
Archaeological Society, 1861 : 
" l'ze a gwaaing to zell zum vish to buy zum vlesh ,,"or that 

blezzed day zoonday." 
This ~fr. T. thinks "unmistakably Flemish." It is "unmistakably" S. But 

I'ze, as thus written for I is, is the N. form, and is of course an error. There is a 
possibility that it stands for ees be (iis bi). In a cutting from a Carmarthen news
paper I find I's regularly used for, I, as "1's so [=saw, the distinction (AA, 00) 
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is heard with difficultyJ, 1's tell, 1's cud, 1's hasn't, 1's goin, 1's did, I's 
isn't, I's does, 1's has, I's propos, 1's thinks, 1's has, I's was," where I's is 
simply an old S. (lis) =1, and only in "I's goin" is the verb omitted. A man who 
left Narberth about 1864 told Mr. Spurrell he had heard (eiz thiqks) for I think. 
This is very doubtful. I cannot get any other confirmation of the use of such a 
form. Mr. E. Lloyd Jones, a Tenby man, never heard it. And 00 in zoonday is 
also N. Perhaps, using (u) as in the dt. from Mr. Spurrell, we may read (liz bi 
tl)gwain tu zEl zum vish tu boo'i wm vlEsh vur dhat blEzed dai zunda'i). 

PM. CLASSIFIED WORD LIST. 

Compiled from words furnished me from different quarters, distinguished by initials. 
Ed. From Archdeacon Edmondes of Warren (4 sw.Pembroke) , in answer to 

questions. 
El. From Mr. Elworthy after a visit to Tenby, communicated vv. 
Ev. From Miss Evans's "Molly and Richard" in Chambers's Journal, quoted as 

Pm. in Rev. J. Tombs's lecture. Her spelling is put first in Italics and 
the pal. follows. 

J. From Mr. E. Lloyd Jones, native of Tenby. 
N. Words from Narberth furnished by ~Ir. Spurrell of Carmarthen. 
T. From Rev. J. Tombs, rector of Burton (3 n.Pembroke). His own spelling is 

put first in Italics and the pal. follows. -
Th. Mr. and Mrs. Thomas 	of Castlemartin (5 wsw.Pembroke), obtained vv. by 

Mr. SpurreU and written in his phonetic alphabet here transliterated. 

I. WESSEX .AND NORSE. 

A- 21 T. naame neeum, Th. nerem. A: 43 T. han' han. A: or 0: 
68 T. vrom rom throm from rom throm [but the speaker had Welsh bloodJ. 
64 T. raungrAAq Th. roq. A'- 67T. agwaayin'ugwain. 73 T.zozoo[(z)used 
only by older peopleJ. 92 T. we knaows wi nAAZ [see 98J. 98 Ev. knawed 
n.u.d [? nood]. A': 104 T. rho-ad rhOoud [Mr. T. does not acknowledge (R) J, 
Th. r60red. 123 Ev. nawthin llAAthin. 

lE- 138 Ev.feytherfeedhuR, T. veedh'er. - Ev.spaidspaid[spadeJ. 141 Ed. 
nail. 142 Ed. snail. 143 Ed. tail. T. aghen ugen·. 146 Ed. main. 147 Ed. 
brain. 148 Ed. vair. 152 Th. wee·ter. 1E: 160 Ed. dai. 161 Ev. to 
daay. 162 Ed. tu dai. 164 Ed. maio 166 Ed. maid, T. maayd maid N. maid. 
177 T. dat dat [Mr. T. says, "d for th was a characteristic mark in 1860, fast 
disappearinl('J. lE'- - El. JEth [heath, as well as 406 hearth] JEfel 
[HeathfieldJ. lE': 224 T. whair wharr weeR war. 

E- 231 tha dhu. E: 261 zay zai. Th. zaai [used only by older peopleJ, 
Ev. saay sai. 262 waey wai. 265 strayet strait. E'- 297 T. fellah flah 
fEl''B fla [?J. EA: 326 T. awle 001, €tau!. 332 Ev. tould Mould? 335 
Th. 60re1. 346 T. ga-at geeut. EA'- - El. JEfeR [heifer]. EA': 
352 T. rid rid. 355 T. deef dijf dill dif. - Ev. yasy Jee'zi [easy]. EO: 
392 [not used]. 394 [not usedl. 402 T. larne laRN [teach]. 405 El. JEth 
[also used for heath, see under .iE'-1. EO': 427 hain't beent [he not, for is 
not]. 428 T. zee zii [z used only by old people]. 436 trew triu [rhymes to 
new]. 

1- 447 hur ur hUR tlR. - yis Jis [yesJ. I: 452 J. Th. ei. 459 J. Th. 
rite reit. 469 ool ul. 470 T. ihn in lin [i} 477 T. fine' fa'in. 480 T. tlting 
dhiq [" flat th as in then among old people'] 484 El. dhiiuz [a distinct form of 
thisJ. 1'- 492 T. zide zeid [z used only by old people]. 

0- - N shuv'l [shovel]. 0: - T. shurrub shllrab [shrub]. 543 T. 
'pan pun. 0'- 560 Th. skuul skuuld. 0': 578 Ev. pleugh pliu.' 579 
tlnaf 'Unou [sing. and pl.l 

U- 603 T. cummin'kam'in, kumin. 606 T. doore duUR. U: 613 Th. 
drl~gk'n. - skruqk ,CskrunkJ. 632 Th. up. ~33 Ed. kup. ~3~ T. dre~UJ 
DRlOU, Ev. tkrol~ thra u, ? DRa u; Th. dhru. U - 643 T. neow rua u, Th. neu. 
U': 658 T. deown dia'un, Th. deun. 663 Th. heus. 667 T. out a'ut? 

Y - 682 liddle lid'l. Y': 709 Th. va'ir. 
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n. ENGLISH. 

E. 749 T. lift lift. 
1. and Y. 756. T. shur-rimp shllri·mp. 760 srivolet sriv'lt [often heard by 

Mr. Tombs, not known by Mr. Thomas]. 
O. 791 T. bouiese bOiz ba'uJiiz [?]. 

m. ROMANCE. 


A·· 866 T. poour pumm. 

E·· - T. Ed. crawtur krAAtllR [creature]. 

0·· - Ev.iouin dJa'u)in [join]. 


D 3 =e.CS. =eastern Celtic Southern. 

Boundary. The Gm. CB. and the Bristol Channel. 
Area. The 17 En. speaking parishes of the peninsula of Gower

land, Gm., enumerated under Gm. CB. p. 130. 

Authorities. See Alphabetical County List, Gm. Gowerland. 
Oharacters. Reverted (R) inferred from (DRllU) through, (z) initial in place of 

(s), ('n) for him are all distinctly S. The dialect seems to have been greatly 
worn, as my informant, the Rev. J. D. Davies, alters the spelling of but few 
words in the dt. and says that the others are in rs. No specimen has been 
p:inted. Not having been able to find or obtain any complete specimen of the 
dIalect, and Mr. Davies's dt. being very defective, I merely add the words in the 
cwl. form. 

GOWERLAND CLASSIFIED WORD LIST. 

Containing the words supplied to me by Rev. J. D. Davies, giving his spelling 
first, followed by the conjectural pron. in pal. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A' - 67 gwain gween [going]. 73 zo zoo. 

1E~ 144 agen llgE·n. 

E: 261 zay zhl [possibly (zee)]. E'- 297 fellah fEIll. EA: 326 auld AAld. 

EA': 355 defe diif. EO: 392 [not used'). 394 [not used] EO': 427 
bean't Mllnt [is not]. 428 ze zii. 

1- 447 er llR. I: 470 n 'n [after verbs]. I'~ 492 zide zeid [?]. 
u- 606 dceur d:m [probably, :Mr. Davies says, like the French seeur (srerer)].

u: 	 634 drough (DRa'u?) [may be (DRUU)J. 
y - 682 lilIil. 

m. ROMANCE. 

A·. - graeieuse grashiJiJz. 

E .. - preeieuse preshW3z. 


In the Philological Transactions for 1848-50, vol. 4, p. 222, is 
a list of 68 Gower words, given by Rev. J. Collins, with no 
explanations of spelling. Of these the following are common words. 
I do not trust myself to give the pronunciation. 

B~andis (brandrith), iron stand for pot or kettle. Oammet (cammed), crooked . 
.Eddtsl~, wheat stubble. Hay, an inclosure attached to a dwelling. Main, strong, 
fine (but here said of growing crops). Nommet, noon-meat, luncheon. Plym, 
plump, full. Peert, lively, brisk. Qllapp, to throb. Rathe, early. Reremouse, 
bat. Snead, handle of scythe. SOllgulls (songles), gleanings. 
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The following are Southern or Western : 
Ca.ffle, entangled, Sm. Cloam, earthenware, Co. Clit, stiff, sticky. .Dreshel, 

(drashel), a flail. Evil, a three-pronged fork. Fleet, exposed in situation, Sm. 
Flott (float), aftergrass, Dv. Foust, tumbled. FrUhing, wattled fence, tofrith 
a fence, Dv. Nesseltrip, small pig in a litter. Ovice (om), eaves of house, Dv. 
Planche, boarded floor, Do. Purty, to turn sulky. Quat, to press down or 
flatten, Do. Show-y, to clear (of weather), the verbal termination -y common. 
Soul, cheese, butter, etc., as eaten with bread. Slade, a valley, ground sloping to 
the sea. Sui (zul), a plough. Suant, regular, working smoothly, Dv. Toit, 
small straw seat, Dv., frisky, Co. Want, a mole [the animal]. Wimble, (wine), 
winnow. 

Of the other words I am not so sure. 
Angletouch, warm. Bumbagas, bittern. Charnel, place in roof for hanging 

bacon. .Deal, litter of pigs. .Dotted (? doted), giddy, of a sheep. .Dome, damp. 
Firmy, to clean out (-y is S.). Flaairing, an eruption like erysipelas. Fraith, 
freespoken, talkative. Flatlting, a dish made of curds, eggs, and milk. Gloy, 
refuse straw after the "reed" has been taken out. Gloice, sharp pang of pain. 
Heavgar, heavier (so also near-ger, far-ger). Homrach, harness collar made of 
straw. Kittybags, gaiters. Lipe, matted basket of a peculiar shape. Letts, a 
lout. Noppet, Nipperty, lively, convalescent. Ryle, angle in the sea. Riff, a 
scythe sharpener. Seggy, to lease (the -y is S.). Semmatt, a sieve made of skin 
for winnowing. Shoat, a small wheaten loaf. Stiprog, a mode of fastening a 
sheep's foreleg to its head by a band of straw or withy. Susan, a brown earthen 
pitcher. Sump, any bulk that is carried, Sf. Slade, ground sloping to the sea. 
Tife (toit), to tumble over, N. Vair, a weasel or stoat. Wing, a willow. 
Weest, lonely, desolate. Wash-dish, the titmouse. 

Hence, although vocabulary is a very uncertain test, the dialect 
has a clearly S. character, agreeing with the small evidences 
furnished by pron. 

D 4 and 5 together form the MS. =Mid Southern 
Group. 

This was the principal seat of the Wessex tribe, and the 
strongly-marked peculiarities tend to shew that the people have 
preserved much, although they have altered much of the original 
pron., more marked on the w. side than on the e. Although no 
strict line can be drawn separating the two, yet the peculiarities 
die out so rapidly to the e. that I have thought it best to divide 
the group into two districts, by a rather arbitrary, nearly direct 
n. to s. line, which is the best I can draw. D 4 on the w. must be 
regarded as the typical form of S. speech. It is not quite uniform, 
but nearly so. 

Boundarz'es. The n. and s. b. of D 4 and D 5, the w. b. of D 4 
and the e. b. of D 5. 

Area. All WI., Do., and most of Gl., with n. and e.Sm.; most 
of :Be., all Ha. and Wi., s.Sr. and w.Ss.; with narrow slips of 
e.He. and w.Ox., and the extreme se. corner of Dv. 

Oharacter. Phonetically, reverted (R) or retracted (r,), and (DR-) 
for thr-; (z, v) initial for (s, f) in Ws. words, but not in Romance 
w~rds; the use of (ai) for .LEG and EG; the broad (a/i, ro'u) for 
1', U'. Grammatically, I be for I am; a becoming ('ll) before past 
participle. .All these are subject to slight variations. 
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D 4= w.MS. = western Mid Southern. 
Boundaries. IJo. Begin on the English Channel just w. ofAxmouth (20 e

by-so Exeter), on the Axe R. Proceed in a n. direction e. of Colyton (20 e-by
n. Exeter), through Yarcombe (22 ne. Exeter). 

Sm. Enter Sm. a little w. of Buckland St. :Mary (8 s. Taunton), and e. of 
Otterford (7 s. Taunton), and keeping e. of Wellington (6 sw. Taunton), and w. 
of Thnrlbeer (3 se. Taunton), proceed nearly to Taunton, then n. to Just e: of 
Kingston (4 nnw. Taunton), when it deflects to nw. and follows the Quantock 
Hills to the Bristol Channel at East Quantock Head. 

Bristol Channel. Proceed along the coast of Sm. and Gl. to just opposite the 
mouth of the river 'Yye. 

Gl. Cross the Bristol Channel and follow the reverted ur line 3 to just 
opposite Monmouth. 

He. Continue along the reverted ur line 3 in a nne. direction, w. of Ross, 
Stoke Edith (6 e-by-n. Hereford), and Much Cowarn (9 ne. Hereford), but e. of 
Bromyard (10 ese. Leominster), and then passing w. of Whitbourn (14 e. 
Leomilli!ter), enter 

Woo Continue in nearly a straight line to Bewdley (3 se. Kidderminster), 
where quit line 3 and return suddenly S. along the Malvern Hills in a nearly 
direct line to the s. b. of Woo by Staunton (7 wsw. Tewkesbury), then turning 
e. pass S. of Eldersfield (6 wsw. Tewkesbury), into 

Gl. Go through Tewkesbury and proceed direct e. to Moreton-on-:Marsh (19 e. 
Tewkesbury), and continuing e. to the W. b. of Ox. Then turn S. along the 
w. b. first of Ox. and then of Be. as far as Hungerford (24 w-by-s. Reading), and 
then continue in a n. to s. line through 

Ha. Passing just w. of Andover to Nursling, just at the n. point of South
ampton Water, and then to the sea near Lymington (10 e. Christchurch), and 
turn w. along the coast to the starting-point by Axmouth. About Lymington 
and Christchurch there is no dialect. The line is intended to avoid the whole of 
Wi.! which i~ all in D 6, but accidentally it appears on the map as if 8: small 
portIOn.of WI. belonged to D 4. The whole line from the w. b. of OX. IS very 
uncertam for want of sufficient information, but it cannot be far wrong either way. 

Area. All WI. and Do., n. and e.Sm., most of Gl., the extreme 
se. of Dv., and small parts of w.Be., and w.Ra. 

Authorities. See the Alphabetical County List, under the following names, 
where * means VV. per AJE., t per TH., t per JGG., II in so., ° in io. 

IJv. °Axminster. 
IJo. °Bingham's Melcombe (or Melcombe Bingham), °Blackmore Vale, *Bland

ford, °Bradpole, °Bridport, °East Lulworth, °East Morden, *Hanford, °Sher
born.e, °Starminster-Marshall, °Swanage, °Walditch, II Whitchurch Canonicorum, 
IIWmterbourne Came. 

Gl. *Aylburton, °Berkeley, tBirdlip, tBishop's Cleve, °Bisley, tBristol,tBrockworth, t Cheltenham, *tCirencester, * Coleford (= Forest of . Dean), 
Compton Abdale, t Fairford, tGloucester Town, *Gloucester Vale, t Hlghnam, 

tHucclecote, °King's Wood, fMaisey Hampton, tTetbury, tWhitcomb. 
Ha. °Broughton, cChristchurch, alford, °Nursling, *Ringwood . 
. He. IIEggleton, *Ledbury, II tMuch Cowarn, °tRoss, tStoke Edith, °Upton 

BIshop. 
Sm. II Bath, °Burtle Turf Moor, °Castle Cary, ° Chard, °Chedzoy, °Combe 

Down, °Compton Dando, II Crewkerne, °Croscombe, °East Harptree, °High Ham, 
:Langpoz:t, *Merriott, *l\Iontacute, ° Nailsea, °North Wootton, ° Sutton Mallet, 
SwanswlCk, o'Vedmore, t'Vincanton, o'Yorle. 

WI. ° Aldbourne, °Oalne, tChippenham, *Christian Malford, *Corsham, 
°Corsley, ° Damerham, °East Knoyle, tRemble, °Maddington, °Orcheston St. 
?eo!ge, °tPurton, °Salisbury to 'Varminster, °Seend, °Sopworth, * Tilshead, 
Wilton, °Yatesbury. 
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It will be necessarily impossible to give all the information received from so 
many places. My best help has come from Christian Malford, Chippenham, and 
Tilshead, and as n.Wl. seems the most typical form of D 4 =w.MS., I shall examine 
this part of the district at great length. The use of these numerous sources of 
information is necessarily to shew the continued prevalence or the change of any 
form of speech. Indeed without this large body of evidence, it would have been 
totally impossible to map out the district even roughly with any degree of accuracy. 
Hence my investigation is greatly indebted to those who have furnished some clue 
to the prevalent speech sounds, even when it manifestly became impossible to give 
their communications at length. 

Oharacter. 
Oonsonants (f v, s z). The conspicuous feature of D 4, which 

most strikes the visitor from any other part of England, is the use 
of (v, z) initial ill place of (f, s). :But undoubtedly for Ws. words 
(v, z) were the original forms, just as to this day (z) initial is the 
received form in Dutch where liS is written, and High German 
where f is written in German. In both, however, the pron. when 
no vowel or voiced consonant precedes is (sz-), thus High German 
s't'e sehen is (szi zee"tm) they see. The (f, s) are later developments, 
and seem to have been introduced by the Normans, for as a general 
rule, to which even at this late period there are very few excep
tions, and those chiefly in words familiar to particular districts, 
"Ws. words have (v, z), and Romance have (f, s)." This custom 
once prevailed over the whole s. of England from Re. to Dv. It 
has altogether disappeared in Re. and Ss., and has almost dis
appeared in Ha. and Be. But it is rarely lost in D 4, and in D 10, 
12. In order to test the prevalence of the rule just given, I 
examined all the words in question in Dan Michel's Ayenbite, which 
is in Rentish of the XIVth century, and the words in Mr. Elworthy's 
lists attached to his IJialect of West Somersetshire, and then I sent 
lists of most of them to Rev. W. Barnes for Do., and Rev. A. Law 
for WI., requesting them to mark the words for (f v, s z, sh zh, th 
dh), etc. The result is given in the following table, where the 
words in usual spelling are arranged in alphabetical order under 
appropriate headings, and against each word is written the sound 
of the letter used, I, v, s, z, etc., or vI, zs, when sometimes one 
letter and sometimes the other is heard, adding M for Dan Michel 
for Re. in XIVth century, D for Do., W for WI., and S. for w.Sm., 
in the order from e. to w. An 'I;. points out Fr. or Romance words. 

F INITIAL. *faithfS farrow v WDS 
fall vb. v MDWS farther v S 

*fablefDS 
*face f DS, v W 

fall sb. f D 
fallow v D'VS 

farthing v MDWS 
*fashionf S 

*faciafS 
*factfDWS 
*factory IDS 
*fadel S 
fag v S 
*failfMDWS 

*falsefDS, v M, vfW 
*famefDS 
*family f DS 
*famishf D 
fan v MS 
far v MDWS 

fast vb. adj. v M 
fast adj. adv. v S 
fast sb. f S 
fat (vat) ab. v M 
fat adj. fDW, v M, vfS 
*fatefDWS 

fain adj.1 S 
*faintfS 
fair adj. I DWS, 'IJ M 
*fair s.fDS 

farefDWS, v M 
*farmf DS 
*farmer f D S, 'IJ W 
*farrierfDS 

fatherfD, v l\IW, vfS 
fathom v S 
*faucet f S 
*faultfDS, v W 
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*favour/MS 
*fawn sb./S 
*fawmng 'liS 
fear/D, v W, v/S
fearless v S 
*feast/MDS, v/W 
feather vMS 
*feature/S 
*february / S 
fed '111\1 
feelS 
*feeble/MDWS 
feed '11M 
feel v MS 
feet vMS 
*feign vb. / S 
fell/1\1 
fell sb. '11M 
fell (in sewing) v S 
felloe 'liDS 
fellow /DS, v 1\1W 
*felon/lYIS 
felt v DW, ~1S 
*female/S 
fennel 'liS 
*fence/S 
*ferment/S 
fern 'liS 
*ferret/DS, v W 
ferry /DS 
ferule v S 
*fervent/M 
fester / D, v M, 'II/ S 
fetch v DWS 
fetters v M 
fetlock v S 
*fever/MDS, v/W 
few'll MDWS 
fiddle v 1\IDW, 'II/ S 
fidget/S 
field'll MDWS 
fieldfare v S 
fiend '11M 
fifth'll M 
fife/S 
*fig/DW, v/S 
fight v 1\1W,fD, vfS 
*figure/MS 
*filbert v S 
fill v MDWS 
film 'liS 
*philosophy / M 
*filter / S 
filth/DS, v 1\1, vfW 
fin v S 
goldfinch v S 
find v 1\IDWS 
*fine/DS, v W. 
*finger v MDWS 
*finish/DS 
fir 'liS 

THE MID SOUTHERN. 

fire v MDWS 
firkin, v S 
firm/S 
first v MDW, 'II/ S 
fish v MDW, 'II/ S 
fist v DWS 
fitfS 
fitch (polecat) / S 
five v MDWS 
*fix/ S 
flag v S 
flagon, v S 
*flail v DWS 
*flame/S 
flange v S 
flank 'liS 
flannel/D, v W, 1JjS 
flare v S 
flaskf S 
flat/S 
flatter vfM 
flaw v S 
flax v S 
flayed v M 
flea v S 
*fleam/S 
fled '11M 
fledged 'liS 
fleece v DWS 
*phlegmatic / M 
flesh v MDWS 
flew v S 
*flinch/M 
fling/D, v W, viS 
flint v 1\1S 
*flippant (elastic) f S 
flitch v S 
flock v DWS 
*flog 'liS 
flood vMS 
floor v DWS 
*flourfMDS 
flow 'liS 
·flower /l\fDW 
*fluefS 
*fluent (said of quickly 

running water only) / S 
flush v S 
flutefS 
flutter v S 
fly vb., sb. v l\1DWS 
foal v DWS 
foam v S 
foe v M 
fog 'liS 
fold v DWS 
folk vMS 
follow v M 
·folly fl\f 
*fool/M 
·foolishf1\f 
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foot v MDWS 
for v MDWS 
*forage/S 
forbear vMS 
forbid v MS 
force/DS, v/W 
ford v DS, v/"W 
fore 'liS 
forehead v S 
*foreign/DS, v W 
*forest/DS, v W 
forgive v MS 
*forge/D, v W, viS 
fork v DWS 
forlorn v M· 
*form/1\f: 
*form (bench) / S 
forsake v MS 
forsooth 'V M 
forswear v M 
forth v M 
forth v DWS 
fortnight v S 
*fortunate v S 
fortuue/S 
forty v MD'V, 'II/ S 
forward v WS 
foul/D, '111\1 
found'll MDWS 
*foundation / S 
*fountain / S 
four v MDWS 
fourfoot v S 
fourth v M 
fowl v MDWS 
fox f) MW,/D, vfS 
*fracas/S 
*fraction f S 
·a-fraid 'II/ S 
*frail/ S 
frame/S 
*fray/S 
freak/S 
free v MDWS 
freedom '111\1 
freehold v S 
freeze 'liS 
*frequent / S 
fresh/D, v WS 
fret/W, viS 
Friday v DWS 
*fried/S 
friend v MDWS 
fright 'liS 
*frill/ S 
*fringe vfS 
fro' v S 
*frock 'liS 
frog/D, v WS 
frolick v S 
fromvMDWS 
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·frontfS 
frost v MDWS 
froth v DWS 
·fruit/~:IS 
·fryings/M 
·fry ID, vfS 
full vMDWS 
·fuller sb. I S, v M 
fumble I D, v W, vi S 
·funeral/D 
*furbish v S 
*furl v S 
furlong v S 
furlough v S 
*furnace I MS 
furrow v D'VS 
further v S 
furze v DWS 
·fustyI DS, v W 
*physicfM 
*physician/M 

F FINAL. 
(0 means not pronounced.) 

*bailiff 0 S 
calf/DW, t' S 
half/D'V, v S 
*handkerchief 0 S 
herself 0 S 
himself 0 S 
leaf/DW, v S 
life/DW, 'V S 
loaf I D'V, 'V S 
*plaintiff 0 S 
roofjDW, 'V S 
sheaf/DW, 'II S 
turf (tarn) S 
wifejDW, 'V S 

GH FINAL. 

cough/S 
dough (occ.) I S 
enough 0 S 
plough 0 S 
slough alS 
though/S 
through 0 S 
tough/S 
trough 0 S 

S llmIAL. 

(s=z, S, before klmnow 
except as below.) 

*sabbath s D 
sack z DWS 
·sacrament s D 

THE MID SOUTHERN. 

sad z MWS, s D 
saddle z DWS 
·safe s M, z W 
·sage s D z WS 
saidzMDWS 
sail z M 
sailor 8 D, z WS 
·saint zs M 
sale z DWS 
sallow z S 
saltz MDWS 
sandz DWS 
sap.z MS 
sat z S 
Saturday z MDWS 
*save 8 M 
I saw z DS 
a saw z S 
sayzMDW 
scrape s D 
sea s D, z M 
sedgez DWS 
see z MDWS 
seed sb. z MS 
seek z M 
seem s D, zWS 
·segment z S 
self z MDWS 
sellz MDWS 
send z M 
*sentence 8 M 
*sergeant s M 
·sermon s M 
·servant s D 
·serve s MW 
·sessions 8 D 
set z MD'VS 

settle z S 

seven z MDWS 

sew vb. z DWS 

sick z MDWS 

side z MDWS 

sieve z DWS 

sift z DWS 

sigh s D, z WS 

sight z M 

silver z MDWS 

·simple s M 

sin z M 

since 8 D, z WS 

sinew z S 

singz MDWS 

·single s MD, z WS 

sinkz DWS 

sip s D, z WS 

·sir s D, z S 

sister s D, z MWS 

sit z S 

·site z S 

six z MDWS 

·sire 8 DWS 
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sketch s D, z S [(zkitJ) 
almost two syllables] 

skill s D 
slack s M 
slay s M 
sleep s M 
sly s M 
small s M 
smells M 
smith 8 M 
snail 8 M 
snow s M 
sozMW 
sobzM 
·sober s M 
soft z M 
sold z M 
some z DMW 
son s D 
songz M 
soon z MW 
sooth z M 
sorrow z M 
·sort 8 S 
sought z M 
soul z M 
sour z ~f 
south z M 
·sovereign 8 W 
sow vb. z M 
sparrow s M 
spring s D 
string s D 
·subtle s M 
such z M'V 
suck z M 
·suffer 8 MD 
·sugar sk S 
sul (plough) z M 
·sum s MD 
summer zMW 
sun z MD 
Sunday zM 
·sup s M 
*supper z W 
·sure zk W, sk S 
·sustain s M 
swallow z M 
swear z M 
sweat z MW 
sweep z M 
sweet z M 
swift z M 
swine z M 
sword z M 

SH INITIAL. 

share (part) 871, DW 
share (of a plough) zk sk S 
shave sk DW, til, sk S 
she zh W 
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sheaf all. D, zh W, zh all. S 
shear all, D, zh W, zh all, S 
shepherd zh W 
shoot all, W 
should zh W 
shred all, D, zh WS 
shrew zh S 
shriek all, D, zh S 
shrimp all, D, zh S 
shrink all, D, zh S 
shrivel all, D, zh S 
shroud all, D, zh 'V 
shrove all, D, zh W 
shrub all, D, zh WS 
shrug z S 

TH INiTIAL. 

thatch v S 
thick th S as distinguished 

from (dhik) this 
thief th S 
thin th S 
thing dh 'V 
thirsty dh W 
thistle d S 

THE MID SOUTHERN. 

though (dhau) dh W, 
- (th.AA:f) th S 
thr- dr WS, not M who 

has pr. 
th- dh S except in the 

above cases 

TH FINAL. 
sheathf S 
moth f S 
clothf S 
tooth f S 

V INITIAL. 
*value f S (fali) [common] 
*variety v M 
·veal dh S (dhE''IlI) [some

times] 

*venial v M 

*venom v M 

*very dh S 

*vestments v M 

*vetches dh S (dhatJes) 

*vice v M 

*victuals f S (fEt'lz) 


[common] 

*vile'V M 
*villagefS (fu-lidJ) [com

mon] 
*villain v M 
*vouch dh S (common) 

V FINAL. 

(0 means omitted.) 
above 0 S (ubuuo 

cleave (klEf) f S 
) 

curve b S 
give 0 S 
have 0 S 
heavefS 
leavefS 
lievef 0 S 
*serve (earn wages) 0 S 
themselves 0 S 
valve (valb) b S 
-ive 0 S [ = (i, if) never (iv) 

common in: expensive 
abusive native laxative 
active destructive de
ceptive 

(R). The most important character 01 the S. dial., the reverted 
or retracted (R, r,), is, as has been mentioned, not confined to this 
district, but spreads more or less strongly over the whole S. dive 
Its nature was explained supra, p. 23, together with the way in 
w~?h it affects a subsequent t, it, r, l, n, which were probably 
on~ally reverted. But I think, although I have not been able to 
verify the conjecture, except by private trial, that it also affects (sh, 
zh; th, dh), converting them into (sh, zh; Th, Dh). In this case (sh, 
zh) would be spoken with the tongue quite turned back, a true 
'~ cerebral" (sh, zh), and in (Th, Dh) the under part 01 the tongue 
!lp would be brought against the teeth. The (sh, zh) would occur 
ill the diphthongs (TJ, DJ), or (Tsh, Dzh), in place 01 the ordinary 
(tJ, dJ)· These forms would probably arise from the convenience 
of the tongue remaining in its reverted condition. The most 
doubtful are (Th, Dh), because we do not find thr- initial, that is, 
(DhR-), but the easier dr- (DR-). The (TJ, DJ) are however almost 
necessary in such combinations as h~trcharit (haRTJ-URD) for Richard 
and orchard, and burage (baRDJh), bridge. And in the same way it 
would be easier to say (aRTh, w:mDhi) earth, worthy, than (aRth, 
~aRdhi), the last word usually omits the (R). In process of 
time, however, especially as the dialect advances eastwards, the 
actual reversion ceases, and the effect is pretty well produced 
by retracting the tongue, and arching its back so as to allow 
a hollow to exist behind the raised tip and the raised back of the 
tongue. Towards the w. and n. 01 the district there seems to my 
ear to be no such retractive tendency. JGG., however, regards re
traction as the typical formation. In the E. dive we shall find (truu, 
trnd) through, thread, which probably point to an original but 
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now lost (TRhuu, TRhEn). This retraction accompanied with 
hollowing is further refined by omitting the hollowing, so that we 
have merely a raised tip of the tongue, producing the coronal 
English (t d r 1 n), etc., which are so distinct from the continental 
(t \d l } \n) that they must evidently have had a diff~rent genesis. 
We s.hall meet with (t) before (r) in the M. and N. div. Now the 
EnglIsh coronal form was the only one acknowledged by Mr. Gupta 
(Part IV. 1096 b', 1137 c') for Indian pronunciation of the Sanscrit 
cerebrals, so that the same refining system has gone on in both 
countries, but in our own dialects we have all the stages (R r, r, T 
t, t) now coexistent. This (R) is constantly flated when initial, and 
often transposed with an (h) prefixed, as (h:md, haRN) , red, run" 
from (RhED, Rh3:N). 

Another very important character of this (R) is its amOalgamation 
with a preceding vowel. In fact, it seems to give a new series of 
vowels (3:& aR AR), etc., and even (iiR eeR uUa). With regard to the 
first, it was a great difficulty with me how I was to represent such 
words as her, burn, and for some time I thought that they had 
merely vocal ('Ro), thus (h'Ro b'Ron), but I latterly came to the 
conclusion that there was a preceding vowel followed by an amalga
mation of the vowel with 3:+3:R (R).. What that vowel really was, 
however, I found so difficult to determine, that I finally adopted 
different hypotheses as I heard different speakers. I have used 
(:if, aR, tm), and JGG. writes (UR, UUR). But latterly I have 
fallen back on (3:R) accented, and (UR) unaccented, whether rightly 
or not I cannot quite make out. With this explanation, however, 
this sign will suffice, and it must be left to actual audition during 
a long period and with many speakers, for good phonetists to 
determine the best representative of the actual sound. I have not 
met with any instance in D 4 and 5 of the introduction of an (R) 
after a vowel which was not justified by the orthography, but in 
D 10 and 11 there seem to be some cases, there to be noted. 

With regard to the complete series of sounds (T D N R L), etc., it 
was only on the close of a second revision of his wI. taken from his 
stepmother, that JGG. (although he had been familiar with WI. 
dialect from childhood) recognised that they invariably took the 
place in her pronunciation of the usual (t d n r 1), etc., just as 
these in English and in the pron. of continental languages by 
Englishmen invariably replace t~e continenta~ (t \d \n \r \1), etc. 
For myself I had not observed It, although It seems to me most 
probable. In JGG.'s Chippenham wI. and spec. therefore the 
complete substitution is made, but as in those specimens which I 
took down from native speakers, I only detected (R), and the other 
letters when juxtaposed, and therefore as it seemed to me assimi
lated, I have thought it best to retain what I wrote from their 
diet., although I have now, in the course of many years, come to 
the conclusion that my former appreciation was probably erroneous 
and ought to be amended in this direction throughout. And the 
same is probably the case for my (sh zh tJ <4), which in the S. 
div. should prob. be (8h zh TJ DJ). The final (D) is frequently.lost 
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after eL, N). The ending of the present participle, modern -ing, was 
ancient -ande, hence the (-1lN, -iN) now heard, really arises from 
the omission of (D) after (N), and not from the use of (N) for (q). 

(h). In D 4 and 5, as well as in almost all our dialects, (h) is 
naturally omitted, but with no hiatus to indicate the speaker's 
knowledge that it is absent. My authorities differ very much as 
to its presence. It seems decidedly used when (h:rn.-) is employed 
for (Rh-). 

The other consonants have no peculiarity. There is for example 
no use of (b D g) lor (p T k), parallel to (v z) for (f s). 

Vowels. The following gives the principal characters of the 
vowels, lor details see the various cwl. that follow. 

A- is often represented by (Ie), reduced to (b in ii'), and finally to (iil ii), as in 
name (Niem Niam Nillm NiiIm Niim), or else (cIa euee) as (Ne'lllm Ne'llmNcem). The 
former prevails over the m. and n. part of the district, (ii) being especially prevalent 
in towns, e.g. in Gloucester, and (ell) in rural districts. 

A: varies from (rn) to (aI, ah), but hardly reaches (a). 

A' is normally (ua), whence (Ull, ua), but it varies. 

lEG and EG are normally (ai) not (a'i di), but this falls locally into (re'i a'i EE), 


and sometimes into simple (ee), and similarly for Fr. ai. This (ai) sound is a very 
strong mark of the w. forms of S., but it is not peculiar to D 4. 

I', in contrast to this clear (ai), has (a'i, ro'i) or (di), which strangers hear as 
(n'i) and write oy. 

o I generally. hear as (0), but JGG. ?nly hears it as (n). The lat~er sound, ~ei~g 
the ~odem recelved form, is always gtven me by people of educatIOn. But It lS, 

I t~~k, a modernism or misappreciation. . 
o IS properly (uu), but occasionally (a) and rarely (ID), a sound of (a) Wlth (AA) 

running through it which I have heard only from :Mr. Law in the words EY: 
439 TRIDS, 0' 567 tIDdhnR, 587 lldID'n, U 604 Z3lm'BR, 627 z3lndi, Y 673 mIDtJ, 
U ~04 DR3lqk'n, 0 .. 950 Z3lpp'R, and in no other words. JGG. has, however, 
qmte :recently observed what I suppose is the same sound. 

'£! IS regularly (a), but there is a trace of :U. (u) as far s. as Purton (4 nw. 
SWlt;~on, Wl.), see B. 800m line 2, p. 16. 

U lS regularly (a'u, ro'u) not (au, au). 

In grammatical construction, that which strikes a stranger most is 
I be for I am, the prefix (u) before the past participle, as (:.r'i)v 
a~'n) I)have a-done; and the periphrastic form I do go for the 
SImple I go, together with the curious use of the nominative for the 
objective case, and sometimes the converse. Remarkable survivals 
a~e ~rst (un) for ll/l;ne, the true acc. of he, for which the dative 
ktm IS substituted in ree. sp. This (un) is very widely spread in 
the S. div., and is also used where it is said in received speech, on 
account of the general use of he applied to inanimate objects; and 
secondly, in a small district of Sm. hereafter described as the Land 
of Utch, the forms (atJ, EtJii') for the personal pronoun I, which in 
old writers is the usual mark of our S. dialects. But these are 
forms which cannot be more than alluded to. For vocabulary, see 
th~ printed Glossaries, which, however, must generally be used 
WIth great caution. 

Varieties. Over such an extensive tract of country there must 
~ecessarily be many slight varieties, some of which are mentioned 
m the preceding table of vowels. But I have not been able to 
mark out any sharply-defined varieties or subdistricts. I find it, 
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however, necessary to draw attention to six different varieties or 
forms, which, on account of the importance of this district, I 
proceed to illustrate at considerable length. 
V i. The Middle or WI" typical or standard form of D 4, of which three 

phases are given, Christian Malford, Chippenham, and Tilshead, all 
from vv, information. 

V ii. The Northern or Gl. form. 

V iii. The North-Western or e, He, form. 

V iv. The South-Eastern or Do. form. 

V v. The land of Utch, or region of the continued old use of (Bt}, atpi') for 


the first perwnal pronoun. 
V vi. The South-'Western or Sm. form. 

VAR. i. THE MIDDLE OR TYPICAL FORM W WI. 

Phase I. Ohristian Halford (11 nnw.Devizes), 'VI. 


Rev. Arthur Law, son of the Rector, whose curate he became (he is now rector 
of Dauntsey, 4 nne. Christian Malford), was born there and lived in constant 
communication with the peasantry, entering heartily into their mode of speech, 
which he acquired with remarkable accuracy and fluency. He wrote a version of 
my cs. in io, and kindly came to London on two occasions (in 1874 and 1878) on 
purpose to work it over with me vv. As this was the foundation of my knowledge 
of D 4, I add the whole cs. as he rewrote it, with additions, to give it more of the 
character of a WI. peasant's speech. And as it departs so much from the original 
in the Preliminary Matter, No. III. p, 7*, I add a slavishly literal interlinear trans
lation. Some separate sentences written from his dict. are annexed with notes 
and a cwl. 

O. 	 wrii :da:on re''llvz nOR)n d:or'ut. 
why John has ne'er)a doubt. [The peasant would probably say,] 

z)dhii want d)nau w:>r'i :da:on bii zi zaaRT'N b:>r'ut dh:ork)nR 
dost)thou want to)know why John be sO certain about thick)e'er 

dhEq, wa'i dhEn :>r'i)1 tEl)i. 

thing, why then I'll tell)ye. 


1. 	 wal, wot bi lre£in [lErlinJ nt ':>r'i VUR, dhn gmT ziliz? aa! 
well, what be (you) laughing at I for, the great sillies, ? ah 

n)mnd) lre'af buundh on)i, if)i m:>r't'n tu, nt)wat :or'i dn)tEl)t·. 
ye)mote = may) laugh both of)ye, if)ye mind to, at)what I do)tell)ye. 

·:>r'i du )nnt klinr! t)i)unt no odz tn ':>r'i, nn naa'budi znIs 
I do)n't care! it)is)nt no odds to I, nor nobody else 

nz)n)nauz on. 

as)I)knows of. 


2. t)wu)unt 	 kt1)n tJooP _ bt'n [keezJ n)dn) Ire'nf ret)nn, :or'i) 
it)will)not kill)a chap being [because] ye)do) laugh at)him, I) 

du)lot)'n)! t)£)unt l:>r'ikli. 

do)a1lot)him, it) is)not likely. 
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3. 	 wat a'i bi gw6in tU)TEI)i, U(WEV'UR, bi TRUU)UZ EV'UR ~i 
what I be going to)tell)ye, however, be true)as ever I 

WUR baauRND. dhuR [dhi'R] mr'u ! ZU dJEz ba'id kwa'i'ut, 
were born. there now! so just bide quiet, 

un lEt .~i speeuk. 

and let I speak. 


4. 	 WEI, ~i h:;(iuRD)um zai, U)WEV'UR, un zam)u dhai v.rni 
weI, I heard) them say, however, and some)of they very 

vaak tu, uz)zid)it vrnm)dhu vas dhURZEL'VZ, ai)hai'! 
folk too, as)see'd)it from) the first theirselves, igh-high ! 

'dhret)i)did TRU mn

that) I) did true enough

5. 	 dhut)dhu)JEqgist zan iZE'l:f, u)g:rnt bw6i u)na'~'n, naud)iz 
that) the) youngest son his-self, a)great boy of)nine, knowed)his 

VEEdhuRZ vu6is uz)zuund)uz EVUR i)ha'iuRD)un, dhtiu 
father's voice as) soon) as ever he)heard)him(=it), though 

[dha'u] 	 t)WUR zu) kom'ikuI) Ia'ik. Iaa blEs)i, t)mm)z 
it)were so) comical like. Lord bless)ye, it)were)as 

skweeki un brere'uli uz) E'V'R)kud)bi, bat 'ii naud)'n, 
squeak-y and bawl-y as) ever)could) be, but he knowed)him( = it), 

un ii)'l speek dhu TRuuth aaR)u deet' (dai) , ~i)l waaRN)in 
and he)'ll speak the truth e'er)a day, I'll) warrant)him 

rwaaRND)un].
1warrant)himJ. 

6, tm dh)a'ul)d)umun URZE'l:f, 'l)tEI Eni on)i, 1lz)sTRoo'it 
and the) old)woman herself will)tell any of)ye, as)straight 

vORud uz Eni dhEq, ~i)l WaaRND)ur, if)'l ooks)ur. 

forward as any thing, I)'ll warrant) her, if[youJ'1l ask)her 


7. 	 liustwa'iz UR tEld '~i WEn a'i rekst)uR tuu)tm)DRii t':f.'imz 
leastways her telled I when I asked)her two) or)three times 

aa'vlm, '1m)dzud', un 'zhii)d nau, if OOR)un u'l, E'i du)lot) 
over, her) did, and .she)would know, if e'er)one will, I do) allot) 

ur, wat du) dbEqk) on)t, ai? 

her, what do[you ]think) of)it, eh? 


8. 	 WEI, UZ)a'i)WUR)U)zai'in [zoo'i'in], 1lR)D) tEl )i W'Ur)UR
well, as) I)were)a) saying, her)wonld)tell)ye where)her 

va'un dhik)UR DRIDqk'n bzus ez)uR di)koore'ul 1lR)Ezbun. 
found this) ere drunken beast as)her do) call her) husband. 
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9. 	 dreld)if)uR did)'nt tEl 'd/i uz uR)ziid)un uRzE'l£, "'dhUR) 
dashed)if)her did)not tell I ~s her)see'd)him herself. " ,there) 

i)w'dR," UR)ZEd, "lEd d'd'un i)WUR wii)iz bEs klaaz on, 
he)were, " her) said, " laid down he)were with)his best clothes on, 

uz 	tipsi uz EVlm)u kud)bii, u)kud)'nt wreg iZE'l£ noo 'd'U. 
as 	 tipsy as ever)he could)be, he)could)not wag his-self no how, 

u)wuR)klas 'dp ugi'n dhu dll'lm)u)dhu 'd'US ut)dhi)kaRNuR 
he)were)close up against the door) of)the house at)the)corner 

u)dhi Ielun. 

of)the lane, 


10. u)wuR)u)brere'Iin un)u)skwrem'Iin, blEs)i, VUR) reI)dhi 
he)were) a) bawling and) a) squalling, bless)ye for) all)the 

W'dRL I'd'ik)u zik tpr'il uR)u)kret u)miauub·n." tm)uR) 
world like) a sick child or)a) cat a)mewing." and)her) 

rekst tuu)UR)DRii on)um, UR zEd, UZ)W'dRD)UNT V'dRi v:[R 
asked two) or)three of)them, her said, as)were)not very far 

aaf, un "dhee Elpt a'i vat)un uum," UR)ZEd, "un dhai bRaat) 
off, and" they helped I fetch)him home," her)said, "and they brought) 

un reI UdhURT)uskwi'nt vaRmUR :p'd'iks vi'I," UR ZEd, "WUR 
him all athwart)asquint farmer Pike's field," her said, "where 

'd'i du) b'd' id, un dh'dR dhu )Huf) un. " 

I do) bide, and there they)left)him." 


11. 	 mn dhret [dhEkJ W'dR, d)nEE'u? uz zhii)un)aR dret'uR lEE 
and that [thic] were, do[you]know? as she)and)her daughter[in]law 

k'dilld in DRUU dhi brek JiaRD, W'dR)UR bin u)roqin 'd'ut 
come'd in through the back yard, where)her [had] been a) hanging out 

dhi klaaz tu DR'd'i. 

the clothes to dry. 


12. 	 un)uR)wanted tu bw'd'il dhi kit'l VUR tee. "it gid 'd'i reI) 
and)her) wanted to boil the kettle for tea. " it give'd I all) 

uv)u T'dRN," UR ZEd, "un mzud 'd'i ZWEt umuu's reI aaVUR. 
of) a turn," her said, "and made I sweat almost all over." 

:b~1 :d;ptunz dhuR, u)ud)u dJ:uu'b~1os dhaat on)in, VUR)U 
Bill Jones there, he)had)a dubious thought of)him, for) he 

tEid a'i ez)i)zid)un ub'd'ut V:['U'R uklo'k ~'n dh)ret'urnuun, 
telled I as)he)see'd)him about four o'clock in the) afternoon, 
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tm)i)WUR main vOR'adt'sh dhEn. u(d waakt PURTi mri zEb'm 
and)he)were main forwardish then, he)d walked pretty nigh seven 

ma'i'l ulo'q dhe Rhaad, un)i)waR)uz da'usti)uz EV'llR Eni 
mile along the road, and)he)were)as dusty) as ever any 

dhEq. ~i nEVUR zid noo zitJ dhEq UVUU·R." laa blEs)i! 
thing. I never see'd no such thing afore." Lord bless)ye 

t)W'R)U wziuk uguu' kam nEks dhaRzdi, un)u)'va'in ZIDmUR 
it)were)a week ago come next Thursday, and) a)fine summer 

retuRnuun tuu, t)WUR. 
afternoon too, it)were. 

13. 	 an)tEI)i wat! ~i nEVUR h~iuRd noo muuR)u)dhzus)icR 
and)tell)ye what! I never 'heard no more) of)this) here 

dJob til tu deei. un)u)du)unt kfuR WaR)U duu UR naa, 
job till to-day and)I)do)n't care whether)I do or no, 

aa')lak)i! 
ah)look)ye. 

14. 	 un)dhuR)a'i bi gw6in uum tu hee)u bit u ZIDP'p'R, zu)gud 
and)there) I bi going home to have)a bit of supper, so) good 

n~it, un)du)un)i bii zu kwik tu lre'uf)ut)u tJooP ughm' 
night, and)do)not)ye be so quick to laugh) at) a chap again, 

wEn)u)du tEI)i)u Eni dhEq. 
when)he)do tell)ye)of any thing. 

15. 	 nn)dhmt)s reI ~i got tu)zai tu)t. gud b~i. 
and)that)is all I [have] got to)say to)it, good b'ye. 

Notes. The figures refer to the paragraphs of the above cs. 

... Perhaps thoughout (t d tJ dJ n 1) thould have been (T D TJ, DJ, N L). 

2. Being (bin) for because is used by 7. She. Observe emphatic ('zhii); 
older people. compare ('zhii rovz) 'n) 'she has)him with 

4 and 13. Heard, thisis the form (llR)z)·got)'n)she's·gothim. -Know. 
~~d by?lder people, see D 1, cwl. 301, This has its regular form, but the final 
(u RoD) 1S the result of education. The (u) is dropped in ('a'i du'n naa, 'a'i naa 
(h) is heard only when the word is na'ut llba'U't)it) I don't know, I know 
emphatic, and is gentle even then. nought about it, and even the (a) is 
. 6. Bawly, cats are said to (boom 'lll) changed in par. 11 (d)nEE?)do(yoll)know. 
III n.Wl. 10. Athwart, by itself, means across 

6. in (a'ul)d)um'lln) old woman the d a field at right angles to its sides, 
separates from the (1) and is made part (lldhllRT uskwint) athwart asquint, is 
o~ the ~ext word; (d) is dropped in (llR diagonally, from one corner straight to 
b1 VtlRl, a'ul) she be very old. the next but one. 
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Phrases and sentences originally heard from peasants, and dictated 
by Rev. A. Law. 

1. 	(ma'i hEd bZllt ill'ik' DRE'ish'lz 'll)gwMn), my head beat like 
flails a-going. . 

2. (du)'nt)i shuut 	ta'UllRDZ dh'll ha'uz'n), don't ye shoot towards 
the houses. 

3. (ttl hee)tl bit on)t), to have a bit of)it. 
4. (i)w'R tl)tJrempin tlt 'a'i), he was chaffing at me. 
5. 	(i did DRa'U iz hEd brek tln kuk'ld), he did throw his head back 

and gargled. 
6. 	 (blEs)im! it)s 'll haRd mret'R tll kam apza'idz wi)tln), bless 

him! it's a hard matter to come upsides [right way up] 
with him. 

7, (i)z nee'tli ka'ul), he's naturally cold. 
8. (tl 	peen a'i hred 'lldha'R'T dhtl sintlz), a pain I had across the 

sinews. 

9, (a'i)l tEI)i a'u 'll WtlZ saaRD), I'll tell)ye how I was served. 


10. (i)z got ttl vodtlR dhtl bZlls), he has to fodder the beasts [horned 
cattleJ. 

11. (dhtlR)Z)ll pres'l)tl lit'l odziz), there's a parcel of little odds 
and ends. 

12. ('zhii hrevz tl VtlRi gud)lln), she has a very good one. 
13. 	 (go sO'lid, a'il mltlk in)kwa'iree'sh'n), go quickly, I'll make 

inquiries. 
14. (i)z VtlRi bred na'i·t'llmz), he's very bad night-times. 
15. (dhret)s thtl ma'in on)llm), 	that's the mind [intention, bent of 

mind] of them. 
16. 	(a'i dhaat a'i)sh'lld)ll da'id in)dhll na'it) , I thought I should 

have died in the night. 
17. (ha'uld)tln Wit), hold him tight. 
18. (wan)tln) una'dh'Ro , tuu)lln)ll t)IDdhtlR), one and another, two 

and a t'other. 
19. (dutln)as? 	 wat)tld? :ti, JEn)it?) don't us= we? what 

should? aye, is' )n't it ? 
20. 	(:ti bi zaRb'n zhaullR; t'l)a'i)v tldID'n), I am certain sure; till 

I've done. 
21. (nu mUtlR n'llR dhltls), no more than this. 
22. (t)itl)nt 	ntl odz ttl Ji:tu) , it is not no odds to you, it is no 

business of yours. 
23. (ba'i dhtl zim on)t), by the seem [appearance] of it. 
24. (dhrek)s a'u a'i spEl fa'iv), that's how I spell five. 
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CHRISTIAN MALFORD cwl. 

Containing the words from the preceding examples and some others given me by 
}fro Law. Probably all the (t d tl dl sh n 1 r) should be (T D Tl Dl 8h NL R) 
See supra p. 23. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 1 zU. 5 miuk. 6 mind. 8 tu hee [to have'. 17 lEE [the older sound 
was (laa), and Mr. Law himself, who used to be callea (laa), is now called (lEE)]. 
21 nlum. - fa'iR [fare]. 34 IE·cst. A: - sood'l [saddle]. 39 kamd 
[come'd]. - zron [sand]. 49 aqin [hanging]. 54 want. 56 weish. 
- krot [catJ. 

A: or 0: 58 vrum [weak forml. 60 ulo'q [alongJ. 64 roq [generally, occ. 
(raq)]. A'- 67 gu:6in [going. 69 naa noo no. 72 huun [when standing 
alone, otherwise (uu)]. 73 zi zu weak formsJ. 74 tuu. 77 laa [for I ...ord! is 
an exclamation]. 79 a'un. 81 linn. 84 munR. 87 klaaz. 89 bUul.ldh. 
92 nltU, [but (d)nEE) do you know?]. 94: kRa'u. A': 102 roks rokst. 104 
Rhaad. 107 luuf. - zhroov [shrove]. 111 aat. 113 Huunl [ll, half sounded]. 
115 uum. 120 uguu. 

lE- 138 VEEdhu. 144 ug[un. 146 main. 148 faiR [see 709 and 887J. 
150 liust wa'iz [least wise]. 153 zoot'Rdi. - WUR [whether]. - yl.lRti 
[pretty, tolerably}. 1E: 154 brok. - ud [had, weak form]. - zrod Lsadl. 
158 rotun. 159 hrovz. 161 deei [seldom (dai)]. 162 tudeei [to-day]. 165 zEJ. 
166. maid [a little girl, see 758}. 169 wE'n [" not quite a dis syllable " and] 
WEn. 173 wan [were, wasJ. 174 a'ishnn TRll ["always with (un)"]. 177 dhrot 
[also (dhrok)]. 179 wot wat. 

lE'- 187 lid [left, did leave]. - zili [silly]. 194 Eni. 196 wa:mD)'NT 
[were notJ. 198 lEt. lE': 205 DREd. 208 EVUR, ron)nn [e'er a oneJ, aaR)u 
[e'er a]. 209 nE'vun nOR [never a]. 213 a'idhllR. 214 na'idhuR. 220 
ZhEpURD. 221 Vi'R. 223 dhR, dhi'R. 224 waR. 225 vlEsh. 226 um/hl's 
[almost]. 227 WE'ut [" not quite a dissyllable "]. 228 ZUlEt. 230 vrot. 

E- 231 dhidhu dh-. 233 speeuk. 236 VellVUR. 239 zailuR [sailor]. 244wa1. 
- tEID [tell'd]. - zhiuR [shear]. 251 meet. 252 kit'!. E: - vat 
VEtJ.[fetchJ. 256 STREtl. 258 ZEdJ. 260 lEd [laid]. 261 z5.i zai'in zro'i'in 
CsaymJ 263 uwai·. 265 sTRro'it. - vicl [fieldJ. 269 zEl£ iza·l£ URZE·lf 
u~nRzE'lvz [self himself herself themselves]. 271 tEl. 272 ulmun TRii [" alwa}:s 
wIth. (un) "J.. - iuIs [else], - Elpt [helped]. - zil [sellJ. 278 wEntJ La 
mamageable gIrl, see 758J. 281 lEqth. - vrEsh [fresh1. 284 DRESh [see after 
735J.. -. udh'Rt rnthwart, across from side to side, (udha'Rt, uskwint) athwart 
asqmnt, diagonally {rom one corner to the next but one]. - VE'stUR rfester]. 
- bES [best]. E'- 289 i [weak]. 290 ii, u, ' [(u)ad, 'd) he haa, weak 
form 1. 297 velnR. 298 viuld [felt]. 302 miut. E': 307 na'i. 312 felt. 
313 11aRk. 314 ha'iRD [older people]. - blEs [bless]. - ta'it [tight].
316 nEks. 

EA- .- shiiv [shave]. .-.:... vrolu voln [fallow]. 320 kiinR. EA: 322 
Ironf lmfm lEEfin [laugb.ingJ. 325 waakt [walked]. 326 a'ul-d. 328 b'uI. 
329 v6ouI. 330 tu h:;r'uld [(u hoolt) sUbs'i 333 kro'uf. 334 hro'uf. 335 reI. 
336 vro'uI. 338 kmm'ul. - zro't [salt. - shiuR [share]. 340 JiaRD. 
~ ,VORU [farrow]. EA'- - ZhREd [s read]. 347 hEd. 348 a'i-z. 349 
vur u. EA': 354 zhfnf. 356 linf. 357 dhau dha'u. 359 mr'ibuR. - ugiun 
[ag-ainst]. 364 tJrop. 366 g<lRt. 367 DREt. 

EI- 372 ai. 373 dMi dhee. EI: 378 wceuk. EO- 383 zEb'm. 
387 nia'uz [news]. EO: 390 zhud. - zilv'R. - vaRmUR [farmer]. 
402 IaRN. 403 VUR. 407 vandin. - zistUR [sister]. 408 nalld [made weak 
from (nriU) knowJ. EO'- - vRn [free]. 411 DRii. 412 zhii. 414 vla'i. 
- sh~ut rshoot]. 420 va'unR. 421 V3.URTi. EO': 422 zik. 426 va'it. 
4~27 bm [being = because]. 428 zid r see'd]. 430 VREn. 434 hint. 435 Ja'u 
n~t used]. 436 TRUU. - DRa'it [threw]. 437 TRuUth. EY- 438 da'i. 
1: 439 TRillS. 

1- 440 wiiuk. 441 zi'v. 443 vra'idee. 446 na'in. - in, un [him, old 
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acc. formJ. - sinu [sinewJ. 447 UR. - euz [yesJ. 448 dhiuz. - bit [a 
bitJ. 449 got [p.p. of get]. - vid'l [fiddleJ. 451 zliu. I: 452 a'i. 
4l)3 kwik. 465 hr'in [lyingJ. - zift fsiftJ. 458 na'it. 463 til. 465 zitI 
sitJ. 466 tpl'il. 469 u'l [will, for (woI)]. 477 va'in. 480 dbEq. - ZEq 
[sing]. 481 vEqgrlR. - zEqk [sinkJ. 483 iz. 484 dhius dhis. - vish [fishl. 
- zans [sinceJ. - ziks [six].!'. - ba'id [bide]. 491 za'i. 492 za'ia. 
- gid fgive'd=gave]. 494 ta'im. 495 wa'in. I': 500 la'ik. 502 va'iv. 
503 Htif. 505 waif [generally my (misus) or (aul)d)umun)J. 506 umun. 508 
ma'i'l. 509 wa'i'!. 

O· 519 aaVUR. 521 va'uul. - UVUUR [afore]. - vORud [forward] 
vORudish [getting forward, tipsy]. - bAARND [born]. 524 waRL. - DRoot 
[throat]. - vRath [frothJ. - vlok [flockJ. - odz [odds]. 0: 525 aaf 
[offJ. - VROg [frogJ. -zhrab [shrub]. 528 dhaat. 529 bRaat. 531 dreTuR. 
535 vaak. 538 und. 541 t)wu'nt [it won'tJ. 543 on. 544 dbEn. 546 VUR 
va'R. - vaRk [forkl. 548 YaRD. 550 waRD. - vRas [frost]. - vaRth 
[forth]. - voks [fox]. 0'· 556 d' tu. 557 tuu. 558 aa')lak)i [ah! look 
ye! exclamation]. 564 zuund. 567 tmdhuR. - ta'uRDZ [towards]. 0': 571 
gud. - Raf [roof]. 579 naf, 586 a'i du, a'i du)'nt. 587 ndm·n. 588 
IlmlRnUl.ln. 590 vlu'R. 592 zwaRD. 595 vat. 

U· - ted [wood, not (hud)]. 601 va'uul. 603 hm. 604 zmmUR. 605 
zan. 606 dUUR. U: 609 VaL. 612 zam. 616 gRa'un. 619 va'und. 
627 zmndi. 631 dhaRzdi. - vaRU [furrow]. 634 DRUU. - dhuRsti 
[thirstyJ. 639 da'usti [dusty]. U'· 641 a'u, ,a'usumdEv'R, ausumEvuR, 
tljWE·Vl.lR. 643 mI'u. 650 ba'ut tlba'ut. 651 wi-aut. 652 kud [weak form]. 
653 bat. U': 654 zhra'ud. 658 da'un. 663 a'us, ha'us lpl. (ha'uzlm)J. 
666 azbun. 667 a'ut. 

y. 673 mmtJ [greatly resembled (motJ)]. 674 did dind [the latter emphatic]. 
675 DRa'i. 681 biznis [seldom usedJ. Y: - viI [to fill]. 691 ma'in. 
692 Joqgist. - vaz [furzeJ. 701 vas. 702 wi, wii. Y'· 706 wa/i.
Y: - vilt [filth]. 709 va'iR. - vlins [fleece]. - vist [fist]. 

II. ENGLISH. 

A. - wreg [to wag1. 725 ziuI. 726 taak. - vlren'l [flannel]. 732 
rop'm. - DRa'ish'l [thresher, flail]. - brere''llli [bawly, a crying child is 
(b(Coo . lin ) ] . 

E. - zim [seem]. 751 piURT. 752 frE'ut. - mifwtin [mewing]. 
I and Y. - :bil [Bill]. - kil [kill]. - 'llskwint [crosswise, diagonallYl

- vlEq [fling1. - tipsi [tipsyJ. - zap fsip]. 758 g'R"RL [a long untrilled 
(Ro) followed by a trilled (R) and reverted (Lf much used for a servant. See 166 
and 278J. 

O. - uklo'k lo'clock] .• - dJob [job]. 765 :dJon. 767 na'iz. - :d.Jfmnz 
[Jones]. 776 gud ba'i. 781 bodhuR [usual word (kald'l)]. - lot [allot]. 
791 blcoi. 

U. 797 skweeki [squalling]. 798 kwaR [modern (kwluR)]. - vamb'l [fumble]. 
804 DRmqk'n. 

III. ROMANCE. 

A·. - zrok [sack]. 810 vius. 815 fooks. - vlai'l [flail]. - zeedJ 
[sageJ. - fail Lfaill. 835 Reez'n. - waaRND [warrant). 857 kius. 
- mretuR [matter]. 862 ziuf. - frerot [fate]. 864 keez. 865 vrooot. - vre'llls 
[falseJ.

E.. 867 tee. - peen [pain]. 885 vtJRi. - fee'r [a fair, market, see 148J. 
- vORiuR [farrier]. 888 zaaRtin. - saaR [serveJ. 890 bius [pI. (hfustiz) 
oCC. biusJ. 891 vi'st. 893 vla:'uuR. - plre·tiks [apoplexyJ. - VEg [figJ. 
901 va'in. - zaqg'l [singleJ. - zliiz [size]. 

0.. 918 feub'l. 920 pzcoint. 925 vu:ois. - komik'l [comical]. - vuus. 
[force]. 938 kaRnuR. - va'Rin [foreignJ. - VORust [forest], - vauRdJ 
Vl;URdJ [forge]. 939 klas, klast [occ.]. 940 kuut. 941 ruuuI. 947 bwa'il. 
950 zmppuR. - taRn [turn]. 955 da'ut. 
, U.. - dJUlV biles [ dubious]. 963 kwa'i 'ut. 969 zha'uuR. - vaRut. 
970 dJEZ. - V<lsti [fusty]. 
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Phase II.· OMppenham, 9 nnw. Devizes. 

As JGG.'s stepmother (now an elderly lady, who had brought him up) was 
a native of Chippenham, and though long resident in London, kept up her know
ledge of the dialect (which she did not use in speech) by visits, and by seeing 
many ·Wl. people, I requested JGG. to ask her to repeat one of those stories 
with which she used to amuse the children, while he noted it down in pal. As 
she was good enough to consent, the attempt was repeated on many occasions 
during the Im;t few years, and the following fable by Akerman is the result, after 
many corrections. The difficulties in palaeotyping any individual's speech are 
very great; and of course such minute accuracy as JGG. attempted is liable to 
the perpetuation of individualisms. Still it is very instructive to compare the 
re~ult with the specimen by Mr. Law, just given, as the two places are only four 
mIles apart and both must represent a \VI. pron. I must draw attention to the 
constant reversion or retraction as JGG. considers it of the (T D N L R 8h) series 
and of (K) and the conversion of (tI, dj) into (TJ, DJ). I am anxious to express 
my obligations to Mrs. Goodchild for submitting to such a fatiguing trial and for 
venturing to dictate a complete wI. The original spelling from the preface to 
Halliwell's Dictionary is added interlinearly. 

dha aaRoNoT en dha biiIDaL'. o 
The Hornet and the Eittle. 

dha aaRoNaT z~1T iN)a OLe TRii, 
a harnet zet in)a hollar tree, 

tl pROptlRo SpdyrlUL T601en WORo ii; 

a proper spiteful twoad was he ; 2 


on)a meRtlLil Z:iIq iiaYL ii nin zeT 
and)a merrily zung while he did set 

iz STEIq tlZ shaaRop tlz)tl boo'guNeT : 

his stinge as shearp as)a bagganeto 4 


"00 uu za vayn tln b:iIlIUL'n az ay ! 
oh! who so vine and bowld as I! 

" ay beant ufh·oaRoDoa uops, naRo vLdy ! " 
I vears not bee, nor wapse, nor vly 6 

tl binaL' :iIp dh:iIk TRii Din KL'im, 

a bittle up thuck tree did clim, 


tlN SKaaRoNveLi DiD LU1K aT ii ; 

and scarnvully did look at him. 8 


zen ii, "ZORo aaRoNaT, uu gin dhii 
zays he, "Zur harnet, who giv thee 

URayT Ttl zeT in dhik dhtlRo TRii ? 

a right to zet in thuck there tree? 10 


vaRo ooOOL dhii zeqz za Nii~haN V~YN, 
vor ael you zengs zo natIOn vme, 

dy TeL dhii T)iz 0 :iI'US UmaYN." 

I tell 'e 'tis a house 0' mine." 12 
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dhll aaRon8ts X;:)NSh8NS viiL'n)ll Tlii1Nnzh 
the harnet's conscience velt a twinge, 

b8T GRaa'iN ba1'uL'n lii I':Z LQq stE1q 
but grawin' bowld wi his long stinge, 14 

ZEIn ii: "p8ze'she)NZ dh8 bEIST Laa1 


zays he; "possession's the best laaw ; 


zoo l1111Ro dhii ShOOT)'NT paT 0 XLEE ; 

zo here th' sha'sn't put a claaw! 16 


bi aa£ 8N"Ll18V dha TRii to &y! 

be off, and leave the tree to me! 


dho maxsaN)z guIn llnrl VllRo dhii ! " 

the mixen's good enough for thee!" 18 


nJis dhen, 11 h:'UX'L', preresin bay, 

just then, a yuckel, passin' by, 


waz reksT bi dhEl m dha kEEZ TO TRay; 

was axed by them the cause to try; 20 


"EE! EE! &y zii a'u T)iz !" ZEIn ii, 

" ha! ha! I see how 'tis!" zays he, 


"dhZ)OL' miilk 1] viim8s m3:Nsh VllRo ay !" 

"they'll make a vamous nunch vor me!" 22 


iz biL W8Z shaaRop, iz sTamix LlillRo' 

his bill was shearp, his stomach lear [ empty], 


zoo ap 1] SNropT dhu xoonLlN pmmo ! 

zo up a snapped the caddlin pair, 24 


MORAL. 

rereL' JUU oz bii ta Laa ~NXL&YN'n, 

ael you as be to liiiiw inclined, 


dh'ias LiT'L' sTdRi bUURo in maYN'; 

this leetle stwory bear in mind; 26 


V~tRo Zf T8 Laa1 JUU m'imz TU g6I8 
vor if to Iiiiiw you aims to gwo, 

JUU)L vayN'n dhre'i)L' romllioz zauRo}£i zoo; 
you'll vind they'll alIus zar'e zo; 28 

JUU)L' miiT dhll viilT 11 dhiiz iiuRo TUU, 

you'll meet the vate 0 these here two, 


dho)L' TiilX dhi X600T llN xauRoxos TUU. 

they'll take your cwoat and carcass too! 30 
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Notes to the above. 

O. The references are to the number 
of the line. In this transcript an 
endeavour has been made to follow 
JGG.'s notation of the last of his 
many transcripts. In the following 
C\~L as there explained, some compro
Ill1ses have been made. The letters 
(T D L N R sh) have been used for 
typographical convenience in place of 
(t, d, I, n, r, sh,), which would represent 
JGG. 's opinion of their formation as 
retracted rather than reverted, but we 
are quite at one respecting the sound. 
Also throughout this example I have 
used (Ro) in place of (n) to show ab .. 
sence of trill. ~ am, however, by no 
means clear that there is no trill, 
though the effect of the reverted trill 
(nd) is quite different from that of the 
tip trill (q), on account of the dullness 
and indistinctness of the beats. In the 
cwL, and also in recordinO' the pron. of 
oth~r districts, I have ~ed (R) ex
CIUSIYely for this r, whether reverted 
or. retracted, whether trilled or lm
trIlled, because the sound itself is 
certain, and these four differences are 
theoretic~L In my own pron. I feel 
that (R) 18 both reverted and trilled, as 
the form (n) properly implieR. 

O. hornet (aaR NaT), which I should 
prefer writing (aiNl:lT). The (aa) says 
~GG. "is not quite pure (aa), there 
~s l!l0re or less (a l ) character about it, 
It IS certainly modified before (R,,) by 
a~ upturned tongue. The (Ite) is an r 
WIth the ton!!Ue turned tip upwards to 
the highest part of the palate, so a~ to 
present a teaspoonbowl-like form to
wards the larynx and is not trilled 
wherever I have heard it." JGG. 
has ~een constantly in the habit of 
speakmg to 'VI. people. The reverted 
or retr{lcted character of (T D N L) as 
~ell as (R) on all occasions has been 
llltroduced here as well as in the cwl. 
as explained to me by him verbally. 
The aspirate (h) says JGG. "seems 
to be rather permissive than obligatory, 
except of course where the word is em
phatic, but I have never noticed any of 
~he WI. people inserting an aspirate in 
Its wrong place, as Londoners do; and 
I have been familiar with WI. talk for 
the last 25 years." . 

and the (an dha), "(a, u) in unaccented 
syllables may be simply (a) throughout. 
By (a). I mean my own pron. of the 
vowels III the words, some one's husband 

SOUTHERN. 

son or brother comes running in at 
once."-JGG. 

beetle (biiIDaL'): this is a common 
London mispronunciation, if (d, 1) be 
substituted for (D, L). In ~Irs. G.'s 
first and second dictation, and as JGG. 
remembered her repeating these lines 
when he was a child, she said (biT'L'), 
and all my other WI. authorities give 
(bit'l) both for the mallet and the insect. 

2. spitefUl. The long i was origin
ally written (di) in the cwl., and sounded 
to me rather (a'i) or (m/i). But JGG. 
says the first element is "Scotch or 
German long (aa) gliding into a rounded 
(i) almost (y), lips as for (0)," that is, 
properly (dyo); (dy) is here retained, 
because in JGG.'s very last hearing of 
the dictation, this still seemed to him 
the nearest sound, and he has also in 
correcting the proof introduced it into 
the cwl. See D 5, Andover. 

3. while. JGG. did not find a fully 
consonantal (w) or (J), but felt that they 
were really vowels, as in 'Velsh, and 
hence they are here written (ii, 1). 

6. Mrs. G. had (dy beant ufiiaItoD a 
bii nl:lIte t'iJpS, nURo vldy), as ~fr. Aker
man's "I vears not bee" was not 
dialectal. But on the line thus becoming 
two syllables too long, the words bee nor 
have been omitted. 

8. look. Thepron.(Llt1K)wasobtained 
specially. "This (ttl) is neither (u) nor 
(ll), but an intermediate vowel," it 
bears the same relation to (1e)as (il) to 
(il, see (guID) 1. 18. These differences 
are hard to catch in isolation, but make 
themselves generally felt in conversa
tion. In the proof JGG. introduced 
(K) generally. 

11. all (mmL', EEl'). JGG. says, 
"I cannot quite make out what this 
'Vowel is; it is not quite the same as 
the Cu. and 'VlJ. sound, but seems 
more like (moo). I think it quite likely 
that I should write it (moo) at one time, 
and (EE) at another. But I think tho 
last is the nearest equivalent I know, 
unless we use (EEm), which would ex
press my idea of it." This w?uld be 
(EE) inclining to (moo), and Ill1ght bo 
written (EEl)' 

14. bold. In this word (ba1uLD) 
we meet (a l ) a higher form of (a). 
JGG. considers it the same sound as 
the s. Scotch (a) as pron. by Dr. 
:l\Iurray. It is a shade of sound which 
I cannot distinguish. See D 5, Andover. 

sting, will not rhyme with twindge 
as Mr. Akerman implies by the spelling 
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stinge. Mr. A. rhymes lines 7 and 8 
7~im clim, but Mrs. G. restoring the 
dialect has (ii, KLim); 1. 15 and 16, 
Mr. A. has liiaw, kliiaw, and Mrs. G. 
(Laal KLEE). The older sounds I heard 
from :Mr. Law were (laa, klaa) , the 
modern (lEE klEE). Lines 17 and 18 
Mr. A. has me, thee, Mrs. G. says 
dialectally (dy, dhii) , and similarly 
lines 21 and 22. Lines 23 and 24 Mr. 
A. has lear, pair, which Mrs. G. reads 
(LiillRo, plltHto)' Lines 25 and 26 Mr. 
A. has inclined, mind, Mrs. G. leaves 
out the last (D). Lines 27 and 28, Mr. 
A. has gwo, zo, Mrs. G. reads (gala, zoo). 
This shews how dangerous it is to write 
dialect in rhyme. Mr. Akerman's 
stories have usually been considered 
first-rate dialect. I fonnd dialectal 
construction frequently so violated in 
them that whole passages might be 
read off perfectly in rs., and I could 
not use them at all, for present pur
poses, especially as shades of sonnd 
were not distinguished. 

16. here (tllllRo); for the (1) in place 

SOUTHERN. [D 4, Y i. 

of (J) see note 1. 3 while. For (uu) 
JGG. says, "as in the' early bird de
serves the early worm,' but the tongue 
is raised more, I should say it is more 
arched." As I write the vowel in the 
above words in rs. (00), generally 
avoiding (ll), excert in weak syllables, 
this might be (00 ), but from the de
scription it is possibly a new vowel. 
- shalt not, probably, though the form 
(shalT'nt) is very singular, but Aker
man's sha' sn' t is quite unintelligible. 

19. yuckel, a WI. name for a wood
pecker. l\Irs. G. seems to have con
fused it with yokel a bumpkin. 

22. munch, with retracted or re
verted (N) and the corresponding (sh) , 
not (maNTJ). The word nunch = lunch, 
or noon-food, seems to have been con
fused with the more familiar munch, 
which, however, is properly a verb.
learis used for empty, hungry, in many 
dialects. 

28. serve you so, the v is regularly 
omitted. The word (saR) is also com
monly used for to earn. 

CHIPPENHilI cwl. 

From a complete w1., with the words from the Hornet, marked H, in the spelling 
there used, the whole taken down ,,-jth scrupulous accuracy by JGG. from his 
stepmother's pronunciation, a work of great labour extending over many days or 
rather years, for the list was entirely gone over and retranscribed many times, and 
finally all doubtful points were re-examined. On the treatment of (T D N L R) 
see note to title of Hornet and Beetle. Here and elsewhere in future (R) and 
not (Ro) is written for typographical reasons. See also the same note for (aa) 
or (aal) and likewise for the use of (a). Also for writing the diphthongal long i as 
(dy) , see note to 1. 2 in the Hornet. The vowel (ii) varied in speech as (iii) 
which is used in the Hornet, but I have here used (ii) only for convenience. Also 
(iI' ell occur, but are nearly identical, and were used by JGG. according as the 
sound seemed to incline to (i) or (e). The series (i i l i i J el e) is practically con
tinuous from (i) to (e). On Cu, 00, 001) see note to 1. 16 of Hornet and Beetle, and 
on (ii, 1) note to 1. 3. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 1 zoo. 3 biiK [the rural form for all these (ii) is (e1a') nearly (la)]. 
4 riiK, H TiilK. 5 miiK, H miilK. 6 miiD. 7 ziiK. 9 biJiiv. 10 aal . 12 
ZEE zaa. 14 DREE. 17 Laa, H Laal . 18 KllK KiaK [see 3]. 19 Tia'L' [even 
accent, almost dissyllabic]. 20 Liim Le'a'm [see 3]. 21 Niim Nfa'm. 22 rum. 
23 siim. 24 shiim shJla'm. - mEE!'iDzh. 27 Neelv. 28 UUIR. 29 [(bii) 
been used]. 30 KiluR. 31 LiiT. 32 biidh. 33 [(ZllNU) sooner, used]. 34 
LOOOOST. 35 aa. 36 dhaa [(miIL'T) melt, generally used]. 37 KLAA and H. 

A: 39 Kam. 40 Kiiam [not quite (kwam)]. 41 thEqK [(dhEqK) means 
think]. 42 UN. 43 OON'D. 44 LOON'D. 45 iiaNT. 46 KIDNDaL'. 47 [(sTRee l ) 

stray, used]. 48 zoq'. 50 Toqzi1z. 51 mOON. 53 kOON. 54 llONT. 55 
reilshi1z. 56 {wsh. 57 EES. 

A: or 0: 58 VRom. 59 Loom. 60 LOq and H. 61 emaq'. 62 STROq'. 
64 ROq. 65 zoq'. 66 dhoq'. A' - 67 di gua, H gola. 69 NOO. 70 Tu'a. 72 uU. 
73 zoo and H. 74 TUU and H. 75 STRalk. 76 TuaD, H ToolaD. 77 Laa1RD. 
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78 a'UN'. 79 [same as 78]. 80 aLi}Dii. 81 LiiN'. 82 UaNs. 83 mu'lN'. 
84 muu'R. 85 ZUU'R. 86 U:lTS. 87 KLaaz. 88 TU KLaadh. 89 bUadh. 90 
bLaa. 91 maa. 92 Naa. 93 SNaa. 94 kRaa. 95 DRaa. 96 zaa. 97 sa'uL. 
98 ii NaaD, dy did Naa, Na'uN. 99 DRaaN. 100 zaaN. 

A': 101 aaK, eeKaa'RN TRii. 102 OOKS. 103 OOKSt and H. 104 RaaD. 
105 MaD. 106 bRaaD [not (aa)]. 107 LOOV. 108 Daa. 109 Laa. 110 NreT. 
113 un [L is very vocal]. 114 ma'uL. 115 uam. 116 uU. 118 bo'aN. 
119 Ta gua. 121 gaaN. 122 NOON. 123 Nadhiq. 124 sTua'N. 125 aNLi,. 
126 [(Raa)u1R) rower, used]. 127 lias. 128 dhiaz. 129 guasT. 130 bUa'T. 
131 gua'T. 132 OT. 133 MaT. 134 uath. 135 KLllath. 

lE- 138 fiidhu1R fEEdhUIR. 139 Duee. 140 EE'aL re'iaL'. 141 NEE'aL. 
142 sNEE'aL. 143 TEE1aL. 144 agel'aN. 146 mre'iN. 147 bROO'iN. 148 
foo'iu'R. 149 bLiilZ. 150 LiasT. 152 uaaTu1R. 153 zroDU1RDi 1• 

1E: 154 book. 155 dhreTsh. 156 GLreD. 157 Riiv'n. 158 eeTUR. 160 
u ego 161 Dii. 162 TU Dii. 163 [(LeeD) laid used]. 164 mee. 165 zeD. 
166 mro'iD [almost ~maliD) with (i) not (i). 168 trela. 169 uen. - H uops 
[wasp]. 170 aalRvilsT. 171 baaRLil. 172 GREES. 173 uaaz, ii UUUR. 174 
ro'ish. 175 VEEST. 176 roT. 177 dhOOT. 178 NOOT. 179 waT. 180 bEE1th. 
181 pEElth.

-?E'- 182 ziil. 183 [(TU LaaIRN) used]. 184 tu LIPaD. 185 RUID. 186 
bR~IDth. 187 Lilav, H Li}av. 188 NEE. 189 WEE. 190 KEE. 191 HaL'. 
192 miaN. 193 KLe'aN. 194 roNil. 195 mooNi l. 196 UUUR. 197 Tshiiz. 
198 Til LeT. 199 r(TU bEE) = baa, used]. 200 wiit. 201 iidhuN. 202 iiT. 

lE': 203 [(TEE'k) =talk, used]. 205 DRED. 206 ii Rii'D. 207 nJDaL'. 
208 eVUR. 209 NeVUR. 210 KLEE. 211 GREE. 212 UEE. 213 [(aaRN) =e'er 
a one, used]. 215 [(ii TiiTShT) =he teached, used]. 216 DiiuL. 217 ia'Tsh ON 
urn, llUR u uaN. 218 u ship. 219 sLiip. 220 shepuRD. 221 yiillR. 222 UUR. 
223 dhuuR. 224 WllUR. 225 VLESh. 226 mO'aST. 227 ueT. 228 zuet. 
229 bREEth. 230 fro'T • 
..E- 231 [(dhiK, dha:K) used]. 232 bRiiK. 233 SpiiK. 234 NIUD. 235 ufuv, 

UllV. 236 viiVUR. 237 TshfuL-bLOO'iN. 238 EED.:h. 239 zEE'aL. 240 LEED. 
241 Rre'iN. 243 pLEE. 244 UeUL. 245 mi1llL. 246 kuiiN. 2~7 UiIlN. 
248 mUIlR. - H bUUR [to bear]. 249 utmR. 250 ZUUUR. 251 llliT. 252 
KiITaL'. 253 NETaL'. 254 lEdhuR. 

E: 256 [(tu DREE a'uT) = to draw out, used]. 257 EDZh. 259 uiDzh. 
260 LOOOO. 261 ZEE. 262 UEE. 263 U)UEE, e)UEE. 265 sTRre/iT. 266 UEL'. 
:-- vi'aL'tD [fieldl. 267 [(Ta gi iN) used]. 268 a'uL'Dis. 269 ZELf. 270, 
1. ~iILasilz, it. bEfe. 271 TEL'. 272 ELm. 273 meN [not (mEN)]. 274 bilNsh. 
27D STEqK. 276 dhEqK. 277 DRiINSh. 278 UENSh. 279 UE'NT. 280 Leb'm'. 
281 lEqth LeNth. 282 sTREqth. 283 maRi l , H meRuLil [merrily]. 284 
DRoESh. 285 kRiisez. 286 aRa. 287 bi1zam. 288 LET. - H zeT [set]. 
- ~ bE'ST (?est].. .... .. 

E - 289 11 [heard as (til)]. 290 11 [heard as (HIll and H. 291 dh11. 292 
[rdy) used]. 293 uii. 294 viiD. 295 bRiiD. 296 bi,Li1·av. 298 viIaL'. 
299 GRiiIN. 300 Ki1ap Kip. 301 iUUR. 302 miiT and H. 303 ZUiiT. 304 
[(mahLaT) used]. 

E': 305 dy. 306 ayth. 307 [(KLaas) used]. 309 spiid [(RiiT) =rate more 
~"?al]. 310 iaL'. 311 TeN'. 312 itlllR, H ttlllRo iillR ' 313 aaRk'n. 314 
1. IUURD. 315 viiT. 316 Neks. 

o 

EA- 317 [(TU SKiN) used]. 318 LEEfT. 319 gEEp. 320 KiuUR. 
EA: 321 ZiiD. 322. LEEf. 323 ii va'uT. 324 re'i'T. 326 a'IlL'. 327 

ba'uL\D, H ba"uL'D. 328 Ka'uL\D. 329 va'uL\D. 330 a'uL\D. 331 za'uL\D. 
332 ta'uL\D. 333 KEEV. 334 EEf. 335 EEL', H ooreL. 336 YEEL'. 337 
uaahL'. 338 KroreL'. - ooooluaz [always]. 339 [(dy bii') w;ed]. 340 !aaIRD. 
341 maua. 342 aalRm. 343 uaalRm. - H shaaRop [sharp]. 340 DUUR. 
346 geaT giiT. 

EA'- 347 eD. 348 dy. 349 vl,a. 
EA': 350 DEED. 351 LiID. 352 RiID. 353 bREED. 354 zhiav. 355 Dif. 

356 Llav. 357 dhaa dhoo. 359 NiibuR. 360 Tiam. 361 bilam. 362 ZLEE. 
363 Tshiap. 364 Tshrop. 365 NiuUR. 366 guURT. 367 DUET. 368 Deth. 
369 SLaa. 370 REE. 371 STREE. 
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EI· 372 EE. 373 dhEE. 374 [(noo) used]. 375 Ta Rdyz. 376 bm'iT. 

EI: 377 sTiiK. 378 iiiiK. 380 dhEE urn. 382 dhm'iuR. 

EO- 383 zeb'm. 384 eb'n. 385 [(bilaa') = below, used]. 386 ta'te. 


387 NIUU. 
EO: 388 mlJL'K. 389 taaK. 390 shuD shaD. 391 [(dy bii) used]. 393 

bi)m·N'D. 394 'ireN'DuR. 395 taq'. 396 UUllRK. 397 ZUUllRD. 398 smaltY. 
399 bwiYT. 400 UURNis. 402 laaRN. 403 VUUR. 404 STaaR. 405 'UllRth· 
sTuan, EEf-, eef-sTuan [always with stone]. 406 uURth. 407 vaaRD'N. 408 
[(ii NaaD) used]. 

EO'- 409 bii. 410 [(shii) used]. 411 DRii. - H TRii [tree]. 412 shii. 

413 DilvaL'. 414 vLdy, H vlay. 415 Ldy. 416 DluuR. 417 Tshaa. 418 bRUU. 

419 luuR. 420 va'uuR. 421 faaRTi. 


EO': 422 zik. 423 dhay-boan. 424 Raf. 425 LdYT. 426 vdYT' 427 Ttl 

bii. 428 TU zii and H. 430 VREND. 431 bl'UuR. 432 va'uUltTh. 433 bResT. 

434 i b:aT. 435 'iuu. 436 TRUU. 437 TRuuth. 


EY- 438 ddy. EY: 439 TRIDS. 
1- 4401hk. 441 ziv'. 442 ay·vi. 443 vndY·Dil. 444 sTdyaL'. 446 NdiN. 


- H biL [bird's bill]. 447 'UUR. 448 dhiaz. 449 geT. 450 TshuUZDil' 451 

zaa [confused with 76 to sow]. 


I: 452 dy H dy. 453 KiliK [(VEEST) fast, used]. 454 UiTSh. 455 Lmffi 
[confused with to layJ. 456 af. 457 mdYT. 458 ndyT. 459 nUyr H RdYT. 
460 ure'ilT. 462 zdYT' 463 TaL'. 464 tilTsh. 465 zaTsh. 466 TshdyaLLD. 
467 udyaLLD. 468 TshiL'DURN. 470 [(ii) he used]. - H klim [climb]. 471 
timbUR. 472 shRelqk. 473 bui)'N'. 474 M)'N'. 475 i'ld)'N'. 476 bd)'N'. 
477 vaYN'LD and H. 478 GRdYN\D. 479 ua'YN'LD. 480 dhEq'. - H zaq 
rsungJ. - H stElq [stingJ. 481 VEqgllR. 482 iz. 483 iz. 484 dhis, 
ahlaz. 485 dhisaL'. 486 laST. 487 iSTURDil• 488 iT. 489 iT [only (T) as an 
enclitic J. - H zeT zaT [sit, satJ. 

1- 490 bdy. 491 zay. 492 zdyn. 493 DRdyv. 494 Tdym. 495 lldYN'. 
496 aYURN'. 498 rufF. 499 biT'L' [originally, then as in] H bii'DaL'. 

1': 500 Ldyk. 501 UaYD. 502 vdyv. 503 Layf [but (Ldyv) alive 1- 504 Ndyf. 
505 udyf. 506 umaN. 507 iiimeN. 508 mdyaL'. 509 udyaL' H iidYL'. 510 
mdyn' II mti)'N. 511 ud)'N'. 512 SpdY'UR. 513 iidYUR. 514 dys. 515 udyz 
[wiseacre (iitiyziik'UR)]. 516 iiizDam. 517 luu. 

0- 518 RaDiI' 519 aVllR. 520 baa. 521 va'uL'. 522 aap'm. 523 aap. 
524 uuuRDaL'. 

0: 525 aaf and H [for offJ. 526 kaaf. 526 baaT. 528 dhaaT. 529 
bnaaT. 531 DeeTUR. 532 kaal. 533 DaL' [a variant of (a) in direction of (0, a) 
or (a), ?my (ill)]. 534 aaL'. 535 vaaK. 536 ga'uL'D. 537 ma'ttL'. 538 UD. 
- H aLU [hollowJ. 539 fa'uL'. 540 aL'i l. 541 iiONT. 542 ba'uL'T. 543 aN. 
544 dheN. 545 ap, ap. 546 vaUR. 547 MURD. 549 UURD. 550 iiumw. 
551 staaRm. 552 kaaRN. - H sKaaRoNvuLi [scornfully]. 553 aaUN. 554 
knEEs. 

0'- 555 shuu. 556 TU. 557 TUU and H. 558 W 1K and H. 559 m3:dhuR. 
560 sKuuaL'. 561 bLuum. 562 mUN'. 563 maNDil. 564 zul'n. 565 Naaz. 
- Gltaa'iN [growing]. 567 TIDdhllR. 568 bRadhuR. 

0': 569 bUlK' 570 TU1K. 571 gU1D H gulD [(Uh Ul) are practically 
identical]. 572 bLaD. 573 VLaD. 574 r(a R'T.~h) a hatch, usedl. 575 STUD. 
576 ?lmNzDil. 577 ba'u. 578 pLa'u. 579 LgnEf [(l~) hardly audible] H und. 
580 Td. 583 TuaL'. 584 sTuaL'. 586 DIm'. 587 DillN. 588 NUU1N. 589 
SpUU1N. 590 VLOUUR. 592 ZiiUUR. 593 m3:ST. 594 bUIT. 595 VUlT. 596 
[(maa'n) used]. 597 ZU1T. 

U - 599 boov. 600 Lav. 601 Va'ttL. 602 Z3:'u. 603 kam. 604 ZillmUR. 
605 ZaN. 606 DitUR. 607 baTun. 

U: 608 agl'il' 609 VaL. 610 uuaL'lthere seems to be a distinct separation 
of (tu)]. 611 bULaK. 612 zam. 613 DRaqk. 614 a'uN'. 615 P3:'UN'. 616 
gml'uN'. 617 za'uNLD. 618 UUN'. 619 va'uN'. 620 gRa'uN'. 621 ua'uN'. 
622 aNDUR. 623 VE'UN\D. 624 gRauN'. 625 Taq'. 626 aqgun. 627 Z3:NDi t • 

628 NaN'. 629 Z3:N'. 630 uaN'. 631 dhozdi1 dhUllRZDil' 632 ap and H. 
633 K3p. 634 DROO. 635 uath. 636 VUURDUR. 637 TaSK. 639 Da'usT. 

U'. 640 Ka'u. 641 a'u. 642 dha'u. 643 Na'u. 645 DOOV. 646 ba'u. 
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647 a'uL'. 648 a'tttlR. 649 dha'uz'n'. 650 ba'uT. 651 liidha'uT. 652 KUD. 
653 baT. 

U': 654 zhRa'uD. 656 Rulm. 657 bRa'uN'. 658 da'llN'. 659 Ta'uN'. 
660 ba'ullR [arbour]. 661 Sha'UllR. 662 as. 663 a'us and H. 664 La'us. 
665 ma'us. 666 IDzbaN. 667 a'ltT. 668 pmr'uD. 671 ma'uth. 672 za'uth. 

y - 673 mIDTsh. 674 DiD. 675 DRdy. 676 Ldy. 677 DRdy. 679 TshuURTSh. 
680 bizi!. 681 bizi1nes. 682 LiTaL', H LiT'L'. 

Y: 684 bRiDZh. 685 RiDZh. 686 bay. 687 vLdYT. 688 z:!Tsh. 689 
bEaL'D. 690 kdYN. 691 mdYNLD H md)'N. 692 lEqis. 693 ziln. 696 
buuRth. 697 beRi!. 698 muunth. 699 IttiyT. - H aaRoNaT [hornet]. 700 
lias. 701 vaST. 702 ui. 703 piT. 704 ViKSh'N. 

y- 705 SKuy. 706 lidy. 707 dhuuRTiiN. 708 TU dyuR. 

Y': 709 vaiUR. 711 Lays. 712 mays. 


II. ENGLISH. 

A. 713 bam. 714 Lam. 715 pam. 716 3:DL'D Eg. - H kmDLin 
[caddling, quarrelling]. 718 TRiiD. 722 DRro'iN. 723 dm'iRi. 724 brc:llL'n. 
725 riiaL'. 726 Tmmk. 727 Dzhmm. 728 shrcm. 729 friim. - H sNmpT 
[snapped]. 732 mp'N'. 734 DaaIRN. 735 smm'ish. 736 LEES. 737 mllT. 
738 pniiT. 740 ulv' Uiiv'. 741 miiz. 742 liizip 

E. 743 sKRiim. - H LiiuRo [lcar=emptyJ. 744 miizaL'z. 745 TshiaT. 
746 hRiidh. 748 £LeDzhD. 749 LefT, Ta Lia'v. 750 boog. 751 piURT. - H 
fe'im [to aim]. 752 VReT. 

I. and Y. 753 TiKaL'. 754 peg. 755 ViLbuRT. 756 zhRilmp. - TuiNDZh 
[twinge]. 757 tdyni1• 758 gOOL'. 759 vito 760 shivaL'. - H mEKsaN 
[mixen, dUllgheap]. 

O. 761 LUan. 762 a'Kam. 763 [(Raav) rove, used]. 765 :nzhaN. 767 
NE'iz. 768 xaaK. 770 :Tamus.. 771 vaN'n. 772 bONVdYUlt. 773 nJNKil~ 
774 pONi!. 775 bUlbi!. 776 gU'D bUdy. 777 shap. 778 UyU1·UltD. 779 
[(l/avillz) leavings, used]. 781 badhuR. 783 pa'UL'Tltil' 784 ba'uNs. 786 
Da'us. 787 za'uz. 790 ga'un. 791 budy. 

U. 792 skuabuL'. - II 'ia'uK'L [yuckel, woodpecker]. 793 ago 794 Dzhag. 
795 shmrg. 796 bL'UI . 797 [(sKuAL'in) used]. 798 XUUllR. 799 SKEL'. 801 
Ram. 802 mrm. 803 Dzlmmp. - maNsh [munch]. 804 nmnq'K ras (-qk) 
often occms]. 805 kRadz [un UEE]. 806 vas. 807 PUIS. 808 paT, II paT. 

III. ROlIANCE. 

A.. 809 iibaL'. 810 fiis. 811 pliis. 812 Liis. 813 biix'N. 8]4 miis'N. 
816 fiin. 817 mBDish. 818 iiDzh. 819 niiDzb. 820 gEE. 821 Dilee. 822 
mee mmre. 824 Tsbro'iuR. 825 uEEf. 826 iigaL. 829 goo'iN. 830 TRro'iN. 
- H bmguNeT[bayonet]. 832 mm·LuR. 833 PUUR and H. 834 shro'iz, shi1z. 
835 niiz'n'. 836 ziiz'n'. 838 TRiiT. - milaL [male1. 840 TshoombuR. 
- H viim()s [famous]. 841 TshEEns. 842 ploo'qk. 843 bnReNsh. 844 TReNsh. 
8-!5ooqshuNT. 846 TshEEXUR. 84:7 nmNDzhur. 848 Tshro'ENDZh. 849 sTumNDZh. 
850 nEENS. 851 ENT. 852 EE·PURN. - H KaaRoKas [carcass]. 853 baanoEN. 
854 baIWL'. 855 xanaT. 856 PIlUltT. 857 Kiis. .~58 buiis. ..859 Tshiis. 
~. H promsin [passing]. - H Vti1T [fate]. 860. pllST. 861 TllST. - H 
NllshaN [damnation]. 862 sill. 863 Tshill'f. 864 btkEEZ. - H kEEZ [cause]. 
865 vaaT. 866 pUUR. 

E.. 867 'rii. 868 n.:hEE. 869 VJ1aL'. 870 biz/Til' 871 agRii. 872 
Tshiaf. 874 Rro'iN. 875 fill'iNT. 876 Doo'iNTtl' 8i7 nun. 8i8 smLaRil• 
8i9 fi·mecL'. 880 egzromp'l'. -, H Kanslians [co~scienc~]. ~81 zeNS. ,882 
[(L3:v()LdYDaL') used]. 883 dmNDiwiaN. 884 apReNTts. 88<> YUlttl' 886 VIW)'UR. 
887 kLlmnzhumoon. 888 zaaRT'N'. - II pllze'shaN [possession]. - H zaaRo 
[sieve]. 890 biasT. 891 fioST. 892 Nevi. 893 £La'uuR. 894 dizii·v. 895 
Itizii ·V. 

I .. and y.. 897 diLd)'T. 898 Ndys. 899 :-liis. 900 pREE. 901 vdyN, 
n,YdyN. - iNKLdpm [inclined]. 902 mdYN ... 903 ndYN'. 904 vaYLaT. 905 
Rayn. 906 WiypUR. 908 tlDvdyz. 909 bRllz. - H spd)'TfuL [spitefulJ. 
910 Dzhre'is. 911 ZiSTtlHN. 912 IUiys. 
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0·· 913 KaaTsh. 914 bROOTSh. 915 sTd. 916 dYNiN. 917 Raag. 918 
viibaL'. 919 m'iNTmUNT. 920 pdynt. 921 ukilm'iNT. - H STaRi [story]. 
922 bulshaL'. 923 mdyst. 924 Tshays. 925 vays. 926 SpildY·EL'. -sTamik 
[stomach]. 927 TRaqK. 928 NaUNS. 929 KUKimuR. 930 LdiN. 933 fRaNT. 
935 KaNTRe. 936 fa'uNT. - H pRJPUR [proper]. 938 kaaRNuR. 939 KLaas. 
940 KuaT H KooaT. 941 vuIL'. 942 bUITshuR. 943 TaTsh. 944 uLa'u l • 

945 va'ul. 947 biidyaL'. 948 bm'L'. 950 smpuR. 951 KapaL'. 952 KuaRS. 
953 kaz'N'. 954 kushelN. 955 Da'uT. 956 kavuR. 958 fUEE. 969 kunvEE. 
961 GRU1aL'. 963 Ki'idyaT. 964 shuaT. 965 m'iaL'. 966 fRUiT. 967 ShUIT. 
968 re'isTUR. 969 sha'uuR. 970 Dzhas H Dzhi1s. 971 VLUIT. 

Phase III. Tt'lshead, 8 sse. Devizes, in the centre of WI. 

Theodulf's hide, Tydulviside, Tidulside, Tyleside, Tilshead, called (:t3:'lsud), 
as I was informed by the then Vicar's daughter, Miss Louisa H. Johnson, who was 
born and had resided there above forty years. She kindly wrote a wI. and dt. 
and on 6 Oct. 1879 called on me to work them over vivLi voce. She also gave 
me the example of Hocktying or Hocktide. The custom about 1850 was that on 
the second Tuesday after Easter, the young men tied the ancles of any young 
women they could catch about; and on the follo,ving 'Vednesday the girls re
turned the compliment. The following was the explanation given by old people, 
which I wrote from Miss J.'s dict. Probably every (t d n I r) should be (T D L N R), 
but I leave the transcription as I wrote it. 

1. The Peasants' account of the origin of hock-tying or noctz'de in 
the village of Tilshead. 

wans dhuR WUR URD fook az ud kz'p on u kamz'n ii'R, un u robin 
once there were red folk as would keep on a-coming here, and a-robbing 

dh):iqlish fook, un ut last dhai 3:p un mt)um, un ta'id)um 3:p 
the English folk, and at last they up and at them, and tied them up 

tu puustiz un kat dhuR DRotS. 
to posts and cut their throats. 

2. Tilshead dt. pal. by AJE. from ~ct. of Miss Johnson. 

(1.) zoo a'i du ZEE, miuts, dhii du zii na'u, dhut a'i bi rn'it uba'ut 
dhik liit'L maid kamin vrom dhu SkUUUL JOnnUR. 

(2.) shii)z ugwain da'un dhu rooud dhee'R, DRUU dh' URD glut on 
dhu lift hrend za'id u )dhu wai. 

(3.) ShUUR unrl dhu tJE'ild hrov UWE'nt STRait 3:p tu dhu dUUR 
u )dhu roq ha'us. 

(4.) weeR shl)ul mE)bi va'ind dhik DRaqk'n di£ shriv'ld blu u)dha 
nlum uv :toomus. 

(5.) wi)d rorol naa)n VERi WEI. 

(6.) wa)nt dh)aald tJrop zuun laRN shi not tu duu)t ugEn, PUUR 
<lhEq! 

(7.) loks, [i)laa'k)iJ biiu)nt ut TRUU ? 
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3. TILSHEAD cwl. 

Pal. in 1879 by AJE. from the diet. of !fiss Johnson. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 3 biuk. 4 tiuk. 5 miuk. 6 miud. 7 siuk. 12 ZEE. 13 naa. 14 
DRaa. 17 laa. 18 kink. 20 lium. 21 nium. 22 tium. 23 Slum. 24 shinm. 
36 dhaa. 37 tlmre. A: 40 kuuam. 41 dhEqk. 45 waut. 55 tshez. 
56 waa'sh. A: or 0: 58 vrom. 61 'tlmmq. A'· 67 guu. 76 tuund. 
81 linn. 83 muuun. 84 muunRo' 85 SUUllllo' 86 wats. 87 klaaz. 89 
bUuudh. 92 naa. 93 snaa. 95 DROO. A'; 104 Nuuud. 115 hUunm. 
118 bUuun. 122 n6oun. 124 stuuun. 125 oni. 127 hUuuRs. 128 [(dham) 
used]. 	 129 guuust. 131 guuut. 

lE· 139 DR~Ii. 140 haiL. 141 naiL. 142 SnaiL. 143 taiL. 144 ugEn. 
145. slain. 146 main. 147 bRain. 148 failt. - Emet [emmet more used 
than ant]. lE: 155 dhretJ. 158 ret'Ro' 160 reg. 163 lai. 164 [(mid) 
pI. (mid'n) used.] 165 ZEd. 166 mftid. 174. aish. 175 vrest. ..i.E'. 183 
teetJ. 189 wai. 190 kEE [in East Lavington (4 s.Devizes) (koi), possibly \kdi)J. 
192 miun. 193 kliun. 197 tJiiz. 202 hEt. lE': 205 DREd. 207 nid'L. 
213 iidhuR. 218 ship. 225 flesh. 226 muuust. 

E- 236 £BEvnR. 237 tJilblain. 241 Rain. 242 twain. 243 pHd. 252 
kit'L. 253 nEt'L. E: 261 ZEE. 262 wai. 265 STRait. 270 bEIgsiz. 
284 DRaish. - ba:st rto burst]. 286 haRu. 287 bizem. E'- 294 viid. 
298 vli'ld [(vaa'LDin), lelt, as that something is hot]. E': 306 ha'it. 307 
na'i. 314 hii'RD, Jii'RD. 315 viit. EA: 321 [(zid) see'd, usedJ. 322 
here£. 323 faut. 324 ait. 326 aald. 327 bUUULD. 328 kuunLD. 329 
VUUULD. 330 hUuuLD. 331 SUUULD. 332 tUuULD. 333 kmref. 334 hmmf. 
335 rerel. 336 vmrol. 342 JaaRm. 346 glut. EA' - 349 viu. EA'; 352 
URD. 355 dif. 369 naibuR. 362 siai. 370 Rrem. 371 STRmm. EI· 373 
dhfli. 376 bait. EI: 379 haiL. 381 swain. 382 dhaiR. EO: 
vaanmUR. 403 VUR. 407 vaRD'N. EO'· 411 DIDi. 413 divul. 420 VaUUR. 
421 VflUHTi. EO': 423 dha'i. 426 wit. 430 vimm. 

1- 447 hURN [hers, in Urchfont (4 se.Deyizes) (shiiz'n) is used]. 448 dhii'z. 
I: " ,460 wait. 466 tp:ild. 468 tJildUlm. 481 yiqguR. 484 dhii'z. 485 
dhts L. 486 [(baanm) used]. l'- 499 biT'L [see p. 53, col. 2J. I': 506 
umun. 507 wimun. 

O· 522 oop'm. 523 hoop. 524 waRD'L. 0: - TROD [trough]. 528 
dhaat. 631 droret'Ro' 532 kAAl. 536 gUUULD. 537 [(dURT) dirt, used]. 539 
bool. 546 hop. - vaRk [fork, "the mouth must be elongated as for a grin"]. 
547 MUURD. 548 yUUmlD. 549 hUUURD. 552 kauN. 553 haRN. 554 
knaas. 0'- 565 nuuuz. 566 adhuR. 0': 577 ba:"u. 578 pla'u. 579 
'Imo'f [(una'u) not heard]. 580 ta'u. 582 kUUUL. 583 tUuUL. fi84 stUUUL. 
589 spuuun. 590 flUUUR. 592 SUUUR. fi97 zut. 

U· 601 va'uuL. 602 za'u. 606 duu'r. U: 609 VUL, VUUUL. 610 UU'L. 
U; 618 uund. 619 va'und. 634 Dua'u. 635 wath. 636 vaUDun. U'. 
641, hfu [approaching to (Mu)]. 642 [(dhii) used]. U': 663 h'us [pl. 
(hauz n)]. 665 ma'us. 

y- 682 Iiit'I. Y: - wast [worst]. 701 vaST. y. 707 dh'RTiin. 
709 va'iR. 

n. ENGLISH. 

A. 722 DHain. 723 deeni. 742 liuzi. 
E. 743 skreem. 744 mccz'Iz. 745 tJiit. 748 [(fia:sh) used]. 750 breg. 
1. and Y. 754 pEg. 756 shnimp [=lollipop]. 758 gaR'L [rather a foreign 

word, used for a sweetheart]. 
O. 761 luuad. 767 na'iz. 769 [(want) used]. 773 doqki. 774 puuni. 

778 'tlvUUunD. 781 bodhnH. 783 pa'ULTID. 790 ga'und. - DRa'und [pp. 
(dna'undid), drown, drowned]. 

U. 795 shmrg. 801 Ram. 802 Ram. 805 bRDZ. - kalt'LZ [curls]. 
806 fas. 808 pat. 
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III. ROMANCE. 

A·· 809 Jreb'L. 810 fius. 811 pleez [pI. (pleez'n)J. 812 lius. 813 
bluk'n. 817 REdish. 822. maio 824 tJailm. 827 [(fEs) fierce, used]. 829 
gain. 830 Tuflin. 836 seez'n. 840 tJamb'R ' 841 tJUms. 843 bmcntJ. 
845 mnshunt. 847 damdJur. 848 tJUmdJ. 849 

o
sTRrrmdplU. 850 dams. 851 

mnt. 852 JmpllltN. 855 kaauat. 856 PEERt. 860 peest. 861 teest. 862 
sini. 864 koz. 865 fvreret. 866 puun. 

E.. 867 tee. 869 ViiUL. 874 uain. 875 faint. 876 dainti. 8i7 am. 
878 sreluni. 879 feemeeI. 887 [(pmms'n) parson used). - Hunr [market]. 
890 [pI. (biiustiz)J. 891 viust. 892 nEvi. 893 VIa'uUR. 894 disCC'v. 
895 uisee·v. 

I .. and y.. 900 pnai. - fEs [fierce; see No. 827J. 901 va'in. 904 
va'ilit. 910 dJist [pI. dJistiz]. 

0.. 914 buuutJ. 916 a'inun. 919 a'intmunt. 920 pa'int. 921 mkwuint. 
922 bushel. 923 ma'ist. 924 tp'is. 926 SpUUiL. 929 ka'ukumb'n. 930 
la'in. 936 vont. 938 kaRnuR. 939 [(kRoft) croft, used for a closeJ. 940 
kuu't. 941 fUuuL. 942 butJeR. 943 tatJ. 947 ba'iL. 948 ba'uL. 950 
sapuR. 951 kap'L. 954 kushun. 955 da'ut. 956 kivUR. 

U.. 961 gruuul. 964 zuuit. 965 a'il. 968 a'ist'R. 969 shuu'R. 
970 dJist. 

YAll. ii. TIlE NORTHERN OR GL. FORM. 

THREE INTERLINEAR cs. marked V, T, D. 

V marks the cs. for Vale and Tou:n of Gloucester. It was first written in his 
own orthography by John Jones, Esq., who had known the dialect for 50 years, and 
was afterwards conected in pal. from his dict. by AJE. He gave U = (a) uniformly, 
but TIL in travelling over the district found the M. (ft, Ho) with sometimes (0) 
and of course (e, a), not only in Tewkesbury, Ashchurch (8 n.Cheltenham), 
and Buckland (12 ene. Tewkesbury), which I place in D 6 = w .BS, but also frequently 
in Gloucester, Cheltenham, Bishop's Cleve (3 n.Cheltenham), Brockworth and 
Birdlip (6 se.-by-s.Gloucester), and even in Cirencester, }'airford (8 e.Ciren
cester) and Tetbury, so that it would appear that the whole of east Gloucestet 
were in the mixed region. Indeed TIL heard (tto) as far s. as PIU-ton ·Wl. 
(10 sse.Cirencester). It is evident that a mixture of (9, a, 0, tt, u ) for Uo
does not interfere with the dialect, which is strongly marked. The oldest form 
necessarily had some variety of (u), and hence (u, Ho) must in this region rather 
be considered as survivals, than as 11. encroachments, see supra p. 17. Of 
course (e, a) are recent developments, that is, begun and developed within 
600 years. For (u ) see the introduction to the "Midland division.o

T marks the Tetbury cs. It was written in io. by :1\liss Frampton, daughteI' 
of the then "Vicar, and was pal. by AJE. from answers to a very long series of 
questions which she kindly answered. There is, however, always room for some 
doubt where there has not been personal audition. As regards U, 11iss :Frampton, 
like Mr. Jones, apparently used (e, a), but TH. was informed in September 1885 
by two stonecutters from Tetbury that (teo) generally and a few (0) were the 
sounds there used. The (0) is one of the transitional forms, see Line 2, p. 17. 

D marks the Forest of IJean or Coleford cs. It was written from the dictation 
of Raymond D. Trotter, Esq., native of Newnham (10 sw.Gloucester), who kindly 
spent many hours with me over it in 1873 in company with his sister, who gave 
phrases from Aylbm-ton on the s. of the Forest. 1fr. Trotter visited me again 
about it in 1878. This, and "Mr. Law's from Christian :1\Ialford are the two best 
n. examples of D 4 which I have personally heard. 

O. 	 Y Vale of Gloucester. wro'i :dpn '\l gGt nuu' dm'uts. 
T Tetbury. wro'i ~dpn u)nu dm'uts. 
D Forest of ]Jean. wro'i :dJak doo)'nt dm"ut. 
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1. 	V wEI, mhln3R, JUU un ii mu buu'th la£ ut dh£s 
T wal, natbllR, dhii un ii ma£ boo'th lm£ ut dhz's £i'R 
D 00'i zrii ndibuR, JUU un im mdi bu'th on)i gRin uz matI uz 

V ni{lUz u moo'in. huu kii'RZ? dhut's noo'idhuR JaR nUR 
T niuuz u muro'in uu du kii'R? dhmt bee)nt Jii'R nUR 
D dhii)st loo'ik ut dhis)Ji'R' uz oo'i)v bin u tElun on)Ju, uu dust 

V dhooR. 

T dha'R. 

D dhz'qk ud ki'R V'R dhat? t)z'i)'nt noo odz! 


2. 	V vlau vook du doo'i, bikoz dhu bi laft)ut, 
T dhoR bi prEshos viu ez doo'iz koz uz ro'u dhu bi lmmft )ut, 
D dhuR bii'nt moni uz du doo'i V'R dhdi bii'un mdz'd gi'm on 

V wii du mlu, duu)'nt)as? wot zhud mak [mii'k] urn? t)ii)'nt 

T wii du nau, dwa)nt)\)s? wot shud miik urn? t)ee)nt 

D boo'i dhu loo'iks u dhii, wii du noou dhut, doo)'nt as? wat 


V VERi 100'ikli bii it? 

T loo'ikli? 

D zhud mee'k)un, mun? t)z'i)'nt Ree'zull'ub'l nm"u, iz t't? 


3. 	V oo'uwa'vuR, dhee bi dhu vakts uv dhu kz'i's, zoo dJz'st 
T uusu)E'VUR, dhiiz bi dhu vmkts zu 
D 8U JUU dJEst oold JiUU'Ro dJAA, un hoo'£sht u bz't wi)oo'ut u 

V hro'u'ld JUR naiz, mu vREnd, un bi kwro'i'ut tul oo'z')v 
T ro'uld JUR d¥A, un kip kwro'i'ut til ro'i)v 
D mislEs'tun u mii, tt1 oo'i)v tEld)Ju. noo'u JU aaRk'n u bit 

V 	u)dan. aaRk)i. 
T 	dan. 
D 	un boo'z'd kwro'i 'ut, tt1 00'i u dan. 

4. 	V oo'i be zaRtin ZhUU'R, uz ro'i ii'RD urn zai-zam u 
T ro'i)m zaRtin oo'i rii'RD urn zUt"-zmn u 
D oo'i bi zaaRt'n ZhUU'R, uz oo'i)v Jii'RD urn zdi-zam u 

V dhEm vook uz WEnt DRro'U dhu wal (wi'l) dhiq vRum dhu 
T dhee vaak uz WEnt DRUU dhu wul dhEq VRum dhu 
D dhdi dhUR vook uz WEnt DROO'lt dhu 00'1 on't dhuRzE'lvz 

V 	vast dhuRZE'lvz, 'dhat oo'i did zhuu'r una!! 
T 	vast dhuRzE'lz,-'dhmt u did ZhUU'R -nro'u ! 
D VRum dhu vast,-'dhdt)s VUR ZhUU'R uz ro'i did! 

5. 	V uz (lim Jaqgist zan iZZE'l£, u groRT biio'i u nro'in, naud 
T dhu Jaqgust zan UZZE'l:f, u groRT bi'iro'i u nro'z'n, nood 
D uz dhu Jaqgest zan t'zzE'l£, u gud na'buv u biioiu nro'in,nooud 
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V iz vaadhuRz vMs ut wrn.s, dhau t )waz 
T iz vmmdhuRZ vais, dhoo t )w<rm 
D iz v~'i'dhuRZ taq uz zuun az u oop'nd iz moo'uth dhoo t)wuz 

V su kwa:m un skweeb'n, un oo'i)d TRast 'ii tu speek dhu 
T ZU kwii'R un skwii'ki loo'ik, un 'ii-d tEl dhu 
D zrla: u kweeR skweekun voo'is, un oo'i)d bak 'ii tu speek dhu 

V TRuuth Dni dee, A'i, 'dhat iud, Awa'VUR. 

T TRuuth 'dhmt u ud. 

D Tnu'th 0ni ddi, d~' 'dhdt ooi ud ! 


6. 	V un dhu oo'uld umun uRzE'lf ul tEl Eni 0n)i uz iz A lafit'n nm'u, 
T un dhu oo'uld umun uRzE'l ul tEL Eni ov)i dhmt Imf noo'u, 
D un dh)aa'ld umun unzE'l£ ud b;l oon)u wan on)i uz iz a giuulun 

V udhoo'ut m:iItJ bodhun, tuu, ~'f Ju)l 
T un tEl)i sloop ill w£dhm'ut muu'n uduu', H)i ul 
D un tEl)i Rm'it ill, tuu, wi)oo'ut mEta: uD.'dunmunt, if dhii)lt 

V oonh' Eks UR, wa)nt u nm'idhun? 

T ooni reks shi-oo' ! want 8hi? 

D ooni Eks)UR, di 'dhdt 'Or ud. 


7. 	 V leest waiz [Eni)oo'uJ un tauld it ta ali WEll oo'i Ekst UR, 
T lii'st wMz un tEIt 'oo'i WEn oo'~' rekst shi, 
D lii'st wMz un tEld it 'oo'i WEll oo'i Ekst UR, 

V tuu un Dnii tm'irnz OOVUR, '1:l did, un un AAt)'nt tu bi 
T duu UR DRii too'imz UR did, 'oon did)'nt AAt)U bi 
D duu un DRii tm'imz un moo'R, M dhdt un did, un'mn AAt)'nt tu bi 

V ROq 0n z:>JtJ U puoo'int uz dhis-WAAt du JUU dhiqk [dhEqk ] ? 
T naq on 'sitJ lm'ik, W0t d)JlI dhEqk nm/u? 
D noD wdiz m'ut on zrlJ a poo'int uz dhik, wat)st 'dhii dhiqk? 

8, V wal, uz m'i wuz u)zM'in mR)n tEI)i m'u wmR un WEn mR 
T wal, uz m'i WUR U)zM'1'n, shii)d tEl)i m'tt wan un WOOR UR 
D uz m'~' wuz u)zdi'un 'an)ud tEl)i m'u wan un wan UR 

V vm'und dhu DR:'rqk'n beest uz mR du kAAl mR azbun. 

T foo'und dhu DRaqk'n bliust shii du kreml UR azbun, 

D voo'und dhu Dnaqk'n bi'st uz 'no kaa'ld UR mee'stuR. 


9. 	V mR ZWOORD [zoo'n] uz oo'u uz un zid un wi un aun m'iz, 
T shi swaan shi ziid im widh un oo'un m'iz, 
D UR zwoon uz un zid un wi UR oo'n m'iz, 

V u)hn'i'~'n ZDREt]i; ut val lEnth on dhu gnm'und, in iz gud 
T u)lm'i'in m'ut reml uh>q ~'n iz bii'st 
D 1m'i'un AAl out ~·z lEqkth uhrq dhu gnoo'und, wi iz best 
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V zandi kwat klooz t11 dh11 dOO'R 11 dhu oo'us doo'un ut dhu 
T zandi koo't 'lmoo'i' dh11 dUU'R u dhu 00'us doo'un noo'i dIm 
D zandi-gwdin kwat on, dJEst boo'i dhu dUU'R 11 dhu oo'us, 

V kaRnuR 11 JaND11Ro leen. 

T kaaRnuR [ko'in] 11 Jon liin. 

D doo'un dhOO'R boo'i dhu kORnul 11 J;)NDURZ lee'n. 


10. V 	11 wuz u)woo'z'nin uWA'i, 'Or zez, V'BR AAI dhu WOORLD loo"ik 
T ii WUR u)woo'inin uwdi, i WOOR, fUR 00001 dhu WOORLD loo'ik 
D u wuz u)oo'ulun uwdi dhooR, VUR ill dhu WOORLD loo'ik 

V u z~'k tJ~h1d, UR 11 lit'l gjOORL (WEntJ) in '0 VREt. 
T u zik tJoo'ild 'OR '0 lit'l maid 00001 11V '0 VREt. 
D 11 dog kotJt in u trap, 'OR u zik tJoo'ild in u VREt. 

11. V 	un dhat ap'nd uz 'OOR un UR daaTuR in laa, karn 
T un dhis JUR rep'nd uz 'OOR un shiiz daaTuR-l.u, kEm 
D un dhat WOOR dJEst UZ 'OOR un 'OR dAAtUR-LAA, karn 

V DROO'U dhu bak JaRD VRum aqin oo'ut dhu WEt klooz tu 
T DRUU dhu book maRD VRum U ooqin oo'ut dhu WEt kloo'z tu 
D DROO'U dhu JiaRD VRUill u aqun 00'ut dhu WEt kloo' z tu 

V DROO'i, on u w;)shin dee. 

T DROO'i, on 11 wrosh'in dii. 

D DROO'i, on u washun [wEshun] ddi. 


12. V 	woo'il dhu kEtul wuz u botlin VUR tee, wan v~>'in buoo'it 
T ugEn dhu kit'l boo'tld VUR tee, wan foo'in aatuRonuun 
D WEll dhu kit'l wuz u boo'ilun VUR tee, W;)n VdiRish bRoo'it 

V zarnUR aatURlluun oonli u wik uguu'U karn UEkst dhOORZdi. 
T u zamUR u wik ug;)n kam dhooRZdi. 
D zarnUR aatuRlluun, u wik kam nEkst dhOORZdi. 

13. V 	un du JU nau? oo'i neVUR rii'RD n'oo muu'R nOOR dhis u dhat 
T un U tEI)i WDt, u nivuR rii'RD tEl nu m~tU'R Dn)t 
D 11n dust noou, 00'i nEVUR lOORND noo muu'R nUR dhis '0 dhat 

V dhOOR biznes ap tu tudee, uz ZhUU'R)Z moo'i ni'mz [neem)z] 
T ap tu noo'u, uz DRUU uz moo'i niim)z 
D dhuR dpb UZ ZhUU'R uz moo'i ndim)z 

V :dpn :zhEpuRD, un oo'i du:>[)nt want tu noo'idhuR, dhOOR noo'u 
T :dpn :ZhEpURT, un oo'i da)nu wront tu noo'idhuR, zoo dhOOR! 
D :dpn :zhEpURD, un oo'i doo)'ntwant tu noou niidhUR. 

14. V 	un zoo oo'i bi u)gwain warn tu ZapUR, gud 
T zoo oo'i)m u)gwaz'n warn tu ZapUR, gud 
D un zoo oo'i bi u)gwdin Ja'm tu a)mi 11 bit 11 zamit tu Jat, 
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V nro'it, un dwa)nt bi zu kwik tu kRau OOVlJR 'lJ bgdi ugi'n, 
T nro'-it, un dwaut)i bii zu kwik t'U kRau OO'R 'lJ bgdi 'lJgin, 
D nro'it)t)JU, 'Un doo'nt bii zoo zhaRp OOVUR 'lJ tJap, 

V WEn u)z 'U)tAAb'n 'U dhis dhat 'lJR t):;rdhUR 

T WEn i du bcrek 'U dhik 'U dhrek. 

D wan 'lJ tuks 'lJ dh-is 'Ur dhdt. 


15. V 	 it)s 'U week vuul 'Uz preets 'I3dhro'ut 
T un dhEn wEI t'U it. 
D 'U man Ja)nt noo bEt'UR n'lJR 'U vuul uz du tuk wi)ce'ut 

V reezun . 'Un dhat)s mro'i last wroRd. gudburoi. 

T gud buro' i)tu)i. 

D noo ZEns, 'U dhat)s mro'i laast waRd. zoo gud bro'i t)Ju. 


Notes to V, Vale and Town of Gloucester. 

:Mr. Jones considers his cs. to be a 
fair specimen of the dial. spoken about 
Gloucester in the Vale. In the tOlcn 
the use of z- for 8- is not so frequent, 
and (th) generally remains as in rs. 
But in the town the sound of (ii) con
tinually replaces that of (ee) even 
among educated people. :Mr. Bellows 
quotes from Lord Campbell's Life of 
Judge Hale, p. 230, to the effect that 
the judge's name was in Gloucester 
called eel (iiI), and that Mr. Bloxham, 
Clerk of the Peace, born near Alderly 
(7 se.Berkeley), near the Judge's 
native place, in summoning the Jury 
in Court, called out (:diivid :iil, ~v dhe 
siim pliis, biikUll), for David Hale, of 
the same place, baker, and l\Ir. Bellows 
recollects a farmer telling him that he 
heard Mr. Bloxham say: "An~wer to 
your (niim) name, and (siiv) save your 
fine." In a paper called a specimen 
of the Vulgar Speech of the Town of 
Gloucester, reprinted by Prince L.-L. 
Bonaparte from the Transactions of the 
Cotswold Field Naturalists' Club for the 
year 1851, many such words occur. 
But they are by no means confined to 
the neighbourhood of Gloucester town. 
They will be found in :Miss Frampton's 
Tetbury Specimen, and she gave me 
other instances. The following list 
contains all those in the above paper 
(unmarked), and those given by Mr. 
J ones (marked J), and Miss Frampton 

(marked F). The words are arranged 
in the usual classes and in ordinary 
spelling, the letter pronounced (ii) being 
italicised. 

A- baker, drake, take, F taken, make, 
made, cradle, F tale, lame, 
J F name [and (naim) F], 
J same, game, F mane [are, 
fare, as in rec. sp. ware (wam)], 
bathe, rather. 

A'- lane. 

AE- blaze, hazle. 

AE: waken, day, F today [exceptional 


and not constant]. 
AE'- F stairs. 
EA- shake, shape. 
A. 	 tradesmen, F trade, James, prates, 

potatoes [(tiituRz)], wave, qua
vering, gaze. 

A.. 	 table, face and F, preface, place, 
bacon, paring, case, plate, sepa
rate, observation, narration, 
state, paste. 

As regards the series A-, A., A .. 
this reduction to (ii) is merely a variety 
of (iiu, iu, i') common in other parts of 
D 4, itself a reduction of (ia), which 
came naturally from (a-), but (Cll, eel 
are also found more in Do. and Sm. 
The intermediate form is (tlla), which is 
given by JGG. as the rural form abont 
Chippenham ·Wl., where (ii, iii) are the 
town forms. 
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Notes to IJ, Forest of Dean. 

O. why, doubts. I have throughout 
represented the first element of the 
diphthongs (a'i, a'u) by (00) in this 
diStrict. I am not quite satisfied. It 
may be (ID). I long hesitated between 
(ah, m) and simple (a), which in Do. I 
adopted; all my hesitation arose from 
study of sounds heard from l\Ir. Potter, 
Mr. Law and l\Irs. Clay-Ker-Seymour. 
The first element is often medial or long, 
but as I did not mark it at the time I 
leave the vowel short. 

. 1. say, distinctly (zai) , varying in 
direction of (zA'i), not approaching (zee). 
- neighbour, the (A'i) effect was very 
strong in this word. - thou dost, the 
(st) is a contraction hereabouts. - this 
here, the (J) is prefixed to (i'R) in this 
phrase only. - it is not, (t)ii)'nt) 
'tai.n't, is very common in this district, 
vanes as (tJEnt), (it bii'nt) also used. 

2. their being 'made game oj, (dhdi) 
f?r t~ey not a common pron. in other 
~stncts but not unknown, they again 
IS ~?r their; (mdid) made .is similar to 
(natm) name, par. 13, but (mi'd) is also 
used like the following (gi'm) game. 
- 1'easonable, the use of (R) initially 
was thoroughly settled with l\Ir. Trotter, 
~Yho repudiated (r). - is it, (bii-tlt)
Is not used . 

.~. moles~ing of me, or (mEdlun wi 
lllll) meddlmg with me. 

4. heard, (Jii'ltD), the effect of (R) 
on foll~wing or preceding (t, d, 1, n) 
convertmg them into (T, D, L, N) 
was carefully ascertained. - through 
(~R?J'tt), the (ll.) before a vowel being 
dIstmctly trilled, see par. 2, reasonable, 
(thll.-) could not be pronounced, and 
hence (TIt-) or (DR-) became necessary. 
-. first (nrst), the (ll.) is quite lost III 
thIS word, and in (bast, was, wast) 
hurst, worse, worst; can this arise from 
the retention of (s) instead of retractinlJ' 
or reverting. it? Thus (valtST, Va"ltS,T) 
would be q~te possible, and this (s, s.) 
would be distinct from (s), either would 
lead to (sh) as in Sanscrit. But if this 
ever existed, it has disappeared. 

o. a good knob of a boy. -fathers, 

the first syllable varies as (vi', ve', 
VIe'). - I would baek 'lle, the nse of 
'he is conditioned by emphasis, other
wise (ro'i)d bak)un) with the S. hine. 

6. woman, emph. (Hhumun). - e'er 
a one, anyone. - guling, the glos
saries give this as a He. word for 
sneering. - wonderment, if thou wilt 
only ask her. 

7. least ways, the use of (di) in place 
of (oo'i) shows that the speaker con
sidered the tennination to be ways and 
not wise. - she told, when (nR) is 
used for her=she, the (R) is distinct, 
when for her (as usually written) = he, 
the (ll.) is lost, (n bId, nit TEld) he told, 
she told, are thus kept distinct with
out emphasis. two or t1~ree times or 
more, in Aylburton (4 sse.Coleford, 
G1.) they use (nne-nt) anent in place 
of 'or more,' meaning 'nearly, close 
upon,' hut see anent in Murray's Dic
tionary.~tI:llat dost, see (dhii)st) 'thou 
dost,' par. 1. 

8. drunken scarcely used, (fad'ld) 
, fuddled' sometimes heard, but if a 
man is not very drunk they say, (im 
'tl bin n avun n DRlip) 'he's been having 
a drop,' and if he's very drunk indeed, 
(im n g;)t)'tlt ;m)nn tn Roo'its) 'he has got 
it on him to-rights,' but' drunk' itself 
is almost a tabooed word.-beast, also 
~beest) . 

9. lying, they lie, and hens lay, (dhdi 
du loo'i, nn Enz dn ldi) bring out the 
two diphthongs ver~' clearly. -coat, 
(kwat on) 'coat on, since the word 
runs on to (on) but in the pause it is 
(kwo't) in that's my eoat (dhdt)s moo'i 
kwo't).-yonders, the phrase is used, 
but the grammar is not clear. 

10. hOlding, in the Forest of Dean, 
little babies even howl, and never whine, 
(but win'ikun) is heard at Aylburton. 

II. clothes, l\[r. Trotter thought he 
med (kloo' z), but on hearing the differ
ence, acknowledged (tloo'z). 

13. name, see made, par 2. 
14. and so I be a-going home to 

have)nte a bit of80meu:hat to eat. The 
(a)OO) was nearly (ro~mi). 
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Phrases from Forest of Dean !rom dict. of Mr. Potter and Aylburton 
!rom dict. of Miss Potter. 

1. 	(uz aaRd uz Hh\D'z"'URN), as hard as iron [the first aspirate 
omitted as usual, the second introduced for emphasis]. 

2. 	 (n bit uv U maid), a bit of a maid [one growing up to woman
hood, a (gaRI is a maidservant of about fifteen, a (wEnsh) is 
a grown woman in a good sense J. 

3. (g:m)uwai wz"-Ju), get away with you, said to a dog [this con
version of (t) into (r) is very common with get before a 
vowel in numerous districts]. 

4. (a)z 	bin un JEt mi on dhu J[ild), Forest; (iiz bin u)J[ilt'in mi 
on dhu J[ild), Aylburton; he's been and hit [been a-hitting] 
me on the head. 

5. (\D'U guu, nz"p'uR), how go (how are you), little fellow. 
6. 	 (uu'z'n \Du'z'n bii')um), whose houses be them = are they. 

Compare Sh. 
7. 	 (b[ilRd-d[ilb'~'n), bird-dubbing, walking down in two companies 

on each side of a hedge and pelting at the birds, which fear 
to leave the hedge on either side. 

8. 	(im)z 'B propuR Roq'k)'n), he's a proper rank-one (?), he's a 
regular deep one. 

9. (ro'i)m gwain tu aa)mi u)rro'id), I'm going to have me a ride 
l =to get a lift in a waggon]. 

10. (u)t, luk)i), wilt thou, look-you. 
11. 	('uu bist 'dhii u dhro'u'an) , whom art thou a-thou-ing [in a 

quarrel, Forest]. (ro'i beent a gwa,in tu bii dhiid ba'i dhro'u) 
I am)not a going to be thee'd by thou [Aylburton]. 

12. (u pool·tan ban'uts), a-pelting walnuts. 
13. (u woo)'nt aaR'k'n an·ta mii), he 	won't hearken to me, won't 

do what I tell him. 
14. 	 (kip dh[ilffi vits stz"l), keep those feet still [that is, don't stamp, 

said at a public reading]. 
15. (nEft)'n), heave 	him or it, (HEft) weight or heavy load, both 

Forest and Aylburton. 

GLOUCESTER CW1. 

V Vale of Gloucester as in cs. 
T Tetbury as in cs. with some extras. 
C Cirencester from wI. given me vv. by :Miss J\Iartin of Whitelands. 
D :Forest of Dean as in cs. 
A Aylburlon as in specimens. 
W Whitcomb (5 ese.Gloucester), Wll. by TH. 

Unmarked words belong to the four fust-named places and also possibly to A. 

I. WESSEX AND NORSE. 
A- 4 C tink. 5 C mink. 17 V laa, TD lAA. 18 kink. 12 V ninm 

neem, T niim, D nairn, C ninm. 22 C tium. 24 C shinm. 28 Cham. 
34 V last, D laast, T loost. A: 39 VTD [(bm) come, used]. 45 Cants. 
46 [(loit) light, always used]. 54 V want, T wrent, D want. 56 V w(Jsh wash, 
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T wrosh, 0 [(bak'n) a small wash1. A: or 0: 58 VT VRnm. 60 nhr-q. 
64 V Raq, T Raq. A' • 67 V1'D ngwain [a-going], D m'u guu [how do 
go = do]. 73 VT zoo, D zoo. 75 TD duu, V tuu. 76 0 tund. 79 V !iun, 
'f m'un, D oonn. 81 V Ieen, D Menn, T liin. 82 wans. 84 VTD muunR. 
86 0 unts. 87 V klooz, TD kl6011Z. 89 V bliUllth, D Mnth, T b6onth. 
92 VT nau, D n60u. 94 VT kRatt. 97 sm'ul. A': 102 VD aks, T roks. 
104 W rood. 113 V wal winl, T wul, D ·oonl. 115 VTO wam, D Jam. 
118 0 bunn. 120 V nguu'n, T ngan. 122 V nuuu. 124 stuunn. 125 
oonli. 129 0 guunst. 130 0 bunt. 

lE- 138 V vaadhuR, T vreoo-, D vi'-, ve'-, vle'-, 0 foooodh1.lR. 143 
tail. 144 V ugiun, T ngin. 150 V leest, T liiust, D rust. 152 0 WaaTllR. 
lE: 161 V dee, T dii, D dlii. 162 V tndee, T tll dii. 163 16i. 166 T maid, 
D maid. 168 0 trerolnR. 169 VTD wan. 170 0 oorevst. 172 0 gROOOOS. 
174 0 eesh. 177 V dhat, D dhdt, [T (dhak) used). 179 V wAAt, T wat, 
D wat. 181 0 pooreth. lE'· 182 0 see. 183 0 teetJ. 190 kee. 193 
kleen. 194 VT Eni, VD ani. 197 tJiz. 199 0 bleet. 200 weet. 201 0 
eedh'n. lE': - sidz [seeds]. 207 nid'l. 210 kl6i. 214 VTD noo'idhtlR. 
215 0 taat. 218 0 ship. 220 VD ZhEphtlRD, T -T. 223 DO dham dhuR. 
224 VTD WooR. 227 VTD WEt. 

E. 233 V speek, D speek. - JEt [eatl. 252 V htl, TDO kit'!. 
E: 256 V ZDREtJt, T STREtJt. 261 VT zui, 1> zai. 262 VTD wai. 265 
W strait. 276 VD dhiqk, VT dhEqk. 278 wEnsh [always used for girl in a 
good sense]. 281 V lEnth, DT lEqkth. 284 DRESh. 287 0 biz'm [common 
word for all kinds of proomsJ. - T bii'st, D bEst [best]. E/: 313 DT 
aaRk'n. 314 V ii'RD, TD Jii'RD. 315 D vits, 0 fit. 

EA· 320 VTD kiitlR. EA: 322 V laf, T loof. 323 fm'ut. 326 VT 
m'uld, D aanld, "'IV 6uld auld. 330 v hoo'uld, m'uid. 332 V tauld, T hIt, D 
tEld. 333 0 kreref. 335 T 00001, DV AAL 338 V kAAl, T kooool, D ba'l. 
- aaRD [hard]. 343 0 waaRm. 346 D giut, W gjEt. EA/• 347 D JEd, 
oJad. 348 VTD oo'iz, 0 6i. 349 V vlau. EN: 354 0 sheef. 365 0 dinf. 
356 Oleef. 357 dhfw dhoo. 359 T niiibuR, D nliibllR. 361 been. 366 VT 
gmRT. 370 0 Raa. 371 0 sTRau. 

EI: 377 0 stink. 378 T week. EO. 386 0 Jm'u. EO: 390 V zhud, 
T shud. 394 V JaNDUR, D JaNDnRZ. 398 [0 (klrem) used]. 399 VD bRm'it. 
402 D ImRN, T luuRN. EO'· 411 VTDO DRii. 412 [(am) her, used in 
nom., (shii) in acc.l 420 0 vm'UR. 421 0 fanti. 421 vo'Rth. EO': 422 
W zik. 425 0 fait. 435 [0 (dhii) always used, even to superiors, perhaps 
from large quaker community]. 437 VT TRuuth, D TRunth. EY. 438 VTD 
dm'i. EY: 439 V TUast. 

I- 440 0 week. 441 ziv. 446 0 noin. 447 V ooR [T (shiiz) she's, used]. 
I: ,~52 VTD oo'i, 0 oi [evidently an error of my informant]. 455 VTD ]m'i, 
o l.ot. 459 0 Roit [? Ra'itl. 465 sEtJ. 467 VTDO tJm'ild, W tJa'il. 480 V 
dhtq, T dhEq. 484 VD dhis [T (dhik) used]. 487 Jisitmdi. - Jat ~hit]. 
1'- 495 VT wm'in [D (m'ul) howl, used]. 496 nhm'iRN. 1': 506 VrDC 
umnn. 510 V moo'in, T mum'in [und generally (m'i)]. 

O. 519 T OOVUR. 524 VTD wmRLD. 0: 531 dauTnR. 538 VTD ud. 
5~6 V'R. - [0 (pRaq) prong used for fork]. 547 buu'RD. 550 T ,WooRD. 
501 0 staRm. 552 C kaRN. 0'. 559 0 madhnR. 564 ZUUll. 0: 571 
V gild. 577 0 boo. 578 0 ploo. 579 VT unaf. 586 V dwant, T da)nu, D 
doo'nt [don't]. 587 YTD dan. 592 V ZWooltD ZOO'R [both used], T SWUUR, D 
ZWOOR. 595 C fat. 

U - 601 fool. 602 zm'lt. 603 W 'llkamin. 604 VTD zamUR. 605 VTD 
zan. 606 TD dllunR V doo'R, W dUuR. U: 608 0 [(;mlllmi) ordinary, used]. 
610 0111. 612 VTD zam. 615 C pooud. 616 VDT gum'und. 619 YD 
Ym'u'nd, T fm'tmd. 627 VTD zandi. 631 dhmRzdi. 632 VT ap. 633 0 kllp. 
634 VD DRm'u, T DRlm, W thruu. U'- 643 D noo"u, "'IV na u. U': 658 
VTD dm'un, 0 doon. 659 0 toon. 663 VTD m'us [pI. (m'uz'n) 0]. 665 0 
moos. J 666 YT azblm [(mee'stun) used D]. 

y- 673 T matJ' 675 VTD Dum'i. 6760 loi. 682 VT lit'1. Y: 690 
o ,Mind. 691 0 moind. 701 YTD vast. Y· 705 0 skoi. 706 VTD wm'i. 
Y : 709 C foin. 712 0 miis. 

[ 1499 ] 

http:foooodh1.lR


GS 	 TH E MID SOUTHERN. [D 4, V ii, iii. 

II. ENGLISH. 

A. 726 VD tAAk, T berek. 732 V ap'n, T oop'n. 738 T pRiit. 
E. 748 0 bsht. 749 'V lift. 752 VTD VREt. 
I. and Y. 754 0 preg [heard from the old man who called bacon (baik'n)]. 

758 V gjOORL, 'V gjaRL. 
O. 761 [(bamD'n) always used 01. 765 :dpn. 767 T naiz. 781 T b()dhtm.. 

791 V bu()'i, T bUoo'i, D bu6i. n. 804 V DRaqk'n. 
U. 804 V DRapk'n. 

m. ROMANCE. 

A.. 8130 baik'n [heard from an old man]. 814 meesnaR. - 0 [(bakit) 
bucket always used for pail]. 824 tpi'R. 835 Reez'n. 857 T kiis. 862 T 
siif. 864 koz. 

E.. 867 VO tee, TD tee. 878 s()hm.i. 887 [(preros'n) parson, used OJ. 
888 VTD zaRtin. 890 VO beest, T biiust, D bi'st. 892 0 nEvi. 

l .. and y.. 901 V vro'in, T fro'in. 904 v6ilet. 
0.. 916 0 !tinunz. 920 VT pure'int, D pro'int. 925 VT vftis. 929 

koo·kumbuR. 938 VT kaRnuR, D k;)Rnul. 939 V klooz [T (unoo'i) anigh, used]. 
940 VD kwat, T koo't. 941 VDT vuul. 947 V Mil, TD bre'il. 950 VT 
zapaR. 	 955 VTD dro'uts. 

U .. 964 0 S(lUUt. 969 VTD zhuuuR. 

YAR. iii. THE NORTH-WESTERN OR EA.ST HE. FORM. 

As we shall see, all He. is affected by the MS. dial., but the 
little slip which runs up from Gl. into He. is so strongly :US. that, 
although there seems to be a little falling off as we go on, I have 
found it necessary to place it in D 4. The w. b. of this slip is the 
w. b. of the S div. The e. b. is formed by the barrier of the 
Malvern Hills. The first considerable place we meet is Ross on 
the Wye. About this dialect a correspondent signing himself W. 
H. Green, who said he was a native of Ross, but whom we have 
been unable to identify, sent a letter in his own spelling to Prince 
L.-L. Bonaparte, from which, in conjunction with notes from Upton 
Bishop, and a very few words given to TH. by Mr. Joseph Jones, 
bookseller, Hereford, the following inferences are drawn: 

Ross Pronunciatt"on. 

(z) is used for (s) in so see, some, said say, sow (pig). 
(y) is used for (f) in from find folk friend farmer for forty forget C!ffended (P). 
(liu) is used in late, plagued, place master, translate quakers, implying the regular 

1\1S. change in A- words, but (0000) is found in clarey a local word = 
mantlepiece. 

(fti) is used in say way straight neighbour. 

(A'O) apparently is used in know and (uA'i) in boy. 

(a) is heard in put. 

(dhik, dhak) are used. 

(bist) thou art, (aR im) she, he; (dhii) thou, (ut, ust) wilt, would'st, I be, they 


becn't, I did want. 
All these are strong marks of D 4. 
Going further n., TH. got from Stoke Edith, (grain fRiuR dai lai'i1n) grain, 

fair, day, day, laying and" I told site." :But in this latitude at Ledbury, and 
further n. at :Much Oowarne and EO"gleton, there are very distinct marks of the 
same dialect in the following example~. 
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THREE INTERLINEAR lIE. es. 

FROM LEDBURY, MUCH COWARNE, fiT)) EGGLETON. 

L marks the cs. specimen for Ledbury (12 e. Hereford) written by Rev. C. 
Y. Potts, and the late Mr. Gregg, solicitor, both of Ledbury, and pal. by AJE. 
from the dict. of Mr. Gregg. . 

C marks the specimen for Much Cowarne (9 ne.Hereford) written in phonotypy 
(see Part IV. 1183 c) by Mr. Joseph Jones, bookseller, of Broad Street, Hereford, 
from the dict. of Mr. Herbert Ballard, Leighton Court, Bromyard, and pal. by AJE. 
As the diphthongs were unanalyzed in phonotypy, I have adopted the forms (a'i, 
a'tt~ heard by TH. when visiting :M:uch Cowarne in 1881. Possibly Mr. Gregg's, 
which I heard as (a/i, ro'u), were meant for the same. 

E marks the Eggleton (8 ne. Hereford) , practically the same as the Much 
Cowarne, written by Miss Anna 1\1. Ford Piper, of Blackway, Eggleton, for 
Prince L.-L. Bonaparte (who passed it over to AJE.), with an ingenious and 
exhaustive rhyming key to the pron., supplemented by long notes from ::\fiss ::\fary 
E. Piper and her brother, who considered that the true He. speech began about 
Stoke Lacy, Pencombe, and Bromyard (9 ne. 10 nne. 13 ne.Hereford), slightly 
to the w. of Much Cowarne and Eggleton. From the key and the notes and TH.'s 
:Much Cowarne words, the cs. has been pal. by AJE. The difference between 
Ledbury and Eggleton these informants considered to consist chiefly in the greater 
~'gutturality" of :Much Cowarne, adding that horse is (ans) at Ledbury, but (:>s) 
ill Cowarne . 

. The substantial phonetic agreement of all three renderings obtained from such 
WIdely different sources (notwithstanding some evident dialectal slips which are 
inevitable when writers have not themselves spoken the dialect naturally in their 
youth) shows that the correct pron. must have been fairly reached. 

:Miss Piper added some further specimens which are given below with a trans
lation interlined. 

o. 	L Ledbury. woo'i : dJAAn uz noo doo'uts 
a Much Oowarne. wa'i :dJalk a1nt noo da'uts 
E Eggleton. wa'i :dJAAn 0 )nu g;:>t noo misgivinz 

1. 	L wal, nazbuR, JUU un 2·m mM boo'th lal£ ut dhis iiR nluuz 
a WEI, miibuR, JUll un im mM booth on)Ju IUM ut dhis £iR nluuz 
E wee!, miibuR, bwath on dhu vook mai bf ut dhik nluuz 

L u moo'1:n. uu kjaRz? dhu't)s noo'idhuR 't·i'R nUR dhaR. 
a uz a'i·du tEl JU. huu du keeR? dhot)s niidhuR JaR nUR dheeR 
E uz a't· u got. uu keeuRz? dhot J,mt JiiUR nUR dhiiuR 

2. 	L viA'tt mEn doo'i kilZ dha)R lal£t ut, 
a fJa'u fwaks du da'i kos dhee du gEt la1ft ut, 
E dhiiuR Jant bet vle'u menkja'ind uz da'iz koz dhai bi loft ut, 

L wi nA'uz, doo'nt as? Wilt sh'd meek um? thnt VERi 
a wii du nau d:'1n us? wot shud miuk um? it JEnt VERi 
E wii llA'UZ, dwant)os? wot shud miuk um? it bJant VERi 

L 100''t'kli, iz it? 

a la'ikli, bii it ? 

E la'ikli, bii it ? 
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3, 	L lisumE'vnR dhiiz bii dhi faks n)dhu kees, zoo <V3st A'ud JUR 
C 'liist)aiz dhiiz)Hlr bEnt noo la'iz, zoo JUU d;p.:st a'uld JUR 
E a'usumE'vuR it wuz atuR dhik wai, soo cgast a'ud dhu 

L naiz, un bi kwro'iut til ro'i u dan, luk ii'R nro'u! . 
eRa'u, a' uld bwA'i, nn JUU a'~'sht til a'i tl dan, aaRk)i ! 
E naiz, mun, nn ha'isht til a'i bi dan, liRk'n! 

4. 	L ro/i bi z3Rtin ro'~' ii'nd urn zai-z3m n dhEm vooks uz 
C a'i bi ShUUR a'i JeRd un sai-s3m 0 dhEm tJaps az 
E a'i bi ShUUUR tlZ a'i hliuRD um zai-zam n dhai vook uz 

L wEnt DRro'U dhu wal dhiq VRam dhu V3:Rst dhtlRZE'lvz-dha1t 
C naud ill nba'ut it VRom dhu VEst, dt'd a'i shuURlo'i', 
E wEnt DRa'u dhu WEI dhiq VRam dhu vast dhiuRzE'lvz-dhot 

L ro'i did zeef nnaf, 

C 

E a'i did see'f und, 


5. 	L dhut dhu Jaqest zan izzE'l£, n greet bWA'i tl nro'in, nA'ud 
C ez dhu litlest bWA'i izse'l, n J3q)un 0 nro'in JUR a'uld, naud 
E dhot dhu J3qest bWA'i izze'l£, u gReeut bWA'i tl na'in, nA'ud 

L iz vee'dhnRz vais tlt wanst, dhoo it WtlZ zoo kwiiuR tln 
C iz fladhuRz VAlis ut W3nst, AI F.fmi un 
E himz veedhURZ vais tlt wanst dhoo u wuz soo kweeuR un 

L skwiiki, tln oo'i)d Tnast '-im tu spiik dhu TRuuth Elli 
C skwiikifd-id, un -im ud)nu tEl noo la't'z ta noobodi, 
E skwiuk-in, un a'i ud TRast "im tu spiiuk dhu TRuth ant 

L dai, ai, i)'ud, 

C noo u ud)'nt. 

E dai, ai, a'i 'ud, 


6. 	L un dhu lid umun URZE'l£ ul tEl Eni on JU uz lalfs nro'u, 
C un dhu a'ttld umnn unse'l ul tEl Eni 0 JU tpps ez iz [wot)sJ 
E dhu a'uld umun uRzc'l£ ul tEL Em' on dhu 'Uz bfs na'1t, 

L un tEl JU STRait of, tuu, udhoo'u,t mat]: bodhuR, iv JU)1 
C ugri'nin, widha'ut noo I3S ll.A.R bodhuR, if JUU 
E un tEl dhu STRait of, tuu, udho'u,t matJ boothur, if dhii)dst 

L ooni alsk 'UR want un? 

C ooni aksuz 'UR, ai, UR ul 

E onli alks UR want UR, mai hi ? 


7, 	 L liistwUiz u toold it 'mii WEn 00'i a lkst UR, tuu UR Dnii 
C liist)aiz UR did tEI)mi WEn a'i akst 'UR tuu AR dhnii 
E IEstWaiZ UR tEld it m~m WEn a'i akst UR, tuu AR Duii 
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L tm'imz o o v'tm, UR dt'd, un ':;m AAt)'nt tu bi rAAq on dha1t 
C ta'imz a'uvur, un ':;m du nau uz WEI 'oZ moost, 
E ta'imz OVUR, did UR, un ':>IR ad)'nt AAt tn bi raq in dhik 

L pm'int, WAAt d)Ji dhiqk? 

C wot d)Jn thiqk? 

E JiinR klius, wot dast dhii dhiqk? 


8. 	LWEI, uz m'i wuz uzai'in, 'shii)d tEI)Ji, m'u wrn un WEn 
C WEI, uz a'i wnz uzai'in, aR ud tEl)Jn, a'u 
E weel, uz; a'i wuz uzai'in, rn ud tEl)dhu, a'u wlinR un WEn 

L UR f:>rnd dhu DR:>Iqk'n bii'st UR kAA.lz UR :>Izbnn. 

C UR fa'und dhn DR:>Iqknn blast uz UR dn kill :>Izban. 

E UR v:md dhu DR:>Iqkun bj:>Ist UR kulz UR mono 


9. L 	 UR ZOOR uz aR zin im adh aR 3:'on m'iz 'Olm'z"in 
C UR d-id sweeR uz UR d-id sii -im wid UR a'un a''l'z, ula'i·in 
E UR SOOUR UZ UR sii im uth UR a'un a'iz '111M' 

L ZDREtJf; alt wI lEnth on dhu grA'ond -in iz zande 
C ut ful I:>rnth on dhn gra'und -in -iz sandi 
E sTRatJf; a'ut ut vID lEnth on dhn maRth in dhot dhiiuR gud 

L kwoo't, klus bi dhu m'us dOO'R dm'un ut dhn kAARn'l 
C goo'in koot, kloos ugE'n dhn dOOR ov iz a'us uz du stand 
E zandi kuunt '11 iz'n, klos ugE'n dhn duum '11 dhn a'us, da'un 

L '11 dha1t lce'n. 

C ut dhn kORnnl ov dhat dhecR leen. 

E ut dhn kaaRllil '11 JandUR lain, 


10. 	L ~ wnz uwm'inin uwa-i, ZEZ-:>IR, VUR AAI dhu w:>mld lm'iku 
C zm WnR uwa'inin nwai', aR dn sai, VAR AAl dhu w:>IRld la'ik u 
E '11 wnz uJo'u'lin uwai', SEZ :>IR, faR ill dhu uunRld la'ik U 

L 	zik Jaq)un AR '11 lit'l wEnsh in u VREt. 
e . Jaq)un az z"z bad, AUU lit'l wEntJ '11 a'uIin. 

E stk Jaq)un AR '11 lit'l wEntJ UZ wnz frEtJet. 


11. 	L un dha1t a1p'nd uz 'aR un)uR dA,ttuR IAA kam 
e un dhut dhecR did ap'n uz au. un)uR dAAtuRinIAA did kam 
E un dhot wnz dJast uz aR un)UR dAAtuR lu kam 

L DROO'u dhu balk JaRd VRnm a1q'in m'ut dhn WEt klooz 
e dRa'u dhn gmRdiq autnr uq'in a'ut dhn klwaz 
E DR~'U dhn bok JAARD wiinr ad bin n a'qin o'ut dhn wreret klooz 

L tu DRm'i on '11 wEshin dM, 

e on dhu 1<>'inz on '11 woshin dM, 

E tu DRO'i on '11 WEshin dai. 
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12. 	L woo'il dhu kEt'l wuz ubooi'lin VIlR tii W:In voo'in bROO"it 
C WEn dhu kEt'l wuz uba'ilin fUR tii, wan fa'in 
E dhu wa'ild dhu kit'l wuz uba'ilin fUR tii, wan fa'in bRa'it 

L zamUR aatuRnuun ooni u wik uguu' k:.rm nEkst thazde. 
C z:.rmURZ aatuRnuun a'unli u wik uga'u' k:.rm nEkst th:.r:.rzdi. 
E zamUR atuRnuun mli u wik uguu' k:.rm nEt dhaazdi. 

13. L 	un d).n nA1u! oo'i nEVUR hRnd noo moo'R nUR dhis 
C un duu JU nau? a'i nEVUR iiRd noo mOOR 
E un dast dhu nA'u, uz a'i nEVUR hrRND ani mlmuR nUR dhik 

L u dha1t biznis ap tu dhis dM, UZ ZhUU'R uz mai 
C on)t ap tu dhis iiR dM, UZ ShUUR uz ma'i 
E u dhot dhiiuR biz"nis til tudM, UZ ShUUUR uz ma'i 

L nee'm)z :dJAAn :ShEpURd, un oo'i doo)'nt wont tu noo'idhuR, 
C neem)z :dJ:ak :shcput un a't" d:.r)na wont tu niidhuR, 
E niium bi:dJAAn :shepuRt, un a'i d:.r)nu wont tu nEdhuR, 

L dhaR noo'u! 

C zu 'dhEt bi dhu End on)t. 

E dhiiuR na'U. 


14. L 	un zoo oo'i)R ugwee'n wam tu S3:pUR gud ncr/it, un 
C un zoo a'i bi ugwin w:.rm tu av z:.rm Z:.rP'UR gud na'it, un 
E un soo a'i bi gwai"in w:.rm tu Z3:pUR gud na'it un 

L doo'nt bi zo vaast tu kRA'U OOVUR u bodi agj:.rn, w:.rn 
C d:.r)nu bi zu :Inko'mun kwik tu kok a''ltVUR u feluR uge'n, WEn 
E d:.r)nu dha bi' SO kwik tu kRA'U OWR u bodi uge'n, WEn 

L u tAAks u dhis dha1t u t:.rdhuR. 

C im du tAAk ov dhis Jur AR dhat dheeR. 

E u tA.A.ks u dhik dhot AR bdhuR. 

15. 	L ~"t)s u PUU'R A'uf uz pree'ts udhoo'u"t Riiz'n. un dha1t)s 
C im bii [izJ u haas uz bii hA.A.lis u dJaburin Rabish. dhot)s dhu 
E it)s u dA.A.nduRiq a' uf uz preeuts udha'u't ZEns. un dhot 

L moo'i laast w:.rRd, gud boo'i. 

C best n'fuuz a'i u got fUR Ja, a'uld bWA'i! na'u a'i mun teek m:.r'i 

E bii ma'i lAAst UUUllD, gud bai. 


L 
C daniuk, AR a'i sha)nt av noD s3:puR-uk it ! 
E 

Notes to L, the Ledbury es. 

1. neighbour, not used in this way in latedly (dhroo'u) is used, but here he 
the dialect. said (droo'u) not reverting (d r), a mere 

4. through. Mr. G. said that iso- accident, few gentlemen learn to revert 

[ 1504 ] 



73 D 4, V iii.] THE :MID 

(R) before a vowel. As to the th, Mr. 
Gregg gave, through (dhrro'u), throw 
(thrA'u), thistle (diz'l), thin (dhin), thief 
(thif), thick=that (dhik), which 
indicated an inconsistent usage.-safe 
(zeef) meaning sure, but a (zee'f) for 
meat; the word ought to begin with 
ts) theoretically. 

5. aye I u:ould, I becomes (i) under 
such circumstances, the pron. varying 
with the construction. 

6. won't her, her is used for she, and 
the (R) is felt distinctly, as (want u) 
would=won't he. 

9. Own (a'an) has a glide from the 
open to the rounded lips, (a) to (0). 
-ground, at first 1 wrote (A'An) con
sidering the glide to be merely in the 
rounding, as in the last case, but sub
sequently (A'O) seemed to express it 
better, the position of the tongue being 

SOUTHERN. 

also changed. Similarly growth was 
called (gRA'oth), nearly (gRA'uth).
that lane, (JJn) is found in the dialect 
and might have been used here. 

12. afternoon, Mr. Potts says evening 
would be used, Mr. Gregg just the 
reverse. 

13. shepherd as a name has (sh), as 
an occupation (zh). 

14. I are, this is rare, I be is com
mon, he are, he be are never used, Mr. 
G. said that" be is invariably used, by 
uneducated people with each of the 
personal pronouns both in the sing. and 
pl.," this is probably too wide an as
sertion. In this case (ro'i bii'llgu:ee'n) 
would be more usual, the ('ll-) is pre
fixed only to the present, not to the 
past participle. Thou is not found, 
but thee bist, thee Wllst are constantly 
used. 

Note8 to 0, or the Much Cowarne cs. 
15. He is an ass as be always Jabber

ing rubbish. That's the best news I 
have got for you, old boy. Now I must 
take my danniok or I shan't have no 
supper. Hook it! The word danniok 
was no~ explained, it may mean gaiters 
for wInch dannaek is used in Nf. 

Mr. Hallam obtained in 1881 from 
Mrs. Sarah Griffiths in almshouses at 
Hereford, b. 1816 at Much Cowarne, 
where she lived till 7 and afterwards 
froI? 10 to 20, the following words, 
which are very fair D 4. 

A- 21 neum. A: or 0: 64 roq'. 
A'- 67 a'i bi gwain wom [1 am going 
home]. A': 106 bRAAd. lE- 138 
feedhUR. lE: 161 da"i, mid'l dei. 
lE'- 200 wit'. lE'- 218 ship', 
223 dhC'llR, 224 WftlR. E- 233 

Note8 to E, or 
Miss Piper seemed to have no rule 

for (s, z j f, v) initial and said they 
were used "indiscriminately." She 
wr?te with (s) sick, swore, see [=saw], 
8Wlte [blow], spittal [=spade], swill, 
.m, sure, safe, and with (z), say, some, 
~nday, sumer, sense; and sometimes 
WIth (s) and sometimes with (z) seed 
and ~eed, to sow and to zough, cider 
and Zlder, summut and zummat. Again 
s~e wrote with (f) from, far, frechet
likde,f~r,fine,jurther,fot [=fetched-l, 
an WIth v few, father, voice, found, 
f~ll, fallow, field, vetches, fill, feet, 
t'lCtual, four. Miss Mary Piper found 

spiik. E: 261 sali, 262 wai, 
fild [field], 279 WEnt. E'- 290 i, 299 
gRiln, 314 aRD. EA: 322 bf', 
324 a'it', 326 auld. EA'- 347 Ja'd. 
EN: 350 d/a'd [approaching (diad)l. 
EI- 373 dhali. EO': - a'i sid im [1 
saw him~ I: 452 a'i, 458 na'it', 469 
a'i u)na I won't]. 1'- 494 ta"im. 
0: 531 t'llR, 538 ud, - krJP [crop], 
552 kA'Rn. 0'- 555 shuu, 559 madhtlR, 
562 muun. 0': 587 Mn. U- 603 
uka·min [a coming], 605 sa'n, 606 dotlR, 
653 bat'. U': 663 a'us'. U. - mad' 
[mud]. A·· - pla1inish [plainish], 
841 tJA'ns, 851 nennt raunt], 
gjaRd'n. E·· 892 nEv/u. r .. 899 nis'. 
0·· - bi£' [beef], - naqk'l [uncIal. 
TH.considersthatunaccented(i}shoufd 
be written (i,) here and elsewhere. 

the Eggleton cs. 
these usages correct. If they were, 
they shewed that at this distance from 
the centre the instincts of the dialect 
were no longer felt. . 

In the same way in construction :Miss 
Piper used hims for his, which seems 
a late development, and Miss Mary 
Piper said was rare. Again him had 
nearly superseded un for the acc. hine. 
Although in the examples, I, he are 
never used for the acc. emphatic, Miss 
Piper considered it common. Miss)1. 
Piper, also said that think, thing had 
(dh) and sure, sheep had (zh). 
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~fiss Piper's extra specimens for Eggleton, with her translation 
interlined. 

1. meestlm, bii a'i u 
master, am I a 

gwa£'£n tu 
going to h

oru 
arrow the 

dhu piius 
piece (of la

ummt 
nd) opposite to 

dha volu vild? 
the fallow field? 

2. o'i ko)nu tliuk dham dhliuR osez DRa'u dhat dhliuR Jat. 
I cannot take those horses through that gate. 

3. 	dhliuR bjant zid-vatJcz und [una'u'] tu ZA'U dhu vild unant 
there are-not seed vetches enough to sow the field opposite 

,. dhu pbk un i£ 'OR wuz AAl DRosht uz bii in dhu 
the plock (small field) and if they were all threshed that are in the 

bARn, 'laRd! a'i da)na dhz'qk uz dhai)d viI '0 wiskut v:d 
barn, Lord! I do) not think that they-would fill a basket full 

unE£ [uno'w] tu Jap im ap iaRdUlt nUR dhu bRim. 

enough to heap it up further than the brim. 


4. 	uz ai wuz ugwai'in da'un dhu lain, a'i sii dhu bwai at dhu 
as I was a going down the lane, I saw the boy at the 

gafuRz op'lz uth dhu bRod-3k, un, ba'i gom! ai did 
gaffer'S [master's] apples with the broad-hook, and, by gom! I did 

g£v 	him '0 swa'it uth dhu spitul Ra'it on iz: Jad. 
give him a blow with the spade right on his head. 

5. dhliuR 	im waz ul:ii' umoq dhu dad-d:oIk un m31ak d;prst uz if 
there he was a-lying among the dead-wood and dirt just as if 

'0 wuz djad. 

he were dead. 


6. 	 '0 wuz bad, noo viiun, '0 WOR)NT Jab'l tu Jat, un ~/i tEld un U7 

he was bad, no fear, he was)not able to eat, and I told him that 

t'£ im ud gu un swil t'mz vlius t'n dhu brak uz u kud go 
if he would go and swill his face in the brook that he could go 

atuR dhu stiiuRZ un fODUR urn. 

after the steers and feed them. 


7. 	 sao u got on 'imz tuu vit un 0'i pat im in dhu kiiuRT, un 
so he got on his two feet and I put him in the cart, and 

gEn im u kEk tu Rtik t'n dhu s,Hdur [zo' iduR] kEg, sao uz U 
gave him'll keck to stick in the cider keg, so that he 
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kud gEt Z:ilmut tu DRiqk atuR iz vituL 
could get something to drink after his food [victual]. 

8. me'i 	UIDun iiuRD uba'u·t it, dhu wa'ild ur wuz sa'i'in dhu milk, 
my wife heard about it, the while she was straining the milk, 

un, ba'i gosh! shi did gu on; aR)z AAliz £Ret;FUtla'ik. 
and, by gosh! she did scold; she)s always cross. 

9. 	 a'i mEt DRii umunvook ummt dhEm dhliuR a'1lz'n u JUURN; 
I met three women [woman folk] opposite those [there] houses of yours ; 

dhai wuz u-magin un umiiukin muuuR naiz nUR vo'utm unduRT 
they were a chattering and making more noise than four hundred 

monka'ind ud. 
men [man's kind] would. 

10. 	 :tpRLZ wuz ub'q, un UR ill taRND intu dhot dhihm vauld 
Charles was along, and they all turned into that [there] fold-yard 

U iz'n, un DR3:V dhu ship intu dhu buzi uth a'uuR:Y. 
of his, and drove the sheep into the shed with ours. 

VAR. iv. THE SOUTH-EASTERN OR Do. FORM. 

Proceeding s.wards from 'VI. we come to Do. The dialect is 
essentially the same, but at the e. end the (v, z) are less used for 
(f, s), a matter of education. The (Iii) varies much as (EE'i) and 
occasionally even (ii). The A- is rather (im, ee') than (iu, i') and 
f~lls into (ee) rather than (ii). The first example, a dt., was kindly 
gIven me vv. by Mrs. Clay-Ker-Seymour, to whom the dialect was 
very familiar, and represents the pronunciation of her own district, 
Hanford (4. nw.Blandford). The same lady had also assisted Rev. 
E. ~. Dayman of Shillingstone (5 nw.Blandford) to fill up awl., 
whICh she subsequently went over with me vv., see p. 80. 

A cs. was obtained from Mr. Clarke, native of Cranborne (12 
en.e.Blandford), and was pal. by me from dict. of Major-General 
MIchel, being subsequently corrected in a few points by corre
sP.ondence with Mr. Clarke, who was Master of the Schools at 
Rmgwood, Ha. (19 wsw.Winchester), the dialect of which place he 
found to be the same as his own. This was confirmed by a few 
words I obtained vv. from a carter, native of the place, and from 
a wI. furnished by Mr. W. W. Farr from the comparatively dialect
!ess. di~trict about Christchurch (20 sw. Southampton) , and other 
mdlCahons, so that this strip of Ha. is reckoned dialectally as e. Do. 

Finally the late Rev. W. Barnes, 'Vinterborne Came, well known 
~hrough his Do. poems, took great pains with a es., which he wrote 
m a systematic orthography (see p. 80), and kindly explained by 
correspondence where any difficulty occurred. He also fillcd up a 
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wI. for me, which is given on p. 80, embracing also the most 
important words in the Cranborne, Hanford, Shillingstone, and East 
Lulworth (12 se.Dorchester). The Cranborne and Winterborne 
Came cs. are given interlinearly for more easy comparison. 

HANFORD, Do. 
dt. pal. by AJE. from dict. of Mrs. Clay-Rer-Seymour. 

1. 	zoo 00'i du ZEE'i, mi lmdz, JUU du zii mr'ou dhmt 00'i bi Rhoo'it 
b:tout dhik dheeR lit'l maid kom'un frum dhu skuu'l ap 
J;:m·duR. 

2. shii bi go'n da'oun dhu Rhood DRUU dhu RhEd gliut on dhu lhift 
hrend zoo'id uv dhu wii. 

3. 	ShUU'R unrl' dhu tJOO"iLD huv u)go'n sTRmiit ap tu dhu d60UR 
uv dhu Rhaq ha'ous. 

4. weeR 	 shi mt'd tJuans tu voo'ind dhik dheeR DRmlqkun dd 
shRmemd waLD tJffiP boo'i nee'm 'llV :RhitJ'lld. 

5. 	wii du aal noou un bmb'l wEI. 
6. 	 unt dhu waLD tJmp suun !aRn shi not tu duu ut ugi'n', PUU'R 

szooul! 
7. 	hlk)i dheeR! id),nd-it TRRUU? 

Notes to Hanfora at. 

1. Say, not (zai). The words in incorrect. Left, .the voiceless (lh) was 
lEG wI. 139 to 148, 160 to 166, EG distinct and insisted on. 
237 to 243, 257 to 264, EI 372 to 3. Going, the sound was rather un
382, and EY 438, 439, are very certain; I wrote both (go'n) and (gA'n). 
variously treated in this form of the 3. Strait and 4. Brunken, the aspira
dialect; see these numbers in the fol tion of (R) was apparently shewn by 
lowing cwi. But in thus pronouncing jerking out the following vowel, other
disconnected words some errors may wise Mrs. OKS. seemed to say 
have crept in. Mates not used; (my zan) (TRh:orqkun). 
is a common address even to an old man. 4. Shmmmed, properly starved with 
Now, the diphthong sounded between cold. 
(:or'u) and (ou) and I think the effect 5. Know, the (00) was long and dis
was produced by commencing the first tinct and almost (00), the (u) was a 
element without rounding, producing full (u) ; the effect (OOll) was therefore 
(:or'o) and then mnning on to (le), giving different from the usually (DO'W) where 
(:or/ou) , at least I thus imitated it to (te) is not completely reached. Tm'
Mrs. OKS.'s satisfaction. ribly, i.e. 1.'ery; common in all South

2. Road, the (R), not (r), at the be ern dialects. 
ginning of a syllable, was aspirated; 11. Soul, the word begins with (s) 
when I used (rh) it was recognised as on to which the voice is gradually led. 

Two INTERLINF.A.R EA.ST DORSET cs. (see p. 75). 

O. 	 C Cranborne. wa'i :dpon got noD da'uts. 
W Winterborne Came. whoo'i :dpn hu nuu da'uts. 

1. 	C WEI, nEEbuR, JUU un ii mid buuuth lua1£ ut dhliuz niuuz 
W wEI, naibtm, JUU un hii m'id buuth la1f ut whot ro'i 
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C u ma'in. uu du kfuR? dha't)s naidhur ~"R nu 
W du tEl)i. un whot if Jal duu? dhalt)s noo'idhuH. hlUR nUR 

C dheR. 
W dhiuR. 

2. 	C viuu mEn du da'i, biko·s dhe bi Iaa'ft ut, wii du noo, 
W viuu vook du doo'i u bi ·un Iaalft alt, wi du noo, 

C do)'nt 9S? wot shiuuId miuk)um? t)id)'n VERi la'ikIi, 
W doo)'nt wi? whot shud miek)um? t)id)'n VERi Ioo'ikli, 

C iz it? 
W iz it? 

3. 	 C uUZUi·VUR dhluz bi dhu falks u)dhu)ki's. zuu dp·st 
W oo'usumE·vuR t)iz dJist uz oo'i shuI tEl)i. . zuu dJist 

C whooId dha'i t3:q, miut, un bi kW3:'i·ut til 3:'i)v u)dm. 
W hooId JUR nlPiz, gud maIn, un be kii3"'i·ut til oo'i)v u)dan. 

C nhaaIRk)i ! ,V haIRk)i! 

4. 	C a'i bi S3:Rt'n oo'i JIURD)um zai, Z3:m u dhee vooks dhut 
\Y oo'i)m sa l Rt1:m oo'i hiuRd)un zii, Z3:m u dhEm vook dhut 

C wEnt DRUU dhu wuI dhiq VRom dhu V3:st dhuRZE·Ivz, dha1t 
W zid dhu huul 3:)t vRum dhu V3:st tu Iaa'st. dha1t 

C a'i did, sId un3:·f. 
W oo'i did, sief undo 

5. 	C dhut dhu J3:qust Z3:n iZZE·lf, u gaRT bli6i u n3:'in, nood hiz 
W dhut dhu J3:qgust zm hizzE·U, u gOORT biio'i u noo'in, nood hiz 

C bEdhuR~ v6is ut uuns, dhoo it W3:R za kWEUR un skwiukin, 
W faaldhuRz valis ut uuns, dhoo t)wam zu kiieeUR un skiiiiki, 

C un 3:'i)d TR3:st)'n tu spiek dhu TRUUth Eni dai. aai, 
W un oo'i)d tiuk hiz WOORD ini dii. ·dha't 

C a'i ud! 
\Y oo'i ud! 

6. 	C un dhu wooId umun hURZE·lf il tEl Eni)uv)i dhut du Iaa1f 
W un dhu lioold umun hURzE·lf ul tEl ini)u)i dhu siem, dhoo· 

C na'u, un tEl)i STREE'it oof, tuu, wi)a'u·t 

W JUU du Iaa1£ noo'u, un tEl)i OO'UTROO'i·t, tuu, va'st 


C matJ bodhuR if JUu)I ooni alks hUR, 00 wo)'nt un? 

W un3:·£. if luu)l oonIi a1ks UR, aat, oo'i ·bliiv sm ·ul? 
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7. C 	 li'stWEE'iz shi tuuld it mii, WEn a'i a1kst)uR, tuu UR DRii 
W ut liust shi tuuld 'mii, whEn a'i a1kst}tm, tuu UR DRii 

C ta'imz OOV'lTR, shi did, un 'shii did),n il'ut tu bi raq on 
W tro'imz AAVUR, shi did, un 'shii A.At)n tu bi matJ oo'ut 

C 	 sitJ 11 puOint uz dhis, wot)uz 'dhii dhiqk?,y upun sitJ 11 puro'int uz 'dhaIt, whot du 'JUU dhiqk? 

8. 	C WEI uz a'i wuz u)zaIi'in shii)d tEl)i, a'u waR un 
,y WEI uz oo'i WUR u)zihm, shii)d tEI)i hoo'u un wheeuR, un 

C WEn shi va'und dhu DRaqk'n bius shi du kaal hUR 
W whin shi vro'un dhu DRaqk'q biust uz shi du kaaII hUR 

C 	azbun. 
W hazbun. 

9. 	C shi ZOO'R shi zid)'n wi UR oon a'iz u)IEE'~'n sTREtJt
"'V shi ZllUR dhut shi zid)'n wi UR oon ro'iz u)Im'i~un u)sTRa1tJt 

C ut vul lEqkth on dhu gRa'un, in hiz bius z:>Indi
"'V m'ut ut vul la1qth upun dhu gRm'un, in hiz bEst zandi 

C kuuut, kluus, bii dhu dUUR u)dhu a/us, da'un ut dhu uBnuR
"'V kuut, kluus bii dhu dUUR u )dhu hoo'us, dro'un ut dhu kaRlllJR 

C 	u )dhu Hun JONDUR. 
W u)JONDUlt Hun. 

10. 	C hii WUR wa'inin UWE}/i, ZES shii, VUR A.A.I dhu waRL 
W dhiuR hi WUR, shi ZEd, 11 whimpuRun, VUR ill dhu WroRL 

C 	bt'ik U zik tF'ild UR)u, lit'l mEE'id u )VREt'n. 
'N Iro'ik un alilun tJoo'iI, UR)U frEtvul l£t'l maid. 

11. 	C aal 'dha1t WUR when shii un hUR daatur-in-laa 
",V un dhalt ha1p'md uz shii un hUR dAATUR-t'n-lAA wur 

C kam DRUU dhu balk J~itmD vrom aqun a'ut dhu WEt 
W u)kamun DRUU dhu balk laIRD VItum ha1qun oo'ut u dhu WEt 

C 	 kl60uz tu DRa'i. on u wEEshun dEEI. 
"'V klooz tu DROO'i upun dhuR woshun dii. 

12, C wa'il dIm kid'l WUR bo'iIin fUR tii uun bRa'it,V whro'il dhu kit'l WUR u )buro'ilun vur tii uun fro'in bROO'it 

C zamUR aatuRnuun, ooni u wiik uguu kam nEks dhaRzdi. 
W Z3:mUR a1ftuRnUlm, oonli u wik uguu k3:m nEks dh3:RZd'i. 

13. 	C un dast dhi noo? a'i neVUR la1RNT Eni moo'r dhun clhis u 
W un d)i noo? dha1t)s aa11)z iVUR oo'i hiuRD U 

[ 1510 ] 



D4, Viv.] THE MID SOUTHERN. 	 79 

C dha1t dpb :;rp tu tUdEEli UZ ShUUUR)Z mali nlum iz 
W dha1t <4gb VRum v:;rst tu laalst, uz TRUU)Z moo'i niem iz 

C :<4gn :shipURD, un a'i do')nt WAnt tu 
W :dpn :ShEpURD, un oo'i doo )nt wgnt tu hiUR ~'ni muur o)t 

C n:;rdhur. dheeR n:;ru. 

W n:;rdhuR. dhler noo'u. 


14. C un zuu :;r/i bi u)gwaliun wuum [huumJ tu z:;rpar. gud 
W un zuu oo'i)m u)guu'un huum tu sapuR. gud 

C na'it un do')nt)i bi zuu kw£k tu kROO OOVUR u bgdi uglun 

W noo'it un doo )nt)i bi su REdi tu kROO AA.VUR u bgdi ugiun 


C WEn hii du taalk u dhis, dhalt or t):>ldhuR' 

W if hii du spiik u WOORD u dhis, dha1t ur t )adhuR. 


15. C 	 t)iz u week f{lUul dhut tJalts udha'ut reez'n. 
W t)iz u nini dhut du tAA.k udhoo'ut ini gROO'unZ vaR)T. 

C un dha1t)s ma'i lrerest waRD. gud bua'i. 

W u dha1t)s ill oo'i halv tu zii. gud buoo'i. 


Notes to W, or Winterborne Came. 

1. at what I iW tel ye, or, (m'i)m 
'tl)~u'un .tu tEI)i) j It aspirated in what. 
Th~s vanant occurs in another copy 
whICh Mr. Barnes sent to Prince L.-L. 
Bonaparte. These variants will be 
marked LLB. in future. 

2. 1)ery (OOVUR) LLB. 
3. 't is just as I shall tel ye, (dhiz iz 

dJist hm'u t)wmR) LLB. good man, 
(mm'i gud sAAl) LLB. kark ye, (haRk'n 
tu wlwt m'i du zi~) hearken to what I ' 
do say, LLB. 

4. certain, or (shuu·uR). say, Mr. 
B~rnes says Do,(zii), not (zm). Gen. 
MIchel gave (zEE'i) which Mr. Clarke 
corrected to (zm). safe (siuf) LLB. 

5. grcat, or rather (haIRD). father's, 
or JfcedhuRz). squeaky, or (skiiiik'n
1m ~k). I would take his word for it, 
(m'I)d TRast hii vur spiikun dhu TRuuth) 
I would trust he for speakinO' the 
trnth, LLB. 0 

6. laugh, (gliin zuu) sneer so, LLB. 
~Ir. n. says he did not catch the mean
lll~ of the original. fast enough, 
(w.ldh<D'wt ini shili shalli) without any 
shilly shally. Gen. Michel said that 
botll~~' was used in the country. All, 
I bclt~t'e slle will, ('dhalt shi wal) that 
she will, LLB. 

7. at least (inih<D'u') LLB. told me, 
" (tuuld) is nearer than tuald," says 
Mr. B. (tuuld it m'ut tu 'm'i) told it 
out to me, LLB. She ouglttn't to be 
much out. (kaal)nt bi matJ m'ut) can't 
be much out, LLB., or (VERi It;)q) very 
wrong, not (Rh;)q), which is the rung of 
a ladder. upon such a point as that, 
(in sitJ a dhiq uz dhis), LLB. What do 
you think? (d)JU dhiqk shi kaln?) LLB. 

8. as (dhllt), LLB. 
9. swore, (vm'ud) vowed, LLB. 

stretched out (sTRa1it m'llt) straight 
out, LLB. close by the door, (Rm'it 
:orp agiun dhe dUUR) right up against 
the door, LLB. Of yonder lane (ll)dhu 
liun <D'ut J;)nDUIt) LLB. 

10. 1corld, (wamel), LLB. ailing, 
(zik) LLB. fretful (fuEtvul) with (f) 
not (v), or (u lit'l malid U)fREt'n) a little 
maid a-fretting. 

11. daugltter, or (dcetuR). were a
coming, (bm) LLB. 

12. til at' s all tl/at ever I IleaI'd of 
that job from first to last. (oo'i neVUR 
hiurd ini m6UR u dhiuz dpb, dhun wh;)t 
oo'i)v ut6uld) I never heard any more of 
this jobthan what I've a-told you, LLB. 
true as (shuu'uuz), LLB. Idoll't1cant 
to Ileal' any more of it neither, there 
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now, (al'i doo)nt wont tn hinR ini munR 15. ninny, soft poll, LLB. tkat do 
mldhlm, zuu dhiuR nal'u) I don't want talk without any grounds for it, or (dn 
to hear any more neither, so there now. lEt hiz taq Rhan nvoo'R hiz uit) do let 

14. if he do speak, (whin hi dn taa1k) his tongue run afore his wit. 
when he do talk, LLB. 

EAST DORSET cwl. combined from several sources. 

C Mr. Clarke's Cranbourne (12 ene. Blandford) , pal. by AJE. from diet. of 
Major-Gen. Michel. 

n Hanford, from 1\[rs. Olay-Ker-Seymour, from diet., rather refined. 
IJ East Lulworth, (12 se.Dorchester) from Rev. 'Walter Kendall. ,y 'Yinterborne Oame (2 sse. Dorchester) from Rev. 'V. Barnes, his wl., cs. and 

phonetic part of his Grammar, translating his systematic orthography of 
figures thus : 

long short 
1. sheep pity (ii i). 	 5. It. a long It. a short (aal al). 
2. 	 Dorset e ship (iii), this (ii) has hardly 6. alce dot (AA, 0). 

been given me by any others. 7. rope lull (00, a). 
3. mate bet (ee E). 	 8. rood It. u short (uu u). 
4. Fr. Ie long Fr. Ie short (al 'Il). 

Diphthongs 4. 1. (al'i), 5. 1. (ai) , 6. 1. (o'i), 4. 8. (a'u) , 1. 4. (tn, in). I never 
had the advantage of hearing 1I1r. Barnes read. 

Note.-The pron. is said to be ~mooth, clear, and up and down in pitch. 

I. WESSEX AND NORSE. 

When C is placed only after sounds, 1I1r. Barnes agrees with Mr. Clarke. When 
o is placed before sounds, it gives Mr. Clarke's pro only. 

A- 3 WL biek, H Menk. 4 L tiek, H wenk. 5 W miek, C mink, 
H meeuk. 6 W mied, H mceud. 7 H scenk. 10 L aa. 16 H daa1n. 17 ,V 
IAA, OL laa. 18 W kiek. 19 WL tiul, n tail. 20 L Hem, H lee'm. 21 
niem, C nium, H neenm. 22 H teeum. 23 H sceum. 24 H shCeum. 25 'Y 
main. 34 Wiest, lalst, laa1st, C Immst, H Im'est. 36 H thoo. 37 L ~'klaa, 
H tlaa. 

A: - W kalg [keg]. - W Rha1m [a ram]. 39 C hm. 41 W thalqk. 
43 H hmnd. 45 L wa1nt. 48 W za1q. 50 W toqz. 52 W w;m. 54'W 
wont, C WAnt. 55 H ees. 56 W wosh, C wEEsh, H wooshi. 57 ",T als, H moos. 

A: or 0: 58 W VRum, C YROm, H frum. 64 0 raq, H Rhaq, Rhoq. 
A'· 67 W'Il)guu'nn, C 'Il)glca'in [going]. 69 L nuu. 70 L tuu. 72 LC 

uu. 73 zuu Hand C, H zoo. 74 tuu. 76 'V tued, H tond. 77 IlL laRD. 
79 oon O. 81'W liun, C li'n, H Hlin. 82 uuns. 84 W mlum, 0 moouR, H 
mOuR. 85 'Y ZUUR. 86 'V uuts, L woots, II wats, wunts, wnts [different 
appreciations]. 87 'Y klooz, C kloouz. 89 W MUtll, C bUunth. 92 W noo 
and C, H noon rwit.h (00) and (u) distinct, not a vanish]. 94 kroo O. 97 H 
szooul [the word begins with (s) on to which the voiee is led]. 

A': 101 "r uook, uek, L wook, Honk. 102 'V alks, H aa1sk. 104 W 
Rood, H Rhood r(rh) was recognised as wrong1- 106 bROod. 108 'Y doo. 109 
W 100. 110 Ifnot. 111 'Y AAt, 0 AA't, H aat. 113 W hUlll, 0 Wit!. 115 
'Y huum, 0 wu'm, hu'm. 117 'va uun [~rr. B. also writes wool/e]. 118 'V 
buan and L, H bo'n. 119 H go'n, gA'n. 120 W uguu, C UglW. 122 nuu, 
C noo [no], nuen [none]. 124 L stunn, H sto'n. 125 W oonli, C ooni. 126 
W oor. 127 W hoous. 128 H [(dhik, dhee) used]. 129 H gost. - W lunth 
[loth]. - 'Y Rhoo [a row or rank]. 137 'VC mldhnR . 

.lE- 138 W £aa1dhnR, feedhnR, LC iEEdhUlt. 139 W dra1i, H DREE'i. 
140 WL hu1inL, H hail. 141 'Y n~J.linL, H nail. 142 'Y snaliuL. 143 W 
t!t1inL, H tail. 144 'VH uglun, C ugi'n. 145 sla1in and H. 146 malin and H. 
147 bRalin and H. 148 fEER. 149 H blaiz. 150 W linst, Land 0 linst. 
- W siit [n seat]. 
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1E: 154 WO balk. 158"\V eefTllR. 160 W alg, H mg. 161 W dii, 0 dlli, 
OH dEE'i, L dai, dee. 163 W Iii, H lai. 164 HO [(mid) more usedJ, II maio 
165 WH zEd. 166 WL malid, 0 mEE'id, H maid. 169 W whin wIlEn, HO 
WEn, H whan. -"\V whiq [a wingJ. - ha'ps [haspJ. - walps [waspJ. 
171 W beeRloo'i. 175 W valst. - W liut [lateJ. 177 H dhret [(dhik) also 
used, Mr. Barnes says, for shaped objects]. 179 W wh;>t, 0 w;>t. 180 H beenth . 

.lE'- 182 W sii, L see. 183 L teetJ. 185 W Riid, H Rhiid. 191 W hiil, 
H blinl. 192 L meen, H miilln. 193 \V klilln, L kleen. - linn. 194 W ini, 
o Eni. 195 W mini. 199 W bliit. 200 W whiit, L weet. 201"\V hiidh'n, 
L eedh'n. 202 L het, H hEt . 

.lE': 203 L speetJ, H spiintJ. - \V miud [mead]. 205 W DRid. 206 H 
RhEd. 208 W iVllR. 209 0 neVlm. 210 W klii, H klai. 211 W gRii. 
212 W whii. 213 WH alidhnR. 214 W noo'idhuR, 0 naidhllR. 215 H taat. 
216 H diinl. 217 W iitJ, L eetJ. - W gliim [gleam]. 220 W ShEpllRD, 0 
shipURD. 221 H fee'R. 223"\V dhiuR, 0 dheR, H dhee'r. 224"W wheeuR, 0 
WaR, n wee'r. 225 L vlesh. - \V STRiit [streetJ. 227 WO WEt. 

E- 232 H bRck. - W bRiitJ [breach]. 233 spiik, 0 spiek, H spek. 236 
H fiiVUR. 237 W blalin. 239 W salillL, H sail. 240 W la.'in. 241 W 
Rha'in, L Rain, H Rheein. 243 WL pHiIi, H plai. - W stiil [to stealJ. 245 
"\V miil. 247 \V wiin. 248 \V mhm, H mee'R. 249 H wee'R. 250 H sweenR. 
251 W miit, H mint. - W iit [to eat]. 252 W kWl kit'l, C kid'I, H kit'!. 

E: - W hiiv [heave]. 256 W sTRa1t,f!, 0 STREt,ft [stretchedJ. 260 H lai. 
261 W zii, 0 zui ZEE'i. - W trai [a trayJ. - W lalg [legJ. 262 W wali, 0 
WEEi, H wai WEE'i. 263 OW llWEE'I. 264 \V aliI. 265 \Y sTRaht, 0 STREE'it, 
II STRHait [(Rn) after (ST) replacing (nh)]. 266 II WEI. 269 W dhuRzE'lvz 
[dhemselvesJ. 270 H i. bElas, ii. bmIi. 271 W tEl. 272 W ELnm. -"W 
helum [the helmJ. 273 W min. 275 H stinsh. 276 \V dhiqk. 277 H 
DRinsh. 281 \V Ia'qth, OIEqkth, H Imqkth. 282 n smmqkth. 284 LH DItash. 
- \V bast [to burstJ. - W ZEt rto setJ, W SEt [a setJ. - W bEst, bius [best]. 

E'- 293 W wii. 294 H spiid. 296 W bliiv, H biliiv. 298 W fii'L. 300 
RL kip. 302 H miiut. 303 H swiint. E': - bRiitJ rbreechJ. 305 H 
hoo'i. 307 H noo'i. 308 H niit. 309 HW spiid. 310 II hii'L. 311 \V 
tEn. 312 \V blnR, 0 iUlt, H blinR. 314 \V hhlRD, 0 JiUnD, H haRD. 315 H 
fliut. 316 W nEks. 

EA- 317 W fiaIi, R fiai. - iul [aleJ. 320 0 kiUR. 
"EA: 322 W leef, laIf, Olaalf. 324 W alit, II uit. 325 H waak. 326 
uoold, LO woold, H waldo 327 W buoold. 328 W kuoold, II koold. 329 W 
vuoold, vuueld. 330 W hoold, 0 whoold. 332 OW tunld. 333 L kEEf, H 
kaai. 334 W heef, L hEEf, H haaf. 335 WO AAl, H aal. 336 W VAAl [the 
~all of the year is (fAAI)J, H faal. 337 H waal. 338 W kaa'l, 0 kaal. 340 \V 
laIRD, 0 Ja'nD. 342 \V IURm, H JOORm. 343 LH waaRm. - ViURN [fern]. 
- iURN [earn]. 346 \V giut, LH giiut gee't. 

EA'- 347 W hid hEd. 348 \Y oo'iz, 0 a'iz. - W biut rto beatl. 349 
WO V"lUU. EN: 351 \Y lid. 352"\Y Rid, II uhEd. 353"W bUEll. 355 
W dif, L diif, H dE'I. 357 \V dhoo. 359 W naibuR, LO nEEbnR. - W siim 
[a seam]. - \Y sTRiim [stream]. 361 WL biun. 364 II tJmp. 365 \V niUR. 
- W niit [neat, cattle]. 366 W galRT, HO g<£ltT. 370 H Rua l , 371 \V 
STuee, H sTRaa1. 

EI- 372 W ali, 0 aai, II EE'i. 373 L dhai, H dhEE'i. 374 na1i, II nEE'i. 
375 Rheez. 376 balit, H bait. EI: 377 H stee'k. 378 \V wiik, 0 week, 
R wheek. 379 W halil. 381 W swalin, II sween. 

EO- 383 \V zEv'n zEb'n. EO: 388 II m'Lk [as nearly as I could 
appreciate, same as D 10J. 390 0 shiuuld. 394 WOH J;>~DUR. 402 W liUUN, 
o IaIRN, II bUN. 405 \V hauRth. 

EO'- 409 H bii. 411 WH DRii. 412 WH shii [emphatic]. 413 W div'l. 
416 H diiuR. 420 W Val'UUR, H fOO'R. 421 H faRti. EO': 424 H uhf. 
- W wiil [a wheel]. 427 II bi. 428 WH zii. 430"\Y fRind, II fuiind. 
431 R biiuR. 433 \V bRist. 436 W TRUU, H TRHUU. 

EY- 438 W doo'i, 0 da'i, H dUi. EY: 439 TRast. 
1- 440 W wik, 0 wiik. 444 \V stoo'i1ll" II stal'il. 446"\V nal'in and H, 

C na'in. - W tm [him, ace.]. 448 H [(dhilJzluu, dhiiz'm) used]. 
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I: 452 Wand H oo'i, 0 a'i. 455 H loo'i. 458 W noo'it, 0 na'it. 459 H 
Rhoo'it. 460 walit, H woo'it. 465 L sitJ. 466 tJoo'il, 0 tJa'ild, H tJOO'iLD. 
467 H WOO'iULD. 468 H tpldlmn. 469 ul [in the Vale of Blackmore (wul w:.d, 
wyl)]. - WL Rhim ra rim]. 471 H timbuR. 474 H Rhoo'ind. 475 H 
whund. 477 H voo'illnd, H voo'ind. 480 0 dhiq. - W Rhiq [a ring]. 481 
H ViggUR. 484 0 dhiiuz, H [(dhis-iR) usedJ. - W lmips [crispJ. - ,y 
ziks LsixJ. 

I'- 490 n boo'i. 491 H soo'i. 492 H zoo'id. 493 L DReeV, H DRHoo'iv. 
494 WH too'im, 0 ta'im. 496 H OO'iURN. 497 W uRhoo'iz. 499 L bit'I. 

1': 500 W loo'ikli, 0 la'ikli. 501 H woo'id. 502 WL voo'iv, H foo'iv. 503 
n loo'if. 504 H noo'if. 505 H woo'if. 506 'YL umun, H umun. 507 H 
wimin-vok. - W hm. 508 H moo'i1. 509 WH whoo'iI, 0 wa'il. 510 0 
ma'in. 511 n woo'in. 512 H SpOO'iUR. 513 H WOO'iUR. 515 H woo'iz. 

0- 519 W AAVUR, OOOVUR. 520 H ba'ou [see 643J. - W bOORD [boredJ. 
524 'Y WOORL, 0 waRL, H waRLD, [(waRD'L) not knownJ. - 'Y DRoot 
rthroatJ. 0: - W g;)spul [gospel]. 525 0 ;);)f. 526 H kaaf. 531 'Y 
aAATUR, HO daatuR. 534 'Y hoo1. 535 W vook. 536 WH gULD. 537 W 
muoold. - 'Y hoom [n holm islandJ. - W h;)luR [hollowl_ 541 0 wo)'nt, 
Hunt. 546 WO VUR. - ;mtJud [orchardJ. 547 biiOORD, 11 bOURD. 548 H 
fOURD. 550 on waRD. 551 WH staaRm. 552 WH kaaRN. 553 WH 
haaRn. 554 H kRals. 

0'- 558 H luk, lziluk. 559 WH mUltldhuR. 560 W skuu'1. 561 [L 
(bluuth) usedJ, H bltlltlm. 562 H mllItln. 564 H suun. 567 'Y t)adhtlR O. 

0': 569 W bilk, H Mltlk. 570 W tuk, H tzlltlk. 571 W gud. 572 W 
blad. 575 H sttllud. 576 W whunzdi. 579 WH uurl. 586 WH duu 
[(doo) 'nt, 0 do)'nt) don'tJ. 587 W u)dan. 588 WO nuun, H nUIun. 589 H 
spl/lun. 590 H fltiIUR. 591 H mtiltlR. 592 W ZUtlR, 0 zoo'r. 594 H bUIUt. 
595 H ftilut. 596 'Y Rhuut. 

U- 601 W voo'ul. 603 W u)kamun [a-comingJ, H komun. 604 W zamUR. 
605 W zan. 606 OW duuR, H d60UR. U: 609 0 vul, fuul. 610 H uul. 
612 'Y zam. 614 H Hhoo'und. 616 W gRoo'un, 0 gRa'un. 619 'Y voo'un, 0 
va'und. - W Rh;)q [rung of a ladder]. 625 0 taq. 627 WO zandi. 629 W 
san, H zan. 630 W won, H wh;)n. - W hantsmun. 631 ,YO dhanzdi. 632 
Hap. 633 H klIp. - W voonz [firsJ. 634 WHO DRUU. 639 WL da'ust. 

U'- 641 hoo'u, 0 a'u, [and] m'usumE'vun, 0 uuZU)i'VlJIt [howsoeverJ. 642 
[not used generally, except to children or when wranglingJ. 643 noo'u, 0 na'u, H 
m'ou [the diphthong seemed to be made into a triphthong by beginning with the 
mouth open and the tongue in the position for (0) and closing up to (u), this is 
what (a'ou) implies; and so in all other cases; this triphthong was heard only 
from ~Irs. Olay-Ker-SeymourJ. 646 H ba'ou. 647 H aou1. 648 H [(a'ouRN) 
usedl. 650 H ba'out. U': 655 W fm'ul, H fa'oul [see 643J. 656 nhuum 
and 1I. 658 'Y doo'un, 0 da'un, H da'oun rsee 643]' 663 W hoo'us, 0 a'us, 
H ha'ous [see 643J. 665 H ma'ous. 666 VI' hazbun, 0 azbun. 667 W oo'ut. 
671 H rna'outh. 672 H sa'outh. 

Y - 673 'Y rnatJ' 674 'Y did. 675 W DRm'i, H DnHoo'i, 0 DRa'i. 676 H 
loo'i. 679 W tJEtJ, H tJatJ. 680 H bazi. 682 WH lit'l, 0 lit'l. Y: 684 
H bnllildJ. 685 'Y RadJ, H nhiAf. 686 H bm'i. 687 H floo'it. 688 W sitJ. 
693 H SEn. 696 WH bauth. 698 WH mERth. 699 W Rhoo'it. 700 uus, 
H was. - vaz vaz'n [furze]. 701 WL vast. 704 W viks'n [female foxJ. 
Y - 705 wn skoo'i. 706 'VII whoo'i, 0 wa'i. 707 W thaRtiin. 708 H hoo'i'R. 
Y': 709 H foo'i'R. 711 WH la/is. 712 H moo'is. 

II. ENGLISH. 

A. 714 H lrod. 718 W TRied. - W M,liul [bail or backetJ. - Ra1il [a 
rail]. - Dltaliul [the drail or iron for hitching on the horses to a ploughJ. 
:ka1in [Cain]. 725 ziul. 726 tAAk, 0 taak. - H shRham. 732 'Y ha'p'md.- 'Y haanL, haaRD'l, haIRul [to hurl, entangleJ. - 'Y klalps [clastl. 
737 C miut, H [not used, replaced by (mi zan) even when addressing an ord 
man]. - W dJcc ~awJ. 

E. - W kri~~ to creakJ. - W tii! [a tealJ. 744 H mroz'lz. 745 W 
tJeet. - W pHt eat]. 746 W bniidh. 747 H indee·vuR. 748 flidJd. 
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- W AAVUR whElum [overwhelm1- 749 H Ihift. 750 WL balg, H brog. 
- WL palg [peg]. 752 fntvul [iretful], 0 U)VltEt'n [a fretting]. 

1. and Y. - W :RhitJud [Richard]. - W smm'iul [a smile]. 758 H 
gaRL. - W tumRD'I, tiiiRul [twirl]. 

O. 761 L lund, H lOud. 765·W :dpn, 0 :dpon. 767 WL nalis, H nm'iz. 
776 W gud bUm'i, 0 gud biia'i. 778·W aVUURD. 781 0 bodhtlR. 791 W 
biia/i, 0 bUoi, H b6i. I' 

U. 797 W skiiiiki, 0 skwi'kin. 798 W kiiceBR, 0 kWE'R. 799 L [(pool) 
used]. 801 and 802 Rham. 804 DRaqk'q, 0 DRaqk'n, H DRHaqkun. _·W 
kmRL, kmRD'L, kiIRul [curl]. - 'V pmRL, pmRD'L, paRuL [purl]. 808 H pat. 

m. ROMANCE. 

A.. 810 W fies, H faals. 811 W plies, H plaals [pI. (plaals'n) not heard]. 
814 W mies'n. - 'Y ba1iul [bail in law]. - W ma1iul, [a mail or bag I.- 'Y palil [pail]. _·W vWil rflail]. 819 H RhaaldJ. 820 W ga1i. 821 
W dilai. 822·W maio 823 W oai. -""\Y pali [pay]. 824 W tJee'R. ~26 
W iig'I. 827 W iignR. - W TRalil [to trail]. - W Rhiim. 829 ga'in. 
830 H TRftin. -""\Y a'iUR rair]. 832""\V mai)uR. 833 H peeUR. 835 
""\Y Riiz'n, H Rheez'n. 836 W siiz'n, H sllz'n. 837""\Y liish. 838""\Y 
TRUt. - W piul [pale]. 841 H tJaas. 847 H deendJur. 849 H sTReendJllR. 
- W khm [cane]. 850 L deens, H daana. 851 H aant. - piupuR [paper]. 
- W dJaliul [gaol]. 852 H eeptntN. -""\Y gitIRD'N [garden]. - ,V
tJinRm [charm]. - W kiuRD rcard]. 857 L kins, H kaals. 858 H braais. 
859 H tJaals. 862 W sief, 0 si't 864 0 bikos. 865 H faalIt. 866 H pUUUR. 
- W sta1i [stay]. 

E.. 867 ,YO tii. 868 'VH dJali. 869 W viil, H vliuI. - W siil 
[to seal]. 874 'Y aha'in, H Rheen. - 'Y palint [paint]. 875 H faint. 
- W piil [peal of bells]. 881 sans. 885 W vaRi. 886 H frm'i'R. 887 
n kbIRdJi. - H taRb'l [terrible, extremely]. - vas [verse]. 888 W salRTun, 
o saRt'n. 889 siis. 890 W biust, 0 bi's [H pI. biu·stusiz]. 891 H £i'st. 
894 WH disiiv. 895 ""\VH Risiiv. 896 biivUR. 

I .. and y.. 899 W niis. 900 H pnai. - W nini [ninny]. 904 HW 
vm'ilnt. 905 Rhm'i·ut. - 'V m'il [isle]. 909 W bRiiz. 910 H dJm'ist. 
912 H Rhm'is. 

, 0... 917 H Rhoog. 920 W piim'int, 0 pii6int. 922 H bashnI. 924 W 
tJalts, H tJm'is. 925 W valis, H vm'is. 926 W spiim'il, H spaiI. 929·W 
km'ukumuR. 930 H la'in. - W fuoos (force]. 938 WOH kaRnuR. 939 
W klems, 0 kIu's. 940 W kunt, weestknt .~waistcoatl, 0 kuu't, H kt'lut. 941 
o fuu'I. 942 W batJnH.. 947 biim'il, 0 ba iI, H M.il - W tum'iI rto toil]. 
9[50 W zapUR O. 955 W da'uts O. - W kRaust [crust]. - W Ra'ut 
rut, route J. 957 H emplai. 959 W knma1i. 
U.. 961 H gnuul. - W walit [wait]. 963 H kwm'i·nt. 965 Hail. 

968 W OJ'istUR. 969 HC shuu'a. 970 dJist. 

WESTERN Do. 
A few. ,!ords from Whitchurch Oanonicorum, noted by N. W. Wyer, Esq., 

ongmally written in Glossic. 'Yith the exception of (kuut) cut, the words 
are unimportant, but they serve to continue the Dorset dialect up to the 
Axe-Yarty form, p.87. 

I. WESSEX AND NORSE. 

,A- 5 m~kin [making]. 14 DRaad [drawed=drew]. 17 HlU. A'- 67 
gOOlt. A: 110 nat. 122 noon. 124 stooun. 

lE- 142 snail, snEEl, snee!. - pruti [pretty]. 1E: 166 maaid. 
- hapsiz [hasps]. 173 WAAZS. JE': 209 narnwan [never a one].
214 nedhuR. 

E- 243 plai. 251 meet. E: 269 mize"l, EA: 324 a'it. 326 woold, 
'Wol, 'Wool. 338 kaal. 346 gjet, gjeet, gjEEt. EA' - 347 hid. EA': 
359, neebuR, ne~~llR. 363 shiip Lcheap]. 371 STRaa. EO: - shaRT [short].
E0 - 411 DRll. 
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84 THE MID SOUTHERN. [D 4, V iv, v. 

1- - in Chine, him acc. also for hit (ai ken put in lin) I can put it in]. 
- biillt [bit]. I: 467 wiild. - iin [in]. - viniid [mouldy]. 1' 
490 bftimbfti [by and bye]. 494 tftiumz. - shiin [shine]. - sa'ivz 
[scythes]. I': 502 va'iv. - haa, hai, hee, haagh, haai [hay]. 

0- - smoouk [smoke]. 519 OVUR, aVUR. 0: trep [top]. 551 staaRm. 
- maRnin fmorning]. 

U- 606 dOR'. U: - wunurful [wonderful]. 631 vURzdee. 632 <Ep gpo 
634 DRUU. 

Y: - hill [hill]. - thiiun [thin]. 

II. ENGLISH. 

1. and Y. 758 gtlRL. 
O. - stakiq [stocking]. - kaRk [cork]. 
U. - kuut [cut]. 

III. ROMANCE. 

A·· - rekta:'i·v. - flail [flail]. - plaag [plague]. 820 gee [bright]. 
822 maiu. - paai [pay]. 845 anshint. 

E·· 885 vam. - teRub'l [terrible]. - saaRvin [serving]. 
I .. and Y ., 900 tu prai)i. 

0·. - moov [move]. 


VAR. v. THE LAND OF UTCH FOR I, SM. 

The Elizabethan English writers, when they want to indicate 
a S. peasant, continually use 1'ch, cham = ich am, chill = ich will, 
chud=ich would (see supra, Part 1. p. 293 b, c). It is also found 
in D 1, p. 30d. For the existence of this form of the personal 
pronoun I, search was made in Sm., and at last it was found as 
(at,f atp.i·) in a very small district, which I have therefore called 
'the Land of Utch.' Through Prince L.-L. Bonaparte and the 
late Mr. Pulman, I found that utch was c81iainly used in Montacute 
(:ma'mkiu), (4 w-by-n.Yeovil, Sm.), and I was fortunate enough 
to be directed to ~Ir. George Mitchell, then a vestryman of 
Kensington, marble and stone mason, of 166, Brompton Road, S.W., 
with" manufactories in Belgium, France, Italy, and "Walton Street, 
Brompton, estab. 1851," but a native of l\Iontacute, and unable to 
read or write till he was 23 years old, together with Mr. Stephen 
Price, son of a dissenting minister and schoolmaster at Yeovil, Sm., 
where he was born, but who had lived at l\Iontacute from 10 years 
old, and had acted formerly as Mr. Mitchell's secretary. On 17 
Aug. 1880, both of them came to my house and gave me the 
following information. The Land of Utch occupied the angular 
space between the two railways which have their vertex at Yeovil, 
Sm., on the b. of Do. The following villages were named as using 
utch, proceeding from Yeovil to the w., all distances measured from 
Yeovil Station. East Coker 2 ssw., East Chinnock 3 sW., Mid 
and West Chinnock 5 wsw., lferriott 7 wsw., Chisselborough 5 
w-by-s., Montacute 4 w-by-n., Martock 6 nw., Norto:r;t 5 w., South 
Petherton 7 w-by-n., and possibly Kingsbury 8 nw. In the same 
region (as) is also employed, which Mr. Price thought to be a 
corruption of (atJ); (ns) was not known except as meaning yes. 
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There was no knowledge ot ";ce (a''';s?) mentioned by Jennings in his 
Glossary as "common." The ice in Shakspere's King Lear 4, 6, 
240 ice try, one of Edgar's Kentish speeches, is probably I8hall, for 
which it is not an uncommon abbreviation. . 

Mr. Price gave me the following joke on (atJ:) which passes 
current in the district. In the Montacute dt. however neither he 
nor Mr. Mitchell used (atJ) at all. Another version ot this joke 
was given by Miss Ham, a native of Sm., in a letter (dated Clifton, 
30 Jan. 1825) addressed to Jennings, who prints it in his 
glossary; this I interline in her orthography. 

brEd)n tJiiz, atJ)uv)u)a'd 
bread and cheese, 'c' have a had 

1n)wot etJ)a'd, atJ)uv)u)eet 
that 'c' had, 'c' have a eat 

'n mUUR utJ)u-d, if ata:) ud)u)u'd 
more 'ch wou'd, 'c' had it 

Mr. Price's version seems more trustworthy and is certainly more 
intelligible. Observe the S. past part. (u)a'd, uJeet)=a-had, a-eaten. 
Prince L.-L. Bonaparte heard (atJii') from a man of 94 at Cunnington 
(3 nw.Bridgewater, Sm.). 

MONT.A.CUTE, SM., dt. 

Pal. by AJE. from dict. of Messrs. Mitchell and Price. 

1. zuu roc'''; du)zee, man, dhii de )zii na'u dhut a'''; bi Ra'it uba'1tt 
dhik lid'l mEE'id uko'min VRom dhik)dheeR skuul. 

2. aR)z U)gwEE'in da'un dhu Rhood dheeR DRUU dhu Rhad gn;t 
on dhu lEt an za'£d u dhu wai. 

3. ShUU'R una·f dhu tJiil hav ugo'n STREE'it ap tu dhu dOOUR U 
dhu ROq ha'us, 

4. WOOR n)l ma)bi va'ind dh-ik DRaqkin dE! skRamd tuu'd bi)dhu 
nEEm B :tomes. 

5. as du aal noo)n VERi WEI. 
6. uu)nt dhu woold f.J:ap zuun teetJ shii not tu duu it ugii'n, 

PUU'R dht'q ! 
7. lok)i! 'id)'n it TRUU? 

Notes • 
. 1. I (a'i) analysis adopted with hesita- (Rh) initial in all cases of r .-tlwt, 

hon. I seemed often to hear (ro'i) and it Barnes's distinctions of (dhiuz, dhik). 
may have been (a.,'i).-say (zai) also =,'eeeit-edthis, that, "personal," that is, 
u~~d. -?nates (IllEE'its) according to for things having a definite shape, and 
Pnce, scarcely used, (sooz) hardly (dhis, dhat) "impersonal," for other 
k~own~ (tJaps) common.-?/ow, Price things (Dorset Grammar, p.21), wus 
saId (nia'u, dla'un), but Mitchell would recognised, although never thought of 
not hear of it; the diphthonO'was often before.-maid, (mEE'id, mmro'id) both 
(m'u) to my hearing, and may have been said at times, but (ma'id) was not 
(a/u). - right, a strong tendency to admitted; no distinction in meaning 
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recognised between maid and girl 
(gaRL), which was (wEntJ), not an in
sulting term.-come ultimately sounded 
(kom), but 1 thought (k:nn) was meant. 
-thick there, (JEND'R, JroND'R) also 
used, but more Do. 

2. her's, always (:m) before (z), but 
(shii bi) used.-road, the (Rh) distinct, 
but a difference of opinion about (00, 
GOU, liuu), (Rhliuud) seems to me most 
correct, and Price said it would be used 
by the old people.-there, to say (dh:-m) 
would be "bad." -red, (haRD) not 
admitted.-gate, (gJEt) distinct, (giiut, 
giEt) not admitted.-left, (lif) also used. 
-left hand (lEft hand) also said, the 
vowel (a) throughout varied as (ah, a'), 
but did not reach (ro) j it was generally 
my (a). 

3. child, (tpil) always used by old 
people, (tJa'ild) "not so natural."
gone, (ugw;m) also used. -straight, 
(sTRma:>'it STRait) also used. - door, 
(dliuuR) not used in :Montacute.-wrong 
(rnq) has been used. 

4. maybe, chance is not used.

[D 4, V v.SOUTHERN. 

drunken, there was a difference of 
opinion, as to ('n, in, 'q) in the last 
syllable.-deaj, (dif) not used, M. pre
ferred (u aRD 'Il iiURin tuu'lld) a hard of 
hearing toad, but P. said (u blUR 'IlZ iz 
aRD u iitmin) a fellow as is hard of 
hearing, would be more regular.-name, 
(nEEm) for (neem) was emphatic, (nium) 
was not admitted.-Thomas = (:tJmus) 
at Montacute, but (:tamJs) at Bradford 
(3 wsw. Taunton, Sm.) in D 10. 

6. won't, (want) also used.-old 
chap (woold VEluR) also used, with (v) 
after (d) but (fEltlR) with (f) is the 
common form.-teach, this word is 
used, and not (IaRN) as 1 expected j 
in Sunday schools (teetJ'IlR) is always 
used. 

Notes on other words, dictated by the 
same: (s)noo, s)iiaR) doest thou know? 
doest thou hear? Alphabet, (moo bii 
sii dii eei Ef dJii rotJ dJaa krom aL Em 
En 00 pii kiu aaR ES tii Jiu vii dab'L-JU 
Eks wa'i zad m·mpas·sii). Names of 
places: Montacute (:manikiu), Tintin
hull (6 se.Langport, Sm.) (:ti·qo). 

MONTACUTE, SM., cwl. 
From dict. of :Mr. George :Mitchell, native, and Mr. Stephen Price, as above. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 8 hav. 21 nEEm [not (nium)]. A: 43 an.' 51 man. A: or 0: 58 
VRJm. 64 RJq. A'- 73 zuu. 76 tuu'd. 84 mUUR. 94 noo. A': 104 
Rhood, Rh6oud, Rhliuud [(lthuu'd) from older people]. 110 nJt. 119 ugwEE'in 
ugwJn ugJ'n, [a-going, gone]. 

JE- 144 ugii'n. JE: 166 mEE'id mmm'id [not (maid)J. 177 dhut[weak 
formJ. 179 WJt. JE'- 183 teetJ. 197 tJiiz. JE': 223 dheeR. 224 wmu. 

E- 231 dhu [weak fonu]. - u)eet [have eatenJ. E: 261 zee, zill. 
262 will. 265 STREE'it. 266 WEI. 

EA: 326 woold. 335 aal. 346 gJEt. EA': 352 RhEd. 353 bREd. 
355 dEf [not (dif), but (aIm u ii'ltin) hard of hearing is used]. 364 tJUp. 

EO'- 412 shii. EO': 427 bi. 428 zii. 436 TRUU. 
1- - un 'n [him, acc. form]. 447 aR [her, for she]. I: 452 a'i ID'i, 

atJ, atJii·. 459 Ra'it Rha'it. 467 tJiil. 477 va'ind. 480 dhiq. 482 id)'n 
[is'nt1. 484 (dhiuz) [this, for a shaped object]. 1'- 490 bi [weakJ. 492 za'id. 

0: 525 'Il [weak fonu]. 538 ud. 541 uu)nt want. 543 In. 0'- 556 tu 
[weak form]. 558 IJks)i [lookest thee?]. 560 skuul. 564 zuun. 0': 579 
und. 586 duu. 

U- 603 uko'min Sa-comingJ . 606 dOOUR. U: 632:.!p. 634 DRUU. 
U'- 642 [(dhii) used. 643 na'u mn'u mD'u, nla'u. 650 llba'ut. U': 658 
dlI'un, dla'un fsee 643. 662 as. 663 ha'us. 

Y- 682 lid'L. 

n. ENGLISH. 

E. 749 Iif lEf lEft. 1. and Y. - dhik (that, for a shaped object). O. 
770 tJmas [(:tamas) at Bradford in D 10J. U. 804 DRaqkin, -k'n. 

m. ROMANCE. 


A.. 866 pUUR. E.. 885 VERi. u .. 969 shuu'R. 
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VAR. ,i. THE SOUTH WESTERN OR SM. FORM. 

The late Mr. G. P. R. Pulman made a certain small portion of 
Sm., Dv., and Do., his own dialect ground. He called it the Axe
Yarty district in his" Rustic Sketches" (3rd ed. 1871) and his 
"Book of the Axe," because it is watered by the rivers Axe and 
Yarty, the latter flowing from n. to s. and joining the former about 
Axminster, Dv. 

It fonns a little subdistrict, which is not very clearly defined, except on the w. 
Beginning at the mouth of the Axe, it follows the w. b. of D 4 through Dv. to 
Buckland St. :Mary, Sm. (7 sse. Taunton) , and then turns e. to the n. of Yeovil, 
passing which it turns suddenly s. between Yeovil and Sherborne (5 e.Yeovil), 
in Do. and passes sw. between Mosterton (8 n-by-e.Bridport) and Bcaminster 
(5 n.Bridport) to the sea just s. of Charnmouth (6 w.Bridport). Thi'l district 
was constantly perambulated by Mr. Pulman, who lived at Crewkerne, Sm., for 
fishing and archaeological purposes, and thus he learned to give great -weight to 
a few peculiarities which do not seem to have the importance he attributed to 
them. Thus he distinguishes the district from the rest of Do. by its not having 
(uun, lrog leeg, uup) one, leg, up, which he spells oone, lag or laig, and oop, of 
which Barnes gives (lalg, uun), but (uup) has not been found in any part of Do., 
the nearest approach to it being Mr. 'Vyer's (kuut) cut (p. 84, 1. 13). Mr. P. 
seems, from his communications to me, to have heard the word specially from an 
ostler at Henstridge, Sm. (11 ene.YeoYil); and this may haye been in saying 
(kup) come up to horses, as I heard a farm labourer say in Bu. In going 
through the list of "chief peculiarities" of the district in Rustic Sketches, 
p. xxxiii, I find they represent general Sm. 'and have been localised in this 
district apparently because Mr. P. was familiar with it and ,vished to confine his 
information to the places to which he knew it applied. As I give specimens of 
this general dialect, I omit Mr. P.'s list of peculiarities. 

Mr. Pulman was kind enough to give me a es. and dt. for the 
Axe-Yarty district and es. professedly for :Merriott in the Land of 
Utch, Val'. v., which was only 3 m. from his residence at Crewkerne 
(19 sse.Bridgwater). This Merriott cs. was full of utcA, whereas 
the dt. given me from Montaeute (p. 85) had none. All three 
were written in the orthography adopted in his Rustic Sketclles, and 
unfortunately Mr. Pulman died (3rd Feb. 1880) before I was able 
to go over these versions with him. In this case I think it better 
to omit all three than merely to give my own conjectures. But 
Mr. P. had previously written me a wI. for ~Ierriott which I 
had the advantage of correcting from his diet. (Nov. 1877), 
and this follows. Singularly enough it contains no (atJ) at all. 
Moreover :Mr. P. said that in Merriott the final (R) became a mere 
vowel, while at Crewkerne it was distinct. In dictating, however, 
h~ pron. a genuine (R), as I also heard from Mo~taeu~e: He also 
saId that the intonation at Merriott was almost umntelhglble beyond 
the parish itself. There was nothing of this in his dictation. 
Hence I attribute his wI. to the whole of his district, and thence 
practically to the whole of Sm., from which he gaye no lines of 
demarcation. 

[ 1519 ] 



88 THE MID SOUTHERN. [D 4, V vi. 

AXE-YARTY cwl. 
Representing e.Sm. generally, pal. by AJE. from dict. of G. P. R. Pulman, author 

of Rustic Sketches. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 3 beek. 4 tEk. 5 mEk. 6 meed. 8 hEY. 12 zaal . 13 naal. 14 
DRaal . 17 laal . 18 kEk. 20 li1um. 21 nl1'llm. 22 tl}'llm. 23 Sll'llm. 24 
shEm. 33 [(zundtlR) sooner, used]. 34 las. 37 klaal. A: 39 [(hm) bsed]. 
40 kwam. 41 (tha1qk). 43 an. 46 kaln'l. 48 [(ziqd) used]. 54 w;)nt. 
55 eeshez [Crewkerne (ashez)]. 56 weesh. 57 also A: or 0: 63 DR;)q. 65 
Z;)q. 66 dhaq. 

A/- 67 guU. 70 tuu. 72 uU. 73 zoo. 74 tuu. 75 sTReek. 76 too'd. 
77 laRD. 80 a·ludee. 81 li1'lln. 84 mUUR. 86 wats. 87 tlooz. 89 buu'th. 
91 moo. 95 DROO. 96 zoo. A': 101 wak. 102 aks. 107 loov. 111 AAft. 
113 Wltl. 115 warn. 118 Moun. 122 nooun. 123 llAART. 124 stoO'lln. 125 
oni. 126 waR. 127 htiUlms. 130 bOout. 134 wath. 135 klaalth . 

.jE- 138 vu,ldhUll [sometimes with f]. 140 ha.1il. 141 nalil. 142 sna il. 
143 ta'il. 144 ugEn. 146 maalind. 148 fal'llR. 150 leest. 152 WAADUR. 
153 zalTtlRdi. - p:mti [pretty]. lE: 155 dhaltJ. - stidi [steady]. 158 
al·Duu. 160 ig. 161 dee. 163 Uti. 164 [(mid) used]. 165 zEd. 166 maalid. 
168 tallaR. 169 WEn. 170 hauvis. 172 gRats. 173 wiz, W::JZ [strong]. 181 
patth. lE'- 182 see. 183 teetJ. 185 need. 187 IEf. 189 wdi. 192 meen. 
193 kleen. 194 Eni. 195 mi·ni. 196 weeR. 199 bleek. 200 weet. 202 JEt . 
.LE': - miud [mead, meadowJ. 205 DREd. 207 niiLD. 213 edhuR. 215 
[(teetJt) used]. - JEI [eel]. 217 eetJ. 218 ship. 219 sleep. 221 fliuR. 
223 dheeR. 224 weeR. 226 mAAst. 228 ZWEt. 230 faIt. 

E- 233 speek. 239 salil. 241 ralin. 243 p16i. 250 zweeR. 252 kid'L. 
253 nit'L. E: 260 za1i [rhymes 262]' 262 wah. 265 sTRffim'it. 270 
bElis [bellowsJ. 273 meen. 280 lEb'n. 281 liqkth. 282 sTRiqkth. 
gaRN [grin]. 283 maRi. 284 l>Ralsh. 285 kRiis. E' - 296 bliiv. 300 
kip. 301 haR. 303 swit ~ot (i)]. E/: 306 ha'ith. 311 teen. 312 haR. 
314 JaRD. 315 vit [not (i)J. 316 nEks. 

EA- 319 gmmp. EA: 321 [(zld) used]. 322 lai. 324 eet. 325 wrerok. 
326 wal. 328 ktiUULD. 300 hoo1. 331 zwoold. 332 twald. 333 kremv. 
335 roml [sometimesJ. 336 vool. 337 wol. 343 wroroltm. 346 gEt. 

EA'· 347 heed. 349 viti. EA': 351 lid. 352 aRD. 355 dii. 358 
na'ist. 361 been. 366 gaItT. 367 Duet. 370 Raal. 371 sTRaat. 

EI- 372 EEli. 373 ee. 375 Raiz. 376 Mit. EI: 377 steek. 378 week. 
EO· 383 zEb'n. EO: 388 m'Lk. 390 shuud. 393 biJE·nd. 402 laRN. 

403 v:m. 406 e'th [rhymes 696 and 698J. 407 vaRd'n. 498 [(nood) used]. 
EO'· 411 Dim. 413 diy'l. 414 vIa/i. 417 tJAA. 420 va'uR. 421 vaRti. 

EO': 425 lait [instead of (la'it) this exceptional pronunciation prevails for 3 or 
4 miles from Crewkerne (19 sse.Bridgewater). It is properly Do.] 428 zei. 
430 faund. 433 bRist. 434 bii't. 

EY- 438 da'i. EY: 439 bust. 

1- 440 wik. 441 zii1v. 442 ii1vi. 443 vmI'idi. 449 git. 451 zoo. 


I: 452 a'i. 460 wait. 465 zitJ. 466 tJii1ld. 467 wii1ld. 474 ua'in. 
477 va'in. 478 gua'in. 481 ViqgnR. - haUN [run]. 484 dhi·z. - haush 
[a rush]. 485 dhis'l. 487 YEsdee. 488 it. 

1'- [is generally (a'i)]. 496 a'iu. 499 biT'L. I': is generally (a'i). 502 
va'iv. 504 na:'iv. 505 wa'iv. 506 amun. 507 wimin. - lain [line, Crew
kerne exceptional pr., otherwise (la'in)J. 513 wa'iu. 

0- 521 vool. 522 oop. 524 wauD'L. 0: 531 droroTllR. 538 uud. 
- aRtJit [orchard]. 547 hUURD. 549 waRD. 551 staum. 552 kaHN. 553 
hauN. 0'· 559 mAAdhuH. 564 zuun. 565 llAAZ. 0': 592 [ZWCCUD) 
used]. 593 mas. 

U - 601 va'ul. 602 za'le. 605 sin. U: 609 VUU'L. 610 UU'L. 611 
balik. 612 zam. 615 pa'un. 619 va'lffi. 620 gua'un. 621 [(winded) used]. 
629 sin [see 605]. 630 r(wind) used]. 631 dhazdi. 634 DUUU. 636 vaUDUR. 

U'- 640 la'u. 646 ba'wi. 652 kuud. U': 670 buu. 
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Y - 674 did dBd. 675 nR:>I'u. 682 Hd'L. Y: 684 b:iRdJ. 685 aRdJ. 
690 ka'in. 691 rna' in. 696 bE'th [I think I heard (bELRth)]. 698 mE'th 
rrhymes 696J. 700 was. 701 fast. - d:iRsh [a thrushJ. Y- 707 
ahaRTiin. Y': 709 va'iR [but see 772J. 

II. ENGLISH. 

A. 725 zooool. E. 744 meez'lz. 745 tJeet. 747 indivuR. 751 piuUT. 
1. and Y. - :aRtJit [Richardl. 755 vilbad. 
O. 761 lu'd. 772 banfa'in [but see 709J. 773 naqki. 778 'llVUURD. 779 

aRTS. 790 ga'und. 791 bw6i. 
U. - k:nm'Lz [curlsJ. 808 pat. 

III. ROMANCE. 
A.. 809 Joob'l. 818 oooodJ. 822 moooo'i. 824 tJaR. 827 eeguR. 828 

eegi. 835 Reez'n. 836 seez'n. 838 Tueet. 840 tJimuR. 842 plalntJ [a 
flooring, not a single plank]. 845 a1nsll1lnt. 847 da1ndpm. 848 tJU1ndJ. 849 
STlta1ndJllR. 852 oop'un. 853 baRgin. 855 kaRT. - slms [scarce]. 856 
peeRT. 862 soorof. 864 hAz. 865 fAAt. 

E.. 867 tee. 868 dJooro'i. 869 veeI. 874 raain. 878 sroluID. 879 feemeel. 
883 drondila'hmt. 888 saRt'n. 890 beest biust [so and pI. alike]. 891 feest. 
892 nEvi. 894 dllseev. 895 Rllseev. 

J .. and y.. - 904 la'i'ant [lion]. 910 dJa'ist. 
0·· 916 a'inJun. 920 pw6int. 923* mw6isti. 926 spu:6il. 929 kja'ukumuR. 

938 kaRnuR. 940 kwuu't. 942 bUUtJUR. 943 titJ. 946 mw6il. 947 btl'oiL. 
950 sapuH. 	 952 kuus [coarse J. 954 kashin. 

U .. 967 suut. 969 siuuR. 970 dJist. 

For the remainder ot e.Sm. (excluding D 10), JGG. made a com
plete wl., !rom tho dict. of a native of Wincanton (13 ne.Yeovil), 
who, however, had resided long in Cu. After many trials and 
much correspondence, I relectantly found his memory of the dialect 
not sufficiently accurate to be accepted in its details. The other 
contributions I have received were in io., but they are quite sufficient 
to shew that at Langport, Castle Carey (16 ene.Langport) and 
'Vedmore (7 w -by -no'VeIls), the pronunciation differs insensibly from 
the Axe-Yarty; while at Combe Down (2 s.Bath) it seems inclis
tinguishable from ,VI. The following examples from "'IVedmore 
shew the nature of the dialect in the m. ot e. Sm. 

WEDMORE, SM. (18 ssw.Bristol). 

Specimens sent by Mr. C. A. Homfray, Manor House, and pal. rather 
conjecturally by AJE. 

1. 	 (mlusTuR, a'i biunt u-gwai'n DRUU dhu mak.) master, I be-not 
a-going through the muck. 

2. (ta'in dhu duuR, ut?) shut the door, wilt ? 
3. 	 (duus )un dhi llAA. dhik dhaR hos?) dost-not thou know that 

there horse ? 
4. (cas)un ha'iR?) canst-not hear. 
5. 	 (dhu lam)z u-va'iR.) the chimney's on fire [I only knew lum as 

a N. or L. word]. 
6. 	 (dhu gmmkomz'tuud uv u hgs u gmlid a'z', :gud)naa.) this frolic

some toad of a horse has frightened me, God-knows. [I do 
not know the word ' gaacomey' so spelled, see No. 18. ] 
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7. (gii 'a'i dhn sla'~·s.) give me the fire-pan [or fire-shovel]. 
8. 	(dhn breki kritJ nz on dhn klrevi-trek.) the tobacco jar is on 

the mantel-piece. [The last word is given as clavel-tack in 
Wright.] 

9. (hrest dhi lukt in dhn krok tn zii if dhn teetiz bi dan ?) hast 
thou looked in the pot to see if the potatoes be done ? 

10. 	 (veedh'lm Jlu)nt kam whuum it.) father is)not come home yet. 
[I doubt (wh)]. 

11. (ba'i un;)'n.) by and bye. 
12. 	(dhii)z nAA dhret s)la/~"k.) thou) dost know that, (it) is like 

[probably]. 
13. 	(t)waR dhi zisTlm, t)waRd)un :zrel.) it)were thy sister, it)were) 

not Sall. 
14. 	(a'i)l zii if shred)un duu nt; ut)nn?) I'll see if (thou) shalt)not 

do it; wilt)not ? 
15. (iiz, ali ul, moore-bi.) yes, I will, may-be. 
16. 	(wa/i duus)un dJf dhi klAAdz '1m mEnd dhik lir8p?) why 

dost)not doff (take off) thy clothes and mend this tear. 
17. 	 (ill! wret u lampuR!) law! what a stumble [or noise of 

falling, also (bmbuR)]. 
18. 	(git ap, Ji Dmerekomi AAld grerekum.] get up you stupid old 

frolicker [to a horse, but the words 'dracomey, gacome' are 
unknown]. 

19. 	 (duu)unt i treook In zoo, zoos.) don't ye take on [trouble your
selves] so, companions. 

WORLE (:mm'L, :mnm'L), 16 w.Bath, cwl. 

Written by Rev. W. F. Rose, vicar in io. and subsequently pal. by AJE., serves 
to show how the dialect is preserved to the Bristol Channel. 

I. ",VESSEX AND NORSE. 

A- 3. biuk. 5 miuk. 6 miud. 8 eev. 14 DRaa. - stag [stack1- 21 
nlum. 	 22 tium. 23 slum, seem. 24 shlum. 25 miun. 28 iiuR. 32 bludh. 
33 ReedhuR. A: 43 han. 44 Ian. A' - 77 laRD. 81 liun. 84 mUllR. 
93 tn snoo)i. 95 DROO. A': 101 wok. 104 Roud. 128 dhouz. 130 boot. 

lE-	 - JEk [ache]. - l::edhuR [ladder]. - bl::edhnR [bladderJ. 144 
tlgiun. 	 146 meen. 149 blinz. 150 lius. 152 WAADur. - paRTi [pretty]. 
1E: 155 dbEtJ. 166 miud [probably confused with made]. 170 h::eRest. 172 
gu::e::es. 181 p::emth. lE'- - haRDi [ready]. 187 IEf. 192 miun. 193 
klhm. 	 200 wiut. lE': - bliit [bleakJ. 207 mid'l. - lEI [eelJ. 218 
ship. 	 224 winR. 

E- -	 liit [leakJ. 248 mltlR. 252 kit'l. E: 261 zee. 284 DR::esh. 
E'- 298 viiI. 301 ha'iR. E.A.: 326 001. 327 bool. 333 keef. 334 heef. 
335 ::eml. 336 v::e::e!. 342 mum. 343 waum. 346 gCtlt. EA' - 347 hiid. 
EA': 	 355 diif. 363 tJip. 366 g;IRT. EI: 378 wink. EO- 383 zEv'n. 
385 binE·th. EO: - smERT [smartJ. 407 vaRD'N. EO'· 411 DRii. 
EO': 	 423 dha'i. 428 zii. 

I: 477 VII' in. - buha'i'n [behind]. 485 dis'!. 1'. - sTuik [strikeJ. 
1': 502 va'iv. 

0: 534 hAAl. 547 bunRD. 551 staRm. 552 kaRN. 553 haRN. 554 
knaas. 0'· 564 zuunder [sooner]. 0': 579 ina'u·. 

U· 605 zon. U: 610 ul. 612 zaID. 629 zan. 631 dha:zdi. 634 
DUUU. 635 wlIth. 
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y - - pill [pillow]. 682 lid'!. Y: 685 RhadJ. 686 b:mdJ. 691 
ma'in. 700 was. 701 fast. 

II. ENGLISH. 

A. 718 triud. 741 m1uz. E. - zim [seem1- O. - soog [soak]. 
- 1aRT [a loft]. - poog [poke]. U. - kiiiia [cud, compare a quid of 
tobacco]. 805 kmmz. 

m. ROMANCE. 

A.. 811 pIius. - frekat [faggot]. 833 phlR. - mrenduR [manner]. 
852 JeepuRN. - kaR [carry]. - kiian [quarry]. E.. 888 saRt'n. 
saR [serve]. 890 billS. I .. and y.. - haRvllR [river]. 0.. 938 
kaltNllR. U.. - stad [study]. 

D 5 =e.MS. =eastern Mid Southern. 
Boundaries. Beginning at the w. b. of Ox. just opposite Moreton-on-Marsh 

(19 e.Tewkesbury) and go along the w. b. of Ox. and then of Be. as far as 
Hungerford (24 w.-by-s.Reading) and then continue in a n. to s. line through 
Ha. passing just w. of Andover, to Nursling at the n. point of Southampton 
'Water and then to the sea by Lymingion (10 e.Christchurch). Cross the Solent 
to the nw. corner of ",Vi. (and not Just e. of it as appears on the map). Run 
along the coast of ",Vi. to the ne. corner of it. Then again cross the sea to 
Selsey Bill, s.Ss. and continue along the s. coast of Ss. to the mouth of the 
R. Adur. Then sweep ne. through m.Ss., e. of Bolney (8 se.Horsham) and w. 
of Cuckfield (9 ese.Horsham) through East Grinstead (15 ene.Horsham). Then 
pass through the extreme se. corner of Sr. and proceed in a ne. direction to 
Knockholt (14 s.Woolwich), which is a conjectural point from which no in
formation has been obtained. Dialect speaking now ceases on approaching D 8 
in the Metropolitan Area, but we may sweep sw. w. and nw. through n.Sr. keep
ing probably s. of Croydon and Leatberhead (12 ne.Guildford), n. of Stoke 
(1 n.Guildford), w. of Sandhurst (10 se.Reading) to Reading. Then proceed 
along the w. b. of Ox. to the projection of Be. into Ox., which cut off, passing 
s. of Cumnor (3 wsw. Oxford) and n. of Appleton (5 sw.Oxford). Then enter 
Ox. and pass w. of Ensham (4 nw.Oxford) and of Handborough (6 nw.Oxford) 
and then go nearly n. to the e. of Charlburyand Chipping Norton (12 nw. and 
17 nnw. Oxford) to a point just e. of :Moreton-on-Marsh, the starting-point, to 
~~~~~ . 

Much of this line is very uncertain for at least a few miles on each side of it. 
The division between Be. and Ox. is altogether uncertain. The sweep through 
~.Sr. may be considered almost conjectural, so great was the difficulty of obtain
Ing any satisfactory evidence of native dialect. The population is shifting and 
seldom native. But Stoke (1 n.Guildford) was well marked. The e. b. through 
Re. presented insuperable difficulties, but the line between tl16 mouth of the 
Adur and East Grinstead is tolerably clearly defined. If in the most uncertain 
parts the line be taken 5 to at most 10 miles wide, it may be accepted as a very 
fair boundary. . 

Area. Most of Ha. and all Wi., much of Bo., s.Sr. and w.Ss., 
and a small portion of w. 0 x. 

Authorities. See the Alphabetical County List for the following places where 
prefixed marks show * vv. per AJE., t per TH., II in so., ° in io. 

Be. °Bucklebury, °Cholsey, °Coleshill, °Denehworth, °East Hendfed, IIHamp
stead Norris, °Kintbury, °Shefford, IIStanford in the Vale, IISteventon, °Streatley, 
o'Vantage. 

Ha. 110Andover, °Corhampton, °East Stratton, OWest Stratton, *Winchcster to 
Southampton. 

Ke. No information. 
Ox. °Alvescot, °Charlbury, °Chastleton, tDucklington, tLeafield, tLew, 

nIilton, 5l1tWitney. 
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Sr. °Charlwood, °Elstead, °Ewhurst, °Godalming, °Godstone, °Haslemere, 
°Leatherhead, *oOckley, *Stoke, o'Yeald of Sr. 

Ss. °Bolney, °Compton, °Ertham, °Kirdford, °Twineham, o'Yest Wittering, 
o'Yisborough Green. 

TVi. °Northwood, °ShorwelI, °whole Isle. 

The district is not so well represented as the last. The greater 
number of notes are meagre and imperfect. There were only three 
vv., from Winchester Ha., Ockleyand Stoke Sr., a pal. transcription 
of part of a cs. by Prince L.-L. Bonaparte from Hampstead Norris, 
Be., a pal. specimen and cwl. from Andover by Prof. Arnold 
Schroer, a few notes by TH. in Ox., and some in Glossic by Mrs. 
Parker in Be. and Ox. But these are sufficient to understand the 
notes of the other informants. 

Character. The eR) remains generally quite distinct, the (z, v) 
for (s, f) initial die out eastward, the (ai) for lEG, EG is uncertain, 
I be remains, but the a- before the past participle becomes lost. It 
will be most convenient to consider four varieties or forms, Vi. w.Ox., 
V ii. Be., V iii. Ha. and Wi., and V iv. s.Sr. and w.Ss. There is no 
special information from the very small portion of Ke. involved, the 
dial. of which, being so near to the metropolitan area, is probably 
very slightly marked indeed, but does not shew the characteristics 
of D 9. These different varieties cannot be distinctly defined by 
any clear characters, but still there is some amount of local 
distinction. 

VAlt. i. Ox. FORM. 

WITNEY, dt. 

Originally written in gl. by Mrs. Angelina Parker, then pal. by TH. from her 
dict. and finally corrected by TH. from information obtained by him at Witney 
Sept. 1884. As the pronunciation of this district is thought very strange at 
Oxford, great pains have been taken to represent it correctly. See the following 
cwl. embracing words from 'Vitney, Ducklington, and Leafield, another primitive 
place, all of which were well examined by TH. This form of D 5 shews the 
transition from D 4 very clearly. The reverted (R) was distinctly noticed by 
TH. after a vowel, but before a vowel he seems not to have felt its difference 
from common English (r, ro), and he also did not notice its assimilating effect on 
adjacent (t d n 1), which is inevitable when (R) is used. But he noted how much 
more marked the reversion was in w. than in m. and s.Ox. I have therefore re
tained his notation. There is a great peculiarity in this district. As far s. as 
Witney there is a plentiful sprinkling of (uo, 0) in place of (a), but at Ducklington 
(:dak'ltun) only 1 s.Witney, this entirely ceases, (a) alone being heard. In other 
respects the dialect at Ducklington is identical with that at Witney. This shews 
that the incursion of (tt ) into the n. part of S. should not be considered to affect o
the dialect district. (See also D 4, Var. ii., Gl. Form, p. 60. The symbol (u ),o
a variety of (u), is especially considered in the introduction to the 1\1. div.) 

1. sd [sau] e'i sai, meets, JU siz na'tt uz e'i bi ra'it uba'ut dhat 
dhaR ht'l gjanl [gjal'] uka'min fram dhu skuu'l JanduR. 

2. aR)z ugwu:in [ugwc'in] da'un dhu rood [raud] dhuR' [dhan'] 
th:~lU dhu rEd gjEt' [gjE'tJ u)dhu [an)dhu] hit and sa'id u)dhu 
wat. 
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3. ShUUR tmu £ dhu tpr'i'l)z gAAn strait uoP tu)dhu dUUR u)dhuo
roq' a'us, 

4. wnR a1!.)1 mwast Ia'~1rh' £a'£nd dhat dhur' druoqk"n dd' srt'vuld 
biu u )dhu neem u :tomus. 

5. wi AAl nooz [nauz] i vEri [? variJ WE'I. 
6. want dhn ouid [auld] tIap' sun laRn aR nat tu du)t ugjE'n, 

PUUR th£q! 
7. lak'! JEnt ~'t truu? 

WEST Ox. cwl. 

From the following sources: 


13. ·wn. by TH. from l\1r. James Brain, native of Ducklington, aged 81. 
1\1. 	 words given in io. by Rev. 'V. D. 1\facray, rector of Ducklington, also chiefly 

taken from Mr. Brain, and pal. rather conjecturally by AJE. 
L. Leafield, wn. by TH. from natives of 87, 84, and 74 years old. 
'V. Witney, wn. by TH. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 12 M saa. 14 1\1 draa. 21 BLW neem. 23 BL seem. 24 1\1 shEm, 
shieem. 33 L rEEdhnR. 37 1\1 thaa. A: 39 1\1 [(hm) used]. A: or 0: 
58 B fmm, 'Y fram. 64 BL roq', 'V ro'q. A'- 73 'Y so sfw. 81 L leen 
rso all his life, 84 years oldl. 84 L mUuR. 85 l\f SUUIt. 86 'V wats. 89 l\f 
f>6ndh. 92 L nahu. A': 104 Brood, W rood, raud. 115 BL oom. 118 
'V bwan. 124 1\1 sto''llll, stan. 130 l\f bO/ut. 

.lE- 138 LW faadhuR. .L'E: 154 B bak'. 155 l\f thEtJ. 158 L aa·tur
nuun. 161 B dai, L W dee. 171 W MRli. - L kjahRt. .lE' - 192 L meen. 
197 L tJiiz. 200 LW weet. .lE': 223 L dhiuR. 226 BW mwast, 1\1 
moust. 

E- 233 B speek, dhe speks [they speaks], W speekin. 241 L reen, 'Y min. 
- B liu'zin rleasing=gleaning], I~ leezin, liuzin. 252 L kjit'l. E: 261 
BW sai, L sali, sai [new form (sei)]. - L lEg [leg]. 262 WL wdi will'i, 
B wai wili. 265 L strE'it [old form (strait)], W strait. 266 WWE'L - 'V 
£l'ld [fieldl. 276 'V thiq'. 278 L wEntJ [used when loung, now (gjaRI)J. 
E' - 299 t griln. E': 314 L IURd. EA- 319 1\ giup. EA: 324 
L aitiin, W fliti. 326 B'V ould, W also auld. 328 M kould. 329 l\I 
fould. 335 W AAL 346 W gjEt, L gjE't, 1\1. glut. EA': 350 L dJE'd. 
352 W rEd. 355 W dEf'. 359 nai' bUR. - B bJE'm [beam]. 361 'V 
bjan. 363 L tJap. 364 W tJap. 311 B straa, L strAA [old form (straa)J. 
EI- 373 L dhai, 'V dhali. EO- 383 'Y sEv'm. EO: 394 W mnduK. 
395 W Jaq. 396 B waRk. 402 W laRn. EO'- 420 'V fOUR. 421 W 
fillRti. EO': 428 'Y si. EY- 438 L da'i, 

l- 440 B wik. 446 na'in. - 'V peez [pease1. I: 452 W a'i. 458 
na'it. 459 BW ra'it. 465 sittJ. 466 B tJa'ila. 468 B tJildnR!i. 477 
W fa'ind. 488 B Jit. 1'- 492 W sa'id. 494 J~ ta'im. 1': 500 B 
laa·kli. 

0- - L drap [drop]. 524 B wuRld. 0: 531 BL daa·tuR, 'V 
dAAtuR. 538 Bud. 543 BLW an'. - W kraps [crops]. 551 L stA'Rm. 
- B as' [horse]. 0'- 559 'V madhuR. 560 'V skuul. 562 B muun. 
564 B sun. 568 W brndhmr. 0': 578 L plal'u. 579 'V 'Bll1lo£. 586 L 
dwant [don't]. 

U. - L itd [wood]. 603 B kam, 'V uh·min. 604 W suomuR. 605 B 
sa'n, L suon, W sa'n. 606 B'V dUuR. U: 612 'V suom, som. 613 L druoqk. 
619 L fuon. 629 B san' [compare 6051, W suon. 632 L'V uoP, ap. 633 
kuop, kap. 634 'V thruu. 636 L faraur. U'- 643 'VB na'u. 650 L 
[between (uba"ut) and (ubOut)] W'Bba'ut. U': 658 W da'un. 659 W ta'un. 
663 BW a'us'. 667 L a'ut. 

y. 	 W lit'l. 
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II. ENGLISH. 

A. 737 W meet. E. 749 W lift. 1. and Y. 758 W gj:;ml, gjal'. 
O. 761 M 16'lld. - L :luon'lln [new form (:luond'lln)]. - W la'st. 791 L 
bWA"i, W Mi. U. -"\Y tuob, tob [tubl. -"\Y dak [a duckl. 794 
"\Y dJu~, dJog. 803 W dJuomp, dJ:omp. - W gan [a gun]. 804 W di:uoqk'n. 

m. ROMANCE. 
A.. 828 M eeguR. - L pHl,1in [plain, unadorned]. - W pIeez [please]. 

- W saasuu. 862 BW seef. E .. 867"\Y tee. 885 B vari, W vari, vari. 
890 L hjEst [now (best)]. 891 L fjEst. 0.. - 'Y pomp, puomp [pump]. 
- muoni [money]. 935 L kuoantri. 938 BL kA'l!n'lln. -"\Y impahsub'l 
[impossible]. 947 L bw6i'l. - W kal'llu [colour]. U .. 970 'Y dJuost. 

Examples.-B (a'i si dh'll(6uld tpp' i'st'llrde), I saw the old chap yesterday. 
L (a'i bi ugwa:in oom tU)E mi Sttopuu). "\V (am', am', hlutiful am'! dhEm 
us)kunt iit it A't tu klam') [ham, ham, beautiful ham! them as can't eat it ought 
to clam (starve)]. 

VAR. ii. THE BE. FORM. 

Although I have been quite unable to obtain vv. communications 
from Be., and the information I have received leaves much to be 
desired, it is sufficient to shew the continuation of practically the 
same dial. as in w.Ox. throughout Be. 

Beginning in the n. I have a dial. test obtained by Mrs. Parker 
for Steventon (5 ne Wantage), and I had others from Stanford in 
the Vale (5 nw. ",Vantage), which I could not sufficiently trust. 
The short list of words from Wantage, corroborated by those from 
Denchworth (3 n-by-w.Wantage), and Oholsey (11 e.Wantage), con
tinues the information through the n. of Be. From Hampstead 
Norris (11 se. Wantage) I have a considerable portion of the cs. 
written from dict. by Prince L.-L Bonaparte, from which the 
general character of the dial. can be safely inferred. It will suffice 
to give the Steventon, Wantage and Hampstead Norris specimens. 

a. STEVENTON (5 ne.Wantage, Be.) dt. 

Written in gl. by l\frs. Parker from the dict. of Mr. Leonard, both of Ox., and 
pal. by AJE. Mrs. Parker has not marked the reverted, or, as she considers it, 
retracted (n), but I have supplied it to the same ext.ent as before. 

1. Soo a'i sM, ul)ron)i, JU siz na'u a'i bin'it uba'ut dhret UR Ut'l 
gjool uko'mt'n fram dhu skuuld JrenduR. 

2. shii)z ugwA.A:-in da'un dhu r..u.ud dh'JIR thruu dhu red glut a 
dIm Uft and sa',id u dhu wil'i. 

3. shuUR unof dhu tJa'ild tJv g..u.n strait ap tu dhu dUUR U dhu 
rC)q a'tts. 

4. W3r shii)l tJeents tu fa/~nd dhrot tJR drnqk'n def, sriv'ld felu u 
dhu neem u :tomes. 

5. wii AAl nu.'uz)n veRi wEI. 
6. want dh)u.'uld tpp sun lURN tJR noot tu duu)t ugja'n, pUUR th-iq. 
7. lak! Jmt it truu? 
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b. HAMPSTEAD NORRIS, BE., part of es. 

'Vritten by Prince L.-L. Bonaparte in his own letters from the dictation of 
W. B. Banting, Esq., hon. sec. of the Newbury District Field Club, by whom it 
was approved when read out; translated into pal. by A.J.E. :Most probably 

should have appreciated some sounds differently, as shewn by the notes, but I 
have thought it right to retain the Prince's own spelling, translated into pal. It 
shews a strong D 5 dialect. 

O. wrli :dpn rez nuu dauts. 
1. wul, naai'ba'l, JaiJl rend hii maai btm'u'th laa'f rot dhis nJUUZ 

OA mu'in, hal ki'.Is? dhret iz nadh ''1 nhi'l nAil dhi'!. 
2, fJUu men do'i kos dhaai bi laa'ft rot, wii nuu' u, du)nt wii? waat 

shald meek am? t-unt vee-ri lu'ikli, iz at? 
3. au'somde'va.I dhi's aa.r dhaa.r vroks a dhaa.I ki's, zoo dJ:est 

nhu'uld Jer na'iz, frend, rend bii kwu'i't til u'i aa don. aa.r·kn! 
4. u'i bii ze.I·tin u'i ha'Id em zaai-zam ov dhem vok al went thriJl 

dhaa.r uu'l dhiq vrom dhaa.r vast dha.Isel·z,--dhret did u'i zi'f enof. 
5. dhret dhaa.r Jeq'gest zen ~'ssel'f, re gi'It bwu'i 0 nu'in, nuu'ud 

iz fee'dha'IZ va'is ret wuns, dhuu'u et wrez zoo kwa'I rond skwekan, 
rond u'i wad (lrast en tal speek dhaa.r druuth en'i daai, aa, u'i wud, 

6. :e'nd dhaa.r u'ul-d-um'ren Hha'Isel' wal tel eni o-n-i dhmt laa'f 
nau, :end tel ii straait u'alf, tat, wi)aut· metJ bodh'u'l, if JaIl aln'li 
reks a'l, al ! wrent shii? 

7. li'stwu'iz shii tu'uldotmee, wen u'i reksd a'I, tal Ail drii tu'imz 
oO'VO'l, did shii, rend shii did'nt lit tal bii roq on sik aa.r pa'int 
rez dhis, waat dal ii dhiqk? 

8. wul rez u'i wrez re zaai'n, shii ed tel ii, u'a\ Wa'I rend wen 
shii vu'alnd dhaa.r draqkn bi'st shii kAAlz a'I ez·bmn. 

Notes to Hampstead Norris. 

O. why, the usual :MS. diphthong, 
differently appreciated as (a'i oo/i a'i 
(iiI)' Mr. Banting wrote whoy, as 
usual.-has, this is the strong form.
doubts, analogy would have required 
(du'uts), see 8 (vll'end). 

1. neigMour, the final ('1) or glottal 
r, which is sometimes written (1) or (ro)' 
followed by permissive r, was evidently 
at that time the Prince's appreciation 
of (u), the only real r of this district. 
-you, the appreciation (UiJ1) is very 
doubtful. :Mr. B. wrote yough, perhaps 
(Ja'u) .-both, :Mr. Bantingwrites boweth 
perhaps (b6lldh) was intended. I do 
not attribute much importance to :Mr. 
13anting's approval of the Prince's 
reading, for as :Mr. 13anting was not 
us~d to phonetic appreciation, and ~he 
Pnnce was a foreigner, Mr. Bantmg 
Would be easily satisfied with a rough 
approximation to his own sounds.-wllO, 
the appreciation (hiJ1) is very doubtful, 

:Mr. B. has whoo.-neither, here again 
(iJ) is doubtful, Mr. B. has ?luther. 

2. should, (iJ1) doubtful. 
3. these, the final (s) probably an 

error for (z). - the, this (dhaaJ) is 
difficult to understand, Mr. B. writes 
th'au thae vacks ov thau 1.-eas, which 
is equally puzzling.-noise, Mr. B. llais. 

4. heard-who-through, )Ir. B. hurd
oo-tllroo, the (iJ) is doubtful. 

5. trust, tl'uth, )1r. B. writes dtrust, 
dtruth, which were probably his errors, 
(TRastTRuuth)might have been expected. 

8. how~folllld by the appreciation 
(ll'iJI) the diphthong in these words is 
made to resemble the Dv. diphthong. 
:Mr. B. writes simply ow. If the Prince 
heard him correctly, he must have had 
a very peculiar prou. of (uu, 00, a'n) not 
belonging to the district. The Prince 
was not able to finish writing the whole 
cs. from dictation. 
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C. WANTAGE, BE., cwl. 
Written by Mr. Davey io., rather conjecturally pal. by AJE. The reverted (R) 

not before a vowel has been supplied, as it was certainly pronounced. I had also 
a considerable number of words from the Vicar of Denchworth (3 nnw.Wantage), 
which so far as they go confirm this list, and a dt. from the schoolmaster of 
Cholsey (12 e.'W antage), which has a suspicious number of initial (z) and other 
doubtful points, hence I can only use these as confirmations on the whole. 

I. WESSEX AND NORSE. 


A'- 92 nau. A': 118 bum. 

.iE- 148 fair. lE: 158 eeftuR aatuR. - wops [wasp]. lE': 20800R 

tl- [e'er a, any]. 209 nmR tl- [ne'er a-]. 218 ship. 223 dlum. 
E: 261 zai. 263 uwai·. 265 straiT. - 'llth:iRt [athwart]. E': 312 

JaR. EA: 324 ait hait. EA': 366 g:mt grOT. EO: - 'Bm [them]. 
- shaRt [shorfl. 407 faltdhiq. 

1'- - gii (give].!': - hai [hay]. 0: 538 ?ld. 552 kaRn. 
maRnun [mormng]. 0': 586 duu)t [do it], dun)nau [don't know]. U: 
612 za:m)ut [somewhat, something]. 

il. ENGLISH. 

A. - Railz [rails]. - maRkut [market]. 

ill. ROMANCE. 


A·· - pai [pay]. 890 biust. - PUURTUR [porter]. 

Sentences: (d6unt)i) don't you, (wwt)s wmnt ttl gRa:'ind ii fOR?) what dost want 


to grind he (=it?) for? (JE)nt it, bE)nt it) is not it, be not it, (ankid) dreadful. 

VAR. iii. HA. AND WI. FORMS. 

The dialect at the north of Hampshire cannot differ much from 
that of Hampstead Norris, Be. The late Dr. Burnell, a native, 
writing from 'Vest Stratton (7 ne.'Vinchester), says that the r final 
is fully reverted, that (z) for 8 initial is very rare, (v) for f he had 
heard in 535 (vooks) folks; (h, wh) initial were used, 553 morning, 
87 clothes, were (mannin, klaaz), and 304 beetle a mallet, was (bait'l), 
which is singular, 394 yonder (mnduR). In grammar I be, he be, 
'We am, tlleY am, are heard, not I are. I lires not I do lz've, he live, 
'We lives. The dialect seemed already (1879) much altered, and so 
mnny inhabitants had been in service in London and elsewhere, or at 
sea and about, that Dr. B. doubted the value of what they told him. 
The man he had reckoned on as his principal authority was ill. 

From East Stratton, which is close by, I got (gwin, unuu', glut) 
going, enough, gate; Dr. Burnell repudiated the last. 

Towards the s. of Hn. the great towns of Winchester, Southamp
ton, and Portsmouth have acted seriously on the dialect, which 
howe vcr crops up again in Wi. 

The Rev. T. Burningham, when Rector of Charhvood, Sr. (6 ssw. 
Reigate), a Hampshire man, said that in his younger days (b. 1808) 
the labourer alway put v for j, and z for 8; a fallow would be 
a voller (volu ?), and gives the following examples of lIa. at that 
time (I preserve the spelling), "I was a gwine (gwain) hoh-um 
(hooum) to git my ku.wiee, but set doun under the hullumun 
(ha'lumun=clm) tree to git out 0' th' rah-in (rMn). Terrable 
watchet (taRub'l watJet) a gwine acrass that air veeyuld (viiuld)." 
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Here watchet is wetshoil, wet for the feet. He notes waps wapsen= 
wasp wasps, een amoast=even almost, on-emp=un-empty,=empty 
"on-emp that air payul," leer = hungry, empty,=German leer, but 
not derived from it, mid. Eng. her. (See D 4, p. 52, Hornet, 1. 23.) 

SOUTHAMPTON TO WINCHESTER. 

This cs. was written from the dictation of Mr. Percival Leigh, 22 March, 1876, 
who was born in Scotland in 1813, but was taken to Hampshire when a month old 
and had been there constantly since, so that he had known the dialect all his life. 
Mr. Leigh did not use (R), but pronounced in the usual received manner, initial 
(r), final as ('ll). I have used final (R), because from other sources I know that 
it prevails in Hampshire. Mr. Leigh was also strict in not leaving out (h), but 
admitted that it was sometimes put in. Altogether it seems that this version 
gives rather a refined form of speech, with occasional outbursts of real dialect. 
Towards Portsmouth Mr. Leigh considered the speech as finer still. 

O. woo'i :dpn hooamt g()t noo doo'uts. 
1. WEI, miihtm, dhii un him med buu'th laalf at dhis hii'r niuz 0 

moo'in. huu kee'Rz? dhmt eent m[dhoR hii'R nUR dhee'R. 
2. fHl tJOOps doo'iz kAAZ dhee bi lreooft ret, wii nooz, duu'nt)os? 

wot shud mii'k urn? ut beent veRi loo'ikli, bii)ut? 
3. hoo'usumdEv'un dhiiz hii'R bii dhu roo',hs 0 dhu stoo'rii, zoo 

dJEst dhii hoold dhi noo'iz, vrend, un bm'id kwoo'i'ut til oo'i)v mhm. 
dhii lis 'n ta mii. 

4. oo'i bii saaRt'n oo'i hii'Rd urn zee zam 0 dhEm fooks uz went 
druu dhu hool dhiq from dhu vast dhuRzEl'vz-dhmt did oo'i zed 
und'

5. dhut dhu Jaq"gost zan hissEl'f, u gaRt bu()'i 0 nm"in nood hiz 
vii'dhoRZ voo'is ut w:ms, thor twuz zoo kwee'n. un skweek-un, und 
oo'i ud trast 'hii tu speek dhu TRuuth En"i dl\i, iis, 'dhmt oo'i ·ud. 

6. un dh)ool)d)um'en hURzEl r 'l)tEl En'i on)i uz Immfs noo'u, un 
tEl)i strMt oor, tuu, widhoo'ut matJ ras, zI ruu)l wan'li mmsk uu, 
00, want shi ? 

7. leestwaiz shi tooid ut 'mii, WEn 00'i rerest aR, tuu UR drii tm'imz 
waavuR, did)shi, un 'shii didn't AAt tu bi Nq on sitJ u pro'int uz 
dhis, wot dJst 'dhii thiqk ? 

8. WEI uz oo'i wuz u zai'an 'shii ud tel)i, hoo'u, wee'n an WEn shi 
voo'und dhi draqk-un bii'st shi kAAlz hUR haz"bund. 

9. shi soor shi SAA un w1,' UR oon oo'1,'z, u-lai"an strEt,Ft ut fullEqkth 
nn dhu groo' und, in iz gud zan'di kwuu't kloos bi dhu dUU'R 0 dhu 
hoo'us, doo'un ut dhu kOOOORIlUR 0 dhu leen Jreoond{)R. 

10. aR wuz skwin'iun uwai, sez shii, rUR AAl dhu ward'l lro'ik U 
zz'k tJoo'iId, UR U lit'l gaRl vrEt"Un. 

11. un dhret hoop"nd uz shii un hUR dmm·toR z'n llA k:;rm druu 
dhu book kuu'rl frum hmq'un oo'ut dhu wet klooz to droo'i on u 
'Wnsh'un dlii. 
- 12. woo'zl dha kit'l woz ubm'zlun fuR tee w:;rn bnoo'z't zam'UR 
reootunnuun w~o{n'lz' u week uguu' k:;rm nEks dhaRz·di. 

13. rend d3"st 'dhii noo? oo'i nOV'OR laaRnt noo muu'n nUR dhz"s 
hii'R U 'dhoot biz'nas 3p tu tu-dlii, uz ShUU'R uz mm'i nii'mz :dpn 
:shep"tmd an oo'i duu'nt wAAnt tu, oedbuf, zoo dhee'n! 

14. un zoo oo'i bi gwoo'i'an whoo'm tu Z:;rP"UR. gud nm'it, un 

E.E. Pron. Part V. [ Vj29 ] 98 



98 THE MID SOUTHERN. [D 6, V iii. 

duu'nt bii zo kwick tu kroo waavuR 'B tJOOP ugt'n, WEll 'B tA.A.ks 0 dhis 
dha-t UR tadhuR. 

15. ut)s a week £nul uz SEZ muu'R nUR i niid. an dhoot-s moo'i 
last waRd. gud boo'i. 

Notes. 

O. hasn'tgot no doubts, or simply has 
no (u noo) or has ?lot .!Jot (u nat gat). 
The vowe1 (a) was Mr. Leigh's ordinary 
(a) and was not (0). 

1. neighbour, Mr.L.gave both (nai-) 
and (nmi-).-thee-him; thee is used for 
both nom. and acc. ; him is nom. and 
(hii) emphatic, (un) regular unemphatic 
S. acc. 

2. ain't is most natural, but (beent) 
is also used.-few with (f) not (v).
clwps, Mr. L. varied, apparently un
consciously, from (re) to (a1) wherever 
the short sound occurs.-what, simple 
(w)no (wh).-bain'tor(bii'nt). Theuse 
of be in the third singular here and 
elsewhere is doubtful. 

3. rights of tlte story; for facts of the 
case, which is not a dialectal expression. 
-thy (dha/i) emphatic, (dhi) unem
phatic.-friend, the (v) is doubtful.
adone, the use of (u) before the past 
participle is more frequent than not, 
among the regular old-fashioned people. 

4. say sometimes (zai).-through as 
dictated, but this change of tltr- to dr
implies that the real change is into (Dlt-) 
and this is doubtful in Ha. - til in.q 
(dhiq) is only occasionally used for (thiq) 
-from is more naturally pronounced 
with (f). 

6. voice is not a regular term, perhaps 
(vais) would be suid.-though (thaf) 
was so dictated, but the (th) is doubtful. 
The word was said to be not common 
but still used.-he, emphatic form of 
ace., (tm) unemphatic.-allY (EDi), never 

(mn·i).-day (dlii) is heard, but not so 
often as (dee).-yes (lis) is the regular 
form, but (yaRs) is also used. 

6. old woman, the (d) of (001) is per
ceptibly made the beginning of the 
word (um'un), as common in S.-on-ye, 
tell ye, sometimes (Ju) is used in place 
of (-i), but this must be a modernism.
fuss is the common word, not bother.
only (oo'ni) is also used, but (wan'Ii) is 
more frequent. 

7 and 14. over (mravaR). 
8. saying, also pronounced (see'an) or 

(seen).-found generally with (v), (f) 
sometimes among the younger.-beast 
or (beest), plural (bii'stiz) .-husband 
or (az'bund, azbun), not man. 

9. saw or else (smre, zmm, sid, sin, 
sii) might be used.-a-laying, a general 
error for a-lying, which would be 
(a-lm'i·an). 

10. world, this pronunciation is not 
very common now.-girl or else (maid). 

11. law is generally (here), but in 
this connection may be (lAA). 

12. week uncertain, Mr. Leigh at 
first wrote uieek (wiik), I expected (wik, 
wik), but both wictt and wuce are found 
in Ws. 

13. name's, or (nreremz).-sncpnel'd, 
(ship) is used for sheep. 

14. a-going (gm'iun) is probably an 
error for (ugwai·an).-this, no (dhik) 
is lL'Ied in Hampshire, but (dhik'un) is 
said in the plural. 

15. says, the word prates is not 
used, (reez'n) is said. 

ANDOVER, HA., specimen and cwl. s 

Prof. Dr. M. :U. Arnold Schroer, from Vienna, of the University 
of Freiburg-im-Breisgau, Baden, Germany, who had studied pho
netics under Dr. Sweet, and had had much experience in observing, 
analysing, and criticising differences of speech in various parts of 
Germany, and speaks English with an excellent pronunciation, 
having spent the summer of 1887 near Andover, Ha., exercised him
self in writing Ha. speech from dictation. His two chief authorities 
were Mr. Benjamin ~[anning, of Appleshaw (4 wnw. Andover) , 
between 40 and 50 ycars old, who had lived all his life in the 
county and been in constant communication with farm-labourers, 
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and Mr. Archard, a native of Ha., educated at Winchester, then 
national schoolmaster at Andover, and consequently in the constant 
habit of hearing dialect, to whom Prof. S. had been recommended 
by Canon Collier, the vicar, as the very man he wanted. Of these 
Prof. S. considered Mr. M. as his chief authority. The number of 
points, however, in which he differed from Mr. A. is considerable. 
Prof. Schroer selected as an example a letter originally published 
in Punch (vol. ix. p. 264, 1845) and reprinted in the Rev. Sir 
",Villiam H. Cope's Ha. Glossary, p. xii. This was read to him 
by both Messrs. M. and A., and their pronunciation most carefully 
analysed in Dr. Sweet's revised Romic spelling (Sound Notation, 
Trans. of the Philological Society, 1880-1, pp. 177-235), with 
which Prof. S. is perfectly familiar. These versions, transliterated 
into pal. from the references to Mr. Melville Bell's notation and 
other indications given in the paper cited, are here annexed, with a 
translation. In the cwl. Mr. M. has been generally followed, and 
some words in his own orthography have been added. In a few 
cases Mr. A.'s prone is specially noted. 

Pro!' S. considers that the Ha. dialect 
"is rapidly dying out, and has been so for the last two generations. Even the 
oldest farm-labourers are so much accustomed to educated (London) pronunciation, 
that this certainly influences their natural speech. I attended," he adds, "a 
harvest-home festival at Longstock House, }'ullerton (4 s.Andover), and waited 
upon a poor blind old man of 80, who, owing to his blindness, could not always 
know that I was near him or within hearing. Still, though I spent almost the 
whole afternoon in his company, always listening and secretly taking notes, I did 
not find more than a very few peculiar pronunciations, except the general tendency 
of influencing vowels by the reverted r." 

There are several points which will strike the reader in the following spec. 
Prof. Schroer having been, as already stated, a phonetic pupil of Dr. Sweet, his 
~ppreciation of sounds, as referred to Mr. Melville Bell's scheme, seems to differ 
III some respects from mine. He has been before all things anxious to make the 
most accurate transcription possible of the speech actually under consideration. 
:Mr. ~I.'s own spelling in the cwl. will shew that the speaker evidently thought 
he was saying (ii, ee), while Prof. S. heard only (yy, EE). The (00) which con
stantly occurs corresponds in unaccented syllables to my (u), from which, and also 
f~om (9h), which sometime.s occurs, the audible difference is small, though the 
diffe;ence of the position of tongue and lips, which determines the symbol, is often 
consIderable. Probably most of the words written with (yy'oo) , I should haye 
heard with (in, iu, iiu). Those written with (oh), considered as Fr. 0 in homme 
and answering to short u, I should probably have heard as (0), but both Mr. ~L's 
(oh) and Mr. A.'s (u) in (pohnt]", punt]"), punch, in place of (3:), are extremely 
strange to me. As regards l' words having (tiy), I may refer to JGG.'s use of 
the same symbol at Chippenham (supra p. 51), which I then thoughtveryr~mark
able: The symbol (oo'oh), which is the pal. rendering of .Dr. Sweet's SIgn for 
rece.lVe~ London OUJ, is intended to imply that in Ha. Mr. M. used that sound, 
beglllnll~g with (00) and ending with the rounded form of the same vowel, that is, 
not cOlllln~ up to (u) or altering the position of the tongue at all, but merely 
partly Closlllg the lips while saying (00). I am accustomcd to analyse my own 
utterance of this sound as (aIu), and do not hear (00) at all; in fact, when I first 
hcar? i~tial (00) from :Mr. Trotter (supra p. 60d), it had an extremely strange 
provlllClal effcct to my ears. This (oo'oh) is, however, not universal. In count 
b.oth M. and A. give (ktlant) , which I might have heard as (kllunt), a very 
Slllgular form. This (1Ia, flua) is the common form of what I, perhaps, should 
have written (tIU, flU, «uu), as (blluak, sttiuad) book, stood, which I should 
probably have heard and therefore written (bUuk, stund). Some other usages 
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also seem strange, as the diphthong in (nEE'a1z), noise, the advanced high (a:) in 
(v 3;<ll'R), for, the accented use of (00) in (poogz, :y'romzh'R, hoost, yoo'bl), pigs, 
.B~mpshire, bast, able, the use of (re) in (zrens), sense, the double form of 
(a:a:'a'l, ,aa-all), oil, where Uta-a!) seemed to be an advanced (aa) ending with 
a'slight motion of the tongue into the position for (a l ); the hyphen merely 
separates symbols, so as to form a kind of (a'i) diphthong. 

These observations of Prof. Schroer are, I think, very valuable 
as shewing almost personal varieties of nw.Ha. pron. differing so 
widely as :Mr. Y.'s and }lr. A.'s, and analysed with the greatest 
minuteness and conscientiousness. I feel greatly indebted to him 
for his kindness in sending them, with long explanations, although 
it was extremely inconvenient for him to do so in time to appear 
in this place. 

Two ANDOVER PRONUNCIATIONS OF HA~[PSHIRE FARMER's LETTER. 

'Vritten in Dr. Sweet's Romic by Prof. Arnold Schroer and translated into pal. 
by AJE. All the (t, d, 1, n, r) both here and in the sentences and cwl. on 
p. 104 should be (T, D, L, N, R), and hence (tJ, dJ) should be (TJ, DJ, = Tsh, 
D.:h) as at Chippenham (p. 51), but as this was not known till the proof was 
corrected, I considered it safer to let them remain as they are with this 
intimation. 

1\1. From the dictation of :Mr. Manning. 
A. 	From the dictation of Mr. Archard, when the same for any word as in M., only 

(,,) is written. 
T. 	Literal translation, not the original in Punch. 

1. 	M myst'R :pohntJ, Z'R, y£ Jah'R [Joo'ohJ plyy'ooz, Z'R, dy by)oo 
A " puntJ, "y£ J'R "" " " 
T 	 1\Ir. Punch, sir, if you please, sir, I be a 

~I 	:y'oomzh'R V\3:3:1RIDOhR. 
A " V3:3:1RID'R. 
'1' 	 Hampshire f~rmer. 

2. 	M dy rdyts too Joo'oh kooz dy noo'ohz Joo'oh uant mdynd mdy 
A" " tu Jua k\3:1'az "nuaz JU wont " " 
T I mite to you because I know you won't mind my 

M nuat by'oon 00 zgoloo'Rd oon u'l a1kskeiz byy'ood zbooloon 
A" " " " ,,6al [u'IJ ykskJuuz" " 
T 	 not being It scholar[d] and will excuse bad spelling 

M 	oon EE'l dhEE'oot [dhyy'ootJ. 
A 	 " <E'al _ dhyy'oot. 
T 	 and all that. 

3. M lUakoon oo'oh1'oo dhoo pyy'oopoo toodh'r IDyy'ooRkoot dday 
A lukoon ua1'oo " " tUadhoo " dyy'ooJ 
T Looking over the paper t' other market day 

M oot :wantJYst'r dy zyyJd [ zydJ 00 kuant 00 dhoo prdyz 
A " :wyntJystoo'R" zyy 
T 	 at Winchester I "a " of " prize"see'd count " the 
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M kyy'oot'l)zhJoo'oh uap yn :lunoon [:IohnoonJ. 

A " zhua "yn :lohnoon. 

T cattle show up in London. 


'4. M ay wEE'oontyd too nuua WEE'OOt 00 zood oobuat 00 poogz; 
A "wuantyd "nua wuat 00 zed oobuat 00 pygz; 
T I wanted to know what he said about the pigs; 

M uaz dhoo WEE'ooz oon WEE'R dhoo kuam vroom. 

A" "wuaz "wah'r " kohm vrJm. 

T 	 whose they was and where they come from. 

5. 	M ay voo'ohoond ooz oo'oh dlum'R waal1Rnt 00 ziqg'l poog VRoom 
A ay voo'ohnd "" " '" )' " uag VRom 
T 	 I found as how there were'nt a single pig [hog] from 

M :y'oomzh'R [ :Ja)mzh'n J mooq dhoo loot. 

A oomooq Iuat. 

T " 	 " Hampshire among the lot. 

6. 	 M Joo'oh nuuaz dhEKOOt, ay)d'R zEE'a1, ooz woo'I ooz dy 
A jua nuaz dhyy'oot, ., dyy'OO'R zYY'OOJ, ooz weI 
T You knows that, I dare say, as well as" " I 

M dua, oon v8h'r ldyk Joo'oh beey zdomPysht yy'oot)oot 
A VOORRY Jua byJ oozdonyzhd oot)yt 

do, " you itT " and" very like be astonished at 

M [Joot)oot] zohmoot. too'l aa1 oo'oh)oot)OOZ)Z'R. 

A zohm't. tel yJ oo'oh[au] tYZ)Z'R.

T somewhat. Tell you how it is, sir. 


7. 	 M wa1y voo'ohks oon :y'oomzh'r bREE'oodz [bRyy'oodz J poogz ooz 
A wy vuaks yn "bRyyfoodz pygz)ooz) 
T We folks in Hampshire breeds pigs as 

M poogz oo'oht)oo blPy, ron duant gua yootnoon oon oom uap 
A pygz uat)oo by, " " " " on n " 
T 	 pigs ought) to be, and don't go fattening on them up 

M ty'l dhoo kyy'oont WEE'OOg. 
A tyl" " wyy'oog.

T till they can't wag. 


8. 	M wa1y zooz poo'nh'Rk oo'oht)too hEE'mv lyioon ooz woo'I ooz 
A wy sez puaRk uat be" " "weI" 
T 'Ve says pork ought to have lean as well as 

:U vyy'oot, oon 	wa1 ldyks UaR byy'ookn stryy'ookyd. zyy'oom 
wy stryyfooky.A " T 	 fat, and" we likes" our" bacon" streaky. Same" 
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M wy kyy'ootl. 


A" " 
T with cattle. 

9. M w,a:>I:1'r)z) dhoo zoons ,aa17 R rEE'oozn 00 stohfoon oon kR,aOOmn 
A Wa'R)Z " " " Raa1zn a stof'n "kRoomn 
T 'Vhere's the sense or r~ason of stuffing and cramming 

11 00 bulyk ty'l yy byy'oont yoo'bi too zyy Joo'oht? [out 
A 00 hoks ty'l 00 " yy'oobi uat 
T an ox [bullock] til he be not able to" see" out lout 

l\f of his eyes, not used] 

A a yz ayz? 

T of his eyes]? 


10. M WEE'OOt JOOZ dhoo Joo'ohs 00 EE'1 dhEE'rot EE'am vyy'oot 
A wuat iz "JUUZ a <E<E'1 dhyy'oot yy'OOR " 

T What is the use of all that ere fat 


11 [VEE'oot] ay wEE'oonts too noo'oh? ua JOOZ dhaah'r ooz 
A wuants tu nua? iz 

I" to know? Who is " " T wants " there as 

11 Joots )oot ? 
A '!Iy'oots)yt? 
T eats it? 

11. M dhoo a:I'all kyy'ook, t'Rmoots, mooqg'lz[ w'Rzlz) oon ky'oobydJ 
A "'aa-all,, "IDooqg'lw'Rz'l oon koobydJ 
T The \ oilcake, turnips, mangelwurzel, and cabbage 

11 ooz)ooz WEE'oostyd oon mEE'ookoon wyn bulyk 00 [ monster] 
A ooz)yz wyy'oostyd yn myy'ookoon wuan" " monst'r 
T as is wasted in making one bullock a monster 

:M ('hd gu.a too kEE'oop dRaly ,a1 VOO'Oh'R vayn ky'ootl yn 
A ud ," tu " dry" VOO'R "hoks'n yn
T would go to keep three or four fine oxen [ cattle] in 

:M gu.ad kondysh'n. 

A" " T good condition. 

12. Y uay, Z'R, dhaa-a1 med dJyst)roz woo'l voot)ohp
ldh a_a mavt dJuast)ooz wa'l vyy'oot"A " T Why, sir," they might just) as well fat up 

11 zdoogz)oon yy'aah'Rz oon REE'oobohts, ay oon VEE'ooz'nz oon 
A " "EE'OORZ "Roobohts, "" vooz'nz " 
T stags and hares, and rabbits, aye and pheasants and 

[ 1534 ] 



D 5, V iii.] 'THE MID SOUTHERN. 103 

M PEE'tl:mcffialdJyz vaalR dhoo mEEloota:m oo)clhEE'oot. 
A P<E<E'RdRyd;fYz '" "moot'R 0 dhyy'oot. 

T partridges, for the matter of that. 


13. M too'l aal WEE'rot [toozJ :myy'rost'r :pohntJ, yf zda1d ro vlyqoon 
A too'l yy uat, "puntJ yf zded 0 " 

T TeU you what [it is], Master Punch, if stead of flinging 


M oowaa-al guad pRavnd'R too t'Rn aa1Rnd yoooonoom'lz y'ntu 
A rowdy "provoond'r tu " ' " oonoom<E'lz oontu 
T away good provender to turn horned animals into 

M :doonool :loomb'Rts, dhda-al wuaz too gyy bryy'ood oon maal'yt 
A " :loomb'Rts dh,ay uaz tu byy'oostua" "myy'oot 
T Daniel Lamberls they was to give [bestow] bread and meat 

M oon t'Rmohts too :krystoonz oon myy'ook zohm on)oom 
A" " on:krystyronz" " " o)dhohm 
T and turnips on Christians, and make some of them 

M ro byt voot'R dhren dhda-al baly dhda)a1d dua mua 
A ro lyt'l vyy'oot'R dh,aaoon dh,ay byy dh,ayy)d duua muua 
T a little fatter than they be, they'd do more 

M guad 00 praalyshoos zdyt, oon dy)m boo'ohn Jro'loh baly 
A guuad ro prEE'00shoos zdyt, bdund Juua byy 
T good a precious sight, and " I'm" bound you be 

M dhoo zyy'oom pynron. 

A o dhro robYllJoon. 

T of the same" opinion. 


14. M dy bat, Z'R, JOO'Oh'R baalydJoont z,aalRvnt :dJuan :groo'ohts. 
A " byy, "Ju'r byydJoont " ,,:grduts. 

T I be, sir, your obedient servant, John Grouts. 


Notes to the above Letter. 

1. knows, l1. writes (fiy nro'ahz) and 9. bullock, M. says ox is not used in 
says not (nuaz) which is what A. gives j Ha., but A. gives it. 
b~t M. says that' to know' is (too 11. oil (mm'ylj) in cwl.-makingnot 
nua). (myy'rokron) says ~L, as A. has, it is 

3. looking, an octogenarian at Reden- only the infinitive which is (myy'rok). 
ham (5 nW.Andover and 1 nw.Apple- 1\f. says monster is not used, and Prof. 
shaw) agreed with A. here. S. put a ? against (mEE'ronst'R) as a 
" 5. found or (vro'ohnd).-M. says possible pron.-four is (no'oh'R), but 

hog not used," that is in the sense of fourteen is (v,a:a:I'Rtin). -cattle was 
a male pig j but as a young and as yet oxen in the original, but M. says the 
unshorn sheep, the word is common in word is not used, though A. has it. 
Ha., so that a Hampshire Ilog means 13. tell you u:lwt, according to M. 
~ country simpleton. There is a should have had' tis appended.-a bit, 

D;ampshire-Hog Lane' at Hammer- M. says 120t a little, which A. uses. 
smIth, London, 'V. bestow is not used says ~I., but it is 

6. very, 1\1. says the final !I is ire- given by A.-you be [oj, to be omitted 
quently omitted. according to M.] the same opinion. 
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ANDOVER COLLOQUIAL SENTENCES. 

Written by Prof. Schroer from dictation of Mr. 13. Manning. See p. 100. 


1. 	 (dhoot hayv wooz muua dhoon hEEf bruuad), that hive was more 
than half brood. 

2. 	 (t)yy')oont ldyk dhyy'oot), it [ = the thing said])is)not like that, 
[=is not so]. 

3. (y yy'oont nuua guuad), it [referring to a rake] is-not no good. 
4. 	(yy'is dhyy hoost, dhyy)st st6ulst my mEE'oo), yes thou hast, thee 

hast stol'st my maw=heart. [The phrase is said to belong 
to a well-known anecdote, using stol'st for stolen.] 

5. 	(gymy dhyk ZEE'OO. uy'tpI? dhyk)n), give me this saw. which 
one? this )one. 

6. (dhyy'oo byy'oost 00 bEE'ood b60e), thou be'st a bad boy. 
7. 	 (dhyy'oodst [dhyy'ooldst] nee'oo byy nuua gud) an) , thee'dst 

[thee'ldstJ never be no good one. 
S. (tyz mayn bEE'ood, z'n), it)is main [=very] bad, sir. 
9. 	 (ay kyy'oont koo'ohnt)oom dhEE'OO BE'a'l oomooq), I can't count 

them there all among [mixed up together]. 
10. 	(uay duuant Juua guua huuam [wuuam]), why don't you go 

home? 
11. (duuant mEE'ahk sytJ)oo llEE'a1z), don't make such a noise. 
12. (dy ta'l dhy uat)yz, man I), I tell you what [it] is, man! 
13. 	(waalln byy'oost [byst] dhyy gwauh1n ?), where be'st thee 

'going? [In (gwauh l ) "the first element low-back-wide, the 
second rather mid-mixed-wide, but certainly labialised by 
the (a). I [Schroer] make it (uhI) lower, between (oh) and 
(~th), but more (y) than (oh)."J 

14. 	(WEE'oot byst gwayn. v,:rn:})n ?), what be'st thou going for? 
[ =why are you gomg?] 

15. (uat)s dhyy wBE'oont ?), what)is [it that] thee want? 
16. (maynsmyytJY, maynsmyy'nt), main (=very) dusty, main smart. 
17. 	 (dy wynt. ay uant gua uam toondyt), I will)not. I won't go 

home to-night. 
18. 	(luakyy yy'r; y tUald my tUadhoo daay), look ye here; he told 

me the other day. 
19. 	 (yf dhyy wast gwauh1n too :oksf'nd, wytJ way wudst gUua ?), 

if thee wast going to Oxford, which way ~ouldst [thou] go? 
20. 	 (wytJ w,ay mIst rev)yt; ~'ot 0 kua'ld [koo'oha'ldJ ?), which way 

wouldst [thou] have It; hot or cold? 
21. (myy'oot dhay mEE'oot), meet thy mate. 

ANDOVER cwl. 
from the phonetic observations of Prof. Arnold Schroer, chiefly on 1\lr. 1\Ianning 

and Mr. Archard, who are sometimes distinguished as M and A. 1\Ir. Manning 
also gave Prof. S. a list of many words in the cwl. in his own orthography, 
which I annex in Italics because it serves to shew his own appreciation of his 
own sounds. I preserve even Mr. M.'s division of a word into two. See 
p. 100. 

I. WESSEX AND NonSE. 
A- I Zltll. 3 byy'rok. 4 tyy'rok. 5 myy'rok, mEE/ahk. 6 myy'rod. 8 

LhEE'rov. 9 bYJYy'rov. 11 mEE'ro. 12 ZEE'ro. 14 dREE'ro, dIt,aa l • 15 
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[Ca(i[laful, EE'roful) awful]. 17 :MIEE'ro, Al,a3:1• 18 kyy'rok. 19 tyy'rol, 
tdy'l. 20 lyy'oom [more decided dialect], lEE'oom [less broad]. 21 nyy'oom, 
nEE'rom. 24 zhyy'rom, shyy'oom. 30 kyy'ro'R, kyy'R'. 33 Ryy'oodhoo. 

A: 39 kyy'oom, kaym, keeam [not much used. :M.J. 40 kUuam. 41 dhooqk. 
43 LhYY'oond. 44 lyy'rond. 45 WEE'oont. 46 kyy'oondl. 47 wyy'oond'R. 48 
zyy'ooq, zohq. 49 yy'ooq. 50 tooqz [doubtful whether ever (tyy'ooqz)]. 51 man. 
55 :M EE'ooshyz [never (yy'oo-)], A yy'ooshyz. 66 WEE'rosh [very seldom 
(wYY'oosh)]. A: or 0: 58 vRoom, vRohm. 60 looq. 64 REE'ooq. 

A' - 67 guua, guo 69 nuua. 70 Mua, Tlma, !Juua? 72 ttua, hyy'u, hJuua. 
73 zuua. 74 Tuua, !Jttua. 76 tUuad. 77 1,3:3: "Rd. 78 (iua. 79 uuan. 80 
nl'Rdoo'i, ool'Rdoo. 82 WOllS, wt;uans. 84 muua. 85 ZUUOO'R, zoo'nhooR. 86 
uuuts, [usually (w!;ats)]. 87 kl,a:;r1az, klEE'OOZ. 89 buuath, bEE'OOth. 91moo'nh. 
92 nuua, noo'nh. 96 zuua [but mostly (zoo'nh, zoo'ahd, zoo'ah}oon) sow, sowed, 
sowing]. 97 zuu'l. 98:M nrnrn'ad [knowed], A nt;uan [known]. 99 dRoo'ahd. 
100 zoo';)hd [but the (z) is gradually giving way to (s) J. 

A': 101 l wuuak. 102 ooks, ax. 103 ookst, EE'ookst, eykst, axt. 104 R/;uad. 
106 bRtluad. 113 uua'l. 115 uuam. 117 !luan. 118 buuan. 122 i. nuuan, 
ii. nuua. 124 st/luan. 127 LhAA'RZ. 133 Ruuat . 

.LE- 138 (v) fyy'oodh' R. 140 EE'OOJl. 141 nEE'roJl. 142 snEE'roJl. 143 
tEE'roJl. 144 oogyy'oon oogEE'ron. 146 mayn [rarely (myy'oon, mEE'yn)]. 147 
bRyy'oon. 148 vEE'm'r. 149 blyy'ooz. 152 uatro, wootoo [" with voiceless d, 
'Stimmlose lenis,' the pron. (,tatoo) apparently dialect, (wootoo) influenced by 
educated pron., heard both from old country people." AS.] 153 zoot'Rdaay . 

.JE: 154 byy'ook. 158 ak ter. 159 EE'ooZ, roz. 161 daay. 162 tudaay. 
163 laay. 164 maay. 165 zed. 166 mEE'ood. - waps [wasp]. jE'
184 lEE'ood, lee ad. 187 lEE'oov. 189 woy. 190 kay. 194 EE'OOni [occ., but 
oftener (any)]. 195 mEE'ooni, moony. 197 dJEE'OOZ. 198 loot. 199 blEE'oot. 
200 WEE'oot. 202 EE'oot. 

.JE': 203 zbEE'ooItJ' 204 yndEE'oold [indeed]. 205 dhRrod. 208 M eev'R, 
A OOV'R. 209 1\1 neev'R, A noov'R. 210 klaay. 211 gRaay. 212 WMy. 213 
aydh'R, EE'ahdh'R. 214 ndydh'n, nEE'ahdh'R. 215 tltUat. 216 dEE'roll. 217 
EE'ootJ. 218 1\1 zhyy'oop, A ZhEE'OOp. 220 ~1 zhyy'oob'Rd, A ZhEE'OOp'Rd, 
zhJoop'ltd [" the latter rather confirming the pronunciation of 1\1."]. 223 
dhflh'R, dh,aal'R. 224 u,aa1"R, A Uflflh"r. 226 muuast. 227 wmt. 228 
zWrot, ZWEE'oot. 

E- 231 dhm. 232 bltEE'ook. 233 spyy'ook, A SPEE'ook, [1\1 makes (SpEE'ook) 
he spoke]. 234 nEE'ood. 235 WEE'ooV. 236 VEE'ooV'R. 238 EE'oodJ. 239 
zaa-all. 241 rlaa-a n. 243 pllaa-aI. 244 waa'l. 246 1\1 kWEE'oon, A 
kW,aa-a1n. 248 mEE'oo'R. 249 WEE'ro'R. 250 ZWEE'oo'U.. 251 1\1 maalyt, 
A myy'oot. 252 kytl. 

E: 256 zdRyy'ootJ, stREE'OOtJ. 257 EE'rodJ. 2601
I
aa-a1• 261 zlaa-a1• 262 

W,aa-al
• 263 awaa-al , wAA'a l. 265 ZdREE'OOt, zdnAA'ult. 266 waa'l. 269 

zlaa'lf. 271 taa,'l, tyy'I. 272 aa'lm. 273 myy'oon. 274 byy'oontJ. 275 
zdy~oontJ, sTEE'oontJ. 276 dhyqk. 279 wEE'oont. 286 la'Rah'R. 288 lmt. 

E - 289 JEE'oo and JYy'oo. 290 Lhyy. 291 dhyy. 292 mEE'oo [not much 
used. 1\1]. 293 1\1 waa,ly, A wEE'm, wy. 294 VEE'ood, vead. 296 bylEE'oov. 297 
vOOl'R. 298 VEE'a1lj. 299 grEE'oon. 300 kEE'OOP, keeyp. 301 lbyy"r. 302 
l\I. myy'oot, A mEE'oot, mceyt. 303 ZWEE'OOt, zweeyt. E': 305 Lbdy. 306 
notght. 307 nay. 308 naid. 311 tin. 312 Mere. 314 lhyy"Rd. 
bloosn [blessing]. 315 veale. 

EA- 318 leeft. 320 kyy'oo'R. EA: 321 [(zyd) see'd, used]. 322 lad/e. 
32~ ,ayty [eighty]. 326 !iua'ld, oo'ahld. 330 Lh!iua'lcl., l hoo'ahld. 332 tIJua'ld, 
too ;)hld. 333 ka'af. 334 hEEf. 335 EE'a'l EE'1. 338 kEE'a'l. 339 [(byy) used]. 
340 Jyy'oo'ltd, Jyy'Rd [orchard is (EE'OO'lttJood, -oot)]. 342 yarm. 343 u:ayal'lll. 
344 tJyy'ld. 346 gee ate. EA'- 347 Mdde. 348 ay [pI. (EE'a1z)]. 349 
fY;:uoo';)h. EA'; deeade. 351 lid. 352 REE'ood. 353 bltyy'ood. 355 dyf. 
357 dhoo'nh. 359 nayb'R. 360 tee am. 261 bee an. 363 tJYY'ooP, tJEE'OOP, 
tJe~. 366 gryy'oot. 368 d' ath. 371 strdd. 
f EI- 373 dhtiy [" of course not genuine instead of (hyy) the old Southern 
/rm"J. EI: 380 dhmm, mm ["in (mm) perhaps the old genuine Southern 
orm Anglo-Saxon heom, Mm "]. 
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EO- 384 heb n. 386 yow. 387 nEE'u. EO: 388 mu'lk. 390 shohd, 
shmd. 392 Jam. 394 Jamd'R. 396 wtmk, [(wtmked) worked]. 399 bRayt. 
402 l,aal'Rn. - smyy'Rt [to smart]. 406 ["never heard it used" M]. 
EO'- 409 My. 412 shy, hy. 419 JOO'ah'R. 420 vro'ah'R. 421 v,aa1ty. 
EO': 422 zyk. 427 baal'y rbeen (ba'n)]. 428 zaaI'y, zy. 430 tweend. 433 
bre'ast. 435 Jro'ah. 436 dRro'ah, dRuu. EY- 438 day [and (duua')? 
died (dayd, daal'yd)]. 

1- 440 M waayk, A WEE'rok. 446 noine. 449 gyt [forget (f'Rgyt)]. 
I: 452 ay. 455 lay. 458 nayt, nyy'oot [the latter" most decided dialect" J. 
459 Rdyt. 465 sytJ. 466 tJY'ld, tJyy'ld. 469 [(ay me'l) I will]. 475 woind. 
484 dhyk [(dhyk'n) this one]. 485 thee'sels. - sohns [since]. 1'- 490 by. 
492 zayd. 494 tdym. 496 dy'Rn. 498 Rdyt. I': 500 layk. 506 Lwuman. 
607 wum'en. 

0- - smAA'ak, smtluak [smoke]. 519 ro'ahvro. 521 vow'el. 522 oop'un. 
624 warld. 0: 527 bowt. 528 thowt. 629 browt. 531 dEEtro. 532 
koo'al. 534 hoo'al. 535 vro'ahk. 536 goo uld. 641 wynt, !tant. 550 ward. 
552 k,aal'Rn. 653 Lh,aa1'Rn. 0'- 556 zhoo. 558 l,rak. 559 moother. 
662 moo'un. - month [month]. 564 zuttan, zun. 565 nliuaz. 566 ohdh'R 
[" but usually (tohdhroR, tuadhroR, tro'ahdhroR); I heard an old farm-labourer, 
80 years old, at Longstock (9 nw.Win.chester), say (may tohdh'RZ) =my others." 
AS.] 568 bRaadh'R. 

0': bUuak. 570 tuuak. 571 guuad. 672 bluuad. 574 bRuuad. 576 
stuuad. 576 wuuanzdro, wohnzdoo. 578 plAA, ploo'ah. 579 1\f inro'ah, A nohf 
[which M doubts]. 580 tro'ah. 583 tuuroJI. 584 STUUOOJI ["that is inverted 
(t) almost like (tJ); this sound is said to be frequent, though M does not admit 
it in (Tit), two, where I heard it distinctly myself, though not always." AS.] 
685 bRuuam. 586 duua. 587 dohn. 593 mist. 595 voo'ut. 

U - 699 ah'boone. 601 vowul. 602 zow, plu. zows. 603 kohm, kooam. 
604 zohm'R. 605 zohn [see 629]' 606 do'er. - uud [wood]. U: 609 
vu'l. 612 zohm. 613 dRohqk. 615 pro'ahnd. 616 gRro'ahrond. 623 vro'ahrond. 
625 too'ung. 626 [not used, I be'a moin hunger'd, M]. 629 zohn [see 605]. 
632 ohp. 634 1\f dRoo'ah, A druu. 639 dowst. 

U'- 640 kow hu, pI. kow'hoo's. 641 Lhro'ah. 644 zohk, zuk. 646 duuav. 
- dhuuam [thumb]. U': 658 dro'ahn. 663 Lhro'ahs. 

y- 673 mohtJ. 675 dRdy. 680 byzy. 682 lee'dle. Y: 684 bree'adge. 
685 ru'dge. 688 zohtJ. 692 Johqgrost. 694 wuuk. 695 ,aal'Rkn, Lhyy'Rk. 
700 wos'er, wusS. 701 v ,aal'RSt. 702 wy. Y- 706 udy. Y': 709 
vy'er, voy' er. 

n. ENGLISH. 

A. 713 bEE'rod, b,Rd. 714 lEE'rod. 732 ro,pn. - ro,py [happy]. 736 
1,aas,IEE'roS. 737 myy'rot, mEE'rot. E. 745 tJEE'a1t. 749 M lyft ["which 
I myself heard," AS.], A lEE'roft. 1. and Y. 758 gEE'I. 759 vyt. 760 
zhryv'ld. O. 761 loo'ud. 765 :dJuuan. 766 [I believe this word moidered 
to be purely Irish, I never heard it in Ha., 1\L]. 767 nmmyz, nEE'alz. 769 
moo'el, waant. 773 daqky. 774 p!ittani. 776 guuad btiay. 783 [poultry is 
not used or they would say powel try, 1\1.1. 791 bmm'y, booe. U. 796 
blool'u. 801 rum. 802 rohm. 804 druqTrn [compare 613]. 808 poht. 

m. ROMANCE. 

A.. 810 ve'ass. 811 ple'ass. 813 byy'rokn. 818 EE'rodJ. 822 maay, 
moy. 826 EE'rog'l. 828 eegyy. - krompl,aynyn [complaining]. 833 pyy'OO'R. 
- plaal'yz [" (plyy'roz) is probably not genuine dialect "]. 8D5 R,aa-a1zn. 836 
zyy'rozn. - myy'rost'u. 849 chaimber. 841 tJyy'oons. 847 dainger, doinger. 
849 zdRrondJ'R. 850 dyy'rons. 851 mm,nt. 852 EE'rop'Rn. 854 broro'R'l. 
855 kmm'Rohts. 856 PEE'ro'Rt. 857 kyy'ros. 862 zyy'rof. 864 k,ul'ros, 
[shorter (kros)]. 865 vmm'lt. 866 paa'R. 

E.. 867 tEE'al • 869 vEE'roJI. 874 ryy'ron. 875 VEE'ront. 876 dEE'ronty. 
877 [not used, 1\1.J. 885 vaah'R, vro'Ri ["an old man of 80 in Redenham (5 nw. 
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Andover), apparently eager to avoid the dialectal change of (f) to (v), said (feRY)," 
AS.]. 888 sartltn [often it is zartun zttre, M.]. 890 byy'oost. 893 vlm'oh'r. 

I .. and y.. 897 dyldyt. 898 ndys. 900 pr,:>I:>I1'y. 901 vayn. 903 ddyn 
[not vulgar]. 904 vdylmt. 912 rays. 0.. 913 HatJ. 915 zdohf. 916 
onJoon. 918 jay'ble. 920 P<E'ynt. 922 bohshl, bushl. 923 maist, moin 
de' amp. 924 choy'iss. 925 V,:>I:>Ii'ys, V<E<E'ys. 926 zb,:tm1'ylj, zb<E<E'yl. 929 
koo'ohkoomb'R. 9301mm'yn. 935 kohntri. 939 kluas. 940 kuat. 941 voo'ul. 
942 bohtJ'R. 943 titch. 950 ZOhp'R. 951 kohpl. 952 koo'us. 

U.. 965 mm'YJl. - pohnish [punish]. 969 ZhU'R. 970 dJuast. 

ISLE OF WIGHT. 

The Isle of W£ght may be regarded as part of Ha. dialectally as 
it is politically. Owing to its separation from the mainland, and 
the absence of commercial ports, it has not been so much exposed 
to the influence of great towns as the county generally. The 
MS. form of dial. is strongly marked. The reverted (R) is well 
recognised when final. My information, independent of books, is 
derived from Rev. C. E. Seaman, the vicar of Northwood (2 s.Cowes), 
for the n. of the island, and Mr. Titmouse, schoolmaster of Shor
well (5 sw.Newport), for the s. The latter says that initial (z) is 
not frequent, but occurs in (zamut) somewhat, and there is a 
!endency that way in many other words, and also that the tendency 
IS generally to use initial (v) for j, as (V:iIRbq, vog) furlong, fog. 
Mr. T. says that thr- does take the sound of dr- in a very pronounced 
manner, and points to dresher for thresher, but Mr. Seaman does not 
admit this, but introduces an auxiliary vowel, as (th'ru) through. 
The transposition of (R) has not been noticed. I he, we'm going, 
don't us, I've a walked, I do know, are general. Mr. T. (a native of 
Ru.) had been previously a schoolmaster for six years in n.Sm., 
and the Wi. speech struck him as bearing a very strong general 
rese~blance to n.Sm. speech. Having some difficulty in i?~er
pretmg some of Mr. Seaman's spellings, I confine myself to gIvmg 
those words which Mr. Titmouse has re-spelled. 

SHORWELL (:sh()R'l), 5 sw.Newport, Wi. 

cwl. furnished by Mr. Titmouse, 14 years schoolmaster, pal. conjecturally by 
AJE. The diphthong (oo'i) may be (a'i), but is not (ai). The MS. character 
18 very evident from this list. 

t. WESSEX AND NORSE. 

A- 3 biuk. 4: tiuk. 5 miuk. 7 siuk. 8 hee. 12 sAAl [part. (sAAliq) 
perhaps (L)]. 14 drAAl. 19 tiul. 20 lium. 21 mium. 24 shlum. 31 liut.
!--: 41 thEqk. A'- 70 tuu. 74 tYl [written tue, and l\Ir. Seaman said that 
It approached Dv. (Yl), possibly (tw'u)]. 86 whds. A': 102 aast [asked]. 
1~8 doo. 115 wbOum. 118 boun. lE- 138 vcedhUR. 1E: 155 dhaltl' 
108 aatuR. 166 miud [the common word, but apparently coufllSed with madeJ. 
172 graas. 179 wot. 181 paath. lE'- 182 see. 183 teetJ. 190 kee. 
196 WeeR. lE': 224 weeR. 

E- 232 briik. 236 feevuR. 252 kit'l. E: 265 street. 272 elum. 
284 ~alsh; EA: 323 f:>I'ut. 342 JiURm. 343 waRm. EA'- 349 [" f 
morehke v 'J. EA': 359 neebuR. EO- 386 JOO. EO: 393 biJo·nt. 
3909 , brm'it. 407 faRd'n. EO'- 411 drii. 420 [f as v]. 421 VRRti.
E : 425 1oo'it. 426 fro'it. 
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1- 449 git. I: 458 noo'it. 459 roo'it. 462 soo'it. 484 [(dhik) used). 
488 .lEt. I': 505 [my wife (moo'i misis, moo'i ool)d)uIDtm)). 506 UID'lln. 

0- 521 fuuI. 524 wtm'ld. 0': 597 S3:t. 
U- 606 dOOR [Mr. Seaman (dAAUR)). 
Y: 700 was. 701 fast. 

n. ENGLISH. 

A. 737 IDUut. E. 750 balg. O. 767 noo'iz. 772 bonufoo'iR. 773 
daqki. 

ill. ROMANCE. 

k' 810 fius. 811 pIius. 824 tJiun. 851 naant. 852 eepunn. 853 
bangun. 854 ban'l. 866 pOOR. E·' 890 billst [pI. (biustiz)J. 891 flust. 
1·· and Y·· 899 neBS. 904 voo'ilut. 910 dJoo'ist. 0·· 923 IDoo'ist. 926 
spoo'iI. 930 loo'in. 942 bdJUR. 944 [1 allows it will rain= 1 think, admit, 
etc.]. 947 boo'il. U·. 965 oo'ii. 968 W'istllll. 

VAn. iv. SR. AND SS. FORlf. 

The n. of Sr. will be treated under D 8. The s. of Sr. and w.Ss. 
vary but slightly from the Ha. var. iii. of D 5, but the dialect is 
manifestly dying out. The initial (z, v) have vanished. The (ai) 
for .AEG, EG, scarcely appear, having become (ee', ee, ee), as 
frequently even in D 4. The.A- fractures remain generally. 
The 1'remains (a'i) or nearly SO, but as we go eastward becomes 
more confounded with (A't', o'i). This last diphthong has been 
constantly given me from other disbicts, when subsequent viva 
voce information has shewn it to be (a'i, az) or even (ai). Here 
Rev. T. Burningham, then Rector of Charlwood (6 ssw. Reigate) , 
wrote aw-i, and hence I give his words with (A.'i). In e.Ss. and in 
Re. most informants give oi, but I have found (:i'i) in n.Re. .At 
the same time (a' i) so often simulates (0'i) that an unaccustomed 
ear would unhesitatingly give the latter. Mr. Burningham finds 
s Sr. and n.Ss. more mincing than the s.Ss. He says: "It is 
difficult to give a notion of the close, mincing, squeezed-in pro
nunciation of the s.Sr. and n.Ss.: 'lzaaow much a paaound is that 

"raaound of beef?' as also to give the burr of the 1"8." The aa is 
explained by hay, and the italicised words are closely (heu, peund, 
reund) common in London and n.Re. "A Sr. man would say 
'rebbit,' a s.Ss. man 'rahbut,' e.g. 'eve a'-got a rahbut in ees 
pawkut' (ii)v ugJt u rabut in iiz pA.A.knt). I speak of the pronun
ciation of 50 years ago. It still prevails among the old, but is 
polished off a good deal among the rising generation by 'educa
tion.' " My information from w.Ss. is very meagre, but there 
can be no doubt that it continues Ha. speech with a still further 
falling off of the dialect in the direction of Re. The separation 
between e. and w.Ss. depends on the use of (d) for (dh) in certain 
words. This is unknown even at Dolney (12 nnw.Lewes) in w.Ss., 
but has been heard from old people at Cuckfield (3 ne.Dolney). The 
commencement of the line at the mouth of tho Adur is due to the 
late Mark Antony Lower. In these districts I be remains, but 
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I are is found in Ke. The cwl. on which I rely are those obtained 
viva voce from students at Whitelands, and these I annex, in
cluding some other words. . 

SOUTH SURREY AND WEST SUSSEX cwl. 

Pal. by AJE. from dict. of Miss Jane Sayers, native of Ockley (8 sw.Reigate), 
where she had lived all her lite; Miss M. A. Forth, not a native, but who 
had been always resident at Ockleyand had spoken Sr. talk when a child; 
and Miss Alice Slyfield, native of Reading, who had lived 7 years at Stoke 
(1 n.Guildford), all in Nov. 1877 students at Whitelands. The reverted (R) 
of ~Iiss Sayers was perfect. The 0, G, 'Y were pal. by AJE. from indications. 

o Oharlwood (:tplud) (6 ssw.Reigate) from Rev. T. Burningham. 
G words from Dr. Grece's dt. for Weald of Sr. Since Dr. G. marked numerous 

words in his wI. as having the vowels in rs., I have given some of them in roo 
and in Italics. 

o Ockley only} 
S Sto~e only unmarked, both 0 and S. 

W Wlsborough, SSe (8 sw.Horsham) from Rev. W. A. Bartlett. 


I. WESSEX AND NORSE. 


A- 3 bake [no (ee'j) vanish]. 5 make [no (ee'j) vanish]. 12 saaCnoeuphonic 

(R)]. 130 naa. 17Iaa [no euphonic (R)] and O. 20 leenm. 21 neenm and G. 
23 seenm. 24 sheenm and O. 33 raadhlm, 0 reedhnR. 36 0 thaa. 37 klaa. 
A: 41 0 thEqk. 43 ain [h always omitted], W hAAlld, G haand. 51 man. 
64 wAAnt. 

A: or 0: 58 from. 60 long. 61 0 nm:>q. 64 wrong. 
N - 67 guu and 0 [(ngwee'n) a-going 0, not S]. 69 noou. 70 t£lou. 73 

s£lou. 74 two. 76 too'd. 77 0 hIRd. 79 oo'n. 85 0 s£l0nR. 86 wat'3and O. 
87 tlooz f(tl, dl) for initial cl- gl- general]. 92 n£lou. N: 101 oo'k. 104 
rooud and G. 106 broo'd, 0 bRaad. 107 loo'f. 108 d£lou, 0 doo. III ought. 
115 0 oo'm and 0, S oom. 122 nan. 123 W nAAthnn. 124 stoo'n and 0, 
stan [as a weight]. 131 goout. 

lE- 140 ee'l. 141 nee'!. 142 snee'l. 147 bree'n. 152 watcr. 153 
sa1dundee. lE: 155 thEtJ and 'V. 166 mee'd [(grol) usual, quite London]. 
170 anvist [no change of (v) into (w)]. 171 barley. 172 gRaas and O. 174 eesh. 

lE'- 182 sea. 183 teach. 184 lead. 190 kee. 193 clean. 194 Eni. 197 
ch.eese. 200 wiit. lE': 0 eedhuR. 215 0 taat. 218 ship and O. 219 0 
shp. 224 G weeuR. 226 C m£lonst. 227 S wet. 
~- 233 speak. 235 weave. 236 fever. 241 Crain. 246 i. queen. 250 

SWllUR. 251 meat, W meet. 252 kid'l [common], C kit'l. 264 [0 (lidnR) old 
Sr.]. E: 261 say. 265 strn:'it, G street. 272 Elnm. 278 [a term of de
preciation]. 280 leeb'n. 282 C strEnth. 284 thrEsh and W. 

,.E' - 296 C bUv. 299 green. E': 310 C hunl. 312 C unR. 314 C 
hunRd. 315 fit. 316 nikst. 

EA- 319 gee'p. 320 keenR. EA: 322 C Iaaf. 323 fa'm and 0 and W. 
324 [tendency to (ait)]. 326 0 ood. 330 ood [same as 326]. 333 calj. 334 
ltalj[no h]. 340 Jiiurd. 343 WAAR?tl, C waaRml. 346 gee't and G. 

EN - .. 347 Ed. 348 ai. 349 few and C. £A': 355 deaf. 357 thouglt. 
358 S llllst [nighest, heard in use]. 360 C tlium. 361 C biinn. 368 death and 
C. 	 371 straw, C stRaa. 

EI- 373 they [no (d) for (db) as in D 9]. EI: 377 steak, C stiik. 378 
weak. 

EO- 383 sEb'n. 386 JOO. 387 new. EO: 393 beyond, C bilE·nd. 
394 G lendnn. 397 800'Rd, C sUUlmd. 399 0 bnait, S bRalit. 405 aRth. 406 
earth. EO'- 412 she. 413 devil. 414 fly. 417 tJoo. 420 f£louR. 
EO': 423 thigh. 424 roof. 425 Hiit. 426 fait. 433 C bRiist. 435 you. 
436 S tRiu, 0 tRoo, C tRiu. 437 C tRiuth. 
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EY- 438 dni [once 0 said (dei)1. 
1- 440 0 wik, S wiik. 442 d A'ivi. 444 stail. 446 nain. 448 these. 

449 git. 450 Tuesday. I: 452 ai, ali, C A'i ~often]. 457 C mA'it. 458 
o nait, S n!tlit. 459 0 Rait, S rut'it [and so for I ]. 465 sitJ. 467 tJai'ld 
and C. 469 tJihm, -uun. 472 sRiqk. 476 wind. 484 this. 487 0 JistllRdee. 
488 Jit. 

1'- 494 taim [C (A'i) for 1']. 1': - dik [ditch]. 503 laif. 605 waif. 
507 umun. 508 mutI. 509 wail. 

0- 621 foal, C foouI. 522 open. 524 w:mld. 0: 526 kAAf. 527 
bought. 528 thought. 629 brollght. 530 wrought. 531 daughter, C daatlllt. 
532 coal, C k60ul. 633.0 dEl. 536 gold. 546 C fUuuRd. 549 (maud. 550 
wKnd and C. 651 C staRm. 552 corn, C kaHn. 553 horn, ChaRD. 

0'- 555 shoe. 559 mother. 562 moon. 564 SUD. 566 adhuR. 0': 569 
book. 570 took. 673 jlood. 675 stood. 578 pIE'u. 579 enough [never heard 
(umI'u)]. 680 tough. 586 do. 587 done. 588 noon. 589 spoon. 592 SOOR. 

594 [shoes always said even for boots]. 596 rut, rd. 597 sd. 
U- 605 son. 606 duuuR and G. 607 butter. U: 611 bullock. 613 

drunk. 615 S tuu pa:n [two pounds]. 618 wun. 619 fun. 620 grun. 625 
tongue. 629 sun. 631 thaazdee. 632 up. 633 cup. 634 through. 636 
f~fRdhur. 

U'- 640 h'u [all U' like this]. 641 C hE'U [and all U'like this]. 649 
thE'uzund. 653 but. U': 656 rum. 662 us. 663 E'US, C beeus. 665 
mE'us. 666 l(zbun [0 (gaqUR) commonly used]. 671 mE'uth. 

y- 676 Uli. Y: 689 build. 691 C mA'ind. 700 was and C. 701 fast. 
Y': 711 luis. 712 mais. 

n. ENGLISH. 

A. 722 dRein. 737 WG meent. E. 143 C skneem. 1. and Y. 758 
G grol. O. 761 luu'd, C Moud. 769 mooul. 790 gE'un, C gE'tmd. 
U. 808 pat. 

m. ROMANCE. 

A.. 809 able. 810 fee's. 811 plee's. 813 bacon. 840 chamber. 843 
bREllsh. 850 dEns. 852 apron. 854 C baRI. 861 tee'st. 

E .. 868 C dJ!ti. I.. and y.. 899 niece. 906 C VA'ipUR. 
0.. 913 kuuutJ. 916 iq'n. 919 a'intmunt. 920 pa'int. 926 spa'il. 

929 kE'ukumbuR. 930 C IE'in. 934 C bE'unti. 938 C kaRDl1R. 940 koo't 
and C. 	 947 ba'iI. 948 ba'ttl. 

U.. 961 gRuul. 965 a'iI. 968 g'isttlR. 969 C shiuuR. 971 fliut. 

D 6, 7, 8 = ES. or border of S. as against M. and E., 
forming the Border Southern Group. 

Boundary. This cannot be determined with great accuracy, and 
will be given for each district separately. 

Area. Extreme n.Gl., most of Wo., sw. Wa., most of Ox., extr. 
se.Be., n.Sr., and extr. nw.Ke. This was an area of continual 
conflict and mixture of the S., W., M., and E. populations. 

Character. A mutilated S, which is strongest in the w. and 
gradually fades towards the e. and s., becoming finally scarcely 
perceptible in D 8. 
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D 6=n.BS.=northern Border Southern. 
Boundary. :Begin at Bewdley, Woo (2 w-by-s.Kidderminster), 

and go along the reverted ur line 3 (see p. 17) through Wo., "Va., 
and Np. to the b." of Np., which pursue as far as its sw. angle (6 
sw.Banbury), and then cut across the projection of Ox. and proceed 
w. to Moreton-in-Marsh, Gl. (17 ne.Cheltenham). Then continue 
directw. to the s. of Tewkesbury, Gl., and of Eldersfield, Wo., and 
n. of Staunton along the n. b. of D 4. Here turn n. and pass over 
Red Hill and the Malvern Hills and their n. continuation to the 
starting-point, Dewdley. Although this b. is laid down with much 
minuteness, it is often uncertain, and must be considered to be at 
least six miles broad. 

Area. The extreme n. of Gl., most of Woo and s. of "Va., the 
extreme n. of Ox. and sw. of N p. 

Authorities. See the following places in the Alphabetical County List, where .-* 
means vv. per AJE., t per TH., II in so., ° in io. 

. Gl. °tAshchurch, t Buckland, t Ebrington, t Fairford, °Kemerton, *tShe
nmgton (locally in Ox.), tLong Marston, tTewkesbury. 

Np. t Ashby St. Legers, t Badby, °tByfield. 
Ox. °tBanbury (part locally in Np.). 
Wa. °Butler's Marston, tClaverdon, tKineton, tKnowle, tPillerton Priors, 

tIlStratford-on-Avon, °tTysoe. 
Woo tAbberley, tBengeworth, tBewdley, tBirt's)forton, tDroitwich, tDunley, 

tEldersfield, tEvesham, tGreat Malvern, tGreat Witley, *Hanbury, °Hartle
bury, tKidderminster, tMalvern Wells, tSaleway, tStourport, °Upton Snodbury, 
t Worcester. 

Oharacter. This complicated district, containing the transition 
from S. to M., is naturally by no means well marked. Except at 
~ld?rsfield, the use of initial (z, v) for (s, f) seems lost; the (R) is 
mclIned to approach (r) when initial, at least all my informants so 
hear it, and Mr. Hallam generally writes (r) only, even when final; 
and finds only traces of (R) in parts, which fail especially towards 
the e. I be remains, with her for she, and I, she, we, as emphatic 
forms. of the object. It is convenient to distinguish four geo
graphical varieties, though the differences between them are small. 
These are Var. i. s.Wo., Var. ii. s.Wa., Var. iii. Banbury, Var. iv. 
sw.Np. The general character of all is A- (en) as (neum) name. 
~'=(00, wa) as (rood, warn, stwm), road, home, stone. .LE:=(ai, 
Cl, ee), ~s (dai, dei, dee), day. EG-=(ai, ei, ee), as (rain, rein, 
reen), ram. EA'=(iu, en, ei, ee), as (biunz, beunz, grez't, greet), 
beans, great. 0 = (a) occ., as (drap, starm, kras), drop storm, cross. 
U=(a, uo), as (kam, suom) , come, some. U'=(a'u, 3:'~t, a1tl, as (a'u, 
na'u, daun), how, now, down. The variations from these normal 
forms are so slight and probably individual that they cannot be 
formulated, but they must be collected from the following cwl. Tho 
whole district lies in tho mixed sum, soom or som region, and 800m 
prevails more and more as we approach the :Midlands. 

I,llustrai£ons. A cwL derived from numerous places for each 
vanety, dt. for Worcester, Hanbury, Claverdon, and Shenington; 
cs. for Banbury. 
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VAR. i. Wo. FORM. 

WORCESTER. 

dt. pal. by TH. from dict. of Mr. W. Brown, native, about 42, who had gone to 
'Wolverhampton 9 years previously. 

1. di sei, tJaps, JU)sz di)m ra'it' 'llba'1tt dhat lit'l wEnsh kamin 
frum dhu skuuI. 

2. :rn)z gU'in da'un dhu rood dh:rn thruu dh'll rEd gjeit on dhu 
left and sa'id 'll dh'll rood. 

3. luk dhaR! aR)z gA'n strE'it uoP' tu dhu dOUR u)dhu roq a'us'. 
4. w:rn :rn)l vEri ldikli drop olt [=hold] 'll dhat uuld druoqk'n 

dEf' rigk'ld :tom. 
5. JU aal noo)im vEri WE'I. 
6. wd)nt dhu dId tJap sun tEI)ur not tu)kam ugjE'n, pu'll thiq! 
7. luk dh:m! e)nt it truu? 

Notes. enough shu'llr 'llnuof, child tJaild,jellow 
fEl'll, name neem, shrivelled up sriv'ld 

Words omitted: yonder Jond'llr, girl u...P, rwith (srimps, sra'udJ shrimps, 
garl, so soo, now na'u, way wei, sure shroud". 

HANBURY (6 wsw.Redditch). 

dt. pal. by AJE. from dict. of Miss Turner, then a student at Whitelands 
Training College. 

1. soo a'i sai, meuts, JU sii na'u dhut a'i bi ra'iut 'llba'ut 'dhat 
lit'l gjaRl 'llkamin fram dh'll skuul Jandu. 

2. :m)z u gUin da'tffi dh'll roo'lld dh:rn thruuu dhu rEd geeut on 
dhu lEft alnd sa"id uv dhu w3.i. 

3. shuur una'u dhu tJa'tld)z gAn strait 3:p tu dhu duur uv dh'll 
r:Iq a'us, 

4. WaR aR)1 hhldi fa'ind dhat tipsi dEf fEhlR 'llV dhu neum u 
:tomus. 

5. wi ill nooz)im VEri wnu. 
6. want dhi a/teld tJa1p sm teetJ 'llR not tu d1tu it 'llgrn, PUUUR 

thiq! 
7. luku! beeunt it truuu. 

Principal variants in the dt. from Harllebury (4 R-by-e.Kidderminster), sent 
by the Misses Haviland, daughters of the then Rector: 

1. so su, say saz, see siiz, girl wEntJ, where weellr, chance to mEbi ap'n, 
school yonder skuu'lll Jondm. 2. there Thomas :tom'lls. 6. old Qud, soon sUuun. 
dheeur, through thru, gate gjEt, way won't ont, teach laaIL"i, again ntlmUur. 
weei. 3. enough 'llmd, iz bi, straight 7. is not, bilmt, true truu. 
streeit, door d60'llr, wrong raq. 4. 
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s.W ORCESTERSHIRE CWl. 
Made up from the following sources: 

A Abberley Wll. by TH. (r-, -R), doubtful if one (u ), no (z-, v-, h-).o
B Bewdley wn. by TH. mostly from Mrs. Ashcroft, a centenarian, one (z-), (110) 

frequent, occ. verbal pI. in en as (duon-Ju, wi tuok'n, wi)n) do you, we took, 
we have, with the He. form (udh udha'ut) of 'with without.' 

Bg Bengeworth, a suburb of Evesham, Wo., wn. by TH. 

Bu Buckland, Gl. (11 ene. Tewkesbury), wn. by TH. 

D Droitwich wn. by TH. 

E Eldersfield, Woo (9 s.Great Malvern), wn. by TH. from Mrs. Knowles, aged 


79, native, (dha1i kiip'n) they keep, (kam wi a'i tu plili) come with I to play, 
many (z-). 

Eb Ebrington, Gl. (IS ne.Cheltenham), wn. by TH. 
G Great Witley, Wll. by TH. 
H Hanbury, vv. to AJE., the dt. is not included in this cwl. 
MGt. Malvern and Malvern Hills wn. by TH. 
P from' quaint words' by , A rORsoN,' that is a parson, in S.Woo from Worcester 

on n. to Chacely on S. and Evesham on e. to Great Malvern on W., pal. as 
well as he could do it by AJE. 

S Saleway (7 sw.Redditch) wn. by Tn., no (z-, v-), but (r-, -R), (UR)Z, wi)z) 
her is, we has, (Jant) ain't. 'V Worcester wn. by TH., no (z-, v-). 

* * * For brevity, when several places are grouped, the medial length of vowels 
has not been distinguished from the short. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 4 BSBu teek, H teuk, E teuk. 5 H meuk ai [make hay]. 20 AE leum, 
S leum, BBu leem. 21 ABSWBu neem, W neimd [as well as (neem)], Eb niam. 
23 seem. - P omUR [hammer], A ombuR [compare inserted b in number, timber], 
S omUR. - P feeR [to fare, a fare]. 33 D raadhllR. A: - P krob [a 
crab]. 51 P mAn, B'V mA'n. A: or 0: 60 SD luoq. 64 D ruoq. 

A' - 67 AD gwain, 'Y gwein. 77 P laRD. SI Eleen. 92 AD n6u. 
A': 104 Bu rood. 115 PA'YH warn, D worn, Bu oom, 'Yom [also home, refined], 
- S llloon [alone]. 117 AEM wan, W WAll. 118 P bwan. 120 D lllrz uguu 
[years ago]. 122 Bu na'n, H nan. 124 P stwan, AD stoon. 130 P bwat. 

lE- 138 A fmdb-uR, B fiEdhllr, S fredhuR, D fi'lldhllu. 141 B na1ilz. 147 
H ?rain. - W stuRZ [stairsl. 152 S weet1:lR, D wiUtllR. E: 161 PAD dai, 
S lali, W dai, rin city] dei, dee, :Bu dee. - P op'l [apPle~. - P but rcart]. 

lE'- lS2 ,V sli. 192 P meen. "£': 210 P klai clay]. 211 AS grai, 
B grei. 213 H lidhuR. 218 PD ship. 223 Bu dhellU, DS dhitlu, Bu dhuR. 
224 B WE'R, S WltlR, :Bu'Y waR. 

E. 233 BW speek. 241 A:B rain. 243 ABESH plai. - P beeu [to bear]. 
248 P meeR. 252 A kjEt'l. E: 260 ABBu lai. 261 PABSD sai, :Bu sali, 
~E zei, W sui. 262:B wili, W wei, D wai, [foundations] AAI gjin Willi [all 
gIven way]. 263 ABESBu tlwai, ]\I uwei. 265 W strait. E': 315 PH fit. 
~A. 320 P keen. EA: 324 BESHD ait [Mrs. A. said (ai sui ait ur 

na tn)]. 326:BS Qud, EBu ould. 328 B koud. 333 kAAf. 335 Bu aal, AM. 
?46 ~V gj€it [in the city] gjet [in the country]. EA'· 347 SD Jad, Bu'V 
~?, JEd. EN: 350 B dJE'd. 353 S brE'd. - A kraim [creamJ. 360 S 
tum. 361 P beenz [beans]. 366 A greet. 

Er. 372 B ai. 373 ABS dMi, ED dba1i, Bu dha1i, D dhE'i, dhe. EI: 
378 B week. EO. 383 E zEv'n. EO: 393 BuD JanduR. 395 S JUoq. 
P b:mm lbarm]. EO'- 409 P beez [bees]. 411 AB thrii, E drii. - H trli 
[tree]. EO': 426 B feit. 428 E zli, S sli. EY· 4:1S W dlii, D da'i. 

,~. 446 E ua'in. - G Jis [yesJ. I: 452 A a'i, D a'i, Wai. 45S W 
natt'. 459 WD ra'it. 469 'V wltont rwon't], Bu ut [wiltl. - apEI [to spill]. 
- A ran [run], S ruon [H added "donkey boys say (ruon)"]. - P set [to sit]. 
- E zikS. l' - 490 G ba'i. 494 A ta'im. 1': - BW ta'idi [tidyJ. 
50~. E va'iv. 506 'Y umvn, H a'ul)d)amtlu, [a woman, old woman]. 610 'V 
mat. - D la' in [line]. 
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0- - S shuov'l. - D drap [drop]. 0: 525, ii. af. 531 D dAAiwr. 
- D krap [crop]. 551 BuD stbm. 552 Bu kaR,n. - BS A'S [horse]. - GS 
marnin [morningl. 554 M llkras racrossl. - Ppwost[postl. 0'- 555 'V 
shre'u. 559 G"\YmadhllR. 564 15 sun, 1i: san. 568 B bruoahllR. 0': 573 
D fluod. 575 H stad. 579 D llnaf. 586 S duos dhii [dost thou]. 587 AH 
dan, S duon. 588 H nan. 589 H span. 594 H [has no (buuts) only (shuuz)]. 
595 PH fat. 596 H rat. 597 H sat. 

U- 601 ASB fa'ul. 603 M llkamin [a-coming], H bm ap [come up]. 
- M thuondllr. 605 S suon, D sa'n, ABu san, BD son, D [between] son, suon. 
606 WD dOllR, Eb. dUllR. 607 B bUotllr. U: 612 S suom. 613 B druoqk. 
- M uondllrd [hundred]. - Bu Aqgri [hungry]. 632 BW ttoP, M ap ap. 
U'- 643 G na'u, D na"u. 650 E llba'ut. U': 656 G rum. 658 ABES'V 
da'tm, Bu da'un. 663 S"\Va'us, D :>I'US, :>I'uz'n [pl.l. 667 D :>I'ut. 

Y - D mUot!. 675 dR:>I'i. 679 D tJ:>IRtJ. Y: 691 ES ma'ind. - P 
haRNet [hornetJ. 

ll. ENGLISH. 

- P w:>gin rwaggingJ. O. 767 A naiz. 791 H bu·o'i. U. - B muok 
[muck]. 803)1 [between] d]ltomp, dJamp. - M kuot. 808 Bu put, D put. 

ill. ROMANCE. 

A·· 811 D plells. 820 P gai. - PD pili rpay]. - G filiI [fail]. - Bu 
tailllR. 830 Bu train. 833 A p~l.R. - PS pleez [please]. 847 D daindJllr. 
851 W nfmt. 

E·· 867 P tee. - B preetJ [preach]. 878 P sreluri. - P pors'n, B paaslln. 
I .. and Y·· 898 Bu na'is. 900 P prai. - P sperit lspiritJ. 910 P 

dJa'ist. - B bif rbeefJ. - P dJa'int [joint]. 923 P ma'ist. - B nuoqk'l. 
930 I> la'in. - P kaRps [corps]. - EG sart [sort]. 940 P ku·at. 947 
A bw6il. 

U .. 970 M dJast, D [between] dJast, d]llost. 

VAR. ii. S.WA. FORM. 

CLAVERDON, 'VA. (5 e.Warwick) dt. 

pal. by TH. from the dictation of S. Job, farm-labourer, b. 1824, native. 

1. a'i sE'i, JU tJaps, JU sZi a'i)m ra'it' m['u uba'ut dhat lit'l WEIlsh 
kamin frum s' skuul J(lndur. 

2. ar)z ugu··in da'1ffi dhu rood [roud] dhi'llr thruu dhu rEd gje'llt 
(In dhu lEft and sa'id [inclining to (said)] u dhu rood. 

3. lUok J'll! dhu tF'21d)z gA'n strn'it' uoP' tu dh'll roq a'us' [duur]. 
4. wi'llr a1')l praps fa'~'nd dhat druoqk'n, dEf, thin un agid 

[haggard] fEIn [krE'iturJ 'llz dhe wI :t(lm. 
5. wi AAI noo im vEri WE'L 
6. wuont dh'll QuId tJap mE'ik 'llr noo bEt'llr nur gu dhI'llr ugjE'n, 

pu'llr thiq'. 
7. lUok J'll! JEIlt it tralu. 

Note. 

This has a very neutral character. I pretty." I find, also (neum, Mllb'I), 
find among the wn. from the same per- name, table, old, and (neim, teib'l) new. 
son (Jandur) old, (Jondur)new,etc.,andas Compare following cwl. Job used 
the latter appears in the dt., it is possible (srimps, srn'ud) shrimps, shroud, (shr-) 
that Job was sometimes "speaking being a difficulty. 
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SOUTH WARWICKSHIRE CW1. 

B Butler's "Marston (10 s.Warwick), pal. by AJE. from a nwl. sent by Rev. E. 
Miller, Vicar in 1877, helped out in parts by K. below. "Mr."M. considers that 
the speech extends for 6 m. round. This would include Kineton. Stratford 
is only 7 or 8 m. off. As reverted (R) is heard both at Stratford and Banbury, 
I conclude it must exist here and have introduced it. As exceptional pron. 
only were marked, the other pron. in the original wI. must be taken as 
practically in rs. In this case (u ) would occur only in the words so marked. 
I be is used. 

o

K wn. at Kineton (9 s-by-e.Warwick) in 1880 by TH. from a native of 58, who 
had, however, resided many years at Warwick as keeper of the gate at the 
entrance to the common. Only principal words are given. TH. had not 
noted the reverted (R), but as it was strong in Stratford, I have introduced it. 
I am used. The pron. seems to have been tainted by Warwick. Also from 
Mrs. Pheasey, lived there 50 years from childhood. 

P Pillerton Priors (8 se.Stratford) wn. by TH., in 1886 from a native b. 1819. 
S wn. at Stratford-on-Avon in 1880 by TH. from an errand boy, native, and G. 

Phipps, a labourer, 20, native, only absent Ii years. But both had so marked 
a town pron. that I give very few words. The errand boy had not even 
reverted (R), but the labourer and the oth~r people in the town had it 
strongly. The labourer used we am. The (uo) was frequent. 

T Tysoe (11 se.Stratford) wn. by TH. in 1886, from natives b. 1802 and 1809. 
I be used. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 3 BP benk. 4 BP tenk, K teek, S reik. 5 BP meuk, T menk. 6 B mend. 
7 B senko 10 B haa. 12 B saa. 13 B naa. - 14 B draa. 17 B laa. 18 T kink. 
19 B tenl. 20 BKPT lenm, S leim. 21 BP nenm, K neem, neum nium. - K 
amnR[hammer]. 23 BPsenm. 24 BshCBm, T sMum. 25 B menno - spiiR 
[to spare]. 31 B lent. 35 T AAI. 36 B thaa. A: 39 B k6um. 40 B kuum 
[? confused with combe a hill]. 43 Band. 44 Bland. 51 B man. 57 Baas. 

A: or 0: 59 B lam. 60 T l;)q, luq. 61 T umuqkst. 64 P roq, T r;)q. A'- 67 
B guu, K ugu·in. 75 B struuk. 76 BT tuud. 77 BIaRD. 81 B lenn. 84 
B munR. 85 B SUUR. 86 T Utlts. 90 T bloo. 92 S n6u. 93 P snoo. 
N: 101 B uuk. 102 T Eks. 104 T rood. 110 P nat. 111 B aat. 113 B 
hUBI, T wool. 115 n huum, K om, T wom. 117 S wA'n, '1 wan. 118 T bwan. 
120 PT uguu. 121 P gA'n. 122 T na'n. 123 B nUothiqk. 124 K stoon, PT 
stwan. 135 B klath. 

lE- 138 B fendhuR [or (en)], SK faadhnR. 144 B ugin. - S pruoti
[pretty]. 

lE: 158Puftur. 161 KPdee. 165 Bsid. 169 WEn. 172 Bgraas. 174 
~ aish rp (E'ish)]. JE'- 182 B sei. 183 B teetJ. 185 BT reed. 187 P 
hnv. 192 PT minn. 193 T kleen. 195 T mEni. 196 B wee'n. 200 K 
wiit, TP weet. 202 B heet. JE': 215 B taat (?). 216 B diel, T djE'1. 
218 T ship'. 223 B dhunR, KPT dhinr. 224 B wiiuR. 226 B muust. 228 
T SWEt. 

E- 232 briik [but only very partially]. 233 BKPT speek. 237 feevuR. 
241 K rE"in, Train. 243 KT plee. 251 BT meet. 252 n kit'l, T kjEt'l. 
253 B Et'I. E: 260 K lee. 261 KT see. 262 PT wee. 263 KT uwee. 
268 K Eldist. 270 B i. bElas. 272 n Elnm. 279 T WEnt. 286 B ham. 

E'- 294 T fiid. 299 KT griin. 300 PT kiip. 301 B Junn, P inr. E': 
307 T nlii. 312 B iinR. 314 K inrd, T :>lLRd. 

EA: 321 B saa. 322 T laf'. 324 T alit, E'it. 326 Fold. 345 T dE'r. 
3_~6 B gent gect. EA'- 347 n ied, Ked. EA': 350 B died. 360 P 
tum. 361 K beenz, P binn. 363 T [between] tp:p tJoP, KP tJEp. 370 B 
raa. EI: 378 week. 

EO- 383 T. sEv'm. 315 B bnneeth. 386 BT JOO. EO: 388 T milk. 
~93 B bim·nd. 394 SP mndllR. 395 PT JUoq. 397 B sumtD. 402 BP 
lallN, T bLRn, K la'RN. EO'. 411 KT thrii, T thrii. - K trii. 420 B 
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fOOJUR. 421 B faRti. EO': 423 T tha'ii. 425 B Mit. 426 B fait. 432 
fOoURth. 433 T brEst. 434 B beet. 438 K dali [marked as lying between 
(aI, a)]. 

1- 443 S fdidi. 446 T na'in. I: 452 K ai, P a'i, T a'i. 458 B nait, 
K [the (a) marked as lying between (a, a)], P mr'it', T [between] ne'it, na'it. 
469 B ul. 480 T thiq'. - KS ruon. I' - 490 B bdi. 492 K sa'id. 494 
K Mim, T te'im. 496 K di13rn. 498 Brait. I': 502 B fdiv. 503 T le'if. 
505 T wa'if. 506 KT umun. - Tee [hay]. 

0: 526 B kaaf. 527 B baat. 528 B thaat. 529 B braat. 531 B daattm, 
KP dAAtuR. 547 B MURD. 551 B staRm. 552 B kaRN. 553 B haRN. 
maRnin [morning]. 554 P ukras. 0'- 559 S modhuR, K madhur. 562 T 
muun. 564 KP sun. 568 S bruodhuR. 0': 569 T buk. 579 B undu, T 
tmuJ, [plural] 'Ilmr'u. 581 B saat. 586 P duu. 587 KP don [marked as 
lying between (0, a'), another time merely (da'n)], S duon. 588 TKP nuun. 
589 T spuun. 595 B fat. 597 B sat. 

U- 601 K fa'ttl. 603 B kuom, KP kam, PS bm. 604 K suomur. 
S thuonduR [thunderl. 605 K son [as in 587] suon, TPS suon. 606 B d60uR. 
U: 610 T uI. 612 SP sleom. 632 BKT f~op. 633 BK kuop. 635 wath. 
636 B f:mduR. 639 T duost. U'- 640 T kja'u, Pkja"u. 641 K a'u au, 
T a'u ha'u. 648 KT a'uur. 650 T 'Ilba'ut (a'u). U': 658 KT de'un. 659 
TSP ta'un. 663 K a'us, T [between] a'us, eus. 666 T teozbnn. 

Y - 677 T dra'i. 679 S tl'lRtJ. Y: 689 B bild. 690 B kdind. 691 BRK 
maind. 700 B mrs. 701 B fas. 705 B skdi. 706 B wtii. Y': 709 B 
fain, ST fa'iuR. 711 B ldis. 712 B mdis. 

II. ENGLISH. 


A- 718 B treud. E. 743 B skrinm. 744 B meez'lz. 751 B pUURT. 

O. 761 B lund. 767 B nais. 778 B Uf(WRD. 

m. ROMANCE. 

A.. 809 B cub'l. 810 B fens. 811 B pleus. 813 B Muk'n, T henk'n. 
814 B mens'n. 824 B tJeeR. 829 B genn. 833 B peeR. - Kpliiz [please]. 
835 BT reez'n. 836 BT seez'n. 837 B leesh. 852 B enpnRN. 860 T pea1st. 
861 T tenst. 862 B senf. 865 B iaat. 

E .. 867 BT tee. 869 B veeI. 888 T saRtin. 889 B sees. 890 B beest. 
891 B feest. 894 B diseev. 895 B riseev. I .. and Y.. 898 B nais. 
910 B dJll'ist. 

0.. 916 T a'inun. 919 B a'intmunt [the distinctions (a'i a'i ai) were not 
indicated with sufficient precision in 919, 920, 924, 925,926, 947, but distinctions 
of a similar kind at least were intended, AJE.]. 920 pe'int. 924 B tJa'is. 
925 B vais. 926 B spa'iI. 938 B kaRnuR. 947 B ba'il. 948 B ba'ul. 952 
B kUURS. U .. 965 B tiil. 969 S shuun. 

V.Alt. iii. llAlt."'BURY FORM. 
cs. translated in 1875 by Thomas Beesley, Esq., J.P., F.C.S., native and 

resident, and pal. by AJE. from his indications and from TH.'s wn. The lw. 
which :Mr. Beesley sent me was made 40 years previously by his uncle, and he 
had purposely abstained from consulting it, so that this is altogether an independent 
testimony. Mr. B. considers the dialect to extend for about 6 miles round Ban
bury, and names the following villages as using the same speech: in Ox., Copredy, 
Wardington, Adderbury, Bloxham, Swalcliff, Tadmarton, Sibford, Shutford, 
Horley, and Hornton; in Gl. (but locally in Ox.), Shenington; in Np., Middle
ton Ohener and King's Sutton. Mr. B. does not mark the reverted (R), but 
from TH. s observations I have introduced it. Mr. B.'s letters shew that he 
used (a) for short U, but TH. heard nothing but (fto) at Banbury. 

O. wa'i :<4~m aa)nt noD da'uts. 
1. wEl, nEbuR, Jau un ii mu boo'th laa£ ut dh£s ii'R n'iuuz u rna'z'n, 

huu kii'RZ? dhat)s needhuR ii'R nUR dhee'R. 
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2. fiuu [nu'uJ fook da'iz, koz dhu bii laait ut; h3:8 nooz, 
doo'nt)3:8? wat shud mluk )am? tJ'Ent veRi la'~ldi, h£8)it ? 

3. ha'uSUmE'VUR dhiiz bii dhu faks u dhu klus, soo dpst oold JUR 
bodhuR, frEnd, un kiip kwa'iut t~1 a'i bi [a'i)v J d:orn. haRki! 

4. a'i bi saRt£n shluu'B, uz a'i ii'RD un see--sam u dhee fooks 11Z 

wEnt thruu dhi whrl thiq b3:'i dhlmse'lvz-'dhat a'i did shluu'R 
'tmrl. 

5. dhut dhu J3:qest s:orn hizsElf, 11 grEt bi1:r'i 11 na'in, nood iz 
fludhuRz vu£s ut wans, dhoo it WaR SOO kwliUR 'tm skwee'kin-Ia'ik, 
un a'i)d trnst hii tu speek dhu truuth hani [hElli, heeniJ dee, a£, 
'dhat a'i hud. 

6. un dhu oold humtm URSE'If ul tEl hani on)i uz laafs na'u, 
un tEl)i street off, tuu, wi)a'ut m3:t;r, bodhuR if JU oni haks)uR
wmt)shi [W:ornt)URJ, dhat)s AAl. 

7. leest wa'iz UR tEld it, 'mii WEll a'i hakst UR, tuu UR thrii 
ta'imz OOVUR shi did, un 'aR had)nt ut tu hi roq in sit;r u pua'int uz 
dhis'n [dhat-eeR J, wot du ruu thiqk? 

8. wEl, uz a'i WUR usee'in-'3:R)D tEI)Ju, ha'u, weeR un wen shi 
fulnd dhu drnqk'n blust shi kAAlz UR 3:zbund [manJ. 

9. shi swee'RD UR sin im wi UR oon a'iz, lee' in stretJt ut fu-l 
lEqkth on dhu gro'und in iz gud s:ornde kuuut, kloos ba'i dhu duuur 
U dhu ha'us, da'un ut dhu kAARnuR Udhat ee'R leen. 

10. hii wer Uwa'inin ur SEZ, fur AAl dhu W3:RLD la'ik Usik t;ra'ild 
UR u lit'l gal [lii·t'l WEnt;rJ in U frEt [in UR tantrumz J. 

11. un 'dhat ap'nd uz 'aR an UR daa'tuR in laa, k3:m thruu dhu 
bak JaRD from aqin a'ut dhu WEt kl6ouz, 

12. wa'il dhu kEt'l wuz U bi1a'i-lin fUR tee, WAll fa'in bra'it samUR 
aatuRnuun, ooni u wik uguu', kam nEkst th3:zdi. 

13. un, dju noo? a'i nEVUR laRNT noo moo'B nUR dhis U dhat biznes 
3:p tu tudee, uz ShlUU'R)Z ma'i nlum)z :dpn :ShEpURD, un a'i duu)nt 
wont tu needhuR, dhii'R na'u! 

14. un soo a'i bi uguu'in [gweeninJ wham tu S3:pUR. gud na'it, 'tm 
duunt bi au kwik tu kroo OO'VUR u bodi ugE'n, WEn i tills 11 dhis 
dhat UR t )3:dhUR. 

~? it)s u week fuuluz preets [tills] wi)a'u·t reez'n. un dhat)s 
rna ~ last waRd. gud b3:'i. 

SHENINGTON dt. 

. 6! w.Banbury, politically in Gl., locally in Ox., pal. in 1881 by AJE. from 
dict. of Miss Harris, native, then a student at 'Vhitelands Training College, who 
knew of 'Vykes, the policeman, that furnished the lw. to TH., mentioned on 
p. U8. Observe that here (u,,) was used for short U. 

1. soo:r'i soo'i, bUotiz, JU sel n3:'u dhut :r'i bi r:r'it ub3:'ut dhalt lit'l 
g3:ulu-kuomin from dhu skuul Ja1nduR. 

2. shii)z u-gu'in d3:'un dhu rltu'd dh3:R thruu dhu rEd ge't on 
dhu lEft alnd s3:'id u dhu woo'i. 

3. ShUUR una'u dhu tpr'ild)z gon strro'it uop tu dhu dUU'B u dhu 
roq a'us. 
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4. wi'a shii)'l alp'n tu :f:>r'ind dhalt druoqk'n dE£ fEluR u dha nlum 
u :tuom(}s. 

5. wi ill noo )un vEri wEI. 
6. wuo)nt dhu 001 tJa1p sun laaRN ur nalt tu duu)t ugm, PUU'R 

thiq! 
7. luk ru'R! ee)nt ,it truu? 

Notes. 
1. so, never (zoo), no z for 8 or v for 3. 8ure mow, they never use (tmuof), 

f.-mates not used.-Ihe more frequent does not know the distinction of mean
than I am.-right, not heard initial ing between enough and enow. 
(rh, Rh).-girlthe regular word, though 4. shrivelled not used, they say 
(wEntJ) is used. The (R) usual. Wykes (shruobz), so that (shr-) is used. 
rejected girl and only admitted wench. 5. know him, (un) is used, especially 

2. she's agoing, her's not used, it is among the elder people. 
quite foreign to the dial. we, you, 6. old chap, old without d, but in 
they he, in general use.-Miss H. never (ool)d)uomlm) old woman, the d is dis
heard I are.-hand, II, always Olnitted, joined from 1and run on to the follow
w used for who ing vowel. 

BAN1IURY wI. 
From the following sources: 

B Banbury vocabulary by the late Mr. Beesley, uncle of the l\fr. Beesley who 
\\Tote the es. on p. 116. It is not quite certain that all the words belong to 
Banbury. There were many repetitions in the list, and sometimes the 
repeated words were not spelled in the same way the second time they occurred 
as they had been the first time. Of course the pron. assigned is greatly 
conjectural. From HB (below) I adopt (a'i, a'u, U o' R). Words not in
serted are (eent, ent, Jent, bient, eeron) , aint, baint, e'er a one, (hiz'n, 
haRn, tWllRDlmt), his, hers, it were not. 

HB Some of the wn. in Banbury by TH. in 1881 from natives. Some of these 
seem to be rather refined. 

S wn. by TH. in 1875 from Wykes, a London policeman, but native of Shen
ington, confirmed by Miss Harris, a native, in 1881, p. 117. 

ES words from the dt. on p. 117, diet. to AJE. in 1881 by Miss Harris, 
native of Shenington. This village was adtnitted by Mr. T. Beesley, who 
wrote the cs. for Banbury given above, to be in the Banbury district. I do 
not give the words from the cs., considering his uncle's lw. sufficient. 

t. WESSEX AND NORSE. 
A- - S w€tJk [a wake or feast]. 21 HB neim, ES nillm. - B hnmuR 

[hammer]. - B pib'l [pebble]. A: - B rnm [ram]. 43 B hanstef 
[handstaff or handle of a flail, (swiq'l) the other end]. 45 B want. 51 S man . 
.56 S wnsh. A: or 0: 64 HB rnq, ES roq. A' - 67 B guu [(gweenin 
gween) going1, HB gou ngil"in, S gWE·in. 74 S tw'u. 76 B tuud. 79 HB 
oltn. 81 S 1Jun. 84 HB mUllR. 86 S uuts. A': 101 S ouk' [Miss 
Harris (6'llk)J. 102 B aks Eks. 104 ES ruu'd. - B drnv [a drove]. 110 
B nat. III Sat'. 113 B whal. 115 B wham, S wa'm, 6111m [Miss Harris 
did not know the last form]. - B wnps [wasp]. 118 B bwan. 123 B 
mrthiqk, HB nUothiqk. 124 B stw:m, HB stolen, S stu'lln. - B Inft ~oathJ. 

1E- 138 B fiaadhURrspelledfeah'thCq' S fi'lldhllR. - S JE'kllR racre . - B 
ludh'llr [ladder]. - B oladhllR [bladder. 144 B'llgE·n. 149 B blizi b ariz (i~ 
(blizi), one of the S. infinitives in -y? 152 S Wlllt'llR. 1E: - B sttd. 
steadY]. - B stnm [stem of a tree]. 158 S aLRt'llR. 161 HB deL - B steel 
handle]. - B haps [hasp]. 172 S graas. - S dlaas [glass]. - HBS kja'rt. 
cart]. - Brat rrat]. 1E'- 190 B kee. 200 B weet, HB wit. - BtlEth [heath]. lE': 205 B thrid. - B sid [seed]. 218 BS ship. 223 

ES dlulR. 224 B wiiR [where], nOO''llR [no-where]. - B strit [streetJ. 
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E- 233 S tlspE'ikin [a-speaking]. 243 HB plel. 246 S kwiin. - B eet 
[eat]. 251 B meet, S miut, meet fL\fiss Harris says the last is more usual]. 
263 B Et'I. E: - B fat fatJ [fetch]. 261 HB sei, S see, ES sre'i. 262 ES 
wre'i. 263 HB tlwei. 266 ES strre'it. - fiLD [field]. 272 S Elum [Wykes, 
(Elm) Miss Harris]. - B hoop hoopt [help, helped]. 278 S wEntJ. - Bind, 
ind [end]. - B nist [nest]. E' - - B iitJ [to eke]. 299 HB griin. 
E': 306 B hEkth [this form is not found in other wordS, compare Havelock knicth, 
supra Part II. p. 477, see below p. 127, No. 806J. 812 ES mR. 314 B hiiRD, 
HB iURD. 

EA: - B tJAAf [chafi], tJaa·fin rchaffing]. - B tJAAlz [jowls1- 323 B 
ia'ut. - B tJook [chalk]. 326 ES 001. 384 haapni, haaputh [lialfpenny, 
-worthJ, S aap'ni. - B nmun'st [almost]. - B AAlus [alWayS~ - S MIRD 
rhard]. 346 B Jeeut, ES ge't. EA'- 347 B hadlund rheadlan ,JEd, BH 00. 
EA': 860 B djEdli [deadly, extremelyJ. 852 ES rECI. 355 S dEf. - S 
bium [beamJ. - B krem [creamJ. - B sem [seam]. 360 S tinm. 361 
S bitm. 363 B tJEP tJ'ilp. - B Jap, ;mpt [heap, heaped]. 364 ES tJalp. 
S inR [yearJ. - B eest [east]. 366 B grEt. - B eezi [easy]. - B dloo, 
dTAA1U Ldew]. 370 B raa. 

EI- 373 HB dMi. EO- 386 S JOu. EO: 394 S JandeR. - B haRD 
[herd]. 397 B swaRD. 402 BES laRN. 404 B staR' [' with a rough burring 
sound ']. 406 B JEth. EO'- 411 HB thrii. 413 B div'l. EO': - Ii 
liv [lief]. 425 HB Mit. 428 ES sel • 436 ES truu. EY- 438 HB da'i. 

l- 440 B wik. - B hiis [yes]. - B sinn [sinew]. 447 S RR. - B peez, 
S pE'iz [pease]. 450 B tJUuzdi. I: 452 HB a'i & A [unemphaticl, ES a'i. 
B baRD, S baRD [bird], bi'diz [birdies]. 468 HB ntiit'. 459 lIB ra'it, ES 
raH. 465 B sitJ. - B filur [thiller or shaft horse]. 469 B hul [will, 
, rhyming wool 'J hut [wilt, 'rhyming with put '], S uol. 470 ES un [weak, old 
peoPle=ltinq,' 477 ES fa'in. - HB rtton [run]. - B bashap [bishop] 
~ spet [spit. 1'- 492 HB sa'id, ES sa'id. - gii gin giz [give, gave or 
gwen, ~ves , giftuR [gift]. - B briif [rife, a remnant of (ii) in N (rifr), con
fused WIth brief and so preserved?] - HB thaRti. 1': 502 HB fa'iv. 
50~ B umtm. - B hE'mukin, HE'rikuRD [haymaking, hayrickyardJ. 508 S 
ma,'L. 

0- - B sha'ul [shovel]. - B rat'n [rotten]. 0: 529 S brat'. 531 
S daaLRhm. 538 13 hud. 543 Ban. 549 B waRD. - B hos [horse]. 654: 
B kras, S kraas. - B puustiz rposts]. - B moots [moths]. 0'- 555 
HB shm'u. 557 S tm'u. - B f;)clhuR [fodder]. 559 S madhnR [not with (uo)l. 
560 ES skuu!. - B guurnz gumz [gums]. 564 S sun', ES sun. 566 HB 
flodhtlR. - B bla' uz [blows = blossoms1. 0': 571 S guod. - B had [hood, 
peasco~ (bii dhn peez haded f)]. - Brad [rod]. 579 HB unuof, ES nna'u 
[not wIthf]. 587 TIBS duon. 588 HB nm'un, S nun. 696 B fat. 

U: 599 HB ubuov. - B hud [wood]. - B dra'uth [drought]. 603 S 
kamm, ES kuomin. 605 HBS suon. 606 HB dOUUR, ES duu'R. U: 612 
HB suom. 619 B fand [?(fuond)]. - B anfeeR, ansaRtin [unfair, uncertain], 
anka'qg'ld inpo'stlb'l [untangled, impoesible]. 626 HB uoqgri rhungry]. 631 S 
t~lIzdu. 632 ~BES u"p. 634 ES thruu. 636 B £aRdllR. -13 ra'usti [rusty]. 
U - 640 B kJa'u, S kjll'u. 641 B has'mJEVtm ha'usumJEvtlR [however]. 643 
ES na'u. 650 HB tlba'ut, ES uba'ut. U': 658 S da'un. 663 HBES a'us', 
S lIuz'n [houses]. 666 S uozblln. . 

Y: 684 B baRdJ. 685 B radJ. 689 B bildin bwa'ildin. - B Shllf [sheIn 
- B.~lIz [furze]. 701 B fast. Y- - B tldramd [a-dreamt]. 707 HB 
thuRtu·n. 

n. ENGLISH. 

A. 727 B dpm. - B tJaR [a charel. 737 Bmint. - Ba'knRD hokuRD, 
S OkllR~. [awkward]. E. - B zad [lette; zl. 751 B piiRT [as (aRluks 
~UUR pllRttlr nAR nr did) she looks perter =1D 'better health, nor = than she 
did]. I and Y. 758 ES gaRL. O. 772 B boonfa'iR. - B sa'und 
[swoon]. - B mORt [mort=many]. 791 S hOi. U. - B da'uk ~to 
duck]. - B padin [pudding]. - B tJUun [tune]. 804 ES druoqk n. 
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805 B kmDz. B ahEt shEtnRz [shut, ahutters]. 
companion]. 

m. ROMANCE. 

A·· -S tinbl [table]. 811 B p1eens, HB pleis. 813 S bink'n. - B 
threel ~flail]. 824 B tJiiR. - B pleez [please]. - B eezi. - B ma:stnR 
[mister. - B koor [quarrr, (a:s gat dhn stwa:nz from :hoRNtnn kOOR) we got the 
stones rom Hornton quarryJ. - B maRvilz [marblesl. - ES tlaas LcIass]. 
- B slat, S sHnt [slate]. - B saas [sauce]. 865 B fAAt. 

E.. 867 BS tee, Steel' - B fitJ [vetch]]. 878 B salnri. - B fEnnm 
[venom]. - B tJa:ri [cherry]. 888 B saRtin. - B saRV [serve]. - B 
mizuR. 892 B nEvi. 

I and y.. - B wedth [width]. 901 S £din [Wykes, (fa:'in) Mis,'! Harris]. 
910 B dJa'is. 

0.. 916 B a'inJun a'inun. - B kwa'in ~quoin=coin]. - B na'int 
[anoint, thrash]. - B dJa'in [10in]. 929 B kja uknmbtm. 930 B la'in. 
B kja'unt (to countl. - B kja unti [county]. - B :hOR1is [Horace, 'with a 
rough bumng sound']. - S tunst [toast]. 940 HB kout. 947 B be'il hIVe'iI, 
S bOil. - B ra'ut [rut of a wheel]. 956 B kivnR. U·· - B dJuuti 
[duty]. - B trivunt [truant]. - B tJUulup [tulip]. - B pilpit [pulpit]. 
970 B dJEst. 

VA.R. iv. SW.NORTHA.MPTONSHIRE cwl. 
From the following sources : 

A Ashby St. Legers (3 n.Daventry). 
Ba. Badby (2 ssw.Daventry) including Daventry and Woodford (6 ssw.D.). Ex. 

(shent, ndhat'n, WJt)s i sei?) shan't, of that kind, what does he say? (di dlton 
dhat kwe'it rJq) I [have] done that quite wrong, (JUst to se CellEn lm nau 
it)s aa'mEn) used to say a-men and now its ah-men. 

By. Byfield (7 sw.D.). Ex. (in mi sEv'mti tltU) in my 72nd year, (a' bi)Ju? bi)JU 
in priti gud Elth?) how are you? are you in pretty good health? 

T. 	Towcester (11 sse.D.) including Helmedon (7 sw.T.), Syersham (6 ssw.T.). 
A man of 60 says when he was a boy, say 1830, A was called (ee). 

W. 	'Yatford (4 nne.Da.) and Weedon \4 se.D.). A man of 60 who attended 
school at Whilton (3 sse.Watford) was taught to call A, E (aa, ee). One 
person examined at Watford had (R L) strong. 

All from wn. by TH. from natives in 1881 and 1886. The variants were probably 
due to individual habits, and did not extend over districts. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 3 W beikt, A beek bE'ik [new], bakns [bakehouse old], By biuk. 4 A 
tek, By tcuk. 5 A mek, Ba meuk. 6 By mend. 18 W kjeik, By kjek. 20 
Ba leum. 21 T neim [villages about Towcester say (neum)] ABa neLum neim 
[new]. 23 A seim sCLtlm, By seum. 31 By H~nt. A: 39 Ba b'm. 56 A 
WAsh. A: or 0: 60 A luq. 64 TBaBy rJq, W rttoq. 

A'- 67 TWBy gU'in g6u-in, ABa RUu, By gwein. 69 Ba nou. 74 T tw'u, 
W tiu. 76 ABaBy tllud. 81 A lE' in lenn. 82 W wuons. 84 'Y mllnLR. 
86 A outs outs [new) By "\"ruts. 92 W nuu, A noo. 95 By throo. A': 104 
A rood roud [new] ruud, By rood. - 'Y [between] leidi lil1idi [lady]. 115 AT 
uum, TABaBy om, Ba oum [new], By oom. 117 T wa'n, A won. 120 By 
'Ilguu. 121 T gA'n. 123 T [betweenJ nothiqk llltothiqk, W nUothiqk. 124 A 
ston', BaBy stuun, By stwan. 125 W ounli . 

.LE- 138 TWBaBy faadht1r. - By ladhllr [ladder]. 142 By sneeI. - ,By 
seet[aseat).152BywAAtur. 1E: 158WalRtuLR,AAIiur, Baatnr. 161TW 
dei, W da1i, A dE'i dii [the last evidently an Importation from Le.], Ba dei, By 
dee. 172 Ba gras'. ...iE' - 190 'Y kii. 197 ABa t,piz. 200 TW wiit 
[villagers], weit, ABa wiut, By weet. .LE': 216 A dll, By dE'1. 218 Ba 
ship. 	 223 A dhiur dhenr, Ba dhiiur dhillLR, By dhiur. 224 By winr. 

E- 233 T spiik [villages about (speik)], W ABy speck. 241'W ra1in, A rE'in, Ba 
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ren, By reen. 243 W pIE"; plei. 250 W sWEE'·1lr. 251 Ba meit. E: 260'V Miurz [layers]. 261 A sE"i, BaBy sec. 262 TW wei, 'W wali, A wE"i, Ba 
We, Bl wee. 263 W mvei, Ba awec. 278 'V wEntJ [an offensive term]. 280 
A lEV m. E'. 299 TBy grfin, W griin. 300 ABa kiip. 302 By miit. 
E': 305 Bya'i. 312 T iur, By Iur. 314 W IURd, TWaRd, By lurd. 

EA: 324 T !i.1it, ABa E'it. 326 T oud 6ul, BaBy'Y 6uld. 334 Waf. 
:135 W AAI. 346 Ba gjeut. EA'· 347 T E'd, WBy ea. EA': 350'W 
dE'd. 353 By brE'd. 360 ABy tium. 361 BaBy biun, Ba beun. 363 ABa 
tp~p. 366 TA greit, By greet grEt. EI. 373 W dMi dhe. 

EO· 383 T sEv'n, ABaBy sEv'm. EO: 395 ByWA JUoq. 396 Ba mrrk. 
402 W lURn, By larn. EO'. 411 T thrii, Ba thrii. - Ba trii [tree]. 420 
T fou, By four. EO': 425 A rbetweenllait l6it, By la'it. 431 TBa biur. 
437 TBy trre'uth.· EY· 438"T da'i, dai, Dy da'i da'i. EY: 439'V truos)mi [trust)me]. 

I· 440 W wiik. 444 A [between] sta'il sto'il. 446 T mr'in nain. I: 452 
TBa ai, Dy a'i. 458 TBy na'it, 'V nait, A [between], ntiit n6it, Ba [between] 
na'it nait. 459 A [between] ra'it r6it, By ra'it. 466 By tJa'i'ld. 469 Ba "il 
wu) [will]. - W ruon [run]. - W d:mt. I'· - [long i Ba (a'i, ai), 
Daventry (a'i)]. 492 A [between] sa'id sa'id, Ba said. 494 TBy ta'im, A 
[between]tA'im Mim, Ba [between] Mim ta"im. 1': 500 TByla'ik. 502 'V 
[between] faa'iv fOiv, By fa'iv. 503 T la'if. 

0: 527 Da bat. 529 ABaDy brA't, Dy brout. 631 ADaBy dAAt1lr. 532 W 
koul, A kaa'ul. 543 Byaln. - By A'S [horse]. 0'· 655 W shuu, By 
shUu. 658 By luk. 559 By madhur. 560 A skuul. 662 A muUll, BaBy 
muun. 666 A ttodhllr. 667 Dy tuodhur. 568 ABaBy bruodhur. 0': 569 
BaBy buk. 571 A gud. 586 T dre'u, W d6unt [don't]. 587 W don, Ba 
dlton. 588 A nuun, Ba nuUll. 694 'V bre'ut rocc.]. 

U· 603 TBy kam. 604 A suomuf. 605 T sa'n [and between that and (son)] 
W ABy Slton, Ba [between] sonz sanzo 606 T doulf dUllLr, By'Y duur. U: 612 
WBy suom. - T [between] tomb'l, tamb'l [tumble]. 615 W pa'lmd. 622 Da 
uonduf. 629 Dy su n. 632 Dy u p. 633 T kop' , 'VA kltop, Ba kop kucp. 636 
ABy fardur. 639 A du st. 1ft. 640 Ba kja'ttz. 641 A a'u. 643 TBy'V 
na"u. 648 T a'ullLr, 'Vlbetween], E'uurn, a'uurn. 650 T'VBy uba'ut. U': 
658 TWBy da'un, 'V dalun, A da'un, Da da.un. 659 Ba ta'un. 661 A 
[between] sha'uur sha'uur. 663 TABya'us, Ba !wzuz a'uziz, Dy a'uz'n. 666 
Dn uozbun. 667 T a'ut, A [between] a'utEu't. 668 By pra'ud. 671 'V mEE'!~th. 

Y. 677 By dra'i. 679 Bn tJartJ. 682 T lit'l. Y· 707 T thar-tu·n. 
Y': 712 By ma'is. 

n. ENGLISH. 

A. 726 ABa tAAk. I. and Y. 758 T gjnl, gjElrl [refined]. O. 761 
Dy luud. 767 T n6iz. 791 By hOi. U. 803 A dJuomp. 

ID. ROMANCE. 

~.. - 'Y leibur [labour, (r) rather strong]. 811 A plciziz pleuz. 822 Ba 
mel. - Ba pE"i peed. - W plein [plainl. - A mUostllr [master, Mr.]. 
848 W tJeindJ. 849 T JU)m)ll streindJllr [you are a stranger]. 861 TWant. 
- W Elect [plate]. E.. 867 W tii tci, A tii, By tee. 886 By vEri. - Da 
paas'n LParson]. I .. and Y.. 898 'V nA'is, By na'is. 901 T fain fa' in. 
~ .. ,.- bU' [beef]. - T uoqk'l [unclel. 933 A £ruont. 940 By kuut. 947 

y bo,l. U .. 963 By kwa'it. 970.A. dJuos. 

D. 7= m.BS. = mid Border Southern. 
Bounaary. Start from Little Rollwright, Ox. (19 nw.Oxford). 

~roceed to the e. to the sw. corner of Np. and continue by the '0-. of 
p. to the b. of Ox., go se., s. and n. by the b. of Ox. round to 

Ifiley (2 s.Ox.). Then pass through Be. to the w. by Kennington, 
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Wootton, and Appleton to the b. of Ox. Proceed n. by the b. of 
D 5 through Ox., e. of Witney, w. of Handborough, e. of Charlbury 
and Chipping Norton, to the starting-point. 

At the s. part of the peninsula of Ox. the dialect, however, has 
become so worn out that no b. can be assigned with certainty, as 
the district abuts on the metropolitan area. 

A.rea. !fost of Ox., with a small portion of Be., included in a 
bay of Ox. This is entirely a region of transition from S. to E. 
The dial. forms are uncertain, and become practically lost at the 
s. 	part. 

Authorities. See the Alphabetic County List under the following places, where 
* means vv. per AJE., t per TH., II in so., 0 in io. 

Ox. tBlackthorn, IItEnsham, tFreeland, °Fringford, °Greys, IItHandborough, 
IIHolton, °tlslip, °tOxford, °Sonning, tStonesfield, tTiddington. 

Oharacter. In contradistinction to D 6, D 7 is very homogeneous. 
Mrs. Parker (author of the Ox. Glossary and Supplement published 
by the English Dialect Society) divides D 7 into three principal 
parts. The first two might be called the Handborough (9 nnw~ 
Oxford) and the Blackthorn (10 ne.Oxford) varieties, forming mid 
Ox., bounded on the n. by the n. b. of D 7, and on the s. approxi
matively by a line through Sandford (3 s-by-e.Oxford) and Thame 
(12 e.Oxford). With these two varieties she was personally well 
acquainted, being a native of Handborough. Mrs. Parker was 
kind enough to acquire the use of Glossic, in order to furnish me 
with information, and to allow TH. to "interview" her, by which 
means I was able to substantiate the accuracy of her phonetic 
spelling. TH. also visited Freeland (close to Handborough), and 
obtained supplementary illustration and confirmation. I give below 
the cs. and dt. and a number of sentences, evidently recollections 
of actual speeches heard by Mrs. Parker (sent me in MS., but 
subsequently printed in Glossic in the Supplement to ~Irs. Parker's 
Ox. Glossary), several of which I add in pal. Mrs. P. considers 
that the chief differences between these varieties are that Hand
borough says (bjEnt, gween, wrls, bjEllz, kwrl, dWEnt) ben't, 
going, oats, beans, coat, don't, and Blackthorn has (blunt, gu ·z·n, 
uuts, blunz, kuut, duunt). Now these are only constantly inter
changeable forms of the same original for each pair. Ws. ate, 
oats, becomes regularly (uats), whence by putting the stress on the 
first element only (uuts), and by putting it on the second only 
(uats, uats, wats). And so for the other forms. Hence the 
difference is a trifling variety, often found, while there is a sub
stantial identity in this respect, and a real identity in others. The 
third or s.Ox. variety embraces all the s. peninsula of Ox. between 
Be. and Bu., with which Mrs. P. was personally unacquainted, but 
she procured me a dt. from Miss Slade, a schoolmistress at Sonning 
(4 sw.Henley-on-Thames), and I obtained another from Rev. N. 
Pinder, rector of Greys (or Rotherfield Grays, 2 w.Henley-on
Thames), neither of which I can fully interpret, but they are 
sufficient to shew that the speech is a mere variety, differing from 
the other two mainly in indicating a still further degradation, but 

[ 1554 ] 



123D 7.J THE HORDER SOUTHERN. 

still having an unmistakable S. character. Thus lEss Slade says 
that in 1880 there might be commonly heard (ura'ut) without, 
(plrust pllUstiz) post-s, (neer'n) ne'er a one, (aaturnuun) afternoon, 
(aasts) asks, (dhiiz iiro' dhat eero) these here, that there, (hant) 
have not, (ship) sheep, (hos) horse, etc., of which the first three, 
at least, are distinctive S. forms, though the rest are familiar in 
the metropolitan area. And in Miss Slade's dt. she uses (meuts, 
skuuld, Jendur, roud, glut, streut, muust, neum, w:mt) mates, school, 
yonder, road, gate, straight, most, name, won't, which have the 
same character. Whether (R) is used I could not determine, but 
probably it has faded to (ro) or been entirely ,ocalised. The 
analysis of (a'i, a/u) could also not be determined. Mr. Pinder 
wrote o,!!, but as writers of dialect constantly use O,!! for (ai, ai, 
a'i), I am very sceptical when I see it. Even in Aylesbury, Du. 
(see E div. D 15), where }Ir. Fowler said (Ai), I heard it once only 
from labourers. The whole e. side of Ox. and w. side of Bu. seem 
inextricably mixed up, and I have marked the e. b. of Ox. as the 
b. of the district and group. simply from inability to determine 
,:here any change takes place. Mr. Fowler, of Aylesbury, con
SIdered the part of Ox. from Deddington (15 n.Oxford) to just e. of 
Charlton (7 nne.Oxford) to belong to Bu., but the pron. to change 
a~ Thame (12 e.Oxford) , and the s. peninsula of Ox. to be quite 
different. It was onlv an impression, and he was unable to assign 
his reasons, but this would give Mrs. Parker's Dlackthorn variety 
to Bu. and too much of a S. character to the s. peninsula. It is, 
however, provoking not to be able to draw a boundary with certainty 
between dialects so distinct in their development as the S. and E. 
But it certainly lies between a line on the w. connecting Blackthorn 
(10 ne.Oxford), Islip (4 n-by-e.Oxford), Holton (5 e.Oxford), and 
Henley-on-Thames, and a line on the e. connecting Buckingham, 
Aylesbury, and High Wycombe. From Aylesbury to Islip, the 
greatest width, is 18m. Rev. C. Coker, of Fringford (16 nne. 
Oxford), says that he does not consider the difference between Ox. 
and Du. at that place sufficient to constitute a different dialect, 
and certainly the whole e. side of Ox. is much affected by Bu. 
There is no natural barrier between Ox. and Bu., and the Chiltern 
Hills pass through both. 

IllustraUons. A cs. and a dt., both from Mrs. Parker, a series of 
observed sentences written by the same, bringing out the southern 
char~cter of the dialect very conspicuously, and finally a cwl. 
furnIshed by the same lady, with some words noted by TH. 

a. lliNDBOROUGH CS. 

pal. by AJE. from Mrs. Parker's systematic spelling, assisted by notes, and 
TH.'s observations. 

O. wa't: :dpn aant got noo da'uts. 
1. WEI, maa'stuR, dhii un ii med bwath un i laaf ut dhis-JUR ni{lUZ 

u ma'in, uu kii'Rz ? dha)s na'i'dhuR JaR nUR dhauR. 
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2. tJEnt mEn'i mEn uz da'iz kliZ' dhu bi laaft ut, [>[s nooz, 
dW[>[llt)as, mun? waat shuud meek)um? tJEnt van la'ik-li, iz it? 

3. aWEV'un dhis iz a'u t)waz, soo dJEst oold dhii m)'iz, ut? 
maa'stan, un bi kwa'i'ut, til a'i u dan. l£s'un' 

4. a'i bii saaR·tun shuu'n a'i JanD)um see-S[>[ID u dhee fooks uz 
wEnt thnuu EVTi mos'al an)t fRam dha fast dhuRsE'lvz-dhat)i)did, 
seef uurl' 

o. dhut dhu lit'ulest bWA'i ~'zsE'If, u grEt bWA'i 'B na'in, nood iz 
faa'dhunz VWA''l'S dhunEk-h·, dhoo t)waz su kwii'n un skwiik-in, un 
a'i)d tmlst 'ii t'B speek dh'B tnuuth [tnum] Eni dee, aa, ·dhat)i 'ud, 
mun. 

6. un dhu ooIJd)um'un URSE'If 'itl tEl Eni)'Bn)i uz laafs na'u, un 
tEl)i sTReet ill tuu, mun, udha'ut· m[>[t,f ta-duu, if Juu)l anli aks)uR, 
dJEst w:mt)UR ? 

7. Eni)a'u UR tEld 'a'i it WEn a'i akst)uR, oo·vun 'Bn oO'va/n 'BgEn, 
UR 'did, un ·:.;m did)'nt lit tu be RJq un sit,f U pwa'int uz dhis-JUR, 
waat d:iIst 'dhii thiqk ? 

8. WEI, uz a'i wuz 'B see· in, 'aR)d tEl)dhu, waaR, wEn, un a'u 'BR 
fa'und dhat dhaaR DRaqk-'n blEst uz UR kalz aR :iIz·bun. 

9. UR swaa'RD UR sin i wi 'BR oon a'iz, lee'in spRaald lil uIJq', t'n 
iz gud san'di kwrl, kloos ba'i dhu a'us dUU'R, da'un ut dh'B kliR
n'Bll 11 dhat leen Jan·dUR. . 

10. ii W'BZ 11 win'ukin 'Bwee' UR SEZ, mun, fur AAl dh'B waRLD la'ik 
a sik t,fa'ild [t,f;-li'ld], 'BR'B lit'l gjal an dha gRiz·'1. 

11. 'Bn 'dhat ap·'nd az 'aR tm UR :tJmz wa'if k[>[m thruu dha bak 
JaaRd from aq'in a',ut dh'B WEt klooz t'B dra'i, an u wJsh'n dee, 

12. wa't1 dh'B kj£t'l WUZ u bwa'ilin fUR tee, W[>[ll fa'in sani sam'un 
aautannun anli u wik ugoo kam nakst thaRzdi [th[>[z·di]. 

13. an, dust noo? a'i nEV'UR J[>[RD nu muu'R nUR dhis U dhat 
biz·nes :iIp tu tudee, mun, uz ShUU'R uz ma'i neemz :dJJn :ShEP'URD, 
un a'i dW:iInt waant tu niidhuR, su dhaaR ! 

14. un na'u a'i bi 'B gweein oom tu aa ma'i sap·tm. gud na'it, un 
dW3nt bi in sitJ u gjal''Bpin ~Ri tu kok-kroo OOVUR u bodi ugjE·n, 
mun, WEn u tAAks u dhis dhat UR t ):>Idh·UR. 

15. t)iz 'B week £nul uz preets udha'u·t reo·z'n. an dha)s ma'i 
laast waRD. gud dee. 

JtrT'otes. 
1. master, all the r's not preceding nor did he observe any assimilating 

a vowel are marked (R), for, although effect on t, d, n, I, producing (T, D, 
in Mrs. Parker's own prone to TH. N, L). Like JGG. in D 4 at Chippen
they were nearly evanescent, their ex ham, Mrs. Parker considered the (R) 
istence was clear close to Handborough. to be rather retracted than reverted, 
Defore a vowel TH. observed no cases, and always untrilled, that is, (rio)' 

o. HANDBOROUGH dt. 

pal. by AJE. from Mrs. Parker's Glossic. 


1. soo a'i see, meets, JU siz na'u uz a'i bi ra'it uba'ut' dhat dhaaR 
lit·l gjal ak:iIm'in fram dhu sk{mal Jan'daR, 

2. [>[R-Z ugwee-n da'un dhu rood dhaaR thruu dh'B rEd gJEt 'B dhu 
lift aand sa'id 'B dhu rood, 
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3. seef '(mrl dhn t;pli'ld)z gA..An street ap tn dhn duuuR n dhu ROq 
a'us, 

4. WaR aR)L vaaR La'ik :fa'ind dhat dhii'R draqk'n dEf srivuld 
fEI'u n dhn neem n :tom'as, 

5. as ill nooz 'ii VELRi WEI. 
6. want dh)ool tJap sun laaRN aR nat tu du)t ngjEn', PUU'R thiq. 
7. mlak! JEnt it truu ? 

Notes. 

1. mate is often boy (bWA'i) in the 
singular, in calling out to several men 
they would say (a'i see Jiliu), and not 
the usual (Joo).-as and not that would 
be used here, compare the mummers 
rhyme, where (it) means yet, and (JEd)
head- _ 

(hii'R kEmz a'i, uz aant bin it, 
here come I that h.asn't been yet, 
~ ma'i gREt JEd un lit"l wit.) 

WIth my great head and my little wit. 
-be becomes in the negative (bJEnt, 
bEnt) .-that, th is sometimes omitted 
fr?m this word, as (at i ul) = that he 
will.-little (lii't'l) = very small.-girl, 
" my wench" is a usual term of affec
tion, ." wench, " by itself would be 
offenslve.-yonder, yon is not used. 
, 2. her, the (R) is always felt; (shii) 
IS used only as an emphatic objective 
case.-agoing, (agween'in) is also com
mon, especially at Combe and W ood

stock, in this district.-there, (dhaaR, 
dh:m, dhii'R) are all used, and similarly 
(waaR, waR, wii'R), for where.-tllc 
child's gone, 's means is, has is not 
used in the dialect; they say, "is gone, 
is come, had went or a-went," this a
(u) is used after had, but not after have. 

3. been and gone is frequently used. 
4. shrivelled, initial (shr-) unknown 

in this part of the country.-fellow, 
with a strong (R), as (fEhm), is used a 
little further north and north-east. 

6. we for us, and us for we, is the 
rule.-he, ('Un) for him and it when un
emphatic.-learn, but (tedJuu.) with 
distinct (R). 

6. thing, (sam'et, nath"n, nath'in, 
nath'iqk), etc., are all heard for some
thing and nothing. 

7. (lak, al-ak, dhal'ak, lak) as ex
clamations for look there! but look is 
otherwise (lztk).-is not, (Ent) is more 
refined than (JEnt). 

C. HANDBOROUGH PHRASES. 

All these phrases and many others were printed in Glossic in the Supplement to 
Mrs. Parker's Ox. Glossary after having been supplied to me in MS. 

1. 	 (a'i t;tEvur WEnt nuuuR nna'ist)un), I never went no-where near 
hIm. 

2. (twad anduR n am), toad under a harrow. 
3. (dhis biiR)z dasht, nn 	aR illas duu dash 'it), this beer's dashed 

[mixed with some of an inferior quality], and she always do 
dash it. 

4. 	 (duu)i k~ in, nn aa n dish n tee wi as), do ye come in, and 
have a dish of tea with us. 

5, 	 (ill a'i WAAnts iz faaR duuz, nn :faaR duuz a'i)l aa, fuR AAl 'dhii 
nr Enibodi Els), all I want is fair dealings, and fair dealings 
I'll have, :for all thee or anybody else. 

6. 	 (:pudni :uduRD n bin nn:fEI np;:m :teepot :adumz, nn i va'uz nn 
diklaaRz i)l pal)un), Puddingy Woodward has been and 
fallen upon Teapot Adams, and he vows and declares he'll 
pull him. 

7. 	 (if dhii bigi'nst Eni n dha'i Egriveetin weez JaR, a'i)l kat dhn 
klem n tuu in dhn mid'l), if thou beginnest any of thy 
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aggravating ways here, I'll cut thee clean a-two in the 
middle. 

S. 	 (bitwiin JUU un a'i un dhu gjet pwast), between you and I and 
the gate-post, i.e. between ourselves. 

9. 	 (urn SEZ urn bii), they say they are. 
10. 	(bant)'n:;rp aRtur a'i, ul)i), push him up after I, will ye? 
11. 	(na dhEn, kjAA, WO)S bin '0 dmu'n an, na'u ?), now then, caw 

[fooIJ, what-hast been a doing of, now? 
12. 	A. (dhiI lEn a'i dha'i na'if), thee lend I thy knife. 

:E. (dhii ut)'nt gi)n a'i bak), thee wilt-not give-it I back. 
A. 	 (a'i)l JEt fa'iuR un flaaR un A.A.I dhu waRLD ut wan ma'u:fful, 

if a'i dwant), I'll eat fire and flare and all the world at one 
mouthful, if I don't [a usual boyish asseveration]. 

13. 	(dhis gra'und)z in sitJ bad aRT, tJEnt noo JUUS ta soo weet nUR 
wats, a'i thiqks a'i shul plant teetuRz), this ground [field] is 
in such bad heart [condition], 'taint [it isn't] no use to sow 
wheat nor oats, I thinks I shall plant potatoes. 

14. 	(if dhi gt'lst ,in 001 :dan'l :kjEzt'z kloos, iz bltlul ORNtJ dhu), if 
thee goest in old Daniel Kearsey's close [field], his bull will 
horn [toss] thee. 

15. 	(dant stan dhaaR u 10'putin uba' ut, SEt uba'ut duuin samut) , 
don't stand there a-lounging about, set about doing some
thing. 

16. (mam un dad), mother and father. 
17. maid-servant 	 (if a'i bjEnt nath'n bat '0 saRvunt, a'i bjrnt 

pwa'iz'n), if I ben't nothing but a servant, I ben't poison 
[=an object of disgust]. boy (dhat dhu bist, pwa'iz'n tuu), 
that thou be'st, 'poison too. 

IS. 	question, is she a respectable woman? that is, one above the 
position of a labourer; answer (noo, S9R, n rut '0 rispE'ktub'l 
umun, nu mllUR nUR a'i bii, :rn. azbun wnks ut dhu seem 
faRm uz mo'in duu), no, sir, she aint [iz'nt] a respectable 
woman, no more than I be, her husband works at the same 
farm as mine do [does]. 

19. 	 (a'i bi sik un seetid wi dhu veRi 'sa'it u wnk, a'i aa)nt SEt 
da'un dhis JUR blEsid dee, un ma'i bak eeks dJESt fit tu kam 
u)tuu), I be sick and sated with the very sight of work, I 
have-not sat down this here blessed day, and my back aches 
just fit [ready] to come a-two. 

20. 	 (dhis tee lEvz sitJ u naasti smak t"n dhi mo'uth, t)iz waSUR nUR 
siini) , this tea leaves such a nasty smack [taste] in the 
mouth, 'tis worser nor [ worse than] senna. 

21. 	 (dhis DA'iz iz una·f tu st:mi anibodi, a'i)d uz liv bi ut :bEdlum 
uz bii J:m), this noise is enough to stun [so info in -'!!, but 
used with an object, which is unusual] anybody, I'd as lief 
be at Bedlam as be here. 

22. (ma'i ool)d)u'mun)z ugween to'i'in ap 'faR)mu), myoId woman '8 

a-going tying up 'for me [that is, making sheaves of corn 
into stacks, observe emphasis in jor, if it had been 'for me,' 
he would have said (fUR ·a'i)]. 
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23. 	(a'i nooz i wEnt ra'it, fUR U SEZ tu a'i, USEZ, "a.'i u sin u eendJ'l," 
un a'i SEZ, "aav)i faadhuR ?" un u SEZ, "iis,"-un a'i SEZ, "did 
u speek tu)i, faadhuR?" un U SEZ, "iis, ma'i wEntJ, u did, 
tl SEZ, :dJoo, a'i WA.Allts)i "), I know he went right [that is, 
to heaven], for he says to me, he says, "I have seen an 
angel," and I says, "have ye, father?" and he says, 
" yes," and I says, "did he speak to ye, father?" and he 
says, "yes, my wench [term of endearment], he did, he 
says, Joe, I want ye." 

24. 	(a'i .A..A.lus thiqks uz mit in bzeks un preetJin, un ill sitJ thiqz 
uz dhEm bi mEnt fUR dhee uz kjaant waRk), I always think 
as [that] writing books and preaching, and all such things 
as them [those], be meant for they as [ those that] can't 
work [do manual labour ]. 

25. (lEn)s aa)t), let-us have-it. 

d. lLu"'DBOROUGH cwl., Ox. 

7 nnw. Oxford, with Freeland, a hamlet of Ensham just s. of Handborough, Islip 
and Blackthorn. 'Vords generally from Mrs. Parker, but occasionally from 
TH. 

B Blackthorn, wn. by TH. from Mrs. P. 

F Freeland, near Handborough, wn. by TH. from Mrs. Waine, Mrs. P.'s 


mother. 
G General in Ox., from Mrs. P.'s lists. 
H Handborough, from Mrs. Parker's lists, but by no means exhaustive. 
Ha Handborough as noted from Mrs. P.'s pron. by TH.; almost every such 

word is here noted. 

Ho Holton, from Mrs. P.'s glossic. 

I Islip, from Mrs. P.'s glossic. 


r. \VESSEX AND NORSE. 
. A- 12 HlIa saa. 13 HHanaa. 14 Hdraad[drawed=drawn, drew]. 

gJEffi [game]. 24 lIHa shEm. - F pib'l [pebble]. - H staalt [to stare]. 30 
H kjaR, kiuR. 33 G rEdheR. 36 H thaa. A: - rom [ram1. 43 lIo ond. 
- Ha kja's'nt [canst-not]. 54 Ha wAAnt, F WAnt. A: or 0: 64 lIa roq. 
A'- 67 lIo ugu-in, lIa tlgwein, tlgwcin, F tlgwe-in. 72 Ha uu. 76 II twad. 
84 G muumt. 85 G sUUlm. 86 lIo uuts, II.!!' wats, HaF wats. 89 TI bwath, 
bath. 92 Ha noo. A': 113 H wal, aI, lIa ttl'. 115 I Qum, FHa oom. 
123 G nath'n. 124 F stwon, Ho stan. 135 II klaath . 

.LE- 138 HI faadhuR. 148 lIa fUlR. - lIa stUlRZ [stairs]. .LE: 161 
Ha I dE"i FHa dee. 179 F wnt. .LE'- - Greet]. 183 G teet]. 187 
G leev. 190 lIo kee. 192 HHa mjEn. 200 lIa wE"it, F weet. 202 Ho Jeet. 
lE': - Ha mja'd [mead, G1. - F sid [seed]. 214 naann an tlm [ne'er a one 
of them]. 223 TIa dhUlR, II dhan, dhalt, dhilm, I dhiUlt. 224 II wan, walt, 
wiult, Ha walR. 

,E- 233 lIa speek. - lIaG tUR, tiuRd, tuRd [to tear, teare~, tore]. 248 ITa 
mUlR. - H IjEzin, lIa IEzin [leasing=gleaning]. 252 lIa k]it'l. E: 261 
ITa see, sci. 262 Ha wE"i. 265 lIa street. 278 PWEnLtsh rperhaps (wE:SlTSh)]. 
280 G lEb'n. E'- 299 lIa griin. E': 306 HaG Ekth (see p. 119, No. 
306). 312 F itlR. 314 lIaF J3lRd. 315 HaF fit'. 

EA- - H shEk, shak fshake, shook]. 319 Ha gjaap. 320 lIa killr. 
EA: 321 F [(sin) = seen, for have seen, usedl. 322 lia laaf. 323 HaG 
fa'ut. - tJook [chalk]. 333 G kjaaf. - Hn orttlR [halter]. - shaR rshare]. 
345 l!' dEER. 346 I gjeit, F gjEt, Ho giut, gjeeut. EA'- 347 Ha a'd. 
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EA': 350 H djEd. 352 FrEd'. 354 G shef. 356 H lEf, lEvz. - Ha 
bjEm [beam]. - krEm [cream]. 361 HHaF bjEnz, Ho hlunz. 363 
HaG tJEp. - G eest [east]. 366 Ha grEt. - H JEzi [easy]. 371 HHa 
straa. 

EI: 378 HaFG week. 382 Ha dhaRn [theirs, G]. 
EO- 383 G sEb'n. 384 G Eb'n. 386 Ha JOO. EO: 394 HaF JanduLR. 

397 H SUURD. 402 Ha laLRn. 403 H f:m. EO'- - G flee [a fiea]. 419 
Ha Juu~ltn [yours]. EO': - Ha ilt [held]. 427 no blunt [be-not]. 434 
HHa bJEt. 437 Ha trlif, truth. 

EY- 438 Ha da'i, da1i [marked as lying between them, the first is analogical]. 
1- 440 Ha wik'. 447 Ha ~IR, aLRn [hers]. - FG peez rpease]. I: 

452 ITo ai, a'i. - Ha lEd [lid]. 466 Ha tJa'i'ld. 468 G tJildURN. 469 H 
ut [wilt], F want. 482 I E)nt [is-not], H bjEnt, Ua biE'nt [probably (bIEnt) 
is near enough], Ua JEnt, tJEnt. 483 ITa iz'n [stated to be general]. 487 H 
iStURdi. 488 Hit. - tit [teat]. - sens [since]. 1'- - H gii, gin 
[give, given, gave]. - UF rip [to reap]. 

0- - G rat'n [rotten]. 0: 531 lia daatuLR. 537 Uma'uldi [mouldy]. 
538 U ?ld. 543 HaF an. 546 H bR, faR. 547 G buuRD. 549 H UUllRD. 
554 G kras. 0' - - gum [gum of tooth]. 564 Ha sun'. 568 F bradhuR. 
0': - Ha brak [brook]. 586 110 duunt [don'tl, IIa dwant, F dwant [modern 
(dant)], F dllos'nt, lIa dust [dost]. 587 Ha ([a'n. 590 H fiuaR. 592 Ha 
swaLlt. 595 lIa fut', F fat'. - tuth, tith rtooth, teeth]. 

U:" - ud [wood]. 603 HaF kim. 606 FG duuR, Ha dUuLR. U:
ulf [wolf]. - G sha'ulduR [shoulder]. - anduRD [hundred]. 623 H fan. 
- ttnduu [wonder]. 626 Ua u)oqgri' [a hungry]. 632 lap'. - U muuRN 
r mourn]. - U thasti. U' - 643 HaF na'le, F neu. 648 Ua a'uulRn [ ours]. 
tT': 667 F a'ut. 

Y - 675 Ua u)dra'i [a-dry, thirsty]. 676 B lig, ligsteR [a lie, a liar]. Y: 
- shilf [shelf]. 694 F waltk. 700 G was. Y- 706 Ua wa"i. 

II. ENGLISH. 

A. - kraal [crawl]. - U OkURD, akwid, Ha akuRD [awkward, stubborn]. 
E. - Ua Eft [to heft, weigh in the hand, from to heave]. I. and Y. 756 I 
srimps. 757 H tiini. 758 lIa gjal [sometimes (gjarl), Oxford (garl). O. 
778 G ufuuRD. 791 TIa bWAA'i, J!' bwai. U. I dJamp. 

III. ROMANCE. 

A.. 810 I fius. 814 Ha mesuntur. - G freel rfiail]. 824 Ha tJiur [G]. 
835 Ua reez'n. - H mastuR ~aster, Mr.]. - Ito gjalup [gallop]. - IIa 
pant'nil [pantry]. - IIa A'rtj arch]. - G kjaaRpto carry]. - G kjaa·funtuR 
[carpenter, Ha (kjaar-)]. 857 a kjES. - slat roofing slate]. 

E.. 867 F tee. - Ha dhurEkli. 872 H tJE. - sauv, saR [to serve]. 
- GHa mizhuR [measure]. 891 H blEst, B fIEst. 896 HHo beevuR. 

0.. - lia biif [beef]. 916 G a'inun. - ~a'iz'n, pwa'iz'n [poison]. 
925 TIa vwA"is [mod. vA"is]. - G kUUltD [cordJ. - Ha puuRk [pork]. 
940 Ho kuut, TIa kwot, F kwat. - fuuum [form]. 947 Ha bwa'i'lin. 955 
Ha da'uts. - Ho may [move]. 956 G kivUR. 

U.. - tribunt [truant]. 969 shuuR. 

D 8 = s.BS = southern Border Southern. 

Boundaries. From Reading, Be., follow the n. b. of D 5 through 
Sr. to Rnockholt, Re., and continue ne. to Gravesend, Re., then turn 
w. and follow the s. bank of the Thames back to Reading. 

Area. Extreme se.Be.; ne.Sr., and extreme Dw.Re., embracing 
London s. of the Thames and the adjacent suburbs. 
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Authorities. See the Alphabetical County List under the following places, 
where * means vv. per AJE., t per TH., ° in io. 

Be. °Rurley, °Hurst, o*Wargrave, t'Vindsor. 
Sr. °Chertsey, °Chobham, °Croydon, °Leatherhead. 
Xe. No information from this very small portion of nw.Ke. 

Characters. The composite nature of a very shifting population in 
this district renders the growth of any dialect proper impossible. 
-Still in country places and even in the suburbs of London there is 
a slight tang of S. speech even if it is limited to using I be. At the 
extreme w. of the district adjoining Ox. the S. character is almost 
strong. Thus at \Vargrave, Be. (5 ne.Reading), T. F. lIaitland, 
Esq., gave me vv. the words: 

A- 4 teuk. 21 ncnm. A': 104 rond. .LE- 142 snE'il. 143 tm'il. .LE: 161 
dee. E: 261 see. - fiild [field]. EA: 346 gCnt. EO: 394 induR [this is an E 
form, for (JandeR)]. I: 466 tpr'ild. I' 492 sa'id. Y- 6821iit'1. A. 737 meut.
A: - klmplm'int. R is regularly (R). H generally omitted, and also wrongly 
lDserted. Usages, I be, her be, I am, I are, we knows-un. 

From Hurley (9 ne Reading), and hence close to the former place, 
lIrs. Godfrey, marking the only' peculiarities' (that is, differences 
from rs.) she could think of, in a dt. gave me : 

A- 21 ncum. EA. 346 glnt. EO: 394 EnduR [the (R) is assumed from the 
neighbouring ·Wargrave, and the (E) confirms the former (i)]. 0: 541 w;rnt. 
u- 603 ukamin. A. 737 meets. I. 758 grol. Usages, I be, housen, Michael
mast, feller. 

From Hurst (4 e.Reading) the late Rev. R. A. Cameron wrote 
(1879) with a dt. : 
. "It is difficult to characterise the gpnuine dialect of the district. The popula

tIon is very mixed and migratory. The chief characteristics as they struck me 
when coming 40 or 50 years ago from Suffolk were (besides the perverse confusions 
about the aspirates, particularly strong hereabouts), the addition of a short vowel 
sound. to all long terminal syllables, as (mellts, mistcuk, klmph~unt) [these words 
were ~nterpreted from 'Vargrave with (ell), but the last may have been (m'i). It 
wa~ di~cult to see whether :Mr. Cameron wrote de or ai. TH. heard (trein, ejit) 
~ralll, eIght, from unknown speakers at 'Vindsor, but these were probably London 
Importations]; the dropping of the initial 10 as (ul, tlmun) wool, wonan, (u a'uld 
tlmn~) an old woman; a peculiar sound of the l, something like the :French I 
mOlHllf:e as 'feulld, chiuld' for field, child, but this cannot well be expressed by 
any. combination of letters phonetically." Perhaps he meant merely (ul) as (fitlld 
tpr'.tu1d), but the sound may have been possibly been (UL). There is no sound of 
(I) III the modem French I rno1tilwe, and hence I have given his own spelling. 
He wrote long i as oi, which 'Vargrave shews to be (a'i). The following words 
are taken from the dt. : 

,A- 21 neum. A: 43 rondo A: or 0: 64 rreq [probably an error]. A': 104 
rond;. lE- 144 ngi·n. E: 262 wei rwritten wdi, uncertain, mig~lt have been 
(,~re t)J. 265 streit. 266 wrel [doubtfu1]. EA: 326 a'uld. 346 gent. I: 452 
a'f. 459 rn'it. 466 t!a'ild. 469 ul [possibly (ul)]. 1'- 492 sa'id. 0: 641 
oont. 0'- 560 skiul L?]. 564 Slm. U- 603 nbmin. 606 dunn. Y - 682 IiI 
['sometimes,' very doubtful indeed whether used by natives, (h'll) is a N. form]. 
A ... 737 ments. I. 758 gaRI [the (R) is assumed from Wargrave, (meid) written 
!natd was said to be commoner]. The rest of the words in the dt. were said to be 
In rp. Usages, I says, I be, she's a goin, bain't, we knows-nn, that'en. 

. T~e above shews S. in a still moderately active form in Be., but 
It dIeS out very rapidly towards Sr., and in Sr. itself. the borough 
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of Southwark and the outlying suburbs seem to have pretty well 
destroyed all trace of dialect. The following is all the information 
I could find. 

Chobham (8 n-b-w.Guildford). An incumbent of 50 years could only give E. 751 
(pinr t), the (1'0) assumed, and the plural housen. Neither form is distinctive. 

Clertsey (11 nne.Guildford). The predecessor of the vicar, that gave me the 
information, had known the place 70 years, but knew "not one peculiarity in 
pronunciation. " 

Leatherhead (12 ene.Guildford). Mr. Martel, in writing to Prince L.-L. 
Bonaparte, said: "It is hard to find distinct traces of provincialism of any sort, 
as the population is so continually changing," but he gave the usages I be, I 
knows, I saw-r-er, drawring, sometimes in for ing in the participle, I see (not I 
seen) for I saw, and I were, but in no other person. Of these, I be is distinctly S., 
draw-r-ing, etc., is E. Altogether mixed. 

Croydon. Mr. 'V. Taylor Malleson, of Duppas Hill, tried hard to find pro
vincialisms in the Board Schools, but was not very successful. These are the 
most he could discover, and I have not been able to interpret all satisfactory. 

A' - 90 to 97, he writes with a-ow, which may bear different interpretations, as 
(eo, E'u, a'o), thus, 93 (sm~o, snE'u, sna'o), and I incline to the second. EA- 319 
geeip, 346 geeit [which are not S.]. E: 260 mi, 261 sui [which I think are not 
really S. forms, as they seem at first sight, but an exaggeration of the (leei, seei) 
that may be heard in ne. London], 285 kriis [a common LondonismJ. E': 306 
ha'ith [this is not dialectal, it is a mistaken analogy, and is even heard from 
educated speakers]. EO': 436 triy, 437 triyth [these seem mistakes for (triu, 
triuth), which are not uncommon; the diphthong is East Anglian]. I: 472 
snriqk [this is an example of the non-pronunciation of (sh) before (1'), and is not 
distinctive. It is also inconsistent with 654 shreoud]. U- 601 soo'u, 602 fro'ul 
[these were written sa-ow, fii-owl, and were said to resemble (oo-a'u), an unknown 
combination, but as many dialect writers use aow to indicate what has been found 
to be (ro'u), I so interpret; the sound is, however, not S., but nearest (eu) of Re., 
or the E. diphthong. In the same way the long i is said to be (ro'i), a very 
common sound in London, but decidedly not S., unless occ. for the ai, ay words 
which are not contemplated. This (00'i) is stated to be a favourite sound in 
Croydon, which is called (:kroo'id'n)J. Again, U': 654 shreoud, 658 deoun, 668 
preoud, look as if meant for (shrla'ud, dla'un, prtaud), 'the e very slight,' which 
looks like a well-known M. triphthong. O. 769 m:»il [this must be an accident, 
it is not known in any dialect]. 

The above only betray a very mixed set of speakers. But one observation is to 
a certain extent S., 608 agli, 697 bEri, 773 d:>qki, 785 pooltri, 934 ba'tmti, 935 
kantri, with a clear final (i) not (i) or (i1). It is, however, not a certain criterion. 
Usages, 'I be agoing' is S., but 'I am,' I are,' also heard, are not so. V and 
Ware said to be properly distinguished. 

On the whole, therefore, it must be right to characterise D 8 as 
a S. dialect almost entirely obliterated by town influences. It 
forms the s. part of the metropolitan area, or that lying s. of the 
Thames. 

D 9 = ES. =East Southern. 
Boundaries. The w. b. is the e. b. of D 5 and D 8 from the mouth 

of the Adur in Ss. to Gravesend in Ke. The other borders are the 
sea-coast round Re. and e.Ss. 

Area. Almost the whole of Ke., with e.Ss. It was the supposed 
scat of the Jutes, but the modern speech is a decaying S. form, with 
the exception of a peculiarity of entirely modern growth, subsequent 
to A.D. 1340. 

[ 1662 ] 



D 9.] THE EAST SOUTHERN. 131 

Authorities. See the Alphabetical County List, under the following places, 
where * marks vv. per AJE., t per T H., II systematic spelling, 0 in io. 

Ss. 0 Ashburnham, t Battle, t Brighton, o*Cuckfield, *Eastbourne, °Etchingham, 
JlLeasam, tLewes, °Marklye, °Possingworth, °Selmeston, o'Weald of Sussex. 

Xc. *Charing, ·Chatham, ODenton, *Faversham, IIFolkestone (fishermen), 
*)faidstone, O~fargate, °Rolvenden, °Shadshurst, ·St. Nicholas, *Sheerness, 
*Strood, °Stoke, °Stourmouth, O'Vingham. 

Oharacter. The general character is that of w.Ss. and Ha., that 
is that of D 5, only still further decayed. Initial (z, v) seem 
never to be llsed for (s, f). The lEG and EG words have passed 
pretty well into (ee, ee) and in some cases (ii). The (R) remains; 
I have heard it myself from Cuckfield and Eastbourne in Ss., at 
Tunbridge Wells and Maidstone in Ke., and have had it indis
putably recognised at Possingworth and Marklye (14 wnw. and 15 
n.Eastbourne), and in several places in Ke. But it has a tendency 
to degenerate into the ordinary English vocal r, a mere vowel (0, u) 
or a buzz (ro)' the form that it retains in London. Rev. :Mr. 
Parish (Sussex Glossary) does not notice or apparently acknowledge 
it at all, using ar simply as a symbol for (aa). But :l\Iiss Darby, 
of lIarklye, graphically and accurately writes, "The roll of the R is 
most peculiar, and I never heard anything like it anywhere. It 
can only be sounded by beginning the sound with the tongue 
straight, ') that is, in its usual direct position for the preceding 
vowel, "and suddenly curling it round so that the underpart of the 
tongue touches the roof of the mouth," that is, for the consonant 
itself. 

1'he peculiar character which separates D 9 sharply from the 
adjoining D 5 and D 8 is the pronunciation of the initial th as (d) 
in this, that, tlle, tlwre, their, theirs, them, then, these, those, they. 
To these words would probably have been added than, thou, thee, 
thy, thine, though, thus, had they been used in the dialect, but they 
have not been heard; than is always replaced by nor, tllOU etc. by '!JOU 
etc., though thus do not seem to be required at all. Rev. Mr. 
Parish (Glossary, p. 8) says "the tlt is invariably a," this is not 
the case for the initial th of any other words, sq far as I can learn. 
~n the middle of words we have a in farthing and further, but that 
IS common to other dialects. Miss Darby thought she knew it in 
other, either, neither, but was not able to verify her supposition 
when she tried. In Faversham, Ke., however, Mr. H. K.
Hugessen gives (umrduR) another. Final th in with, smooth 
becomes a before a vowel, as (smuud it, wid it) smooth it, with it, 
but not regularly, compare (udi'n, 'Bde~d) within, without. Now 
here some might suppose we had the desired Jutish peculiarity, but 
alas! there is no trace of it in Dan Michel, who (see pp. 38-41) 
h?-d plenty of initial (z, v), which have since his time entirely 
dIsappeared. In John Lewis's IE'story ana Antiquities as well 
Ecclesiastical as Civil of the Isle of Tenet [that is, Thanet, the ne. 
corner of Ke.], 2nd ed. 1736, he says (p. 35) that "the English 
sp?ken here is generally very good, only the natives in common 
WIth the other inhabitants of this part of Kent are used to 
pronounce the th as a a) the 0 as an a, as an for on [regular S.], 
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the i as ee, as J)eek for J)ike [rather (dik) like (ditJ)], and to say 
w!to instead of Ilow and !tow instead of wllo [the latter not met 
with]. As for example, How is dat man dere? for, Who is tllat 
man there?" Yet in Thanet at the present day, as among the 
fishermen at Folkestone, I have not been able to discover a single 
instance of this use of d for initial t!t. :But Sir F. Burton (of the 
National Gallery) informed me in July, 1887, that his housekeeper 
from the Isle of Thanet has an old uncle about 80, who always 
says "dat man dere," and knows other old people who do so. 
Hence Lewis is confirmed, and the disappearance is only recent. 
In Thanet the watering-places of Uargate and Ramsgate might be 
credited with the restitution of th, but this hardly applies to the 
fishermen of Folkestone. 

Another peculiarity has also developed itself, but is disappearing 
under the influence of education. It is Rot, however, confined to 
e.Ss. and Ke., but extends along the e. of England from Ke. through 
Es. and Sf. to Nt inclusive, which form what may be called tile 
Land of Wee. This is the replacement of (v) by (w), but not 
conversely. Sam ltVeller, who spelled his name" with a we," and 
Cockneys are especially credited with the interchange. I have 
never yet heard (v) used for (w) in good faith, though I have 
much wanted to do so, but (w)' for (v) I have known all my life in 
Ke. Rev. W. Parish acknowledges it in e.Ss., but Miss Darby does 
not.. Now the late well-known traveller Dr. Beke declared that 
the Cockneys and the Trasteverini in Rome pronounced German 
w (bh) in place of both (v) and (w), and that the Cockneys, with 
whose habits he was well acquainted, did not know when they 
were saying one or other, because in fact they said something that 
was neither, but sounded like (w) when (v) was expected, and (v) 
when (w). Now I am perfectly familiar with (v bh w u), the 
last being the unstressed vowel diphthongizing with a following 
"owel. I can readily and easily distinguish in my own and other 
person's speech vie French, wie German, wee English, ui in Italian 
Guido, oui French = (vii, bhii, wii, uii, ui). Yet I do not hear Dr. 
Beke's (bh) from those who use (w) for (v). Mr. H. C. Coote also 
affirmed that he knew coachmen (eoeellieri) in Horne to say (uEnto) 
for vento. That is possible, but requires investigation. I think, 
however, that they could not say (WEnto). The English (w) is 
a peculiar consonant which I do not find in the rest of Europe. 
The v and w habits of the fishermen of Folkestone will be especially 
referred to on p. 143. 

Although the dialect is tolerably ~niform over the whole district, 
it will be convenient to separately consider Var. i. e.Ss., Var. ii. 
n.Ke., Var. iii. e.Ke. including the Folkestone fishermen. 

VAR. i. EAST SUSSEX FORM. 

Miss Darby, who lives in a very out-of-the-way place, l\farklye, which used to 
be seven miles from a railway-station till 1880, says, "I feel quite sure in a few 
years all these old terms will be extinct. A railway has been opened for the last 
few months within four miles of us [at Heathfield], and already the change is 
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very great. 'Ve have two old men who have worked on the farm in our family 
for many years, one for forty years. He is of an old superior-family, but cannot 
read. He said yesterday [dated 15th Oct. 1885] that he was much put out at 
hearing people talk now, and he could not make out' high words.' His wife, 
who is upwards of seventy and able to write, has much disgusted him by buying a 
dictionary to keep pace with the times. There are not a dozen people left in the 
parish who speak the real old dialect." Miss Darby's information is checked 
first by Rev. Mr. Parish, both of them having sent me versions of the dt., and 
secondly by the wI. vv. given me by two students at Whitelands, p. 134. 

Two INTERLINEAR EAST SUSSEX dt. 
M. 	 by Miss Anna l\L Darby, of Marklye (:maRkla'i') (15 n.Eastbourne), pal. 

by AJE. from indications. 
S. 	 by Rev. 'V. D. Parish of Selmeston (:simsun) (6 ese.Lewes), pal. conjectually 

from io., for which no indications were furnished either in writing or in his 
glossary. Only those words which apparently differ from Miss Darby's 
are given. 

1. 	M Marklye. soo 6i see, meuts, JU sii llE'U dut)u bi RJ'it UbE'Ut 
S Selmeston. miuts, JIU J'i)m [bi] bE'ut 

M doot-euR liit'l gool uka'min mm dret-euR skuul E'ut JJnduR. 
S doot lid'l gaRl du skuul [omit] JEnduR. 

2. 	M shii)z ugu'un dE'un doot-euR r(lud deur thruu du rEd geut on 
S shii)bi gwin du r6ud 

M t)adhuR SG'id u)du ruud. 

S du lEft haand wee. 


3. 	M ShUUR umd du tp't1d bi gAm rJ'it ugin du dUUR u)da RJq E'US. 
S shuuR)nrl 'z- strait 3:p tu)du 

4. 	M wluR shi)'l rep tu £J'in dret-euR drnqk dEth srivuld tJooP u)du 
S weuR tJaans £G'ind dret drnqkun £BlUR 

M 	neum u :tom. 
S 	 nium :tGmos. 

5. 	M wi Ad nooz im V3:Ri weul [waal]. 

S aal him wERi weI. 


6. 	 M wuunt du ould tJooP suun lam UR neVUR tu duu ut noo 
S want 001 tJEP sun tiitJ hUR nJt it 

M 	m6ur, PUlJR thiq! 
S 	 ugl~, pOOR 

7. 	 M IU'k)i d€ur! blunt ut truu? 

S [omit] it 


Notes to M. 
/~. I, at the beginning of a sentence little, l\liss D. was surprised at Mr. 

(J t), and (u) in the middle.-be, used, P.'s (lid'l), which she never heard. 
oJ:
Mr. P. prefers am; he be also used.- Mr. P. says" double t is always pro
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nounced as d, as liddle for little, etc." 
Miss D. inquires what becomes of bottle, 
wattle, which are in constant use. 

2. she, her is used for she only im
mediately after a verb, as (did)tlR), she 
be gooin, or she's a gooin, optional.
way, w never becomes v. 

3. enough, with 0 in cot.-straight = 
(strent), but (m'it) is the word that 
would be used here.-up, pro (ap), but 
here agin = against, i.e. towards, would 
be used. -house, tho h is 'dropped 
slightly, never put in the wrong place.' 

SOUTHERN. [D 9, Vi. 

4. deaf, Miss D. says, "As regards 
this word, I consider it a most peculiar 
thing that it should be called death, 
and it is a very common expression, 
'she is troubled with deathness,' " so 
also Mr. P.'s Glossary. Halliwell 
says it is a Suffolk pron.-Thomas, a 
common name, but always abbreviated. 

5. :Miss Darby wrote waal, which 
ought to mean (wenI), but as Mr. H. 
Knatchbull-Hugessen at Faversham 
said (waal), may have been meant for 
the latter. 

Notes to S. 

1. mates, written meuts, similarly 4. chanee, as this is written eltilimce, 
par. 4, name (nlnm), written neam. it ought to be (tJenns), which is un
:Misses Darby, Francis and Sayers likely, but I have no guide but Cuckfield 
have all (nenm). 851 (alnt), aunt. 

2. road, written road, but Mr. P. 
may have meant (rund). 

EAST SUSSEX cwl. 

Those words in which only the ordinary spelling is given in Italics are supposed to 
be in rp. 

C Cuckfield, vv. from Miss Sayers, native, student at Whitelands. 
E Eastbourne, vv. from Miss Francis, of London, 8 years at an Eastbourne 

school, student at Whitelands. 
FC Cuckfield, from Archdeacon Fearon, native. 
L Leasam, near Rye, from a numbered wI. by :Miss B. C. Curtis. 
l\I Marklye, given by :Miss Darby, in addition to her dt. 
I) from Rev. ·W. D. Parish's IJictionary of tile Sussex IJialeet, conjecturally pal. 

by AJE. with the help of C and E above. 

I. 'VESSEX .A...."'W NORSE. 

A- 3 CE benk. 4 CE tenk. 5 CE menk. 6 CE meud. 7 CE seak. 9 FC 
bihCuv. 12 CE SAAR (even without a follmving vowel]. 17 CE IAAR [as 12]. 
18 [always called biscUIt, even a large Christmas cake is called biscuit at E. and 
Brighton, not at C.]. 20 CE leum. 21 CE neum. 22 CE teum. 23 CE seum. 
24 CE shCum. 33 CE & FC reedhuR. 36 CE thAAR. A: 43 CE and, FC 
an. 44 FC Ian. 51 P maan. 56 L wash. A: or 0: 60 CE long. 61 C 
um3:q, E um;)q. 

A'- 67 1) ngwee'n [a going], e'i guuz rI go], CE & FC gnu. 70 CE toe. 
72 CE uU. 73 CE so. 76 CE & FC toud.. 79 CE £lun. 80 J<'C Iwlndi. 82 
I) wanst. 83 FC m£lun. 84 CE mou)n)dat [more than that]. 86 P wats. 87 
CE tlooz. 90 CE bloo. 91 CE m3:'tt. 93 CE sna'u. A': 101 CE £luk. 
102 Last [info and past tensel. 104 FC r£lud. 105 FC r£lud. 106 CE br£lud. 
108 P dd, CE don. 111 CE ought. 115 CE honm. 118 PCE & FC b£lnn. 
120 P uguu. 122 P nAAn, CE n3:n. 124 CE & FC stoun. 125 CE only . 

.LE- 138 P fiudhuR, CE feudhuR. - P laaduR [ladder]. 141 CE neul. 
142 CE sned, L [often (snag) or (snee) omitting (1)]. 143 CE tenl. 147 breun. 
- P amets [alltsl. 149 CE bleuz. 152 CE teater. 153 CE sadUltde. 

1E: 155 CE &: FC thetJ. - P aaduR [adder]. 158 FC aatnR. 161 PLM 
diL 162 P tudii. 166 IDeud. - P wen)3:s rwain or waggon horse]. 168 P 
t;)In. - waps [waspl. - haps [hasp]. 170 OE aRvist. 171 barley. 172 CE 
gwas [common]. :LE'- 185 CE read. 188 P nakuR. 190 key. 197 cheese. 
199 CE bleet. 200 CE weat. JE': 203 CE speech. 207 CE niidull [with 
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an indistinct (I)J. 218 POE ship. 223 OE dhhm [(d) not marked in this word]. 
224 OE w(hlR. 227 OE wet. 

E· 231 P duo 232 break. 233 speak. 234 knead. 235 weave. 236 Jet·er. 
239 OE seul. 241 OE reun, M riun. 243 pleu. 250 OE SOUR [swore]. 251 
o miit, E meet. 252 OE kit'l. 253 OE nettle. E: 261 OE see. 262 OE 
weeu. 264 OE eul. 265 OE streut. - fild [field]. 272 elm OR [volunteered 
that it was (el'm) in Es.J. - P hiin [a henJ. 281 OR lEnth. 282 OE strEnth. 
- nlEsh mash [marsh]. 284 OE thrEsh. 286 L haRRR [and so for all words 
having double rr, as carriage (kaRRlt), that is, very much lengthened (R)]. 

E'· 290 OE he. 292 OR me. 293 OE we. 294 OEfeed. 296 I) a'i blav, 
E buleev, bilEft [believedJ, [I believe, parentheticallyJ. 300 OE kip, kEp [keep, 
kept]. 301 OR iUR. E': 305 OR hfli [?J. 307 OR nfli [n 308 OE need. 
309 OE speed. 312 OR JeUR. 314 iud. 315 OR fit. 316 OE nEks . 
• EA· - P vnlu [fallow1. 319 FO geup. EA: 323 OE fa'ut. 324 CE 
eut. 328 OR 001. 330 OR 001 = 328. 333 OR kmmf. 334 OR hmm£. 336 
OEfall. 337 OR wall. 345 OE dare. 346 P giut, OR & FO gent. 

EA'. 347 OE Ed. - haafuR hafuR [heifer]. 348 6i. 349 OE jew. 
EA': 350 OE dead. 353 OE bread rbut (brE)n)tpiz) bread and cheese]. 354 
OE sheaf. 355 P dEth, OE dEf. 356 OE leaf. 357 OR though. 359 0 neebuR, 
E niubuR. 366 P g:oIRt. 368 OE death. 369 OE slow. 371 OE strAAR. 

EI. 372 OE [not used]. EI: 378 E week. 380 P dEmo 382 P deeRz. 
EO. 385 OE beneath. 386 OR JOO. 387 OR nuu. EO: 388 FO melk. 

394 P JaquR [? qJ, OE JandtlR JanduR. 399 OE broit. 400 OE aRnest. 402 
OE laRn. 405 OE aRth. 406 OE earth. EO'· - OE.flea. 411 OR three. 
412 OE she. 413 OE devil. 414 OE.fly. 415 OE loi. 417 POE tJa'u. 420 
l)E ffl'UUR, 0 fOUR. 421 P faRti. EO': 423 OE thigh. 424 P braf. 425 
OR lflit. 426 foit. 435 OE you. 436 OE triu. 437 OE triuth. EY· 438 
OE die. 

I· 440 POE wik. 442 OE 6ivi. 444 OE sto'il. 446 OE noin. - shiiR 
[shire J. 448 POE diiz. 449 OE git. 450 OE tuuzde. I: 452 OE oi. 
457 moit. 458 noit. 459 OE roit. 462 OE soit. 465 OE & FO sitJ. 466 
OE tJa'ild [PJ. 468 OE tJild'n. - klim [climbJ. 472 OE sriqk. 473 OE 
bla'in. 475 OE wbind. 476 OE ba'in. 477 fa'in. 478 gra'in. 479 OE wa'in 
[compare 475J. 483 P hiiz ~his, written he'S]. 484 OE dis. 485 P sis'l ['the 
usual pronunciation of thistle, says Parish], OE this'I. 488 OE Jit. - P spEt 
[spit]. 1'. 490 OE Mi. 493 OE droiv. 494 OE toim. 1': 502 OE 
foiv. 503 OE loif. 504 OE noif. 505 OE woif. 506 OE umun [(moi 001 

dumun) myoId woman = (moi misis). 511 w6in. 
O· 524 OE waRld. 0: 527 OE bought. 528 OE thought [often (tha'ut) 

L]. 529 OE brought. 531 OE daatuR. 532 OE coal. 533 OE dull. 536 OE 
gold. - krap [crop]. 552 P kaRn, OE !uRn. - mORnin [morning]. 554 P 
kras. - OE poostisiz [posts 1. 0'· 555 OE [(buut) is always used, never 
(shuu)]. 558 OE look. - f;>dhuR [fodder]. 562 OE muun. 563 OE MondaJI. 
- 1'1 mant [month]. 564 OE sun [very short]. 566 OE adhuR [not (adun)l. 
0': 569 OE book. 570 OE took. - rad lrod1. 577 OE ba'u. 578 OE 
p~a'u. 579 OE umd [(unE'te) not known]. 586 I) a6unt [don't]. 588 OE niyn 
[I? afternoon, this is Sf., it was difficult to appreciate J. 589 OE spiyn. 590 OE 
tlunR. 592 P SUUR. 595 OE fut. 596 OJ<; rut. 597 OE sat. 

u. 600 OE love. 602 OE sa'u. 605 OE son. 606 OE dunR. 607 OE 
b:ituR. U: 609 OE/ull. 610 OE ttl. 611 OE bullock. 613 OE draqk. 
614 P Mund, OE E'un. - P meund [mound]. 615 P peNnd. 616 OE graun. 
619 OE fa'un. 620 OE gra'un. 625 OE t;>q. 629 OE sun. 631 OE thaRzde. 
632 OE a::p. 633 OE kap. - vuun. [a furrowJ. 634 OE tlwouglt. 635 OE 
wath. 636 OE faRdnR. 639 OE dust. U'· 640 OE kjE'u [rather rounder, 
npproaching (kja'u)]. 653 OE bat. U': 6,57 OE brE'un. 659 OE tE/un. 
1i65 OE mE'us. 666 OE a:zbun [but (mEsttm) is usual]. 671 OE mE'uth . 
. -:. - P hiiv [hive 1, biiv [beehive]. 676. OE loi. 679 O,~ tJatJ. 682, P 
~d I. Y: 689 oR' build. - P kEl [kiln]. 690 OE kom. 691 m6m. 
100 OE was. - P bras'lz [bristles]. 702 P l1di'n [within]. 703 P pEt. 
Y~. 705 OE sk6i. - Pdiiv[to dive]. Y': 711 OE liis, L IE'usiz. 712 P 
lUns, OE & L ma'usiz. 
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II. ENGLISH. 

- P robnt [rabbit]. 716 P aad'l [stupid], Ed'l [rotten]. 722 P driin, :M 
drinn, CE drenn. 725 sed. - P klaps [clasp]' 737 P mint. 741 CE menz. 
E. - P liun [lear, empty]. 752 P piiRt. I. and Y. 756 CE srimp. 758 
CE gall. O. 761 CE lund. 767 CE naiz. 769 C maul, E ma'ul. 772 CE 
banfa'iR. 773 CE daqki. 774 P p6nni, CE pooni. 775 CE booby. 778 CE 
UfUUltd. 781 CE bother. 787 CE SE'US. 790 CE gE'und. U. - mf'l 
[yuckel or wood-pecker]. - P kwid [a cow's cud]. 799 CE scull of head. 
800 CE scull of boat. 801 CE rum. 805 CE curds. 808 P pat. 

III. ROMANCE. 

A·. - P steub'l [stable]. 811 CE plens. 812 CE lens. 813 CE benknn. 
- P freel [flail]. 822 CE mee. 824 CE tJeeJnn. 826 CE eagle. 827 CE 
eager. 828 CE ague. -:M griin [grain]. 830 CE train. - J\I stiinn [stain]. 
034 CE shee. 835 CE rez'n. 836 CE sez'n. 845 CE ancient. 847 CE 
deendJnn. 848 CE change. 849 CE streendJnn. 851 C aint. 852 CE eepunn. 
- pliut [plate]. - P riut [rate]. 862 CE seu£. 863 CE t]en£. 865 CE 
fAAt. 866 CE poor. 

E·· 867 CE tee. 868 P dJA'i. 869 CE veal. - P spaatuk'lz [spectacles]. 
- fitJiz [vetchesl. - 1\1 striund [strained]. - ~l phm [pain]. 876 CE 
deunti. 878 CE saIlnri. 879 CE female. - Janb [herb J. 887 klaudJi. 
888 santin. - P sanY [serve]. 890 CE beest biistiiz [beast beasts, observe 
the change of vowel]. 892 CE nephew. 894 CE deceive. 895 CE receive. 
I .. and y.. 899 CE niece. - yo'ilunt [violent]. 904 P vo'ilet, CE v6ilet. 
909 CE breeze. 910 CE dJa'is. 911 CE sEshlRn. 

0.. 913 kontJ. 914 brontJ. 915 CE stuff. 916 CE inJtm. 918 feeble. 
919 CE naintnd [anointed, beaten]. 920 CE paint [a pint pron. in same way]. 
925 CE yais. 926 P spa'il, CE spail. 928 CE E'tlns. 929 CE kE'ukembnr. 
930 CE lain. 935 CE country. 939 CE close. 940 CE kout. - faRm [a 
form to sit on]. 942 CE batpn. 947 P ba'il, CE bail. 948 CE ba'uldmt 
ba'uhlR. 952 kUURS. 953 CE cousin. 954 CE cushion. 955 CE dE'ut. 959 
CE convey. U.. 963 CE ku:aiut. 965 CE ail. 968 CE aistuR. 

CE usages, I are, I're, I be, he be, I were, he do, he didn't ought. Intonation 
drawling. 

Vm. ii. NORTH KENT FORM. 

A student of Whitelands, Miss Croucher, a native, dict. to me a 
dt. for Charing (6 nw.Ashford), but with slight exceptions all 
recollection of the dialect seemed to have left her. The (r) was 
quite cockney. It would, I think, be useless to give the test. 
The Rev. A. E. O. Harris, of Stoke (7 nne. Chatham), also gave 
me observations on a dt. which shews that very little dialect exists 
in the Hundred of Loo between the Thames and the :Medway, 
while a settlement of Irish there, about 1845, seems to have much 
influenced pran. H. stated also that very few people used the few 
, provincialisms' he gave. After due consideration I omit these 
as not sufficient. Rev. C. W. Rolfe, of Shadoxhurst Rectory (4 
ssw. Ashford) , marks (meuts, grel, kum£n, frrem, du, Jrendur, gu-t"n, 
roud, d€mr, gJut, str~ut, dt'mr, WId, £Blur, nlum, wEri, wuunt) for 
mates, girl, comin~ [very doubtful] from, the, yonder, going, road, 
there, gate, straight, door, will, fellow, name, very, won't, which 
are probably correct, but says nothing about (R). These indications 
are confirmed by Rev. J. W. Ramsay, of Rolvenden (12 sw.A.shford), 
who, however, also omits to notice the (R). The Isle of Sheppey 
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has no dialect, as I learned from Miss Lowman, a student at 
·Whitelands, who had travelled all over it and resided there some 
years. It is a mere soldiers' depot. Merely therefore glancing at 
these, I proceed to the best account of n.Ke. prone I have been able 
to obtain. 

Mr. Herbert Knatchbull-Hugessen, of Provender, Faversham (8 
wnw. Canterbury), a well-known landed proprietor, who had learned 
the dialect well from his tenants, bailiff and farm-labourers, was kind 
enough in 1873 to spend many hours on several days in teaching me 
the prone of a cs. written by Rev. Henry B. Berin, then of Biddenden 
(10 wsw.A.shford), to represent the Weald of Kent. This version 
~lr. Berin kindly supplemented by answering, as well as he could, 
more than 60 troublesome questions which I sent him, and finally 
introduced me to Mr. H. K.-H., who 'was able to give me the prone 
of his own neighbourhood, and thus convert the version into one 
for Faversham. This was at an early period of my investigations, 
and I was then unacquainted with the S. (R), and consequently 
confused the r with the London (r, 1'0' u). In 1880 Mr. H. K.-H., 
in answer to my inquiries, wrote: "On the whole I should say 
that the Kentish pronunciation of the 'r is distinct and has a burr," 
this identifies it with (R), which I have accordingly introduced 
regularly when not preceding a vowel. When the r precedes a 
vowel, minute examination is required to be sure of the existence 
of a true (R). I have therefore left the received r in those cases. 
And I have not assimilated the adjacent (t d n 1) to (R) as in D 4. 
After the cs. I give a few phrases which Mr. H. K.-H. dictated to 
me, and a cwl. containing wd. which he pronounced to me. 'Vith
out this kindly help from Mr. H. K.-H. and Rev. H. B. Berin, my 
account of Ke. would have been very imperfect. 

FAVERSIIAM (8 wnw. Canterbury) es. 

pal. by AJE. from dictation of Herbert Knatchbull-Hugessen, Esq. 

O. dis lUR)Z w'.i['i :<!J~m duunt deut. 
1. waa, miuts, JU un ii mu b6uth lref ret dis lUR tJret uv ma'l'n? 

uu sets Eni SMUR bi dret? dret)s nedhuR iUR nUR deuR. 
. 2. dUR eent [beant] tORb'l mEni da'i keunt U bii)in lrereft ret, 

WI noo dret din u lit'l duunt-wi? wa'i shud dee? dmt eent [beent] 
taRb'l tlikli, iz it? 

. 3. ?ret)s eu t)iz eU)eVUR, soo JU <!Jest AAd JUR bq un kiip wist 
tzl 3:'1, u dan. oRki! I 

4. a'i)uR saRtin shuuR a'i lURd um s~it,', S:rnl u dem deuR tJreps 
wot u bin thru ill on it dURsaa'vz n';)m du fORst onset, dret '.i['i 
saRtinli did, 

5. dmt du Jaqgcst bo't' t'zsaa'f, u griit tJU~P na'in JlUR oold, nood t'z 
faa.duRz WO'tZ dirEkli minit, doo it woz so tORb'l kWluR, un riqi 
la'~k, un ii)l taa)i du triuth dGut eni romrensin eni dai, i saRtinli 
wud. 
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6. tln d)ool umtln tlRSaa'£ '1 taa eni mn Ji, dmt 10000£ neu phmp 
ill, deut noo tr:;rb'l, e£ JU)l oon£ aast)UR, woont)shi ? 

7. liistweez shi kEP AA.l on tEli"n mn mii, WEn a'i aast)ur, shi did 
-tln shi md'nt A.A.t tu bii faR eut bout dz's fUR dpb, thiqk)sh hood? 

8. waal uz a'i wuz u tElin am Ji, shii)d taa)i ra'£t All, eu shi kam 
'Upon dz's fUR draqkin tJap wot shii)z got mamid tu. 

9. shi SWUUR shi kEtJt a/t," mn 1'm tlRSau:£ lee'z'n AAlloq du greun In 
iz bEst kw6ut, t16us tlg'in du dUUR u )du heus, ut du faRduR iind u 
dmt eUR ruud. 

10. ii wuz kamiJin on, SEZ shii, fUR A.A.I du wdd la'£k U oomptmi 
tJ:;r'il, UR Ulit'l gool wot)s bin OPSEt. 

11. dis fUR hmpt w:;r'il d)umun un 'UR daa·tllRinlaa kam treusin 
kroos du book JURd, weuR dee)d bin hmqin eut du tl6uz tu dra'i on 
woshin dui, 

12. wa'il du kEt'1 wuz uba'i'lin fUR tii, wan buutuul samUR 
ooootuRnuun, wani u wiik book krm tlmzdi. 

13. am, buhoo'ldJi! a'i llEVUR hmd taal noo mouR U dmt iUR dJob, 
uz ShUUR uz ma'i niumz :dJook :ShEpURd, un, unaduR thiq, a'i duunt 
wont ttt it, deUR nell! 

14. nett a'i)lm:p A.A.f woum tu sapaR. waa, gud na'it, u tma'duR 
ta'im, win U tJooP ginz taak U dis, dmt, UR t )adhuR, duunt)i bii in 
sitJ U t<:mb'l Em uv u ORi tu kOORi du swtli. 

15. it)s U tORb'l s~1i tJmp wot kiips All on tJootuRin ubeut .M.ot a'i 
kAll rmndum. oon neu a'i shre'nt see nu mUuR. gud na'it. 

]{otes. 

2. terrible, the common intensive must have been assimilated to the two 
adj. or adv.-on account oj, the first and (u) as (faRDuR). 
last words omitted.-din is 'Within, 10. ampery, a common word in this 
which first assumes the form (udi'n), district, as applied to cheese, mouldy, 
the (udhi'n) of He. decayed; to people, weak, bad, sickly. 

3. tvldsM, as' the wild waves whisht,' Lewis in his Tenet (Thanet) refers to 
Temp. 1, 2, 37S. Ags. ampre (not in Etmilller), which 

5. directly minute, immediately, Bosworth cites from the Liber l\Iedicin
common phrase in the district. alis of Baldus, and explains as 'a 
though it was so terrible queer, and crooked swelling vein, an herb, sweet 
ring-y like, and like a ring, and marjoram, feverfew;' others conceive 
he)ll tell)ye the truth, u:itltout any it may be the French empire, worsened. 
romancing any day, romancing; the 11. tracing across, tracking. walking, 
people are fond of long romance words across, a phrase actually heard. 
in this dialect. Observe (sui, dui). 12. only, the word used may, how
l\Ir. lIarris also gave (sui) for Stoke, ever, be one-y, which must have the 
calling it Greek at. same meaning. 

7. SIte hadn't ougltt [ought not] to 13. bel/Old ye! a common phrase for 
be jar out about this here job, [do you)] 'look there.' 
think)she had. The first llad without, 14. dont)ye be in 8uclt a terrible Item 
the second with the aspirate. [devil] of a hurry to earry the sway 

S. drunken (draqkin) is drunking, [victory], hem is clearly a euphemism 
that is, playing the drunken man, not for devil, deuce, devilish, damn, dam
drunken itself. nation, etc., i.e. exceedingly, it is very 

9. further end, certainly the (d) [or 'hem' ] common in this district. 
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FAVERSHA.:M PHRASES from dict. of H.K.-H.; Esq. 

1. 	(i. i shml noD din u lit'l, if a'i kiip gwin), I shall know within 
a little [soon], if I keep going. 

2. (noo 	 fARm ut ill), no form at all, common expression, the 
meaning of which was unfortunately not noted. 

3. (001 rEn'ldz), old reynard, (poop), Guy Fawkes. 
4. (d)ool antpnun), the old huntsman. 
5. (gu 'mn, widJ)i 1), go 'on, will you 1 
6. (WAR W;)PS prEduntli), beware of wasp presently. 
7. (thrii JiuRn aafllRz), three-year-old heifers. 
8. (tu drnqk), to go about as a drunken man. 
9. 	 (foRnul la'iz), infernal lies, the first unaccented syllable of a 

word is frequently omitted. 
10. (srlin u dmt, nathun ut Ail), something of that, nothing at all. 
11. (wani wans), only once, (to'im un ugE'n), time and again, many 

times. 
12. (luR st;)PUR), fox-carth stopper. 
13. 	 (JistuRdee un tadhuRdee), yesterday and the other day, i.e. day 

before yesterday. 
14. 	(i eent noo keunt t)A.AI), he isn't no account at all, 1·.e. he is of 

no importance. 
15. (moost deutedli duubuRos), most (un-)doubtedly dubious. 
16. (iz eed iz dmt eed'l), his head is that [ so much] addled. 
17. (waRkin ba'i griit), working by the piece. 
18. (wikit fUR wmket, trik un ta'i), each = tit for tat. 
19. (doun JU ~'ntunapt saaf), don't you interfere with self. 
20. (diUR aRt ula' ";v, sitJ u ti'kin), dear heart alive, such a ticking. 
21. Ctmtur tm skmd'l), cross and mischievous. 
22. (it)s tr~~, a'i tuk Ail), it's true I took o:ff=went away. 
23. (neu un dEn, neu un tEn), now and then. 
24. 	 (it)s print muun la'it) , it's print moon-light, i.e. sufficient to 

read print in. 

FAVERSHA.:M cwl. 

pal. by AJE. from dict. of Herbert Knatchbull-Hugessen, Esq., containing 
almost all the wd. in the cs. and also many others separately dictated. 

I. WESSEX AND NORSE. 
A- 4 teuk. 5 meuk miuk. - krind'I [oradle]. - weuk [wake]. 17 lAA 

laa. 19 teul. 21 nlum. 28 helm. - WAR [beware of]. 34 Irerest. 
A: 39 [(hm) used]. 43 hren. 44 Iren. 49 hreq. - krerent [cannot]. 

54 want. 55 eesh. 56 wash. A: or 0; 58 from. 60 bq. 64 raaq. 
A' - 67 gu, gwin [going]. 72 uu. 73 soo. 74 103. 76 tund. 82 wans. 

84 mOUR muUl~. 89 bOuth. 92 noo, nood [knowed= knew]. 94 kroo. 
A'; 102 aast [in infinitive also]. 104 ruud. 106 brAAd. - dmy [I droye]. 
111 AAt. 113 d)oul [the whole]. 115 w6um. 117 wan. 118 bUuu. 120 
nguu. 122 noon, 1100. 123 nathun. 124 stunn. 125 ooni, wani. 129 gu'Cst. 
130 bOllt bUllt. 137 ntlR [unemphatic]. 
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]E- 138 faaduR. 140 ee'!. 143 teul tial. 144 ugi·n. 147 breen. 148 
fenr. - Emet [ant]. 149 blaze. - hiiz'l [hazel]. 150 liistweez [leastwise]. 
1E: 154 brek. - hred'nt [had not], hred, red [had]. 158 remhlR. 161 dfti. 
164 mee. 166 meed. 169 WEn. - WJpS [wasp]. 171 baltli. 172 grmms. 
173 WJS. 176 mt. 177 dmt. 179 W;)t. 

lE'- 187 leave. 182 wee. 190 key. 194 Eni. 195 mEni. lE':
sprEd [it spread]. 209 nEVllR. 211 gree. 213 edhnR. 214 nedhnR. 
miil [meal, food]. 218 ship. 220 shEpnRd [the common word is (lukuR), the 
other scarcely ever heard]. 222 benR. 223 denR. 224 WCUlt whm. 229 brEth. 

E- . 232 briik. 233 spiik. 234 knead. - trEd [tread]. 239 siuI. 241 
riin. 243 plee [occ. (plai) in the pause]. 244 waa waaI. 245 minI. 
hiilin [bedclothes, i.e. covering]. 248 mare. 249 wiuR. - wiiz'l [weasel]. 
252 kEt'l. 255 wEdhuR [never heard with a (d)]. E: - wEb [web]. 259 
'tcedge. 260 lee [as a hen eggs], lee-in [laying for lying]. 261 sai, SEZ [says]. 
- fil [field]. 269 saaf. 271 taa, taal, tElin [tell, telling]. 276 thiqk. - iind 
fend]. 2811Euth. 282 strEnth. -llEstnnEstiz [nest nests]. - set [set]. 
flEst [best] 

E'- 290 ii. 293 wi. 300 kiip, kEp [kept]. 301 InR. E': 305 high. 
306 lteigltt. 312 tUR. 314 hmd. 

EA- 320 kCUR. EA: 322 lmmf. 323 feut. 325 walk. 326 oold. 328 
kUlIld. 330 AAld. 331 sw6ald. 332 tnold. 335 AAl. 337 wall. 338 kaal. 
- S;)lt. - biuRd. 340 JaRd. 342 m·m. 343 WARm. - IlIRn [to earnl' 
346 giut geet [first most frequent]. EA'- 347 eed. - aafuRz [heifers. 
348 a'i. 349 few. EA': 350 deed. 355 deaf [not (dEth) as in e.Ss .. 
356 leaf: 357 doo. 359 neebuRwud [neighbourhood]. - hiip [heap]. 364 
tJmp. - JillR [year]. 366 gmt. 367 thrEt. 368 dEth. 

EI- 372 [aye is not used, but is replaced by yes]. 373 dee. EI: 378 wilk. 
380 dem, dultsaa-l'z [their = themselves]. 

EO- 386 JOO. 387 nuu. EO: 390 shltd. - daRk [dark]. 397 sUlJRd. 
399 faRm [farm]. 402 laRn. 403 faR. 406 IUR stJPUlt [fox earth-stopper]. 
407 faRd'n. EO'- - fiii [fiea]. - nii rknee]. - frii [free]. 411 thrii. 
412 shi. 416 diuR. - tJ.1.1Z [choose]. EO'; 422 (sik) [usual word for 
unwell, not used for vomited, which is called (brAAt ap)]. 430 frin [when used, 
rarely]. 433 breast 435 JU. 436 tr.1.1. 437 triuth. EY- 431 da'i. 
EY: 439 trast. 

I- 440 wiik. 446 na'in. 449 git. I: 453 kwik. 456 ef. 457 mr'it. 
459 ra'it. 463 til. 465 sitJ. 466 tJa'il. 482 iz. 483 izsaa'f [his = himself]. 
484 dis. 485 thistle. 487 JistuRdee. - gra'ist [grist]. 488 gJt [got, past 
tensel. 489 it. 1'- 494 ta'tm. 495 wa'in. I'; - diik [ditch, dyke]. 
500 fa'ik };J'ikli Llikely]. 506 umun. 509 wa'iI. 510 ma'in. 

0- 519 OOVUR. 522 ap'n. - snuuR [snore]. 524 waldo 0: 525 AM 
[off]. 531 daatuRinlaa. 532 k611I. 541 woont. - klCJIt [colt]. 543 In, 
Jnset [onset, beginning], am [for of as well as on]. 550 waRd. 651 stARm. 552 
kARn. - mAltnin [morning]. 654 krres. 0'- 559 maduR. 562 muun. 
564 sun. 566 unadult [another]. 567 t)adhuR. 0': 571 gud. - ruuf 
[rooll. 579 llmr'u. 584 stud. 586 duuduunt [don't]. 587 dan. 588 nuun. 
590 fiUlllt. 592 SWUllR. 597 sat. 

U- 604 samUR. 605 son. 606 dUllR. U: 610 111. 612 sam, safin 
[something]. - tamb'l [tumble]. 613 dnrqkin rdrunking, acting the drunken 
man]. 616 grcun. 618 wcund In. and p.p.] zeundz [God's wounds]. 625 tJq. 
627 sandi. 629 sun. - antJmun [huntsman]. 631 thazdi. 634 thru. 636 
faRdllR. U'- 641 eu, CU)eVUR [however]. 643 neu. 650 beut. U': 663 
belts. 666 3:Zblln. 667 eut. 

y- 674 did [emphatic]. 675 dra'i. 681 bizinis [in three syllables]. 682 
lit' I. y; 692 Jaqgest. 694 waRkin rworking]. 695 aRk. 701 feRSt. 702 
din [within], dlmt [without]. Y- 706 wa'i. Y': 712 miis. 

II. ENGLISH. 

A. 716 eed'I. 718 trelld. - tJmt [chat]. 737 mint. 741 maze. 

swai [swayl. 742 liuzi: E. 751 peuItt [recovered from sickness]. 


1. ana Y. - wip Lwhip]. 758 gml. - wist [whisht, quiet]. O. 761 
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lund. - dpb [job]. 767 naaiz. 774 pwani. 776 gudba'i. - spunRt 
[sportl. - ~avllR [techni.cal word in hopping, shaking uP, the measur~ to make 
It lOOk largerJ. 721 bG',. U. 796 bliJiJ. 798 kWllm. -' - aR~ [hurry]. 
- rusht [to ,rush, like 105 (aast), the past tense made an infinitive]. 

III. ROMANCE. 

A.. 810 feus. - treus [trace, track]. 812 tn leus [to lace, beat, drub]. 
- kEtJt [catched, for caught]. - peul piul [pail]. - pee [pay]. 824 tJellR. 
- feul [fail]. - tJiin, tJeen [chain]. - etlR [air]. 833 perm. 835 riiz'n. 
- peul [palel. 843 brmmntJ [not used]. - meendJuR. 849 streundJeR 
[common word]. 851 reamt. - maRtJunt [merchant]. - mmRi [marry]. 
857 ketls [often used]. - pmms [pass]. 862 seni. 

E.. 867 tii. - riil [real]. - kritnR [creaturel. 870 buutiful. 874 riinz 
[reins]. - skiim [scheme, very common]. - plEnti [plenty]. - wEntuRScm 
[venturesome]. 885 WERi [not much used, supplanted by (tanh'l) terrible]. 
- aRb [herb]. - klaRk [clerk]. - taRb'I.[terrible]. - m:csiful [merciful]. 
- kunsaRn [concern]. - bRm [firm]. 888 saRtin. - fEzulnt [courageous]. 
- disubil [dishabille, used commonly for any confusion or litter]. 890 biist. 
891 feast. I .. and y.. 910 dJ'!:'istiz [joists]. 

0.. 919 a'intmUllt. - dJa'in [join]. 92.5 w;>'is. - kClmt [account]. 
930 la'in. - sUnm [store]. 938 kAAnnuR. 939 tl6us. - rCJust [roast]. 
940 ku:out. 941 fuul fulish [foolish]. - trab'l [trouble]. 942 batJuu.. 947 
ba'iI. 950 SaptlR. 955 dellt. U.. 965 a'iI. 969 shuuR. - hORt 
[hurt]. 970 dJest. 

Usages, eent beent. (eu) falls much into (in), thou never used. 

VAR. iii. EAST KENT FORM. 

The Isle of Thanet has had its dialect nearly obliterated. Mr. 
Basil Hodges, of Vincent, Margate, to whom I was recommended 
as likely to know, said that d for th was unknown, though he had 
heard it from an old man who came from another part of the 
county. But (miis) mice shewed a remnant of dialect as well as 
weal, wiolet, ile, bile, I adopt his spelling, for veal, violet, oil, boil. 
~Iiss Peckham, a student of Whitelands, who had been at a school 
at St. Nicholas, Margate, did not know d for th, or w for v, nor 
recognise (R), and found the h omitted only by old people and not 
so often wrongly inserted. Her r followed London use, even to its 
e~"phonic insertion. But she used (0'i) for long 2, except in (liis, 
mlls) for lice, mice. U' gave (eu), and 0' had (iu) in (spiun, aatuniun, 
bit;tts) spoon, afternoon, boots, to which (tiu) two was assimilated, 
bemg confused with (too). Sueh words as I could get from her 
are in the e.Ke. cwl. Rev. R. Drake of Stourmouth Rectory, just 
w. of the river which bounds the Isle of Thanet, says he has never 
met with so little dialect. He admits w for v and finds it so general 
that "children taught to speak correctly are laughed at by their 
e~ders " Though he had been 38 yeu':s in the locality, the only 
dialectal words he could remember were (diik) for dyke, and (wmps) 
for wasp. He had not heard I are half a dozen times, and never I be. 
He notices aint=isn't, and lease = glean, and the common use of 
ter~l'ble=very. ~Ir. Toomer sent me a lw. for e.Ke. and Thanet, 
wh;ch are inserted in the e.Ke. cwl. p. 144. "We may pretty well 
omIt ne.Ke. from dialectal regions, though there is still just enough 
left to shew that it once resembled the rest of Ke. 
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The next region of e.Ke. consists of the Highlands east of Canter~ 
bury, of which the following dt. gives a good idea. The words are 
added to the e.Ke. cwl. p. 144. 

WINGH.BI dt. 

6 e.Canterbury, representing the Highlands of e.Ke., Adisham (6 se.Canterbury), 
Nonington (7 se.Cant.), Chittenden (8 se.C.), Womenswold (7 se.-by-s.C.), 
Sibertswold (9 se.C.), Goodneston (7 e.-by-s.C.),and Kearsney (3 nw.Dover) 
by Rev. F. W. Ragg, who when it was written was vicar of Ratling with 
'Vingham, and became subsequently vicar of :Marsworth, Tring, pal. by AJE. 
from indications and answers to questions. 

1. s60u 6i sai, m0uts, Jeu sii neu dut 6i aaR R6it beut dret lid'l 
[lilhJ grol kamin frJm du sklml JEnduR. 

2. shii)z g60'-in deun du r6ud deuR, thru du rEd geut In du lEft 
rend sOid uv du wai. 

3. shuuR nTI du grel uz gJ'un strait 3:p tu du d6uR uv da rJq heus. 
4. whm shi 131 bi l6ik to f6ind dret draJqkun dEf srivuld fElu 

uv du neum uv :tgmus. 
5. wi aal n60u im WERi wEI. 
6. w6unt du 001 tJrop stun laRn UR nJt tGu deu it ugin, PUUR thiq! 
7. luk)i iz'n it triu? 

Notes. 

1. I, "somewhat resembling (o'i) 
and differing from (ai)," this points to 
(6i) or (a' i). I have selected (6i) 
because of the Faversham (o'i).-are, 

. "the r is full, a good burr, and has its 
usual effect on the a," this points to 
the (R), lost in Thanet but retained in 
these highlands. I are, rhyming to 
fire (6iUll, f6iuR), is the regular form, I 
am is sometimes used, I be very seldom 
if ever.-" liddle almost li'l with a 
rough breathing before the 1," which I 
interpret (lid'l, lilh), though the latter 
is very strange, still I have lile lill given 
me by others.-yonder, "I am not quite 
sure of yende, whether the r is sounded 
at all, but the e has the modification 
which the r would give it as nearly as 
possible. " 

6. to do, written leoo deoo, which 
might have been meant for (tiu dIU), as 
I got lew from Denton (7 nw.Dover), 
and hence within the district, from Rev. 
C. J. Hussey, who says, "In the hymns 
the lew for to strikes my ear, I have 
noticed it more in singing than in speak
ing." But :Mr. Ragg says, "The eoo 
is like a very short 011 in you, about, 
hOllse, " and that is explained to be the 
e and w in the 'Welsh Bettu's, and hence 
(Cit) or (E'U). But I believe the sound 
degenerates into some variety of (y, @), 
see Faversham, and may have been 
originally merely (m'u), which is apt to 
generate all these sOlmds. 

FOLKESTONE. 

The Folkestone fishermen are credited with a dialect of their own. 
So far as pron. is concerned, that is not the case. ~Ir. R Stead, to 
whom I am otherwise much indebted, being master of the Folkestone 
Grammar School in 1880, I asked his assistance. The will of the 
founder of the school provides for the instruction of sons of poor 
fishermen, and there are generally six or eight boys there from the 
houses of genuine working fishermen; and these boys are said to 
speak the dialect as well as their fathers. Dy observations on 
these boys Mr. ~tead wrote me the following dt. in Glossic, and 
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supplemented it by several observations. Mr. Fynmore says: 
" The fishermen of Folkestone, I understand, are persistent in the 
transposition of v for w, and are called old Vills. They talk quick 
about vat for what, vell, vant, valk, etc, etc." Mr. Stead says: 
" I can't hear that anybody knows the fishermen by the name of 
'old VilIs.' I have to-day been listening to the pronunciation of 
two or three new fisherboys we have, and I can't hear anything 
but was, we, were, wat= what, etc." But in P.S. he adds, "I 
have just had communication with a man well acquainted with the 
town. He tells me that 'Folkestone fishermen are almost uni
versally credited with the use of v for w,' but he thinks they don't 
'do it so often as is made out.' Nevertheless, he says you will no 
doubt' now and then hear viting (=whiting), VellaI'd (= Wellard, 
a local tobacconist), etc.' Hence, while v for w may occasionally 
occur, it must be rare at least at present, and must be considered 
still to want satisfactory proof. On the other hand, w for v is the 
rule, or, as Mr. Stead says, "very largely if not universally used 
by the fisherfolk in Folkestone, as in wessel, N owember, TVesta (= 
Vesta, name of a fishing-boat), walue, etc." 

On the other hand, d for th docs not seem to be heard among 
them, but the reverted (n) was distinctly recognised, although it is not 
unfrequently omitted to his ears. Not having heard these speakers 
myself, I do not venture to write (n) initial or to assimilate (t d n) 
to (n) as (T D N). But I feel tolerably sure that all are used, 
especially as (L) is particularly recognised. Mr. Stead says he never 
heard the final reverted (L) so decidedly as among these speakers. 
"Thus, Bill is (biuL), or often (b~uL), help=(eLp), etc." He finds, 
also, the long 0' and its cognates have developed not merely into 
(iu), but (yy), or an approximation to it, and writes (JY, skyyl, 
thryy, shyyun, ty, syyn, dyy, lyk, tryy) , for you, school, through, 
sure, to, soon, do, look, true. Most probably the (yy) is not fully 
reached, and, as remarked under Faversham, the real sound may be 
(m'u). The long I' he finds most like (oi), as at Wingham, and 
the long U' is (eu). 

FOLKESTONE FIsHEnMEN dt. 
written in Glossic by R. Stead, Esq., pal. by AJE. 

. 1. soou 6i sM, ma.lits, ry sii nett dbut oi)m r6it ubeut dhet Ut'!. 
m<lnL, k~min fr~m dhu skYYL Jandun. 

2. shii)z goou'in deun dbu rooud dbeiu thryy dhu red ga.tit an 
dhu left end soid ov dhu wai. 

f 3. shyy'un ('n~'f dhu tJOiLD [tJaaLDJ uz gAAIl strait ~p ty dhu 
dooitun ov dhu raq [raq] ellS. 

4. weiu shi WfUL tJaans ty f6ind [shi'L preps kam ukraa's] dbet 
dr;)(lkun def skini tJep ov dhu mPim ov :tamus [:tamus J. 

5. wi AAL noole im weu-i W~UL. 

~. woount dbu ooid tJep syyn tiitJ un nat ty dyy it ugain, puuu 


thzq! 
7. 	Iyk! iz'nt it tryy? 
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Notes. 

2. there, as well as tchere,jair, pare, 4. she'll per/laps come across, is 
wear, have the triphthong (eiu) , as probably the phrase that would be 
(dhCiu, Weill, feill, peill, weiu). used. 

The following cwl. collects the e.Ke. words. The S. dial. has 
here decayed as much as possiblp, and has received strictly E. 
elements, which entirely extinguish the S. as we proceed n. The 
ES. group is therefore a transition between S. and E., but different 
from D 7. 

EAST KENT cwl. 

F Folkestone fishennen's dialect, from :Mr. Stead, p. 142. 

N St. Nicholas, Margate, from Miss Peckham, p. 141. 

T lw. sent by Mr. Toomer for in and about Isle of ']'hanet, known by him to have 


been used in e.Ke. Although a young man in 1871, he had noticed many 
changes in his time. Conj. pal. by AJE. from io. He apparently uses r as 
in London ar or ur=(aa AA aa), for he writes dorg [dAAgl for dog. 

W ,Yingham, the words from Rev. F. W. Ragg's e.Ke. Highlands, p. 142. 
Rec. spelling and italics denote rec. pron. 

1. WESSEX AND NORSE. 
A· 4 N tee [very long, approaching (reeu)]. 12 N SAAll [with euphonic r 

before a vowel]. 20 N leum. 21 'Y neum, F na'im. 23 N sCum. 24 N 
shecm. 29 'Y aaR 'BR. 33 N reedhu [occ.]. 36 N thaw [with inserted 
euphonic r]. A: 42 end. 43 'Y mnd. 55 'f ishez. A: or 0: 58 WF 
fr"m. 64 W r"q, F raq rnq. A'· 67 ,y goo'in, N Cree. pr.], F goowin. 
69 N no. 73 WF sOOle, N so. 74 N tiu. 76 N to:ud. 84 N mOlln 
[more than]. 86 N outs. 92 F noolt. 94 'Ynoou. A': 101 N oak. l04 
roud, F rooud. 110 'Y n"t, F nat. 121 'Y g,,'un, F gAAn. 

JE. 140 N [140-147 rec. pron.]. 142 T snEg. 144 W ugi'n, F llgUi·n. 153 
N sEtudi. - T puti [pretty]. 1E: - T wmps w"ps [wasp]. 174 T ish. 
177 W dut [unemphatic], dret femphatic]. JE'. 183 F tiit,J. 190 N key. 
JE': 218 'f ship. 223 'Y (leUlt, F dlH~i'B, N tllCre. 224 W whm, T weiu. 

E· 231 W du [wenk]. 233 N speak. 235 N teeat'e. 236 N fever. 251 
N meat. 252 N kit'!. E: 261 WF sai. 262 WF wai fin pause (wiii)]. 
265 WF strait. 266 W WEI, F WeilL. 272 T Elum. 278 N [never heard]. 
- T iinz [ends 1- - T n1£sh [marsh]. E'· 293 F wi. 297 W fElu. 
E': 314 N luud. 

EA· 319 N gape. EA: 323 N jOlt,qht. 324 N eight. 326 ,y 001, N 
ood, F oold. 330 T oou1, N ood. 335 'Y aal, F AAL. 346 T gCut, N gate, 
F ga'it. EA': 352 'YF rEd. 355 WF dE£. 364 W t]rep, F t]ep. 371 T 
straa. EI: 378 N weak. 

EO: 388 T mElk: 394 W JanduR [? final (R) absent], F JandllR. 402 W 
aRn. EO'· 412 WF shii. - T klaivu [cleaver]. 413 N div'I. EO': 428 

WI<' aii. 43;'5 W Jeu, F Jy. 436 'V triu, F tI"YI' EY· 438 N die. 
I· 442 N ,,'ivi. 446 N n,,'in. - T shiiuz Lshires, applied to the Midland 

counties]. I: 452 T oi [see note to dt.], F oi. 459 'WF roit, N r,,'it. 462 
N s,,'it. 465 N sitJ. 466 I<' tJOiLD t]aaLD. 469 WIUL. 477 'VF foind, N 
f,,'md. 479 N w,,'m. 480 WF thiq. I'· 490 N b,,'i. 492 WF soid. 
I': - T diik da'ik [ditch]. 500 W loik. 507 N umun [old people]. 

O. 522 N Hp'n. 0: 525 F "v. 541 ,y wOllnt, F woount. 543 W:ln. 
- T faakffork]. - T "s [horse]. 5.54 llkraa's [across]. - T poust poustez 
fpost posts. 0'· 556 W teu, F ty. 558 W luk, :F lyk. 560 W skuul, 
'P SkYYL. 564 ,y slun, F syyn. 0': 579 W nd, F lln"f. 586 W deu, F 
dyy. 689 N 8piun. 694 N biuts. 597 TN 8Ht. 

[ 1576 ] 



D 9, 10.] THE EAST AND WEST SOUTHERN. 145 

U- 603 W kamin, F bmin. 606 W donR, F d6ounR. U: 632 W ap, 
Fop. 634 W thru, F thrJY. U'- 640 N keu. 643 WF neu. 650 W F 
bCut. U': 658 WF deun. 663 W Mus, F cus. ' 

Y- 682 'V lid'l lilh, F lit'L. Y: 700 T W3:S was'll [worser], N was. 
701 TN fast. Y': 711 N liis. 712 N miis. 

n. ENGLISH. 

A. 722 T driin. - preps [perhaps]. 737 T ments, F ma1its. E. 749 
WF lEft. 1. and Y. 758 W g:el, .F gjaRL. 760 W srivnld. O. 770 
'V :tomns, F :tamns :tamns. U. 804 'V draaqknn, F droqknn. 808 T pat. 

III. ROMANCE. 

A·. 841 F tJaans. T kaa [carry, or (kan) PJ. 864 T bz. 866 W 
punR, F puun, N poon. E·· 867 N tea. 885 TWF wEri. - T taab'l 
[terrible]. 0·· 916 T iqnn. - T fodJ: [forge]. U·. 965 T a'it. 969 
W shueR, F shyy'nR, T slunla'i' [surely]. - 'T haat [hurt]. 

T usages, he didn't (hadn't shouldn't) ought, Miss for Mrs.-N usage, I are. 

D 10, 11, 12 form the WS. or west Southern Group. 

Boundaries. The e. b. is the w. b. of MS. and the other boundaries 
are formed by the :Bristol and English Channels. 

Area. The w. portion of Sm., all but the extreme sw. of Dv., all Co. 
and the Scilly Isles. This represents comparatively recent, and in 
w.Co. very recent, overrunning of a Celtic language (Cornish or 
West Welsh) by English. In D 12, w.Co. and Scilly, a true 
dialect has apparently never been formed. 

Oharacter . .Besides the general S. character with the (R) very 
strongly developed in the e. but gradually weakening on going w. 
(till in D 12 the received r is perhaps quite established), there is 
als~ the striking change of 0' into (YYI), closely resembling Fr. (y), 
whICh sharply limits this group towards the e. 

D 10 = n.WS. =northern West Southern. 
Boundary. Taken from ~fr. Elworthy's information. The n. b. is the n. coast 

of Sm., w. of e.Quantockshead (14 nnw. Taunton). The w. and s. b. begins at 
Comtisbury (14 ene.Ilfracombe Dv. and 2 e.Linton Dv.), and proceeds nearly s. 
along an affluent of the Lynn R., to Exe Head Hill, Sm., where the affluent rises 
(14 ese.llfracombe). Then passing the head of the Barle R. proceeds to Span 
Head on the b. of Sm. (14 se.llfracombe), then se. to North :Molton Ridge (14 
e.~arnstaple), and still se. over MoHand Down, Anstey's Barrow and Anstey's 
Hill (aU on the watershed at the b. of Sm.), and then turning s. along the high 
~ound to just s. of Tiverton (where .it crosses, the Exe), of. Collumpt?~ (6 ese. 
TIVerton, and of Kentisbeare (7 ese. TIverton), and then turmng ne. to JOlD the w. 
b. of D 4 about Otterford (7 s.Taunton), after which the e. b. is identical with 
the w. b. of D 4 from n. to the sea. 

Area. The w. of Sm. with a small portion of nc.Dv. 
Authorities. See Count.y List under the following names, where * means vv. 

per AJE., II systematic, in io. 0 

Sm. *Bishop's Hun, °Milverton, °Taunton, *Wellington . 
.Dv. II*Morebath. 
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Characters. A- (eu). A: (re, al 
). A'-, A': (uu, 6n). AEG. (M). 

lE' (ee) and various. EG (ai). E (e). EL (al). I: often (al). 
l' (IPi). 0' (YYl! 991), U (3:, A). U' (E'U). 

Or these the most important are the diphthongs for I', U'. They 
are both quite different from those of D 4. Mr. Elworthy originally 
appeared to me to make two forms (Illi, a'i) for 1', but on the last 
examination I did not find the separation certain, and the question 
was which of the two I should adopt. With some hesitation 
I selected (ali), which is transitional to (M), the Dv. form. This 
was, however, kept distinct from (ai), in which the first element 
was decidedly longer and lower than in (ali). The (E'U) form of 
U' was very marked, but did not fall into (re'u) as in Nf. It is 
quite distinct from the Dv. (oo'Yl), so that it forms another mark of 
separation between D 10 and D 11. 

The vowels (a\ YYl, 991) sharply distinguish the dialect from D 4. 
They are very difficult even to appreciate. The (al) may be 
considered as (a) raised towards (i), or (i) degraded towards (a). 
Strangers may be content with considering it as (i). Before (1) it 
seems to be absorbed by the murmur, so that (malIk, sallk) differ 
little from (m'lk, s'lk). Dr. Murray (Elworthy, Gram. West Sm. 
p. 113) considers the last to be the exact sound. When I so pro
nounced the words, Mr. E. said I was wrong. Neither was the 
word (malk). I had imagined that perhaps (m'Lk) might be right, 
but Mr. E. says he uses ()) with the tip or the tongue thoroughly 
against the teeth. I must consider that the correct analysis of this 
vowel sound has not been reached. It is strangely affected by 
adjacent consonants. In listening in 1885 to the list of 30 words in 
Mr. Elworthy's Dialect of West Sm., p. 58, which I had drawn up 
in 1875, I found the same separation into three parts, resembling 
(i, 9, u), in all of which Mr. Elworthy and natives reckon only one 
vowel, except in milk, silk, where they seem to recognise no vowel 
at all besides the vowell. The sound occurs chiefly for EO, I. 

The vowels (YYl Yh 991 91) are quite as difficult to utter, but 
easier to recognise. They are usually both called "French u," 
but they decidedly reminded me of (y, 9) or Fr. pu, peu, from which, 
however, they were clearly distinct, and apparently' lowered.' To 
say (tYYI b991tS) two boots, is a most difficult problem to a stranger, 
and one he is not very likely to solve. 

Judging from JGG.'s experience at Chippenham, WI., p. 51, I 
anticipated finding the whole series (T D N L R sh zh T~ D~) in this 
region also. So far as Mr. Elworthy's pronunciation is concerned, 
this was not the case, as (R) was clear, even when initial, but the 
other sounds seem to occur only when adjacent to (R), as (3:RD~) 
ridge. When there was merely the separation or two words, as 
(UR datd) she did, the (R) does not seem to affect the following 
letter. When (d) comes berore (R), the most natural thing is to say 
(DR-); but Mr. E. says he reels the tip or the tongue slide along the 
palate from the (d) to the (R) position. On going through the 
points touched by the palate for (R t d n 1) in his pronunciation, 
(R) was fully reverted and the under part or the tip touched the 
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highest part of the palate, for (t, d) the contact lay between that 
and the gums, but nearer to the former, for (n) the contact was on 
the gums, and for (1) on the teeth. This makes the series (R, t d, 
\n, )). Now Mr. E.'s pronunciation seems to be perfect, and he is 
really a native, but it is difficult to believe that the peasant himself 
makes these elaborate distinctions. The sounds uttered by Mr. E. 
appeared to me to be the same as I produced by using reverted 
(R, T D, N, L). In particular with ()) I could not in the least 
produce his effects, but with (L) I seemed to reach them. I have 
thought it prudent, however, to retain (t d, n 1) with their usual 
coronal values, except when they were acknowledged to become 
(T D N L) on account of the adjacency of (R). Itmust be remembered 
that the distinction (t T, d D) is very slight, and the generation of 
the peculiar English (t, d) as distinct from the foreign (t d) was 
probably entirely due to converting reverted (R) into retr~ct~d (r,), 
a confusion even now going on. :But the existence of alveolar (n) 
and purely dental (1) seems an entire anomaly in England. Yet 
it was not new at M~. Elworthy's last interview with me on 4 Nov. 
1885, for I find the same thing noted from him on 22 Nov. 1880, 
thus infilth (fa1lth) the (1) and (th) were noted as having precisely 
the same position. Another peculiarity of Mr. E.'s pronunciation 
was the word potatoes, which Mr. E. considered he pronounced 
(tn'udiz), whereas Dr. Murray, Mr. Sweet, and myself heard an 
(r) in place of (d), to my ears the word was (teuriz). As to 1, Dr. 
Murray (in Mr: E.'s Gram. of W. Sm., p. 112) says, "1 is also often 
guttural, and this is the apparent peculiarity of" such words as 
bull, pull, full, school, wool, tool, stool, and written (b,,)l, p"ll, 
wll, sh"ll, 911, tall, stall), etc. On asking Dr. M. in 1885 what 
he had meant by "guttural 1," properly (l), he was unable to 
remember, and thought that possibly guttural should have been 
retracted, which is more likely. 

In 1875 I had drawn up the lists of vowels with examples in Mr. 
Elworthy's Dial. of W. Sm. from his dictation. Not to be swayed 
by these, I extracted a large number of them, and made them into 
the following cwl., and then Mr. E. was kind enough to pronounce 
every word to me afresh. My impressions were slightly different, 
but almost the same. This list which follows gives the full 
characteristics of the dial. to the best of my powers of observation. 
The sounds (Yl 91 al) were distinctly recognised, as different from 
(y 9 a), although I failed in imitating and cannot analyse them. 
~he (t d n I) are left as in rs., because, as already stated, I cannot 
eIther adopt Mr. E.'s distinctions, or make them always reverted. 
Th~s is followed by the cs. and some examples from the grammar, 
While the translation of the first chap. of Ruth will be given with the 
L..and Ch. versions in the Introduction to L., as it was especially 
wntten for this contrast. All of these were revised from dict. in Nov. 
1885: Mr. Elworthy's papers already cited.have b~en supplemented 
by his elaborate Glossary, pp. 924, full of mterestmg matter. His 
power o~ imitating peasant speech is most remarkable. His kindness 
and patIence in giving me information are gratefully acknowledged. 
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WEST SOMERSET es. 

pal. by AJE. from dict. of F. T. Elworthy, Esq., Foxdown, Wellington, Sm., 
revised from dict. 27 Oct. and 4 Nov. 1885, with a slavishly literal inter
linear translation. 

o. 	 E'U t)eez in)s :dJren aa)n 'UgAA-''Bt noo dE'utinz hlh'k. 
how it)is even)as John has)not got no doubtings like. 

1. 	 wal, faaRm'BR :rnTpJt, aH tal)e aat t)eez. Jyyl 'Bn ii, bU'Bdh o)i, 
weI, farmer Richard, I tell)thee what it)is. You and he, both of)ye, 

mid laafi bE'Ut dhi'Bzh)JiR st60UR 'U rn:Pin. YYl d'B kl'BR VUR dha1t? 
may laugh-y about this)here story of mine. who does care for that? 

t)Ed)'n no Adz nadhUR WAn wee n'BR t)adh'BR. 
it)is)not no odds neither one way nor that) other. 

2. 	 dhrn id)'n vani mani meen dhut d'B daHvuRkeu'z dhebi 'Ulaa·ft 0, 
there is)not very many men that do die for-cause they be laughed of, 

wii dYl noo dha1t doo)n) is? WAAt a1z) 'BR van t'B meuk)'Bm dYYl)'Bt? 
we do know that do)not us? what is)there for to make)them do it? 

t)Ed)'n VERi. lah'k a1z a1t? 
it)is)not very like, is it? 

3. 	 E'usamdalVUR dha1sh)nr)z dh'B daps o)dh'B klus, zoo dhii dJ-is 
howsoever this)here)is the daps [turns] of)the case, so thee just 

sta1p dhii Rat'l, 6ul faluR, un bal~'d sti'BI gin a1i)v 'Ufa1.n ish. 
stop thy rattle, old fellow, and abide still against I)have finished. 

UE1U aRk, wall)i? 
Now hark, will)thee? 

4. 	 fJ.1i bi saaRtin ShUUR ali JIDm) 'Brn zee-zam 'B dhee dhrn voks 
I be certain sure I heard)them say-some of they there folkS 

WAt weent Re'it VO'BR dRYYl it AA''BI VRum dhi vani fas dh'BR)oon 
what went right fore through it all, ,from the very first their)own 

zrlz, dha1t fJ.1i dEd, saaf am['f, 
selves, that I did, safe enough. 

5. 	 E'U dha1t dhi Jaqgis zt)ln a1za'I, 'U gmT biioi 'B)na1in Jl'BR 001, 
how that the youngest son his-self, a great boy of)nine year old, 

nood dh'B vA'is 'U dhu faadh'BR o)'Bn tURre'kli VUR AA''BI t)W'BZ SU 
knowed the voice of the father of)him directly, for all it)was so 

kWluR un skwiki Iah'k, un :Pi)d WAARN 'ii van tu speek tuYYl 
queer and squeaky like, and I)would warrant 'he for to speak true 

alni dee 'B)dhu wik, iis, 'Bn 'dhalt ~Pi waldo 

any day of)the week, yes, and that I would. 
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6. 	 un dh)ool)d)amun uRz~d, aR '01 tal a1ni o)i dha1t bii ulaa£in nE1u, 
and the) old)woman herself, her will tell any of)ye that be a-laughing now, 

iis, un tal)i RE'it un in, udhE'ut noD bodlmeuRshun, n)i£ i)'l ani 
yes, and tell)ye right on end, without no botheration, and)if ye)will only 

aks 	O)UR, 00 ai, oo)n)ur? dha1t)s AA'ul. 
ask 	 of)her, oh, aye, wo)n't)her? that)is all. 

7. 	 'OR tool mi o)ut a1ni)E'u, hAn ai akst)o)UR, tYYI 'OR dRii ta1imz 
her told me of)it any)how, when I asked)of)her, two or three times 

dVUR, 'OR dEd, un 'aR dEd)'n AAt VUR tu bi E'Ut pan dJa1ta: '0 dhiq 
over, her did, and 'her did)not ought for to be out upon such a thing 

uz 	dhiuzh)JaR, WAAt)S 'dhii dhiqk o)ut ? 
as 	 this) here, what)dost thee think of)it? 

8. 	 wal, in)s ali wuz utalin 0 )i, an)d lret)i n60 E1U un 
well, even)as I was a-telling of)thee, her)would let)thee know how and 

weUR un ween 'OR VE1un dhiki dRaqkin tuud WAAt UR dYl 
where and when her found that drunken toad what her do 

kAAl [kjAAlJ UR meun. 
call her man [husband]. 

9. 	 'OR zweURD UR zid)'n wee 'OR oon a1iz 'Blaid AA1ul ustRatJt E'ut 
her sweared her see'd)him with her own eyes laid all stretched out 

tYl uz vc71l lEqkth pun tap u)dh'B grn'und wee)a1z gc7c71d za1ndi 
to his full length upon top of)the ground with)his good Sunday 

kuut on, dJals Ap ugi'n o)dhu duuR o)dhu E'UZ, dE'un dhaR 
coat on, just up against the door of)the house, down there 

tu)dhe kAAnduR 0 dht'ki dheuR leun. 
to)the corner of that there lane. 

10. 	dhan u WAA'Z uwa1inin uwee, UR ZES, dJels dhu vani seum)zs 
there he was a-whining away, her says, just the very same)as 

thAA£ u wuz '0 ta:iu1 'Bt<71kt bre'ud, 'BR 'B lid'l maid aZA'ut Ap 
though he was a child tooked bad, or a little maid set up 

in 	'B JEt. 
in 	 a heat. 

, 
11. 	 un dha1t dhaR apt dhu VERi seum tlPim)z aR un UR daaRTURLAA 

and that there happed the very same time)as her and her daughter-in-law 

WUZ ukAmin in dRYYl dhu bak k6uRT [kiUURTJ anduR dhee)d 
was a-coming in through the back court after they)had 

ubin u)reqin dhu wEt kl6uz veR tu dRE'U'i, pan a WAARshin dee. 
been a-hanging the wet clothes for to dry-y, upon a washing-day. 
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12. 	 seum tlPim dhu kEh'l W1:JZ U bi16ilin p:m dhu VaNUR nm tee, 
same time the kettle was a boiling upon the fire for tea, 

WAn faNn bRaNt Z3IDUR aRDURNiJiJln oni 'B wik 'BgAn kAm 
one fine bright summer afternoon only a week ago come 

llEks dhazdi. 

next Thursday. 


13. 	 'Un, dalz dhi noo? aN nalvuR laaRN, WAn mARs'l biit m60uR)N 
and, dost thee know? I never learned one morsel bit more)than 

dhish)nR k'Bnsa'Rnin dhalt dhe'BR balznis tall alz mmm:sin, zoo 
this) here concerning that there business till this morning, so 

shuUR)Z mali neum)z :dJ:ren :shalpuR, tm WAt)S mU'BR, ali d60)un 
sure)as my name)is John Shepherd, and what's more, I do) not 

WAnt tYl nadh'BR, dheuR llElu! 

want to neither, there now! 


14. 	 un zoo ali bii giieen oom VUR t'B re''ll mi SapUR rt)re)mi)s:qmRJ. 
and 80 I be going home for to have my 8upper [to}have)my)supperJ. 

giJld nalit)i, 'Bn doo)n)i bii zo kwik, malin, V'BR t'B kR60 OVUR 
good night)to)thee, and do)not)thee be 80 quick, mind, for to crow over 

a1ni bAdi 'Bgl'Bn, hAn Eni bAdi d'B tAAki 0 dhi'BZ 'BR dhiki UR 
any body again, when any body do talk-yof this or that or 

t)adhUR dhiq. 

that)other thing. 


15. 	 ee mas bi 'U aaviJl1 hluR VUR t'B pResti udhElu t Ra1im 'BR Reez'n. 
he must be a half-fool fellow for to prate-y without rhyme or reason. 

1m dhish)J:rr)z ma'i las WaRD. giJld biia1i)t)i. 

and this) here) is my last word. good bye)to)thee. 


The three specimens which follow are borrowed from lIfr. EI
worthy's Grammar of the ])ialect of West Somersetshire, 1877, pp. 
96 and 99, where they are presented in glossic. They have been 
pal. by AJE. and, as before stated, revised with Mr. E. In the 
translation letters and words in Italics are either supplementary or 
explanatory, and the translation itself as before is slavishly literal. 
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SPECIMENS. 

A. genuine yarn taken down by Mr. Elworthy £rom a peasant's 
dictation. 

:lA1.URD :pAApum. 

1. (Pi spuuz ryl)V UJIDID bE'ud 
dhu g:ntT ook'n tRii .A.p tu :w:!ditun 
:puRk :a1d, W.A.t dhee JYYIZ Ttl zee 
:LA.1URD :pAA.pum WUZ uka'ndpmD 
intYl? 

2. wEI, d60)un i zii, Ap dheuR, 
Jyl noo, ZUR, dhuR)Z u gaRT dip 
b.A.'dum gaalz dE'un zu dip)s 
dhu tauuR, main stiuR IIPik 
in)s maId zee, seum)z dhu 
zlilid gween Ap dV'R :walitun :iUL, 
un dhiuzh)JaR OOk'N tRii, ii waz 
u taR'ab'l gaRT TRii sh60UR nEf, i 
W.A.Z, un i gn.6UD in dhu za.1id 0 UN, 
UN dhiki pH~us ez ukAAL :wallskum 
bAAdum. 

3. JYl malin dhu PUUR 001 

:t.A.m :aalwee, d60)un i, ZUR? 
dhat)s dhu 001 :tAm :aalweez 
faa'dhuR, JU noo, zur, alp DRood)un, 
un ween dhee DRood) un, nIT i 
~d)'n taRN Reet tap)'m taiul
llS sh6(,UR, un dhu eed 0 UN 
wuz Reet dE'un undur, un dh€lUR 
i balid. 

4. un dhee waz AAl o)'m ufiuRD 
VUR Ttl gal unius)'n, un dhee 
ZEd E'U in)s u wuz ukandJ'Rd 
noo·b.A.di kald)un nalvuR dRag)un 
E'ut; un dh&tm i blPid. 

5. un tu laas, aN weent AP, 
kaz dhee ZEd dhu A'sez)ud sh60UR 
tu bi ukiuld, wee teen ms'n, 
UN .ali it]t urn Ap tYl un, un dhu 
?ahks piJlld)an E'ut, un DRag)un 
mtu dhu mqin kloz. 

6. un lili nalvuR zid noouRT 
'On dhee wuz AAl 0)um uwA'-itin 
'On ula1kin in)s l1,1i shald ubal.n 
k{uld, un kAAlin 0 mi u fa'rul vur 
t,,: giJh bud ah' nalvuR zid n60uRT, 
mt-noobAdi t)AA.l. 

Lord Popham. 

1. I suppose you've a-heard about 
the great oaken tree up to Wellington 
Park Wood, what they used to say 
Lord Popham was a-conjured 
into? 

2. Well, don't ye see, up there, 
you know, sir, there's a great deep 
bottom == ravine goes down so deep )as 
the tower, main steer = steep like, 
even)as one may say, the same)as the 
side going up over ",Vellington Hill, 
and this)here oaken tree, he was 
a terrible great tree sure enough, he 
was, and he growed in the side of him 
= the ravine, and this place is a-called 
Wilscombe bottom. 

3. You mind=remember the poor 
=deceased old Tom Alway, don't ye, 
sir? that's the old Tom Alway's 
father, you know, sir, he helped 
to throw = fell him = the tree, and 
when they throwed-him, and-if he 
did'nt turn right top-on-tail=head 
o~'er heels-yes sure, and the head of 
him was right down under, and there 
he bided= remained. 

4. And they was all of-them a
feared for to go a-nighest-him, and 
they said how e'en-as he was a
conjured nobody could'nt never drag
him out; and there he bided. 

5. And to =at last, I went up, 
because they said the horses)lt"ould 
sure to be a-killed, with ten oxen, 
and I hitched them up to him = lIte 
tree, and the bullocks pulled-him out, 
andl dragged-him into the hanging 
close. 

6. And I never seed == saw noughltt, 
and they was all of-them a-waiting 
and a-looking even as I should a-been 
a-killed, and calling of me a fool for 
to go, but I never seed == saw noughltt, 
nor-yet nobody-at-all. 
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7. 'Un Jy1 n60uz :wd'it'n :paRk 
E'UZ, d60un i, ZUR? a.Ii mlFin hm 
lFi JYYIZ t'U liv dhaR, Apum dh'U 
gj URut, dhUR wuz 'U pl<~us dheUR 
dhoo IIFik 'U oov'm IIFik. 

8, 'Un lFi zid zum biJlks' wee 
reedin in)um in 'Un, 'Un dhee ZEd 
dhi:tt W'UZ :1.A. 'URD :pA.A.'p'Umz biJlks 
'Un dhee zEd E'U 'U meun weent 
Ap 'Un ZA.A.t 'UstRah'd pun dhu lWiJlf 
wee 'U blFib'l, in)s 'ii ma'd)'n 
kaUR)'n 'Uwee', 

9, iis! 'Un t)eez 'U TaR'ub'l 001 
E'U'Z)UR, b'Ud ali nalVUR dEd)n zii 
noobAdi dheuR noo wa's)'n mizd, 
in)s maId zee, 

10, E'usuma'vuR a.Ii)v ma'RD 
'Um zee E'u dhu Saa'RV'Bn tJuP wuz 
gween V'UR TU loot E'ut dh'B uk-ni 
aaduR)z meustuR)d ukamd A'm 
VR'Bm maRkut, 'Bn dh'BR W'BZ 'U me'Bn 
tlstiJld in dha gl'Ut wee, 'Un i kiJd)'n 
oop'm)'Un. 

11. 'Un hAn dhee tiJlk)un tu 
dyy/in nooks IDA''URnin, VUR kAAz 
i rod)un 'Upat E'ttt dh'B AAS, 
d60)'Bn i zii Z'R? 'U ZEd, s)ii, 
E'U 'B kiJld)un pat)un E'ut, kaz 
dhuR W'BZ Um€mn 'UstiJld Reet in dhu 
giut wee, in)s i kiJld)'n oO'p'm)un, 
un dhee A.A.'vis JYYIZ ta zee E'U dhe 
A.A.·vis kunsolduRD abut dheuR wuz 
:lA'uRD :pA.A.·pum. 

7. And you knows Wellington Park 
llOuse, don't ye, sir? I mind when 
I used to live there, up)on the 
garret, there was a place there 
then like a oven like. 

8. And I seed some books with 
reading in-them in him = the oven, and 
they said that was Lord Popham's 
books, and they said how a man went 
up and sat a-stride upon the roof 
with a bible, e'en-as he = the devil 
might'nt carry-him = the roof away. 

9. Yes! and it-is a terrible old 
house-sir, but I never did'nt see 
nobody there no worse-than myself, 
e'en-as one might say. 

10, Howsomever I've a-heard 
them say, how the servant chap was 
going for to let out the hackney = 
hack = horse, after-his master-had a
comed home from market, and there 
was a man a-stood = standing in the 
gateway, and he could'nt open-him = 
the gate. 

II, And when they took-him to 
doing = took him to task next-morning 
for cause he had'nt a-put out the horse, 
don't ye see, sir? he said, said-he, 
how he could'nt put-him = the horse 
out, because there was a man a-stood 
= standing right in the gate way as 
he could'nt open him = the gate, 
and they always used to say how they 
always considered that there was 
Lord Popham. 

The following was taken down by Mr. Elworthy from the dictation 
of the carpenter himself. 

Dh)001 fulUR 'Un dhu kAAfin. 

1. dEd JYl noo dh)ool :noon :skot, 
ZUR? mAAS alvuRi bAAdi wuz 
'UfiuRD 0 aR, kuz dhe nood E'U 
aR kad dvuliJ1k)um nif 'UR wald. 

2. wal, IFi meud dhe kufin 
VAR)UR, 'Un su tRYYI)Z IPi bi JaR, 
t)wuz dJalst 'UkAm wi red'n AAI 0 

as ubaln ukiuld. 
3. t-wuz S'B fRin 'U dee)z alvuR 

JYl zid, un dh'U zaln)'d ubaln 

The old fellow = devil and the coffin, 

1. Did you know the old Nan 
Scott, sir? Almost every body was 
a-feard of her, because they knowed 
how her = she could overlook them = 
cast an evil eye on them and-if her 
would. 

2. Well, I made the coffin for her, 
and so true-as I be here, it-was just 
a-come =it had almost happened it 
was a mere chance we had'nt all of us 
a-been a-killed. 

3. It-was so fine a day)as ever you 
seed =saw, and the sun-had a-been 
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usheenin su bR1Pit)s a1n'idhiq, hAll 
dJQIs in)s wi wuz gween in tu dha 
tprntJ dU'lm, dhuR kAmd u vlauR8h 
u leet'nin faIt tu teuR Ap dhu v:rni 
stOunz, 'oon wee dhu seum dhu 
thrnduR b3:st E'ut Ialik u koon·un. 

4. w3:I, hAN wi kAm tu pat 
UR in dhu kiuv nif dh)001 m€mn 
wAd'n utrnND Reet REu'n. ali noo 
u WAZ, VUR ali 3:Ip p3:t)'n)in. 

5. oo! wi nood WAt t)WAZ ud 
udyJd ut. wi nood V3:ID WID 
dh)ool f3:1aR)D ubaln dheuR IAAq 
wee un. tRYI)Z ryl bi stoonin 
dheur! 

SOUTHERN. 153 

a-shining so bright)as anything, when 
just e' en)as we was going in to the 
church door, there' comed a fiaRsh 
of lightning fit to tear up the very 
stones, and ernph,atie with the same the 
thunder burst out like a cannon. 

4. Well,whenwecome=eametoput 
her in the cave =vault, and)if the-old 
man=lwr husband long sinee dead 
was'nt a-turned right round. I know 
he was, for I helped put)him)in. 

6. Oh! we knowed what it)was had 
a-doneD it. We knowed very weI 
the old fellowR-had = the devil had 
a-been there along with him. It's as 
true-as you be standing there! 

The reason that a respectable washer-woman gave the " parson" 
for having married a disreputable husband. 

doo)n i zii, ztm, a1i)d ugA't au Don't ye see, sir, I'd a-got so 
much waRShing and I was a-forcedmatJ WA'URShiN, un ali wuz ufuus 
to send it home, and if I lmd'nt a-hadt~ z~~ tlt Am, tln if ali ood)'n u)eud He, I must have bought a donkey. 

'11, aJ~ m3:S tl b60ut a d3:qk. 

WEST SOMERSET cwl. 

Made up from the lists in Mr. F. T. Elworthy's Dialect of West Somerset, which 
had been made by him and AJE. jointly in 1875, revised so far as these 
especial words aloe concerned and pal. from dict. of Mr. Elworthy in 1885 
by AJE. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 3 MRk. 5 m~k, mEk. 6 meud. 8 aav, m'tl [see Mr. E.'s W. Sm. 
Grammar, p. 57]. 12 zaa. 18 kink. 19 teul. 20 lt~um. 22 tenm. 23 seum. 
24 shinm. 32 bendh [intrans.], baadh [trans.]. 35 nAAI [an-awl, n from the 
art.] 36 dhAA fintrans.], AAlldhAA [trans.]. 37 klAA. A: 41 dhreqk. 
43 ren, cnn [emph.] 44 lren. 46 kren'l. 49 req, tlre'qd, 'Ba'qd [to hang, 
hanged, hung]. 56 wAARShi [intrans.]. 

A: or 0: 58 VRAm. 591a1m. - 3 1'm [womb]. 601Aq. 61 mreq 'Bmreqst. 
64 YRAq, vRreq. 65 zAq. 66 dhAq. A' - 67 g3H gween [going]. 69 nAA 
no~. 74 tYYl 76 tU'Bd wtld. 77 lA''BRD. - voo [foe]. 81 leun. - Z3lP, 
ZWIP [sweep]. 84 muuR monR. 85 ZUllR. 86 WEts walts. 87 klOllZ kloz. 
89 bU'Bdh b3Jdh. 90 blAA. 92 n60tl [(snoo) dost know?]. 93 snooi, znoO. 95 
dRGo. - OO'BRT [aught] noonRT [naurrhtJ. A': 102 alks. 104 RhUud. 
105 RhAd. 109 IAA. 11i AAf [+t bef~re vowels], AAt. 113 wol. 115 A'm. 
1~7 WAn wren w3In uun (acc. to circumstances]. 118 bttun. 120 llgA·n. 124 
stuun stann stoo. 125 am [emph. (Anli) singular]. - RhullP, Rhop [rope]. 126 
6UR. 127 O'Bz. 129 gUllS [ +t before a vowel] gost. 130 bU'Bt bout. 131 gOllt. 
132 A't. - RhYYJ [row of hay]. 136 ARJ.or]. ,,_ ". 
1E~ 138 faadhuR. 140 hili'Bl. 141 natnl. 143 tiit'Bl. 146 mam [adv. = 

very]. 147 bru1in. 148 fenR. - Jamnt remmet, ant]. 149 bleuz. - seet 
[a seat]. 153 zrednRDi. .iE: 154 baik. 155 dhaltJ. 158 aad'BR aatnR. 
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[oee. (aRduR)]. 160 eeg. 161 dee. 166 maid. - alth [health]. 169 hAn 
[but (ween) emph.]. 170 aRUS. 174 aRsh. - VReedh [to wreathe], VREth ra 
wreathl. lE'· - ReetJ [to reach]. -leetJ[leech]. 1841eed. 185 Rheea. 
187 lEi loof [both inf.l, tlloo·f [leftJ. 189 wA'i. 190 kee. 192 meen. 193 
kliun [adj.], kleen [aav.J. 194 alni. 200 weet. - JEth [heathl. 202 JEt 
Jit Jalt. 203 speet]. - miud [mead], midu [meadow]. 205 dRood. 207 
niul. 208 alvur. 210 klai. 213 adhuR. 214 nadhur. 217 eetJ. 218 ship. 
219 sleep zliup. 223 dMuR. 225 vlaRSh. 226 mus [(mous muus) almostJ. 
- vroos'l [to wrestleJ. 227 walt. 228 ZWEt. 229 bRroth. 

E· 233 speek. 235 weev. 236 feevuR. 238 ood]:. 239 saiuI. 241 Rhain. 
243 pitH. 244 w:d. - walltl [willowJ. 248 m€mR. 250 zU'euR. - eet 
[ean 251 meet. 252 kalt'!. 253 nalt'l. - VEdhuR VOOdhUR [featherl. 255 
wrodhtm. - booduR [better]. E: 256 stRaIt]. 257 00c4. - bee(frbed]. 
262 wee. 264 aiul. 265 stnait. 266 wal. - viul [field} 269 za!. 
tU'alv [twelve]. 271 tal. 272 alum. 273 meen [but (meun) manJ. 278 
WAnt]. - in [end]. 280 loob'm. - een [henl. - peen [a writing pen, 
(palin) a cattle penJ. - dRoosh'l, dRroks'l [threshofd]. 285 his [pI. (histez)]. 
286 aRll. - boos [best]. E'· 290 i lemph.J - sik zik [seekJ. 295 
baRD. 296 bleev. 297 faluR. 300 kip [colloquially (kip)]. 301 JaR. 
E': 305 ali. 306 alith. 309 spid. 312 JaR. - giz [geese]. 316 nooks. 

EA· - shiup [to shape]. 319 giup gap gjap. ~EA: 324 ait. 333 kaav 
kjaav. 324 aav aaf [(M'm)a£) half and half]. 335 alll A'lll. 336 vaal vAAl. 
337 waal wul. 338 kjal. - AAvis [always]. - biuRD [beard]. - aRD 
[hard]. 343 waRm. 345 deuR. 346 giut. EA'. 347 eed. 348 ali. 
349 WI' EA': 350 deed. 351 laid. 352 Rheld, aRD, aRDnis [rednessJ. 
353 breed baRD. 354 shif shiv. 355 div. 356 Iiv. 357 thAAf, ill. - heem 
[cream]. 361 biun. 363 tJip. - ip [n heap]. - JaR [year]. 366 gaRT. 
367 dRoot. 368 droth. 370 Rill. 371 stROO. EI. 376 bA'it. EI: 
378 week. EO· 383 zoob'm. 386 JOO. 387 nYY1' EO: 388 mallk. 
- salIk [silk]. 389 mk. 390 shaiJ1d [emph.] sha1d [unemph.]. 392 Jain. 
393 biJaln. 397 ZUtlRD. - faRmuR. 402 IaRN. 403 vaR. 405 JEth. 
406 ooth. - zalstuR [sister]. - faRD'N vaRD'N. EO'· - lyy} [lee, 
shelter]. - dRi. - vIi [to fly]. 415 1!i.1i. kROp [to creep]. - VRiz [to 
freezeJ. 419 JOUR [emph.l. 420 Va.UUR [(fauuR) emph.J. 421 faRTI. EO': 
422 zik. - Rhid [a reed]. 423 dhali. 425 leet. 426 feet. 4?8 zl. 430 
fReen. - dip [deep]. 435 JITl' EY· 438 dali. EY: 439 tRals. 

I· 440 wik. 441 Ztv. - liv [to live]. 443 rnalidi. 446 neen. - iis 
ees [emph.J, JOOS [fine but common]. 448 dhees. 449 galt. 450 tY»)zdi. 
I: - dh:mD [thirdJ. 456 if nif. 458 neet. 460 wA'it. 462 seet Llarge 
number] zeet [visionJ. 465 dJaltJ d]:els dJelsh. 466 tJllll. 469 wal} [will], 
walt [wilt thoul. - shin [shin] .. 472 shRiqk zhRiqk. 473 bleen blalin. 
475 win. 476 balin. 477 valin. 479 walin. 480 dhiq. - skin [skin]. 
- shalp [ship). - aRn [to runJ. 482 id'n a'd'n [is not, common], Ed'n [is 
not, emph.] 483 a1z [(iz) emph.] - fish vish [fish]. 488 it. - vrit tit [a 
writ]. zalnz [since]. - spalt [to spit]. I'· 490 bali. 493 dnecv. 
- shin [to shine]. 496 fI.'iuR [subs.] aliURN [adj.] 498 VR3.lit. 499 bit'!. 
1': - ditJ [ditch], dik [dyke]. 500 la.tik. 502 veev va'iv. 503 laliv. 504 
neev na1iv. - stalf [stiff]. 505 wfl.liv. 506 amun. 507 walmin. - ai 
[hay]. 508 maliuld. 509 wa'iul. - wit [white adj.], wa1it [pigment subs.]. 

O· - smook [smokel. 523 hop. 524 WRRD'L. 0: - VRAg [a frog]. 
525 oof foffJ. 526 hAl. 527 bOut. 528 dhu/ut. 529 bRaat. 531 daRtuR. 
532 koo wI. 533 dEl. 535 voks. 536 gUlll gool. 544 'n [than1, dheen 
[emph. in that case], dhoo [at that time]. - sh6UR [ashore). 546 VAR. 
- VARk [a fork]. 547 MURD. 548 V6URD. 549 W6URD [but ill comeosition 
as 'to hoard apples,' that is, to store up, (WrilRD)]. 550 waRD. - vuuth lforlhJ. 
- mARnin [morning]. - AAS [horse]. 554 kRAAS. - pAAS [gate post]. 
- puust [letter post]. - mout [mote]. 0'· 555 shyy}. 556 tyy} [emph.]. 
557 t)1'1 [in addition], tu [even when emph. meaning to an excessive degree]. 
558 liJ,k. 560 skiJ,l. 561 bWiJ,m. 562 IDiJiJln. 563 mandi. 564 ZiJ"ln [but 
(zfl,ndtlR, za}ndist) sooner, soonest]. 0': 569 biJlk. 570 w}k r(ut<J,kt) taken]. 
575 stNId. 576 weenzdi. - RbaV Rhyyf [roof]. - balu. 578 plE'u[incom. 
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position as plough-horse (plE'u)us), but the common word for plough is (zuuI)1. 
- ak [hough]. 683 tall. 684 stall. 686 dyy!, 689 sp<J<Jln. - g<J<Jlz 
[goose]. - oazum [bosom]. 693 mas. 696 V3<J1t. 696 r<J<J1t. 697 sat. 

U- 699. ub<J<JI •• - 3<Jld rwood]. 601 va1uul. 602 zaiu. 603 kAm [emph.] 
- kRUum [crumb]. 607 baduR. U: 608 agli. - zuuI [Ws. sulh, a 
plough, see 678]. 610 31'1. - p<Jll [to pull]. 611 b:dik. 612 sAfin [some
thing]. 614 E'un. 6]6 pE'und. 616 gRE'und. 617 zE'un. 619 uVE'u-n. 
- anduRD [hundred]. 627 zandi. 631 dhazdi. 632 Ap. 634 dRYYl' 
thasti lthirsty]. 636 wEth [(wEthlis) worthless]. 636 vaRdtlR. 639 da1ust)aluz 
rdustholL',e, chaffhouse, but only in this sense, dust is otherwise called (pa1lum)]. 
tr'- 640 kE'u. 641 E'U [however is (waiYllR)]. 647 E'uul. 648 auuR. 
649 dha1uzUN. 660 bE'ut [but (bE'ud) before a vowel]. 652 kiJ<Jld. 653 bad 
[before a vowell. U': 654 shRE'ud. 655 faluul. 656 Rh<J<Jlm. - dham 
lthumb]. 657 {mE'un. 658 dE'un. 663 E'UZ [(E'uz'l) household]. 665 maluz. 
666 azbun. 667 E'ut. 668 pRE'ud. 670 b<J3I dh. 671 ma1udh. 672 zE'udh. 

y- 674 dEd dYld. 676 lali. 681 balznis. 682 lid'l lbut (nit' I) is 
commonly said to childrenl. - eev'l [evil]. Y: 686 aRDJ. 689 biul 
r(ba'lt) built]. - vAli [fol1ow]. 690 ka1in [ + d before a vowel]. 691 main 
[+d before a vowel]. 692 Jaqgis. 697 b:mi. 699 vra1it. - ARnut [hornet]. 
700 WES [used also for worst before a consonant, +t before a vowel]. 701 fas 
[+t before a vowel]. 703 pa1t. Y - 706 waiL - dReem [to dream]. 
- deev [to dive]. - kit [a kite, (vazkit) furze-kite or falcon]. Y':
fa1lth [filth]. 709 va1illR. - vIiz [fleece]. 

II. ENGLISH. 

A. 713 beud. 718 trend. 738 PRent. - tkcdi [potato, heard by AJE. 
and others as (teuRi), p. 147]. E. - walth lwealth~ 750 ba1ig. 1. 
andY. 754 peeg. 756 shRalmp zhRalmp. - wa1pwup whip]. 768 gHRD'L. 
O. - <lAAg [dogl. 791 blC6i. U. - kwid rcu]. 796 blYYl' -
AlltYl [unto]. 805 kRidz [this form always used]. - kaRD'1 [curl]. 

III. ROMANCE. 

A.. 810 fens. 811 pleus. - tRenS Jtrace]. 812 lens. 813 beuk'n. 
820 ~i. 822 maio - aid [aid V. and s. - 1lpai'd [paid]. 827 eeguR. 
- faml [to fail]. 830 tnain. - saint saintl. 833 peuR. 835 Reez'n. 
836 seez'n. 841 tJa1ns. 846 ronshllllt. 847 drendJaR. 848 tJrendJ. 849 
stRrendJuR. 850 dalns. 852 apuRN. - kaR [to care]. - kaf'mduR 
~arpenter]. - saaasi [saucy]. 862 saaf [adj.] senf [sb. a meat safe]. 

•• 867 tee. - spaRtik'lz [spectacles]. - dha1tJez lvetches]. 874 RMin. 
876 dilinti. 878 sreluRi. - meen [amend, mend]. 881 seens. - aRb 
~herb] - mresi [mercy]. - feuR [a fair]. 888 saRtin. - saR [to serve, 

f

~serve, earn]. - neet [neat]. 890 bius Crl. billstnZ)]. 891 fees fius [pl. 
(flllstuZ)]. 893 flauUlt [flour=meal is (vlaullr)J. 894 Reesee·v.

J.. and y.. - sa'iduR. 901 falin. - pa.1int [a pint]. - vaJilnnt 
Vlole~t] .. 904 va1ilunt [violet]. - ZER [sir]. - spaRit [spirit]. 910 dJalis 
both ill smg. and pI.] 
.0.. 920 pWAlint. - dJA'int [of a man], dJa'int [of meat]. - strtUR 

StDUR [story]. 924 tJA'is. 925 VA'is. 926 spu:a1il. 929 kE'ukumuR. - RE'un 
[round]. - fuus [force, and +t before a vowel forced]. - sOllrt. 939 kl611S. 
947 bWA'iul. 950 SApUR. - tauur [tower]. - p<J<JIsh [push]. - bAd'l 
[a bottle] - mav [move]. 959 bu'u·. I U.. - dg<JI [due]. - dy1k 
lduke]. 960 kee. - fuu'unt [fluent, said of a river only]. - dJa1dJ [judge]. 
- wA'it [wait]. - RYI'in [ruin]. 965 A'iul. 969 shouR. - duuRub'l 
[durable]. - muuzik [music]. 970 dJas [+t before a vowel]. - fa'usti 
[fusty]. 
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D 11 = s.WS. = southern West Southern. 
Boundary. On the n. the n. coast of Co. and Dv. to the b'. of D 10, which 

forms the n. and e. b. till it joins the w. b. of D 4. The rest of the e. b. is 
the s. part of the w. b. of D 4 = down to Axmouth. The s. b. is the s. coast of 
Dv. and Co. There was much difficulty in determining the w. b., concerning 
which I collected several opinions, and finally follow the information of Rev. ,V. 
H. Hodge, which I believe to be most accurate. Begin at the Black Rock in the 
middle of the entrance to Falmouth Barbour, and go through the centre of the 
water-way to Truro. Then proceed by land e. of Kenwyn (1 nnw. Truro) and 
w. of St. Erme (4 nne. Truro), e. of St. Allen (4 n.Truro) and w. of Newlyn 
(8 n.Truro), and also west of Cubert (9 nnw. Truro) , but e. of Perran Zabulo 
(8 nnw. Truro) to the sea in Ligger or Perran Bay. This border was determined 
by noting the change of speech. Mr. Rawlings, speaking only from general 
impressions, said the b. was probably a straight line from St. Anthony, on the 
e. horn of Falmouth Harbour to St. Agnes Head (9 nnw. Truro). This line, 
beginning practically at the same point as the other, and ending only 5 m. to the 
sw., must be considered as practically identical with it. Mr. Sowell, who wrote 
the Cornish-English version of the Song of Solomon for Prince L.-L. Bonaparte, 
inclines to a line from St. Austell to Padstow. According to Mr. Hodge, :Mr. 
Berman l\ferivale in his "Historical Studies" lays down the border between Celt 
and Saxon, no doubt at a much earlier date, from Down Derry (8 sse.Liskeard) 
to St. Germans (7 se.Liskeard), thence to St. Ive (4 ne.Liskeard), South Hill 
(7 nne. Liskeard) , North Hill (7 n.Liskeard), Altarnun (7 wsw.Launceston), Minster 
(13 wnw.Launceston), and to the sea by Forrabury (14 nnw.Launceston). This 
line is just a few miles w. of the e. b. of Co. itself. 

Area. Most of Dv. and e.Co. The w. b. of D 11 is properly the 
w. limit of dialect in England. 

Authorities. See County List under the following names, where * means vv. 
per AJE., t per TH., If systematic, ° in io. 

Co. *Camelford, °Cardy'nham, °Landrake, °Lanivet, °Lanreath, *11 Millbrook, 
°Padstow,oPoundstock, °St. Blazey, ~St. Columb Major, CSt. Goran's, CSt. Ive, 
°St. Stephens, °Tintagel. 

IJv. * Barnsta,rle, II Bigbury, °Burrington, * Challacombe, °Colyton, * II Devon
port, °IlExeter, Barberton, *Iddesleigh, °Instow, °Modbury, *oNorth Molton, 
°NorthPetherwin, °Parracomb, II Plymouth, ° Stoke, °St.Marychurch, °Warkleigh, 
°Werrington, t General. 

Oharacters. The character of the pronunciation is essentially the 
same as that of D 10, with a few distinguishing particulars, 

lEG, EG are rarely if ever (a'i). They become regularly (ee, 
EE), with more or less of an (i) following. 

l' is regularly (M), that is, the (oo/i) of D 4 after passing through 
(aN) mixed with (a'i) of D 10, now assumes the regular German 
(M) sound. It was a matter of course, then, that the (iii, aai) for 
.lEG, EG should also be changed. U', which was mainly (E'U) in 
D 10, becomes (00'YI5) as well as I can analyse it, see the note on 
doubt, p. 158 below. Prince L.-L. :Bonaparte heard it as French lEU 
in ClEur, followed by French u, that is (re'y), which it certainly 
resembles. How far does this extend? It is certainly in n.Dv. 
Mr. :Baird (Nathan Hogg) acknowledges it in e.Dv., Mr. Shelley 
(Plymouth) in s.Dv. In Co. I have not been able to trace it, with 
certainty, further than Millbrook, just on the e. b. of Co., not even 
in the vv. specimen from Camelford. :But I suspect that it really 
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.pervades Co. as well as Dv. The diphthong is not unlike the 
Dutch ui in huis, or the French rei in reil. 

I have thrown the whole of this large district together because 
my information is necessarily very deficient upon such delicate 
points as those last mentioned, and the great features seem to be 
the same. There is said to be considerable difference between 
n.Dv. and s.Dv., and between e.Dv. and w.Dv., but this difference 
probably concerns the vocabulary and grammar more than the 
pronunciation. Mr. Shelley's Dartmoor cs. shews, however, con
siderable difference from the Iddesleigh cs. Hence it will be 
convenient to consider as Var. i. n.Dv., and as Var. ii. s Dv. 
including Co., to Mr. Merivale's line, for both. Then Var. iii. will 
be e.Co., which may be associated with St. Columb Major, extending 
from Mr. Merivale's line to Mr. Hodge's by Truro, that forms the 
boundary of D 11. The w.Co. region D 12 is entirely different. 

VAR. i. NORTH DEVON• 

. I naturally rely on my viva voce from Mr. J. Abbot Jarman, a 
native of North Molton (11 e.-by-s.Barnstaple), which is close to the 
b. of D 10, and from Rev. J. P. Faunthorpe's servant from Iddesleigh 
(15 s.Barnstaple), which comes to nearly the s. b. of n.Dv. They 
were both taken some years ago, North Molton in Oct. 1877, and 
Mar. 1879, and Iddesleigh in Nov. 1877. I begin with the last, 
because having been taken from an uneducated native almost fresh 
from the place and studied closely, it is probably more correct. 

IDDESLEIGH cs. 

pal. by AJE. from dictation of a native, Mary Anstey, housemaid to Rev. J. P. 
l<'aunthorpe. For convenience (00'y15) has the 5 omitted, see first note. 

O. wai :dJrek'i hreth nu doo'ylt uboo'ylt it. 
1. WEL :dJAARdJ ryl me boodh laaf ut dhis nYYlz ev main, f.'£ i wilL, 

YYl keelmth fUR dhret? dhret)s mrdhuR JiiUR nUR dheuR. 
2. VYYl men dai kooz dhe)m laaft ret, as llAA, d6unt)es? ot shud 

meuk)'m? T)ilD)'N VERi laikli, iz)ut? 
3. OO'YIEVUR dhis iz dhe TRYYlth o)t, zo dJEs oold dhi llA'iz, 

:dJ.uRdJ, en bi kwai'ut vor aiv dYln)ut. aaRk! 
4. ai bi zaRten ai JiiuRD em zee it-zam 0 dheez voks Yl went 

DRYYl dhu 001 o)t dhuRze'Lvz-dhret ai did seuv undo 
5. dhut dhu Jaq'ges zeIN izseL, e gaRT boi u nain, llAAd)z faadhuRz 

vA!is ut wrens, dhoo t)wrez so kweeR un skwee'kin, un ai)d TRe1s)n 
V'R speek dhu TRYYlth ren'i dEE'i, is, ~i wed. 

6. un dh-ool wum'lln URZEL wud tEL)i dh'll zee'llm, reni 0 i dhut bi 
laafin noo'YI, un tEL)i Ruit of, tOOY1'.· widhoo'y1t· ren'i fas uboo'Ylt 
ut, ef JyyI)L on'li reks UR, oo'u, waant-uR? 

.7. ren'i}OO'Yl UR tool'mii, wen ai rekst UR, tYYl.UR DRli taimz OVUR, 
DZD)N)UR? un aR A.A.·t'n tu bi Raq, on dJEs U thzq uz dhret, wat dYI 
i dhiqk? 

8. WEL uz 6.i wuz zee·in ·aR wud tEL)i, oo'YI UR voo'Ylnd un, wen 
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'BR voo'Ylnd 'Bn, 'Bn weetm 'BR voo'y1nd 'Bn,-dhn DR:Iqk'n pEg nR 
kaalth nR mren. 

9. UR BweenRD 'BR zid)nn wee nR on aiz, IM'in BTREtp; oo'y1t on dh'B 
gRoo'Yln wee iz bEst kdt on, kloos tn dhu dunR, doo'y1n in dhn 
kAARND'R 0 dhn I€mn. 

10. i waz meek£n :.;rp dJals n nA'iz laik n tp! kRah'n nn tee"i4as. 
11. un dhret rep'ND az :IR un nR daa"tuR lee k:.;rm DRYYl dhu brek 

koouRTLedJ fRum reqin ro'y1t dhu WET TLoodhz on dha wresh'in dee, 
12. wliilst dha tee'klTL wnz bbiLin WR tee, w:rn vaz"n zamUR 

aRtuRnyy1n', on'li n wik guu kom llEks dhazde. 
13. un dYYl)i nil? Iii llEV"R JaRD nAARt mOOUR nboo'ylt it bivoO'R 

tudee', zhoouRz ai bi kaald :dJrek :zhipuRD, un Iii doont wont tooy!'.· 
adh'R, dh3:R nro'Yl! 

14. un zoo ai bi gwee'in am tn rere n bit 'B S3:pUR. gud neeuRT un 
doount)i bi Bn kwt'k tu baa OWR ren'ibodi ngeun, WEn i speeks u wren 
dhEq 'Br dhu tadhuR. 

15. "stYYlPz"d rnLuR tELin 3:p this oold strl, as d60unt want to 
;rliuR)T." dhis iz dhe Irerest a'i shnL zee uboo'y1t it. gud bai. 

Notes. 
O. doubt. The last element of the diphthongs, as in (:dJrek gid iz tyyl 

diphthong in this word is precisely the maaRv'lz tll tYYl b6iz, an :tom giv hiz 
same as for (tYYl) = two. The lips are tYY1' too-Y1', tlltYY1' too-Y1') 'Jack gave 
:pouted, the upper lip is especially pro- his two marbles to two boys [with 
Jected, but there was very little closure distinct (0) and distinct (i), thus (b6iz) 
of the lips, not nearly as much as not (bA'iz)], and Tom gave his two, 
when I pronounce (tyy) = Fr. tue, in too, to two, too. This change of stress 
fact the corners of the mouth are from (00'Y1·') with if anything a falling 
hardly brought together at all, so that pitch on the last element, to (OO-Yl'.·) 
an acute angle is left, but the upper with a rising pitch, and without per
lip was very much pouted, giving (Y15). ceptible glide of the first element on 
Both lips are projected, but the upper to the second, distinguished the two 
lip far the most. For the first element sounds so completely, that it was 
in (00'Y15) the lips are wide open, and difficult to discover that they were 
then they suddenly dart forward to made up of the same elements. I had 
form the (Y11j). This action is very them pronounced to me frequently 
curious to study on the native lip. during two visits, and the distinctions 
The openness of the lips for the first were steadily maintained, though the 
element excludes (re) for the first speaker was quite unaware of any 
element, as Prince L.-L. Bonaparte peculiarity. 
appreciates saying (preface to H. Baird's 1. neighbour. This word is not used 
St. Matthew), that" the sound is best as a term of address. Mr. Faunthorpe 
defined as the French 'reu' in 'creur,' (who had first written the version from 
(re) followed by u, the Scottish' 00' in his servant's dictation, in his own 
, moon,' that is, the French 'u' (y) spelling, which I altered to palaeotype 
with a slight tendency towards the from dictation) had written 'Jarge, ' 
leu' in 'peu' (~) in the same language." meaning (:dJaaRdJ), and though the 
The speaker rejected (re'Y1) when pro- speaker insisted on (:dJAARdJ), the other 
nounced to her. What the precise seems more correct.-will. Mr. F. 
vowel in the first element may be I wrote 'w,' I heard (wilL, walL). I 
was not able to determine, but it did carefully studied the sounds of milk and 
not seem to be either (a) or (a:), and I theirselves, and concluded that there 
was not satisfied with (ll). For the was a true (L), and that the preceding 
word too the sudden rise in pitch on vowel was greatly affected by it. But 
the second element was most remark- (InilLk) seemed best, and not (m'Lk) 
able, (too-Y15' ••), the stress also falling without a vowel, nor (maILk), but of 
upon it, which quite distinguished the course (iu al) have considerable re
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semblances.-caretk. The transition 
(Rth) is easy, as the tongue when uncurl
ing slides down directly to the teeth, 
but (thR-) or (dhR-) is difficult, because 
the tongue has to be curved back 
during the transition, unless we begin 
with the under part instead of the 
upper part, of the tip of. the tongue 
against the teeth making (Th, Dh). 
This leads at once to the substitution 
of (T, D) for (th, dh) as (TRUU DRYlYI)' 
-for. I have constantly written (tm) 
in these weak words, though J seemed 
to hear only (u), but this I attributed to 
the faintness and shortness of the sound. 

2. they am, for they are, contracted 
to (dhem), and the (e) used for (E) 
because the sound is weak. - what. 
(at) or (wret).-it)is)not. I seemed to 
hear every consonant reverted, and the 
(il) position was consequently not 
properly formed, destroying its precise 
character.-very. Mr. F. wrote' viirry,' 
but I seemed to hear (E) modified by 
(R). I did not hear (VEri) with the 
usual trilled (r). But in this case I 
~onsider the (R) to be trilled, and there 
18 no difficulty in so speaking. 

4. safe enough. (amd) not (anYYI) ; 
they make no distinction between (and, 
enYY1), and use the first generally. 

5. trust)him. Mr. F. had written 
b.oth trllS and tris, and I at first appre
CIated (TRes). This shews the difficulty 
of . the vowel (a1) to an outsider.-day. 
(dEE'i, snEE'il, tEE'il), almost (doooo'i) 
etc., and clearly one of the transitional 
forms from (dai) to (dee). Fair, a 
market, is (feeR); the fire is (VaiR). 
The long I' having become (ai) in place 
of (tn'i), it was to be expected that the 
EG, lEG, should pass from (ai) to (ee) 
or some intermediate form. These 
changes shew the original diversity of 
the sound'!, which obliged both to be 
mo~fied, if one was.-yes, I would. 
I did not feel certain of the vowel in 
(wed). Mr. F. wrote wed and wudP 
could it have been (wald) P 

6. woman. Mr. F.'s cook, from 
Challacombe, said (am·un). Mr. Baird 
always writes humman = (ham·an).
tell yeo This is how the word sounded 
t? me, Mr. Baird always writes tul, 
like Mr. Elworthy's (tal) in D 10 (p. 
148, par. 1). This reverted (L) produces 
strange effects.-too. See too in note 
on doubt, par. O. 

7. did not her.-such. Just is pro
nounced in the same way. Mr. F. 
wrote iiis, Jis, ies. 
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8. pig, for beast (beest) is too noble a 
word. cattle is always used in place of 
the plural of beast.-calleth. Similarly 
(UR waaketh). A wife says (WEn mi 
moon kamth om) =when my husband 
comes home.-man. This word is 
regularly used for husband. 

9. The omitted word length = (IEqkth) 
as usual. The plural of the omitted 
word house is (oo'Ylsez) not (oo'Ylz'n).
corner. Observe inserted (D). They say 
(tJimblikAARNDuR) = chimney corner; 
(kaRD'LZ AAl avuR UR eed) =curls all 
over her head. . 

10 child, applied to either sex, but 
(mEE'id) is the regular word, see note 
on day, par. 6. The question, is it a 
boy or a girl, becomes (b6i UR mEE'id) ; 
wench is not used.-tedious is used 
especially of fretful children that weary 
the mother by crying, when the (tJiI)z 
TeRib'I). To be sick is to be (bad), 
full (a) not (00). 

11. daughter-in-law. (daa·terlAA) 
is commoner, but son's wife (zalnz 
waiv) is most common.-wet. Nearly 
(wreT), very broad.-clothes. Clearly 
initial (TL-) is easier and more natural 
than initial (kL-). The (dh) is used 
at Iddesleigh, but not at Challacombe. 
-washing day. The speaker had 
never heard the phrase "Quarter 
Sessions" for washing day, as given 
by l\fr. Rock from Barnstaple, and Mr. 
Pulman from Axminster. 

12. tea-kettle. The two last syllables 
pronounced very shortly indeed, with 
no secondary accent like in capital.
boiling. Without prefixed a-, they 
say (waz b6i'Lin, it b6i·Lth). 

13. sure, shepperd. Having neglected 
to note the sounds of the words sure, 
shepherd, I follow the usages of Mr. 
Baird. 

14. Good night, a parting good night, 
but when the ,zight is spoken of it is 
called (nait). Observe that (R) was 
distinctlyheardin(neeuRT).-again, (eu) 
is very short. 

15. Stupid fellow, telling up this olit 
stuffj us don't want to hear-it. This 
was inserted by l\Ir. F. as a remark of 
one lof the persons spoken to. He also 
proposed: (wat a gaRT fil'yll dhi aaRt). 
The sound of (fil'Yll) is like the Norfolk 
(iy), or the Lancashire (w'u), a mere lip 
glide, as I seemed to hear it.-this, the 
speaker recognised the distinction of 
Mr. Barnes's Dorset" shaped thicky" 
in (dhiki oo'YIS) and" shapeless that" 
in (dhret WAt'R, dhoot gRoo'YInd). 
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NORTH MOLTON (12 ese.13arnstaple) dt. 

pal. by AJE. from the dict. of J. Abbot Jarman, Esq., New College, Southsea, 
native. The (5) means" with projected lips." 

1. zoo ai zee, meets, JYI zii nooYl5 ai bi Rait UbOO'YI5t dhalt dhOR 
lit'l meeid k:nnin VRum dha1t dhuR skiYYIl oovaR dhaR. 

2. aR)z gween dooYl5n dhu Rood dhaR, dRYI dhu aRD git [Jet] on 
dhu lift a1n zaid. 

3. zhu'R mIT dhu tpl)z gon stralit ap tu dhu dYYIUR U dhu Ra1q 
OO'Y15Z. 

4. weeR pra1ps shi)l valind dha1t dhUR dhin dRaqk'n tJalp :tomas 
YYI)Z aaRn U iiuRin. 

5. wi ~PI noo)n [nooz )un ] VERi WEI. 
6. wont dhu 60ul tJalp zyln laaRN aR not tu dYYI it ugEll, PUUR dhiq! 
7. luk! beent it TRYyI ? 

Notes. 

1. So would not be used; mates long i generally is rendered as (ali), as 
would rather be lads, chaps.-I and in D 10, but it may be (ai). 

North Molton phrases, pal. by AJE. from the dictation of J. 

Abbot Jarman, Esq. 


The (5) means "with projected lips." 

1. (go un a1ks)un), go and ask him. 
2. (wi bi gO'in), we are going. 
3. (DROO ut in dhi alshez dh:>m), throw it in the ashes there. 
4. (UR zalq DRii UR VOO'yI5R zaqz), he (or she) sang three or four songs. 
5. (lEn)z U aln), lend-us a hand. 
6. (laln)z pRit'i gyld), land is pretty good. 
7. 	 (i woo'YI"n un ROO'y15n iz aln DRii UR VOO'YI5R taimz), he wound 

him= it round his hand three or four times. 
8. 	(dhe DRaad dhu vil WaR dhu WEts waz), they drawed the field 

where the oats was. 
9. (oni won u dhem 'I dYYI), anyone of them will do. 

10. (dhu baaR·Ii moo'y5
), the barley mow. 

11. (OO'y15 oold iz UR ?), how old is he? 
12. (aalz dha1t? u skoluRD), who's that? a scholar. 
13. 	(dhu boi ra1its u gyld roo'yl5nd alnd) , the boy writes a good 

round hand. 
14. 	(alv)i got Eni nYYI bry1mz, m'is'iz? ali), got u VYlYh eboo'yI5t· 

DRii UR VOO'yI5R), have you any new brooms, Mistress? I've 
got a few, about three or four. 

15. 	(git dhi ap dhan in dhik dhuR adJ, nn pik mi dh~'k dhuR stick, 
w~1t ?), get thee up there in that there hedge, and pick me 
that there stick, wilt thou? 
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16. 	(k:;rm. in, tJil, dYl)i, un Raki doo'Yl5n un JEt JURZE1'), come in, 
child, do ye, and sit down and heat= warm yourself. 

17. (al'oo, dhEn, YYl)Z ii ?), Hulloh, then, who's he? 
18. 	(~Pi bii, dhoo'Yl5 URT U VYYll, ii)z, wii)m, JYYl)m un dhee)m 

gd'in), I be, thou art a fool, he's, we're, you're and they're 
going. 

NORTH DEVON cwl. 

I words from the es. from Iddesleigh. 
M words from Mr. Jarman's wI. from North Molton. 

1. WESSEX AND NORSE. 

A- 3 M beek. 4 M teek. 5 I meuk, M meek meekin. 7 M zeek. 8 tu roro 
[to have]. 12 M ZAA. 13 M naa. 14 M dRaa. 17 I lee, M laa. 20 M leem. 
21 .1\1 neem. 23 I zeum, M zeem. 24 sheem. 33 1\1 reedhnR. A: 43 M 
aln. 46 M kaln'l. 48 M zalq. 42 I roq. 54 I wgnt. 55 Maish. 56 I 
wffish. A: or 0: 60 M loq. 64 I Rgq. 

A'- I gwee'in [goingl. 721 nIt 1\1 <1<1l [probably (YYl)1. 73 1 zoo 74 I tYYl, 
1\[ taa l • 75 1\[ strAAk. 76 l\f tood. 79 Ion, M AAn. 81 Ilenn. 82 1 wrons. 
84 1 mOouR. 85 M ZOOR. 86 1\1 WEtS. 87 1 TLoodhz, 1\1 tlooz. 89 I boodh. 
92 1 nAA. 94 1 kRaa. 95 1\1 DRAA. 97 M ZAAl. A': 101 M ook. 102 1 
roks, M alks. 104 1\1 RAAd. 105 1\1 RAAd. 106 1\1 bRAAd. 107.1\[ looi. 108 
1\1 dAA. 109 1\11AA. 110 I nAART. 111 1 AAt. 113 I 001. 115 10m, M 
om. 117 1 wgn. 118 M boon. 120 1 guu. 123 [(nAAt) used]. 125 I Anli, 
1\1 oni. 130 M boot. 131 1\1 goot. 133 M rat. 136 Il\1 gdhnR. 137 1 
mldhnR, nnR. 

lE- 138 1 faadhnR, ~1 vaadhnR. 140 M eeil. 141 M neeil. 142 M zneeil. 
144 I ugeun, M ugin. 152 M waatnR. 1E: 154 I brok. 155 1\1 dhaltJ. 158 
I alttuR. 161 I dEE'i, M deei. 163 M Uei. 164.1\1 meei. 166 M meeid. 169 
I WEn. 	 170 aaRest. 1721\1 g'ns. 181 M palth. 1E'- 182 N zee. 183 M 
teetJ. 187 M leev. 190 M uei. 191 M eel. 193 M kleen. 194 I roni, 1\[ Eni. 
195 1\1 mEni. 197 M tJiz. 200 1\1 wcnt. 202 1\[ JEt. lE': 203 M speetJ. 
205 1\1 DltEd. 207 M nid'l. 209 1 nEvnR. 217 M eetJ. 218 1\1 shiip. 219 M 
sleep. 220 1 zhipURD. 223 1 dhCnR. 225 M vlesh. 227 1 WEt. 228 1\1 zWEt. 
- .M JEth [heath]. 229 M brEdh. 230 1\1 valt. 

E- 232 1\1 bReek. 233 1 speek, M speek. 235 1\1 WeCV. 236 1\1 feevuR. 
~37 1\1 tJiblinz. 238 M aldJ. 241 M reein. 243 1\[ pIeei. 247 M ween. 251 
.nI meet. 252 1M kit'l, tee·kWl [tea-kettle]. 253 M nid'l. E: 256 I 
BT~t~tJ. 	 257 1\1 aldJ. 258 M zaldJ. 259 M waldJ. 261 1 zee, M zeei. 262 
Wee.. 265 1\1 streeit. 271 1 tEl. 276 11\1 dhiqk. 281 M lEqkth. 284 M 
DRa'sh. ~~7 M bEzum [generally (bram)]. E'- 297 1 ~EL'UR. 298)\1 viI. 
299 M gRIm. 301 M iinIt. 302 M mit. E': 306 M (ut. 312 1 mUR, M 
.T:m. 314 1 JiiuRD, HI nItD. 315 M vito 316 1 nEks. 

EA- 319 M gaalp. 320 1 keCUR. EA: 322 1M laaf. 323 M vAAt. 
324 1\1 flit. 325 1\1 waallk. 326 1 001, M oold. 327 M boold. 330 1 oold. 332 
I tool, M toold. 333 1\1 kjaalf. 336 1\1 vaall. 337 1\1 waall. 338 1 kaal. 343 
~~ waaiRm. 346 1\1 git JEt [the last more frequent]. EA'- 347 M Ed. 3481 
al~. 349 1 VYYIt l\I via'. EA': 350 M dJ?d. 352.1\1 gRD. 353 1\1 brEd. 
304 l\I sheef. 355 M dEf. 356 M leef. 357 DI dhoo. 360 M tiim. 361 M 
been. 363 1\1 tJeep. 366 1 gaItT, 1\1 gReet. 367 M DItEt. 370 M REE. 371 
.1\[ strAA. El- 372 l\I ai ai [(is ZhUUR), never (iii) simply]. 373 l\I dheei. 
EI: 377 M steek. 378 M week . 
. EO-	 1\1 Ev'n. 386 1\1 JAA. 387 1 nYYI, l\I nil. EO: 388 l\I mULk [so 
It sounded to me]. 389 M .look. 397 1\1 SOORD. 398 M staItv. 402 l\I hRN. 
403, M vaUlt. 404 M staaIt. 405 l\I JEth. 406 M EItth. 407 1\[ YUItd'n. 
~O,- 411 1M DItii. 414 1\1 vlfli. 417 l\I tJAA. 420 1\1 va'uR. 421 l\I \'aItti. 

0: 423.1\1 dhai. 425 1\1 lait. 426 M fait. 428 l\I zii. 430 1\1 VItEn. 
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434 M beet. 435 I JYlI 1\1 Jia'. 436 M TRil. 437 I TRyy1th, M TRia'th. 
EY- 438 1M dai. EY: 439 1M TRa' s. 

1- 440 1M wik. 441 M zeev. 442 M aivi. 446 1M nain. 448 1M dheez. 
449 M git. I: 458:M nait, I neeuRT [in the phrase, good-night, only]. 
459 1M Rflit. 460 1\1 weet. 466 1M tJil. 468 M tJiDRin. 475 M win. 477 
1\1 vain. 478 1\1 grain. 479 1\1 wain. 480 I thiq dhEq. 481 M viqguu. 
482 I iz)ut? [is it], T)iID)'N [it)is)not]. 485 1\1 duiz'l. 4881\1 Jit. l'- 494 
HI taim. 499 1\1 bid'l. 1': 500 1M laik. 506 I WUIDun, 1\1 001 dUIDun. 
507 1\1 wimiq. 509 I wailst. 510 J main. 

0- 519 I OVUR. 520 1\1 bAA. 521 1\1 vool. 522 1\1op'n. 0: 525, ii. 
I of. 526 1\1 kAAf. 531 I daatuu. 533 M d:d. 534 1\1 AAI. 535 I vok. 
536 1\1 goold. 538 I wed. 539 M bro'YIul. 541 I waant [emph.l. 542 M 
boolt. 548 1\1 vOllRd. 552 1\1 kARN. 554 1\1 kras. 0'- 555 1\1 shJ3 ShYYI' 
556 I tmy'I" 557 I tmy\.· 559 M modhuR. 562 1\1 miy'ln. 564 M ZYIn. 
0': 569 1\1 buk. 570 M tuk. 571 I gud. 572 1\1 blad. 573:M fiad. 
574 1\1 bryid. 575 1\1 stYId. 577 M bm'YIo. 578 M plffiYI~' 579 11\[ undo 
583 1\1 tYII. 586 IdYl' 587 I dYln. 588 I nyyIn. 589 1\1 SPYIn. 590 1\1 
vlouu. 594 1\1 byit. 595 1\1 vyit. 596 1\1 RYlt. 597 1\1 SYIt. 

U- 601 1\1 fm'y I61. 602 1\1 zm'Y15• 604 I zaIDUU. 605 I zaIn, 1\1 zan. 
606 I dUUR, 1\1 douu. U: 609 1\1 vul. 610 M wul. 611 M baluk. 612 M 
zam. 613 1\1 Duaqk. 616 I gum'YIn. 619 I vm'yind. 625 1\1 toq. 629 1\:[ 
zan. 631 I dhazde. 632 1M ap. 633 1\1 kap. 634 I DUYYl! M nUJ. 625 1\1 
wEth. 639 1\1 dist. D' - 641 1M m'y!' 643 1M nro'YI' 646 1\1 boo'YIo. 
647 1\f m'Y151. 650 I ub;n'y1t. 651 I widhro'YIt. 652 M kudo U': 658 
1M dro·yI6n. 659 1\1 tm'yI5n. 663 M m'YI~s. 664 M lro'Y15S. 667 1M m'yit. 

y - 680 M bizi. 682 M lit'l. Y: 684 M baRDJ. 685 1\1 RidJ. 688 
1\f szytJ. 691 M main [(miin) was given as n.Dv. by 1\lr. Shelly, see p. 165J. 
Y - 706 11\1 wai. Y': 711 M lOO'YloZUZ. 712 M mais [(mus) was given 
by Mr. Shelly, see sw.Dv. p. 165]. 

II. ENGLISH. 

A. 732 I rep'nd. E. 744 M meez'lz. 750 1\1 baig. I. and Y. 754 
1M pEg. 758 M gall [little used, (tJil)J. O. 761 1\1 lood. 767 D1 nA'is. 
773 1\1 daqk. 790 l\I gm'Y15n. 791 I Mi. U. 797 I skweekin. 798 I 
kweer. 804 I Duaqk'n. 806 I fas, M vas. 807 M PYls. 808 1\1 pat. 

III. ROM.L~CE. 

A.. - teedJas [tediousJ. 824 1\1 tpiR. 830 1\1 TUcein. 835 M Reez'n. 
836 1\1 seez'n. 840 1\1 tJEmuu. 862 I seuf. 864 I kooz. 865 1\1 vAAlt. 

E.. 867 I tee, 1\1 tee. 878 M sa1ltmi. 885 I VERi. 888 I zauten, 1\1 
zaltTin. 890 l\I beest [pI. (bees)J. 894 M deseev. 895 1\1 Reseev. 

I .. and y.. - kRai [cryJ. 901 1M vain. 904 M vo'ilet. 0.. 916 
1\1 iqinz. 922 1\( bushul. 923* M ma'ist. 925 I VA'is. 9291\1 km'yI5kumuR. 
933 l\I frant. 938 I kAARNDUR. 939 I kloos. 940 I kot. 941 1\1 vyII. 947 
I b6il. 950 I sapuR. 955 I dm'Ylt. D.. 963 kwai'tlt. 965 1\1 o'il. 969 
I zhoouu, M ZhYIUR. 870 I dJES, l\I dJist. 971 M VIYIt. 

VAll. ii. SOUTH DEVON es. 

Dartmoor, north of a line from Plymouth to Kingsbridge (17 ese.Plymouth), 
pal. by AJE. from the glossic of Mr. John Shelly, 8, 'Woodside, Plymouth, 
a resident for thirty years, who has especially occupied himself with the glossary 
of the dialect, but IS a native of Norfolk. Full explanatory notes have been 
given of every point of difficulty, and Mr. S.'s indications are strictly followed. 

O. wa~J'i :dpn hez noo dre'yts. 
1. WEI, 800S, Jy un ii mu booth griz'l ut dhis)JU niJiJZ u mee'in. 

hiJiJ m<Je'inz dhEt? dhEt-s needhu J3: n'B dhiiuR. 
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2. fgg vook da'i btkyy'z dhEE)rn Iaaft ret, es nAA dhEt; doont)es? 
wret shid mEE'k)n? t)Ez)n zu Iaaik-li, ez et? 

3. eedhurnAAuR dhEEz-JU Ult dhu freks u-dhu kEES; so dJis hool JIJ 

baal, soos, un bi kwaa'i'ut tel a'i-v u-din. Iuk)J::IR. 
4. a'i urn ZhllUR [zh6uR ] a'i aRd)n zee-zam u dhEE vook ut 

wEnt dhrgg dha hool dhEq vram dha Vllmst dhuzEI'vz-dhat dEl 
a'i, zhuuunrl. 

5. ut dhu JEq'gest zin hizsd£', a ga>Rt bA'i uv na'in, nAAd az 
vaa 'dhuz voo'is tu wrens, dhof ct 'wez zu kweeuR un skwee' kin, un 
a'i)d trist 'hii tu speek dhu trggth ren'i dee, is 'fEE, a'i wid. 

6. an dh)ool hum'an usal£· al tEl ren'i av JYY, at stan griz'Iin 
dhiiuR, un tEl)i straait Af tyy, adhre'yt mitJ bodh'UR, if Ju)I on'i 
reks)u ty, AA, waant-uR ? 

7. eedhUillA.A.UR hUR toold ct 'mii wren a'i rekst)u, tyy '0 dhree 
taa'imz, A.A.·VUR, hUR dEd, un 'ham .A..A.£t not ta bii rreq on zitJ '0 

dhEq)Z dhis, wret dyy)i zim ? 
8. wEI, ez 'a'i wez uzee'in, 'ham wid tEI)i hre'y, WiiUR, un wmren 

'0 fre'yn dhu dnk'n beest, u kaalth '0 mEE'usta. 
9. hu ZWA.A.UR '0 zA.A.)n wi 'OR AAn aa'iz, laa'i'in spreed ubraa'd 

on dhu eeth, in ez gred zin'di koout, hoom ta duu' a dha hro'yz, 
dre'yn ta dha k.A..A.n'dtm '0 dhmk-i leen. 

10. a wez krggz'Iin, hu zeed, fUll aal dhu waaRIIdaik u tpil dhct)s 
bred, or a vin'ed gooRl. 

11. un dhat wez, ez hu keem thruu dha bre'klet widh '0 

daa'tuR)n)laa, vrum hEq'in re'yt dhu WEt klooz tu drao'i on '0 

wEsh 'in dee, 
12. wo'il dhu kEt"1 WEZ bao'ilin £u tee, wmn vao'in brliut zim'uR 

aa'tuuggn, on'iu WEEk ugoo, kam llEks dhooRZ·di. 
13. un dyy)i nA.A.? a'i niv'a laaRnd ren'i mAA)n dhis u dhrek-i 

biznis hoom tu dhes maanin, zu zhuuu)z mo'i neem)z :dJaan :zhep'ud 
un a'i doont wrerent ty, nec·dha-gwnre'y.
..I4. an zoo a'i)m gaain om tu Zap·UR. :grered nliut, un doont)i 

bll zu kWEk tu krA.A. AA'VU min agen, wren a hlth '0 dhis un dhat 
un dh )adhuR. 

15. t)ez a too'tlin vyyI, at tElth udhre'yt meen·in. un dhEt)S 
mIJ'i lUaus wad, :gred ba'i tre)i. 

.J.Yolcs. 

O. why. Mr. S. has given various 
~n~lyses of this diphthong (a'i, aa'i, ai, 
aat): I follow the one chosen in any 
partICular case. He found a variety in 
actual use, but is inclined most to (ali). 
Se,e also the following Devonport and 
~hllbrook.-doubts. This diphthong is 
also variously indicated, but :Mr. S. 
generally gives (ro'y), following Prince 
L.-L. Bonaparte, and finds a rounding 
of the lips in the first element. 

1. socc. Rarely used in S. Dv., 
supposed to he a N. Dv. word; it is 
plural.-gl'izzlc or grin; the r before 

vowels )Ir. S. takes as common; finally 
when fully pronounced he acknowledges 
(R), but the words are often much 
clipped, and then he hears the same 
effect as in London, a simple (n), but 
it is probably (UR) or (u) with the 
tongue turned up, the difference is very 
slight, and 1\11'. S.'s (u) is here left. 

2. IICU'S. ",Vhen final and emphatic 
the sound seems to become (y) and (a), 
between which ~lr. S. hesitates; (Yl) 
recalls both. 1\Ir. S. being a Nf. man, 
finds the sound less clear in Dv, than 
in Nf., and thinks (a) or something 
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between (a) and (y) more common.
because they am forthey are. The form 
(bikyy-z) seems rather to be by course, 
for (nv kyys) is used for of course. 

3. eit/zer-more, that is, however.
bawl or noise.-look. Mr. S. also 
writes (look). 

4. through. The (dr-) initial seems 
almost lost here, but (dryy) occurs at 
times, also (dreks'l) threshold. 

5. though, the (f) is common.-yes 
faith I ~could. 

7. three. This is said to be the 
ordinary form. l\Ir. S. has, however, 
heard (drii) once or twiee.-ought. 
Compare tllOUgh in par. 5.-what do 
you seem = think, a common Dv. word. 

8. drunken. Observe the northern 
form (drak·n).-lter (she) calleth her 

SOUTHERN. [D 11, Vii. 

master (husband). Observe the use of 
the form calleth in eth ; common in Dv. 

9. lying spread abroad on the earth. 
-home = close or fully up to.-corner 
of thackey (that, yonder) lane. 

10. crewsling = complaining, the 
word is not in the glossaries.-bad = 
unwell, sick would mean vomiting.
vinnied, mouldy as applied to cheese; 
cross or peevish, as applied to children. 

13. good now (last word). Mr. S. 
says that he never actually heard 
this phrase in the neighbourhood of 
Plymouth, but that it is common in 
N. and E. Devon. 

14. nigltt, no (R) in s.Dv., but see 
p. 159, note to par. H.-to crow over 
anyone (min) is a common word. 

15. totting, dottering. 

SOUTH-WEST DEVON cwl. 

written in Glossic by l\Ir. J. Shelly, and pal. from that and other indications 
by AJE. 

I. WESSEX AND NORSE. 


A- 3 benk. 4 tcuk. 5 menk. 6 m€md. 7 senko 19 teel. 20 lenm. 21 

neum. 22 wum. 23 zeum. 24 zheum. 25 meen. 32 baath [as the rec. subst.]. 
33 radhnR. 34 las. 

A: 41 dhreqk. 43 hum. 44 lam. 46 kan'l. 51 mren. 54 waant. 55 
Eshez. 56 wEsh. A: or 0: 58 vrim vrem. 59 lEEm. 60 laq. 62 straq. 
64 r;tq. 65 zaq. 

A'- 69 nu. 72 al}. 73 zoo [emph., (zu) unemph.J. 74 taJ tyy [emphaticJ. 
76 twund. 78 AA. 79 AAn. 81 lctln. 84 muuR mOUR. 87 klooz. 92 llAA. 
94 krAA. 95 dhrAA. 

A': 102 Eks, EEks. 104 ruud rond. 105 rAAd. 110 nat. 111 AAft. 115 
hom [h generally sounded]. 117 WAn [e.Dv. wa:m]. 121 gaan. 122 nAAn. 
123 nAthin. 124 stan. 125 o·ni. 127 haas, hoos. 129 goo'wst. 130 boot. 
133 rAAt. - roov [a row or rank]. 

lE- 138 vaadhuR. 140 heel. 144 ugE·n. 150 leost. 152 wa1tuR. l'E: 
160 eeg. 165 zed. 166 mend. 169wenwron. 173wEZ. 175 fasfaz. 179 
walt. l'E'- 182 zoe. 183 teetJ. 184 leed. 185 reed. 190 kee. 192 
meen. 193 kleen. 194 eni. 195 meni. 199 bleet. 200 weet. 202 Jet . 
.lE': 203 speetJ. 213 eedhuR [only in eithermore=however]. 215 taat. 216 
deel. 217 eetJ. 218 zhip, zhep. 219 zlcep. 223 dhiuR. 224 WiUR. 226 
mAAst. 

E- 232 briik. 233 speek. 238 rodJ. 241 reen. - brim'l [bramble]. 
218 miiuR. - eet [eat]. 251 meet. E: 257 redJ. 261 zee. - beed 
[a bed]. - twelv [twelvel. 272 el'm. 280 leb'n. 281 leeqkth. 284 
drEsh. E'- 290 00 [empn., gen. (u) unemph.]. 292 mii. 293 WE [emph. 
(as)J. 300 keep. 301 JaR. 302 meet. 303 zweet. E': 305 di. 306 eet, 
cut. 311 tEn [usually half a scoreJ. 312 JaR. 314 Jllud. 316 nllust. 

EA: 322 lalf. 324 flit E'it. 325 waak. 328 kaald. 335 aal. 336 vaal. 
337 waal. 343 WaRm. 346 gint. EA': 347 heed. 348 ai E'i. 349 vaJ. 
EA': 350 deed. 352 ~}Rd. 355 diu diiv. - tdi [verb], tai [subs. in bed-tie, 
the local name for feather-bedJ. 361 been. 363 tJeep. 371 strEE straa. 

EI- 373 dhee. EI: 378 week. EO- 383 zrob'n zeb'n. 385 bineeth, 
bineedh. 387 llJO. EO: 338 milk. 390 shid. 402 laRn. 406 eenth. 
407 vaRd'n. EO'- 411 dhree. 412 shii [emph. obj. (un teld 'soo tu du et)]. 
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414 vllii, vIE/i. 417 tJa'te. 420 VAAUR. EO': 425 la/it [rarely (Hiut)]. 
430 vrind. 434 beet. 435 13 [gen., unemph. (i) meaning ye ?]. EY- 438 
daai [very much drawled]. EY: 439 trist. I 

1- 440 week. 446 ndin [drawled]. - peez peez'n [pea peas]. 449 git. 
I: 452 a'i, ai. 455 lai IE'i. 458 na'it [rarely (niiut) as in e.Dv.]. 459 ra'it 
[correct, but (:mt) straightl. 460 wee'jt. 462 za'it. 465 sitJ zitJ. 466 tJlul. 
- gild [a guild]. 473 bIa'in blaind. 475 wind. 476 bwaind, rocc.] bdind. 
477 va'in. 479 waind. 485 dresh'l. 488 Jit. - zeks Cocco ziks]. - het 
rhit]. I' - 490 M.i bE'i. 491 sa/if. 493 dreev. 499 bit'l. 1': 500 
fa'ik [rarely (lek)]. 502 vaiv. 503 la'iv. 505 wa'iv [rarely used]. 506 
humun. 

0- 522 AAp'n. 523 hAAp. - baRn [born]. 524 mIRd'!. 0: 528 
thoft [subst.] thoft [vb.]. 531 daatUR [rarely (daftuR)l. 534 hAAl. 538 wid, 
id. 552 kaRn. 554 kraas. 0'- 555 Sha3. 560 Sh31. 562 ID33n r perhaps 
more gen. (myyn)]. 564 zyn [very short, or (zin)]. 565 UAAZ. 0': 569 
b3k. 570 t.1k. 571 g3d. 572 b13d. 575 stod. 576 wEnzdi. 582 k331. 
684 St.131. 585 brym br33m rmore gen. (yy)]. 586 dyy, W3. 587 din. 588 
n33n. 689 sp3an. 590 [(plrenshin) that is, planking, is used for floor]. - bazum 
[bosom]. 594 b3t. 595 V3t. 

U - 599 ubyy·. 606 dOOUR. U: 608 ugli. 615 pre'yn. 618 wre'ynd. 
619 vre'yn. 620 grre'yn. 629 zin. 636 vadhuR. U'- 640 kill'y. 641 re'y. 
643 noo'y. - plim [plum]. 652 kid, kyd. 653 bit. U': 656 ra3m. 
659 tre'yn. 663 hoo'ys. 

Y - 674 dad. 677 drai. Y: 684 baRdJ. 685 aRdJ. 686 bdi. 689 
bild. - kiinli [kindly]. 691 main [(miind) in e. and n.Dv.]. Y'- 706 
waa'i Cocco (wee)]. 712 [(miis) at Totness and in n.Dv.]. 

II. ENGLISH. 

A. 718 treed trend. 737 med. I and Y. 754 peg. U. - pud'n 
[pudding]. - bish [bush]. 

III. ROMANCE. 

A.. 815 faks. 842 plrensh. 852 eepun. - maRtpmt rmerchant]. 854 
haan!. 864 bik3a·z. E.. 867 tee. - zaltV [serve1- 1.. and y .. 910 
dJda'ist. 0.. - rab [rob]. 916 i·qiun. - dJalin fjoin]. 922 bish'l. 
938 kAAnduR. - zaRt [sort]. 941 vyy!. 952, i. kyy's, ii. k33S lhence probably 
(bik3a's) by course, in or of course, used for because, see 864]. 956 kivuR. 
U.. 960 kee. - dJidJ [judge]. - pupit [pulpit]. 969 zhouR. 970 
dJist dJes. 

CONSONA.....TS. 

B is not omitted after m, except in (brim'l) bramble, and when final. 

Ch remains except occasionally in (kist) chest. 

D remains after tt, but is omitted after ol in (001 kool) old cold, it is inserted 


in (kAAnduR) corner, dd does not become (dh) when medial as in ladder. 
F i~tial is often (v). . ' . 
n IS seldom dropped, according to :Mr. Shelly, but somebmesprefixed III emphatIc 

words, and replaced by (J) in (Jet, JmfuR, Jmful, Jre'yl) heat, heifer, handful, 
howl. 

L is never dropped, and -lm final becomes often two syllables as (elnm filam) 
elm film especially in e.Dv. 

N becomes lin (ii'vlin Jii'vlin) evening. 
R is (R) only when dwelled upon, :Mr. Shelly not feeling sure that it is really 

pronounced, he says he heard 200 childI'en singing "send her victorious, 
happy and glorious" and could detect no r at all. If seems probable that he 
had not separated (a, a, n) simply, from these sounds as modified by turning 
up the tongue, which alters their character. I have consequently, as the 
result of much correspondence, introduced (R) frequently in the preceding list 
and es. although in his first writing he omitted it. As I was a considerable 
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time myself before I could recognise this very peculiar modification, I can 
well appreciate his difficulty. My own impression is that it is always reverted 
or retracted, even before vowels, and when preceding t, d, n, 1reverts or retracts 
these also. But these cases I have left unmarked. The following cases, 
where Mr. S. marks the absence of r, may therefore be marked, as in other 
S. cases, as having a transposed r, (kaRzmus gaRt g:mts eepuRn tmtJ baRd 
baRtJun) Christmas great groats apron rich bread breeches. 

S of the plural becomes (-un) in (hoo'yzun bGt'l'n peezun) houses bottles peas. 
T is lost in (wi~'l, kaas'l, dresh'l, rros'l, w'n; :uk frok) whistle, castle, thistle, 

wrestle, often; act, fact. 
Th, there is "a general tendency to substitute (dh) for (th), as (dhiq) for (thiq)." 
V is lost in (gii) give, and becomes (b) in (zeb'n) seven, it never becomes (w). 'V is omitted before r and in (hud, humun) wood woman; would is (wid) ; wk is 

always (w). 
My especial thanks are due to Mr. Shelly for the great assistance which he has 

given me and the work he has done for me in sw.Dv., from 1868 to 1886, con
tinually attending to every point of difficulty which arose. It will be perceived 
that he is mainly coU'oborated from Devonport and Millbrook, the differences 
being simply those of appreciation, and that the real differences in n. and s., e. and 
w.Dv. and e.Co. are not sufficient to form districts for, but are mere varieties of 
substantially the same dialect. 

DEYONPORT BY PLYMOUTH dt. 

Town pron., pal. by AJE. from the dict. of 1\lr. John Tenney, Chancery Audit 
Office, native, compared with that of Mr. J. B. Rundell, native, see Millbrook. 

1. SOOl re'i seei, mEEts, J1y15 sii mn'y15, dhut re'i bi r,o'it UbOO'y15t 
dha1t lit'l meeid kamin fr,um dhu sklml [skYY151] OVUR dheuR. 

2. shii)z lar,)z] gueen dm'Yl~n dhu r,0015d [r,6'~ud] dh€mr, thrSYls 

dhu r,id gEEt on dhu lift alnd sah'd uv dhu weei. . 
3. shoo16ur, nd dhu t.Jil)z gAAll str/a'it op tYl~ dhu doo15ur, UV dhu 

r,oq re'y/'s. 
4. weur, pr,a1ps shii)l [arJl,] fre'ind dhalt dr,aqkin diif dr,re'id 

op blu kAMd :tomas. 
5. wi [as] noz),n vEr,i we l1l. 
6. wo)nt dhi 00

161 tJalp sYl~'n teet.J)ur, not tY15 dYYlS it ugEEn, 
poo15ur, thiq. . 

7. lYY15k! EE)nt ut tr,yy16? 

Notes. 

Observe that (015, Y15) mean (01, y\) character in Mr. R.'s.-now. This 
with projected lips. The letters 0, P, Q diphthong was precisely the same as at 
are called (0015, pii, kYYI5), but coal is Iddesleigh, both for 1\lr. T. and l\[r. 
called (kAl). 1\lr. T. himself noted R., though perhaps less forcible in the 
that in 80 you it was necessary to s. than in the n.-1·ight. The 1" in 
project the lips considerably to bring 1\fr. T.'s pron. was treated very much 
out the sound. like the London r as I at first appre

1. I. The analysis of long i is not ciated. But after attentively examin
perfect. I write as I seemed to ing Mr. R.'s, I concluded that his was 
observe. Mr. T.'svaried between (:u'i) retractP-d (r,) and not reyerted (R), and 
and (a'i). 1\[r. Rundell seemed gener this agreed ·with Mr. R.'s own appre
ally to use the latter. Perhaps both ciation, see Millbrook. As both Messrs. 
meant (ali) at all times.-you. This T. and R. were natives of De"onport, 
seemed to be diphthongal in Mr. I concluded that 1\lr. T.'s had been 
T.'s speech. I did not . observe this more reduced to the London level.
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school. I appreciated (skulll), and Mr. 
'1'. wrote skooill. But Mr. R. decidedly 
had (skYYIl), which would be the 
regular form. 

2. she is and Iter is are quite inter
changeable. Mr. T. wrote shee-z, and 
Mr. R. ur-z.-through. Both Mr. T. 
and Mr. R. gave (thr,-) and not (dr,-) 
in this word. Rev. H. S. Wilcocks of 
Stoke, which adjoins Devonport, gave 
dr-, which is certainly the purer form, 
though Mr. T. said he had heard 
(thr-) five miles away in the country. 

3. enough. l\lr. 'r. had never heard 

enow.-child. l\fr. T. says (tJiil) is 
used for either sex. 

4. dried up, because shrivelled is not 
used, but (shrJ is used,: as (shr/imps, 
shr/3:b).-called. This word would be 
used, name = (nEEm). 

6. chap is not often used, (maIn) is 
more common; a woman will speak of 
her husband as (ma)'i tJalp); the man 
generally speaks of his wife as (mmli 
mistls), but (001 ~IJd)amun) may also be 
heard.-thing, with (th-) in town and 
(dh-) in country. 

FROM MILLDROOK CO. 

2 sw.Plymouth, on the other side of the Hamoaze. Specimen written in 
glossic by Mr. J. B. Rundell, of the Scienoo and Art Department, South 
Kensington, who lived there as a boy from 4 to 10, and has had frequent 
opportunities of refreshing his memory. Pal. by AJE. from vv. instruction in 
1885. The specimen is supposed to be a dialogue between two persons A and TI, 
and is constructed so as to bring in the principal peculiarities. The pron. is 
thorough s.Dv., and l\lr. Rundell states that having had occasion to ,isit 
Padstow in Co., he was surprised to find the speech practically the same. 

1 A. gYld ruar,nin tYJ)i, neebur,. Jyl)m op brev)un)ar)i dhi8 
mar,nin. weurl bii ugween tYl zo zYln? 

2 B. AA! gyld mar~in tYl 'JYY" mv'i diur, ! w{)'i, JYl zii var,ruur, 
:obzez tJiil)z utylk bred widh dhu meez'lz, un a'i)m gween doo'y1n 
too'YIn tYl doktur,z oo'YI8 tYl vEtJ)'n varSn. 

3 A. AA! ar,)z ugot dhu meez'lz Ev)ur,? [roth ur,). arJz Iy1kt 
kryll wisht var, dhz's vartna'it prost. uri modhur, to'ul mi ur, ky1d'n 
gh uri tyl eet nothzll un' uri waz uz week)s)u rrobin . 

.. 413. £s, o'i zid var,mur, :obz hizsElf istunde, roz r/i wez in dhu 
~l dr,ee'in t~':lr,muts, un)i)zEd i thoft i mas krol in dhu doktur,. oz 
a'~ wuz ukomin op dhu leen dJis noo'Yt e'i mEt)'n ugE'n, un i rekst 
ml tYl go vArYn tYl wonst. 

5 A. Jyl)d bEtur, mEk eest dh'n. sht1 a'i zii)i ba'i)m)bo'i in dhu 
eevnin rot dhu ti'dliwi'qk? un wii)l uv u po'int uv swv'ips tvgidhvr,. 

:Notes. 

1. good. The sound was decidedly a 2. my, this (a'i) was the nearest 
deeper (y), approaching (11), in some approach I could make to this diphthong, 
cas~8 almost (J).-moming, the (R) was which was certainly not (ai), and not 
deCIdedly retracted and not reverted it even (ali), before mutes, but became so 
was very faintly marked, not nea'rly before sonants, as wllite, wide (wa:it, 
so strong as at Iddesleigh.-neighbour, waid).-doum toum house, atfirstheanng 
the (ee) did not seem to approach (ee), this diphthong sounded to me as (a'u) and 
a~d there was no suspicion of a following it was not till after close examination 
('J),~yolt)m, you am, the rerrular con- and continual repetition that I was con
versatIOnal fonn.-up, this I'>form (JP, vinced the sound wa~ (ro'yI5) •• See the 
AP, AAp) seems to run through this remarks on IddesleIgh (p. laS); the 
group, D 10 and 11, and indeed occurs action of the mouth was identical with 
also III D 4. that there described, wide open for the 
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first element, with the lips closed nearly 
and projected for the second.-house 
with final (s) not (z), to doctor's house 
to/etch him/or him. 

3. her, used either for he or she. Mr. 
R. did not know of the distinction (u, 
1m) he, she.-wisht, whished, poorly, 
haggard.-told, here I think the diph-

SOUTHERN. [D 11, V ii, iii. 

thong was (a'u) or (au), it was certainly 
not (oo'Yl).-rohin, the bird. 

4. drawing, i.e. pulling up, turnips.
thought, the form (thaft) with (f) is very 
common.-at once, the sound seemed 
more like (wanst) than anything else. 

5. by and bye, tidliwinksmall public
house or beershop. 

VAR. iii. e.Co. 

CAMELFORD (14 W.LAUNCESTON) dt. 
pal. by AJE. from dictation of Miss Ada Hill, native, student at 

'Vhitelands, June, 1881. 

1. zoo {d zee, ments, JU zii ne'u dhnt ai bi ciit ube'ut dhat lit'l 
gaRL kamin from dheki skuYl. . 

2. :rn)z n gU'in de'un dhn rond dhaR thruu dhn rnd gent on dhn 
lEft han sMd 'B dhn wee. 

3. shooR unoou dhn tpild)z gon street 3J> tn dhn dOUR n dhu roq 
e'uz. 

4. waRaR)l bi laik tu iaind dheki dra:qk'n diif wiz'nd bIn 11 dhu 
neum u :tomes. 

5. as AA.L noo)un VEri WEI. 

6. want dhu 001 t1ap zun teetJ [laRNJ aR not tu du )it ugin [ ugen] , 
pUUR dhiq! 

7. luk ez)'nt [lid)'nt] it truu ? 

Notes. 

1. mates, (sani), not (zini), is com
monly used in place of 'mate,' even to 
old people.-now, I wrote (a'le) from 
dictation, but do not feel at all certain, 
because of my initial mistake for Mill-
brook (p. 167 note on down), that it 
was not (OO'Yl~)' here and at St. Colomb 
:Major notwithstanding the different 
analysis.-I he, so generally, Miss II. 
never heard I's (see Cardynham) nor 
I are, but she knew u'e'm YOle'm for 
we are, yOle are.-girl, Miss H. had 
heard (g:iRD'l), (meed) maid, is common 
enough for a young girl under twelve, 
(tJiild) is only used for children before 
they can speak properly, and she did not 
know of its exclusive confinement to 
girls. She, however, uses it generally 

in par. 3.-that, (dheki) a very common 
word.-school, not (skYYll), there was 
a tendency towards (u) shewn by (uY). 
I got schule sImer from Padstow. 

2. through, ~1iss H. was confident 
that it did not become (DUUU DRYl), 
although (DRii) takes the place of (thrii), 
see also :Millbrook. I got drew from 
Padstow. 

3. enough, "(una'£) is also heard, 
not (lIni·f)." 

4. wizened, shrivelled not known, 
but (shr-) initial is used. 

6. chap is properly a young fellow 
who works in the quarries, called also a 
"quarry nipper."-tltillg, tltink, both 
have imtial (dh). 

The two following dt. are given with much hesitation, but they 
are the best I could obtain, and the writers had taken so much 
trouble that I thought it best to insert them. 
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CARDYNHAM (3! ene.Bodmin). 
dt. from a very careful trauslation iu io. with long aq. by l\Ir. Thos. H. Cross, 

national schoolmaster, not a native, but much of my interpretation remains 
conjectural. The prouunciation was obtained by l\Ir. Cross from an old 
labourer whose family had been 100 years in the parish. 

1. zoo a!i zee, boiz, JeYI zii llE'U, 'Ut a'i)m rait beut dhiki let'l 
meed kam'Un frum dhe skuul JinduR. 

2. aR)z 'Ugain dE'un dhiki roud dhlUR thru dhe rnd glut un dhe 
lift ham said uv dhe wee. 

3. shour uni·f dhu tail uz gA'un street op tu dour uv dhe raq E'US. 
4. WiUR eR wil tJrens tu vend dhiki droqken di£ wizend felun uv 

dhe neum uv :tamus. 
5. as 001 nooz 'Un wEri weI. 
6. weent dhiki ould sini seun teeta: shi nat t'U deYl)et gen, puun 

thiq! 
7. hrk si! Ed)'n)it trnu? 

Notes. 
1. 80, say. The initial (z) was 3. "cheel is the term for girl." 

written in these two words only, not 4. find, the form t'end was unex
in soon and side. This may have been pected.-drunken written dro-ttll-ken 
an oversight.-boya, written bo-oys, and said to be so pronounced, which 
which, judging from other spellings, is so uulikely that I have not ventured 
may mean (b6iz), but (b6iz) seemed to give it. l\Ir. C. may have meant 
the more probable sound.-you written that 0 was substituted for tt, as in 
ya-ew and explained" a as in hater, u the next note, see also (gp) written 
as ·French u, ya-u quickly."-now, ex op for ttp. 
plained "same sound .~. ow as in cow, 5. all, "there is a remarkable 
pronounced quickly, the a very distinct." presence of the letter 0 whieh gives 
-that, the abridged form (Ilt), said to be the word the sound of (h) ole, " but he 
"very common."-I am written oi ttm writes o-all, so his dro-ttn-ken may 
with the variant I' a, which is also stated indicate a substitution.-very, :Mr. C. 
to be "very common, more so than oi has never heard (w) for (v) in any 
ttm." In 1865 TH. heard (di)z)a'd) I other word, "and in this case it is 
have had, from a miner from Gwennap ouly in slight use," it is probably 
(3 se.Redruth), but that is in D 12. I an error. 
conjecture that oi, which was used in 6. SOJlllY, commonlYlL"edasanaddress, 
rig/tt aide, meant (a'i).-school written but said to have been obtained from a 
skole, altogether doubtful.-yonder, ~Ir. labourer in this phrase. 
C. says he never heard yindcr till he The l' I have left unmarked before a 
came here, but has often noticed it. vowel, from pure uncertainty. 

ST. COLUMB MAJOR (11 wsw.Bodmin) 
and about ten miles round; dt. written by ~Ir. T. Rogers of the St. ·Wenn 

National School, Bodmin, with the help of the members of the Reading 
Room, in which each portion of the dt. was discussed. The original io. 
was difficult to understand, and although ~Ir. R. kindly furnished very full 
explanations, I cannot be quite sure that I have always interpreted them 
rightly in the following pal. translation. . 

1. sLzoo ai sLzee, kgmree'dz, d)i sLzii no6o dhut ai)m rait bo60t 
dhiki lit'l meed kamin £rum dh'U skLguul JAmdur. 

2. shii)z geen dg60n dha rood dhfiuR druu dhu rEd geet gn dhu 
lift ham sLzaid gV dhu wee. 
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3. sLziun nrl dhn tpild)z gon strait :q> tu dhu duun ov dhu rreq 
h060s, 

4. wliun sh)il tJeens tu vain dhiki dR3qkin dliu! skruuod blu ov 
dhu neeum ov :tOID'BS. 

5. wi aal nA un wEI)u)fain. 
6. wrent dh)ool tp~p sLzuun teetJ un nEt tu duu)ot ugEn, PUUUR 

kreetuR! 
7. luk! Ed)'nt)et triu 1 

Notes. 

1. so say see. These were said to 
begin with (s) followed by a faint 
sound of (z), in that case they would 
form the transitional sound from (z) to 
(s).-I,·igld. The phonographic sign 
for (ai) was given, but the actual 
analysis of the diphthong is conjectural. 
- comradcs, with the accent on the 
second syllable, the usual word for 
, mates.' -1/010 about, etc. The diph'" 
thong, written noow, was explained as 
"0 in not or innovate, but rather 
short, ow as sparrow." TIllS gives the 
transcription (n;:lOO). J"or bout, down, 
house, Mr. R. used these spellings, and 
said of house "ou as in sparrow, with 
the 0 prolonged slightly." It seems 
to me that the analysis is certainly 
wrong, and that (a'u) , heard from 
Oamelford, is more correct. But the 
explanation was so explicit I felt bound 
to adopt it.-I'm "is used in such 
sentences as 'I'm gain tll town,' I be 
in answering questions, as: 'are you 
one? ees I be,' not 'I am.' "- 1·igltt. 
"The r is trilled in many cases, droo 
for instance. A big boy in school once 
said to me, 'how many dree hapences 
in dreppens,' with a trill on each r, 
the point of the tongue touchlng the 
gums of the front teeth of the upper 
jaw and then vibrating. But when r 
occurs at the end of a word, it is not 
trilled, as far as I am aware, but the 

tongue is withdrawn back to the throat 
in pronouncing it. In droo there i'l a 
trill, in drunken not, the tip of the 
tongue touchlng the teeth [for d?] and 
then withdrawing. In strite and trew 
there is a slight trill in the first word, 
and a strong one in the second.-strite. 
The front part of the tongue touches 
the roof of the mouth in front; the tip, 
the top of the gums in the lower jaw, 
and the tongue is drawn backwards, 
and the tip lifted upwards at the same 
time. 

2. trew. The tongue (tip) touches 
the gums in front in the upper jaw, 
and is then quickly withdrawn back to 
the throat past its normal position in 
the mouth." This would generally 
indicate (r/ R) with occasional (r, Ir). 
Under these circumstances I have re
tained (r) before a vowel, but used (R) 
finaL-from or (vrnm, hvrnm).- scllOol. 
This was written skoal, and explained 
to be 0, as in not, but very short, 
followed by 0, as in /toot.' This I have 
endeavoured to render by (skL()uul), 
but I think that this is probably wrong. 
Perhaps he meant (skre'uul), a gene
rating sound of (skHIl), but everything 
is uncertain. I generally got schule, 
skewl in io. from 00. 

3. enough, 'thefstronglyaccented.' 
6. her, 'she is but rarely used for 

her.' 

Although these examples of e.Co. leave much to be desired, they 
evidently shew a dying out of Dy. forms, and the characteristic (n, 
y1) are more or less implied. 
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D 12 = w.WS. =western West Southern. 
Boundary. On the e. the w. b. of D 11 from Falmouth Harbour 

to Pirran Bay (p. 156) b. are made up of the sw. coast of Co. 
Area. The w. of Co., to the w. of Truro, together with the 

Scilly Islands (24 wsw. Land's End). 
Authorities. See County List under the following names, where * means vv. 

per AJE., t per TH., ° in io. 
00. 	 °tGwennap, *Marazion, *Penzance, ~St. Just, CSt. Stithians. 

Character. None can be given. The mode of speech is said to 
vary much from place to place, not more than ten or twelve miles 
apart, and most of the WS. characters seem to have disappeared. 
Down to 200 years ago some Cornish was still spoken in these 
regions. How the change to English came about, I do not know, 
but it was clearly not imported from the e., because we find 
scarcely a vestige of Dv. phraseology or pronunciation. The 
miners, who abound, are a mixed race. ~lany words of Cornish 
origin remain. The phrases used are picturesque, and the spelling 
which the dialect-writers of west Cornish have adopted is also 
rather picturesque than phonetic. It would be necessary to study 
the pronunciation of each neighbourhood on the spot from the 
mouths of natives, and for such a haphazard speech as appears to 
prevail, this would be hardly worth while. At the same time, any 
tolerably complete view would demand too much space. 

Tregellas, as quoted by Mr. T. Q. Couch ("East Cornish Words"), 
remarks on the peculiar sing-song of the West Cornwall speakers, 
and its lessening and alteration in character on proceeding east
ward, through Trevednack (? Towednack, 2 sw. St. Ives), St. Ives (7 
ssw.Penzance), Hayle (4 se.St. Ives), and Camborne (4 wsw. Red
ruth), and says that, "e. of Camborne, even at Redruth, the 
natural accent has died away, nor is it again heard from the more 
guttural speakers of Redruth, Gwennap (3 se. R.), and St. Agnes 
(6 n-by-e.R.). But ... the miner of Perranzabuloe (7 nnw. Truro) 
exp.resses himself uniformly in a full note higher than his adjoining 
parIsh of St. Agnes, and no sooner have you passed Cranstock (8 
wsw. St. Columb Major) and Cubert (2 s.Cr.), and entered into St. 
Colomb's," than you begin to hear (z-) for (s-), in first to a small 
and then to a large extent. This agrees precisely with Mr. 
Hodge's b. of e. and w.Cornwall passing between Cranstock and 
Cubert, and here adopted (p. 156). 

Mr. William Noye kindly wrote me a version of the cs. for 
Penzance, and I took it down from his dictation in 1873. In 1876 
I went over it with Mr. Rawlings, of Hayle, who was exceedingly 
well acquainted with the speech of his neighbourhood. He differed 
fro~ ~Ir. N oye in a great number of particulars, and found the cs. 
so 111 adapted for exhibiting the west Cornish peculiarities, that he 
re-wrote a portion of it, which I pal. from his dict. in Feb. 1876. 
I~ seems, therefore, advisable to limit any examples to this par
llCular s~ecimen,. which, as will be seen, is fO,unded ?n th~ CSt He 
ocates his yarn ill Marazion (3 e.Penzance), and entltles It 
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JACKY TRESISE, A MARAZION SPECIMEN. 

1. :dJooki :tuzuiz SEd: oo! 'hii 
Immf! hi did"nt Immf wen 13 TIInd 
uwee' hiust krez'mas frum thu 
giiz-deunsuz, un sEd tu :>In :mrel'i 
:pulgree'n, dhut hii)d siid u pis'ki. 
'hii Ed'nt wath u snrl ! 

2. sid)'n, did'shi? dr..rqk ai 
spooz? krai'in tn? zmk'li laik'n !! 
nan, ai)l tEI'i :dJeumz, ai nEV'13 
Iaik)'n - AA'lez kraid in dh13 
I'Dq plees ! 

3. ai wuz daun tn :midhiun 
mit"n leust san-de, un aqk'l :bm 
:vEs'nt priit1t ubuut dhu puuu 
:sumreritun-wi hred u klab fiist 
dhu dee ufoo', un 's:nn)uv)uz iit 
unaf' fu UJEn't'lmen - un dhu 
w0z'nt a drai ai en dhu mit'n, 
SEpt 'hiiz. 

4. soo ai sEd tn' un: "han rel')'i 
soo ankunsua'nd ?" 

5. un SEZ hii: ":dJroki, u do'nt 
kunsuu'n 'mii, kAAZ ai do'nt liv in 
JO' pOOl"t:sh. ai oo'nli steecl af-tu 
dhu klab fiist, kAAZ ai wuz a lit'l 
fud-'ld wi Miu." 

6. ooz tu sihm 0b)'m, hi wud'n 
k:;rm in'tu 'mai hans un n0t bi 
siid! an' :mee'l'i tauld mi oo'nli 
:man'de iib'min, hii"rin ubuut dhu 
tren·trumz u kikt Ep duun tu 
:tpat;f :taun ; 

7. "ez"nt hoomf u moon," SEZ 
shii, "hii-l gaz'l All dhu lik 13 hi 
kun hitJ un skreep, un u du pee 
noo-budi, sam du see hi Ed'nt 
puatik'lu ubuut tee'kin Wh0t Ed'nt 
ez oon, dhu klooz u hred 0n u 
nEV'a peed dhu prekmmn ll, un ai 
wud'nt," SEZ shii, "tras'n 1'n 
aul' eel tJeem'bu bui usel'£. 

'S. "ai bliiv if hii-d n0th-in 
iit'in A driqkin, hii-d teek u lamp 
u shug'u ant a dha nluriz keedJ. 
ai nev'a siid a fd'a laik )'n rnLr 
iit'in, sEpt driqkt-n, ai bliiv hii-z 
luik u kloom'En kret, hii-z hol'u 
dunn tu hiz tooz." 

1. John Tresise said: Oh! he 
laugh! he didn't laugh when he ran 
away last Christmas from the guise-
dancers, and said to aunt Molly
Polgrain, that he'd seen a piskey, 
He isn't worth a snuff! 

2, Saw-him, did-she? drunk, I 
suppose? Crying too? Exactly like
him! Now, I'll tell)you, James, I 
never liked)him-always cried in the 
wrong place! 

3. I was down at l\{ithian meet
ing, last Sunday, and uncle Tom 
Vincent preached about the poor 
Samaritan-we had a club feast 
the day before, and some of us ate 
enough for gentlemen-and there 
wasn't a dry eye in the meeting, 
except he's, 

4. So I said to-him: "How are
you so unconcerned r" 

5. And says he: "Jacky, he doesn't 
concern me, because I don't live in 
your parish. I only stayed after 
the club-feast, because I was a little 
fuddled with beer," 

6, As to seeing of)him, he wouldn't 
come into my house and not be 
seen ! Our :Mary told me only 
l\londay evening, hearing about the 
tantrums he kicked up down to 
Church Town ; 

7. "Isn't half a man," says 
she, "he'll guzzle all the liquor he 
can hitch and scrape, and he do pay 
nobody, Some do say he isn't 
particular abont taking what isn't 
his own, The clothes he had on he 
never paid the packman for, And I 
wouldn't," says she, "trust-him in 
our hall chamber by himself. 

8. "I believe if he'd nothing 
eating or drinking, he'd take a lump 
of sugar out of the canary's cage. 
I never saw a fellow like-him for 
eating, except drinking, I believe he's 
like an earthenware cat, he's hollow 
down to his toes." 
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Note.~. 

1. guise dancers. Christmas mum
mers, daucers iu faucy guise.-aunt. 
This "auut" is said to have been the 
usual mark of respect for the Virgin 
Mary. It reminds one of the American 
negro Uncle and Aunt.-piskey, meta
thesis for (pik'si) pixy or fairy, as 
(woops) for wasp, etc.-snuff, namely, 
a candle-snuff, the most worthless 
thing he could think of. 

3. Mitltian is a small curacy 6 nnw. 
Truro. - meeting, that is, a Non
conformist chapel or preaching house. 
-uncle, a title of respect, see aunt, 
par. 1.-poor, a little confusion he
tween the "good" Samaritan and the 
unfortunate man he relieved.-he's 
apparently for his, but it may have 
been only (hiz) for (hiz); the common 
hissen is not used here. 

6. He, the (n) is her, less the aspirate 

and the trill of r, and her is used for 
he, a southern importation. Of course 
the joke is a very ancient one, Cornwall
ised for the occasion. 

6. Chul'ch Town, the name always 
given to the place where the church is. 

7. packman, the pedlar who carries 
round a pack of cloth for sale.-hall
chamber, the chief room of the house is 
so called, however small it mar, be.
himsel/, but written "herself.' See 
her for he in par. 6. 

8. if he'd nothing, etc., that is, if he 
was not engaged in eating or drinking 
something.- earthenware. (kloom) is 
a common Cornish word for earthen
ware. A common red earthen pitcher 
with two handles is called (n kloom 
bus'n), where the (ft) is peculiar, per
haps a (u ) , and I occasionally heard o
it like an (a:). 

As this was a vv. specimen of pronunciation, I have extracted 
so~e of the principal words, and I have also taken those given by 
!hss Courtney in the introduction to her "West Cornwall Glossary." 
But I am quite unable from both, and also from looking over many 
books of West Cornish tales and rhymes, to make out any satis
factory characteristics. There appear, however, to be some traces 
?f D 11 from e.Co. and Dv., as 1) the metathesis of s and consonant 
In (piski, kloops, hoops) pixy, clasp, hasp; 2) the use of ('n) for 
ac? .him, it; 3) (tJil) for a girl; 4) the neutral infinitive in (-i) as 
(dlgI, hooki, peenti, wAAki) to dig, hack, paint, walk. Miss
90urtney also adduces the use of (bii, beent, ai bi, bii-i ?) for am, 
l~-not, I am, are you?; but they do not seem to occur in the 
lIterature, and the disuse of be was one of the marks by which Mr. 
Hodge was enabled to draw the line between e. and w.Co. 

WEST CORNISH cwl. 

Unmarked generally or marked R, words from 1\[1'. Rawlings's example. 
C words for the Land's End and adjacent districts from introduction to ~Iiss 

Courtney's Glossary, conjecturally palaeotyped. 

I. WESSEX AND NORSE. 

,A- 8 C hooffiv. 30 C kin. 34 lenst. A: or 0: 61 C nm;)'q. 64 roq.
A - 92 C nAA. A': 123 nothin. lE· 141 C nenl. 143 C teuI. 
fE: . - C hreps [hasp]. lE'· 182 C sec. 193 C kleen. lE': 
ubmtn [evening]. 249 C win faccording to Westlake]. - iit [eat]. 251 C 
~eet. . E: 263 nwee. :t'- 290 hii [strong], n [weak]. 296 C bleev. 
h02 C mtt, R mi·t'n [meeting]. E': 314 hiud. EA: 322 lrerof. 334 

fCrof & C. 338 C kroroI. EA'· 348 C ai. - Jin [ear]. EA': 366 C 
feet. EO: - JUlIn [yellow]. 406 C Ja:ath [Westlake, also (inrth)]. EY: 439 
rns)'n [trust him]. I: 466 C tJil. 482 Ed)'nt [is'nt]. - krips [crisp]. 
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1': 500 laik. 0: 525 ob)'m [of him]. 533 C dul. 541 C weent. 546 
fA. 0'- - C grAA [grow]. 0': - C huuk [hook]. - C huud [hood]. 
U - 603 C kuum. U: 635 wath. U'- 641 han. U': 658 daunt 
Y-' - kiit [a kite]. 

II. ENGLISH. 

A. - niuri [canary]. - C klmps [clasp]. E. - C biit [peat]. - C 
skiin [skeinl- 1. and Y. - piski [pixy]. - shEvu [shiver]. U,
fud'ld [fuddled]. 804 drnqk. - puz'l [to puzzle]. 

III. ROMANCE. 

A .. 811 plees. - pee rpay]. - C moooostu [ master]. - C oonJtJl [angel, 
possibly (eenJnl)]. 849 C stroonJn rpossibly (streenJu)]. 850 denns. 851 an. 
- skwin [square]. 866 pltun. E.. 867 C tee. - C seekrot [secret]. 
- siin [a seine, net]. - rnleev [relieve]. - breem [bream, fish]. 
anknnsaa'nd [unconcerned]. 891 fiist. 895 C risee·v. I·· and y.. - rEvn 
[river]. 0·· - C kalnm [column]. 933 C frant. U.. - shugur
Lsugar]. - giiz [guise]. 

THE SCILLY IsLES. 

~Iiss Courtney in her West Cornish Glossary makes the 
Scillonian dialect different from that of Co., instancing tread tree 
for 'thread, three,' ('.:>'i) for (a'i) in (p;)'int o'ilz) pint, isles, and 
conversely (paint bail) for point, boil. She also draws a distinction 
between the speech of St. Mary's island containing the capital 
Hugh Town and the speech of the "Off-oislanders," as she 
writes them, who inhabit the smaller isles. This was in 1880. 
Rev. W. S. Lach-Szyrma, vicar of Newlyn St. Peter, Penzance, 
kindly wrote to Mr. Dorrien Smith (proprietor, and familiarly 
known as "the King of SciUy"), who, in reply, dated Tresco Abbey, 
Isles of Scilly, 7 Aug. 1883, says, "I know of no place in the 
British Isles where the Queen's English is less massacred by the 
lower classes than it is in these islands. There is no dialect or any 
peculiarities of speech worth mentioning, and I can find no record 
of any having been spoken." Mr. Lach-Szyrma says compulsory 
education has prevailed for forty years and stamped out dialect, 
and that the people are mostly Cornish, some are said to be 
descended from the Cavaliers of Charles II. who settled there, and 
others from sailors from all parts (Scillonia once was a pirate 
station). The population is quite hybrid in all points, in appear
ance, physique, ideas, and language; a sort of gathering from 
the coast population generally, but with a strong Cornu-British 
element. Under these circumstances no dialectal value can be 
attached to any pronunciations there heard. I am indebted to Miss 
Toulmin Smith for the means of obtaining the above information. 
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IL 

WESTERN DIVISION OF ENGLISH DIALEOT 
DISTRIOTS. 

Bounaaries. The w. b. is the CB (p. 9) from the Bristol 
Channel to the point where the n. sum line 1 breaks from it. The 
n. and part of the e. b. are the n. sum line 1 (p. 15), from the 
point of its deflection from the CB to. the point where the reverted 
ur line 3 (p. 17) joins the n. sum line 1 on the w. The rest of 
the e. b. is formed by the reverted ur line 3, from its w. junction 
with tho n. sum line 1 to the Bristol Channel. The s. b. is the 
Bristol Channel between the CB and the reverted ur line 1. 

Area. Portions of Mo., He., 8h. in England, and of Br., Rd., 
ltlg. in Wales. This district represents on the e. comparatively 
late, and on the w. very modern invasions of the English language 
on the Welsh. 

D 13= SW.= South 'Vestern. 
Boundaries. On account of the absence of detailed information, 

the n. b. is rather arbitrarily a~sumed to be first the b. of Rd. and 
~Ig., and then of ltig. and She as far as a little w. of Bishop's 
Castle (8 se.Montgomery); next, turning to the s. between Clun 
(13 w.-by-n.Ludlow) and Craven Arms (7 nw.Ludlow) , nearly in 
an~. direction to just n. of Bewdley (3 wsw.Kidderminster, Wo.). 
TIns is merely meant to imply that at least a few miles n. and s. 
of this line the speech is sensibly different. The other b. are the 
w. e. and s. parts of those of the W. div. ., 

Area. The e. part of Mo., almost all He., the greater part of 
Rd., the e. of Br., and a narrow slip to the s. of She 

Authorities. See the County List under the following names, where * means 
vv. per AJE., t per TH., II systematic, 0 in io . 

. He. 0 Almerley, t Dinmore, II Docklow, II Hereford, t Leintwardine, t Leo
lllmster, lit Lower Bach Farm, Lucton, t Stockton, t'Vacton, 0 Weobley.0 

Sit. t Clun, t Ludlow. 

Mo. "Caerleon, Chepstow, * Llanover, Pontypool.
0 0 

'VALES.-Br. 0 Brecon, * e.Br., Builth, Crickhowel.0 0 

Rd. 0 Boughrood, 0 Llanddewi Ystradenny, 0 New Radnor. 

Oharacter. S. English spoken by Welshmen or their descendants, 
the e. side being more English and the w. side more 'Velsh, in fact, 
o~ the w. the speech is most like book Eng. spoken by foreigners, 
wlth ?cc. dialectal influence. The whole is very imperfect dialect, 
even In m. and e. He. marks of 'Velsh influence abound. In D 13 
the groundwork is S. English, which has been altered by Celts in 
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a different way from D 10, 11. The initial (z, v) for (s, f) is 
almost extinct, and the initial employment of (dr) for (thr) is lost. 
The reverted (R) exists, but is generally inconspicuous and often 
uncertain, so that it would not be possible to correct line 3. The 
use of (M) for AG, EG is uncertain. Some of the fractures A
(eu), A' (un) remain. The fine (a) rather than (a) has developed 
itself for 0' as well as U. The form (ath) for with is striking. 
The diphthongs for 1', U', are mildly (a'i, a'l(,). 

For examples I am mainly indebted to specimens obtained by 
Prince L.-L. Bonaparte, which he passed over to me, from Docklow, 
Hereford, Lower Bach Farm and ,Veobley in He., and Llanover in 
Mo 'l'H. also went over most of the ground, and brought me 
valuable information; he visited the sons of ~rrs. Burgiss, of Lower 
:Bach Farm, who were very polite in communicating their know
ledge, which enabled me to understand better the information of 
Mr. Woodhouse, of Docklow. As these give the best idea of the 
dialect, I place them first, and then give a mixed cwl., which shews 
the n.He. habits of speech. Mr Woodhouse's examples are £Up of 
local colouring. For Hereford itself, the speech had become too 
much like 'received' for me to cite two cs. obtained for me by the 
Prince, and that from Weobley could only be conjecturally inter
preted. It must be remembered that all se.He. belongs to D 4, in 
which it is treated (pp. 68-75). The w. of He. becomes more 
like ,Vel8h English, and is treated afterwards. Of Rd. I know 
too little, but it is probably very like Mo., which will be noticed 
further on. 

ILLUSTRATIONS FOR n.Re. and s.Sh. 

LOWER BACIIE' (:beetJ) FARM (3~ ene.Leominster) dt. 

pal. by TH. from diet. of sons of l\Irs. Burgiss. 

1. na'u a'i)sai, meuts, JU si na'u a'i bi ra'it uba'ut dhat lit'l wensh 
kamin frum dhu skuul mndur. 

2. aR)z ugwain da'un dhu rood dheur thra'l/, dhu rEd glut 0 )dhu)lift 
ond sa'id 0 )dhu)wai (wa1i). 

3. ba'i gom! [shuur unafJaR)z gA'n strait tu dhu roq a'us. 
4. weur, la'ik unaf aR)1 fa'ind dhat draqk'n dani auld :tam. 
5. wi ill nou zm wEI unaf. 
6. a'i)l bak 1)1 hRN 3R bEtur)'n du)it ugja'n puur wEntJ ! 
7. luk! Jant)it truu ? 

Notes. 

1. mates (ladz, tJaps), if one person (sa'Ri) sirrah. 4. (dani) deaf. 
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DOCKLOW (5 ese.Leominster). 

Examples written" as near as possible how one of his farm-labourers would speak" 
by Mr. R. Woodhouse, N ewhampton, Leominster, Hereford, acquainted 
with the dialect 30 years in 1875; pal. by AJE. from his indications, and 
the information obtained at Lower Bache farm, about 2 miles off, by TH. 

ORIGINAL. 

1. pliiz, misis, dhu mlustuR teld 
mi tu alks JU tu send :tamus un 
:dJiumz da'un tu im in dhu aai rild, 
uz suun uz dhai uv dan malgitin 
dhu sht'p, tu elp 'im tu t:>lRn dhu 
aat', un £m sed uz dhai wuz tu brt'q 
sum pa'iks ath UID, uz sambude 
uv t'd tuu uz wuz left dhee& 
last na'it £u gallusnes, ur stool urn. 

2. un :bil iz tu teek u okshut 
uv weeutur, intu dhu sz·dz fur dhu 
kuvz, un fil dhur trAA fur UID, 
un dhen brt'q dhu walg£n tu dhu 
aai fild. ii mast put dhu filur 
AS, uz :dAArbi ud bii tuu restiv 
fu dhu bwaai tu dra'iv ap dhu 
AARtJit, uz pra1ps i ud mn 
uwuai un spwa'il izsel£, ur samut. 
un if JU walnts eni teetuRz fur 
~inur, mlustur teld mi tu d-iq sam. 
n sed uz som on JU ud po'int 
a'ut dhu frnmest tu mii, un tel mi 
a'u meni Jo'u)d walnt. 

3. JU must pliiz tu a1v dhu pigz 
pend ap, fur dhai wuz in dhu 
wiit fild uz a'i kom ap, un dhai 
uv walz'ld it da'un veri bald, 
dJest thro'u, dhu glut, un fo't'n 
wURk a'i aId tu get urn a"utugaln', 
spesuli dhu nisgal, i raIn mi AAl 
~VUR dhu fild uf6ou& a'i kud get 
tm a'ut. 

4. ma'i uld umun teld mi tu tel 
JU uz :>IR iz gwaain tu :lemstur 
tUIDOru, if JU wa1nts tu send, U& 
u got sam fa' ulz tu st't. :>Ir ud 
intended urn fa spalrugras tJikinz, 
bat dhuai waaRllt mm unaf, 
SO? 3:R U aId tu kip urn tt'l na'u. 
mmster iz gwaain tu send -in dhu 
biunz i tild last wik, un UR thiqks 
u getin u ra'-id balk in dhu wa1gin, 

TRANSLATION. 

1. Please, Mistress, the Master told 
me to ask you to send Thomas and 
James down to him in the hay field, 
as soon as they have done maggotting 
the sheep, to help him to turn the 
hay, and he said that they were to 
bring some pitchforks with them, as 
somebody has hid two that were left 
there last night for mischief, or stolen 
them. 

2. And Bill is to take a hogshead 
of water, into the seeds = clover forthe 
calves, and fill their trough for them, 
and then bring the waggon to the 
hay field. He must put the thiller 
(shaft) horse, as Darby would be too 
restive for the boy to drive up the 
orchard, as perhaps he would run 
away and spoil himself, or something. 
And if you want any potatoes for 
dinner, master told me to dig some. 
He said that some of you would point 
out the ripest to me, and tell me 
how many you)d want. 

3. You must please to have the pigs 
penned up, for they were in the 
wheat field as I came up, and they 
have wasselled it down very badly, 
just through the gate, and fine 
work I had to get them out again, 
specially the youngest, he ran me all 
over the field before I could get 
him out. 

4. MyoId woman told me to tell 
you that she is going to LeOlninster 
to-morrow, if you want to send, or 
have got some fowls to sit. She had 
intended them for asparagus chickens, 
but they were not forward enough, 
so she has had to keep them till now. 
Master is going to send in the beans 
he tilled last week, and she thinks 
of getting a ride back in the waggon, 
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'1m if 'BR fa' ulz silz weI, 'UR miinz 	 and if her fowls sell well, she means 
bringing a bit of beef, as we be going briqin'U bit'B bif, 'BZ wii bi gwaain 
to have the young)one christened ont'B alv dh'B Jaq)'Bn kris'nd 'U Sunday, and granny and grandsire be 

sandi, 'Bn gra1ni 'Bn gralndsh'Br bi coming to dinner with us. I mean 
kamin t'B dinur 'Bth wii. a'i miinz to beg a bottle of cyder of master, 
tu beg :u bot'l 'B sa'id'Br 'U mi'Bst'Br, and have a bit of tobacco for the old 

chap, as I should like to make them 'Bn alv 'B bit 'B ba1k'U fur dh'B ilid 
jolly and comfortable. tJa1p, 'BZ a'i sh'Bd la'ik t'B meek 'Bm 

dJoli 'Un kam£llrtllb'l. 

Note, par. 2. (fram) is much used for early and ripe in He. Note, par. 3. 
(nisgal), called (nizgal) in Miss Jackson's glossary, is the youngest of a brood of 
fowls or litter of pigs. Mr. Woodhouse thinks it comes from nest gosling (nist 
gal) in He. 

w.Ke. and e.Br. Mr. Stead (p. 142), who lived for 6 or 7 years 
at Christ's College, Brecon, has kindly furnished me vv. with some 
of the principal peculiarities of the pronunciation of the e.Br. and 
WoRe., which chiefly affect the following classes of words. 

1. (e'll) verging on (el'll, £'ll), but with both the vowels extremely short and 
difficult to catch, evidently the fracture which appears as (en e'll, i'll I'll) in D 4, 
but peculiar from the great shortness of the first element; found in A- bake 
take make sake cake tale lame name tame same shame mane late bathe, A' - lane, 
lE- dray hail nail snail tail again slain brain, where in He. generally (aai, ai) is 
heard, and in blaze, 1'E: egg day, he lay, may dale, lE': clay, EG- sail rain play, 
EG: to lay say way, where the S. practice wavers between (ee, ai), E': high 
nigh, EA- gape, EA: gate, EA' - eye, EA': slay great, EI- they nay, EI- their; 
English A. trade drain sale frame mate wave, E. scream cheat; French A.. face 
place lace mason fade age rage gain train danger change stranger dance case 
brace chase paste taste, E .. faint. All of these words (except dance) have (ee, 
ee'j) or (ee) in received speech, shewing the extremely modern form of the usage. 

2. (ul'll, uh'll, Uo'll, Du'll) , the extreme shortness of the first element rendering 
appreciation very difficult; the first element sometimes sounded as (u) and some
times as ou), but (uo) seemed to be the nearest; found in the words A: comb, 
A' - go no toe so toad more clothes clothe road rode loaf whole bone stone 
those ghost boat goat, 1'E: most, 0: coal; 0'- nose; English O. load; French 
0 .. coach rogue coat. All of these words have (00, oo'w) in received speech; 
another mark of modern development, though the fracture itself represents the 
S. (U'll, U'll) common in D 4. 

3. (ro'i, a'i) it seemed to me that (ro'i) was the nearest sound as in the Forest 
of Dean (p. 60), and it seemed to have been developed from Welsh yi-found in 
the words EO' - a fly, EO': light fight, EY- to die, I- ivy Friday stile nine, 
I: I, to lie down, night right sight child wild blind, the wind bind find grind to 
wind, I' - by sigh drive time iron arise write,!': like wide five life knife wife 
mile while mine wine ice wise, Y: to buy, a kind, mind, Y- sky why hire, 
Y': fire lice mice; French I.. and y.. mce fine dine violet advice, U.. quiet. 
Here every word, except the wind, and even that practically, has (a'i) in rs., 
another proof of a very modern form, even the existent He. and Sh. (ivi) ivy 
not being used. 
. 4. (ro'tt, a'u) evidently the same first element as in the last case, similar to that 
III D 4, Forest of Dean, and, as in the last case, probably derived from Welsh 
yin yw; found in the words U: pound sound (=healthy) found, U'- cow now 
our thousand.' U': brown down town shower house louse mouse out proud mou~h 
sout~; Enghsh O. bou~ce; French EU .. flower, OU .. allow doubt, that IS, 
preCisely those words which have (a'u) in rs. 

Although, then, these fractures are highly dialectal in character, 
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they are merely the representatives of the received (ee, 00, a'i, a'u), 
and hence shew that the pronunciation is merely book-English 
with a slight dialectal tendency. In Br. the people speak English 
with each other, especially towards the east, and as the He. border 
is reached the English is more and more dialectal. Going farther 
w. the English is more and more bookish, clearly a foreign lan
guage. From Carmarthen Mr. Spurrell has sent me very interest
ing specimens of this English, which is of an old-fashioned type, 
and probably sounds very pleasant when spoken with a Welsh lilt, 
but is certainly not an English dialect, and hence has no place here. 

Rd. From Rd. I have no specimens, but the Rev. Henry de 
Winton, vicar of Boughrood (19 sw.Presteign), says, "The English 
spoken being an acquired language is ~ore free from provincialisms 
and purer than that of the neighbouring English counties." It is 
therefore a foreigner's English, and embraces nearly the whole 
county. 

Mo., though long a part of England by law, is essentially Welsh in 
feeling. By Chepstow, on the borders of G1., the pronunciation, to 
judge from the wI. sent me by Dr. J. Yeats, approaches very near 
to that of adjoining G1., D 4. The use of auxiliary do and did is 
the rule, as it seems to be among Welsh speakers. The main 
characteristic is the intonation, which, as described by Dr. Yeats's 
correspondent, is strongly Welsh in character. The same was very 
marked in the cs. which, at the request of Prince L.-L. Bonaparte, 
Lady Llanover, of Llanover (12 w.-by-s.Monmouth), wrote for and 
dictated to me, representing the Welsh English of Mo. and Gm. 

Lady Llanover spoke with much emphasis and apparently exaggerated distinct
n~ss in order to assist me. I noticed that the utterance was rapid and jerked, 
WIth frequently a compound pitch accent; that is, in (leik'li) for the first syllable 
the voice fell in a glide, and then rose suddenly on the second syllable, as in 
Norwegian. The pure (i) was occasionally used finally as in this word, but when 
dwe~led o~ the long final (ii) often fell into (J, J~) as (siiuh) see. The (ee) was 
medial, Wlthout any vanish, but (e) became occaslOnally (E). The a was usually 
(al), but at times reached (00). The hand wh were distinct. The r before 
a v~wel was trilled, but otherwise fell into (ll), which may have been an English 
habIt on Lady Ll.'s part, as she also used (0, 00), whereas in Welsh (0, 00) are 
~mployed. She used (s) not (z) in (bisnis), but kept (z) in (bizi). She used (w) 
In (w,ud), but said (umlln). Generally her pronunciation was simply a foreigner's 
EnglIsh and not a dialect. A few S. sounds occurred as (tee, maid) tea, maid, 
and (kA'lln-el) corner. On the other hand a Welsh word heol (hee'ol), a road, 
occ,urred, as also a nondescript word written cliffer, and pronounced to me as 
(kIt'btl) or (kli'Pll) meaning 'noise, row,' for which she said (pwtakh), another 
!lnknown word, was often used. According to Prince L.-L. Bonaparte he was 
Informed by Mr. Meredith that other S. constructions and pronunciations were 
used! such as him, us for he, we, un for one, be for is, and the pronunciations 
(dhfll, daai, saai, waai) they, day, say, way, in place of Lady Ll.'s (dhee, dee, 
see, wee). The use of the periphrastic forms, as 'did tell' for 'told,' was regular. 
All these were probably the 'vulgarisms' which Lady Ll. purposely omitted. 

The whole of Mo., like e.Br. and all Rd., belongs, therefore, to a 
p!edominating Welsh form of English, with very little of true 
dlal.ectal English left in it, and in this respect they are totally 
unlIke D 2, 3, which are merely worn-out English forms without 
any Welsh influence. 
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NORTH HEREFORDSHIRE cwl. 
B words obtained by TH. from the Burgiss family, and Bt words from lists 

furnished by :Mr. G. Burgiss, of Lower Bache Farm (3 ene.Leominster). 
D words from Mr. R. 'Voodhouse, of Docklow (5 ese.Leominster). ' 
H words from Hereford, collected by TH. 
IJ words from Leominster, collected by TH. 
Lu words from Ludlow, collected by TH. 

Several of these letters before the same word show that it was found in all 
the places. In such groups medial are not distinguished from short vowels. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 3 B Mnk. 4 DL teek. 18 B kink. 21 B nenm, L neem. A: 43 B 
and. - B gander [gander]. 54 D wa1nt. 56 DL wEsh. A: or 0: 58 Lu 
thram. 60 B loq, tlaq. 64 D raq, BLu roq. 65 D saq. 66 D thaq. A'
67 B gwain, B gun. 82 D wanst. 86 Bouts, twats. 92 BLu nou. 95 B thrau. 
A': 104 Brood. 110 Bnn[in], kann, man'll, unn, shanu, dann, [but] bJant[can't, 
mustn't, won't, shan't, don't, be not]. 114 D pAAL [pole]. 115 B worn, L wa'm. 
117 Lu wan. 

JE- 138 B feedhur. - B siit [seat]. 152 BLu weetur, D weeutnr. lE: 
154 B bak. - D Edur [adder]. 161 B dE'li, R dee, LLu. dai. 164 H maio 
B ap'l. lE'- 183 BtiitJ. 190 B h'i. 192 D miin. 193 Lu kliin. 200 
B wit, Bt wiut. lE': - D sid [seed]. 216 Bt dEl, B diul, Lu dil. 218 
DLu ship. 222 Bt JeeR. 223 B dheuR, H dhaR, L dhE"nR, Lu dhlnR. 224 
B WCUR. 

E- 233 B spiik. 241 Lu rain. 251 B miit. E: - B a)an'st, BD nna·nt 
[anent, opposite to]. 262 B wai, L Willi, L wE"i. 263 D 'Uwaai. 26;'j B strait 
DR strE'it. - BLLu HId [field]. E'- 300 D kip, H kiip. E': 312 
Lu iUR. 314 B Inrd. 315 B fit. 

EA- 320 B kiuR. EA: 323 Bt fa'ut. 326 B duld, D AAld. 332 L 
ta' uld [? tould]. 333 BD kAAV. 338 Lu hAl. 346 BD glut. EA' - 347 
B Ja'd. EA': 350 B djad, Lu dE'd. 352 BrEd. 354 D skaf. 361 BtD 
bhm. - Bt Jap [heapl- 366 L greet, Lu griit. - Bt dJAA [dew]. EI
373 D dhUi. EO- 386 Ja'u. EO: 393 D biJoo·nd. 394 D Jooudr.r. 
402 B IURn. 405 Bt JaRth. EO': 431 L biuR. 436 B truu. 

1- 440 D wik. 442 B ivi. 446 H na'in. I: 452 LLu ai, Lu a'i. 
458 D na'it. 459 BIT ra'it. 466 B tla'ild. - D filAS rthill or shaft horse]. 
469 Bt ut, wut [wilt]. - Lu windn Lwindow]. 477 B la'ind. 482 Bt Jant 
tant bJant [is not, Mr. G. B said these were the most difficult word'! to utter]. 
1'- 492 B sa'id. 1': - B da'itJ [dyke]. 500 B la'ik. 506 BLu umnn. 
- D aai, L iti [hay]. 

0: -DtrAA[trough]. 541 BDwant,Dont. -BtDka'ut[coltl. 550Lu 
waRd. - D tharn [ thorn]. - D AS [horse]. 0'- 558 B luk, Lu [between 
(iuk) and (luk)]. 0': - Bt brak [brook]. - BtD ak [hook]. 579 B 
unaf. 587 B da'n. 595 B fat. - tath [pI. (tith) tooth, teeth]. 

u- - B wad [wood], BLu lid. 603 Lu bm. 606 B dOUR. U: 612 
DR sam. 616 L ground [or between that and [ground)]. 632 DLu ap. 634 
BD thra'u. U'- 643 DLu na'u, H na'u. U': 658 BDllLu da'tlll. 663 
L a'us, [pl.l a',dn. 665 H ma'us. 667 D a'ut. 671 L ma'uth. Y: 691 
B ma'ind. 702 D ath. Y': - flis [fleeceJ. 

II. ENGLISH. 

A. 737 B mcnt. E. 749 B lift. 751 D pinrt. O. - D pa'uuR [to 
pour]. 791 D bwaai. U. - Bt a'udJi [huge]. 804 B draqk'n. 

III. ROMANCE. 

A·. - B klEinr [clear]. - D pliiz [please]. - Bt minstnr [masterJ. 
850 B dens. - B plcut [plate]. 866 B puur. E.. - B thatJiz, D faltpz 
rvetchesJ. - B priitJ [preach]. 890 B bjast. 895 D riseet. 0.. - D 
hi! [beef]. - dJo'in [join]. 920 D pa1int. 926 D spwa'il. - Lu aqk'l 
[uncle]. 930 Bt laqk. 941 D fal. - H push [push]. 
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D 14=NW.=North Western. 
Boundaries. The s. b. is the same as the n. b. or D 13, p. 175, and 

the other b. are the ne. and nw. parts or those or the W. div. 
Area. The greater part or Sh. and a small part or Mg. 
Authorities. See Alphabetical County List under the following names, where 

* means vv. per AJE., t per TH., II in so., ° in io. 
Sh. t Baschurch, t Bridgnorth, /I Church Pulverbach, t Clee Hills, t Corve 

Dale, t Craven Arms, II Ford, t Hadnall, ° Llanymynech, t Longville, t Much 
'Venlock, t Oswestry, t Shrewsbury, °Whittington. 

Mg. ° Berriew, ° Buttington, °Fordon, ° Guilsfield, ° Kerry, ° Llandrinio, 
°Montgomery, °Snead, o'Velshpool. 

Character. Observe that Sh. is much cut up by different b. 
D 14 contains m.Sh. The n. belongs to two separate districts, 
the nw. to D 28, and the ne. to D 29, and these are bounded on 
the s. and w. by the n. Bum line 1. On the w. there is the O:B, 
with a small part or Mg., which speaks English, but more book
English than Sh., because it has been much more recently over
?ome. On the e., beyond the n. sum line 1, lies D 29, from which 
In Sh. the information obtained is insufficient. On the s., in 
Bishop's Castle, Clun Forest, Ludlow, and Cleobury Mortimer, the 
ilialect assumes the He. character, the verbal pI. in en being almost 
or quite lost, but the line of demarcation cannot be exactly traced. 
In this restricted area Miss Jackson, assisted phonetically by TH., 
has produced her admirable Glossary, about the best that we 
possess of any dialect. To this work, to personal communication 
and much correspondence with her, to TH.'s personal work with 
her, and travels over much of the region, I am mainly indebted for 
the view here taken, which, however, had not been formed or laid 
down by them, but has been merely deduced from their collections. 
I~ the introduction to the Glossary, pp. xxiii to xlii, is TH.'s 
mInute account of the pronunciation drawn up in Glossic with the 
greatest care, for both Vowels and Consonants, under the personal 
supervision of Miss Jackson, and from her indications. It is 
perhaps the most searching investigation of the sounds of a dialect 
that has been made. But as it is arranged in reference to the 
ordinary spelling, and as the whole of the county was considered, 
much work was required to reduce it to a shape that could here be 
u~ed: :Uiss Jackson divided the county into 14 dist;icts a~d 4 s~b
ilistr:c-t:s fo~ t~e purpose of examination, and not WIth an m~entlO?
o~ ~stIngUlshmg 14 phases of dialect. On the next page IS theIr 
ilis~nbution among the four districts here used, D 13, 14, 28, 29. 
I ~ve the names of the principal places only in each district, to 
whICh she constantly refers, to shew that the word so pronounced 
was heard in that district, without implying that it exists only 
t~er~. The letters n, s, e, w, refer to the extreme places in those 
dlst~cts. Would that other glossarists had hit upon such an 
~dmlrable arrangement! When Miss Jackson knows the word and 
It~ pron. to be generally distributed, she puts " common" after it, 
WIth a "Qy." prefixed, if she merely suspects it to be so. 
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D 13. Bishop's Castle and Clun, Ludlow, placed in D 13 with some hesitation. 
D 14. Shrewsbury, Pulverbach (:pa'udtlrbootJ, :pa'udhllrbootJ) or (-bitJ) [Miss 

Jackson's native place], 'Worthen, Craven Arms, Church Stretton (subdistrict), 
Corve Dale and Clee Hills, Bridgnorth s. and w. (on the line of separation of 
D 14 and D 29, the n. and e. belong to D 29), Much Wenlock, Oswestry s. 

D 28. 'Vem n. and w., Whitchurch (subdistrict), Ellesmm:e, Oswestry n. and e. 
D 29. 'Vellington, Colliery regions, Newport n. and w., 'Vem s. and e., 

Bridgnorth n. and e., Newport s. (Shiffnal). In this place only D 14 will be 
attended to, other places are noticed in the proper order. 

The whole of D 14 presents a remarkable mixture of S. and M. 
The S. forms are much used. . U = (e) is carried considerably further 
than in received speech, as in (fel, felur, pand, band, baluk), full, 
a fuller, a pound, was bound, a bullock. Also more frequent 0'= 
(e), as (brek, sted, ref, tath, fat, sat), brook, stood, roof, tooth, 
foot, soot, but of course neither forms are carried out consistently. 

S forms are (ai) in (dai, lai, lain, rain, plai) day lay has lain, rain, to play, 
the use of 'thee bist' (dhii bist) for 'thou art,' and be in the pI. But here 
comes in the strongly 1\L forms M I am, he is, we you they bin, where bin (bin) 
represents be with the verbal plural in -en. This v. pI. in -en is used throughout 
D 14 with all verbs, as (wi wan) we weren, (we shoon) we shall-en, (wi dan) we 
do-en, (wiin) we have-n, (wi hood'n) we hadden. The S. forms (Joo)m wii)m) 
you am, we am, may also be heard, as well as 'er (ar) for 'she.' But the S. 
(R) is quite absent, the regular trilled Welsh r (r) prevailing over the whole 
district, even when final or before consonants, and the trill in that case is always 
more distinct than in the adjacent 1\1. regions. This peculiar Welsh (r) with 
the sharp, crisp, highpitched, rising Welsh intonation which prevails, marks the 
region still as having been carved out of the Celtic settlements with a joint and 
alternate action of the S. [Wessex] and the 1\L [1\1ercian] folk. According to 
Green's 1\1aps in his Making of England, while He. was under the 1\1ercian rule 
of Penda in 634, Sh. remained 'Velsh till included under the M:ercian supremacy 
of Offa in 792, and in 828 Egbert the 'Vest Saxon conquered Mercia. It must 
have been in this early period that the 1\1. peculiarities were introduced with 
1\L English, but they never eradicated the'Velsh (r). The West Saxon (R) did 
not reach beyond He., and is now not very strong or marked even there. TH. 
believes his Midland 1', used in Db., Ch. and St., to be "the common English 
r" (on which see Introduction to the 1\L Div.), then he hears the Welsh r "with 
stronger vibration and retracted" in n.Sh., "verging in m. and s.Sh. with still 
stronger vibration to reverted r," which it reaches at Bewdley. The (a) for U, 
0', is of course modern, but the fine (al), "still very general but gradually 
passing away," and becoming quite (00) in Miss Jackson's speech, may have been 
either Welsh or W s. 

TH. in his elaborate investigation has often distinguished (a, al) and (e, E), 
and also (a, 8:), and sometimes in accented syllables (y, i), where I write (iu i), 
writing (i) always in unaccented syllables. He also gives three sounds of i, 
(ahi), which I now write (ali) by preference, in m.Sh., (ai) in s.Sh., and (ai) in 
nee and e.Sh. In my notes of Miss Jackson's pronunciation I used (ai), though 
I remarked that it varied with (oo'i, E'i), and I now prefer to use the unanalysed 
form (a'i). TH., who has been oyer much of the ground and heard native 
speakers, considers (ahi =ali) the true fine Sh. i, but as he heard U' as (a'u) in 
(ka'u, ha'us) cow, house, it would seem that (a'i) would be the correct older 
form of I', whence the other forms easily flow. Tn fact, the difference between 
(ali, a'i) is often difficult to seize. These forms (a'i, a'u) would then be strictly S. 

The formation of the negatives (amnn, binn, wanll, alnn) am-not, be-en-not, 
weren-not, haven-not, is remarkable, but the real forms have a (d) final, the (nll) 
being a contraction for (und) when final or before consonants, as shewn by the 
reappearance of the (d) before vowels, as (oomnlld ali? wanud-ll? unlld-u bi P) am 
not I? were-n not-they? will-not-they be? and the fact that' not, what,' when 
emphatic, ar~ called (nad, wad). 
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The consonants otherwise as a rule present nothing peculiar except in using 
(dJ) for d in deal dead death darn dew (<4EI dJEd dJEth dJaarn dJia'u) which must 
have arisen from inserted (J), as in (JEd JEp Jaar Ja'ul) head heap hair howl, 
with a similar change in (tJem tJuun tJUuzdi) team tune tuesday, and (shuut 
shuuit kunshuu'm) suit suet consume, with the obsolete forms (sham shEm) for 
seam. But (sh) presents a difficulty before (r) as (sriqk srab) shrink shrub, 
while the county-town Shrewsbury is (:shroozbri) only" in classical and educated," 
(:sroozbri) "in semi-refined," but (:soozbri) in the common pronunciation of 
"country-folk," for which (:suuzbri) is a "vulgarism." 

Names of places always fare ill. Here are a few given by Miss Jackson, 
pp. 515-519, the usual spelling being added in italics (:ee'burt'n Albrlghton, 
:kwa'rdllk Caradoc, :kandllr Condover, :di'dlik IJiddlewick, :Jarbn Eardington, 
:aarklll ErcaU, :eemun Haughmond, :mamfurt Montford, :wak'nJEts Oaken-gates, 
:aqket 0ifoxey, :trJSblln :trJSplln Osbaston, :J'zestri :J'dJestri Oswestry, :shrecd'n 
Shrawardine, :stJdhllrt'n Stottesden, u'slls'n Woolstaston, :vluu :EdJ Yew Edge). 

Illu8tration8. I select two of the examples written analytically 
by Mr. Hallam in Miss Jackson's Glossary, and one which I wrote 
from her dictation myself in 1873. To these I have added a cwl. 
containing almost all the words in D 14 cited in ~fr. Hallam's 
treatise on Shropshire pronunciation in Miss Jackson's Glossary, all 
made under her own superintendence, and also most from a long 
list of words which she read to me on 11 July, 1873, and of which 
she subsequently revised the Glossic writing. These will, I think, 
sufficiently illustrate the character of this very interesting dialect. 
Illustrations in Miss Jackson's orthography abound in her Glossary, 
which also contains the pronunciation of each single word in 
Glossic. 

Of the strictly Welsh parts of D 14, comprehending a slip of 
Mg., I am not able to give any specimen, but it may be regarded 
as book English with Sh. tendencies and a Welsh intonation, just 
as in Mo. we have book English with Welsh intonation and He. or 
Gl. tendencies. 

EXAMPLES, PULVE'RDACH (7 sw.Shrewsbury). 

1. 	Betty Andrews relates how her little boy fell into a brook, 1873. The words 
are run all together, no stops, no pause, "but," says Miss Jackson, "no 
written characters of any kind-no 'want of stops'-can convey an idea of 
the story as poured forth by Betty's voluble tongue-it took away one's 
breath to listen to it." From Mr. Hallam's 'analytical' Glossic in Miss 
Jackson's Sh. 'Vordbook, I. xcv. 

~l,Ii iurd u skr~Pik ID'um un ali 
ron un dhlur ali sild :fra1qk ud 
pekt i dhu brok un do'ukt ondur 
un wuz <ira'undin un ~Pi dJ:ompt 
a1ftur im un g~t a'ut o'n im un 
h)gd im on tu dhu bo'qk A'l slEdJ 
un ali got 1'm wrem ufouro'uur:sa1m 
kamun 1'n-u gud dJ:ob it waz fur 
:salm uz ii wonu dh'iur un 'BZ :fra1qk 
Wonu dra1undid fur if i aId bin, 
li,li shud u tour a'u'Br :sa1m A'l tu 

I heard a shriek, rna' am, and I 
ran, and there I saw Frank had 
pitched in the brook and ducked under, 
and was drowning, and I jumpt 
after him and got hold of him, and 
lugged him on to the bank all sludge, 
and I got him home afore our Sam 
came in-a good job it was for 
Sam as he wasn't there, and as Frank 
wasn't drowned. For if he 'had been, 
I should have torn our Sam all to 
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wind'Ur ra1gz, 'Un dhen l.)d 'U bin 	 window-rags, and then he)d have been 
dead and Frank drowned, and IdJE'd 'Un :fra1qk dra'undid, 'Un l'i.Ii 
should have been hanged. I told Sam sh'Ud u bin alqd. aN ta'ud :salm when he took the honse as I did not 

wen i tuk dh'U a'us 'llz ali didn'U like it. 'Bless the wench,' he said, 
hl.lik it. 'bles dhu wensh,' i sed, 'what)do)ye want P-there's a tidy, 
, WI))dn)i want ?-dhl'llrz 'll ttl,1idi house, and a good garden and a run 

for the pig.' 'Aye,' I said, 'and aa'us 'Un 'U gud gardin un u ran good brook for the children to pitch 
rnr dh'll pig.' 	 'ali,' ali sed, 'un u in.' So if Frank had been drowned, 

gud brek fur dhu tJildurn tu pek I should have been the death of our 

in.' so if :fralqk aId bin dra'undid Sam. I was that [so mnch] frightened, 


rna' am, I did not speak for an hour ali shud 'U bin dh'U dJE'th 'U a'uur 
after I got home, and Sam said as [that]:salm. ali w'Uz 'dhalt frit'nd mum he had not seen me quiet so long,

dhut aN didnu speek fur u naluur sinee we were [were-en] married, and 
alftm ali got woom un :salm sed uz that was eighteen year. 
i aldnu sild mi kwa1iut so laLq 

sens wi wan malrid 'Un dhalt wuz 

·alit·tiin iur. 


II. 	Betty Andrews, talking fast as usual in a railway train, was thus addressed 
by a passenger and made the following reply. 

'wi mist's ah' shud thiqk uz 'Why, missis, I should think as 
JO man u ~ld Jour taqg tPild yo~)must .have had your tongu~ oiled 

'.i!.I! 0 t' rt 'd ' this mornlllg afore you started. dhzs. mArnm 'Uwur J S a 'l • I 

'no 'l'ndiid sur,' sed Beti, 'IiIi ' N~ indee~,. sir,' said Betty,. ' 


1 £ 'f't Id b' /1 'ld 't haven t; for if It had have been oiled, 

a nu, ur 'l 'l 'a U 'In a'l ,'l it would never have stopped. No 
ud UEvur u stopt. no 'd:l,lindJUr ! ' danger! ' 

III. 	'Adam's Apple,' or Larynx, here called 'Eve's Core.' See Eve's Scork in the 
Glossary. This example was pal. by AJE. from :Miss Jackson's dictation. 

'dredi, wod)z dhis bmp i JAr 'Daddy, what)s this lump in your 
nEk ?' neck P' 

'wi, it)s :iivz skilrk, tJoo'ild, 'Why, it)s Eve's core, child. 
aud m:rdhur :iiv iit dhu rep'l ur~ml, Old mother Eve ate the apple herself, 

:I d k k but she gave the core to fatherb:rt ur gicI hu s ilr tu feedhur Adam, and it stuck in his throat, 
:redum, am it st:rk in iz thruut, and all men)have had this lump 
ron aal mEn)z red'n dhis lamp ever since.' 
Hvur sens.' 

MID SHROPSHIRE cwl. 
Unmarked, rearranged from ~fr. T. Hallam's Glossic in :Miss Jackson's Glossary, 

Vowels, pp. xxiii to xxxv. 
Marked *, rearranged from a list of words dictated to AJE. by Miss Jackson, 

11 July, 1873, the pronunciation having been subsequently revised by her. 
In these words the unanalysed form (a'i) of the diphthong has been used 
throughout, see p. 182, 1. 14 from bottom. 

I. 	WESSEX AND NORSE. 

A- 3 bek. 4 ta'k. 5 ma1k. - *kreed'l [cradle]. 13 nA'. 19 tel. 21 
nem. 25 *meen. 34 *13:'s. 37 kIAA, kleez [claws]. A: 43 *ond. 44 *lmnd. 
45 unt, *unt. - kon [can]. 51 *mon. 54 want. 55 ES. 56 wEsh [common], 
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wash [Olee Hills]. - kret [cat]. A: or 0: 60 lalq. 62 stralq. 63 *thraq. 
64 raLq, rrelq. 65 saLq. 66 ·thaq [Mr. Hallam finds the {q) very weak in this 
groupJ. 

A'- 67 *gU1:l, gwoon[gone], gwil'in [going]. - *slo, ~pI.] *slon [sloe, sloes1. 
69 no, *nAA. 70 *toou. 79 *u [(uuz'n) whose]. 73 so, *suu. 74 *tuu. 76 
tUud. 82 wanst. 84 muuur, *moour. 86 tiuts, wats. 91 moo. 92 *noo. 93 
*snoo. 95 *throo. A': 101 wake 102 *reks, *rest [both for present and past]. 
104 rod *ruud. 105 *rid. 106 *brAAd. 107 lof. - *drov [drove], drooVIUf 
~drover]. 108 *doo. 109 *100. 110 nJt, nJd. III *AAt. 115 wrom warn 

woom. 117 *wJn. 118 bwron, *bu:an. 122 *nJn. 124 stu'ron [common], 
? stwan st;m [a weight]. - rJp [a rope]. - wa'r [hoar, white]. 134 wath, 
*uuuth. 135 *klooth . 

.lE- - *eetJ [an ache]. 138 feedhur [com.], fadhur [Olee Hills]. -ladhur 
[ladder]. 139 drll.li [dray, a squirrel's nestJ. 148 faar. - *staarz [stairs, in 
She people go up the stars to see the stairs, see No. 404J. - *rent [am not]. 
149 *bleez. 150 *leest. - lezu [leasow, pasture]. - set [a seat]. - rrek'l 
[rattleJ. 152 weetur . 

.lE: 154 book. 155 thEtJ. - red rhadJ. - gjEdhur [gatherJ. 160 *Eg. 
161 daJi, *da'i [commonJ, dill [Craven Arms]. 163 la'i. 165 sed. 169 *wEn. 
- *wiq [wing]. 170 *rernst. 171 *baarli. 172 *grres. 173 waz, wanll. 
*glres [glassJ. - *heez'l rhazleJ. - *lEs [lessJ. - *kaart [cart]. - rep'l 
[apple, commonJ, op'l [at Craven Arms]. 177 dhret. 178 met. 179 WJd. 

.lE' - 184 *leed. 185 *riid, *red [past tense]. - spreed [spread], *sprEd 
[past~. 187 *leev. 189 *weei. 190 kee. 192 *meen. 200 wiut [commonl, 
weet occ.]. 201 *eedh'n. - Jiut [to heat], ret [heated]. lE': - mEan 
[mea ow]. - *spreed [to spread]. - *iivnin [evening]. 213 a'idhur. 214 
na'idhuf. 216 dJE'I. - *meel [repast]. 218 ship. 222 Jaar. 223 dhl~f. 
224 wiur. 227 *WEt. - Ji1uth [heath]. 229 brEth. 

E- 232 *breek. 233 *speek. 234 *need, *nAd [kneaded]. - *treed 
[treadJ. - *wEdhur [weather]. 235 *weev. 236 feevur. - Evi [heavy]. 
240 lain [Shrewsbury], lain (Craven Anus]. 241 rain [Shrewsbury], rain 
[Craven Arms]. 245 *meel. 247 *ween. - *baar [to bear]. - *taar [to 
tear], *tillf ~a tear, rent]. 24~ maar. - *bEri [berry]. - *iit [to eat], ;rEt 
[ateJ- - fidhUf [a feather). 254 lEdhur. 255 ·wEdhuf. - *wEb [web]. 
- eev [heave]. - frotJ [fetch]. - *rretJ [wretch]. 

E: 259 *wadJ. 261 *sa'i. - *bEd [bed]. - WEd [to wed]. 266 *wiil. 
- filld [field]. 267 ild. - sildum [seldom]. - *twElv [twelvel. 270, ii. 
breli. - sEI [to sell]. 276 thEqk. 278 wensh, *wEntJ. - SEna [to send]. 
- *pin [a pen]. 284 thrJsh. - *nist, *niist [nest], niiz'n (nests]. 

E' - 290 i. 292 mi. 293 wi. 296 biJli,f [belief]. 301 *lUr. E': *ali. 
306 flit. - *bra'iur [briar]. - bles [bless1. 

EA- - * AAk [hawk]. - *el [ale], JEI, JUI. - *shoo [to shew]. 
EA: 322 laf, *lref. 324 a1ittiin [eighteen], *eit. 326 a'tld. 327 *ba'ud. 

328 k60uld, ka'ud. 329 fa'ud, fa'ud. 330 a'ut. 331 sa'ttd. 332 *ta'l/d. 333 
*hAf. 335 A'l. 336 fA'l. 337 *WAAL 338 h'!. - *mAAt [malt]. 
*SAAt [salt]. - shaaf [sharel. - *bJaard [beard]. 340 *Jard [court], 
.Jaard mizur [measure]. 342 l<aarm. - *aarm [harm]. 343 warm. 
*shaarp [sharp]. - *fJaarn [fern]. - *JAArn [yarn]. 345 *daar. 

EA'- 347 *JEd. 348 *a/i, *a'in [eyes]. - *da'i rto dye]. - lur [earl. 
- bet [beat]. 349 fm"u, *fiu. EA': 350 dJE'd. 351 lEd. 352 rEa. 
355 *dJEf. 356 linf, lEf [Shrewsbury]. 359 naibur. - b{ilum [beam]. 
kreem [cream~. 360 tJem. 361 ben [Pulverbach], biiun [com.]. 363 tJEp. 
- *JEr, l'Ep heap]. - liur ear]. - tJoz [chos~]. 366 gre~. 368 dJE'th. 
- dJa u fdew , Jia"u [obsolete~ 371 stu' , streebnz [strawbernes, obsolete]. 

EI- 3-72 rei, *ai. 373 dhee. 376 bet. EI: 378 wEk, *week. 382 
·dheer. EO- - *wik [a wickJ. 386 Ja'u. 387 *niu. 

EO: 389 .Jook. - *um [unemph. 'em, hem = them]. 394 Jantur. 395 
*Jaq. - *daark [dark]. - *kaarv [carvel. 398 *staarv. - *faarm [farm]. 
402 laarn. 403 *feer. 404 ~steer. _.shArl [short]. 406 *marth. EO' 
409 *bii. - *nii [knee]. - *tm, *triin [wooden]. - *kra'ud [to crowd]. 
416 *diur. 418 bruu. EO': 422 *sik. - thiif [thief]. 423 *tha/i. 424 
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'!raf. 426 *fa'it. - wil [wheeIJ. 427 bin [pI.J. 428 sin [seen], *su. 430 
*frEnd. 433 *brEst [breastJ. 435 *Joo. 436 truu. 

1- 440 Wilko 441 siv. 442 ilvil. - senm [sinewJ. - ils [generallyJ, 
JES [NewportJ, mas, ais [Church Stretton, yesJ. - *peez ~peaseJ. 449 get. 
450 tuuzdi tJUuzdi. 451 *soo. I: - thard [thirdl. 457 ma'it. 458 *na'it. 
460 wait, *weit. 463 tEl. 469 ul [willJ. 473 *bfa'ind. - windu, *windur 
[(r) distinctly trilledJ. 476 *ba'ind. 478 *gra'ind. - *tJarn ~a churnJ. 
-ran [run]. - *rash [a rush, plantJ. 485 *this'l *fis'l. 488 it. - *dart 
[dirtJ. - "'wit [witJ. - sens [sinceJ. 1'- 491 ·sa'ik. - *gi*gid *gid'n 
[give, gave, givenJ. - "'pa'ip [pipeJ. 498 *ra'it. 1': - *da/itJ [a dykeJ. 
500 la'ik. 502 *fa'iv. 503 *la'if. 505 *wa'if. 506 umun, *umun. 508 *ma'i!. 
611 *wa'ind [with (d) addedJ. 

0- 520 ba'tt. 523 *oop. - *smadhur. 624 *warld. - "'thruut [throatJ. 
0: - traf [trough J, tmf [occ.J, troo [for kneadingJ. 627 bAt. 628 thAt. 
531 dA'tur. 532 *kool. 633 *daI. 536 guuld [obsolete], *ga' ud. 538 ud. 539 
bool, ba'ul [for bowling, a hoop, to trundleJ. - *ka'ut [a coltJ. 544 *dhEn. 
546 fgr. 547 btiurd, bwa'rd. 549 urd. 550 ward. - tharn [thornJ. -
DlArllin [morningJ. - *broodh [brothJ. 

0'- 555 shtm. 656 *tu. - ·uu [to woo]. 562 mun, *muun. 564 *sun. 
- *groo [to grow]. 566 adhllr. 568 *bradhllr. 0': 569 *bttk. - brak 
[brook]. - shok [shookJ. 570 tuk, *tuk. 571 gud *gud. 573 *flad. 575 
*stad. - raf [roofJ. 577 *ba'tt. 578 *pla'u, *plAA [to plough]. 580 tJf, 
*tat 584 *stuul. 589 spun. 590 fl:ou. boozllm [bosomJ. - tath. 
595 fat. 697 sat. 

U- - ud [woodJ. 600 IA'y *IJv. 602 *sa'u. - .hal [hull or shellJ. 603 
*kam. - ·pun [to pound, thrashJ. 605 *san. 606 dar, *door. U:
shuudhur [shoulderJ shuudur [Church Stretton], shoodtlr, sha'udllr [ShrewsburyJ, 
sha'udur [occ.J. 609 faI. 610 ul. - puul [pulIJ. - *falur fa fullerJ. 612 
·sam. - on- [un-J. 615 pando 617 *sa'tend. - *bana [was boundJ. 
619 fand. 620 grand. 621 *wond. 625 taq. - tarf [turfJ. - far [n 
firl. 634 thrn"u, *thruu. - dhas. 

lr'- 640 ka'u. 643 na'u. - *sak [to suckJ. - "'ma'u ra mowJ. 646 
*ba'u. 648 a'uur. 650 *uba'ut. 652 *kud. 653 bat. -0': 656 rum, 
*rum. - *sa'uur [sourJ. 663 a'us, *a'uz'n [houses]. 665 ma'us. 667 a'ut. 
668 pra'ud. 

Y- 673 *matJ. 677 *dra'i. 679 tplrtJ. Y: 686 bali. 689 billd. 
- gillti [guilty]. - shiH fshelfl. 694 *wartJ [work=throbJ. 697 bErin 
ra buryingJ- - frit'nd [friglitenedJ. 701 *farst. - sbEt [shut]. 702 tlth. 
y- 705 ska'L Y': 712 malis. - *wish [to wish]. 

II. ENGLISH. 

A. 726 tA'k. - baqk [bank]. 733 *skaar. 734 dJaarn *daam. E. 
- ·peet [peat]. - maar [mere, accented; unacc. ~mllr)]. 751 *pillrt. 
kliver [cleverJ. - srood [shrewdl. I. and Y. - skra1ik [a shriekJ. 754 
pig. - *wip [whipl. 758 gEr1d. - SErup [S)TUp]. - pek fto pitch or 
faI11. O. 761 *loud. 769 *ma'udiwaarp. 773 dJ'lki. - u'stila [worstedJ. 
- foz [to lose]. - dre'lend [to drown]. 791 bWA'i Lobs.]. U. - *pudin 
[pudding, called (padin) in Glossary]. - dak [a duck, birdJ, da'uk [to duck]. 
- "'a'udJtl fhuS-e, compare after 791 p. 180J. 796 bluu. - bal [bullJ. 
bald] [to bUlgeJ. - tJ1lun [a tune]. - tap [a ram, tup]. - *karl [curl]. 
807 *pus. 808 pet. 

III. ROMANCE. 

A·· 810 feez [gen.]. - *htJ [catch], *kEtJi [caught]. 813 *bek'n. 814 
mes'n. 822 mali, *mee. - *pa1i, pee [pay]. 824 tJiillr. - klro'i'ur [clear]. 
- *aar [air]. 833 paar. - *pleez [please]. 835 reez'n. 836 seez'n. 
meestllr [master, com.]. - feetJur [featureJ. 847 dalindJur. 850 dalns. 851 
*ent, neent. - *dront [daunt]. - raar [rareJ. 855 goorit. - skea, skaars 
[scarceJ. 856 *part. - *kaard [card]. - .saas [sauce, Corve Dale]. 862 
·seef. 865 *fAAt. - *stee [to stay]. 
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E·· 867 tee. - kreetur [creature]. - "'reellI [real]. 869 veeI. - seekrit 
[secret]. - kunsed [conceit]. - skeem [scheme]. - .Jaarb [herb]. 
*klaark [clerk]. - *saartJ [search]. - *faar [a fair]. - *kllnsaarn [concern]. 
- saarpint ~erpent]. 888 saartin. - "'saarv [servel. - kumpleet [complete]. 
- mizhur, mizur [measure]. 890 biust. 891 *feest. 894 *disee'v, disee·t 
[deceit]. 895 *risee'v, rised [receipt]. I·. and y.. - *krali [cry]. 
sinub'l [syllablel. - *ma'izurd [miser, with added (d)]. 

0.. - bi/[heef]. - "'drag fdrug]. 916 a.Iiniun. - na1int [anoint]. 
- dJa.1in [join]. 926 spa1il. - p1im [plumb]. 928 *a'ullS. 929 ka'ukumur 
[Shrewsbury], ka'ukllmbllr [com.]. 930 lalin. 933 *frant. - kttllfd, kward 
[cor1J. - farin [foreign]. - *flillst [forced]. 940 *kout. 942 hatJur. 
943 tatJ. 946 *ma'il. 951 *kap'l. - suup'l [supple, to make supple]. 953 
*kaz'n. - ·pash [push]. 

U.. - tJub [tube]. - ·wa'it [to wait]. 965 alii. 966 frut. - pilpit 
fpulpit]. - *pa'utis [poultice]. - ;m'ul [howl]. - neetur [nature]. 
liiuu'riyz [curious]. 970 dJEst. 
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188 THE EASTERN. [E. div. 

III. 

EASTERN DIVISION OF ENGLISH DIALEOT 
DISTRICTS. 

Boundaries. Begin on the e. coast, where s. b. of Li. falls into 
the sea about 3 e.Sutton Bridge. Go w. along the Li. b. to Rt.
the peninsula containing Stamford Li. must be practically con
sidered as part of Rutland. Pass by the b. round Rt. to Rocking
ham, and continue on the b. of Np. to the b. of Wa., and then 
continue along b. of Np. to opposite Crick Np. (4 se. Rugby, Wa.) .. 
Then pass through Np. e. of Watford, through Long Buckby, 
where turn s. and pass e. of Daventry and Weedon, turning more 
se. near Pattishall. Then pass s. of Bllsworth and e. of Towcester, 
and continue to the b. of Np. near Hartwell, Np. Then go by the 
w. b. of Bu. to the Thames. Go down the Thames to the coast and 
round Es., Sf. and Nf. to the starting-point. 

The w. b. of Bu. is, perhaps, not the absolute b. of the District, 
but it is the best that could be determined, 

Area. The whole or greater part of the eleven counties, Dd. 
13u. Cb. Es. Rt. Ru. Mi. Nt Np. Rt. Sf. 

Oharacter. A closer resemblance to received. speech than in any 
other div. It is the region from which rec. sp. was taken, and 
contains the greater part of London. The pron. is, however, not 
quite nnifo~, but the differences are so slight that it has been 
found extremely difficult to obtain satisfactory imormation, and 
many yem's elapsed before materials could be collected for even the 
approximative account here subjoined, which, drawn up from actual 
observation by my inIormants and founded only on existing usages, 
differs materially from what has been hitherto given. The northern 
part of this district, as already mentioned, is intersected by the n. 
sum line 1, which passes through the length of Np. and n. of Hu. 
and Cb., while the s. soom line 2 lies to the s. of all the s. part of N p., 
the n. part of Hn. and Cb. and the nw. part of Nt, so that a 
considerable part of the E. div. is in the mixed sum 800m or 80m 
region, and a smaller part in Np. and Rt. is in the pure soom region. 
i'his materially modifies the pron. in respect of U in those places, 
as will be seen. But the change, as already observed in WI. and 
Gl., seems to be without influence on the remainder of the dialect, 
and in respect to the rest of the pron. it was found impossible to 
relegate n.N p. and Rt. to the M. div. In fact, as has been already 
said (p. 16), the (u, u) sound of U was the elder. It is the 
(0, a) sOl.IDd which is aggressive, and the mixed regions merely 
shew the process of change which has gone on independently of 
the other changes and almost unnoticed, even by dialect speakers 
themselves. 
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D 15 =WE. =West Eastern. 
Boundaries. Begin where the Chiltern Hills cut the w. b. of Bu., 

about Radnage (10 ssw.Aylesbury). Go w. across Bu. s. of Prince's 
Risborough and n. of Chesham to Whelpley Hill (12 se.Aylesbury). 
Cross the w. horn of Ht. to Great Gaddesden, Ht., and then by the 
b of Bu. all round the n. and s. to the starting-point. 

Area. The little proj cction of Ht. into Bu. by Tring and all of 
Bu., except the extreme s. part, which belongs to D 17, and has no 
dialect proper. 

Autkoritie.~. See Alphabetical County List under the following names, where 
*means vv. per AJE., tper TH., II so., °io. 

Bu. *Mr. Wyatt, *tAylesbury, tBuckingham, °Cheddington, tChackmore, 
° Edlesborough, °Great Kimble, * Hanslope, °Marsh Gibbon, ° Marsworth, 
tStowe, °Swanbourne, °Tyringham with Filgrove, *tWendover, tWinslow. 

Ht. ° Berkhamstead, °Little Gaddesden, °Long Marston, ° Tring. 

Character. The main point which distinguishes Bu. from Ox. or 
D 15 from D 6, 7, is the entire absence of reverted (R) or retracted 
(ro)' In the whole E dive the r when not preceding a vowel is 
purely vocalised. After (aa, A.A.) it disappears. A. native who can 
read thinks that he "pronounces r" in part short, because it is to 
him a symbol that the vowels become (aa AA) as in (paat shut), 
and if he wrote pat shot without the r, he would say (pa1t shot) 
with quite different vowels. To hear (part short) with real short 
vowels and a truly trilled r would be shocking to him. He may 
occasionally 'drawl' the words (as local authorities term the 
change) into (paut sho'ut), but that is not usual. After (a, a) the 
l' is merely a symbol of lengthening; culled, curled, are really (kBld, 
koald), or (kald, kmdd), and the speaker again thinks he 'pronounces 
r' in the second word because it causes him to differentiate it from 
the first. After other vowels, or finally, he uses (u), as (iu, keu, 
butu), here, care, butter. But before a vowel the case is different. 
Then he may trill r slightly, but the general practice seems to be 
to use the imperfect (ro)' that is, the point of the tongue rises as if 
to ~rill it, but it does not effect its purpose, and merely produces a 
malmed effect. Both (u, ro) in this connection arise from C'R), of 
w~ich they are simple degenerations. They are not imperfect 
!rills. But a gentle trill may always be used, and hence I have 
mtroduced (.1) as a 'permissive trill' in writing received speech. 
Here I generally abandon it, and write (r) for (ro) as a matter of 
convenience before vowels, writing (ro) or using (u) in other cases. 
Throughout the whole E. div. this treatment of the r is general, 
not merely among peasants (where there are any), but among the 
most educated and refined townsmen. As (R) is the mark of the 
S. div., this (ro, u) is the mark of the E. dive When final r has 
been lost after (aa, u, a:or, u), or degraded to (u), and a word com
~encing with a vowel follows, the r reappears as (ro), to avoid the 
hlatus. This is 'euphonic r,' just as we have 'euphonic v' in 
Greek, and just as in French a lost final consonant reappears under 
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similar circumstances, as 'il fai(t) froid, fait-il froid? il aO, a-t-il ?' 
(il fE frila, fEt-il frila? il)a, at)il ?). But peasants, and even 
educated people, are apt to introduce this ' euphonic r' after final 
(aa, A.A., 33:, 'B), even when no r had originally existed, as (dhu 
lAA+ro 'B)dhu land, dhi a'idii''B+ro ov it, 'B :tla'in'B+ro orindt), the 
law of the land, the idea of it, a China orange. This is a truer case 
of euphonic (ro) than before, and quite organic, but is much resented 
by those who have painfully learned not to use (+ro) under such 
circumstances. 

In giving the pron. noted by TH., who used final (r), but states 
that he considers it a "weak r" (lr), I retain his writing, but do 
not agree with his appreciation, for so far as I can hear there is no 
semblance of a trilled (r). See introduction to the M. div. 

A- remains (eu), as in most of the S., as (lcum, seum), lame, same, and A'
remains (uu), as (tuud), toad, with the usual variants. 

lEG may also be (eu), or be recognised as (EE/i), as (sneul snEE/H), snail. 
I' seems to have abandoned the (a'i) and rarely even reaches the (a'i) form, it is 

usually (ai, di), the last of which differs but slightly from (a'i) on the one hand, 
and (a'i, A'i) on the other. :My informants usually select (a'i, A'i), that is, as 
they write it, oy, to express this sound. But my observations on Bu. peasants, as 
well as TH.'s, are against this change, though it may possibly occur in D 16, 
where A- degenerates to (ei, E'i, ai), so that a distinction is required. 

U. Although this was avowedly (a, iii) at Aylesbury, the following exceptions 
occurred, which I conceive as (u), because of the local separation from the M. (u ) : o
(luv, kum, butu; ugli, druqk, undu, taq, aqgtJ, up, thuru: duv, tlbuv; mut]) , 
love, come, butter; ugly, drunk, under, tongue, hunger, up, thorough rbut (ap 
tharu) also occurred]; dove, above [which had U'l and mut] [which had Y]. 
At Wendover (5 sse. Aylesbury) I did not find these. From Buckingham n.-wardS, 
(teo) was the rule, or some mixture of (uo' a), or of (0, te), and past the n. sum 
line 1, as at Watford and Weedon only (fto)' 

U' is rather uncertain from want of sufficient instances, but (E'U) seems the rule, 
although (a'u, iiI'U) also occur. This diphthong is specially variable in D 18. Of 
course (a'u) is a survival of S. 

The consonants are treated generally as in received speech. The initial (z, v) 
have been replaced by (s, f), the aspirate is very uncertain, and (wh) always 
becomes (w), as in polite London conversation. 

Particulars are furnished in the following word lists, where, as 
shewn, large portions were heard by me or TH. from natives, and 
in the two annexed short examples, which indicate at least two if 
not three varieties of existing pronunciation. 

AYLESBURY EXAMPLE. 

pal. by AJE. from dictation of Mr. R. R. Fowler in 1881. 

1. A'i bi [A'i urJ u)gu'in t'B sii 1. I be [I are] a)going to see 
im slmn, A'i tEl)i [tEl)Ju]. him soon, I tell)ye [youJ. 

2. but, A'i see, fmdh'Br [fi'Bdh'Br] 2. But, I say, father and mother 
'\'md m3:dhuru buuth ron em t3:rub'l are both on them terrible lame with 
Ueum wi)dhu ruu'mutiz tudee. the rheumatism to-day. 

3. A'ibi(A'iur)olmoost[olmuuu'st 3. I be (I are) almost afeared they 
umuu'stJ ufiiud dhe W:!Illt bi u )getin won't be a) getting about at)all for a 
'BbE'u.t'Bt)oliur)uloqWA'ilsttak:!IID. long while to come. 
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4. 1m duunt JU noo? dhee)ul bi 
All ugi'n ufuu wintur, un leev 
mi u160un i)dhu Dol E'US. 

5. wlur ul dhe guu tu? 
6. A'i d60unthegzre'kli[tuzre'kli] 

noo; s:;rm weeuz dE'un i )dhu SE'ut, 
A'i bleev. 

7. dhee)'l bi hevu su hlq uweei. 
8. as iiud IJ dhrot ri'studee. 
9. did)JU nE'u? u t:;r'uld JU? 
10. mutJ gud me it duu)um. 
11. JU shul iiu d!'Ekli as noD 

dhee bi u )kamin oo'm [ wam ] ugi·n. 
12. soo gud nA'it. 

4. And don't you know? they)'ill 
be off again before winter, and leave 
me alone in the old house. 

D. Where will they go to? 
6. I don't exactly know; some 

ways down in)the south, I believe. 

7. They'll be ever so long away. 
8. Us [we] heard of that yesterday. 
9. Did you now? who told you? 
10. ~Iuch good may it do)them. 
11. You shall hear directly us know 

they be a)coming home again. 
12. So good night. 

Notes. 

1. I. :Mr. RRF. said distinctly (A'i), The negative (no) is qnite short. 'lOuse 
but 'I generally heard (ai, di) from the (E'US) was inclined to (aus). 
labourers. I are is more frequent than 6. exactly. (hegzOO'kli) is emphatic, 
I be. The (r) is euphonic before a (tnzOO'kli) is the common form. 
follOwing vowel, here and elsewhere. 7. ever, the (h) is prefixed for em

2. father, though :Mr. RRF. used phasis only. 
(00), I heard rather (a) from the labourers. 9. told. This (:lu) diphthong is kept 

4. know was distinct (00), not (noou). quite distinct from (E'U). 

CHACKMORE (ll wnw. Buckingham) dt. 
pal. 1881 by TH. from dict. of G. Cave, 71, gatekeeper to Stowe Park, native. 

1. a'i sei, me its, JU sl na'u, a'i)m ra'it 'Oba'ut dhat lit'l gjal kamin 
frum dhu skuul Jondur. 

2. shi)z gU'in da'un dhu roud dhfnr thruu dhu rEd geut on dh'O 
lEft and sa' z'd u)dh'O roud. 

A 3. luk Jondnr! dhu tJa'ild)z gAn strE'it uo;)p tu)dhu roq a'us [rog 
dunr], ' 
.~. wfur shi)l VEri la'ikli fa'ind dhat draqk'n dd ould tJap 'Ov dhu 

ne1m u :tom. 
5. ill ov)uz nou im vEri WE~l. 
~. want dhu ould tJap sun titJ 'Or not tu k:>rm dhiur ugjE~n, puur

thzq! 
7. luk! did'nt a'i tEl JU sou . 

. Phrases. (JU ent n)gu in :darnl), you are-not a-going [to, omitted 
~lialectally] Dayrell (3 n.Buckingham). This omission of 'to' 
IS gen. in the E. division as well as in Ch. 

Yem. "r half reverted," possibly (ro)' 
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s.Bu., AYLESBURY A.J.~D WENDOVER cwl. 

Unmarked, word list written io. by Mr. John Kerseley Fowler, Prebendal Farm, 
Aylesbury, and his son, corrected from dict. and pal. by AJE. with additions 
marked E, heard by AJE. from farm labourers at Aylesbury, and a few words 
marked H noted by TH. ,y words from Wendover (5 sse. Aylesbury) pal. by AJE. from dict. of Miss Beeby. 

"&'Y" means that the last given pron. was heard at 'Yendover. 
'YH Wendover from ~rr. Hallam's observations chiefly from Varney 82, and 

Higgs 63, who generally corroborated Varney, and from some others, (R) was 
once heard from a woman. 

(+r) means that euphonic (ro) was specially stated to be inserted before a 
following vowel. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 3 beuk. 4 teuk tiuk, W wuk [both (en) and (iu) are used in these doubly 
written words, as they are in D 4]. 5 meuk millk, 'Y meek. 6 meud mf~d, WH 
[old] mend, [nowJ meid. 7 senk siuk. 8 'Y eev. 9 bihEEliv. 12 saa, WSAA+r. 
13 naa. 14 draa. 16 daan. 17 laa, 'Y IAA+r. 18 W kenk. 19 tenl tinl, W 
ta'i! [?]. 20 leum lfnm, 'Y leum &WH. 21 nenm, WH nenm ninm. 22 tenm 
tium. 23 seum sillm, 'Y senm & WHo 24 shCum shinm, ,y shenm. 25 melln 
miun. 28 eur. 32 baadh. 38 reedhn. 34 last. 36 W thAA. 37 klaa. 
A: 41 theqk. 51 maan, 'Y mono 54 wAAnt, 'Y wannt. 57 as. A: or 0: 58 
'Y frnm. 59 lam. 61 llmoq &W. 63 throoq. 64 W roq. 

A'- 67 gu'in, W guu &WII. 70 W too. 72 ,y uU. 73 W sOO. 74 E tiu, ,y tuu. 76 tund. 81 lenn, ,y lenn. 84 muun &'Y [E (mun nll dMt) more nor 
that1. 86 wats, 'Y onts ats, WH wuots, 'YH wats. 87 W tlooz. 89 W boonth, 
'VII buuth. A': 101 Wonk. 102 ast, ooks. 104 rond &WH. 106 W 
brAAd. 108 dd doo. 111 W AAt. 113 'Y uul, 'Y wul, 'YH Wltol. 115 wOllm, 
II Qum, WII oom. 121 H gAAn. 122 'Y nan. 123 nothnn, W nothiqk. 
124 E stunn &W, WH stiiun. 125 oni &W. 129 gooust. 

lE- 138 foodhn findhn, 'Y feedhnr. 140 enl. 141 nenI. 142 snenl &WH, 
W snEE'il &WH [Varney gave (snAll) and Higgs (snE"il)]. 143 tenl, W tEE'il. 
147 brenn, 'Y brEE'in &'VH. 149 'Y blenz. 150 linst. 152 waatu &'Y. 
]E: 155 thetJ &W. 151 aatn. 160 Weeg. 161 dee [see 438J, 'Y IDlE'i. 
163 lee. 164 mee. 166 mend, W mEE'id. 167 denl. 169 wen. 170 'Y 
Imist. 172 graas, W groores. 174 Weesh. 175 faast. 179 wot &W. 180 
baath. lE'- 182 see. 182 teetJ [common], &W. 184 leed. 185 reed. 
186 bret. 187 leev. 190 kee &W. 191 iiI. 193 kliiun, 'Y tleen. 194 'Y 
eeni. 197 'Y tJeez. 199 bleet &W. 200 wcent. 201 eedh'n. 202 eet. 
]E': 203 speetJ. 205 tred [occ.], W thred. 207 'Y niid'I. 213 eidhn, W 
iidhu. 216 deel &'Y [but meaning wood (diil)]. 217 iitJ' 218 ship &W. 
219 W sHip &WH. 223 'Y dben. 224 win &W. 226 [(nmonst) almost]. 
228 swet SWEE'it. 230 fot. 

E- 232 breenk &'Y. 233 E speek &W &WH. 235 W wiiv, WH wenv. 
236 W fiivu. 241 reenn, W rEE'in, WH reein. 247 ween, 'Y wiin. 251 meet 
&W, WH mE"it. 252 kit'l &'Y. 253 'Y net'!. 255 wedhu, wedn. E: 262 
E weu [frequent, sometimes (weei)], 'Y WEE'i &WH. 268 Jeldest. 272 elnm 
&W. 281 leqkt, 'Y IEqkth. 282 streqkt, W strEqkth. 284 throsh, E thresh. 
287 bezum biisnm &W. E'- 294 £liud, W feed. 299 'Y green. E': 305 
ho'i. 306 hekth [very commonl, E hekt. 307 na'i no'i. 308 'Y need. 314 
tind. 315 W feeit. 316 'Y nekS. 

EA- 319 gaap &W. 320 keu. EA: 322 laaf &W. 323 W fa'ut. 324 
eet, 'Y EE'it. 325 weuk. 326 001 [but (ooIJd)ttmun)], Wool. 327 ba'teld. 328 
koold. 329 foold. 330 oold, W oolt. 332 ta'uld. 333 kaaf &'Y. 334 aaf 
&W. 335 AAI. 336 fAAI. 337 WAAI. 343 W waam. 345 den. 346 gent 
&W. EA'- 347 ed &W. 348 'Ya'i. 349 'Y fiu. EA': 350 'Y dEd. 
353 H bred, 'Y brEd. 355 W dEf. 359 neebn. 360 tlium, W tiim. 361 
Menn, E beenz. 363 tJeep. 366 grato 368 W dEth. 370 W raal. 371 straa. 
W straa1• EI- 376 beent. EI: 377 SbE'uk. 378 W wiik. 
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EO- 386 JOO &W. 387 W neu. EO: 393 biJllmt, bige'n rthe latter rare, 
the (00) should probably be (a)l, W biJend. 394 Jindu Jendu [1 heard the last] hindu 
[all usedJ, Wendu, WH Enanr Cocco JEndnrJ. 396 waak, ,y wak. 397 suund. 
400 aanest &'Y. 402 E laan. 407 faad'n. EO'- 411 W thrii. 413 'Y 
divnl. 417 tJAA. EO': 425 'Y!a'it. 426 W in'it. - E helt [held]. 
428 H sii, W sii. 430 'Y frEnd. 436 'Y triu. 437 'Y triuth. EY- 438 
dA'i&W [(dhut pig)'l dA'i tn deei) said Mr. F., but (dhatpig ul dditndeeu) agrees 
better with what 1 heard from the labourers]. 

I- 440 W wiik. 443 'Y fro'idi [see 512J. 444 W sto'il. 446 W no'in. 
peez'n [pease, occ.J, E peez. 449"\V git. 450 W tuuzdi. I: 452 E ali iii 
Lonce only heardJ, Ali &W, 'YH a'i. 458 no'it &W. 459 ro'it &W. 462 so'it 
&W. 465 W sitJ. 466 W tp'ild. 468 'Y tJildu. 472 W sriqk. 480 
enithiqk sathiqk nathiqk [anything something nothing, the two last are alsol 
sathin nathun. 485 'Y this'l. 487 Jiistndi. 488 'Y Jit. I'- rr heara 
(di) not (o'i) from the people]. 491 so'i. 494 to'im &W. 499 biit'l. }': 500 
'Y lo'ik. 506 W oomun. 507 W wimin. 508 mo'il. 514 'Y A'is o'is dis [the 
diphthong apparently varies as at AylesburyJ. 

0- 521 fool. 524 W wa'ul. 0: 526 kAAf &W. 527 bAAt. 529 brAAt. 
531 daatu &'V. 532 'Y kool [no vanishJ. 533 dd dUll. 536 guuld [butJ 
goold'n. 539 bol. 541 H wont. 543 E samthiqk an urn [the (00) of Mr. F. 
was rather (a) in the labourer's mouthJ. 547 bun-ud. 650 waad. 651 'Y stAAm. 
552 hAn &W. 553 AAll. 0'- 559 madhu, 'Y mudhn. 564 sCl1m, E sun. 
0': 569 buk. 570 tuk. 573 bd. 579 'UnE'u' [never ('Und)] &W. 595 fut, 
E fat fuut, W fat. 596 ru'Ut. 597 sat. 

U- 599 'Ubuv. 600 luv, 'Y lay. 602 SE'U. 603 kom kum [both are used; the 
driver stands on the near side of the horse and llays (kum i'dhn) for go to the left, 
and (dJii AAf) for to the right j the ploughooy will be directed to (pul)im 'U lit'l muu 
tuud) pull him a little more towards, i.e. to the left]. 606 duun &'Y, WH dunr. 
607 but'U. U: 608 ugli. 609 ful. 610 wul &W. 611 bul'Uk &W. 612 
sam. 613 druqk, W draqk. 614 E'und [apt to be nasalised, as (E' ,und) and so of 
the rest] &W. 615 pE'und. 616 E grE'und, W grE'un. 617 sE'und. 620 
grE'und. 621 wE'und. 622 undn. 625 toq. 626 oqgu. 630 wan. 632 up, 
ap [(ap) is the rule, I heard the groom say (kttp, kup) i.e. come up, to the horse J. 
634 thUI'll tharu [(tharut) throughoutJ, W thruu. 635 wath. 636 badu. 637 
tash. 639 dast. 

U'- 640 h'u kjE'U kea'u [uncertainJ. 641 E'U [verging to a'uJ. 642 [not 
used]. 645 duv [(duu) on the Chiltems]. 650 E 'UbE'ut. 653 but,W but [occ.]. 
U': 658 E dE'ttn, 'YH da'un. 659 'YH ta'ttn. 663 E'US. 666 uzbnnd, 'V 
azbun. 672 SE'ut [not (th)]. 

Y- 673 mutJ &'Y. 674 E ded. 676 W!a'i. 679 'Y tJatJ. 682 Iiit'l 
[occ.]. Y: 685 rid]. 690 W ko'ind. 691 W mo'ind. 696 W bath. 700 
was. 701 fast &'Y. 704 wiks'n. y- 705 'Y sko'i. 706 W wo'i. 
Y': 709 W fo'in. 712 ma'uznz [usedJ. 

n. ENGLISH. 

A. 722 dre'Un &W. 737 ment. E. 744 Wmeez'lz. 746 briid [always 
with (d) not (dh)l. 748 [(kool'U) callow, unfledged, applied to birds onlyJ. 
1. and Y. 756 W srimp. 758 'Y grol. 760 shriv'ld iud baali [shrivelled eared 
barley was used for chevalier barleyJ. O. 761 lond, W 16nd. U. 808 
pat&W. 

nI. ROMANCE. 

, A.. 810 'Y fens. 811 pJi'Us plens &W. 813 bink'n, W heuk'n. 816 W 
fend. - E freel [flail]. 824 tJiiB. 827 eegu. 828 'Y eegu. 830 tree'Un. 
834 shee'j [&'Y for a perambulator]. 835 reez'n. 836 seez'n. - 'YH wEs'l 
[vessel]. 847 'Y detmdJn. 852 ropun rby ol~ peopl~]. .E" 867 tee'j. 
- thetJez [vetches]. 874 renn. 885 WH WEn. - flU [a fair]. - te-rub'l 
[a ~ommon intensitive, occasionally (terii'b'l) to incre?se the effect]. 888 
s~atm. - WH sarvunt [servantJ. 890 W beest bust. 891 fcest. 894 
disee'V &W. 896 been. I .. alld y.. 898 W no'is. - wilij [village]. 
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- winngur rvinegar]. 901 wtiinlit, W va'iIit [not (a'i) not (w)]. - WH 
wit'lz [victualsJ. 

0·· 913 'V k6ntJ. 914 W br6ntJ. 916 dinnn, Wa'inJnn. 918 W feeb'l. 
920 paint [and 'pint' is (pa'int)]. 929 W ka'uk'llmbu. 940 W k6ut [an under
petticoat]. 947 bdil, 'V ba'il. 948 ba'ul. 959 W k'llnwee·uns. U·. 965 
ail, 'V a'iI. - H art [hurt, TH. found the (r) was "stronger than at 
Dunstable, on the way to reverted, something like n.Sh." I failed to hear it, 
and should have written (aat)J. 

E Note. a approach (a) rather than (m); (e, E) were used uncertainly; (a, 0) 
I could not feel sure of, nor of (a, a) ; the i approach (iJ). I think rather (te) 
than (uo), (h) occ., wh=(w). I did not hear (w) for v; (ee, ee) uncertain, did 
not hear (ee'j), and heard (00) not (oo'w); (E'U) had no prominent (E), but it was 
not (a'te). 

n.Bu. owl. 
B Buckingham and Clackmore (Ii nw.B.), wn. in 1881 by TH. (uo~) 

is a sound intermediate to (teo' a) and most like (uo). TH. hears a very 
faint (r), which he calls" common English r"; sometimes he hears a faint 
reverted r (l R); and he heard reverted or retracted (L) in ale, bell, Bill, 
children, girl, he'll, milk, silk, tail, possibly an individuality. Usages, I 
are (=am), you be, they be. The I' U' are very refined, as (a'i a'u) in place 
of (a'i E'U). 

H Hanslope (10 ne. Buckingham), pal. by AJE. from dict. of Miss Cox, native. 
T Tyrinham (13 ne.Buckingham), from Rev. J. Tarver's wI. io. 

I. WESSEX .AND NORSE. 

A- 21 T nam, H neum, B neimz nlumz. 24 T sham, H sh€mm. 31 leut. 
33 HT reedhn. A: 43 T hond, H mnd, Band. 44 T lond. 50 T taqz. 51 
HT man, B man. 54 H wannt. A: or 0: 61 T nmaq, H nmaq. 64 
B roq'. A' - 67 B gn g6u. 76 T t<>nd, H tund. 86 Touts, Houts ats. 
89 H buuth. 92 B nott. 95 B thr6u. A': 102 T aast. 104 T roud, 
H mud, Braud. 110 B a'i shant [I sha'nt]. 113 H Wltl. 115 T ham, H 
oum, Born. 117 B won. 121 B gAAn. 122 B nou. 124 T stan, HB stuun. 
125 H ooni. 130 T bOut. 131 T gout . 

.lE- 138 T feedhu, H faadhur. 143 B tciuL. - B steulRZ [stairs]. 152 
HT waatu. .lE: 155 HT thek. 158 T aatu. 160 H eeg. 161 B dei. 
163 T la'i. 166 T meud, H mEE'id. 170 T Menist. 171 HT Muli. .lE'
183 B witJ tiit]. 190 B kCi, HT kee. 194 HT ani. 195 HT meeni. 200 B 
weit wiut [occ.]. A': 213 HT eedhn. 218 HT ship. 223 H dhlin, B 
dblnLR. 224 H'f wiiu, B winr. 230 T fat. 

E- 233 HT speek, B speik. 236 T feevn, H mvn. 241 H rein. 243 B 
plei. 252 H kit'l. E: 260 B lei. 261 B sei. 262 HB wei. 263 B 
mvei. 265 H streut. 272 T helum [? hJ. 280 B IEb'm. 281 H lEqkth. 
282 H strEqkth. - H niustiz [nests]. E' - 299 B griin. 300 T kEp 
[? kept]. E': 306 T heet. 312 Blur. 314 B iurd. 315 HB fit. 

EA- - B ciul [aleJ. 319 HT gaap. EA: 323 HT fa'ut. 324 B cit. 
326 T a'uld, H 001, B 6uld. 328 T ka'uld. 330 HT oolt. 332 T ta'ud. 333 
T keui, n kaaf. 334 T hCuf, H haa£. 343 T waam, H WAAm. 346 HT 
geut, B glut, [middle class, usualJ gcit. EA'- 347 T liud, B E'd, H Ed. EA': 
355 D dEi". 361 B biunz. 366 B grEt. 370 H rAA+r. 371 T straa, H 
strAA+r. 

EI- 373 T dha'i, B dheL 374 T naa. EI: 377 T stuuk. 378 HT 
week. EO- 383 B sEb'm. 386 HT JOO. 387 T nuu. 

EO: 388 B ma1Lk [reverted (L), and the Sm. intermediate between (a, i) p. 
146J. - B sa1Lk [silk, see 388J. 398 Tstcuv. 400 T cunest, H aanest. 402 HT 
laan, B larn. 406 T aath, Hath. 407 T fhdhin faad'n. EO' - 411 B frii 
[very often]. 420 T fa'uu, H fou, B f6tt'llr. EO': 425 HT la'it. 427 B 
oii. 436 H triu. 437 H triuth, B trm'uth. EY- 438 HT da'i [? (da'i)l. 

1- 443 HT fra'idi. 444 T sta'il. 449 HT git. 450 HT tuuzdi. 1: 
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452 HT o'i, B e'i ai. 458 HT no'it, B na'it. 459 HT ro'it. 465 HT sitJ. 
466 T tJO'ild. 468 B tJULdron [(u) verging to (u ) and (L) reverted]. - Bo
ruon ran rrun, some vowel intermediate to (Uc" e)]. 482 BEnt eint [ain't, is it 
not?] 1'- 490 T bo'i. 494 T to'im, B ta'im. 496 T o'hm. 498 T ro'it. 
I': 500 HT lo'ik. 502 T fo'iv, B fe'iv. 503 HT lo'if. 504 T no'if. 505 
T woif. 506 HT umtln. 

0- 519 B 6uvnr. 0: 525 B AAf [off]. 531 T daattl, H daattl dAAttl< 
[but my (gool) is more usual]. 541 B e'i want ne) approaching (uo)]' 543 B 
an An. 0'- 555 B shuu shm'u. 559 T miahu [i''], H m:iIm muodhu. 564 
B suon. 0': 579 T tlnlU, H tlna:i [was the only form known]. 587 B duon. 
592 HT SOtl. 

U- - Bud [wood]. 603 B bm. 605 T son, B suon [when used]. 606 B 
dunLR. U: 610 T uI. 612 B sU 1?m. 614 T and [?J. 615 T p:iIn. 616o
T grand. 622 T ondn. 629 B sO"n'. 632 B u"p. 633 B ku ::lp. U': 658 
H dE'un [and so on for the rest, but the diphthong is rather Mcertain, and may 
be (e'u). Miss Cox used (E'U) herself, and was unable to decide]. 663 B a'us. 
667 B e'ut. 

Y: 700 Twas. 701 HT fast. Y - 705 HT sko'i. 

n. ENGLISH. 

A. 737 B meit mitlt. E. 749 B lEft. O. 761 HT 16nd. 767 T 
na'iz. 790 T gE'und. U. 803 B dJuomp. - B fon [fun]. 808 T pat. 

In. ROMANCE. 

A.. 810 H fens. 811 H plens [pI. plens'n]. 813 T bitlk'n, H henk'n. 
824 T tJtro, H tJltJ. 827 H eegu. 828 H eegu. 840 T tJaambu rnot a bed
room, but any other room]. 852 T eepnn. 862 H senf. 866 H pon. 

E.. 867 H tee, B tei. 878 H soolnri. 879 HT fee'mee!' 888 H saatin. 
890 H binst [pI. (bitlstiz, bins)]. 896 T biivn [in common use]. I and Y. 
898 B na'is. 904 T va'ilet. 

0... 913 T kotJ. 914 brUntJ. 920 H p3:'int. 923* H mo'is. 926 H 
Sp3:'~. - B tltoOn'l tuon'l [tunnel]. 939 H klons. 940 T k6nt, H kunt [under 
pettIcoat, the outer is skirt]. 942 T batJtl. 947 H ba'iI. 954 T kash'n. 
U.. 963 T kwa'it. 965 H a'i!. 

T (watJed) wet-shod, (a:nkid) wretched, a few broth. B (di fir) I are. TH: 
hears a faint (r), but to me it was quite inaudible. 

D 16=ME.=Mid Eastern. 

Ilounilaries. :Begin at Harwich at ne. corner of Es. Go along n. b. 
of Es. till you reach Cb. Go along first the s. and then the w. b. 
of Cb. to Peterborough, Np. Go w. along n. b. of Hu. to its nw. 
co~er about Wansford, N p. (In the map the line accidentally falls 
a little s. of this border, and does not quite pass through Peter
borough.) Go wsw. across Np. to Rockingham, Np., at sw. angle 
of Rt., passing s. of King's Cliffe, Np. Go sw. along the n. b. of 
Np. to Watling St., near Crick. Then go se. across Np., by the b. 
of D 6, passing e. of Watford, through Long Buckby, where turn 
s. a~d pass e. of Daventry and Weedon, where turn more se. near 
Pattlshall, and proceed s. of Blisworth and w. of Towcester, and 
continue to b. of N p. and Bu. at about Hartwell, N p. Pursue first 
the n. and then e. b. of Bu. to Gt. Gaddesden, Ht., and then pass 
s. across the w. horn of Ht. to strike the b. of Bu. again just about 
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Whelpley Hill (4 ssw. Gt. Gaddesden). Go e., passing s. of Hemel 
Hempstead, Hatfield, and Hoddesdon, Ht., n. of Waltham Abbey, 
Es., ne. of Epping, and w. of Brentwood to the Thames at Tilbury. 
Then go down the Thames, and round the e. coast of Es. to the 
starting-point, Harwich. It will be observed that borders of 
counties are much followed, betraying imperfect information. The 
line which forms the s. b. is quite uncertain, see D 17. The two 
lines through Np. are fairly correct, being founded on TH.'s 
numerous observations. The line across the w. horn of Ht. is 
rather conjectural, but I have been informed that that horn does 
not differ from Bu. 

. Area. Most of Es. and Ht., all Hu. and Bd., and the middle 
of Np. 

Authorities. See Alphabetical County List under the following names, where 
* means vv. per AJE.; t perTH., /I in so., ° in io. . 

Rd. ° Ampthill, */1 Bedford, tDunstable, ° Edworth, ° Flitwick, tGirtford, 
°Hurrold, °Hatley Cockaine, °Melchbourne, *Ridgmont, tSandy, tSharnbrook, 
°Thurleigh, tTilbrook, °'I'oddington, tUpper Dean. 

Es. ° Black Notley, ° Bradfield, t Braintree, ° Brentwood, ° Brightlingsea, 
tChelmsford, ° Elsenham, tGreat Chesterford, °Great Chishall, °Great Clacton, 
*tGreat Dunmow, °Great Easton, °Great Saling, °tGreat Shalford, tHenham,
II I ngatestone, * Maldon, t Newport, ° Paglesham, ° t Panfield, ° Rayne, ° Southend, 
o Stanway, t Stebbing (Bran End), *Thaxted, °Witham. 

Ht. 0 Anstey, °tArdeley, tBishop's Stortford, °Boxmoor, tBraughin, 
t Buntingford, ° Furneaux Pelham, 0 Gilston, ° Great Gaddesden, ° Great Hormead, 
t Hadham, ° Harpenden, t Hatfield, ° Hemel Hempstead, t Hertford, t Hertford 
Heath, ° Hitchin, CSt. Albans, ° Sandridge, °tSawbridgeworth, °tStapleford, 
*tWare, *o'YeIwyn, O'Yeston. 

Hu. °AIconbury, tGodmanchester, °Great Catworth, tGreat Gidding, °Great 
Paxton, °tGreat Stukeley, °Hamerton, °Hilton, °tHolme, ° Houghton, tHun
tingdon,OKeystone, tKimbolton, tLittle StukeIey, tOld Fletton, °Pidley, tSt. 
Ives, °tSawtry, °Somersham, tStaneley, °tStilton. 

.lip. tBlisworth, tBrixworth, tClayCoton, tDenton, °Duston, *EastHaddon, 
t Great Houghton, t H ackleton, ° Hannington, t Hardingstone, ° Hargrave, ° Har
rington, t Irchester, t Islip, ° t Lower Benefield, t IJowick, t Nether Heyford, 
*tNorthampton, °tOundle, tSibbertoft, tStanion, tSudborough, tThrapston, 
tWelford, tWellingborough, °West Haddon, tYelvertoft. 

Character. This is a long straggling district, and between the n. 
in Np. and the s. in Es. there can be little or no connection. But 
I have found it impossible to divide the district by any definite 
lines, and have felt it best to consider the different counties in
volved as forming' varieties,' and very slight . such varieties are. 
The general character is 

A- remains (ell) only among very old people; but becomes (hl, E'i, ali) in different 
parts among the younger people. Thus, a Mrs. Clarke, about 73, at Ardeley 
called apron (E'iprnn), but said her grandmother called it (tillplln). Sometimes the 
women have made the change only, thus at the last-named place both Calvert 77 
and Clarke 73 said (meet) mate, in which the (11) is merely omitted; but their wives 
said (mE'it meit) respectively. It is certain then that this (ei, E'i), which is now 
so characteristic of D 16, is of recent growth, and has arisen from (en), which 
with (in) is prevalent all over the S. div., just as (ai) in the M. has grown out of 
(an), an alteration of (flU). Alphabetically, the letter a is called (a'i). 

A' is still occ. (un) as an old form, but falls into (611), and thence into (6u, Oil). 
l' becomes quite (A'i), and the letter i is so called alphabetically; it is thus 

practically distinguished from a (E'i). 
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U' has similarly to be distinguished from (6u), and hence (a:'tl, att) were ousted 
by (B'U, eu), which is the general form. 

These characters appear pretty generally in all the varieties, 
which I propose to pursue and exemplify in the order Var. i., Ht ; 
Var. ii., Bd.; Var. iii., Hu.; Var. iv., Np.; and then, starting 
from Ht. again, proceed to Var. v., Es., which leads c:fu'ectly to the 
e.London variety of D 17. 

VAn. i., lIERTFORDSHIRE. 

There were three principal centres of information. 1. Ware, 
where I had a vv. cs. from a native, checked by TH.'s observations; 
2. Ardeley, where I had first much information from Rev. C. Malet, 
and then had it checked by TH. in a journey made on purpose; and 
3. Welwyn with Hitchin. 

1. The Ware speech is well exemplified by the following cs., 
with the cwl., which includes the words observed by TH. 

2. Ardeley was recommended to me by the gentleman who gave 
me the cs. of 'Vare , and with much difficulty, owing to want of 
phonetic knowledge on the curate's part, I obtained a sufficiently 
mtelligible version, but this was excellently supplemented by TH.'s 
visit, when he had the good fortune to be assisted by very old 
peasants, whose information is embodied in the cwl. 

3. Welwyn I had hoped to have settled by a vv. from a native 
student at "\Vhitelands Training College, but it was spoiled by the 
peculiarity of her education, and I am indebted to an old college 
friend, Mr. C. W. "\Vilshere, who lives at Welwyn, fo.l' a dt. for 
that place and also from Hitchin; but as they were written in 
unsystematic orthography, there is much that is conjectural in my 
pul., the interpretation being often derived from the otheT sources. 

Finally, I add a few words from Harpenden and Hatfield, to 
shew the nature of the dialect at the borders of D 17. 

There are very few points to be noticed. One is the partial usc 
Of. (w) for (v) more developed in Es. and D I!;), which we also met 
wIth in D 9, p. 132. The use of 'together' in addressing several 
people, and 'it do ' for 'it does,' are more developed in Cb. and D 
19. The use of the aspirate varies, but it is generally omitted. 

WA.B.E cs. 
pal. by AJE. in 1876, from the dictation of Mr. J. W. Roderick, a native 

of Amwell (1 se.'Vare) who considers that the specimen he gave applied to 
a rdistrict from Great ~iunden (6 n.'Vare) to Broxbourne f4 s.'yare), and from 
"atton (6 nw.'Vare) to Widford (4 ene.'Vare). Drawmg hnes e. and w., 
n. and s. through these extremes, we get a large district including Hertfo!d and 
~taJ?le~ord, but excluding Welwyn and Ardeley. TH: e?deavoured to v~nfy t~e 
mdicatlOns here given. At the end I collect the pnnClpal words of thIS cs. III 
a cwl., adding the words obtained by TH. at 'Vare, Hertford, Hertford Heath, 
and ~tapleford. The introductory (I) was found at Ware by TH., but the 
nasahsatlOn was not observed at 'Vare, and neither were observed elsewhere. 
TH.'s chief time had been devoted to Ardeley, and he was unable to do much in 
the other places. 
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o. wo~ :diioo,n EZ n6au deuts. 
1. wE/uI, niubu, Jiu un ii mu buuuth leaa£ ut dhis nluz u main. 

lU kliurz? dhaat)s nadhur liu nu dhliu. 
2. flu mEn doi kuz dhee)u Ieaaft 'Bt, wii nuuuz, duunt)'Bs? WAAt 

shud miuk um? t)ii)nt weri loikli is)t? 
3. eusumE'vu dhzus liu)z dhu triuth 'B dhu kius, soo d;rist oud JU 

rfJU, maut, 'Bn bi kwO£ut til O£)'B d:>rn. lis'n. 
4. oi)m set'n oi fiud urn s'leeJ, -sem 'B dhee piip'l iu we,nt thriu 

dhu uuuI thiq frnm dhu f:>rst dhusElfs-dhaat O£ diid, sluf enleef. 
5. dhaat dhu Jaqgest san imsElf, 'B griut b6i u nMn, niu iz 

feaa,dhuz vOius ut W3:3:llS, dhoo t)wAAZ su kwiiur 'Bn skwiikun, un 
oi ud)trast)um)t spliuk dhu triuth ani d'leei, aa, 6i ·wud. 

6. un dh)oud wum'Bn uSElf, 'I tEl ED.i ov JU dhat llaa£ n'ie,u, 'Bn 
tEl J'B striut ill tiu, 'Breut nu boodh'B, e£ Jiu)l ooni reks)'B, UU'B wuunt 
shi? 

7. liustwiuz shi tuuld 'Bt 'mii wen 6i ookst)'B, tlu)u thriiu toimz 
uuvu, sh )dHd, 'Bn 'shii utmt noot tiu bi roq on sit;r u paint eez dhiius 
-waat diu 'Jiu thZiuqk? 

8. wEl, 'BZ oi wuz u)see'un shii)d tEl)JU eu, wliur, un WED. shi 
f')eunt dhu drnqkun biiust shu kulz ur :>rzbun ~oud moon]. 

9. shi suuu sh)sid)um wi ur ooun oiz 'Vloi"tm striut;rt at fuul 
Huqkth oon dhu gr'leund, in iz glmd sa'ndu kuuut, kluuus boi dh'V 
[bu dhuJ dutmr u)dhu IE'us dleun ut th)kuuunur 'V)dhu Hun indu. 

10. il WUZ 'V woinun [leulunJ uweeu, sez shii, fur AAl dhu w:>rld 
16ik u sliuk tJ'loiId [tJ'laildJ ur u l£t'l gjEI u freutun. 

11. un dhaat aapund 'BZ shii un ur duuutur)in)laa kiium thriu 
dhu b'look iiaa,d frn requn laut dhu wlut kluuuz tiu droi on 'B woshun 
deet', 

12. woil dhu kit'l W'tJZ u baiIun:rn tii, wen fMn broit samur 
aatunuun, uuunii u wluk uguu' k:>rm neks thazdi. 

13. 'Bn d)JU n{tuu? 6i llEVU laant Eni muuu dhun dhi£us, 'B dhaat 
biznz"s ep tiu tu deet', uz shiuu)z m6i nium)z :dJaak :sh£put, un u 
duuunt woont tiu nadhu, dhiiu nleu. 

14. un soo 6i)in guuun uuum tiu sa'pu. gli)noiut, un duuunt bi 
su kwiuk tiu krUuu uuuvur u fEIuI' ugi'n, wen i t60uks u dhiius dhaat 
u t)adhu. 

15. ii)z 'B wziuk {uuul, dhat dJ'lA''VZ 'Brleut k'lAA'z tu. 'Bn dhaat)s 
moi llaast wad. fau JU wd. 

Notes to Ware cs. 

1. neigltbour, the final r is entirely 
absorbed in the vowel, here and else
where. 

2. it is not, distinct (tiint) not 
(tiiunt).-very, v is constantly pro
nounced as w, but not conversely. 

3. this here's; very short fracture in 
(dhit:s).-hold, doubtful whether (a'ud) 
or (6ud) and maybe (oud).-row, noise. 
-I are done, I are for I am and that 
for I have, as usual. (oi 'aan) I are, an 

emphatic assertion, and (ii)u) he are 
are common, so also thou, we, you am, 
(dheu)m wii)m JIu)m) ; they be some
times, but in answer to a question 
they're, them and it's me (dhee)u dhEm, 
it)s mii) are used. . 

4. I am with an adjective predicate, 
not I are.-certain, not (sat'n).-say, 
the nasality occurs only when the word 
is very prolonged.-people, folk is not 
usual.-enough, this wa~ the best imita
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tion I eould give, the (1) very short, the 
(aa) long, but I was not satisfied with 
the last vowel. 

5. great (gaat) is never used.-knew, 
(niu) distinctly, not (niu). - voice, 
though this is a common word, (w) is 
not used.-day, the (ee) is not nasal, 
(diin) oce., the prefixed (1) was not 
heard in par. 11 and 13.-aye, also 
(Jins) yes. 

6. ask, distinctly (reks) , not (aks). 
At Albury (8.nne.Ware) (Jire,ks) is 
hearu. 
. 7. point, distinctly (paint) while pint 
IS (p6int) similarly (dJaint, ail, aint-
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munt) joint, oil, ointment, (lillr ai 1) 
hair oil, and similarly (riiun, driinn, 
riilliweei triilln) rain, drain, railway 
train. 

9. yonder is very commonly called 
(indll). We have the various forms 
(J()ndnR JandnR Jindtm) in S. dialects 
and (lendll, jindll, indll) in E. dialects, 
but whether (indll) represents yonder or 
hinder is not clear. 

14. goodnight, almost (gu)n6H). 
15. fare ye well, good-bye would not 

he used except for a long absence, 
(tataa') may be heard, but it is not 
very common. 

sea HT., WARE, etc. 
Unmarked words from :Mr. Roderick's cs. for Ware, with others given by him. 

W wn. by TH. at Ware from Goldstone 29, and W2 Saunders 12, natives. 
H wn. by TH. at Hertford from Seymour 71, and HH. Hertford Heath 

(2 se.Hertford). 
S wn. by TH. at Stapleford (3 n.-by-e.Herlford). All in 1884. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- W 2 [letter A = (ai)]. 5 millk, W mE'ik. 8 W rev, W Z EV, H. ent 
[have not]. 17 laa, W lAA. 19 HH tE"illl. 21 nillm, Wz nE"im. - fflaB 
[fare]. 34 1lMst. A: 39 kiinm. 49 req. 53 W 2 kre'n. 54 woont. 56 
wosh. A: or 0: 60 l()q. 64 roq, HH r()q. 

A'- 67 guulln, W [between] llgou'in, ugoU'in, Wz g6u·in. 69 W nou. 
72 iu, W; uu, W uu uu.: 74 tiu, H tiu. 79 oonn. 81 linn. 82 waans. 
84 muuB, H mOB. 87 klUUllZ. 89 buuuth, W Muth, 'Vz b6uth. 92 nUuB. 
94 krIIUB. A': 102 reks [at Albury (JIre'ks)], W ask. 105 H ruud. 106 
H brAAd. 110 noot. 111 t'uut. 113 uuul, W oo}I. 115 uunm, Woum, H 
o,om ~m. 117 wan, HH llioon [alone]. 120 uguu·. 122 n6011. 125 oonli 
uunnh. 137 nadhll, 'V nEdhll. 

lE- 138 feaa,dhll, WW2H faadhu. 144 'llgin. 150 liust. lE: 154 
brrek. 155 HH thEtJ. - tllgjE'dhu [together, addressing several persons]. 
- '.~ ad [had], 'V2 Ed. 151 aatB. 161 d.eei, deei, dill, 'V dE"i, W2 dlii, 
nde~. 169 wEn. 173wAAz. -kaat[cart]. 177dhaat[?(dbat)]. 179wAAt . 
.LE'- 194 Eni. 200 HH wit. lE': 209 llEVU., 220 sbipllt. 222 iill. 
223 dhlin, 'V dhk. 224 wii'll. 227 wiut. . 

E- 233 spiillk. 241 riinn, W rE"in, Wz rain. 244 WE'lll. 252 kit'l. 
E: ~56 stri'lltJ. 261 slee,i, 'llsec''lln ra-saying], W sE"i. 263 'llWeell, W 
UWE",. 265 stri'llt, W strE'it .. 276 tlu'illqk. 279 we,nt. 280",Y -IEv'n. 
281 linqkth. E' - 297 fEIu. E': 307 HH nai. 312 lin. 316 neks . 
• EA- 320 kliur. EA: 322 leMf llaaf, 'VW2HII laai. 326 6ud, W 
oULld, W2 6uld, H [between] QuI ouI. 330 6ud, ",V 6ulld. 332 tuuld. 335 
AAI & H. 338 kAA1. 340 JlaR d. EA'- 348 6i. 349 fiu. EA'; 357 
dhoo. 359 nenba. 366 grint, 'Y grE'it. EI- 372 aa. 373 dhec. EI: 
378 wiillk. 

EO- 383 W sEv'n. 387 niu, W nih & W2• EO:- 392 .Trelu rvellow]. 
394 indn, W J()ndu [mostly, occ.] Jindu, W2 J:mdu [old (Jindu)], Hit lindu. 
399 br6it. 402 laant. 408 niu. 411 thriill. 412 shi sh-. EO': 422 
siink. 435 Jiu, HHW .TU. 437 triuth. EY- 438 d6i, W dA"i, H 
[betweenl daid dAl\id. EY; 439 trast. 
J- "'2 [letter 1= (AA'i)] 440 wiuk. 446 n6in. I: 452 oi, W ai. 

403 ,~Willk. 458 gii)n6iut [good-~ght]. 465 sitJ.. 466 ti16~~d, tl!ai.ld, 'V2 

tJAA tid. 469 Will. - windn [wllldow 1. 480 thtq. 482 tunt LIt 18 not], 
W E"int tz'nt, 'V2 E'int. 484 dhius dhtillS. 1'- 492 Wz sAA'id. 494 
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Mim, H [between] tA."im Mim, HH tA"im. 495 wain. I': 500 16ik, W 
latk & H. 596 wumTm. - W 2 [between] ai, iVi rhay]. 608 HH [between] 
mA'ild, maild. 509 w6il. 510 m6in, W mA"in, \Vz mAA'in. 

0- 519 UuVll uunvu. 5:4 wald, W wa'ld waald. 0: 625, ii. AAf. 531 
dltUutu, W dAAtu, HH dAA1tU. 638 wud. 641 wUlmt, \Y2 wiJunt (sometimes 
(want)]. 550 wad, H wOd. 0'- 555 shiu. 556 tiu. 557 tiu, H [between] 
tiu, teu. 567 t)adhu. 0': 671 gund. 579 'lJnlaaf, W nUld, W 2 [between] 
'lJnd, ma£. 586 diu dUllnt [don't], W duu, H diu. 687 dan. 688 nuun. 
592 suuu. 

U- 603 kam & W. 604 samll. 605 s:rn, HH sa'n. 606 dUUll. U: 
609 fuul. 612 sam. 616 grleund, W gr/iVun. 623 fleunt, W va'und. 627 
sandu. 629 HH sa'n. 631 thazdi. 632 ap, Wz ap, Hap. 633 H [between] 
kap kap. 634 thriu, HH thruu. U'- 641 eu. 643 nle,u, W nla1U, Wz 
[between) nE"u, neu. 648 a'ulln Courn, in "our mode of pronouncing "~. 651 
llreut er'ieut [? is this there-outl, W widh'ia1ut. U': 658 dleun, W dla un, \Vz 
dltE" un, H da"un da'un, HIl da"un. 659 W z tE"un. 663 leus, W la'us, 
HH [betweenl E"ttS a"us. 666 azbnn. 667 l€mt, \Y E"ttt, H a'ut. 

Y- 673 If matI' 674 diid. 677 dr6i. 681 biznis. 682 lit'!. Y: 
692 Jaqgest. 694 H wak. 701 fast, WWz faast. Y'- 706 w6i, \V 
wA"i. 

II. ENGLISH. 

A. 722 drliun. 726 Monk, H tAAk. 732 aapun. 737 meut, W mE'it. 
- d;r'iAuz [jaws]. E. 662 frellt. 1. and Y. 758 gjEI, \Y gall, H gjal, 
W 2 gja11. O. 767 \Y niJiz. - H won [worn]. 781 boodhu. 789 reu, 
\V rla.tze. 791 Mi, HH bOu. U. 797 skwiikun. 798 kwuu. 803 dJamp. 
804 draqk'n. 

m. ROMANCE. 

A·. 811 H pIes. 830 triilm, W trE"in. 841 H tJuans. 857 killS. 862 
siu£. 864 klAA'Z [cause]. - sirero'vidJ [savage]. E·· 867 tii & H. 885 
wEri, \V vEri [no w used for 'V], 'Y2 vEri, H Lno w used for v], HH & S [w 
used for v]. - ploooo'tridJ [partridge]. 888 sat'n. 890 biiust. I·· and 
y .. - 901 foin, W 2 fA"in. - W vi'nigu [vinegar] & Wz [with v only]. 
- p6int [pint], W [between] point pciint, \Yz p.l'int. - vit'lz [victuals], 
& W 2 [adding, some say (wit'lz)], HH & S wit'lz. 

0·. 919 aintmunt. 920 paint, \V2 polint. - dJaint [a jointl. 925,6ins, 
'V valis. 938 kuutlnu. 939 kluttus. 940 kuttut. 941 fultB!. 947 bail. 
950 sa'pB. 955 deut, \V dia,lut. U .. 963 kw6iut, \V kWA"iut. 965 ail. 
- 'lettl [howl]. 969 shiun. 970 dJist. 

ARnELEY OR YARDLEY (8 e.-by-s.Ritchin) dt. 

written by Rev. C. 1tIalet, son of the Vicar, and palaeotyped by AJE. 
from indications given by him. Mr. Roderick of Ware, Ht., said that 
(:Jaa'dli :wttd :iind) or Yardley 'Vood End was a famous outlandish place for 
the dialect. :From TH.'s observations it appears that long vowels are too 
freely used in this translation. 

1. soo o'i seeiz, meents, Jiu sii neeu, dhuat o'i bii m'it, tngidh'ur, 
abeeut dhaat een liit'l gaal u-kom 'in from dhu skiiul man·du. 

2. shii)z ugoo'in deeun dhu r60ud dheeu thriu dhu reeud giiut on 
dhu hit aand so'id u dhu weei lo/ik. 

3. shiuu n:rl dhu tp'ild u gAAIl stro'it ap tiu dhu duuur u dhu roq 
eeus. 

4. weeu shii ul moost)un)iin foi'nd dhnat draqk'n deeuf siind 
tJuap nuem u :tAA·ma;.). 
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5. wi aal n6O'Bz 'Bn VEr'i WEl. 

6. want dh)A.A.l tlaap szi'un laan 'B not tu diu 'Bt agihm no'£dhu, 
puuu thiq! 

7. 11uk! ee'Bnt ut tru·U. 

Notes • 
• Very drawled. 4. most on end, sure that (un) for (um) or (im) was 

generally, surely. seared, shrivelled. used. No other authorities admlt this 
6. we all knows him. Mr. M. was strictly MS. form. 

ARDELEY WOOD END (:Jaadli :wud :iind, :Jarli :wttd :iin) , 
(Ii se.Ardeley), cwl. 

TH.'s observations on Darby and wife 48, Brown 86, Calvert and wife 77, Clarke 
73 and wife 62, these are not here generally distinguished, as that would be 
descending to personal differences, when there was substantial agreement, but 
it was observed that the men inclined to older and the women to recent forms. 
Darby used' together' as an address to several, as (wiuLrJU gu'in, tugjEdhuf) 
where are you going, you people P Common in D 18 and 19. 

B a few wn. by TH. at Buntingford (:bll'nifut) about 4 ne.Ardeley, chiefly-from 
F. Kimpton, labourer, 72. Mrs. K. said (it du) for it does. All wn. in 1884. 

I. WESSEX .AND NORSE. 

A- 6 meek. 21 ninm neum nE"im, B [between], neeLum neeLim. A: 43 
and. A: or 0: 64 [between] r:>q roq [or something between (r:>q, roq)]. 
A' - 67 guu go·in. 73 B sou. 74 tiu. 81 leeun, lee1n, IE"in [Mrs. Clarke, 
whose mother said (Ieeun)], B leLin. 86 outs. 92 nou. A': 104 [formerly] 
rund, [now] roud, [Brown' and Mrs. Calvert], rood [Calvert]. 116 oom. 117 
wun. 

lE- 138 faadhu. lE: B thEtJ. 161 dei, dee [Calvert], dE"i [Mrs. 
Clarke], deeLi [Clarke]. - sthl rstale=handle]. - wAps-iz [wasp-s]. 170 
aL~vist-i.z. - glaas [glass]. - kjaat [cart]. lE'- 126 oni. JE': 226 
mos un nn [most on end, generally]. 

E- 241 reen [Calvert] rE"in I Mrs. C.]. E: 263 uwee. 266 strE'it streit 
stret, B streit. - fild tilz [fiefd fields]. E'- 299 griin. E': 314 ind 
&B. 315 fit. 

EA: 326 6uld, B 6ul, 6ulLd. 328 B k6uld. - JaLrn [earn]. 346 geut. 
EA'- 347 E"id. EA': 366 dEi. 371 straa [Mrs. Clarke's grandmother]. 
EO- 383 sEv'm. EO: 394 Jindn [Darby], Jandn [Brownl, [both at B.J. 
396 [between] wak wok. 402 laan, [between] IEElllaan [.Mrs. Clarke]. 

I: 452 ai. - bad rbirdJ. 469 rait r:>'it ra'it. 466 tJaild tJa"iI. 
469 wuI. 477 fa'ind fA'ind. 482 ent [aint, is not]. 1'- 492 sa"id sA'id 
rncarIy], said, B sA"id [and all long i at B=(A"i)], B so'id. 494 tA'im & B. 
1': 503 uIA"iv [alive]. 610 mArlin. 

0- - Mlun [born]. 0: 631 dAAtu. 641 wunt wont wont. - fAAk 
[fork]. 650 wad. - A"US [horse]. 0'- 656 tiu. 560 skuul & B. 562 
muun. 664 slim suun sal'un. 0': 686 diu. 688 nuun. 

u- 603 bm. 605 suon. 606 duuu duu duu dw'ul! [between (duu, don)]. 
U: 613 druoqk, drnqk. - wundu [wonder]. 632 ap ap. 634 thriu. U'
643 [betweenJ na'u, nE'u, [Darby and Calvert 1, na"u [Brown], nE" u [Mrs. Clarke J. 
648 a'unn [our'n, ours]. 650 uba'ut. tT': 658 da"un [between that and 
(dE'un) Mrs. Calvert and B; between the two, :Mrs. Clarke], B dLiE"ttll. 659 B 
tLiE"un, B tE"un. 663 a'us [between that and (E'US) :Mrs. Calvert, B E'US]. 

n. ENGLISH. 
A. 737 meet [Clarke, Calvert], mE"it [:Mrs. Calvert], meit [:Mrs. Clarkel-

E. 749 lEft. 1. 758 gjul gjaI. O. - g-ca"ullgrowl]. U. 803 
B [between] dJamp, dJamp. - tanups [turnips]. 
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III. ROMANCE. 

A·· 810 fells. - dCenm (dame]. 852 [Mrs. Clarke's grandmother said 
hplm, but the present pronunciatIOn is E'iprnn]. I .. and Y " 898 nais. 901 
fain. 0·· - bif [beef]. - B pKmp [pump]. - fust [forced]. - tan 
[turn]. 	 955 [between] dE"ut da"ut [Calvert]. 

Note. B no (w) for (v). 

WELWYN (8 s.-by-e.Hitchin) dt. 

pal. by AJE. from notes and indications by C. W. Wilshere, Esq., of the 
Frythe, 'Velwyn. 

1. soo di SEZ, meets, SEZ ai, Jiu sii neu uz eu ai)m rait abeut dhat 
lit'l gool tJk:nnin frem dhtJ skuul Jandu. 

2. shii)z ugoo'in deun dhtJ r60tJd dheeu thruu dhtJ rEd gait Dn dhtJ 
f3:dhtJ [dhz's ] said tJv dhtJ wai. 

3. shiur mirl dhu tlaz'ld z'z gAm straz't Ep ttJ dhtJ duutJr av dhtJ 
roq €lus. 

4. w€ltJ shii)l tlaans fdz'nd dhat draqk'n dEf wiz'nd fEltJr av dhu 
naim tJ :tomes. 

5. wii ill nooz im VEri weI. 
6. woont dhtJ 001 tlOOp suun lean)u not tu duu it ugen. 
7. luk"z' dheetJ, eent it clJEst tJz ai sEd? 

Miscellaneous Welwyn Notes from Mr. Wilshere. 

r not sounded except before a vowel. 
h initial almost unknown except 

in hisn hern. 
I be was constantly in use about 1850, 

and beant is universal now among old 
people. 

un ked (Kqkid), uncomfortable, dreary, 
-common. 

like (l;l'ik), a common qualifying 
addition to adverbs. She looked at 
me quite strange-like; I thought she 
knew him, they seemed quite friends
like? 

do (diu), (;l'i AAluz diu it, sau ;l'i 
diu), I always do it, so I do. (i taanz 
in dheu puti rEglur u)n;l'its, i diu) he 
turns in there pretty regular at nights, 
he do. 

gave. In Welwyn (giv), in Hitchin 
(gav). 

audacious (eudeei'shus), impudent, 
common. 

who (iu). "I be-ant a-goin ther 
ter-day." "They people over at Har

ford aint [anciently beant] like we," 
"Lookee, there, if that aint [or beant] 
our Jim, dooant e jist look spry [(sprai) 
not (spr;l'i)] since ee's biin keepin 
company with Jane," universally used 
for courting. 

-en, in yearn hisn hern theirn ousen 
rosen [at'VelwynJ. 

town, up town, down town, always 
without the article. 

done, "it was im as done it, she done 
it, its er as done it, it's them as done it." 

favour, "e (the os) favours is off 
leg wus than yesterday," does not rest 
on it being lame; "bless me ow she 
dew favour her mother sure-lie," how 
like she is to. 

shut (ShEt), shrink (sriqk), put (put), 
foot (fat). 

donkey female ass, the male being a 
jackass. clock is feminine. 

The indications were not sufficient for 
me to give the pronunciation fully in 
these notes. 
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HITCHIN dt. 

pal. by AJE. from notes obtained by C. W. Wilshere, Esq., 
of the Frythe, Welwyn. 

1. SOO o'i SEZ, meets, SEZ o'i, JU sii ns eu o'i)m roit ebeut dhret 
litl nn [dhret Jaq grel] nz iz n)k3:ID'in eut)n skuuld Jam·do. 

2. shii-z ngoo'in deun [dre'un 1 dhret en ruuud dhell, thruu dhn 
red glut n )tEdhn [e)dhis] said n dhn wee. ' 

3. shiur nnrl' if shi eent n)gun ro'it ap tn dhn duuur n)dhu rgq 
eus. 

4. blEst if shi woont [bEt n pEn'i shii)l] £g'ind dhret drnqkn 001 

tIooP dh€u, wiz"nd 001 :tgm. 
5. wi All nooz im put'i WEI. 

6. woont dhu 001 tJooP suun lurn)u tu teek keeur eu shi daz it 
ngEn, p{lUll thing! 

7. luk'i dheu ! tuuuld JU soo. 

Notes. 

I is distinctly broad (0' i). (tmeu) is said when it refers to the plural. 

HARPENDEN (4 n.St. Albans) cwl. 

words from Mr. T. Wilson's dt. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 21 neim. A: 43 rend. A: or 0: 58 fan [?]. 64 roq. A'. 67 
gu·in. 92 nou. A': 104: rund. 121 gAAn. lE- 144 ngi·n. lE: 1i7 
dlwt. lE'- 183 teetJ. lE': 223 dhin. 224 win. E: 261 sA'i. 
262 wdi. 265 strent. 266 wrel. E' - 293 wee. 297 frein fElu. EA: 
326 ouI. 346 gint gent grot. EA': 355 dEth. EO: 394 JEndn. 
¥.O' - 412 shee [i']. EO': 428 see [?]. 435 JE'u. 436 triu. I: 452 
al [probably, uncertain]. 459 fA' it. 466 tp'ild. 469 wul [will]. 477 fo'ind. 
480 fiqk fiq thiqk. 482 eent [is not]. l'- 492 so'id. 0: 541 wunt 
want. 0'- 560 skuuld. 564 siun. 0': 579 unE"u. 586 diu. U - 606 
dUuB. U: 634 throo. U'· 643 nE'u. U': 658 dIE'un. 663 E'US. 

ll. ENGLISH. 

I. and Y. 758 grol. U. 804 druqk'n. 

In. ROlIANCE. 

A·. 841 tJAAnS. E·. 885 wEri. u .. 969 shiun. 


HATFIELD (6 wsw.Hertford) cwl. 

Wil. in 1884 by TH., chiefly from J. Hart 62, and his wife. 

I. WESSEX AND NORSE. 


A- 4 Mik. 5 meik. 8 ent [hasn't]. A/- 74 tre'u. 82 wans. A': 104 

rolu~ [old form (!~tld)]. 121 gAAn. 128 dh01uz. lE- 144 tlgje·n. EA: 
326 ouI. 346 gJcit. EO: 394 Jandu. 402 laan [old form]. EO'· 411 
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thrii. I: 466 tJdil. 480 Enithiqk [anything 1. - itnn [hitting]. 1'. 492 
StUd. 0: 541 wount wunt. 0': 586 &.e'u. 587 [betweenJ da'n, da'n. 
U· 606 don. U'· 650 nba'ut. U': 663 [between] a'us, E'UB. 

II. ENGLISH. 

A. 714 lad [used more than boy]. I. and Y. 758 gjal [old form, Mrs. 
H. said between] gjal gjro'l. O. - lAASt [lostJ. 791 hOi [more often lad]. 

III. ROMANCE. 


A .• - gaad'nin [gardening]. 0.. - pamp [pump]. 


VAR. ii. :BEDFORDSHIRE. 

The :Bd. var. is scarcely distinguishable from the lit. We have 
:Batchelor's account written 80 years ago, and it scarcely differs 
from the present pron., as shewn by the following dt. from Ridgmont 
and the cs. from :Bedford. It is sufficient to leave these to tell 
their own story. 

T. Batchelor in 1809 wrote an "Orlhoepical Analysis of the 
English Language-to which is added a minute and copious analysis 
of the dialect of Bedfordshire," 8vo. pp. viii. 164. This differs 
from ordinary writing about dialects by being written in a systematic 
character, and therefore I deviate from my usual habit of disregard
ing printed books. All is here given in the best pal. interpretation 
I could assign. :But of course difficulties and uncertainties abound. 
Thus, (e, E) are quite uncertain, and hence (eu, E'U). Similarly, 
(8, a), and hence (a'i, a'i), are also uncertain. The simple (e, a) 
are therefore alone used. 13. has no other way of expressing (ii, 
uu) but by the equivalents of (t"J, uw), which might mean (Zi, uu), 
but I interpret them as (ii, uu) for simplicity. B.'s r is said to be 
always" smooth," and that means most probably, as generally in 
E. div., before a vowel (r) or (ro), and when not before a vowel 
simply (13); but to indicate his usage, 'permissive r' or (.r) is 
here employed. For the simple ('B) see the following cs. and 
dt. :B. gives a very long list of principally "accidental" errors 
of pronunciation, and a large number of ., colloquial phrases or 
low vulgarisms." The first I give to a small extent in a cwl. 
and a few of the latter are also added. But to go into the whole 
would be to give undue prominence to the district. His rules for 
pronouncing the dialect in 1809 amount to the following, the 
examples and pronunciation are his own. 

1. ow generally =(eu), this refers to the words with U' (neu kcu dhCu feul 
eul), now cow thou foul owl, and 0' (Pleu) plough, and with the French OU .. (,'eu, 
'llleu) vow, allow. He takes the received diphthong as (ou). 

2. Long it is generally (itt), as (trill, trius) true, truce, and in French words 
(miuz, riu-in, niuzuns, kriu'il, sltus) muse, ruin, nuisance, cruel, sluice. 

3. ai ay=(eei) in (deei weei seei neeil rcei!) day way say nail rail and French 
(peei peeil), but a followed by a consonant and final e is (ell, ell, eell), for which I 
l1~ually write (cn), as (seenl seeil) sale sail, (teenl teeil) tale tail, (mcenl mceil) 
male mail, (peenlpeeil) pale pail. This corresponds to the treatment of A-, 
lEG., EG, to which other Saxon and French words are levelled up, thus he 
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gives also (weelu weUl geeut) wear tear gate, and (greeus pleeus speeus peelll) 
grace place space, pear & pair. And he says (neeushun steeushun) nation station 
occur in n.Bd. 

4. ea and long e before r=({iu), for which I usually write (iu), these words are 
from various sources (hiut miut swiut biut flu :dJiumz piul biul) heat meat sweat 
beat fear James peer beer. 

5. oa and 0 before a consonant followed bye = (uu), as (muun gruun thruut buut 
tuun supuuz, befuur mUUl flulll) moan groan throat bought tone suppose before 
more floor j here whatever has (00, oo'w) in received speech is levelled up. But 
B. adds not in "hope home rope spoke oak told mould sold soul roll," and not in 
(noou dhoou doou kroou) no though doe crow, so that each word would have as 
usual to be separately acquired. 

6. 0 short before (k, g, q) is (0), as (brok strok spok fok) broke stroke spoke 
folk, (dog hog rog) dog hog rogue, (soq loq roq) song long wrong. This rule is 
difficult, the 0 being (now at least) often long in rs. 

7. (aq, aqk) of TS. become (uq, uqk), as (suq duq huq druqk muqk truqk suqk 
buq muqgril umllq) sung dung hung drunk monk trunk sunk bung mongrel among. 

8. oi, oy become (a'i) in (bra'il spa'il fa'i! be'il sa'il a'i! a'intment na'iz !alma'il 
ra'ial) broil spoil foil boil soil oil ointment noise turmoil royal j but is (a'i) in 
enjoy noise [as well as (na'iz)?] voice choice toys boys = (ba'iz). 

9. r is not pronounced before 8 followed by e or by a consonant, as (fast dast 
wast kuus fuus AAS bAAdul bath wath wustid) first durst worst course force horso 
border birth worth worsted. Here we have not always simple omission. 

10. -ow final is often (Ul), or more probably (-u) except when a vowel follows, 
(elbu melu noorn windu) elbow mellow narrow window, also (a'idiiu puteeitu :adriku 
:tJeini) idea potato Africa Chinaware. 

11.' -nge final = (nzh) not (ndJ) as (streeinzh reeinzh meeinzh sprinzh twinzh 
sinzh swinzh) strange range mange springe twinge singe swinge. 

12. -ing of participles is (in), as (siqin) singing, (gu'in) going. 
13. wh initial is simple (w), as (wat) what. 

. 14. II, initial generally omitted, as (i iz im) he his him, but sometimes inserted 
III the wrong place, as (hAAl. heul hAAdul hmks hm'nda'i 'un) awl owl order axe andiron. 

15. -aw final generally = (-aa), but the custom is disappearing, (laa saa klaa) 
law saw claw. 

16. cr, ir followed by a consonant is (a1), meaning really (aa, 3:3:), and unaccented, 
seems to be (U1) or simply (u) j (pu1haps pUlSweud part masiful palS'n) perhaps 
persuade pert merciful person. 

17. unaccented (u) takes the place of long 0 and even a in initial, middle and final 
unaccented syllables, as (i'nusuns ukar ufe'nd uluun ukeunt) innocence occur offend 
alone account. 

I arc for I am is common, he'm she'm we'm you'm they'm, are used by a few. 
On b. of Bu. I be, ye be, are heard. 

Batchelor's :Ed. Sentences. Only a few are given. 

1. (wot 11 vaas sa'it uv fok), what a vast sight of folk. 
2. 	 (a'il bi wU)JU nekst weiz), I'll be with)you next ways, i.e. I'll 

come soon. 
3. 	 (hii)z loq u dhu bak an im), he's long of the back on him, i.e. 

he has a long back. 
4. 	 (dhiez ux gud wiuts, bauxliz), these are good wheats, barleys, 

etc., i.e. good kinds of wheats, etc. 
5. 	 (a'i kaant meuk nothin uv it, nedhU.I hed nux teil an)t), I can't 

make nothing of it, neither head nor tail of it. 
6. (giv mii u flU brAAth, p;>ridJ), give me some broth, porridge. 
7. 	 (heu meni brAAth? z'z dh€mr uniu), how many [much] broth? 

is there enew. [Broth is always in the plural.] 
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'8. (:mistrns :m. iz nez'shun, InAA..rtul, deusid ritJ, puu.r, iI, gud, bad, 
hansum, egli, etc.), Mrs. M. is 'nation, mortal, deucid rich, 
poor, ill, good, bad, handsome, ugly. 

9. (dheu.l wuz u de'nu he'muni), there was I don't)know how)many. 
10. (ulus gU'in tu femz un st'tJ), always going to fairs and such like. 
11. 	(evuri neu 1m tan), every now and then, (dhen) with (dh) 

assimilated to the preceding (n). 
12. 	(dhi wedhu.l)z pzum kemfu.rtubl oovur it wor), the weather)is 

pure comfortable over it was. 
13. (e't'he)nu wets tUJiur), I have)no oats to-year [this year]. 
14. 	(it)s pu.rti gudish, b;)bish, la'ik), it's pretty goodish, bobbish, 

like; the' like' qualifies the meaning similarly to the usual 
as it were, it is about pretty good. 

15. 	(zt stanz tu sens, hii went bi sed), it stands to sense [it is 
clear] he won't be said [stopped by words]. 

RIDGMONT (9 ssw. Bedford) dt. 

pal. by AJE. from the dictation of Miss Susan Wheck, native, student at 
'Vhltelands, June, 1881. 

1. 800 A'i seei, meeits, JUu sii nE'u A)U rA'it UbE'Ut dhat It't'l gEl 
[gool] kam:un from dhu skul Jondu. 

2. ar)u goo'in dE'un dhu ruuud dhean, thruu dhu rEd geeut on dhn 
lEft alnd sA'id nv dh'S weei. 

3. shaar enm' dh'S tJA.'tld)z ~'n streent ap tu dh'S duu'Sr 'S)dhn 
Toq E'US. 

4. waa shi)l lA'zlcli li'z'nd dhalt drnqk'n dEf sriqk'ld fElur)uv 
dh'S netrom nv :tam'ns. 

5. wi AAI nooz 'Bm vEri wEI. 
6. want dh)oold tJa1p sun teetJ [laan] 'B not t'B duu)t 'Bgin', pzu'S 

thiq! 
7. luk)i, eent it triu [try'uJ. 

l-{otes. 
2. her-are=she is {Er)n).-thou is phatic (A1i)u) or (A)a), and emphatic 

not usual. I he we they knows is (A'i aa).-(geeut) is commoner than 
common., Has not heard he do. The (giat) .-pail, pale are sometimes dis
wand v are never confused. The tinguished as (peil, peul) by the 
euphonic r is freely introduced, as peasantry. - home, shrtlh are (am, 
(sAMin) for sawing, but final r is the srab). The (h) is constantly omitted, 
same as in London, earth hearth being and (w) is used for (wh) initial.-elloltgh 
(aath aath). The pI. of nouns in ~st is pronounced as (und, nnE'u), but with 
is -steses, as (biis·tesiz).-I are is no distinction in meaning. 
commonest, pronounced when unem-

MID BEDFoRDsmRE es. 

pal. in 1877 by AJE. from dict. of James 'Vyatt, Esq., St. Peter's Green, 
Eedford, not a native, but who had resided 40 years in the county, and 
"knew the country talk pretty well." He had not observed any strong 
mark of separation between n. and s.Ed., but in extreme s.Bd. I be is used, 
not in n. 
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o. wa'i :dpn 'Uz noo deuts. 
1. weI, n€mba, Jiu 'Un ii m'U buuth laaal ut dhis niuz 'U mo'in. IU 

kiuz? dhat)s mrdhur iu n'U dheu. 
2. fiu men do'i koz dhu bi laaft ut, wi noo doont wi? wot shud 

meuk)um? it izn't vari lo'ikli, iz it? 
3. euzi·va dhiiz)'U dh'U faks u dh'U kl'Us [keusJ, soo dtist oold J'U 

no'iz, frind, 'Un bi kwo'iut tel [wo'il] 0'i)v dan. aaroki. 
4. o'i)m saat'n o'i aad)um see-sam u dhem dheu look u went 

thriu dh'B hal thiq from dhB fast dhusElvz-dhat did o'i, seul [siuf] 
unrl- " 

5. dhut dh'U Juqgist sm izs:Elf, 'U gaat bUi 'U no'in, nood iiz fadhuz 
vo'is 'Bt wans, dhoo it wAro su kwiur 'Bn skwiikt·n lo'ik, 'Bn o'i 'Ud 
tr.>rst im tu speek dhu triuth ani dee, aa o'i ·ud. 

6. 'Un dh'B ool)d)umun uSElf)'1 tEl ani 'U Jiu dhut laaal neu, un b::l 
Jiu street ill tiu, 'U )eut matI bodhur, if so bii uz Jiu)l ooni aks ur, 
00 want shi? 

7. liistweez shi tEld it tu mii, WEn o'i akst)n, tiu n thrii to'imz 
oovu, did ·shii, nn shU AAt not tn bi rnq an sitJ n po'int uz dhis iu, 
wot d'B ·Jiu thiqk? 

8. weI, 'BZ o'i wur 'B)see·in, ·shii ul tEl Jiu, eu, wiur, un WEn shi 
fan dhu druq k'n biust, 'BZ shi hAlz ur azbun. 

9. shi sun shi siid im wii nr lIun o'iz lee"in strEtJt ut TId lEnth 
an dhu greund in iiz gud sandi kuut, kloos bi dhn d{mr u )dhu )eus, 
deun ut dh'B kAAn'Br 'B dhat dhe'B leun. 

10. ii wur nwo'inin 'Bwee·, sez shii, fur AAI dhu wmd lo'ik 'B 
sik tp'ild 'Br 'B lit'l gool 'B)frEtin. 

11. un dhat ap'nd 'BZ shii un u dAAt'Br in lAA'u k:pn thriu dhu 
bak mad from 'B)aqin eut dhu WEt kluuz tu dro'i an 'B woshin dee, 

12. wo'il dhu kit'l w'Ur 'B ba'ilin :fu tii, wan f;:>'in brn'it samur 
aatunuun, ooni u wiik 'Bguu kam nekst thazdi. 

13. 'Un du Jiu noo? o'i nivu laant ani muu nu dhis n dhat dhe'U 
bizniz 3:p tn tudee·, nz shiu'Ur nz m;:>'i nium iz :dpn :shipud, nn o'i 
doont woont tiu adhn, dhiu neu!

..14. nn soo o'i bi ngu·in ham tn aa mi sapu, gud no'it, nn doont 
bll sn kwik tn kroo oovnr n tJap 'Bgin, WEn i tAAks n dhis dhat n 
tadhn. 

15. it)s n wiuk fuul nz priuts 'Bje·ut reez'n. un dhat)s mo'i laast 
waad. gud bo'i. 

Notes • 

. O. why, forthe long i :Mr. W. some more than (ro), of course it was in no 
hmes said (ai, ai), the (a'i) which he wise trilled. 
wrot~ was not consistently p~onounced i 2. make. (meukmiuk), "twopersons 
but It was quite (A'i) at Ridgmont. in the same house will pronounce the 
doubts, :Mr. W.'s (eu) was probably a word in different ways." 
re~ned form, as I got (E'U) from 3. case, double pronunciation as for 
Rldgmont. make.-hark, here l\Ir. W. considered 

1. neighbour. :Mr. W. treated r in that there was an r, but that it was not 
the London way quite vanishing except " quite trilled." I failed to hear it. 
~efore a vowel. TH. finds a decided r 4. say, (see) and distinctly not (seei 
lU Rd., but very moderate, probably not see'j), which Mr. 'V. did not recognise 
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at all. But I got it from Ridgmont, 9. full, the (fa!) was clear, but they 
and it is found in Batchelor.-whole, do not say (bal) .-on, the (an) was very 
(hal) with the aspirate clearly pro distinct.-lane, see make par 2, for 
nounced.-safe, see make par. 2. yonder they would use (Jindu). 

5. his, specially dictated as (iiz), quasi 11. law, the pronunciation assumes 
he's. law to become lawr. 

6. without, apparently a form of 12. tea, observe (tii), not (tee). 
(urcut) arout =athout (udhcut). 14. home; the aspirate well pro

8. beast, plural (blustez). nounced. 

Miscellaneous Words and Phrases furnished by Mr. "\Vyatt. 

1. (~'i wul), I will. 
2. (hi had'nt AAt), he should not. 
3. (fuz'an), houses. 
4. (tu Empt), empty. 
5. 	 (unlu), enow, more general in the north, (unrl) enough, in the 

south. 
6. (d3:bth), depth. 
7. (dizaa'v), deserve. 
8. (on'giv'in), ungiving, (on-) is usual for un. 
9. 	 (o'i gov ~'m u diq'ur on dhu tpp, soo i stm gon oovn), I gave him 

a stinger, strong blow, on the chaps, so he soon given (gave) 
over, or discontinued. 

10. (shi gAAnd at mi), she stared, girned, at me. 
11. 	 (i ot mi u kliqkur an dhu bak) , he hit me a clinker on the 

back. 
12. 	 (o'i kud'nt ap'un uv ani noledp1bl man), I could not happen-of 

(=m~et with) any knowledgable man. 
13. (an lo'ikinz), on liking or approbation. 
14. 	(o'i 1o'ik u fiu brAAth. o'i beent soo mrlI rapt 3:p in spuun 

vit'l; gim'i plEn ti u gud bin un mastud, dhat ~·z sam'at for 
'\J fElu tu 101 agin), I like a few C = some) broth. I be-not so 
much wrapped up in spoon victual; give-me plenty of good 
beef and mustard, that is somewhat for a fellow to loll (= 
lean back, rest) against. 

15. Co'i beent), is used on the Bu. or w. side, Co'i eent) is n. 
16. (moost)'n)iin)? (munst), most-on-end=generally. 
17. 	(AA'kud, pleez'un, piurot), awkward, pleasing, pert=saucy, full 

of spirit. 
18. 	 (i k3:m pAAltrin ro'it an mo'i fr..rt, fit), ho came poltering right 

on my foot, feet; to palck is used for walking slowly in 
Dv., but palcltin is a fish spear. 

] 9. (rots un miis), rats and mice. 
20. (skuu, skrat, so'ith, sid'uz, spa'i·tik'lz, Hem, to'it, rorndu), score, 

scratch, sigh, scissors, spectacles, team, tight and forwarder 
=tipsy. 

21. (ii)z dhu 	vEk"sinest un eudee'shusest bM), ho's the vexing-est 
and audacious-est boy. 

22. (Jlu)u 	bin u-etin aruwig pii, Jii)n su shaap), you've been a
eating earwig pie, ye are so sharp. 
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23. 	(i AA'lez tJEts pue fook etlt u dhu r~lits), he always cheats poor 
folk out of their rights. 

24. 	(Jlu-l bii tu gEt dhat dh€m p(upu d:m eut), you'll be to get that 
there paper done out=you'll have to get that document 
copied. 

25. 	(i did luk noD weez uz plez unt l~'ik), he did look nowise as
pleasant, like. 

26. 	Co'i doont SEt noo StUll b;)'~' gmlz, o'i)d raadhu av buiz), I do-not 
set no C = any) store by girls, I'd rather have boys. 

27. 	 (wats, war, Jaabz, hilt, wgt'shod, bab'i), oats, our, herbs, 
held, wet-shod, baby. 

BEDFORDSHIRE cw1. 

B from Batchelor, but not nearly all his words. 
D from TIL's Dunstable observations on a railway porter, a natiYe, representing 

extreme s.Bd. 
R from Miss Wheck's dt. for Ridgmont. 
'W from Mr. \Vyatt's cs. 
H Mr. Rowland Hill's word list for Bedford generally confirms the above, I give 

a few differences, or new words. 
In Hatley Oockayne (12 e.Bedford), the dialect has been nearly exterminated 

by the action of a former Rector, the Hon. and Rev. H. O. Oust, and his wife. 

1. WESSEX AND NORSE. 

A- 5 W mcnk. 8 \Vaa. 11 B maa. 12 B saa, H SAA. 13 B naa. 14 
B draa. 17 B laa, \Y lAA'u. 20 II l{~um. 21 W nlum, RII neeum, D nE"im. 
23 H scum. 24 H shenm. 35 B hAAl. 36 H thAA'U. 37 B klaa. A: 43 
R a'nd. 44 H laand. 42 \Y aq. 50 H taqz. 51 II mon man. 54 W woont, 
n WA'unt. 46 W wosh. A: or 0: 60 B loq, H laq. 61 B umwq. 62 n 
stl·aq. 64 B roq, R roq, D roq, H raq. 65 B soq. 

A',- 67 \V gU'in, R goo'in, H guo 69 D nou. 72 W iu [interrogative, (u) 
relahveJ. 73 R soo. 76 II tuud. 79 \V uun. 81 W Mun. 82 W wans. 83 
B mUlm. 84 \Y muu, H mAA. 86 B\V wats. 87 W kl(ms. 89 W bUuth. 
92 WB. noo. 94 \V kroo. A': 103 BW aks. 104 R ruuud. 107 H luuf. 
~10 W doont [don't]. III \Y AAt. 113 W hal, H hal waI. 115 Wham, D 
oum. 117 W wan. 118 B bunn. 120 \Y uguu. 121 R go'n. 122 W noo, 
D nou. 123 B nAAdhnn nothin. 124 13 stuun ston. l25 W ooni. 129 H 
gunst. 134 B wuth, n Quth. 136 \Yadhu. 137 W mrdhu. 

lE- 138 \V fadhu, D faadhuLr ~"In e.Sf. Cb. no l' in these cases, in Bd. r 
certainly but very moderate," says TH. but probably Lro would better represent 
the sound, if he was not mistaken]. 141 H neuI. 142 H sneuI. 144 W ugin. 
147 n breun. 1E: 154 \V bak. 155 13 thek. 157 II rEEv'n. 158 \Vaatn. 
161 W dee, D dE"i. 169 13\Y wen. 173 [(WAre) used]. 179 BW wot. 
JE'- 183 R teetJ. 184 H liud. 187 B liuv. 189 II wee. 190 B kcei. 194 
\,¥ a~i. 199 B blaat, H bUut. 200 BH wiut, D wiit. 202 B hiut. JE': 209 
y ntvll. 213 H eedhu. 221 B fill.I. 223 W dhCu dhiu, D dhE"uLr, R dheell. 

224 B wem, \V wlu, R waa. 226 H mOllst. 227 W WEt. 228 swiut. 
E- 233 \Y speek, D Apiik. 236 H fiivu. 239 H sE'il. 241 H l'E'in. 

243 II pIE'i. - B tcm [tear]. 249 B Well!. 251 mInt. 252 BW kit'I. 
E: 261 \V see, R seei, DH BE"i. 262 R weei, DH wE"i. 263 \V llwee·. 
264 II E'il. 265 W street, It streeut, II strait [?]. 272 II helm [generally]. 
- nw iind [endJ. 281 \V IEnth. - B gam [grin]. 284 II thresh. E'
290 WD iL 293 \V wi. 297 \YR fEIu. 299 D griin. E': 312 WIll. 
314 	\Vaad, D IllLrd [see 138J. 316 II neks [frequently, without the tJ. 

EA- 320 \V kluz. EA: 322 W laaai, D laaf. 323 H iit. 324 B flit, 
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H eet. 326 W ool+d, R oold, D Bud. 330 B Moult, W oold. 335 R w. 
338 'Y kAAl. 340"W Jaad. 342 B enm. 346 B geEt, R geeut. EA' - 347 
D E'd. 348 'Y a'i. 349 W fiu. EA': 352 R rEd. 355 B deth, R dEi. 
357 'V dhoo. 359 'Y netlbu. 360 WIT tium. 361 H biun. 363 IT tJinp,,y tJap, R tJa1p. 366 'V gaat, D greit. 370 raa. EI- 372 W aa, IT 
a'i. 373 W dhen. EI: 377 H srenk. 378 'Y wiuk. 

EO- 386 B Jeu. 387·W niu. EO: 390 'V shud. 393 B biJend. 
394 B Jendtl.! endn.!, R Jondu. 399 W bra' it.. 402 B Iaamin lamin, RD Iaan. 
406 B eu.Ith iith Jath. EO'- 411 W thrii. 412 W shii. EO': 422 W ,y sik. 425 IT lo'it. 428 R sli. 430 B'Y frind. 431 B biul. 434 B biut. 
435 'Y Jiu.· 436 BR triu. 437 W triuth. EY- 438 ....N do'i, D dA"i. 
EY: 439 W trast. 

1- 440 H wink. 446 W nain. - B iis 'ms 'mnR [yesJ. 449 H git. 
I: 452 Wa'i, RA'i [practically the same sound]. 458 W no'it, D [between] nA'it 
ndit. 459 R rA'it. 463 'Y tel. 465 W sitJ. 466 W tp'ild, R tJA'ild. 469 
B'Y wuI [will]. 473 IT bb'ind. 477 R fA'ind. 478 IT greind. - B hinmust 
[hindmostl- 480 W thiq. 483 'Y iiz. 485 B fis'!. 488 B Jit. 1'- 491 
B sa'ith, 'Y so'ith. 492 R sA'id. 494 W ta'im. 499 B bet'l. I': 500 W 
]o'ik, R IA'ik. 503 IT !o'if. 506 W umnn. 508 IT ma'il. 509 W wa'il. 
510 W mo'in. 

0- 519 W ooyn. - B drap [drop]. - B smadu.I [smotherl- 524 W 
waald. - B thruut [throat]. 0: 527 B bUllt bot. 531 B daatlll, W 
dAAtu, D dAAtuLr [see 138J. 535 B fok, W fook [but the length of Mr. ,Y.'s 
vowel was not particularly observed]. 536 H gu:eld. 538 W ud .. 541 WR 
want. 542 IT b6.ult. 550 W waad. 551 B staalm. 554 B kraas. 0' - 555 
D shw'u. 556 W tiu. 558 'YR luke 560 R skuol. 562 D mw'un [H says 
it is (miun) "soft," as the (mw'un) often sounds, but I think this (w'u) at 
Dunstable was an individuality]. 564 R sun. 565 H nunz. 0': 569 H bake 
570 IT take 571 W gud. 578 B pleu. 579 WR Enai [in the s.; but (uniu) 
more general in the n., H gives it]. 583 H tuul. 584 H stunl. 586 R duu. 
587 W dan, D Mn. 588 D nw'lID. 589 IT spunn. 590 fl6.UI. 591 B munl. 
592 W StlU. 595 W fa:t, H fat. 597 H sat. 

U- 603 B kam, k)ep [come up], RD hm. 604 samn. - B muqk [monkJ. 
605 W san, D sa'ne 606 'Y dUll, R duun, D d6uLr [see 1381. U: 609 W 
fal. 612 'Y sem. 613 B druqk. 616 W grE'und. 619 13 feund, fond, W 
fan. 632 W ape 634 W thriu, R thruu. 635 B wath. U'- 640 B keu. 
641 W eu [H. says that this diphthong is "broad and flat," and seems to mean 
(a'u), but he may mean (E'U) after allJ. 642 B dbeu. 643 B'Y neu, R nE'u. 
647 B beltl. 648 W wa:ro' 650 R llbE'ut. 651 W n)ewt. U': 655 B feul. 
658 W deun, R dE'un. 663 B beus [the kitchen where the family sit], 'V eus, 
R E'US, D [betweenJ e'us, a'us. 666 Wazbnn. 667 Weut. 

y- 673 m~rtJ. 675 W dro'i. 682 B Iiit'l [intensive fonnJ, WR lit'l. 
Y: 692 W JUqgist. 696 B bath. 700 B wes. 701 BW fast. 702 W wii. 
y- 706 W wa'i. Y': 712 'V miis, H ma'is. 

II. ENGLISH. 

A. 726 ,y tAAk. 737 R meeit. 738 W print. E. 745 W tJEt. 761 
B pe.rt, W pint. 1. and Y. 758 B gal, WR gml, R gEl. 760 B sriv'l. 
O. 761 IT Iuud. - B dog [dog]. 767 B na'iz, W no'iz. - B muqgril 
rmongrell. 790 IT [adds a (d) gowndl. 791 W bUi, IT ba'i. U. 804 W 
<lruqk'n, R draqk'n [perhaps Miss 'V. aid not know the word well]. 

m. ROMANCE. 

A.. 811 B plens. - 13 freil [flail]. 824 B tJtnl. 833 B peU.I. - B 
pleizhur [pleasureJ. 835 B reiz'n, 'Y reez'n. 840 B tJaambn.!. 849 B streinzhu.I. 
- B wAAndhi wAAntJi [warrant you]. 857 W killS kens. 862 W sed si'llf. 
864 ,V koz. 866 R piun. 

E.. 867 'Y tli. 885 WR VEri. - W Jaabz [herbs]. 888 BW saaltin. 
890 BW binst. 895 B risillt [receipt]. - B weks [vex], W VEks. 901 W 
fa/in. 910 H dle'ist. 
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0·· 913 H kuntJ. 916 B inJun iqun. 917 Brag. 919 B a'intmunt. 
920 'Y p;>'int. 925 W v;>'is, H va'is. 926 B spa'il. - B uqk'l [uncle]. 
938 W kAAllu. 939 'V kloos. 940 W kunt. 941 W fuul. 944 B nleu·. 
945 B veu. 947 B'Y ba'il. 950 'Y sap'll. 952 B kUus. 955 W deuts. 956 
B kivu.I. 

U.. 963 W kw;>'iut. 965 B a'ii. - B neutu.I [nature]. 969 W shiun, R 
sharo' 970 'V dJist. 

VAR. iii. HUNTINGDONSHIRE. 

All s. of the n sum line No.1, which passes just s. of Sawtry (9 
nnw. Huntingdon) and n. of Ramsey (10 nne. Huntingdon) , the 
pron. is thoroughly ME. in every particular, that is, it practically 
coincides with that of the Ht. and Bd. varieties, and n. of this line 
the change seems to be confined to the treatment of U as (\») in the 
s. and (u) or (u ) in the n. But as all the (0) are modernisms, thiso
difference, as before observed, p. 16, cannot be considered to 
determine a difference of dialect which is preserved in all other 
important particulars. 

\Vithout TH.'s investigations, in which he was so kindly 
assisted at Great Stukcley by the late vicar's daughter, Miss 
Ebden, I should have had a most imperfect notion of Hu. pron., 
but these have enabled me to appreciate other information, and to 
determine the general homogeneity of the E. forms throughout the 
m. and s. part of the county, and the change in the n. part with 
respect to the treatment of'U only, all other M. characters being 
absent. 

GT. STUKELEY (2 nnw.Hu.) dt. 

written io. by Miss Ebden, daughter of the late Vicar, but corrected 'by the 
results of TIL's interviews with old inhabitants as given in the adjoining wI. 

. 1. sou A'i sE'i, mE'its, JU sii nE'u dhut A'i)m rA'it tlbE'ut dhtlt 
It t'l gja11 kamin frum dhu skuuul Jindu. 

2. shi)z gu'in dE'un dhu ruud dheu, thrh\ dhu rEd gjE'it nn dhu 
lEft Lhand sA'id u)dhu wE'i. 

~. shuu tmo'£ dhu tJA'ild)z gAll streit op tZu dhu dou u)dhu rnq 
LhEus. . 

4. wiu shi)l tJans tlu fA'ind dhat draqk'n dEth [=deaf] sriv'ld 
fElu u)dhu nE'im u :tomos. 

5. wi AAl nn os nouz im vEri wEI. 
6. wont dhu ould tJap suun tiitJ)u nnt tu diu it tlge'n, pou thiq ! 
7. luk, Mnt it triu. 

GREA.T STUKELEY cwl. 
wn. 	 by TH. in 1881 from William Johnson 77, and James Valentine 75, 

natives and labourers, to whom he was introduced by ~Iiss Ebden, daughter 
of the late Vicar. 

I. WESSEX AND NORSE. 
,A- 21 nE"im. A: _ kant rcannotJ. 57 as. A: or 0: 64 roq. 

A - 67 tlgoin ugu·in. -sIA"un [pl. sloes]. 69 nou. 738611. 74 t(uu. 92 dhe 
nood rthey knowedl. A': 105 roud. 115 om. 122 no. 130 bihlt. 132 
:>tlld [hotted, made hot]. lE- 138 faadhll. 144 tlge·n. 1E: 158 aitn.• 
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161 dE"i. - bUg [bag]. - lhup"l [apple]. 173 WAA [=wor]. - [between] 
dUlS dlas [glass]. - kaat [cartl. - sot [sat} JE'- 183 tit]. 200 wit 
wiut. JE': 218 ship. 223 ahE"u. 224 wlll+r. 

E- 233 spiik spE'ik. 248 mE"u. 251 mint. - fEdhll. E: 261 sE"i. 
262 wE"i. 265 streit strE'it. 278 wEnt] [occ. usually (gjal)]. 280 ulEb'm. 
E'- 290 L 299 griin. E': 312 lu. 314 Iud. EA: 322 [between] 
luf laf laaf. 324 E'it. 326 ouId. 332 tEld. 346 gjeit. EA'- 347 cd. 
EA': 355 dEth dE£. 366 gret, greet grEt. EI: 382 dhE" lin. EO
383 sEv'n sEb'm. 386 [between] E'U a'it. EO: 394 Jondu Jandu Jindu. 
402laan ban [(a'R, ar) written, but theu Johnson did not pronounce (r) when not 
before a vowel] lE'\lln [Valentine's pron.]. EO'- 412 shl. EO': 428 
si. 435 Jil, Jlhm [yours]. 436 triuu. 437 trt,uth. EY- 438 dai. 

l- 447 mIll [hem, written (a'rn)j. I: 452 A'i di. 458 llAnit. 452 rdit. 
480 thiq. 482 cint [ain't, is not]. 483 iz'n. 488 Jit. l'- - ongji'vin 
[ungiving, said of the frost giving way], gji)mi [give me1. 494 tA"im. 1': 
517 Ji,uu. 0- - foltld [forward]. 0: - frog [frog]. -srabz [shrubs]. 
{)27 bA't. 531 dAAtu. 532 kunl. 541 want. - os'iz [horses]. 0'- 555 
shuu. 0': 579 llmd [sg., but pl.] llni,uu. 586 di/u, dount [don't]. 587 
da'n. 588 nuun. 595 fat. 

U- 603 llkamin [a-coming]. 605 sa'n. 606 dou. U: - dttorn [dumb]. 
- tamb'l [tumble1. 632 ap. 634 thri,u. 636 faadn. [TH. cousiders that 
both speakers used' final (-llLr).] U' - 643 UE"U. 648 Ii ttllm E'uun [ ours]. 
U': 658 dE" un. 663 E'US, [or between this aud] atus, E"uz'n [pl.]. Y:
shgt [ shut]. 

II. ENGLISH. 

A. 714 lad. - trAAntu [a tranter, carrier, buyer and seller of corn]. 
1. and Y. 758 gall, gjal rgenerally, occ. (WEntJ)]. O. - t10k [clock]. 
- tlog [clog]. - do)g [dog]. 791 hOi. U. - tgb [tub]. - skaf'l 
[scuffie, to rough harrow]. - lamp [lump]. - gan [gun]. 804 draqk'n. 

III. ROMANCE. 

A.. 811 plE"iz'n [pl.]. 841 truns. - g-:'td'n [garden, TH. writes (gulr-)J. 
- paall] [parlour]. 866 pun. E.. 869 vinl. - prlntJ rpreachJ. I .. 
and y.. - bA"il [bile, bilious attack]. 901 fA"in. 903 dmll. 0..
tunst [toast]. U.. - dli,uu [glue]. 969 shUll. 

Wm·ds. (A'i)m bA't')it) I am =have bought it, (flid) fledged, (E)Jll) dan)it) have 
you done it, (iz)i, dan)i,t) is=has he done it, (mint ung'f, teitnz uni,uu), (trAAntu) 
tranter, (doki) food carried with workmen, (ra'klin) youngest pig of a litter, 
(skresh) crush, (o'puzA'it) opposite, (do'snti) audacity, courage, (frit) frightened. 

SA""TRY (9 nnw. Huntingdon) AND HOLME (10 nnw.Huntingdon). 

TH. was also introduced by Miss Ebden to John Harlock, aged 
81, 11 Sawtry man, who had left his village in 1816, and worked in 
other parts of Hu. and Cb. His speech was mainly the same as 
that of the other old men at Great Stukcley, except in one im
portant particular, the treatment of U. Hurlock used the M. 
vowel (u ), and the others the S. vowel (0). Thus I find noted o
(ruan, uluaq, JUoqist, rttoq, duon, shuot, ttlob, tuomb'l, fUot, skruosh, 
suon, sruobz, unttof, duom), run, along, youngest, wrong, done, shut, 
tub, tumble, foot, crash, sun, shrubs, enough, dumb. Only the 
words (op, don, goOn, ks.mt'n), were otherwise noted, of which (op) 
was queried. To check this sudden transition, within a distance of 
7 miles, which :Miss Ebden had also obs~rved in a maid-servant 
from SawtTy, TH. went to Holme (:houm), about 2 n.Sawtry, 
where he found (unuodhu, kuontri, suom, tuomb'l, thuondu, 'ltoP, 
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gUod, suon, ruoq, sUot, tuop), another, country, some, tumble, 
thunder, up, good, son, wrong, soot, tup, and only (won, endrud, 
kunin, wast), one, hundred, coming, worst, with anything else but 
(uo), where one belongs to the class A', worst arises from the r, and 
(kam) seems to be common in many (u ) regions. Hence I have o
drawn the n. sum line 1 through Hu., just s. of Sawtry. I think 
it unnecessary to cite TH.'s careful work at Holme and Sawtry 
more particularly, as it only confirms the pronunciations already 
obtained for Great Stukeley. 

VAR. iv. MID NORTHAMPTONSHIRE. 
This variety differs from Ht. by the use of (u ) for TI, ando

scarcely in any other respect, although it is so far removed. The 
example from East Haddon is, however, evidently tinctured slightly 
by Midland influence. From this Hannington, Harrington, and 
Lower Benefield are free. The researches of TH. were made in 
a large number of places chiefly for the sake of determining the 
S. limit of (uo), hence the results are not very complete in other 
respects, but words enough are given to shew the strongly E. 
character of this comparatively remote district. The remarks on 
Lower Benefield will shew this distinctly. 

EAST HADDON (7 nw.Northampton) es. 
pal. by AJE. in 1873 from dict. of G. S. Hadley, then a railway porter at 

St. Pancras Station, an intelligent man and native of East Haddon. In con
sequence of TH.'s information from'Vatford and'Veedon, Np., between which 
E. Haddon lies, I wrote to the long resident vicar, Rev. 'V. P. Mackesy, in 
1886, and he informed me that in the two points I specially inquired after, (sMi 
~at) she cut, Hadley's pron. was correct. The (sMi) seems due to M. 
Influence, and was observed also in Rt. As East Haddon is in the mixed 
region, we have the intermediate sound (0) in (fol boluk) full bullock. 

O. re'16 it iz :dpn uz n616 dm'uts. 
1. wal, neeber, JUU un 'im mre'i booth lrere£ ut dhis nluz llV 

main. wot duu ai keeu ? dhrets niidhu iiu nu dhiiu. 
2. fiu mEn dai buko'z dhaa)u laaft ret, wei nou, dount wei? 

'Wot)ud meek um? it)s not VEri ldikli £z it? . . 
.3. m'usumEVU, dh1's iz dhi trm'uth llV t't, soo dJist oold JU noiz, 

wtl)JU, un bei kwaiut wail ai)v finisht. lis'n. 
4. ai)m shultur ai iiud um sm'i-sam uv dhEm fouks u WEnt 

thruu dhi 01 thz'q frum mast tu laast dhusE'lvz-di did dhret, seef 
tma'£' 

5. dhret dhu Jaqgist san iZSE'If, u gr~it b;/i uv nain, n6ud ~'z 
faadhuz vais uz soon uz ei iiud it-Aldhoo it wuz sou kwiiu un 
s,~weikin, un ai wud trast im tu speik dhi trm'uth reni dre'i, 'dhoot 
at wud. 

6. and dh)616ld wumun uSE'If wul tEl AAl UV)JU dhmt u lremfin 
nre'u, un tEl JU street tm'u wi)re'u·t matJ bodhu, if Ju)l ooni ast)u, 
oo! wuunt shei? 

7. reniwm'iz shei wuM 'mei WEN ai aast)u tm'u u threi taimz 
oovu shei did, un'shei mdn't AAt tu bi rJq on satJ u mmtur uz dhis, 
wot d)JU thiqk? 
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8. WEI uz di wuz sre'~'n, shei)d tEl JU, re'u, wziur un WEn shM 
fre'1md dhi draqk'n skremp dhret shei kAAlz ur azbnn. 

9. shEd suuu shM sii £m wi ur bun re'£z ld£'z'n AAI iz lEqkth, on 
dhu grre' und, £n ~'z bEst SEndi tloo'z, tloos tu dha duuur uv iz re'us, 
dre'un ngin dhu kAA'unur uv dhmt leen. 

10. ez' wuz wdinin uwm'z', shM SEZ, fur ill dhu wa:ald ldik u sik 
tJd£ld, ur)u lit'l grel u waritin. 

11. un dhret mpund uz shei un)u dAAtur in lAA ka:m. thl'uU dhu 
brek Jaad from req'in re'ut dhu tlooz tu drdi on u wAshin dm'i, 

12. wdil dhu ket'l wuz u boil£n in tei, wan f(it'n samur aaftunoon, 
ooni u wik uguu' kam nEks tha:a:zdi. 

13. mnd duu JU noou, di nEVU hrand mni moou dhun dhis uv 
dhmt biznis ap tzl tudre'i, uz shuuur uz mdi neem)z :dJ:on :ShEpud, 
un di d6unt want tu iidhu, dhliu. 

14. mnd soo az')m ugu'in oom tu sapu. gud ndit, un dount JU bi 
so kwz'k tu krou oover renibodi, WEll ei tAAks tl dh'is un dhmt. 

15. it)s u puuu fuul dhut tills wi)m'ut reiz'n. un dhret)s mi 
laast waad. gud bdi. 

Phrases from the same speaker. 

1. (dhee liv in dhEm re'1tziz), they live in those houses. 
2. (wei ldik dhu moon wEI '(ma'f), we like the man well enough. 
3. 	(ai)m ugu'in dre'1m oom nEkst wik), I'm a-going down home 

next week. 
4. (Juunr un 	oold frEnd uv mdin), you are an old friend of mine; 

thou art scarcely ever used. 
5. (uuz kaavz un a:fuz aa dhee?), whose calves and heifers are they? 
6. 	(wot)s Jun ~eem? speik dhu tra/uth), what's your name? speak 

the truth. 
7. (faadhu)z dhiiu, eent 	€i? aast madhu, shei nooz), father's there, 

ain't he? ask mother, she knows. 

Notes to the Bast Haddon es. 

1. neighbour is used in addressing. familiar. -friend, (frEnd frEllz) are 
-may (mm'i). I noted at the time used.-}inislted, a common word here. 
that (ci re'i) were· occ. difficult for me But very probably (di) v) should be 
to catch, and that I heard them much (di)m). 
better when conversing with Hadley, 5. soon, with (00) and so afternoon, 
and that then (ro'i, ro'u) came out very par. 12, they also use (,ut'wans) at 
well.-I (di), this at times approached once without any following (t).-tlwt 
closely to (n'i), but (n'i) or (A'i) when I u'ould, (ro'i) is used for aye, but is 
it occurred was very distinct.-laugh not so common as yes. ' 
(lromi) here and (!aaft) in par. 2. It 6. ali, because any ([{'ni) would not 
is very probable that (ro) was often be used. 
used for (a); as I wrote at the time, 7. matter, point, pron. (point), would 
I retain it, but it is very probable that not be used here. 
I appreciated incorrectly. 8. scamp, beast (Mist) would not be 

3. truth, though at the time I wrote used in this sense.-lmsband and wife 
(tr3/uth), I noted that it was difficult are the expressions always used. 
to catch and not sure, and I now think 9. all his length, stretched (strEi}t), 
it was a false appreciation for (trre'uth), full (fol) rather (fuol), and so (bol, 
with which I was then not sufficiently botJu) bull butcher, shewing that the 
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place is in the sum soom region.
clothes, but (kHoot) coat is also used.
that lane, yon not used (Jandll) is 
heard. 

10. whining, this word is uSed; girl 
is the usual word, (wEnsh) in a bad 
sense, (Ires) not used, (mre'id) is an old 
maid. 

11. wet clothes, the wet, not in the 
text, is pron. (weit). 

EASTERN. 	 215 

12. week, observe (wik) not (wik), 
weak is (weik). 

13. know, (noou), but now (nre'tt). 
shepherd, observe sheep (ship), ship 
(ship). 
. 14. I'm a-going, this prefix a- to 
the participle is regular.-this and 
that; t' other is not used. 

15. good-bye is used only on leave
taking for a considerable time. 

E!.sT HADDON, Np., cwl. 

Words from the above cs. and a wI. from the same speaker. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 1 sou. 5 meek. 17 lAA. 21 neem. 34 laast. A: 39 hm. 49 
mq. 54 want. 56 wAsh. A: or 0: 60 l;)q. 64 r;)q. 65 S;)q. A' - 67 
guu, 'I1gU'in [agoing]. 73 soo. 74 tre'u. 79 oun. 81 leen. 84 mOoll. 86 
oots. 87 tlooz. 89 booth. 92 nOll. 94 krOIl. A': 101 ook. 102 as 
[in pres. as well as past tense]. 104 rood. 111 AAt. 113 01. 117 waan. 
120 'I1guu·. 122 nou. 125 ooni. 130 bOut . 

.lE- 138 faadhll. 140 m'il. .lE: 154 brek. 161 dm'i. 164 mm'i. 
166 mm'id. 169 WEU. 179 W;)t. .lE'- 182 sei. 190 kei. 194 mni. 
200 wcit. .lE': 209 llEVll. 213 iidhll. 214 niidhll. 218 ship lnot (ship)]. 
219 sleip. 223 dhiin. 224 wiill. 227 weit. 

E- 233 speik. 241 roo' in. - peell [a pear]. E: 256 strEtJ. 261 soo'i. 
263 'I1wm'i. 265 street. 276 thiqk. 278 wEnsh. 281 lEqkth. E' - 290 
ci [is as nearly as possible the sound]. 292 mei. 293 wei. 294 feid. 299 
grein. E': 311 tEn. 312 fill. 314 {iud. 316 nEks. 

EA- 320 Mell. EA: 322 lmmf, laaf. 324 00'it. 326 ould. 330 oold. 
332 tould. 338 kA.AlZ. 340 Jalld. EA' - 348 m'i. - lcip [leap]. 349 fiu. 
EA': 357 Aldhoo. - afll [heifer]. 359 neebll. - krcim [creamJ. 360 tcim. 
366 greit [but grate is (greet)]. - diu [dew]. EI- 373 dhaa [before (ll) 
meaning they're]. EI: 378 weik. EO- 383 sEv'n. 387 niu. EO: 
394 mndn. 395 Jaq. 399 brdit. 402 ban. 408 [knew, replaced by present 
tense know (nou)]. EO'- - nei [knee]. 411 threi. - trei [tree]. 412 
sMi. 429 fOOll. EO': 422 sik. - wcid [a weed, plant]. 425 ldit. 426 
fdit. 427 Mi, bi. 430 frEnd, frEnz. 435 JUU. 437 trre'uth. EY- 438 
ddi. 	 EY: 439 t1'ast. 

1- 440 wik [not (wik)]. 446 ndin. - peiz [pease]. 449 gAt [got]. 
I: 452 di. 4;55 ldi. 457 mdit. 458 ntiit. 460 weft. 462 sdit. 465 satJ. 
~66 tJciild. 473 bldind. 477 fdind. - ship fa ship]. 487 JEstndee [(-di) 
lU ,~ames of the weekdays, see 631]. - siks six]. l'- 494 tdim. 495 
wam. 1': 500 ltiik. 502 fdiv. 606 wumnn; 509 wdil. 510 main 
wdit. 517 Jiu. 

0- 519 OOVll. 524 wmIld. - rat [to rot]. 0: - kraaft rcroft]. 
- AAf'n [inclined to (aaf'n), oftenl. 531 dAAtn. 535 fouks. 538 wud. 541 
wuunt. - tAP [top]. 550 was:a. . 0'- 557 tre'u. - food [food]. 562 
moon. 564 soon. 0': 571 gud. - saaft [softJ. 579 tma·f. 586 dre'u 
dount [don't]. 588 noon. 592 s//un. 594 boot. 595 fot [very, never (fuot)]. 

u- 604 samn. 605 san. 606 dUlla. U: 609 fol. 611 boluk. 612 
sam. 615 pre'und. 616 grm'und. 619 fm'und. - s:ndnd [hundred]. 631 
thas:zdi. 632 ap. 634 thruu. U'- 640 km'u. 641 m'u. 643 nm'u. 
651 wi)m'wt. U': 658 dre'/ill. 663 m'us. 666 azbnn. 667 oo'ut. 
.!  673 matJ' 674 did. 675 drdi. 676 ldi. 682 lit'I. Y: 690 

kamd. 691 melind. 692 Jaqgist. 701 faast. 

n. ENGLISH. 

A. 726 tAAk. - skoomp [flcampJ. I and Y. - trai [to try]. O. 
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- hAb [a hob]. - dAg [n dog, never (dag)]. - fAg [a fog]. - hAg [n 
hog]. - lAg Ia log]. 767 no'iz. 776 gud bdi. - pAt [a pot]. 781 bodhlJ. 
791 bA'i. U. 804 draqk'n. 

m. ROMANCE. 

A.. 822 mm'i. - pm'i [pay]. 824 tJeilJ. 833 peelJ. 835 reiz'n. 
peelJ [to pare]. 862 seef. E·., 867 tRci. - pm/in [pain]. 885 vEri. 
890 Mist. 891 feist. I·· and y .. - - krdi [cryJ. 900 prm'i. 901 fdin. 
910 dJA'ist. 0.. - d~A'in [join]. 920 pA'int. 925 v6is. 938 kAAnu. 
939 tloos. - roost [roastJ. - toost [toast]. 940 kRoot. 942 botJlJ. 947 
bA·il. 950 saplJ. 955 dm'ut. U.. - woo'it [wait]. 963 ku-dtut. 969 
shulm+r. 970 dJist. 

HANNINGTON, Np. (5 nw.Wellingborough), dt. 

pal. by AJE. from indications given and the io. of Miss Downes, daughter of 
the Vicar, written 1878. 

1. sdn A'i sei, meuts, ju sii na'u dhut AA)m rA't't uba'u·t dhat lit'l 
gool kamin :frnm dhi skuul dheu. 
_ 2. shi)z u)go'in d,)'unn dhu rond dhlU, thriu dhu riud geut on dhe 
left ant SA't'd u )dhu wei. 

3. shau una'u dhu tJA'ild u bin un gAn streut ap tu dhu dA"ur 
n)dhu r;)q a/us. 

4. WJU shl)l hap'n on dhat draqk'n de£ sniv'ld :felu u)dhu neum 
u :mabut. 

5. wi A'ul nau im veri weI. 
6. wount dhi QuId tJap slum laan)u not tu duu it uge'n, p60u thlq. 
7. luuk! eent it trlu. 

Notes to the Hannington dt. 
1. (da'ulJn) for (da'un) is doubtful. 4. snivelled used for shrit'elled, (sM-) 
2. (rilJd) is doubtful, written re-ad. initial becomes (sr-).-Mabbutt was 

-left. This word was left unmarked. written in by Miss D. in place of 
3. straight, this is conjectural, Thomas. 


written straiert. 6. do it, (du'll it) is suspicious. 


Miss D. also gave me the :following words, which I have pal. as 
well as I could. The italics mean received spelling. 

A neum name, seuk sake. 

A' H'mn lane, outs oats, gu go, 'Il1olJn alone, b6unz bones, mAA'lJ morc, onk oak. 

lE spclJd spade, laet late, r::lt ,"at, S::lt sat. 

lE' wilJt wheat, kei key, ladhu laddet", shi sheep. 

EA galJt gate. 

EA' gret g1"eat, bllJnz beam, bium beam, biust beast. 

EO laan learn. 

I sitJ such. 

o hAAI hole. 

U toq tongue, dAA''ll door. 

U' bUot but. 

A. bellbi haby. 
O. bWA'i boy [written buoy], dung dog [written doog]. 

U. srab shrub. 

A.. kClldJ cage, lClJba labour, stclJb'l stable, clJb'l able, weusted tcasted. 

E .. tei tea, kunsaa'n concern, snavis sert"irc, santin certain, and gave the 


plurals housen placen closen postes crustes brere, the last pI. of briar. 
The words strong long wrong, she possibly meant to be pronounced with (a) or 

with (uo). 
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HA.RRINGTON, Np. (5 w.Kettering), dt. 

by :Miss Tollemache, daughter of the Rector. The numerous words marked 
to be in rec. pr. are here given in ordinary spelling and inclosed in square 
brackets [J; no doubt the peasants pronounce slightly differently. 

1. [soJ A'l [sayJ, m€mts, [you seeJ nE'u roz A'i)m rA'iut [about 
that little J gal ukuomiq throm [the school yonderJ. 

2. 09)Z ugoin dE' un [the] roud [there through the red] geut [on 
the] left and SA'id fof the] roud. 

3. shuuu uniu, theJ tJA.'ild)z bin un gAn [straight up to the 
door of the wrong] E'US. 

4. We'll [sheJ'l tJuans fA'ind [that there drunken] dii£ wiz'nd 
felur [of the] nlum [of Thomas]. 

5. [we all know] im [very wellJ. 
6. wount [the old chap soon] laan)u [not to do it again, poorJ 

thin. 
7 . [look], fint [itJ triu? 

Notes to tlle Han'ington dt. 

1. I, "very much drawled." 3. up must have been (/lop). 
2. road, at the "lnd, is repeated 4. chance or (mebi). 

because way would not be used. 7. ain't or aren't (aant). 

The Rector himself added a wI. as follows: 

HARRINGTON" cwl. 

by Hon. and Rev. H. T. Tollemache, Rector, conjecturally pal. by AJE. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A· 36 thAA. A: 55 eeshiz. A': 102 haks [oce.]. 105 [always' he 
ridden ']. 113 wool [oce. w sounded and It omitted]. 127 Must [written ltoursttJ. 
lE. 188 fiudhu [writtenfeartlter]. 152 weetu [written "water, not worter"]. 
JB: 155 thak. 174 eesh. 181 pad. lE'· 190 kee. 195 meeni. E: 287 
bez'm. EA: 335 AAL 336 fAAI. 337 wAAI. 343 waam. EA': 355 
diif. EO: 402 laan. 407 faad'n. EY· 438 dA'i [occ.]. I: 468 
tJild'n. 486 Jest.!'· 494 tA'im. 1': 500 IA~fk. 501 wA'id. 5031A'if. 
504 nA'if. 505 wA'if. 508 mA'i!. 509 wA'il. 511 wA'in. 0: 533 du}. 
- AAS [written orse]. 0'· 559 muurlhu ['asin bloom']. 0': 569 buuk. 
572 bluud. 579 uniu. 593 muost. U· 600 luov ['as in push,' that is, with 
(n), but I have used (lto) as TH. heard in Np.]. 603 kuom. 607 bUotn. 
U: 638 uogli. 609 fal [' as in hull'). 618 wa'und. 622 uondu. 629 suon. 
632 ?top. 633 kuop. 632 duost [' as III puslt 'J. U' - 640 kE'U. 641 hE'te. 
643 nE'u. 647 hE'UI. 653 buot. U': 658 dE'un. y. 673 muotJ. 
676 IA'i. 677 du'i. Y: 684 brig. 621 mA'ind. Y· 705 SkA'i. 
706 WA'i. 

II. ENGLISH. 
1. andY. 758 gaal ['as in whirl']. O. 767 na'iz. U. 808 pat 

[' as hut ']. 

III. ROMANCE. . 

A.. 841 tJaans [written chance, which should be (tJeens), but Miss T. wrote 
eharnceJ. 843 braantJ. 848 tpndJ. 850 daans. 854 baal [written bard]. 
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E·· 878 saluri. 888 saatin. 892 nevi. I .. and y.. 910 dJa'ist. 0 .. 
915 stuof. 916 inJun. 919 a'intmunt. 920 pa'int. 926 spa'il. 942 betJu. 
943 tuotJ. 947 ba'il. 948 bE'ul. 950 suopu. 953 kU"z'n. 964 kesh'n. 968 
kivu. U.. 965 a'il. 

Notes. 

(uonkid) lonely, dull, frequently used; (sin, sid) saw, was took, he ta'en, he 
for very well they often say 'deadly given it, it was gave, more frequently 
well'; , chilled' for 'warm' water; (gJv). 'I am read that book' usual 
(friz) froze frozen; (frit) frightened; for' I have, etc.'; a few broth; his'n 
(wed) weeded j (kuomd) came; housen whos'n theern; he hadn't used to do 
placen; (eld'n) elder tree; (wiu) our; so. Many of these provincialisms are 
(wluse'n) ourselves; them there =those ; gradually disappearing. 

LOWER :BENEFIELD, Np. (3 W.Oundle), dt. 

pal. in 1881 by TH. from the dict. of Mr. C. H. Wykes, national schoolmaster 
there, native of the county, but not of the place, who believed himself, and 
was stated by Mr. Reade, of the Oundle Grammar School, to be perfectly 
well acquainted with the pron. of the district. 

1. sou ai sE"i, tJaps, JU)sii nE"u uz ai)u [ai)m ] rdit UbE"ut dhut 
lit'l wEntJ kaInin frum)dhs skuul dheu. 

2. shl)z g\l'in dE"un dh'B l'oud dhe'B thruu dh'B)rnd gja1it on dh'B 
lrlt and salid u)dh'B wa1i. 

3. bi aq'd, if dhu tJaNld e'nt gA.'n straNt uoP tu)dhu roq d6u'B [roq 
E"US], 

4. WE"U shl)l VEri ld1ik [me)bi, prapsJ fdind dhat druoqk'n clEf 
skjini tJap [fEI'BJ u)dh'B nMm u :tom. 

5. uos til na1u 2m vEri WE'I. 
6. wuont dhu ould tJap suun Hm)u not h)du')it ugjE'n, p6u 

thiq [wEntJl. 
7. luk)J'B! ent)it trh't. 

Notes to the Lower IJenefield dt. 

This pronunciation agrees on the druoqk'n uos wU"nt) and in subsequent 
whole very well with that of the Islip words (duol, uodhtlz, shuodn't, nUothiqk, 
group, including Thrapston and Oundle, tllll/of, Ul/ot, bUotu, dlton, muok) that is, 
and is therefore sufficiently accurate, always (u,,) , which Mr. 'V. said was 
though it is somewhat uncertain. In pronounced with pouted lips. As this 
a previous correspondence with Mr. 'V. is a native sound to TH., and as it is 
he said that the four cardinal points of the regular 1\1. vowel of this part of 
the local pronunciation are the treat the country, there can be no doubt that 
ment of 1. long ii, 2. long 0, 3. short these words were correctly heard. Eut 
u in but, 4. long i in mine. Now 1\Ir. 'V. considered it to be the first 
these were heard by TH., in the dt. as element of his long i, which greatly per
follows. 1. long ii (sE"i, gjf:Jht, wali, plexed me before TH.'s visit. 4. long 
stralit, nEHm cnt) , and in words sub i in mine. In the test this occurs 
sequently given (pleez'n greit, nalim in (di rait sa'id tJa1ild lalik), and 
sali), so that he used (ali, E"i, ei, e, in subsequent words (di) frequently
eel for this sound. 2. long 0, in the (maind stUd fdi'l fdind, na1it taim), 
test (sou roud douu nalu 6uld pOll), from which we may conclude that (oi), 
and in subsequent words (6uts) oats, as in other places, is the regular form, 
labourers (uuts), (gu'in) going, (naTu) and the rest are slips. In no dialect 
no, (aluld) old; so that the sound is could (ali) represent both long ii and 
represented by (bu, a1u) sometimes in i, which must be differentiated in 
the same word. 3. short u, (uop, speech. Mr. 'V. did not dwell on ou. 
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This, in the test, is (nE"u tlbE"ut dE"un meant to pronounce it, other speakers 
E"US), and in subsequent words (E'ttZ'n shew he was wrong, and even when 
fE'und), that is, (E'U) regularly. Hence before a vowel it is probably no more 
the district has the regular E. forms, than (ro)' I attach no weight to Mr. 
(e'i, E'i, a'i) for long ii, (ou) for long 'Yykes's medial vowels, which TH. 
0, (ai, A'i) for long i, and (E'U) for ou, observed, and have, as usual, omitted 
but being beyoud the n. sum line 1, to note his occ. lengthened final conso
has the M. form (tto) for it nants. TH. was not able to interview 

In transcribing TH.'s version I have, any natives, but a boy who shewed him 
as usual, put (i) in unaccented syllables the way to Mr. W.'s said (Jis i dhoz, 
for his (if' y), a mere matter of appre ttoP dhat IE"in), yes he does, up that 
ciation, and have omitted the (r) when lane, thus verifying two points. 
not before a vowel, as, if Mr. 'Yykes 

MID N ORTHAMPTONSHIRE cwl. 
from wn. by TH. in three groups, distinguished by the initials I, N, Y. 

I words from Islip (:A'islip), with Lowick, Thrapston, Sudborough, Stanion, 
Oundle, and Lower Benefield, a group adjoining Hu., all lying n. of the 
n. sum line 1, and hence in the pure (u ) region.o

N words from Northampton, with Nether Heyford, Great Houghton, Harding
stone, Brixworth, and Wellingborough, a group adjoining Bd., all lying 
s. of the n. sum line 1, and mostly n. of the s. 800m line 2, and hence in the 
mixed sum, soom, and som regions. 

Y words from Yelvertoft, with Clay Coton, Welford, 	 and Sibbertoft, a group 
adjoining Le., visited by TH. in 1886, all n. of the n. 8um line, and hence 
with U = (tt )' In Yelvertoft one instance of verbal plural in -en waso
observed (dhi kAAn it ltlr) they call-en it here. In Sibbertoft was heard 
(a)mni tlooz'n) how many closes = fields. In Welford (dhnr)z tl wuondllrflll 
dll tl difllrllns n tAAkin in dhn shinrz) there's a wonderful deal of difference 
of talking in the shires. 

Final (r, Lr) are written in where TH. so appreciated. I should myself have 
most probably omitted the signs altogether. They indicate a real trill made with 
the tip of the tongue, and my feeling is that natives are quite unable to utter such 
sounds. See introduction to M. div. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A. 3 Y benk beck Mik. 4 I teek, Y teik, N mistE"ik [mistake]. 5 Y meik. 
6 I meid. 20 Y Mnm l€~im. 21 I niHm neem, [betweenJ nE"im, neim; nE"im, 
N neim, Y nenm. 23 Y senm. 33 Y rEdhllr. A: 56 Y wash [old], w:>sh 
[new]. A: or 0: ·60 I luoq. 61 Y nmuoq. 64 I roq r:>q, N roq, Y r:>q 
l'uoq. A'- - I ali [name of the letter A1. 67 I· gou gu'in gO'in gowin, 
N gU·in. 69 YIN nou. 73 I [between] sou sa"u, N SOIt. 76 Y tund. 81 
IY lein, N [between] loin lm'in, lenn. 84 Y munr. 86 INY outs, NY unts. 
92 I n()o, N nolt. 93 I [between] snou snare, N snM. 94 I rbetween J krou 
]miu, N krOle. 95 N throu. A': 104 I rood, N [farmers (roua)], rund [from 
men from the country], roud. - I laidi [lady]. 109 I lOu. 110 I kant 
shUnt dont [can't shan't don'tJ, N kEnt kinnt shent shlunt. 115 INY Qum, 
Nom, Y oom oom wOlm. 117 I wa'n wA'n, N wA'n. 118 Y bOnn bunn. 121 
I "gA'n. 122 I nou nA'n. 123 IN nUothiqk. 124 I stoun, N stOun stA'n, Y 
stoun. 128 I dh6uz. 

lE. - I eiks [achesl. 138 YIN faadhur, Y feedhnr. 139 I drei. 152 IY 
WAAtllLr. lE: 160 Neg. 161 I da.li diii dE"i, [between that and deiJ, 
YN dE"i dei Y dee. - N teip [tape]. 171 Y barli. 172 Y gras. - I dIas 
[glass]. - 'I kat [cart]. ~ leit [lateJ. .iE:- ,~83 Y tiitl' 193 N kl~un.A 

194 Y :>ui ani. 200 IN wut, N wiut, Y WInt WIt wnt. 1E: 209 IY DZVU. 

223 I dhein dhCu, N dhilV, Y dhiinr dhE'inr dhiuLr. 224 I wein, YN willLr. 
226 I moust. 

E-	 233 I spiik spiik. 241 N rein reen. 243 I plE"i. 248 Y menr. 
E: 	 251 Y mE"it. 261 N sE"i, Y see sai. 262 I Wru, N wro"i, Y wee. 263 
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IY nWE'li, N rbetween] nw«i, nwil1i. ,E'- 295 I brEd. 299 I griin, Y 
grEin. 300 Y"kiip. E': 305 I Ani. 312 IN iu. 314 IN lULrd ;h1lrd, 
[between] aad, HHd. 

EA: 322 I Iltf laaf. 324 I !iit, Y E'itiin [18]. 326 I [between] ~luld, 
INY ould auld. 328 I k6u1d. 329 I naud. 333 N kaf [pl.] kavz, Y kjUf. 
334 Yaaf. 343 Y WAAm [? new]. 346 I gjE'its, Y gjeut gjeit. EA'
347 INY Cd. EA': 350 Y dE'd. 353 IN bred. 360 NY tium. 361 NY 
biunz. 366 I greit greet, N gr€!dt grEt greit. EI- 373 N dh5,!i. EI. 
382 N dhE'l un. EO- 383 IY sEv'm. EO: 395 INY JUoq. 402 I 
h\rn hVn, N Imm, NY laan, Y [between] lem lam. EO'- - I trii [treel. 
413 N dEv'l. 420 Y f01V. EO': 425 N IA'it. 428 I si, Y siL 431:N 
biuLr, 1;" blur. 435 N J(hm [your'n]. 437 I [between] tra'uth, truouth [first 
element of diphthong very peculiar III one speaker's mouth]. EY- 438 IN 
dA"i, N dai, Y [between] dlii, dA"i. 

I- 446 I nA"in. - N shiuLr [shire]. - I Jis [yesl. - N pE'liz [peas]. 
I: 452 I A'li di, N A'i di. 458 INY nA"it, NY ndit, nJ'it. 459 N rA'it 
roo'it. 465 N sUotJ, Y sitJ. .469 N wuol. 481 N fiqgu. - I ran ruon, N 
ron ran won. 482 I E'int [ain't, are not, have not]. I'- - I A"i (name 
of the letter I]. 492 N SA"id. 493 N drA"iv. 494 I tA'lim [and between 
that and (Mim)], N tA"im. I': 500 I Iaik, N lA'lik. 502 N fA'iv. 506 
I wuomun, N wumun. 508 I mA'liI. 509 N wA'il, Y wail. 514 Y dis. 

0- 519 I ouvu. 522 N oup'n. - I bA\rn [born]. 0: 527 Y but. 
529 Y brut. 531 IY dAAtur, Y da't'otnr rocc.], N da'utu. - I b'ul [tolll. 
- Y krap rcropl. 551 Y stAlrm. 554 NkrAqs [nearly (kroos.)] 0'- 555 
I shuu. 559 IN modhu, madhu, NY mrdhuLr. 562 Y [between] malun moun, 
muun. - I mze,nth [month]. 566 I ttodhn. 568 I bmcdhu, Y bwodhur, 
N bruodhulr. - I grou [growl. 0': 571 Y guod. 578 Y fbetween] pIau, 
pla1u. 579 IN unuof. 586 IN dount [don't], duount. 587 Mn. 588 Y 
nuun. 595 N fUot. 

U- N wild. 603 IN kRm. 605 IN suon saln. 606 IN doulr, N dUulr. 607 
IY bUotur, N [between] bUotur botur. - N nat [nut]. U: - N [betweenl 
dam dom rdumb]. - I tllomb'l tamb'l [between] tamb'l tomb'I. 613 N 
rbetweenl druoqk dreqk. 615 Y paund. 622 N uondu. - I thuondu. 632 
YI uoP' N UoP Op ap. 633 I [between] kep kip; kuop kop, N kuop kop kap, 
Y kllop. 634 Y thrre'u. 639 Y dnost. U'- - I [usual pronunciation 
(EHU)]. 640 N kjau, ka~e)us [cowhouse). 641 I E'U, N a'lI. 643 I nE'l u, N 
n5he neu. - N plomz [plums]. 648 IY altlll, N H'uun. 650 I ub'i'uhlt. 
U': 658 I dE'lun da'tm, IN da'un, N da'lun da'lIn, Y da.un. 659 N ta"un. 
661 Y sMmur. 663 I E"US a'us talus, N a'us, Y aus aU2;UZ, auz'n [Sibber
toft]. 

Y 
rait rA

667 I i'i1ut, N E'lut a'lut. 
673 IY mt'otJ. 6i9 Y tJartJ. 

'it. - I shat [shuq, N shuot. 
Y: 
Y': 

691 N mAnind. 699 N [between] 
709 I fdiu. 

II. ENGLISH. 

A. 713 I bad. I. ana Y. 758 IN gjal. O. 773 N dJqki. tt. 
- I [between~ tab tob [tub], N tuob tob. 794 I dJl'og dJog [and between the 
two]. 803 INY dJuomp, I dJamp dJomp. - N fuoni Lfunny]. 808 IN puot. 

III. ROMANCE. 

A·. 811 N plens, Y pleez'n. 814 I meis'n. 822 I mei. - N pa1i [pay]. 
- I plein [plain]. 830 I trein. - N plluz [please]. 836 Y seez'n. 851 N 
aant. E·. 867 Y tE"i tii. - N prE'itJ [preach]. - N kIaLrk [clerk]. 
- N paas'n [parson]. I·· and Y.· 898 N [between] UA'lis nais. - I 
krA'li [cry]. 900 N prE'illrz [prayers]. 901 IN fAn in. 903 IN dinu. 
N prA'lis [price]. 0·· 916 N anJun, Y uonJun. 920 N pJ'int. - IN pUoIDP 
pomp. - N uoqk'l [and twice] aqk'l. - N rE,lund. 933 I fmont frant. 
939 I tlous, N tlons [pl.] tlOuz'n. - brash [brush]. 940 N [between] kout 
ka'ut. - I bot'n [buttonl. - I IDU t'n [muttonJ. U·· - N puoblik 
[public]. 965 N eiI. - N HLrt churtf 970 I dJuos, Y dJltost, N dJis dJl~ost. 

Usages. I (di)m da'n) I have done. N (gu·in :kjEturin) going to Kettenng, 
regularly. No euphonic r. 
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VAR. v. ESSEX. 

Coming s. again, we proceed from Ht. to Es., where the E. 
characters are most marked. But the greatest difficulty was ex
perienced in obtaining information. And after all, most of the 
information obtained failed to bring out the chief peculiarities. 
Hence, lmtil I had obtained the Maldon specimen, and TH. had 
made a special journey through the nw. of Es., I could feel very 
little confidence in the meagre accounts I obtained. But the result 
is that the ME. characters are all identified. 

A- becomes (e'i E'i) and even (ali, Iii), so that it seems at first hearing to 
displace i, and as an alphabetical letter is called by some form of (a'i). 

A'- is variously treated; (U'll) and (O'll) seem to be lost, but the latter survives in 
a few words as (au Ott). TH. heard (sou) so, at Stebbing (11 n-by-w.Chelmsford) 
and (note) know at Braintree (11 n-by-e. Chelmsford) , but on the other hand 
home, oats, appeared there as (om, ots) mixed with (am, ats uts), and so on. 
The transition to (ou) seems therefore not to have taken place, and there is an 
occasional reversion to (00, 0). This applies also to 0 when usually lengthened. 

l' and I usually lengthened, as generally in E.div., is much broadened and falls 
into (a'i, di, o'i, A'i). Most writers of the dialect use oi, oy, as toime, soide, but 
I think that (a'i, di) are really the most common pronunciations. TH. gives 
(tA'im ma/il) from Braintree, (ldikli kWA'i'tlt) from Gt. Shalford, between (mA'i, 
moi) from Stebbing, (ma'i ma'i, Idlkli) from Great Easton, and I got (dA'ik dtiik, 
moin) from Gt. Dunmow, but quite (b'ikli fo'ind) from Maldon. I do not, how
ever, entirely trust anyone of my own authorities on such a delicate point. 

As to the U' and the U usually lengthened in S. sp., that is, the usual (a'u) sound, 
there was much uncertainty. TH. gives (E'US tE'un dE'un E'ut) house town down 
out, from Braintree, (rE'un a'uz'n nE'u) and between (da'un dE'un), round housen 
now down, from Panfield, with (a'uz'n neu) and the intermediate ('llba'ut 'llbE'ut, 
gra' und grE' und) from Gt. Shalford. This intermediate sound causes the difficulty, 
as also the occasional prefix of (1) as (nIE'u) Maldon; but as (E'U) was frequently 
heard, and I got it from Gt. Dunmowand l\Ialdon, I think that (E'U) must be 
taken as the general sound. TIllS will be found to harmonise with the other 
varieties of D 16 and with D 9. 

As to the U sounds, they are regularly (a, a), but some exceptions seem to occur. 
The Vicar of Panfield stated that the following words had" German u" (tt),: 
"dust, love, above, hunger, tongue, tender, some, but, butter, cup, rum, roof, 
enough, drunken, coming," and even" about." It was principally for that 
reason that TH. spent some time in Panfield and the neighbourhood, bnt he 
could find no trace of this pronunciation. The same vicar gave "ew as in new" 
for the sound in "school threw sure too soon do poor trUf.," and said that French 
!t.was not heard. TH. found no confirmation of this in the neighbourhood, nor 
did I from Gt. Dunmow or Maldon, though the Vicar of Rayne (3 s.Panfield). 
gave me a similar list, just reversing ordinary usage, which I attribnted to his 
exactly misunderstanding the signs I asked him to use. I therefore conclude that 
U is treated as in received speech . 
. Another salient point is the use of (w) for (v). TH. got (wit'l win'llg'll) victuals 

vmegar from Braintree, (WEri wit'lz winug'll) but (vdis) voice, from Panfield 
(where the Vicar had acknowledged 'Werry), but (VEri win'llgu wois) from Gt. 
Shalford, and (wit'ls winuger vois) from Stebbing. On the other hand, an inn
keeper and an old man at Gt. Dunmow assured him that (w) was not used for (v) 
there, but my Gt. Dunmow authority, a native, gave (wo'is) voice, and my 
Maldon authority gave (weri), and from Southend I obtained (westri walIi) vestry 
va~ue, .from Paiglesham (6 nne.Southe~d) and Stanway (3 w.Colchester) and 
Bnghtlmgsea (7 sse. Colchester) (weri), whdefrom Bradfield (9 ene.Colchester) came 
(wes'lz) vessels, with the remark that the people could not pronounce (v). In 
C.lark's Glossary to his "John Noakes and Mary Styles," the classical Es. 
dfalect specimen, I find" wark fcarld warmin warses warsley" (I believe a corrup
tion of universally. that is, altogethc1', for Clark used " I shudn't warsley loike to 
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troy," I should not altogether like to try, compare the' Varsity for University in 
the boat races), "wentersome werry weskit wisit." Hence we may conclude that 
(w) is generally used for (v), and that where in isolated cases (v) is heard, it is a 
modern refinement. But does (v) ever occur for (w)? Dr. Charnock in his 
Glossary has vae ven vite vot=way when white what, but I have had no con
firmation from any of my authorities. Compare D 9, p. 132. 

As in E. div. generally, 1', when not preceding a vowel, becomes (u) or dis
appears altogether. Every dialect writer puts in the r, however, even where it 
never was and never could have been sounded, as Clark's baccar (broke) tobacco, 
bargun (bugen') begun, bellar (belu) bellow, boarnt (b60unt) bonnet, carl (kaal) 
crawl, charmber (tJaambu) chamber, darter (daatu) daughter, fellar (felu) fellow, 
hort (hut) hot, lorss (lAAS) loss, marater (maastu) master, morrar (morn) morrow, 
naarbour (naabu) neighbour, orfan (AAfun) often, scrarl (skraal) scrawl, squarls 
(skwaalz) squawls, thurrar (them) furrow, uster (JUus in) used to, was accustomed 
to, yallar (Joolu) yellow. And in addition I find in Charnock arrar (rom) arrow, 
arter (aatu) after, harve (haav) a haw, or small piece of land by a house, snarth 
(snaath) snath, long handle of a scythe. The acme of this mode of writing was 
reached by my Southend authority, who described the clerk's pronunciation of 
amen as "1'men rmon, rrrmon," that is (aaa'mun) with the first (aaa) very 
prolonged. In my phonetic printing-office at Bath with London compositors 
the confusion between the names of the types for (aa, 1') was so great, that I was 
forced to have the latter called (ceu) or (ree). The writing in of r in such cases 
shews that the writer habitually neglects it in speech, but its insertion is very 
confusing to the reader occasionally. It serves only as a diacritic to modify the 
meaning of the preceding vowel, and when such modification does not occur it is 
Olnitted by the writer. Thus we find in Clark coas (koos, kons) course, foce (foos, 
fous) forced, fust (fast) first, gal (gall) girl, hoss (hos) horse, hull (hel) hurl, suppas 
(supaa's) surpass, tunnips (tenips) turnips, wusser (wesu) worse-r. 'What the 
precise sound of r was oefore a vowel was not recorded either by TH. or myself. 
It was certainly a light r, but whether lightly trilled (l r) or lightly buzzed (lro) I 
cannot say; theoretically certainly the latter as a degredation of (R), but (r) alone 
has been written by both of us. When (aa, AA, HH, tl) precede a vowel, a euphonic 
r is always added, even in the same word, as (sAA-r-iq) saw-r-ing, (drAA-r-iq) 
draw-r-jng, whether the syllable or word did or did not originally end in an (r). 
Hence the country people were accused of adding on an (r) in places where they 
could not pronounce it ! ! 

Clark gives (AAldoo') although, which would be remarkable if certain. Other 
slighter peculiarities will be found in the following word list. 

Of constructions the only striking usage is putting the plural verb to the 
singular subject, as: he do (i doo), my head swim (ma'i ed swim), usual in all the 
E. div. nut I have no example of the reverse, or putting the singular verb to 
the plural subject as: we does. Be is apparently occasionally used in he oe, not in 
I oe. Without lte, belong to we, a S. construction, is sometimes heard. Of 
peculiar words which are not also found in D. 19 there are few or none. 
Mawther (mAAdhu) is here used in a depreciatory sense, as a coarse wench. 
Together is a common form of address to several persons. Come to mine, means 
to my house, and so in other persons. But all this is more developed in D 19. 
At nrightlingsea master is used in the sense of very, an intensitive adverb. 
811ace (snces) the snuff of a candle is (sniis) in Cb. 

Illustratz'ons. 
GT. DUNMOW (10 nnw.Chelmsford). 

Abridged cs. pal. in 1873 by AJE. from dict. of :Mr. J. N. Cullingford, a native 
of Great Dunmow, who when it was made had been several years absent, 
and had been endeavouring to forget his dialectal tendencies. nut the 
uncertainty which would therefore cling to it has been mostly dissipated by 
TH.'s investigations in the neighbourhood. 

1. WEI, neebu, JE'U 'Un ii m'U booth laaf, uu keeuz ? 
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'2. wi noo, d60ut wi? 
3. dJist ooldJu rE'u, til ai d:>In. 
4. o'i)m saatin ai zvd um seei, dhmt ai ded, s8if une£. 
5. dhoot dhu Jeq'gest san isel£, u gret bm>'i uv no'in niu iz 

faadhuz wo'is ut wens, un ai ud trast 'im tu spiik dhu triuth eni 
dei, ei, ai ·uud. 

6. un dhu E'ud umun ursel£ ul tel eni on)Ji if JE'u)l oni reks)u, 00 
woont shi? 

8. E'U, wiiu un WEn shi fE'un dhu drnqk'n biist shi kAAlz ur 
:>Izbun. 

9. shi s.ur)im widh ur oon aiz lei' un strEtjt on dhu grE'und, t'n 
iz gud s:>Indi k60ut ugi'n dhu d.A.Ar)uv)dhu E'US, dE'un ut dhu klinur 
uv dhret)eeu lein. 

11. dhret rep'nd uz shii)un)u daatur)in)laa kom thriu dhu brek 
mad from requn E'ut dhu WEt k160uz tu dr<>'i on 'B wosh'Bn de'i, 

12. wo'il dhu kit'l wuz bo'ilun :fu tii. 
13. ren dJu noo? ai nivu laant eni m.!..!. dhun dhis, un ai doont 

want it eedh'B, dhiu nE'u ! 
14. un soo ai)m gu'un oom tu S3pU. gted no'it. 

Notes to Great J)unlnOW cs. 

2. don't (d6out) for (doont) is doubt (dAA) would be most nsual before a 
ful, compare don't, par. 13. 3. hold consonant, compare (mAA) par. 13. 
your row till I done, possibly I've done. 11. daughter-in-law, euphonic (r). 
5. youngest, great. I am not quite 13. d)yolt know. 

sure of having correctly separated (e E, Mr. Roderick, see Ware, Ht., told 

a :!I) at this early period of my work. me he heard at Great Dunmow (shu 

9. saw Mm with euphonic (r).-eyes, dJUad ai, un ai dJaad 'aa bmk ugi'n), 

(a'i a'i) seem to have been confused. she jawed I, and I jawed her back 

door of the, the (r) is euphonic, (dAA'tl) again. 

might be said if no word followed, but 


lLuDON (9 e.Chelmsford) dt. 

pal. by AJE. from the dict. of Miss Wing, a native of Homsey, six years at the 
National School, l\faldon, as pupil teacher, at the time of dict. a student 
at "\Vhitelands Training College, Chelsea. ' 

1. s6u o'i soo'i, mre'its, JE'U sii niE'u dhut o'i)m rJ't't UbE'U·t dha1t 
IiI gEl [gool] 'B-k:>Im'un from dhu skuul Jon·du. 

2. ut bi u-giiun dE'un dhu rooud dhiiu thruu dhu rEd gro'it on 
dhu lEft alnd so'id 'B dhu wre'i. 

3. shuuur and' dhu tp't1d uz gAAn stroo'it :>Ip tu dhu duuur u dhu 
roq E'US, 

4. wliu shliullo'ik-li fo'ind dhalt drnqk-'n dd sriv'ld blur, u dhu 
nre'im a :tom·as. 

5. :>IS ill noo im wer'i WEI. 
6. oont dh'B oold tJalp suun teetJ [lar.n] u not t'B duu it ugin, 

poou thiq! 
7. luk, eent it triu ? 
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Notes to the Haldon dt. 

1. so, this is one of the very few 
instances collected of this pron.-l am 
most usual. I be is used more than I 
are, hut I are is also used. Never 
heard we is, or thou. He do, we was, 
and theirselves are used. -now, this 
inserted (i) was given me in (fig'und 
gria'und pig'und th'ul kia'u shia'u'u 
mia'11th migliS tia' un ia'ut pria'ud) by 
the Vicar of Panfield, but he also gave 
me (ubuu·t) about, and reiterated it, 
though it was not heard or known in 
the place when TH. visited it.
yonder, probably an error for (indu), 

an E. form, possibly hinder used in 
place of yonder. As to the final r I 
felt unceljain, as J\1iRs 'Ving being 
from Hornsey might have imported the 
London use; but it has been fully 
confirmed. 

3. enough (una'it) was not known.
door, this (duuu) is suspicious, the (r) is 
euphonic. 

4. shrivelled, slw- becomes (sr-) as 
(srak) shrieked. Generally, the voice 
is pitched high with a final rising 
inflection, which runs very high in 
questions. 

ESSEX cwl. 

As the dialect seems homogeneous, I have not distinguished the places whence the 
words came. Those obtained from TH. are placed first or are unmarked, and 
those from other sources are preceded by-. 

r. WESSEX AND NORSE. 

A- 5 meik meek. 10 - haa. 13 - naa. 14 - draa. 21 neim nE"im,-neev.m 
naim. 33 - reedhu. 34 - las. 37 - klaa. A: - kjeint [can't]. 
A: or 0: 64 roq. A'- 67 gu'un [going], - ga'u. 73 - sou SE'U. 76 
- tOud. 86 ots ats uots, - outs. 91 - ma'te. 92 note. A': 104 rood roud, 
- rooud rE'ud. 110 - nat. 115 om LHom, - ham om, - hAAmli [homely]. 
117 WAIn wan. 118 - bon. 121 - gAAll. 122 - na'un. 123 - llAAthun. 
124 stoon, - sta'un. 125 - oni. 

lE- 138 - faadhn. 140 - hail. 141 n:l1il. 143 - tre'inl teeil teenl. 152 
wAAtU. lE: 158 - aatn. 161 dCi dE'li. 171 baali. 179 vot [this, 224 
and 266 are the only examples of (v) for (w) actually heard from an innkeeper at 
Panfield, and they are very doubtful as he was merely stating his opinion]. 
lE'- - retJ [reach]. 183 - tiitJ. - wnmd [errand]. 199 - bleet. 200 
weitwiit. lE': 213-eedhnr. 217-etJ. 219-ship. 224vElr[seeI79]' 

E- 241 l'cin ru1in rain, - ru'in. 252 - kit'l. E: 261 8tH sali sE"i. 
262 wil.Ii WE'li. 263 uwili. 265 streit strE'it strdit. 266 VEIl [once given, see 
179J. - fil [field]. 273 - min. 278 - iind [end]. 282 - gaan [grinJ. 
E': 305 - ho'i. 306 - hekth. 307 - no'i. 312 iu. 314 - haad. 315 
- fit. 

EA 319  gaap. 320 - kiu. EA: 322 laaf. 324  a'it a'itlt. 326 
aluld, [betweenJ olld a'ud, - a'uld, Dod. 327 - ba'uld. 328 - ka'uld. 329
food. 330 - hood. 331 - sood. 332 tuhld, - tood. 333 - kiuf. 334
heef. 346 - gJit. EA/: 355 - diif dif. 359 nt'ebu na1ibu ndibu nE'ibu. 
361 heinz biinz. 369 - sIol{. 370 - rAAU. 371 straa, - strAAu. 

EO- - sev'm. 384 - hev'm. EO: 388 - melk. 393 - biJa·nd. 
394 indu [see top of this page, col. 2]. 396 wak wak, - wak. - aal [earl]. 
400 - aanest. 402 luan. 406 - aath. EO' - - fra'iz [freeze]. EO': 
430 - frin. 435 Jaa [your]. 437 trlluth trw'uth. EY- 438 da/i. 

I- 444 - sto'il. 446 nain. - piiz [peaseJ. - iis [yesJ. I: 452 ai. 
458 na'tt. 459 - TO'it. 468 tJaldurn [approaching (tJildurn)l- 469 -wnl [will]. 
477 - fa'in. 483 - his [not (hiz)J. 488 - it. - dat[dirt]. 1'- 491
sa'ith. 494 tA"im ta'im, tA"im [verging to tOimJ. - rep [reapl. 499 - biid'l. 
I': - dA'ik ddik [dyke]. 500 ]dikli, - lo'ik. 501 - WO'td'. 502 - fo'iv. 
505 wa'if. - ha/ill hee heei [hay]. 508 ma'lil. 510 main maio 

0- - SIDJk [smoke]. 524 wgld wold. 0: - 527 - boot. 528
thoot. 529 - broot. 531 - daatu. 533 - dt/l. 535 - fok. 541 onto - os 
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[horse]. 0'- 560 skuul. - guums [gums]. 562 muun. 0': 583 tUul. 
686 dooz [he does~, - doo fdoes]. 587 da'n. 588 nUlln nuun. 593 mas-to 

U- 602 - siau. 603 kam, - kim. 605 sa'n. 606 dOll. U: 614
hE'un. 616 gra'und. 623 - fa'un. 632 ap ap, - up [at Stanway]. 634 thruu 
thrm'u, - thriu. 636 - fadll. U'- 640 - kiaru. 643 na'u [varying to 
na'u]. 650 llba"ut UbE"ut, - ubia'ut. U': 658 da'un da'un dE'un [between] 
(dE"un, da"un), - diaUD. 659 tE'un. 663 a'us a'us E'US. 667 E'ut. 

Y - 674 - ded, dent [did not]. - hiiv [hive]. 679 - tJaatJ. 682
liit'llid'l. Y: 684 - bred]. 690 kjdind. 691 - ma'ind. Y': 711 
- liis. 712 - miis. 

IT. ENGLISH. 

A. 722 - driin. 737 mE'it. 1. and Y. 758 - gro!. O. 761
lod. 767 - na'iz. 790 - ga'und. 791 boi, hOi. U. - mag [mug]. 
- gan [gun]. - kaal [curl]. 

ITI. ROMANCE. 

A.. pail [pail], - pro'illl peeit. peen!. - plain [plain = dialectal]. 840 
- tJaambll. 845 a1inshllnt. 849 stra1indJ. - skees [scarce]. - sle'it 
[slate]. 862 seif. E.. 885 wEri VEri. - kunsaa'n (concern]. 888
saatin. - saavis [service]. I .. and y.. - willl<b: [village]. _ 901 fa'in. 
- winllgtJ vinllgtl [vinegar]. - wit'lz vit'ls [victuals]. 0.. - kotI' 
- dJa'un [join]. 925 w6is wois vdis. 926 - spu'iI. - rE'un [roundJ. 
940 - kot, 947 - ba'il. - dJUani [journey]. - may [move]. 956
kiV'll. 963 kWA"i·tJt kwdi·ut. 965 - a'il. 970 - dJes. 

D 17 = SEe = Sout.h Eastern. 
Boundary. To the s. the Thames R., being the b. of the S. dive 

To the n. a sweeping semicircular line, from the b. of Ox. from 
10 s.Aylesbury, Bu., s. of Wendover, Bu., and of Hemel Hemp
stead, Ht., of Hatfield, Ht., and Hoddesdon, Ht., and just n. of 
Waltham Abbey, Es., and then passing through Epping, Es., and 
W. of Brentwood, Es., to the Thames R. at Tilbury, opposite 
Gravesend. This line is, of course, very roughly and conjecturally 
drawn, the parts of Bu., Ht., and Es. to the north, not being 
perceptibly different from those immediately south of it. But to 
the n. of this line the speech of the people seems to be really 
di~lectal, while within there are so many causes for interference 
WIth the natural development of speech, and the population is so 
shifting, that it would be misleading to suppose that there was any 
real hereditary dialect or mode of speech. But there is a decided 
tendency to E. as distinguished from S. feeling, and hence the 
district is considered to be a mixture of Metropolitan and Eastern. 

Area. The whole of Mi., the se. of Bu., s. of Ht., and sw. of Es. 
D 17 SE. and D 8 sBS. are the two halves of the Metropolitan 
Area, n. and s. of the Thames R~, where the enormous congeries of 
persons from different parts of the kingdom and from different 
countries, and the generality of school education, render dialect 
nearly impossible. Nevertheless, D 17 is even more distinctly E. 
than D 8 is S. Almost all the so-called" vulgarisms" of London 
are of E. and more especially metropolitan E. origin. And this form 
of speech has become prevalent also in Australasia (see p. 236). 

E.E. Pron. Part V. [ 1657 ] 106 



226 THE SOUTH EASTERN. [D 17. 

Oharacter. This must be collected from the following sections, 
especially the first. 

§ 1. J1[r. j)' Orsey on London Town Speech. 

The Rev. A. J. D. D'Orsey, B.D., Professor of Public Reading 
at lGng's College, London, with large experience in correcting 
errors of speech and defects of utterance, in writing to the School 
Board for London, 4th December, 1882, said: 

"Such words as paper, shape, train, are pronounced piper, shipe, trinc,-the 
very first letter of the alphabet being thus wrongly taught. Gab is keb, bank is 
benk, strand is strend; light is almost loyt; the short i is made ee, e.g., 'second 
edeeshon ;' no is now; mountain is meowntain; stupid is stoopid, and many 
more. The final consonants are so feebly uttered that it is sometimes impossible 
to tell whether the pupil says life, or like, or light. 'H' is constantly 
transposed. ' G' is dropped in such words as comin.q, going, etc., or is turned 
into k in nothink. Most pupils cannot trill the r, burring it in the throat, or 
making it a w, as dwink for drink. In many cases r appears improperlr at the 
ends of words, thus Maida-hill as Myder-eel, Maria Ann as Maria rail.' 

In piper, shipe, trine, the i probably means (E'i) or (re'i), and 
only rarely (a,li); if so, this is only a fully developed Es. form. It 
is found all over Ht. and Es. as already shewn, and is strongest in 
East and North London, being as yet comparatively little developed 
in North West and 'Vest London. But it is recent, as will be 
shewn in the following sections. I was myself born in North 
London in 1814, and cannot recall it. 

We have seen that when long a has developed in (E'i, re'i, a'i), 
long i develops into (di A'i), but in London I have not myself 
observed anything beyond (di), and that very rarely. This is 
perhaps the sound which Mr. D'Orsey alluded to by saying" light 
is almost loyt." 

The correlative of the change of long a into (a'i) is that of long 
o into (a'u) , but to my ears it seldom reaches this in London, 
though I have heard 'ladies in a boat' in Hyde Park spoken much 
like (la'id'l·z in)u ba'ut), but I think it did not go beyond (lre'idiz 
in)a bout). This is common ME, D 16, etc. For London it is not 
mentioned in Walker or Smart (see § 2), or in the 'Errors of 
Pronunciation 1817' (see § 3), or in 'Pickwick' 1837 (see § 4), 
or Thackeray 1845 (see § 5), and must therefore be recent. For the 
received (oo'w), which is quite different, see Part IV. p. 1152. 
But when 0 tends to (ou), the ow diphthongs tend to (eu, B'U) as in 
the whole of the E. div., and this is most probably the sound meant 
by :Ur. D'Orsey's rneowntain. 

The use of keb, benk, strend, probably (kEb bEqk strEnd) for (kreb 
breqk strrend), may be growing. The use of edeeshon, often heard 
as (idiishun), seems confined to newsboys, and is merelyemphasism. 

The use of (uu) for (ili) in stupid news, etc., is by no means 
confined to London or E. div. The' transposition' of "H" is very 
common, though its simple omission is still more common, every
where. The use of comin' goin' etc. in the participle is historically 
preferable to the received coming going, and is almost universal 
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dialectally, but becomes (-~'qg) in s.La. and (-z'qk) in Ch. The 
received sound is (-z'q), which of course is what Mr. D'Orseymeant. 
We find nothink (nathz'qk) in several dialects. The London treat
ment of r belongs not merely to the whole E. dive but to the whole 
e. coast of England from Ke. to Nb. The feebleness of the pron. of 
final consonants is so far as I know insufficient to characterise London. 

Mr. D'Orsey's examples, therefore, do not seem to characterise 
a peculiar mode of speech, but merely show a grafting of some 
E. habits on our received speech. 

§ 2. JValker (1792-1807) and Smart (1836) on London Speech. 

These two well-known authors of Pronouncing :Dictionaries have each given 
a section on Cockney Pronunciation. I quote Walker from the tltereotype edition 
of 1814. He enumerates four faults only. 1) postes, fistes, mistes, etc., for posts, 
fists, mists [mentioned in §3 under P, p. 228J; 2) interchange of v, w as u'eal, 
winegar, vine, vind, for veal, vinegar, wine, wind, the two latter are spoken of as 
common; 3) not sounding k after w to distinguish while wile, whet teet, tehere 
u:ere [now firmly rooted even in educated speech J j 4) interchange of l~ as art, 
harm, for heart, arm. There is no hint at pronouncing ii, 0 as i, ow. 

Smart in his Hints to Cockney Speakers finds it almost unnecessary to remark 
on the interchange of v, w. But notes 'WoOld coold shoold, would could should, 
[now never heard]; chick' n, Lat'n, nov'l, parc'l, but swivel, heaven, evil, devil, 
[the last of which is scarcely heard now but in the pulpitJ. Other errors he notes 
as arethmetic, charecter, writin', readin', spile silo for spoil soil, toosday, dooty, 
perput-rate, affinut-y, providunce, edecation; boa'rd fo'm co'd for board form 
cord, lawr, sawr, 'and, 'eart, lwnour, honest. There is no hint of sounding 
ii, 0 as i, ow. But he says that the ii of "a well-educated Londoner ... finishes 
more slenderly than it begins, tapering, so to speak, towards the sound of e" (ii) j 

and that 0 "in a Londoner's mouth is not quite simple •.. finishing almost as 
00 in too." These are the ee'j, oo'w of rec. sp. which are quite different from 
the i. ow sounds. 

§ 3. Error8 'in London Speech j'n 1817. 

. In an anonymous book called "Errors of Pronunciation and 
Improper expressions used frequently and chiefly by the inhabitants 
o~ London" (Lackington), 1817, not one example of the pronuncia
tIon i, ow for ii, 6 is adduced. ·.As this little work is probably not 
accessible, the following extract may be of service. Wrong pro
nunciations only are extracted, the author's orthography is adopted, 
and any explanations are given in [J. The order is alphabetical, 
arranged by the initial letter. 

A advertisement, arter, airy [area], alablaster [alabaster], ally [ally'], angola 
[angora, now usual], any-think, archangel [ck=(tJ)] archetype, architect, arclli
tecture, arcllitrave, archives, aristocrasy, arnt [ aunt ant], arrac [now usual], 
arrant [errand], arrer [arrow], ast rask], attainer [ attainder], axe [ ask]. 

B babby, baggonet [bayonet], balcony [now usuall, basilicum rbasilica], beadle 
lb;etle], bi~e [boil], Bishergate St. [Bishopgate], botlle:dash [balderdash], brachy
graphy, briIe [broil], broach [brooch, now generally WIth (00) not (uu)J, broccolo, 
13rummagem, 13urgamy [Burgundy], burnfire ~bonfire], berrin [burying], buzzum 
pronounced boosom [seemingly meaning (buuz m) bosom]. 

C chaney[China-ware, obsolete], charmber [obs.], chimley [chimney], chisscake 
[cheesecake], comforts [comfits], crow'd [crew], curossety. 

D democrasy, drugs ldregs], dysentery. 
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E eddication [observe not edjication] i-thur [oldest form, still in use], -er for 
-ow in arrer beller feller holler narrer piller swaller willer, ere pronounced are 
[not clear], ewe is pronounced yeo [this must be common provincial (Joo) now 
unknown in London]. 

F feater [feature], Febberwary [February], figary [vagary]. 
G garp [(gaap) gape, common prov.], genus [genius], geography, gobble 

[ cobble], gownd [gown], Gracious St. LGracechurch St.], grassplat for -plot 
[both usual]. . 

H omitted in 'eart, put in in harm, etc., hankechur harbour [arbour], have 
rhyming to cave, hedge, heir [h with abnormal aspirate], Herkerlis [Hercules], 
his'n, holler [see -er]. 

I ideal' ~Iariar Louisar, ile [oil], imminent [eminent], Ingia [India], ingenious 
[ingenuous], instid [instead], irreparable. 

J janders [jaundice], Janniwery, jessamy [-mine], jest [just], jine [join]. 
K kittle [kettle, common provincial]. 
L larn larning, least [less J, leef r sub. leave], leeftenant pronounced levtenant 

fleftenant, now usual], leetle [very little], lickerish Llicorice], line [loin], lingo, 
five for lief, lozenger [lozenge]. 

~:l manifacter, manifacterer, marrew[marrow], massacree, materals [materials], 
meller [mellow], M epomene rMelpomene 1, meracle maracle for miracle, mercantile, 
mezcreum, mischeevous, muckenger [ muckender, obs. for mockadour, Fr. mouchoir]. 

N narrer [narrow], nater [nature], necessitate, nevvy, noways r no wise]. 
o obstroperous, oman "this error is constantly committed by the ordinary 

class of people," otherways [-wise], otter of roses, our'n. 
P pantomine [ -mime] peashuks [peashells], Penelope, pertikalar, piller, pint 

[pointl, pi-son [poison] post-es persist-es and other words in -ist, preambulate, 
prejudlciary [prejudicial], pronounciation, pudden [pudding]. 

It redikerlous [ridiculous]. . 
S salary [celery], salitary [salutary], sartin, sarve, sarnce, sawder [ solder], 

sentrx [century], set [sit], shay rchaise], shemmy [chamois, applied to leather], 
shet Lshut], should, could, would, sitteation [situationl, sparrow-grass ~or grass 
only, asparagus], spear [sphere], sperrits [spirits], spire [spoil], statute statue], 
stenography, substraction, successfully [ successively], sich [such], su dun, to 
summons, superfluous, supperate [suppurate], surgeon for Sir John, to swaller. 

T taller rtallow], Terpsi-chore in three syllables, terrestial [terrestrial], 
Thalia, Toosaay, topography, towards, trow [trough, a common provincialism]. 

U umberella, 'un [onel, uvola [uvula]. 
V & W constantly confUsed, weal, winegar, vine, vind. 
W warnt, Wens day, willer [willow], winder [-ow], wurt [wart]. 
Y your'n. 
Z called izard in place of zed. 
It is observable that in this list the great number of cases are not at all dialect, 

but are false appreciations of unfamiliar words. Sometimes they are genuine 
survivals, as arrant ags. m'rende, in place of errand, falsely derived from errandum 
in imitation of errant. On the whole these are not Londonisms of the present 
day and are in that respect noteworthy. 

§ 4. IJickens' London Speech, 1837. 
We do not find the peculiar prone piper for paper in Sam'Veller's speeches in 

Dickens's" Pick,vick," 1837, where it would have been immensely picturesque, 
and we may therefore infer that Dickens did not then know it. Indeed 11 years 
later in his Haunted J.lfan, p. 66, 1st ed. 1848, where there was a splendid opening 
for it, it never seems to have occurred to Dickens. Adolphus Tetterby, the news
boy, varies his calling out of Paper! by changing "the first vowel in the word 
paper and substituting in its stead, at different periods of the day, all the other 
vowels in grammatical succession." The effects are written as "pa-per, peppe(' 
not pe-per, "pipper" not pi-per, "popper, pupper." All this is natural supposmg 
(pec'pu, pep'U, pip'n, pnpll, pap'u) to be used, the second and third being regular 
degradations of the first, but (pa'i'pn) would not come in anyhow. We may thus 
conclude that the prone pi-per was not known 40 years ago in London. 
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In Sam Weller the principal fun is made out of the interchange of wand v, 
and while (w) is constantly used for (v) in D 9, Re. and D 16, Es., and also D 
19, Nf., I have not found a certain example in the provinces of (v) being used for 
(w), and though I have for many years been on the look out for it, have never 
heard (v) used for (w) in earnest in London (see p. 132). Now Dickens's Sam 
Weller, who calls himself Veller, and says he spells his name with a wee, is full 
of this. I have noted the following examples of v for w: vaggin, vouldn't, vy 
[why], vos, vurth, vhite, vidower, vidder, veskit, ve, vay, vile, vun, Yunce, vich, 
Pickvick, Veller, Valker, vide, vhen, ven, vheel, .Barnvell, Vellingtons, yorn, 
svear, vare-ever; and the following w for v: dewotion, 'wery, inwest, conwert, 
rewerse, wictim, wisit, wessell, inwention, woter, wentilation. Sometimes, but 
rarely, w is preserved, as in well, widder, washus [wash-house]. 

The other words of S. and T. Weller have no great peculiarity, as: babby 
[incompatible with biby), feller, I des-say, fort'nit, biled [boiled~, 'ooman, see'd, 
hollering, bustin' [the g not by any means always lost], nothin , anythin', a'nt, 
ha'nt, 'ansome [handsome, Hansoms did not exist], rayther, natur, imperence, 
dooties, most of them common in all dialects. Most of these are merely conven
!ionalliterary cockney, and it is only the absence of i, ow for ii, 0 which is of any 
Importance. 

§ 5. Thackeray'8 London Footman' 8 Speech, 1845-6. 
In Punch for 1845-6, W. M. Thackeray first published his Jeames's [not 

Jimes' s] IJiary in highly picturesque spelling, founded, of course, principally on 
phonetic habits, or it would have had no point. Now here I find no hint of ii, 0 
being called i, ow. He uses y for unaccented a, that is, (i) for (n), in gyzett, 
myjestick, jyponica, myommidn [Mahometan], and also nybobb tlltbob·), the 
accentuation (nee·bob) for nawawb being quite modern, and from an Indian point 
of view incorrect. For ii he either uses a, as infamation, gave, able, place, 
pane, hate [eight], chasely [chastely], phamously, shampane, fate [fete], lazy 
fase, grasefly, labor, istate, gacing [gazing 1, sitawashns, A [ = hay], taty taty 
[tete a tete], or employs ai, ay, as awalled, hordayshis, plait, payges, haypix 
[apex], gayv, layt, brayv, sayle, -straynger, say, beayviour, sayber, fainted, 
narrait, gaytors, layborer, rayge. For 0, which occurs seldom, he has oa in 
roag, poaker, noas, toano The w for v is not very conspicuous in wery, wulgar] 
rbut also vulgar], inwite, wisit, conwussing, weakle [vehicle], prewents, diwine. 
O! v for w I have found only one instance, visper, twice repeated. The euphonic 
,. IS common, porring, pawring, hideer of, droring, sor ' em; and the interchange 
of or and aw, as par, lars, dror, enawmous, spawting, tawn. The use of j for d, 
and ell, for t is conspicuous in hojous, juice, treemenjeeous, assijuously, jewties 
[but also dooties], enjurance, and coschewm, creechurs [costume, once spelled 
costewm, and creatures]. The i for oi occurs in pint, adjining, enjy. Thackeray 
s~ldom marks -in' for -ing, but this was mere carelessness. :Much more might ~e 
~Ited, but the above will suffice to shew the common errors then, and to prove his 
Ignorance of i, ow for ii, o. 

§ 6. Mr. Titer' 8 Oockne!j Almanac. 

Returning to recent times, in 1883 Messrs. Field & Tuer pub
lished "The Kaukneigh Awlmineck, edited by 'Enery 'Arris, 
down't-tcher-now," in which what are supposed to be cockneyisms 
of pronunciation are for fun conspicuously exaggerated. It is 
therefore worth while examining these. 

The principal fun of the book is made from the ii and 0, which become (a'i, a'u). 
Thus we have for ii: sy [say] tyken eyen't [ain't] myke engyged operyted relytions 
adjityting lydees [ladies] grytis [gratis] Pygis [pages] ible wy plice dize [days] 
fital [fatal] fyver [favour] stytmints nsin' [raising] dy sitooyshun pytient 
edoocytion [education] brines [brains] py myde pice [pace] nyked wites [waits] 
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gryte waist [? an error for wyste] nyture rite [rate] 'a-penny ipnee [both half
penny] tyste flyver [flavour] stairkise pline pint [paint] vyper [vapour] pypers 
pline sime fyth [plain same faith]. Then for 0, I find: knou own'y [only] touId 
moust ould now [no] stoun noutice [notice] gous gows [both meant for goes] down't 
sou grous bouth sowp [soap] nowsiz [noses] sowl oun lown [loan] bonns owm 
[home] smouke jouke wows [woes] Owb'n [Holborn] spouken. But the author, 
partly perhaps for lack of a convenient spelling, does not notice the corresponding 
changes of I, ow, but writes: minds lie eye fires nice, and thousand pound 'ow 
[how] down out cloud round, with the usual spelling of the diphthong. 

Two vowels a u are both represented bye. The first must be (E), but I am 
not at all sure what the second is, as different from my own (a). These both 
occasion strange combinations. Thus for a: bed men bellence edjityte ragitate] 
ket peck ven etteckin' [attacking] rets [rats], Elbert medder leshir ev [havel et 
[at] then execly beck kebbijez pession tremwize [tramwise] smeks kebs eccidlnts 
kerriJez Clep'em [Clapham] fet begs 'ets [hats] metches enxiety grend veccinitid 
fect gremmer. And for t',: sembdy [somebody] kentry [country] metch [much] 
dezzin [dozen] nethink trenk Lendin [London] yeng nethir eneff enkemfterble 
ether [other] shevving [shoving] tetch ekkempneed sem [some] entil screbbed 
bleddy ren 'besses [omnibuses) Jengshin [Junction] glevs teng [tongue] semmers 
inselt frent [also spelled front] themb enderstends metherly epstairs kezzin 
[cousin] brether peblicytion pesshed [pushed for (pasht)]. But either by accident 
or design te is written in: wuz [was], uv [of], drunk, 'ungry, 'unts gun 'underd 
gluttid, and i in sitch. I do not recognise the sound at all. It is, however, 
quite a novelty so far as neighbouring dialects are concerned. But see TH.'s 
cwI. p. 232, Nos. 632 and 633. 

The 0 before s, fbecomes aw [AA], a common Es., form as: crawss auf [off] 
auf'en kauffey lawst craussin's tauss, to which the writer adds: dawg [dog, 
common], faugy [foggy, unknown] daunkey kaukneigh and faund [fond]. On 
the other hund short unaccented 0, ow become -er [tl], as innercent serciety; widder 
winder y.eller [? yaller] sparrer barrer [barrow], which is comIl).on in every S. 
and E. dialect. 

The use of (uu) for (iu) is quite customary everywhere, as: dooly gredooal doo 
[due] accoomoolyte [accumulate, evidently inferred] noozpyper [newspaper, one of 
the commonest words] amooz valoo [value, ? valley]. 

H is of course regularly omitted, in fact it is now so universally omitted, and 
has been for so long a time in old literary English, that its retention has become 
a mere artificial mark of breeding, so we expect: 'eard 'orses 'int 'evin [heaven] 
'ow 'arf [half] 'ed 'i [high], and again: wot wair wite [what, where, white], 
these last being admitted in polite S. speech. 

The R is of course not pronounced except before a vowel, thus: fust cowidly 
wuth wuss [first cowardly worth worse] and paw yaw [poor your], but it is 
~uphonically introduced after (AA) as in all the E div. as: sawr-a, draw-ring, 
J~'vrache [Jaw-ache], stra'vr'et [straw hat]. Of course -ore (OOtl, OOtl) becomes 
SImply (AA). 

TV, V. These are not interchanged at all in the Cockney Almanac, though w is put 
for v in one passage, apparently for the sake of a pun. It runs thus: "Veccinite 
from the calf direct if yer walue yar infant's weal (veal)." In no case is v used 
for w. The contrast, then, between .Mr. Tuer's and Dickens's Cockney is 
complete and very curious. In Dickens's the fun is made out of the interchange 
of v and w, and there is no hint of using i, ow for ii, o. Here the fun is made 
out of the latter, and the former is ignored. This shews a change in London 
habits as viewed by humourists in the last 50 years. Still more curious is it to 
note that the American humourists examined in l)art IV. pp. 1224-1230, namely, 
1\[r. Davis (Major Downing 1835), C. F. Brown (Artemus 'Vard 1860), Judge 
Haliburton (Sam Slick), and Bret Harte, make no fun at all of either interchange. 

§ 7. Mr. Baumann's Londonisms. 

~r. Heinrich Baumann, head-master of the Anglo-German School, 
BrlXton, a German who is thoroughly acquainted with English, 
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in 1887 brought out his book called" Londinismen, Slang und 
Cant" (Berlin, Langenscheidt), which, besides being exhaustive on 
Slang and Cant, gives the prone of every word on the Lagenscheidt'sch 
system of notation. On pp. xc-xciv Mr. B. gives a summary of 
popular London pron., which I have still further abridged, adding 
brief observations in [J. 

A. Gonsonan ts. 1. h omitted and inserted [general dialectally]. 2. r vocalised and 
inserted (all the east coast]. 3. ng for 12 in a few words, kitching, golding, 
certing [frequent in literature, but I have not heard it, probably at most a 
misappreciation, not dialectal], and 1t for l1g in participles [regular in dialects]. 
4. mn becomes mbl in chimbley [frequent provincially]. 5. ni becomes ng in 
ungans, ingans onions [which :Mr. B. prone (aqgllnz, iqgl'mz) in place of (iq·tmz), 
I do not know (aq·unz)]. 6. gn reduces to n in reckonise. 7. w often omitted., 
as old'ooman, west' ard, innard [to which he adds ltOt' un hot one, whereas here 
the w was the insertion] and used for v [as in all the Land of Wee, see D 9, 
D 16, D 19]. 8. v final omitted in have [general when unaccented]. 9. I 
omitted especially before m and 11, on'y, a'most, certn'y, Lor' A'mighty [common 
everywhere]. 10. d final nearly inaudible, as ole husbin' [common after n] and 
drejJle dreadful [a special word, common in literature, merely assimilation J. 
11. dia= (dp) in Ingee India, sogersoldier [both common everywherel. 12. Final 
t lost in brekfus, fac [breakfast, fact] and medial t in gen'lman [the old gemman 
?f literature is not namedJ. 13. tian = (tJun) in Gltristian [common educated, as 
III question]. 14. th initial omitted in 'em for them [old English Item] more'n 
Iwrder'un, more than harder than [quite common], th final omitted wi' s014'wester 
[common everywhere], tk medial becomes d in farder, farden further farthing 
[common everywhere J, "isolated th becomes r in wirrout without" [arollt known 
provincially, but not the other], "with old people becomes f as nujJin nothing" 
[also commonJ. 15. k occ. for q as ekal equal [I have heard this, but take it for 
an old and not London pron.J. 16. y added in yeam earn, omitted in 'ears years 
[commonJ. 
. B. Vowels. 1. Long vowels shortened, agen, babby, craddle, meMe, thripund, 
fippence, tuppenny, I dun know, again baby cradle may-be three-pounds five
pence, twopenny, I don't know [common, except craddle, even among better 
speakers J. 2. e for a in keb, ketck, Stendard, cab, catch, Standard. 3. per in 
partiekler particular, (i) for a in extry, bony fide [misappreciations of foreign 
,,:o;dsJ. 4. jest sech, jist sick just such [common]. 5. (ee) is very commonly 
(~Cl), ralready discussedJ, ea becomes (i) in airey area [this is merely an abbrevia
tlO~, fike ide' (e'idii) for idea, final a omitted, belongs to No. 3J. 6. ar for ear, 
er III arn sarve earn, serve [still common, but going out]. 7. a obscured to (a) in 
(~am) for ma'am [merely unaccented obscuration, common]. 8. (i) for (a, 0) in 
~wer kimplete [not confined to London]. 9. heerd for heard [commonJ. 10. 
1,le, pint, kist, oil, point, hoist [common old]. 11." 0 (the 0 in born] is very 
common for au (AA) as in cort (bot) for caught" (wt) [this I do not quite under
stand], "conversely aw (AA) is used for 0 (0) as dawg for dog" [not confined to 
London]. 12. (00) becomes generally (oo-a) as road, prouounced (roo-ad), unac
~en~e~ 0 becomes (u) as pertato r? pertater, taterJ potato. 13. doo. for dew, 
1,IlSfnwate, cowcumber [the last old]. 14. 00 for u, Rooshan, Proosswn [old], 
(poo, shoo) poor sure [unknown, but (pAA, shAA) known]. 

This is sufficient to shew that although these pron. may have 
been heard in London, they generally did not arise there, but 
Were importations, or misappreciutions of non-Saxon words common 
throughout England. 

§ 8. Mr. T. Hallam's London Observations. 

When TH., a Derbyshire man resident in Manchester, on different 
occasions visited London, he noted, as usual, differences of pro
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nunciation which he heard from the middle and lower classes. His 
notes are not complete, but they possess the value or observations 
made by a phonetist who was not a Londoner, and therefore I 
collect the examples without distinguishing the different speakers 
or occasions, as he has done in his notes. It will be round that his 
experience is far from yielding such pronounced results as the 
Awlmineek. The a becomes (ei, ei, E"i), the a yields only once to 
(e), the 0 is (au, oo'u), the word road as shouted at railway-stations 
by porters (who were very possibly not Londoners) giving a singular 
variety or forms, the i becomes generally (ui), but once reaches (A'i) 
(I heard a very near approach to (oi) from a boy in Kensington to
day, 30th March, 1886), the u is generally (a), rarely reaching (~), 
and the ow varies from (a'u) to (re'u). These pronunciations are, 
however, such as ME., D 16, would read us to expect. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 4 reik. 5 meik mE'ik. - misteik [mistake]. 24 sM1im. 31 lEn it. 
34 laast. A: - [between] hre'm, hE'm [hamJ. - stend [stand]. 
kjre'n, kaant [can't]. A'- - 6U oo'u [oh !J. 67 gOIU, goo'u [long 0 seems 
often to be (oo"u) perhaps (a'o)]. 69 noo'u. 92 nou. A': 104 [between] 
roltd, r!wd; roud ro1ud; CbetweenJ roud, ra'ud; [between] ro1ud, roo'ud; roo'ttd; 
ra'ud. 117 wan. 122 nou. 132ot. - roo'u [row rank]. ..iE: 160 eg 
[nearly (eg)]. 161 dE"i. - bre'g [bagJ. - [between] rop'l, EP'l. 172 grats. 
- [between] re't et [hat]. 179 wod [what, before (du)], wot [before a vowel]. 
lE'- 195 meni l • lE': 223 dbeu. 224 weu. - strlt [street]. 

E- 231 dhu. E: 261 sE'i. - bed [bedJ. 262 wE'i. 263 uwei' uWE"i. 
266 WEI. - fiulz [fields]. - sEll'iln [selling]. E'- 290 ii. 300 kiip. 
E': 311 ten. EA: 324 eit. - shaant [shan't] shro17 I. 334 aaf. 335 AM 
AAllwilZ ralways, (AAI) "with a peculiar pursed rounding"J. 340 ;raad. -
Eaak [parkJ. EA'· 347 uMd [a-head]. EA': 352 red. 364 tJrop. 365 niur 
Lnear,? (r)). EI- 373 dhe. EO- 387 nlu. EO: 388 miulk. 396 
waLrk [the (r) doubtful, possibly (waak)]. EO'· 420 fOu. EO': 428 sii. 
431 blue 

1- - liv [live]. 446 naain. 448 dhiiz. 449 git [" even middle class 
people say (git on) "J. 450 tiluzdil' I: 452 di [on one occasion, long i like 
(6i), nearlyai], rbetween] a"i ai. 459 rait, [between that and (rait)]. 466 
satJ. 477 fdina. 482 eent ent [ain't]. 1'. 494 tA·'-im. 1': 500 Wk. 
510 main. O· - smoo'uki1n [smoking]. 520 :ba'tt [the town]. - bi1fou 
[before]. 0: 525 [off], AAlf, AM oof; [ofJ OV. - moo1ni1n [morning" the 
analysis for these depressed vowels seems to be, tongue for (0), lips for (0) pursed' '1' 
554 kroozs [orJ kroozs; [between] krA's, kros [" say (kros) with pursed lips" . 
0'- 556 tn [unemphatic]. 557 tu. 559 mdhur ~? (r)]. 0': 571 gu • 
576 wenzdil' 686 dOlunt [don't]. 587 dan, dU'i1n doing]. 

U- 603 karn. U: . 612 sam. 631 tharzdi [(r)]. 632 [betweenJ ap, 
Ep; ap. 633 [between] KaP, kEp. 634 thoruiEE\r [thoroughfare]. U'- 643 
[between] nMe naala; nala, na'l tt. - plam [plum, when intensive (pIatm)]. 
650 nbaat. U': [(a'u) was heard as (aaa) approaching aanJ. 656 ruum. 658 
dre"un. 663 aalas. 667 aa1ut; [between] aaat, aatat; aa'at; [between] a/ut, 
Ct1ut; a'ut. Y: 689 bi'IdilllZ lbuildings]. - i'l tal [hillJ. - shatnrz 
[shutters] . 

n. ENGLISH. 

A. 727 d}re'm. - sffi'ndwiltJ. - breru [barrow]. - eist, E'ist [haste]. 
1. and Y. - tdinri1n [tiring]. O. - [between] oof'n w'n [often]. 
U. - fanil [funnyJ. - krash [crush]. - shaturz [shutters]. 

m. ROMANCE. 


A .. 811pleisplE'is. 822met. 833treintrE'in. -ear [air]. -pali1s. 
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parmar [Pall Mall, generally (:pel :meD]. 841 tJuns. - breamd [band]. 
[betwee~ mAAt,Ji1n, maatJi1n [marching]. - dpn'kilt [jacket]. - gULrd'nz 
[gardens. - kjariAf [carriage]. - paast [past]. - plretfoom [platform]. 
-stE'i stay]. E·· 869viil. -Eko1u[Echo]. -utEmd[or(-end)]. 
kuntenti1d [contented]. - tent [tent]. 885 vEri. - guze·t [gazette]. - aalun 
[hour], aa9rZ [? r], rel\9'rz [? Londoner]. I .. and Y·. 898 [between] ndis, 
nais. 903 [between] ddini1n, dAl\inilD. - mi'nilts [minutes]. 0··
gr9mbli1n [grumbling]. - m9ni1. - olLrdur [order, ? both (r), possibly (AAdn)]. 
- f<>rilst. - pooshun [portion]. - transpouz [transpose]. - grooser [grocer, 
at Bermondsey, no (616), ? (R)J. 942 butJur [? (r) at Bermondsey, must have been 
(R) almost]. - k9lur [? (r)]. - tarn [turn, ? (r)]. U·. - ukwE'rilum. 

§ 9. Mr. J. G., Goodchild's East London Pronunciation. 

Mr. J. G. Goodchild (:gutJail'L d), who is an East Londoner by 
birth and education, has been at the pains to write a very long 
wl. of his own 'colloquial' as distinguished from his' studied' pro
nunciation, as in lecturing, and as distinguished from low East 
London talk. As this was carefully written in pal., it is a document 
of considerable interest to shew the middle-class pron. of the district. 
It is not, however, dialectal, as is shewn by the same pron. being 
regularly assigned to vowels of very different origin. Hence it 
seems better to give it in classes founded on received pronunciation. 

1. Long Ii is always (eli) except before (n), where (el) is deeper than (e) and 
more like (e) or (E) even, than (e), the circumflex shews the diphthong and 
medial length of the first element. But JGG. does not consider even the first 
element to be uniform; he thinks rather that beginning with (el) he glides to 
(e) and thence to (i); all this is, however, avoided before (u) representing final 
~ritten ~', and the vowel is then (ee) simply as in (een) air. This long Ii occurs 
III A- (belik) bake, etc., A: (kelim) came, JE- (drili) dray, (nelil) hail, etc., 
1E: (deli) day, etc., JE' - (nOli) neigh, etc., .lE': (kleli) clay, etc., E- (brilik) 
b!eak, (solil) sail, etc.; E: (leli) lay, (SOli) say, etc., EA- (floIi) flay, EA: (elit) 
61ght, EA': (grelit) great, etc., EI- (dhe1i) they, etc., EI: (stClik) steak, etc. 
I: (Welit) weight, etc. A. (troelid) trade, etc. A·· (elib'l) able, etc. E .. 
dJeli, etc., where the etc. refers to other words in the class in the wI. thus 
headed, which have ii in rec. sp., but not to those otherwise treated. This long 
ii .is evidently of E. origin. Before (n) =r we have A- (neen) hare, JE- (feen) 
fmr, JE' - (ween) were, JE': (neen) hair, (ween) where [but (dhre'u) there1, E
(meen) mare, (ween) wear, (sweea) swear, EA- (keen) care, [but EA: (dron) dare], 
EI (dheen) their. A·· (meen) mayor, (peen) pair, E.. (een) heir. [Observe 
(een) and not the rec. (een). 1\1y own pronunciation has been subjected to so 
many influences in different parts of England, and abroad, and has been so 
~rtificially cultivated, that though I am a North Londoner, I refrain from citing 
It; butrefer generally to Part IV. pp. 1090-1157, 1168-1173,1206-1207, where 
Bell's, Haldeman's, Sweet's, Smart's pron. are also ·considered.] 

2. Short a is sometimes (ah) [which JGG. considers to occur in the local 
pronunciation of Bath (baahth), where r hear (brereth), a difference of appreciation 
simply, for both of us are well used to hear the name from natives], and some
times (00). Thus he has A- (nahv) have, A: (thahqk hahn'd lahn'd) thank hand 
land, etc., A: and 0: (lahm) lamb, etc. A. (bahd bood) bad, etc., A·· (booro'l) 
barrel, (kahrout koorout) carrot, etc . 

.~. Long e, JEI - (sii) sea, etc., JE': (diid) deed, etc., E- (niid) knead, etc., E: 
(Jill'd) yield, etc., E'- (Jii) ye, (~id) !~ed, etc., E': (~iil) .~eel, etc., EA' (ti~~) 
team, EO (binith) beneath, EO - (bu) bee, etc., EO (sn) see, etc., 1- (dhuz) 
these, etc. E. (skr iim) scream, etc. E·· (ti) tea, (viil') veal, etc. 

4. Short e, E: (edJ) edge, (men') men, etc., EA' (ded) dead. E. (beg) beg, etc. 
E .. (sens) sense, etc. Observe always (e) and not (E) ; this is metropolitan. 

o. Long i, diphthong, is always (iii) which is broad, but not nearly so broad as 
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in Ht. and Ea., EY (dlii) die, 1- (divi) ivy, etc., I: (di) I, (mait) might, etc., 
1'- (t!:tim) time, etc.,!': (lfl.ik) like, etc., Y'- (skai) sky, etc., Y': (mlut) might, 
etc., 1'- (ta~m) time, etc., I': (Huk) like, etc., Y'- (skai) sky, etc., Y': (mfl.is) 
mice, etc. I. (taini) tiny. I .. (nais) nice. 

6. Short t is regularly (i), 1- (git) get, occ. I: (witJ) witch which, etc. Y: 
(bridJ) bridge, etc. 1. (pig) pig, etc. I·· (sistll'n) cistern. 

7. Long 0, this is invariably (Olt), except before (u) =r, 8, f and tk occ., in 
which case it is (AA, A'). But this (Olt) includes at least three sounds (as in the 
case of long €i), it "begins with (0) and goes on through (0) to end in (u)." This 
occurs in every case, thus A'- (guu) go, (moun) moan, etc., A': (ouk) oak, 0
(oup'n) open, etc. 0'- (nouz) nose. O. (pouni) pony, and it even occurs un
accented as (tmlou) tallow-before r, 8, j, tk it falls into (A, AA), the (r) becoming 
(u) when final and being omitted before another consonant, as A' - (lAAd) lord, 
(mA'Y) more, (SA'll) sore, A': (gAAn) gone, (hAAS) hoarse, (kIA'th) cloth, EA: 
(wA'm) warm, EO: (sAAd) sword, EO' - (fAll) four, (fAti) forty, EO': (fAAth) fourth, 
0: (kA'f) cough, (bA't) bought, (thA't) thought, (broA't) brought, (roA't) wrought, 
(dA'tU) daughter, (bAAd) board, (fAAd) ford, (hAAd) hoard, (stAAm) storm, (hAn) 
corn, (HAAn) horn, (kroAs) cross; 0': (SA't) sought, (flAAU) floor, (mAAu) moor, 
(SWAAY) swore; U- (dAAu) door. O. (ufA'd) afford. A .. (PAAU) poor; 0- (h'S) 
course coarse corse. 

S. Short 0 is almost always (0), as 0: (Holi) holly. 
9. Long it is regular (JUu), and is so written after a consonant, as (nJUu) new. 
10. Short 11 is regularly (a), but becomes (uu, u') before suppressed r, as EO: 

(lll'n) learn, (u'th) earth; 0- (wulll'd) world; 0: (wuud) word; U: (wlmth) 
worth, (fuudhu) further. E. (pu't) pert; I. (gll'l) girl, while all the un
accented final -ar, -er, -ir, -yr, -or, -ur become (u) unless a vowel follows and 
determines (uro)' 

11. Incidental all seldom arises [as in A- (roadhY) rather, lE- (fudhu) father], 
without a suppressed r, but it is the regular form of ar, as in EA: (Jaad) yard, 
(aam) arm, EO: (staav) starve, (faa) far, (staa) star, (Haath) hearth, (faadhiq) 
farthing. 

12. Incidental aw is regular for or, as in the examples to No.7, but sometimes 
occurs otherwise, as EA: (fA't) fought, (wA'k) walk, (£AAl') fall, (wAAl') wall; 
EA': (roAA) raw, (stroAA) straw. A. (bAAl'd) bald. 

13. Diphthongal oy is regularly (A'i) or (A"l). 
14. Diphthongal ow is regularly (alu), excluding the cases in which it belongs 

to No.7. It is curious that diphthongal i, ow have a different first element, (a) 
in the first and (a l ) in the second, the first apparently to distinguish the sound 
from (eli), and the second as a reaction against the common (ell). 

15. The sounds (1, n) are lengthened before a following consonant, as (bAAl'd 
lahn'd) bawled land, and often when final, as (AAl') all. This of course is most 
conspicuous when the words are taken singly, and less so in connected speaking. 

16. The r is at most (ro) when preceding a vowel, or between two vowels. 
This imperfect (ro) when vocalised and made syllabic as ('ro) is very difficult to 
distinguish from (ll), and when no vowel follows is regularly suppressed; but on 
a vowel following, either in a new or the same word, it recovers its power. Now 
as the r when suppressed converts ar, or, ur into (aa, AA, '1m), it follows that 
when these sounds have otherwise arisen, the speaker inserts an (ro) before 
a following vowel, thus saw, sawing, saw him, become (SAA, BAAroiq, BAAr)im). 
This has been here termed "euphonic r," and it produces an unpleasant 
effect, which JGG. avoids, but the natural "East-Ender" and Eastern 
Counties man regularly introduces. The unaccented (u) usually written er ought 
not to insert a euphonic r, but even persons of high cultivation will often talk of 
(dhia'idhlrouvuthi"q) the idea of a thing. 

§ 10. Rural Speech. 

For the rural portions of the SE. district, I have very slender 
information. My informants find a shifting population, and nothing 
distinctive to record. They imagine that if there is nothing different 
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to their hearing than uneducated London speech, there is nothing 
to report. 

In Bu. the late vicar of Henley-on-Thames after 60 years experience had 
nothing to say. From Penn (se. High Wycombe) the Vicar after 17 years writes, 
" It would be useless to attempt to go systematically through the following list 
[wl.], as the dialect of this neighbourhood is of a very natural character, i.e. 
apart from a few vulgarisms there are very few (if any) pure provincialisms or 
archaisms. The only instance of the latter that occurs to me is holtsen for houses, 
and that is fast dying out." But he marks I, we, you, they be; I, he were; 
they, we, goes, those not used, he do, he live, theirsell, didn't ougM, which shew 
a mixture of pro,incial Bu. 'Vith regard to the use of I be it disappears gradually 
s. of Penn (10 nnw.Eton); it is occ. heard between Beaconsfield (7 n-by-w.Eton) 
and Denham (7 ne.Eton), but further s. it seems lost. 

In Ht. the late Rector of Bushey (2 se.Watford) says: "This place offers no 
opportunity of assisting your work. The inhabitants come and go, from various 
places, and remain but a very short time, but chiefly from London. I will not 
call this place a eollllvies omnium gentium, but very much like it, and hence has 
no special language or dialect." But from Rickmansworth (3 sw.'Vatford and 
hence very near Bushey) Prince 1..-1.. Bonaparte obtained a few notes. I be is 
not much in use, I are is more common, and we am, am you? I, we knows are 
heard occ., I says frequently, w for v rarely if ever heard. The National 
Schoolmaster, who gave this information, kindly wrote a dt. for me where some 
ruralisms occur, as (o'i Ro'it kumin skifil gu'in roud aand so'td gin tifi wen fo'md 
weri weI wront 'ngin beent triu) I right coming school going road hand side 
gone to where find very will won't again be-not true. He notes also on, wrong 
nearly like an, rang. All these have a stronger provincial tinge than might have 
been expected, but this does not represent the general language. }'rom St. 
Albans, Ht., which I place on the borders, my informant after 8 years had only 
noticed taZe pro as tile. From Es. I could gtt no information beyond the border
line marked. Even at Brentwood very little was obtained. 

In Mi. from Harmondsworth (7 w.Brentford) the Schoolmaster gives me (aatu 
want fil sa'il hil hiz'n a'uun Juuun dMeun mifin niun spiun difi bin ee WAA kit'l 
va'is) after won't feel soil heal his ours yours theirs moon noon spoon do been 
have was kettle voice, and the phrases, I or we wants, or does, make they come, 
we bin [have been J, I is [very doubtful], we was, I, he, were, they is, for to do 
it, -tn for partiCIpial -ing. And he says that "leasing is used for gleaning 
exclusively," which is the only strict ruralism in the list. 

From Ashford (7 sw.Brentford) the Vicar writes: "The inhabitants of this 
locality are mainly strangers from every comer of the country who have settled 
here for a brief space and never remain long. They represent any and no special 
pronunciation.' , 

From Hanwell Rectory (3 nw.Brentford) I am informed that "the people 
speak what is commonly called the cockney dialect, the chief pecnliarities of 
which are inability to pronounce a or 0 correctly. The former is turned into 
ah-ee, (ai), the latter into a-ow (E'U) and a tendency to add r to words ending 
in aw (I sawr a man, the lawr of). These defects are common in the 
lowest class, particularly the boys, but are less observable in the better edu
cated." 

At Willesden (5 nne. Brentford) Prince I..-L. Bonaparte made attempts to 
find native pronunciation and construction from the Vicar. He found be not 
used, but I are as well as I am, I wur, we was, I 101'es, they loves; day say hay 
may cake gate home, with the vanishes, he even writes "cike gite" ; leiper, 
winegar, vocalised final r; euphonic r; I seen for I saw, better nor me. Hence 
there was nothing distinctive, nothing rural. It was common London SE., as 
was to be expected. 

From "the chief mason at Enfield" [(5 e.Barnet), sometimes called (:e'nful, 
:e'nf'l)], Prince 1..-1.. Bonaparte notes that I be, I is, I are, we am, are not found, 
but only I am, I loves, we says, they git'es, they was a gain; I got 'em, he do 
(rarely, better nor me; and, as pronunciations, (AAkurd shAAu) awkward sure, 
(lisum, geit keik dei sei mei hei) lithesome, gate cake day ~ay may hay, (kit'l 
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tJimbli kettle chimney. Hence this has fully the London SE. character, with 
no distinctive rurality. 

As South :Myrna (3 nnw. Barnet) lies in a corner of :Mi., projecting into Ht., I 
hoped to find more of a rural character, but no perceptible differences from 
Enfield were found. The Vicar, however, noted that the village being on the 
old high road to the north, " the population has a large proportion of families 
originally from a distance." 

This examination will shew that in so far as this northern part 
of the Metropolitan Area has any dialect at all, it is essentially 
:ME. in its character. Even the (a'i, a'u) forms of long a and long 
o have an Eastern origin and are comparatively modern, within the 
memory of persons now living. They have of late years rapidly 
advanced in all the SE. district and in our Australian colonies. 
They threaten to become predominant in received speech, for habits 
of pronunciation work upwards, and in another hundred years the 
'polite' pronunciation of ii, 0 may become (a'i, a'u), while i, ow 
sink to (o'i, E'U), just as our received (ee, 00) have ousted (a, a) and 
our received (a'i, a'u) have replaced (ii, uu). It is only quite 
recently that in such words as boil, joint, the present (o'i) has 
replaced Pope's (a'i). We now think (o'i) "polite" in join and 
(a'i) "vulgar." Pope thought just the reverse. And to all old 
people, like myself, of all generations, modern changes such as 
those just -noted are simply excruciating. 

AUSTRALASIAN SOUTH EASTERN. 

English colonies, including the United States, whose independent 
government has of course not changed their origin, necessarily at 
first speak the English which they carry with them. That might 
ha,e been originally anyone of the forms of English contained in 
this book, or else of Irish English. This English alters in genera
tions, and is much interfered with by constant immigration from 
the mother country. And now, when education is so prominent 
both in the mother country and the colonies, the speech of the 
colonists is modified artificially by teachers aiming at what each 
considers a "good" pronunciation, and the test of this " goodness" 
must necessarily be the habit of persons of "consideration," that 
is, social position, first in the mother country and secondly in the 
colonies themsel,es. Now the centre of English is London, which, 
as far as pron. is concerned, lies in the E. div., and, as we have 
seen, is at present, at least in its middle and lower strata, distinctly 
modified by the habits of the Eastern Counties. The habit of 
speech among the educated classes in London may be looked upon 
as the basis of " received speech and pron." It is, therefore, to be 
expected that the pron. of the colonies would, as a whole, tend to 
resemble it. On examination we find that the colonies speak 
generally such a form, with modifications belonging to a less 
artificial stratum. Thus, in the eastern United States, New York 
and Massachusetts, there is a tinge of Norfolk. In the Australasian 
colonies, that is, those in Australia, Tasmania (or Van Diemen's 
Land) and New Zealand, there is more than a tinge of what is 
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commonly called" cockney," as exhibited in pp. 239-248. On the 
whole, therefore, a visitor from England to Australasia finds great 
resemblance to the mode of speech he has left behind him, and, 
struck by that, does not much observe the differences. So Mr. 
Froude says (according to the Australian .1Jaily Telegraph of 29th 
March, 1886) that Australian English is "free from provincialism, 
not Americanised, of soft tone, good language and correct aspiration." 
And a letter in the same paper on the following day says that 
" after listening to the 'colonial' of various degrees of education in 
all parts of Australia, in the street, the coach, the steamer and the 
train, and particularly in the schoolroom, Mr. Sala's opinion is con
firmed that their only peculiarity of speech is a very slight drawl 
in the school-attendant, which wears off and becomes imperceptible 
in manhood." 

After such opinions from such well-known literary men, one 
might almost stay any further inquiry and put Australia on a par 
with London. But it must be remembered that, as just shewn, 
there are marked peculiarities at present in London among the 
mercantile and labouring classes at least, and the question arises 
whether these peculiarities exist in Australasia and to what extent. 
Persons who have visited Australia declare that there is a marked 
"cockney" element in its speech. Mr. Samuel McBurney, who 
was for several years principal of the Ladies' College at Geelong, 
Victoria, and has travelled much about the Australasian colonies, 
where he has had the opportunity of examining schools and large 
classes of Tonic Solfa singers, is decidedly of the same opinion, and 
he made numerous observations in Victoria, Tasmania, New South 
Wales, Queensland and New Zealand, from January to November, 
1887, for the purpose of ascertaining real Australasian usage. The 
result of these observations he tabulated and sent to me in Dec. 
1887, from St. Francisco, so that I received them in Jan. 1888, on 
purpose that I might insert them here. They are so full of con
densed original information that I feel unable to do better than 
present them almost in their original form, transliterating the 
Glossic into palaeotype. His plan was to take a number of test 
words, and record the pron. in glossic, and then mark by symbols 
whether these were general, in the majority or minority, about 
half, or sporadic. In some cases he has even found it expedient to 
separate the habits of boys and girls in schools. 

The following extracts from an article by Mr. McB. in the 
Lyttelton Times, Christchurch, New Zealand, will form a fitting 
introduction to these tables, and will explain their general tendency. 
I have introduced a few words in [], and given some pron. in pal. 

" . . . It is generally supposed that two main influences affect pronunciation 
-parentage and the teaclter. In the bush, where children hear only their 
parents, we may find broad Scotch, Irish, or provincial English, but in almost all 
other circumstances the influence of parentage is very slight, and generally acts 
by modify-!nO' the general usage, not by conserving the original type of speech. 
This deClde8 variation from the parent speech is easily accounted for in some 
cases, as the universal tendency of all speech-alteration is towards what may be 
called 'the line 'of least resistance.' • . • Where the young colonial finds 
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himself understood by half the oral exertion necessary, he forthwith abbreviates. 
. . . 'Do you hear me?' becomes jeer me; pudding, pudn, etc., and the strong 
trilled final r is avoided as an unnecessary exertion, when it is noticed that the 
majority of arrivals habitnally neglect it. It is therefore quite common for the 
children to call farther fahthu (ze of but) (faadhu) when the parent says farrthurr 
with a very lond trill (fa.rdhu.r) j world, wlt'ld, (w!iIld) instead of wzerruld 
(w!iI'rold), and so forth. The insertion of r where it is not wanted, as in 
idea-r-of, is also explicable, as it is easier than to make the necessary hiatus 
between the two tongue positions of the several vowels. But why there should 
be a general tendency, as there undoubtedly is in Australia, to a Cockney 
pronunciation . . . is a mystery still to be explained. 

" The modem Cockney . • . is of comparatively recent date, and is, I think, 
not to be found in Dickens [see p. 228J. Its leading features are-(1) The 
omission of the aspirate, and its occasional wrong insertion; (2) clipping ing, as 
singin', shillin'; (3) alteration of a in fate, to nearly i in bite; (4) alteration of 
o in hope, to nearly ow in how; (5) alteration of the first factor of ow in cow, so 
that it is written kyoto, or eaow (kjE'u, kro'u); (6) a general drawling of the 
vowels, so that dog becomes dawg, coffee, kawfy, etc.; (7) insertion of r between 
the vowels, I saw-r'im. 

"In Australia and parts of New Zealand, (1), (2), and (7) are of frequent 
occurrence, as in all parts of England, but they are decidedly less frequent in 
New Zealand, where (1) and (7) are rarely to be met, at least in flagrant 
positions. Idca-r-of, however, is pretty general. (3) and (4) are to be heard 
pretty often in Australia, but seldom in New Zealand. . .. (5) has nearly 
naturalised itself in Australia, and is extremely hard either to express or to get rid 
of. The first part of the diphthong is often so short that it is difficult to fix it. 
The ordinary English ow begins with a of sofa, u of nut, or a of father, tapering 
off to 00 of woo (u'u, e'u, au). The Australian begins ,vith a of eat, or e of get, 
prolonged (roro'u, EE'U), while the New Zealanders give all sorts of varieties, but 
are, I think, settling down to a sharp a of father, followed by 00 (uht). One 
has only to hear" down town," "around and around," said by Scotchmen, 
Englishmen, and Colonials, to notice at least that there is a difference. The 
tendency to drawl the short vowels is noticeable in parts of Australia and 
Tasmania, ha"nd, da"ug, etc. (hrorond dAAg), but not, so far as I can discover, 
in New Zealand. 

There is a strange development in the 00 in food, school, 1'oom, to be found in 
Australia, the true sound being introduced by something like the French cu, forming 
a diphthong [(luu, ro'uu) or possibly (ro'uu)], but this is quite absent in New 
Zealand, although there is in its place a peculiar shortening of the sound-of 
Scottish origin-good food being both given with the short u of pull [gud, fud], 
the first rightly, the second wrongly [not at all uncommon in London]. 

One thing in common with Australia is the broadening of i in die, which is a 
diphthong formed by a very broad alt, tapering to ee (cit). This in Tasmania 
and parts of New Zealand even approaches oi, I die sounding oi doi (A'i dA'i). 
There is also in some places a peculiar final r, with introverted tongue modifying 
the previous vowel, especiallye and f1, as fern, jurnislt, taking the place of the 
rough Scotch r [apparently reverted (R)]. 

The only point that has struck me in New Zealand as peculiar is the short u in 
'but, tub, etc., which has a much more open sound than I have been accustomed 
to, approaching the a infatller, but difficult to describe [between (!iI) and (a)]. 

Throughout the schools a fair amount of attention is being paid to pronunciation, 
and I am told by the teachers that common errors eradicated in the lower classes, 
give very little trouble among the older children, and that the good habits formed 
in school are generally retained afterwards. I think, therefore, that we may hope 
for a very fair average pronunciation throughout the colony, which ,vill compare 
favourably with that of any home district." 

These conclusions are established in the following Table, itself a 
mere condensed abstract of many observations which it would be 
too lengthy to give in full. After the table will be found full 
explanatory notes relating to the separate entries and pronunciations. 

[ 1670 ] 



D 17.] THE SOUTH EASTERN. 239 

COMPARATIVE TABLE OF AUSTRALASIAN P1WNUNCIATION 

Containing the results of observations on the pron. of each particular school 
with different classes, examined where possible in every town visited. These 
results have been condensed, and the main features of each district only are given. 
'Vhere the pron. is normal, i.e. received in England, no note is made except 
where it is contrary to colonial usage. 

The arrangement of the table is as follows: 
In the first column in each page is a numbered set of words used as types, in 

Italics, the different pron. as estimated by Mr. McBurney being added in pal. in 
separate lines below each type. 

The seven other columns in each page refer to the districts examined, and each 
column is headed by an abbreviation of the name of the district referred to. 

The seven columns on the left-hand page refer to districts or towns in Victoria, 
the first two relating to Melbourne. :Mr. :McBurney drew up a smaller table 
of observations in this colony in Gippsland, made in July, 1886, for the towns 
of Sale, l\Iaffra, Stratford, Travalyon, 'Walhallal, 'Varragul, and afterwards 
Melbourne, Geelong, Ballarat, Castlemaine, and Sandhurst, which he had visited, 
or resided in, and examined. But this table is superseded by the left-hand page 
of the present one. 

The last seven columns of the right-hand page contain notes of the two 
Australian colonies of Queensland and New South 'Vales, as represented by 
Brisbane and Sydney, and general observations in Tasmania, with particular 
observations in New Zealand, in which the districts examined were large, 
occasioning the necessity for marking variations. In the W., Na. (Wellington 
and Napier) column, notes inclosed in () refer especially to Napier. In the 
Ne., Ch. (Nelson and Christchurch) column, notes in () refer to Christchurch, 
but those in [ ] to other unnamed districts, and in th~ Sydney column notes in [ J 
refer to similarly unnamed districts in New South Wales. . 

The notes shew about the proportion of those school children examined who 
used the pron. in the given line. As a rule boys and girls are taken indis
criminately, but are sometimes distinguished. 

Notes used in the columns. 

B b {bOYS and girls frequently vary much; in some cases the G werejiner, as 
G mOlI: (E) for (re), (eeu) for (a1w), (ani, a.li) for (uhi), in other cases they 

o· were broader. 
9 general or almost all, more than three-quarters. 
m many or more than half. . 
e equal proportion, and hence if only one or two pron. are mentioned, half. 

some or several, but less than half. 
f few, two or three, less than a quarter. 
? doubtful if the proportion is rightly estimated . 
..... indicates no note made, and serves to guide the eye across the page. 

Contraction of names ofplaces at tile head of the columns, in alphabetical order. 

A. Auckland, New Zealand. :Me. Melbourne, Victoria. 

Ba. Ballarat, Victoria. :Mo. l\lornington, Victoria. 

Br. Brisbane, Queensland. Na. Napier, New Zealand. 

Co. Collingwood, Me., Victoria. Ne. Nelson, New Zealand. 

Ch. Christchurch, New Zealand. S. Sydney, New South 'Vales. 

Dn. Dunedin, New Zealand. T. Tasmania, general. 

Dy. Dunolly, Victoria. W. Wellington, New Zealand. 

F. Frankton, Victoria. Y. South Yarra, Me. Victoria. 

Ma. Maryborough, Victoria. 
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TYPES. Y. Co. Mo. F. ~I~~ 
1. please 

pliiz f f f f 
2. here 

Min 
(m 

9 e 
e 

9 9 e 
e 

9 9 

lial 

R f f 
3. simplicity 

-i 
4. city 

sih 
sitil 

9 9 9 
f 

9 
f 

9 9 9 

si1ti1 f o. new, tune 
nuu, tuUll 

6. day say 
dee deei 9 m Be Bm Be e 
dei 
drem'i 

7. dare 

f e 
Gg 9 

Gg 
8 

9 
f 

e 
f 

deUR 
denr 

8. die 
ddi 
dA'i 

9 9 
f 

9 9 
f 

9 9 gm 

9. my might 
mai 
mai mlilit 
mA'imA'it 

9 
f 

9 
f 
f 

9 9 
f 
f 

9 
f 

9 9 

mai ma'it 
10. no 

noo 
nalu 

9 9 9 Bg 
Gm 

e 
e 

e 
e 

?g 

11. toe 
too 
tal" 

Bg 
Gg 

Bm 
Gg Gg Gg 

9 9 

12. tore 
tAA 
tAA'u(r) 

9 9 9 9 9 9 9 

t6on(r) 
tlion 

13. now, town 
ceze 
rem'u 

9 9 9 
f 

9 9 9 
Brg 

9 

aalu f 
au 
o'u 

14. woman 
uo 8 

15. pull 
uo e ng f f 
u 

16. pool 
e 9 9 m 

pluul 
puul 

9 9 
f 

f 
9 

e 
e 

m 
8 

e 
e 

9 

pul 
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TYPES. T. BR. S. NE,CU. DN._A_._IW.NA. 
1. please 

pliiz f 
2. here 

hiin Pe e e sm e g
tin e e e m 
Hal s 
R e 

3. 	simplicity 

-i 
 ..... mgg g g m g 

4. 	city 

siti 
 g gg g g g g
sitil f f f ff 
si1ti1 f f 

5. new, tun.e 
nuu, tuun f f ff 

6. 	day, say 

dee deei . 
 e Pem e Bg,oe g[0] m g
deei e e e s os os 
dmm'i e e f 

7. 	dare 

dCBR 
 f 
dcnr f 

8. 	die 

ddi 
 s g see 
dA'i 

g og om og 
m note[s] Bg Bm Bm 

9. my might 
mdi s oseg Oe 

mdi ma1it 
 s s Oe Om 
mA'imAlit m Bg[OS]om Be Bm[s]
mai m<)'it om 

10. 	no 
noo m geg g g g
na1u s ose f 

11. 	 toe 
too m s s s f m(g)e
ta1u s m m m g om ~ 

12. 	 tore 
tAA g e,g g gg
tAA'n(r) e 
toon(r) Ps g 
toon 

Ps e 
Bm 

13. now, town 
eeu m (Pom)fg me g
:rm'u fefse f 
aalu ef (n) ms fe f au sefs f 
a'u seffs 

14. woman 
u so f f

15. pull 
u ffss so 
u mm g !l !l!l !l 

16. pool 
pi/uul fe me of 
puul s g ge e g g
pul f 

I 
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Dy.Y.TYFES. F. BA.liA.Co. I lio. 

17. rule 
ruul g g g g e g!I 
reul e g 

18.lood 
fuud 
fud m I 
fluud g g g g g g g 

19. law paw 
pAA gg g g g g g 
pAA'U f I f f f 

20. floor 
flAA eg g 
flAA'U gg m ggf !l 
fl60u 

floo'll 

-R 

-r 

21. poor 
pAA e eg e e e 

e e e e e 

puuu 

p~uu 

PI~UUR 
22. pure 

e PegPJAA gff 
pJUUU g e e!I 
pJUUUR 

23. 	 8ure 
shAA gf 
shtlUU gg!I 
shuuuR 

24. more 
mAA g g!I!I !I !I !I 
moo 
moou gg g g g g 
moou 
mAA'uR 

25. morning 
mAA g99 !I !I !I9
mAA'
mAAR

26. dance 
dEEns f f 
dEns e m g e Gg
da1ns 

9 9 
f 

drona e e Bg 
27. hand 

hEEnd !I
hEnd e Btn Gg 
hrend 

!I f 
e Bg 

hand 
e 

28. 8aw him 
BAA)im e g!I 9 9 9 !I 
BAA-r-im ef ff
BAA-R-im 

29. drawing 
AA)iq g g!I 9!l !I9
AA-r-iq f f fI
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__T_Y_P_E_S_._.,__T_._ ~ _S_,_ ~I W,NA. NE,eR. ~ 
17. 1'Itle 

ruul 
reul 

IS. 	food 
fuud 
fted 
fluud 

19. law paw 
pAA 
PAA'U 

20 • .floor 
fiAA 
fiAA'U 
fioou 
fioou 
-R 
-r 

21. 	poor 
pAA 
puntl 
puuu 
PUttUR 

22. pure 
pJAA 
pJUUU 
pJUUtlR 

23. 	aure 
sm 
shuuu 
ShUUt!R 

24. 	more 
mAA 
moo 
moot! 
moon 
mAA'uR 

25. morninfl 
DlAA
mAA'
mAAR

26. 	dance 
dEEllS 
dEns 
dans (? at) 
dams 

27, hand 
hEEnd 
hEnd 
hrend 
hand 

2S. 	aaw him 
sAA)im 
SAA-r-im 
SAA-R-im 

29. 	drawinfl 
AA)iq 
AA-r-iq 

o 

mfl 
a 

a 
m 

a 

a 
m 

e 
e 

fl 
o 

fl 

m 
f 
f 
f 
m 
f 
f 

m 
af 

fl 
f 

o 

a 

o 

f 
m 

f[s} 

f 

o 

f 
fl 

f 
fl 

o 
o 
f 

o 

f 
a 
a 

f 
a 
a 

fl 

fl 

m 
a 

f 

o 
o 

[m]f 

Em] e 
e 

[e]f 

o 

o 

fs 
m 

fl 

o 

a 
a 
f 

o 
f 
f 

o 
f 

fl 
f 

o 

} 
f 

o 
f 

o 

[:s s] 
o 

o 

am 
:sm 
[fJ 

g 
o. 

o 

of 
Ofl 
:Sfl 

00 
:so 

o 

o 

fl 

o 
f 
f 

o 
f 

(m)f 

~ 

fl 

fl 

8 

m 

6 

0 

8 

(f)m 
s 

e 
e 

0 
f

0 
f 

o 

(g)m 
f 

(f) 8 

Em] 0 
[sJ f 

a 
m 

[f]o 

o 
[aJ 

o 
[8J 

fl 

fl 

o 

e 
e 
8 

9 

f 

fl 
f 

o 
f 

9 
f 

o 
? 
? 

9 

fl 

o 

o 
o 

fl 

o 

8 

8 

m 
f 

9 

9 
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TYPES. Y. Co. Mo. F. Dy. MA. BA. 

-- ------ ----
30. Ada has 

dn)hffiz g e g e ag 
'\J-r-ooz e e f f Bg 
'\J-R-ffiZ 

31. idea of 
a'idiiupv g 
-n-r-ov g g f g g g aBg 
-n-R-OV 

32. pearls 
poooolz ag 
p;mlz ..... 

33. ferns 
fooffinz 

34. -ing 
g g Bm !! g g ?g 

-iq 
-in 

!! g g 
f 

m 
f 

35. anything 
-thiq 
-thiqk. f 8 f 

36. dog 
dog 
dAAg 
dahg 

!! 
f· 

ag 
Bg 

ag 
BS 

ag 
Bg 

ag 
Bg 

g 
f 

g 

37.·9 omitted f f f m f f 
38. wh

·wh e ag ag m 
w !I e Bg Bg f 8 g 

39. wet 
wat f f 

40. 8 

th, 
41. tub 

tab 
42. water 

oh 
43. star 

rooo 
44. boy

oi 

Notes to the above Table. 

The numbers refer to the numbers of the word types. The columns are, 
when necessary, indicated by the initial letters at their head, the pronunciations 
referred to are given in palaeotype. 

1. please, (pliiz) was only heard from more frequent. The sound (lial , tia), 
a few children, and I think always in which is given only in Ne. and Ch., is 
singing, when it is much easier to take 'well known as either an affected or 
(ii) than (ii). There was a line to say vulgar sound in London, as heeah! for 
that ee was (ii) generally. here! from a "swell," who has a 

2. here, three sounds are entered~ of difficulty with his r's. The appearance 
which (iin) seems the most popular, of reverted (R), if rightly observed, 
though (fin) is not unfrequent. In rs. here and in 7, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 
Quly (iin) is acknowledged, but (tin) is 28, 30, 31, 32, is highly interesting, 
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Du.BR. A. W,NA. NE,eR.S.T.TYPES. 

30. Ada has 
s m m .....du)hrez 9 9 9 

f sm [g] s ..... f .....u-r-rez 
..... ..... .......... ..... ..... .....U-R-rez 

31. 	idea of 
a'idiiu)ov sf ?m ..... e e 9 

s ose (m) e-u-r-ov [gJ m9 9 
.......... ..... ..... ..........-U-R-OV ,"0' 

32. pearls 
e ........... a .....prorolz f I 

..... e m..... ..... ..... .....p::mlz 
33. ferns 

ome (g) efoooonz m 99 9 
34. 	-ing 

-iq m m 9 99 9 9 
a ..........-in f [m]1II 

35. anything 
.....(?) e ..... ..... .....-thiq 9 
f..... [m]ff(?) e-thiqk I I 

36. dog 
ma mdog 99 9} Bm ......... fmdAAg I 
e............... ..... ..... .....dohg 

............... Ptn37. H omitted PI?I 
38. 	«;h

wh Og,B1n[f]mfa fa ~o g) eI 
BaBg) e [m] smw- m m fJ 

39. 	wet 
wet _... .............,. ............... 

40. 	a 
th, Ba Bal Is............... f 

41. 	tub 
tab ta1b .................... .......... I 

42. 	water 
oh ....._-,, .......... ... I ..

43. 	star 
rere .................... ..... ..... f 

44. boys _.. ..........b6iz (j)..... ..... ..... 

but is possibly due to some colonists loth to identify exactly with (y), the 
from our D. 4 or 11. See note on 24 equivalent of the symbols :Mr. M. Bell 
floor, col. Dn. and Mr. 1tfcBm-ney use. Hence the 

3. symplicity with final y as (-i, -ii) observation on the great predominance 
and not (-i). This was not tested by of (siti) is interesting. 
Mr. McB. till he came to Br., and 5. 1/CW, tune, the pron. (nuu tuun), 
there he found it very common in Br., which WitS found with comparative 
S., A., W. and Na., Ne. and Ch., rarity by Mr. McB., is very common in 
and Dn. His attention had been drawn London. 
to it by two Englishmen as a colonial 6. say day includes all the words 
peculiarity. usually having (ee) sounds, see p. 233, 

4. city. There is a schism among and forms one of the chiefly "cockney" 
~ng~sh speakers as to the pron ..of the tests, No.3, in }\fr. :McB.'s article, p. 
t, Y III thIS word. My (il) here IS used 238. The sound given as (eei) in the 
for a sound between (i, e), which I am table may be, Mr. McB. says, (BE'i) or 
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probably (E'i). In England certainly 
the sounds so vary. Mr. McB. also 
gives from Ba. (doore'i grEE'tlV) day 
grave, with (i), and in all cases long 
first elements. In England they are 
heard with the first element quite short, 
as (dE'i, dre'i,dali, dai) as shewninD. 16. 
Mr. McB. says the (ee) is purer in New 
Zealand, although the (eei, oore'i, EE'i) 
are still to be heard. In Napier }Ir. 
McB. did not notice any strong tendency 
to make (ee) into (a'i), but two Scotch 
teachers there told him that the 
children uscd to be very bad, reading 
(dhi a'iuAn gra'uz ;m dhi sta'itli a'nk) 
the acorn grows on the stately oak. 

7. dare, on the (R) see 2. 
8. die, under Dn. he notes G seem to 

have more (ai), perhaps (ali), B (dai). 
At Ba. the g m for (ddi) probably refer 
to different classes. The (ddi) of G 

was frequently (dAA'i) or (dah'i) , ltir. 
McB. could not be sure which, but at 
any rate more (A'i) than (ai). 

9. my might contrasts the treatment 
of (a'i) in open and close syllables, 
from which it appears that the latter 
generally have the finer sound. 

10. no, and 11. toe. Mr. BcB. 
considers that the forms (nalu, talu) 
which he wrote were uncertain, and 
that they may have been rather (au) or 
something else. In no, go, home as a 
general rule it seems to be some form 
of (a'u) j but in 11. toe there was 
generally a marked change, especially 
with G. 

12. tore. About final r see 2. 
13. now town, this is another test 


diphthong (au), see No.6, in Mr. 

McB.'s article, p. 238. The first 

element in (eeu) may be rather (EE), 

as in No.6. say day. "In New 

Zealand," says :Mr. McB., "this 

diphthong (a'u) -was very varied. You 

never could guess how the next child 

would pronounce it, and (aa'u, dau, 

aau, alu, oom'u, EE'te, eeu) I think 

were all to be heard, but not, or rarely, 

(60u, dhu), which I have heard from 

Americans here [St. Francisco, Dec. 

1887J. In New Zealand the (rere'u, 

eeu) were not so marked as in Australia. 

They did not dwell on the first syllable 

with a drawl, but went rather quickly 

to the (u)." [In reference to this drawl 

Mr. McB. says: "A young intelligent 

American, who had travelled a good 

deal and walked 2000 miles through 

Europe, etc., told me that no English

man could pronounce th~ a of nasty
0 

EASTERN.. [D 17; 

properly-laugh fast, etc.!!! He 
pronounced it (noore,sti) to the best of 
my hearing, with a nasal (00) well 
drawn out."] "TheAmerican [meaning 
the St. Franciscan] (a'u) is totally 
opposed to the colonial (eeu). I hear 
(haaus, htiaus) , and perhaps (hreoo'us) 
around me, but nothing like our 
Australian (hEE'us). I am so far 
utterly bewildered in my attempt to 
analyse and localise American pron. 
People from all parts of the States and 
every nationality are here, and I feel 
thoroughly in a foreign land. I have 
a difficulty in understanding the people, 
and they evidently in understanding 
my simplest questions." On the east 
side of the continent in the States of 
New York and Massachusetts the case 
would have been different. 

14. UJoman, and 15. pull, with (uo)' 

I almost fear that Mr. McB. got his 
notion of (u ) from my Prommciationo
for Singers, where it is written [u] 
in glossic and described as the result of 
"giving the tongue a mid-back position 
and rounding the lips as for (u)." 
This I have subsequently found to be 
slightly in error, the tongue is still 
high-back as for (u), and the lips are 
placed as for (00). See the introduction 
to the M. div., where it is fully con
sidered. Hence I do not feel sure about 
this vowel, and it may be (111) rather 
than (uo)' To find this peculiar tran
sitional vowel (110) in Australia is more 
than could be expected, although 
according to TH. it exists n. of the 
s. soom line 2 in the n. of Cb. Hu. and 
Nf. in the E. div., but quite out of ken 
of London. 
o 16. pool (pluul) and 18.food(fluud). 
Mr. :MeB. writes the sound (oo'u) with 
(00) short but accented, for which I 
have substituted (a), which is the finer 
form of (00). He says that it is common 
in Australia, especially in the word 
food (although not in all 00 words), and 
was very marked in a Paramatta school 
(Sydney), but almost disappears in New 
Zealand, and becomes replaced by (fud) 
or (£ud). This shortened form is not 
unfamiliar to me in London. The 
longer form (a'uu) I suspect to be one 
of the forms of my (re'u) discussed in 
the introduction to :M. div., which 
seems to have generated the Nf. (Yl)' 
In its mildest form I hear it not 
unfrequently in London, especially in 
the words too, afternoon, where it is 
apt to generate (iu). At Ba. 1\11'.. 
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McB. notes (feuud) singing in a large 
collective class. The sound is always 
difficult to analyse and necessarily 
unstable. 

17. rule (rE/ul), and hence one ofthe 
forms of (a/u) in place of (iu). The 
form is remarkable, and does not occur 
very widely. I do not know it in 
England, but (riuul) is common. 

18. food, see note on 16. 
19. paw, the only thing to be noted 

is the form (pAA''ll), which immediately 
suggests, perhaps occasions, a euphonic 
(r) as in 29. drawing. 

20• .floor, here we have both (flAA, 
flAA/'ll) , where instead of ('ll) having 
been developed from the (AA), the latter 
was obtained by throwing off an ('ll), 
which replaced an (r), probably through 
(R), which still occurs occ. At pn. 
Mr. McB. notes "final r throughout 
(R, r, 'B), each from several speakers." 
'Ve have similar cases in Nos. 21, 22, 
23,24. 

21. poor, the pron. (pAA) is known 
in London. The title of .Mr. Burnand's 
burlesque of (pAA : klAA'diun), poor 
Claudian, written paw Glaudian, was, 
however, little understood, and had to 
be explained in the newspapers. 

24. more, 25. morning. Mr. McB. 
says "final (r) or (R) is common, 
especially in Dn., and the difference 
between more and morn, oar and aur 
and all, is quite distinct, while they are 
almost indistinguishable in Australia 
and Tasmania. In N e. district final 
(R) was very marked with a peculiar 
vowel preceding, perhaps U ill fur, 
pearl. I have heard it before from 
Birmingham and elsewhere." This 
may have been merely (u) as modified 
by the following (R). 

26. dance, 27. hand, both (E) and 
(re) were frequently nasalised in the 
colonies, as (dE,ns dre,ns, hE,nd hro,nd), 
but the two words belong to entirely 
different categories, dance is French 
and hand Ws., though the (n) has 
affected both alike. 

28 to 31 are cases of inserted 
euphonic (r) which may be (It), the 
insertion of (r, ro) is regular at many 
places in the E. div. and often heard 
in London. 

32. pearls, 33. ferns. Mr. McB. 
has apparently appreciated the two 
vowels differently, but they may be 
only two different attempts to figure 
the same vowel. Probably I should 
have written (pealz feenz) or (paRlz, 
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feRnz) as he writes for the first at Ne. 
and Dn. 

34. -ing, and 35. anything. 1\Ir: 
McB. did not hear (-in, -thiqk) him
self, but took it on trust from the 
teachers in Ba., who gave both as used 
by several. 

36. dog, 42. water, the writing 
(dJhg) is rather an uncertain attempt 
to symbolise the sound heard. Mr. 
McB. calls it "an open 0 in hot dog, 
and sometimes also in water-like the 
Irish and American." He thinks it 
must be (Jh) , and says" it is quite a 
marked difference." It approaches (a), 
and he was about to write it (al ) at 
first. 

37. H omitted, as he heard in sing
ing God save the Queen at Ba., "on 'et' 
be pleased to pour." 

39. wet, written in the table [e +u] 
glossic. But Mr. McB. says: "In 
some cases it seemed to lie between (e, 
a), perhaps (watt), at another between 
(e, e), perhaps (wat) , as his 'Scotch 
ear,' " he says, "inclines, perhaps, to 
the broad (3:) for (a)." But I know 
no such English sound for wet. 

40. s (th,) , Mr. l\IcB. says: "A 
peculiarity in the 8 struck me frequently 
in New Zealand, which I write s' but 
without certainty. The natives have 
no s, and they also produce frequently 
a strange s more approaching (sh) , while 
the other 8' approaches (th)." I have 
therefore written (th,), the symbol for 
the Spanish z, which becomes (s) in 
Spanish America. He goes on to say,_ 
"The Maori 0 is, I think, in reality (0). 
The t = (,t) or (lit) generally, although 
some districts have the English (t). 
wh was at times decidedly (t~, and at 
times, I think, a lip -f' = (Ph). 
Although, as he says, this is not 
English dialect, it is worth preserving. 

41. tub. " The n of tub struck me 
as very open, almost (a), in a large area 
of New Zealand, probably (at), as (ratb 
'B datb), rub a dub." The Germans find 
our u in tub the nearest approach to 
their a in mann (man), and so, possibly, 
they hit this sound in saying tub. 

42. water, see note on 36. 
43. stm·. "A strange (a) was to 

be heard in Auckland. The boys call
ing the Bvening Star shouted out 
sta . •• , perhaps (strorere). It had a 
strange eifect." 

44. boy, 'Voice. "oy most unfor
tunately escaped my notice, I know not 
how, but I have not heard anything 
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peculiar except in rare cases. Two vooisiz) , boys' voices. I have noticed 
teachers (Scotch) in Na. said 
habitually pronounced (6oi) , as 

it was 
(booiz 

Cooi) but rarely." 

This examination, conducted entirely by one man over such a 
large range of country, is entirely unprecedented, and furnishes the 
first trustworthy account that has been rendered of Australasian 
English. Mr. McBurney is a Glasgow man, but his parents 
belonged to Dumfries and Edinburgh; he lived in the Isle of Man 
for some years, and on his voyage to Australia studied Mr. Melville 
:Bell's Visible Speech, and, subsequently, my Pronunciation for 
Singers, adopting my glossic-writing in his reports, as most con
venient for writing and pointing. This phonetic training was, of 
course, indispensable, and adds much weight to his testimony. I 
feel under great obligations to Mr. McBurney for his kindness in 
enabling me thus unexpectedly to complete my account of South
Eastern pronunciation. 

D 18 = NE. =North Eastern, so called in opposition 
to D 17=SE. 

Boundaries. :Begin at the sw. angle of Rt., near Rockingham, 
Np. Go ene. across Np. s. of King's Cliffe to the nw. angle of 
Hu., near Wansford, Np. Pass along the b. of Hu. to Peter
borough (in the map, the line has been accidentally drawn a little 
s. of this border). Go all round Cb. to the nee angle of Np., then 
proceed along the n. b. of N p. to the entrance of the inlet of Li. 
containing Stamford. Cut across that inlet to the opposite point of 
Rt" and then pags round Rt. to the starting-point. 

Area. The whole of Cb. and Rt., nee Np., and the Stamford 
inlet of Li. 

A.uthorities.-See Alphabetical County List under the following names, where * 
means vv. per AJE., t per TH., II in systematic spelling, ° in io. 

Ch. *general (Mr. Perkins, Prof. Skeat), tCambridge, tOChatteris, tEly, 
° Haddenham, °tMarch, tSawston, tShelford, °Soham, tWhittlesford, tWil
lingham, °tWisbech, *oWood Ditton. 

Li. t Stamford. 
, Np. t Ailesworth, tCastor, tEye, tPeakirk, *tPeterborough, tRockingham, 
tWakerley, tWerrington, tWryde. , 

Rt. *Cottesmore (:kot]moou), °Empingham, * Oakham, °Stretton, °Uppingham, 
° Whitwell. 

Character. It is curious that Cb. differs from Hu., especially in 
the A- words, which are no longer (ei) as a rule, though of course 
there are exceptions near the b. of Hu., :Bd., Ht., and Es., but are 
simple (ee), and this is also frequently the case for the lEG, EG 
words, though these more frequently admit of (EE'i), or some such 
form. This astonished me very much when I first became aware of 
it, but it is an evident approximation to Nf. and Sf., across both of 
which Cb. lies.1 The A' words have also (00) rather than (6u, 60u). 

1 It is, however, not quite uniform. (dE'li) day, at Ely (strE'it, pleis, wei, 
TH. noted at 'Willingham (8 n.Cam. meed, ee, kJeiz) straight, place, way, 
bridge), (dE'li fE"in, Mib'l mE"ustu) made, letter A, because, and at Cam. 
day rain table master, at Wisbech bridge (E'int) is-not P 
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The U' words take the general E. form (E'U) or thereabouts. The 
U, however, changes, for the n. 8um line 1 runs across the n. part 
of Cb. in a straight line from Sawtry, Hu. (9 nnw. Huntingdon) , to 
just n. of Ramsey, Hu., and s. of March, Cb. (12 nnw.Ely), and 
then, turning suddenly northwards, passes just w. of Wisbech and 
proceeds to the ne. point of Cb., whence it pursues the b. of Nt to 
the sea. All n. of this line is therefore in the 800m region. But 
the s. 800m line passes from Hu., goes s. of Ramsey, Hu., and 
passes between Chatteris (9 nw.Ely) and Ely, then passing ne. to 
Downham Market, Nt (6 s.King's Lynn). The intervening part 
of Cb. is therefore in the mixed region, so that s. of the s. 800m 
line we have pure (a, t>I), in the mixed region (a, t>I, uO' 0) and 
other intermediate forms, and in the n. part pure (uo). But this 
seems to have no effect upon the rest of the dialect. 

Remembering this, I was struck by the great resemblance of Rt. 
to Cb. pron. There are the same A- (ee), A' (00), I' (di, A'i), the 
same U' (E'U). On the extreme of Rt. I noticed a slight tinge of 
:U. in the use of (shei) for (shii) , as I had found in E. Haddon, 
Np., D 16, p. 213). This satisfied me that the portion of Np. 
intervening between Cb. and Rt. must present the same peculiarities. 
But my information from this region was far too scanty for me to 
judge till TH. at Easter, 1886, took a rapid phonetic survey of 
the country, and :finding there the Rt. characters, I included it 
in D 18. 

Cb. has many usages like those of the adjacent Nf. and Sf., such 
as 'together' as an address to several persons; 'come to mine,' 
that is, my house, 'he do' for he does. Also the words 'to do' 
are frequently (tiu diu), which is half-way to (tiYl diYl), which 
will be considered in D 19. These do not appear to occur in nee 
Np. and Rt. Hence we must distinguish three varieties, Var. i. 
Cb., Var. ii. ne.Np., Var. iii. Rt. 

VAR. i. MID CAID3RIDGESHIRE dt. 

pal. in 1879 by AJE. from the dict. of :Mr. John Perkins, of Downing College, 
Cambridge, who was very familiar with the peasant speech, but he could 
assign no particular locality. 

1. soo di SE, meets, JE'u sii nE'u dhoot di)m rdit 'BbE'ut dhoot lit'l 
gool kl'IIDin frum dhu skuul hindu. 

2. shi)z u)go'in dE'un dhu rood dheu, thriu dhu red gE'ut on dhu 
left hand sdid u )dhu wee. 

3. shuur llna·f dhu tJdild)z gAll street ap tu dhu do'ur u )dhu roq 
hE'US, 

4. we'B shi)l bi shuu tu fdind dhrot def wiz'nd feIu u )dhu neem u 
:tomas, dhret)s olas Mit uz u dram. 

5. we A.A.l noo im VEroi WEI. 
. 6. woont dhi oud tJOOp suun tiit] [laanJ u not ttl duu it [diu)t] 
ugE·n. 

7. luk! eent it truu. 
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Notes to m. Oambridgeshire dt. 

1. so, noted as usual pron.-mates, certain. :Mr. P. gave (shrimps srimps, 
no vanish noted here or in other cases. ram srab, shruu mE'us, sragd) shrimps, 
-yonder, the aspirate is not usually rum shrub, shrew mouse, shrugged.
dropped, but often wrongly inserted. that is always tight as a drum, the 

3. child, pI. (tJildun). people object to the word drunk. 
4. wizened, the word shrivelled not 6. teach, 'learn' is much more 

in use, the use of (shr-) seemed un- usual. 

S.CB., SAWSTON (6 sse. Cambridge) , dt. 

pal. in 1879 by TH. from the dict. of Mr. John Mullett, native, 18, and 3 years 
latterly in Nt., son of the foreman to a paper mill. 

1. nau ai see, meetiz, Ja'u sl ai wuro rait 'Bbaut dhat lit'l gjal 
'Bka'min :£rum Jon skuul. 

2. shi)z 'Bgu'in daun dh'B rood dheu thruu dhat rEd gjeet 'B)dhu 
lEft and said. 

3. wai dhu tJaiId)z gon strE'it tu)dh'B d6u 'B)dh'B roq aus, 
4. WE''B shi)l praps fdind dhat oud draqk'n dEf laqki tlap uv)u 

:tomuz. 
5. JU AAl noo)im wEI umd. 
6. dnt dh)6ud tJuP suun tiitl)ur not t'B du)it ugjE'n, p6u thiq. 
7. lUk JU! it)s rait, J'B Sll. 

Notes to Sawston dt. 

1. noto, the diphthong (au) is very 5. road, observe the absence of 
doubtful. It most probably should be vanish. 
(E'n) as in the surrounding districts. 6. won't, the absence of (w) is 
say, no vanish written.-that, the (a) noticeable.-old, the absence of (1) is 
for (00) is doubtful, and may have been suspicions. 
a slip here and elsewhere. 

se.Cn., WOOD DITTON (3 sse.Newmarket, 13 e.Cambridge, on the 
b. of Sf.), dt. 

pal. in 1879 by AJE. from dict. of Miss Walker, native, daughter of the 
then vicar. 

1. nE'u A'i diu see, tuge'dhu, Ja'u sii nE'u A'i bi rA'it ubE'ut dhret 
eeu lit'l gEl [mA.dhu] kEmun fruill dhret eeu skiul [dhu skiul Jandu, 
hindu]. 

2. shi bi goo'in dE/un dhu rod dheu, thriu dhu red gait on dhu 
left hren sA'id 'B)dhu rod. 

3. shitm unE'u dhret tlA'ild)z [dhn lit'! un)z] gon strA'it [rA'it] 
ap tu dhu dou u)dh'B roq hE/US, 

4. wen shi)l hrep'n fA/ind dhmt draqk'n dil wiz'nd fEIu, u)dhu 
neum u :tamos. 

5. wi AAl noo 'Bill wEI mu:/u [WEroi WEI]. 
A 6. oo,nt dhu 001 t;J-mp Biun teeta: [laanJ shi not tu diu dhmt ugi'n, 

pou th1q! 
7. luk, t'Bge'dhu, beent it triu. 
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Notes to Wooa IJitton dt. 

1. now I say, (soo) as it is called 
would not be used here, they (sill a 
drEs 'lln soou dh'll bra'n) they sew a 
dress and sow the corn.- together, the 
regular address in Cb. to more than 
one, (meets) is also used.-I be, 'I 
am' is also used, ' thou' is not in 
use.-girl, mauther, the latter word 
imported from Sf., wench is not used. 
-th,at there school is the usual phrase. 

2. road, with a short vowel certainly, 
but doubtful if (0) or (o).-gate clearly 
dictated as (gait), possibly due to 
adjacent Sf., but (gent) is also used. 
-of the road or (WEE) way. 

3. enow, 'enough' is never used.

aoor, they say (pa'u'll, fa'uu) pour, 
four. 

4. happen, used for 'it may happen,' 
perhaps.-find, the (A'i) was dictated 
clearly throughout, ('ll sA'it 'll piip'l) 
a sight, great number, of people. 
name, also pronounced (mere'im). The 
alternative forms (ge'llt ga'it, neum 
nre:e'im) recall the succession of (e'i) to 
(eu) observed in Ht. (p. 196 d). 

o. very well, given as an alternative, 
is the only example of (w) for (v) I 
have found in Cb., and it may be like 
mawther, an importation from Sf. 

6. teach she for her is a suspicious 
S. form. 

Miss Walker also dictated the following sentences and words: 

1. (hindu bii u dE'u), yonder is a dove. 
2. 	 (WE'U U JOU u goo'in tiu, bo ?), where are you going to, bo? [lad, 

man, a Sf. word]. 
3. (A'i bi glad tiu sii shii), I be glad to see she. 
4. 	(hEu shi 'diu grA'h), how she do grow, with an amount of wind 

following, like a guttural. 
5. 	(diu Ja'u goo uwee', doont rekt soo fiuulish), do you go away, 

don't act so foolish. 
6. (shi)z dhret bred), she is so ill. 
7. 	 (tu kop), to throw, (miz'n, miis), mice, the latter rare, (peez 'n 

beenz), peas and beans, (tamuts), turnips, (waz'l), wurzel, 
(f.ist, bast), first, burst, (kidJd) , only convalescent, in Nf. 
brisk. 

n.Cn., MARCH (12 nnw.Ely) , dt. 

by the Rev. J. W. Green, ~ector, pal. by AJE. from his, notes; the words in 
[ ] were marked rp. and are retained in ordinary spelling, as the exact 
prone intended could not be assigned. 

1. [so I say, mates,] Ja'u [see now that I am] rociit [about that 
little] grel kam~'n froum [the] skiul J£nduro' 

2. shi biz goo'in [down the] rooud dhaaro [through the red gate 
on the left] hrend [side of the wayJ. 

3. [sure] uniu [the] tJdild hez [gone] strait up tiu [the] d6ouro 
[of the] roaqg [house]. , . 

4. waaro shi)l tJrentJ [to find that] ~droaqk'n [deaf] \dI'o~z'nd felu 
[of the name of Thomas]. 

5. [we all] noo [him] vreroi [well]. 
6. uunt [the' old chap soon teach her not] till diu [it] gin, p6ouro 

thiq! ' 
7. lak, iint [it] trill ? 
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Notes to March dt. 
1. you, rho now.-right, "the tip of 

the tongue is merely raised, ". this 
must be (ro) in all cases before a 
vowel, otherwise it is probably omitted; 
hence as the Rector always wrote the r, 
I have inserted (ro) always.-coming, 
"first syllable as in hum, second 
sounded in." - school, " pronounced 
skewl as in skewer." -yonder "yin is 
the word used, and yinder." 

2. She is, "be is mostly used, she 
bees."-going, "a is prefixed when the 
first person is used before it, as 1'1» 
a goin." - road " roh -ud." - there, 
rho tar. 

3. enough, "one form enew always 
used."-child, "the vowel' i' has a 
diphthongal sound as if ei 'cheild.' " 
I have taken the (di) from TH.'s 
observations at l\farch.-has, 'hez' as 
in 'fez,' 'have' as in 'heav-en.'''
straight, " ai as in the Greek diphthong 
ell," as pronounced in England.-"p, 
"vowel as in full." l\Ir. Green marked 
the following words as having u in dull 
(a), us husband dust love dove above 
hunger tongue sun under but butter up 
cup jump gun tumble thunder, and 
with u in full (u) bullock full. Thus 
he gave tip differently in the list and 
the dt. - to "as in tew." -door "as in 
oar." --wrong "sounded with double 
gg, and the vowel as in rung."-house, 
"and home are not commonly used, 
the pronoun ours, yours, mine, being 
commonly employed alone, as ' come to 
mine,' instead of 'my house.'" 

4. where, "h not pronounced, the 
vowel sounded as in far." -she'll, "if 
emphatic sounded as wul " (waI). 
-chance, pro eltanch.-drunken, "dr 
sounded with the tongue against th~ 

teeth, u as in sunk; ,. this dental dr 
must apparently bean error.-shrivelled, 
"the word used is drizzend; shr is 
sounded in words of that beginning." 

5. know, 'we know' is the form used, 
vowel as in over.--wry, "like Harry," 
this is a very remarkable form. 

6. teach, "learn, used instead of 
teach, is pronounced larn" (laron, laan). 
-poor, "as in oar."-thing, "some
times k instead of g, and sometimes!l 
dropped, somet/tin, any think." 

7. look "as in luck."-isn't "as 
eent."-trllc "as treuw." 

The treatment of U from the account 
of the Rector (except in the word up in 
the dt.) appeared to be the same as in 
rs. But TH. on visits made with the 
express purpose of verifying this point 
in 1881 and 1882, found generally (u )o
for short u and short 0 treated as tI, 

as in tumble stumble thunder gun up 
sun jump pump cup tub jug mutton 
some son crumbs couple another colour 
supper other sum duck brother (muonu) 
[mustn't] honey monkey trumpet plunder 
run stomach. Once he got (0) in each 
of the words tumble, cup, colour, 
others, and once a vowel between 
(!lo, 0) in onion (uoOnnm). Hence I 
have placed March on the n. sum line 
1 itself. 

'Vith regard to other sounds TIT. 
found ai, ay =(ee) in way day say, with 
no vanish. 

i, y long = (Iii) in die while time 
behind. ' 

o long, o-e, ow generally (00) without 
vanish. 

ou and ow generally (E'U), sometimes 
(a'u) , and sometimes an intermediate 
diphthong. 

ne.CB., WISBECH, cwl. 
Herbert J. Little, Esq., of Wisbech (:wizbitJ), kindly filled up 

one of myoId wI. He marked by far the majority of the words as 
having rp., and only those which follow had any indication of a 
dialectal change, except such minor points as w for wh, g and k 
omitted in gnaw, know, l'1lead, etc., which· are not distinctive. 
These now follow in the order of the cwl. 

I. WESSEX AND NORSE. 
A- 14 drAA+r [before a following vowel]. 33 reedhu. 36 thoo. A: 47 

wandn. 64 want. A': 102 reks. 105 rid. 115 ham. 118 ban. 123 
nathiq [? UA-]. 124 stan. 133 rite lE- 144 ugi·n. lE: 155 threk. 
173 WAA. 118 prod. lE': 218 ship. E- 233 speek. 236 fecyn. 248 
maa. E: 265 stra'it. 270 beInz. 272 elum. 273 min. E': 306 ha'ith. 
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314 hind. 316 neks. EA.· 319 gaap. EA.: 323 
EA.': 355 diif. 366 gret. 370 rl'U [written rearJ. EO· 
389 Jelk. 396 wak. 397 su'Ud. 400 cnnest. 402 laan. 

253 

foot. 324 a'it. 
386 Ja'u. EO: 
406 ~nth ~iVritten 

airth]. 407 fuad'n. EO': 434 bet. I· 441 siv. 442 a'inri written 
ivory]. 0: 537 ma'uld. U· [where rp. was especially marked, t e word 
is given in Italics in ordinary spelling]. 600 love [a very slight approximation of 
the a to (u), scarcely' perceptible; this expression must refer to one of the sounds 
intermediate to (a, u)]. 603 come [very slight approximation to (u)]. 605 son 
[rp.]. 607 butter [rp.]. U: [where rp. was especially marked, the word is 
given in Italics in ordinary spelling]. 608 ugly [very slight approximation to (U)J'
612 some [very slight approximation to (u)]. 618 wa'und. 625 tongue [rp.. 
626 hunger [u approximates slightly to (tt) , not (huuqgn)]. 629 sun [slig t 
approximation to (u)]. 630 won [slight approximation to (u)]. 631 Thursday 
[rp.]. 632 up rrp.]. 633 cup [rp.~. 635 wath. 
dust [rp.]. U'· 653 but' [rp. . U': 662 
u approaches (u) sometimes]. : 684 brig. 
beuld]. 696 bath. 697 biuri [written bewry]. 

ll. ENGLISH. 

O. 767 na'iz. 769 mol. 790 ga'und. 'u. 

m. ROMA.NCE. 

636 fadn. 
us [rp.]. 
685 rig. 

700 was. 

637 tash tosh. 639 
666 husband [the 
688 biuld [written 
701 fast. 

808 put, [rp.]. 

E·· 892 nevi. I·· and Y·. 910 dJa'ist. 0·· 916 iqJnn [written 
ingyon]. 919 a'intmnnt. 920 pa'int. ·923 ma'ist. 924 tJa'is. 925 va'is. 
926 spa'iI. 947 ba'iI. U .. 965 a'iI. 968 a'istn. 

Usages. I am, I are, we you they are, I be, I is [this must be imported], they 
is, he do, he live there, I am a-going. 

Note to Wisbech cwl. 
Mr. Little 'says: "In a district like' 

this, with very little dialect proper, 
one has to consider whether individual 
peculiarities are not often due to some 
connection with either Norfolk or 
Lincolnshire, which approach so very 
closely, and which have distinct modes 
'of speech. I was much influenced by 
this consideration. I therefore dwelled 
(mentally) as much as possible on the 
speech of a typical labourer or two of 
my acquaintance, rather than marked 
the numerous peculiarities of those who, 
in my opinion, or to my knowledge, 
had borrowed accidentally from our 
neighbours." Mr. Little, however, 
kindly went once more over the words 
which have (u, a) in rs., and the result 
is given under U· U: U'• U':. Here 
he frequently recognises a tendency of 
(9) to pass, more or less, generally 
slightly into (u) and the consequent 
occ. generation of (0), see No. 637 
tusk. This is the distinctive mark of 
the mixed area, in which therefore 
'Visbech is situate, the n. sum line 
passing just above it. TH., who visited 
'Visbech in 1882, must have fallen in 
chiefly with those who in Mr. Little's 
opinion were affected by neighbouring 

Li. and Nf., both of which have (u ),o
'Visbech being wedged between them, 
so that it could scarcely keep an (a) 
in the younger generation. Thus from 
a boy of 13, a native, TH. heard (uo) 
in jump [with at one time a blending 
of (0, 9)], pump, cup, tub, jug, tumble, 
mutton, Sull, son, duck, crumbs; but in 
some he heard a mixture of (uo, a) and 
in colour a mixture of (0, a) while in 
couple the sound was completely (0). 
From a man of 39, a native, he heard 
(<<0) in jump, cup, mutton, some, sun, 
son, duck, couple, crumb, but a mixture 
of (uo, 0) in tumble, and complete (0) 
in pump, tub, jug, colour. The 
phenomenon was almost the same at 
Chatteris, which is 15 ssw.Wisbech, 
and hence not exposed to the Li. 
action, and is 9 m. from the Nf. b. 
HereTH.fromanative,aroadmanof73, 
noted (uo) in nothing, tub, some, crush, 
wonderful; but also (a) in nothing, 
just, a mixture of (uo, 0) in jump, cup, 
and of (0, a) in crumble, crumbs, 
crumbly, but pure (0) in jug, tumble, 
mutton, gruffer, couple, colour, sun, 
son, scholar, and so on from others, 
shewing that Chatteris is in the mixed 
region, but just at the limit of (tl )'o
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Mr. Little says that" the fen country generally is the home of 
pure speech, by which I mean, of language but little differing from 
the ordinary literary English." It is an opinion held by many that 
"received speech is pure, and dialectal speech impure," forgetting 
that received speech has been highly "doctored" in the course of 
ages from some form of dialectal hereditary speech, and hence is 
really the impurest possible form of speech. Received English, 
however, probably descended from E. speech, especially the inland 
variety, and that would account for the marked resemblance between 
the two. 

VAR. ii., ne.NORTHAMPTON cwl. containing: 

Pt Peterborough, wn. by TH. at Peterborough and Werrington in 1881-2. 
Pe those ohserved by AJE. from Miss Furness, student at 'Vhitelands, 

and the following wn. hy TH. at Easter, 1886. 
A Ailesworth (5 w.Peterhorough). 
C Castor (4! w.P.). 
E Eye (3 ne.P.). 
P Peakirk (5! n-by-w.P.). 
R Rockingham (8 n.Kettering). 
S Stamford, Li., from a Rutland man. 
",Yak Wakerley (15 w.P.). 
'Ver 'Verrington (31 nnw.P.). 
Wr Wryde, in parish of Thorney, Cb. (9 ene.P.). 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 3 P'Vr beek. 8 AR.E EV. 18 P kjeek. 20 PPe leem (with no 
vanish). 21 'VakEPWrS neem. A: or 0: 58 A thram. 60 AWerP luoq. 
64 ARWr roq, WakEWerS rztoq, R ruq, EP roq. A'- 69 'VakREP noo. 
74 C tuu tuu, R tuu. 76 Pe tood. 81 WakR leen. 82 A WUollS. 86 Wer 
oots, AEPWr ot8, CE 6ut8. 92 E nooz. 93 AWak snoo, P snOlt. A': 104 
A'Vak rood. 115 cr Qum, AWakRE'VerWr oom, Pt om, CPt Qum, P alum. 
117 C wA'n. 118 Wak boon. 122 WakREP no. 124 'VakP stoon. 

lE- 138 A'VakREWerPWr faadh'll. 142 APWakE sneeI. 152 ARE 
WAAt'll. .1'E: 162 CA dei, AWakREWerP dee. 172 Wak grES, RE gras. 
181 'Yak pad. lE'- 197 CAEPWr tpiz. 200 CREPWr wit, AEP wiit. 
lE': 209 'VakPE niv'll. 223 CWakREP dM'll. 224 REP wi'll+r, Ewe'll 
WE''ll. 

E- 233 CWakREWerP speek, A spek, RP s:eiik. 241 C rein, AR reen. 243 
S plee-in. E: 261 A SE', WakREP see, R sll, E see. 262 WakREWerP'Vr 
wee, E wee. 263 P'llwee, S'llWei. 278 A wEntJllz. E'- 290 AREPWr i. 
292 R mii. 299 WakREWerP'Vr griin. E': 314 A a'LLrd, E ELLrd, 
'VakREP ivd, R aad. 

EA: 322 WakREPPtWr 1M. 324 EP E'it. 326 WakREP 6uld. 328 Wer 
k6uld. 335 A AAl. 338 A kAAlin. EA' - 347 A'VakEPWr ed, R Cd, Pt. E'id. 
EA': 361 A'VakEWer biin. 366 WakPWr greet, EgrEt. EO: 394 C 
Jondv., Wer Jond'll, AEWak Jand'll. 395 ARWerP JUoq. 402 Wak bl\rni1n, 
REP laan, EWer laan. EO' - 411 C thrii. 412 R shi, EPWr shi. EO': 
428 A sii. 437 Wak triuth, PWr tri,uth. EY- 438 RE dai, Wak'Ver 
[between] dA"i ddi, P dA"i dai. 

I: 458 'VakREWerP ndit, Wr na'it. 465 WakES sit}. 1'- - [name 
of the letter] A ai, Pe a'i. 494 P tA"im, WakEP'Vr taim. 1': 500 A'VakE 
Idik. 

0: - Pe srleob [shrub, shr- never used]. 531 CAREWerPWr dAAt'll. 
0' - 655 AEP shuu. 559 PE mAdhv, A [between] mAdhll modhu, E modhv, 
l)t modhv, Wr madhv. 662 WakREWerPWr munn. 664 P sunn. 668 AR 
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bruodhn. 0': 579 WakE fmuof, Pe 'Ilniu. 587 WakREP dun, Wr dUane 
688 WakRRWerP'Vr nuun.. 

U- 605 'VakRE'VerPS suon. 606 AWakREWerP dotl+r. 607 R bUotn. 
U: - P tuomb'l [tumble]. 629 Wer suon. 632 A'VakRPS uop. 633 Wr 
kuop. U'- 641 A E"U, 'Vr a'u. 643 AE nau. 650 S 'Bhaut. U': 658 
R daun, E daun, P d'tE"ttn. 659 E tattn, P tlE"un, 'Vr [between] tE'nn 
ta'un. 663 A'Vak a' us, WakWerWr [between] a'us, E'US, RE aus, P LLiE'US 
[A E"uz'n, Wak a'uz'n]. 

y- 673 WakE muotJ. Y': 712 AWak mdis. 

II. ENGLISH. 

1. and Y. 758 Pe gjel [Miss F. had not heard wench]. O. 791 ARE 
Mi, WakP boi. U. 794 Pt dJu~. 803 Pt dJuomp. 

m. ROMANCE. 
A·· 810 A fes. 866 Pe poon. I·· and Y·· 901 AE fain. 0 .. 

- CAPWr bif [beef]. 947 AR b6il, Wak bOil. U·. 965 A oil. 

VAB.. iii., RUTLAND. 

The short u as dictated to me in Ru. seemed to be rather (u1) 

than (u ), due perhaps to the neighbouring Li., but as a como 
promise I have used only (u). Ru. is quite distinct from adjoining 
Le., where according to TH. (uo) prevails. See Introduction to 
M. dive . 

COTTESMORE, RT. (4 nne. 0 akham) , dt. 
pal. by AJE. from dict. of Mr. T. E. Cattell, native, who resided there till 14, 

but had been absent 14 years, and was then teacher at St. Mark's CoIl., Chelsea. 
The r was not particularly observed. 

1. soo A'i see, butiz, JU sei na'u dhut A'i)m rA'it uba'ut dhat Ut'l 
gEl kumun £rum Jon [JEnJ skiluu!. 

2. shei)z gO'un c:h:'un dh-n rood dheu thruu dhu rEd geet on dhn 
lEft and sA'id u)dh-n wee. 

3. shi1uur unuf dhu tJA'ild uz gon street up tu dhu dulur n)dhu 
roq a'us, 

4. wiu shei)l tJaIns to fA'in dhat dru1qk'n dd ~riv'ld fEln u)dhn 
neem n : tomus. 

5. wi A.A.l noo im wEri wEI. 
6. wuunt dhn 001 tJap si1uun tiitJ n not tu duu it ugi'n [agE'n], 

pdn thiqk! 
7. luuk, eent it truu. 

Notes to Oottesmore dt. 
1. so, say without vanish; whether J,>ar. 4 (shii) wrs also given.- on rather 

(see) or (see) was said is not absolutely (on) than (an). 
certain, but I have generally marked 3. enough, 'enow' is not used. 
(ee), and so I retain it in preference to 4. shrivelled, the word is common, 
(ee), as there was no trace of a following and so is (wiz'nd) wizened. 
(i) .-see, both (sei, aii) seem to be used, 5. know, occ. knows.-very, inclined 
the (sei) is of course a M. encroach to (wEri), but not very certain, (wit'lz) 
ment. - girl, (wEntJ) wench is used victuals is the only instance of (w) 
affectionately. for (v) quite certain. 

2. she, (sMi) was heard here, but in 
[ 1687 ] 
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OAKIIAM, RT., dt. 

pal. by AJE. from the writing of :Miss Kemm, native, teacher at Whitelands, 
assisted by her wI. which had been corrected from dict. 

1. soo di seei, meets, JU sii mr'u dhut di)m rdit UbE'ut dhat-eu 
lit'l gEl, kumin thrum dhu skuul. 

2. shii)z)ugo'in da'un dhu rood dheu, thriu dhu rEd geeit on dhu 
lEft and sdid uv dhu weei. 

3. shuur unu£, dhu tJdild iz gon strEt up tu dhu dour 'UV dhu 
ruq a'us. 

4. wlu shi)l tJaansh tu £dind dhat Uru1nk'n diu [de£] sriv'ld £Elur 
uv dhu neem uv :tomas. 

5. wi hAAI [oul] noo)im VERi WEI. 
6. wuunt dhu hoold tJap suun laan)u not tu duu it uge'n, pou 

thiq! 
7. luuk! eent)it triu? 

Notes from Miss Kemm. 

R as Miss K. pron. was when initial Many is called (meeni) by old and 
a decided (r), when final it was untrilled antiquated people. 
and mostly like the vowel (u) as in 01, Gl initial become (tl, dl). 
London. Old, well-educated peeople say (fift 

The cwl. is made up from Miss K.'s sikst eet ndint) fifth sixth eighth 
observations on old people, especially ninth. 
shepherds, which she had observed from Noise is used for sOlmd. 
childhood. Proud is expressed by (di un hfti) 

H. is generally omitted in the right high and lofty. 
and inserted in the wrong place, the Though ointment is not used, they 
latter especially when the speaker is speak of (n llA'inted raasknl) a 'nointed 
emphatic and slow, and is anxious to rascal, one who has been well thrashed. 
speak well, as (hov koos) of course. To addle, earn, is not common, but 

Irregular (strong) verbs are often has been heard. 
made regular (weak). ..* I cannot be sure of my notes for 

Th and F me not confused, we have (ee, ee), as they were not distinctly 
neither (throks) frocks, nor (fis'lz) separated, and hence have generally 
thistles [but observe (thrum) from, used (ee) even when perhaps (ee) or 
par. 1]. (eei) was said. 

RUTLAND cwl. 
C Cottesmore (:kotJlll6u) wI. pal. by AJE. from dict. of Mr. T. E. Cattell in 

1882, as above. 
o Oakham (:uukum) wI. pal. in 1877 by AJE. from dict. of Miss A. Kemm, as 

above. This is town pron., and in some respects refined. Miss K. says: 
"The provincialisms are not glaring, they consist chiefly in the use of old 
Saxon words, and the peculiar sound of te" as (ll). Oakham was celebrated 
for its holm-oaks, as at Ashwell (3 n.Oakham) there are beautiful ash-trees. 

S Stretton, as given by the then Rector, Rev. E. Bradley (' Cuthbert Bede '). 

I. WESSEX AND NORSE. 
A- 3 0 beek. 4 C tEk. 5 CO mEk. 6 0 meed. 7 0 seeik. 8 CO EV. 

9 C bi)E'v, bi,ee·v. 10 0 ou. 12 0 sou+r. 13 0 nou+r. 14 0 drou+r. 
17 0 lou+r [sometimeRJ. 18 0 keek. 20 CO Ieem. 21 CO neem. 22 0 
teem. 23 CO seem. 24 CO sheem. 28 ell. 32 C beedh. 33 COS reedhll, 
o radhu. 36 0 thOu. 37 0 klou+r. A: 39 0 kuum. 56 C WEsh, 0 wosh. 
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A: or 0: 58 0 throm [has been heard from poor people], 0 throm thrum. 
60 0 loq, 0 [between that and] luq. 61 00 'llmuq. 62 0 [between] stroq 
struq. 64 0 [between] roq ruq. 66 0 [between] thoq thuq. 

A'- 670 goo+u [in the pause]. 69 0 noo+u [in the pause]. 70 0 too+u 
[in the pausel. 71 0 woo+u [in the pause]. 72000. 73 0 soo+u [in the 
pauseJ. 74 C too, 0 too+u [in the pause]. 75 0 strook. 76 0 tiJ'lld. 77 0 
lO'lld. 81 0 leen. 82 0 wuns. 84 0 mo'll [like 12J. 85 0 SO'll [like 12]. 
86 0 oots. 87 0 klooz, 0 tlooz. 89 booth. 92 0 noo. 93 0 snoo. 94 0 kroo. 

A': 101 0 ook [but old-fashioned people call Oakham (:uukum)J. 102 0 aast 
[both pres. and pret., old people say (aks)]. 104 CO rood. 105 00 rood. 
106 00 brAAd, 0 bro'lld. 107 C loof, Old, luf. 108 0 do'll [(peest) more 
common]. 111 0 out. 113 00 al [hurl is not so pronounced, as it is in Nf.], 
o hul. 115 0 um [with or without (h)], Swum. 116 0 uum [rarely used]. 
117 0 WAn [never (wun)]. 118 0 booon, 0 boon. 122 00 nun [(non) in 
Le.]. 12300 noot, nuthiqk. 124 0 stone 125 Oooni, oondi. 126 0 O'll [like 
12J. 127 0 OUS, 0 ousti [occ.J. 129 0 goost. 132 Oot. 134 OOllth. 

lE- 138 0 faadhu, OS feedh'll. 139 0 dree. 141 00 neel [no vanish]. 142 
00 sneeI. 143 00 teel. 147 C breen. 148 0 feu. - a1nt [ant, oftener 
(pismaill)]. 149 C bleez. 152 C watu. lE: 155 0 thak thEk thEt1' 158 
o haatnnuun [afternoon, very commonJ. 161 CO dee. 163 0 lee. 164 CO 
mee. 166 C meed. 171 G MulL 172 C grES. 173 CO WAA. 181 CO pad 
[regular form]. lE'- 18200 siL 183 0 teet1, 0 [(laan) learn, usedl. 1840 Iiid. 
185 C reed, rEd [pt.], 0 riid, rEd [pt.]. 186 0 brEdth. 187 C'leev, 0 Iiiv. 
188 0 nee [(wini) more common], 0 neei wini [both used]. 189 C wee, 0 weei. 
190 00 kii. 191 ill. 192 0 meen, 0 miin. 193 0 kluq rheard from an old 
lady near Uppingham, who was 90 when she died]. 194 0 oni, 0 eeni Eni. 
195 0 meeni roldJ, S moni. 196 0 eli waa, wi waa, dhe waa [I was, we they 
were]. 197 C tJeez, CO tJiiz fC both used]. 199 0 bliit. 200 C Willt, 0 
wiit. 201 00 iidh'n, 0 eedh'n 0 both used]. 202 0 iit. lE': 204 0 diid. 
205 0 thrid, 0 thrEd. 207 0 niid'l. 210 C klee, 0 kleei. 211 C gree, 0 
greei. 212 0 weei. 213 S eedh'll. 216 CO dill, 0 dEl ~C both usedl. 218 0 ship. 
219 CO sliip. 221 0 fill. 222 0 en. 223 CO dhell. 224 cO wi'll. 226 0 
moost. 227 0 WEt. 228 C swot, 0 SWEt. 

E- 232 C breek. 233 0 speek, 0 speeik, spok [pret.]. 234 0 niid. 235 0 
willy. 236 0 fiiv'll. 238 0 Ed} [always, compare 257J. 239 C seel, 0 seil. 
241 0 reen. 243 0 plee, 0 pH~i. 246 0 kwiin. 247 0 wiin. 248 0 me'll. 
249 0 We'll. 250 0 sweu. 251 C meet meut miit [all used], 0 miit. 252 0 
ket'l [never (kit'I)]. 253 0 nEt'!. 254 0 lEdhu. 255 0 WEdh'll. E: 257 
hEdJ [(h) frequent]. 258 0 [(flagz) always usedJ. 260 0 leei. 261 C see, 0 
seei. 262 0 wee, 0 weei. 264 C eel, 0 eeil. 265 C street, 0 strEt. 268 0 
r(ooldest) used]. 272 0 hElm [in one syllable, not (hElum)]. 273 0 mEn. 276 othiqk. 278 0 wEntJ [in a good sense for grown girlsJ. 280 0 lEb'm. 281 
o lEqkth. 282 0 strEqkth. 284 C thrEsh. 285 0 kriis. 287 CO biiz'm. 
288 0 loot. 

E'- 290 C i, 0 [(him) more frequentl. 291 0 dhi, 0 [not usedJ. 292 0 mi. 
293 0 wi, 0 wi. 294 CO fiid. 296 C bileev, CO biliiv [C both used]. 298 C 
fiil, 0 fiild. 299 0 griin. 300 C keeip, 0 kiip. 302 CO miit. 303 00 swiit. 
E': 305 0 hA'i, 0 cii. 306 C eeit. 307 0 llA'i, 0 nai. 308 CO niid. 309 
o spiid. 310 C ill. - 0 braill rand (brl'll) about Belton (7 ssw. Oakham) = 
briarJ. 	 313 0 haak at. 314 0 i'lld. 315 CO fiit. 

EA: 322 0 laaf. 323 fO'llt. 324 0 eet. 325 0 waak. 326 CO 001. 328 
o koold. 331 0 soold, sEld. 332 C tEld. 333 0 kaaf. 334 C ill, 0 aaf. 
335 0 oni [(AAlllS) always]. 336 fo'lll. 337 0 wonl. 342 C aam. 343 C 
waam. 345 0 dell [pres.] dellst [pret.]. 346 CO geet. EA'- 347 C JEd 
OEd. 348 0 eli [almost (A'i)J. 349 0 fiu. - 0 sriik [shriek]. EA': 350 
C dilld, CO dEd [last commonest). 351 CO lEd. 352 0 rEd. 353 CO brEd. 
354 0 shiif. 355 C dEth dEf [muedJ, 0 diif [old and commonJ. 357 0 dhoou. 
359 0 neebll. 360 C ti'llm, 0 tiim. 361 0 bilm, 0 biin. 365 0 niu. 366 
CO gmt. 367 0 thrEt. 368 0 dEth. 370 0 roue 371 0 strOll. EI- 372 
o ai. 373 0 dhee. 374 0 nee. 375 0 reez. 379 0 beet. EI: 377 0 
steek. 378 0 wilk. 
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EO- 385 0 binii·th. 387 0 niu. EO: 388 0 milk. 390 0 shud. 
394 0 indu. 396 CO wuk, 0 weuk. 397 0 soud. 399 0 brait. 402 C laan 
fused for teach]. 403 CO faa. 404 CO staa [also to (staar ut piip'l)]. 406 
C aath. 407 0 faad'n. EO' - 409 CO bii. 411 C threi, 0 thrii. 412 C 
sMi. 413 0 divil [jocular], dmv'l [angry], dEvel [solemn]. 414 C flA'i, 0 flai. 
416 0 Iii. 416 0 diu. 417 0 tJiu. 418 0 briu. 420 0 fOu. 421 0 fOuti, 
fAAti. EO': 423 0 thai. 424 0 ruf [(ruuf) roof]. 425 0 lait. 426 C 
fA'it, fit [fought], 0 fait. 427 CO bi. 428 C sei, 0 sii. 429 0 fiind. 430 
CO frend. 431 0 biu. 432 fout. 434 i bEt mi ut kriket [he beat me at 
cricket]. 435 0 mu [usual], JOO [from old people], Ja'n [in contempt]. 436 C 
truu, 0 triu. 437 0 triuth. EY- 438 C dA'i, 0 dai. EY: 439 0 trust. 

1- 440 C wik. 442 C A'ivuri, 0 aivi, S ivi. 444 C stA'il. 448 0 dhiis iu 
[always]. 450 0 tiuzde. I: 452 C A'i. 455 C IA'i, 0 lai. 457 0 mdit. 
458 C nA'it, 0 nait. 459 erA'it f never (rE'it)], 0 rait. 462 0 saito 465 0 
sitJ, 0 sutJ. 466 C ttA'ild, 0 tJaifd. 467 C wA'Hd, 0 waild. 472 0 sriqk. 
473 C bIA'in, 0 bldin Locc. (bla'in)l. 477 C fA'm, 0 fdin Cocco fa'in]. 484 0 
dhis 10 [always so]. 485 0 this r [not with (f)]. I'- 490 C bA'i, 0 bai. 
493 C drA'iv. 498 C rA'it. 499 0 biit'l. I': 500 C IA'ik. 503 C IA'if, 
o laif. 505 C wA'if, 0 wdif. 506 0 [(oold umm) old woman, rare]. 508 C 
mA'il, 0 mail. 	 514 0 hais. 517 0 Jiu. 

0- 520 0 ba'u. 522 CO ap'n. 523 CO oop, 0 hup [also]. 524 waald, 
0: 526 C kof kaf [both used], 0 kof. 527 CO bAAt [0 children say (bOut) at 
times]. 528 0 thAAt. 529 CO brAAt. 531 C daatu, 0 dAAtu. 532 0 kool. 
536 0 goold. 537 0 moold. 538 0 wuuld [in reading]. 539 C bool. 540 C 
ali. 542 0 boolt. 545 Cop. 547 0 bOnd. 549 0 oud. 550 0 waad wend 
[not (wad)]. 552 0 koun, hAn. 553 0 onn. 554 kros. 0'- 555 CO shuu, 
557 C tuu, 0 [(un AM) much used]. 558 CO luuk. 559 CO modhu. 562 C 
miluun, 0 muun. 5630 munde. 564 C siluun, 0 suun [more frequently 'after 
a bit ']. 565 0 nooz. 0': 569 CO buuk. 570 0 tuuk. 571 0 gud. 
572 CO bIud. 573 CO flud. 574 0 bruud [generally' a hatch ']. 575 CO 
stud. 576 0 wEnzde, C wEnzdi. 577 0 ba'u. 578 0 pla'u. 579 0 unuf, 
uniu fpl.l. 580 0 tuf. 581 0 souto 582 0 kuul. 583 0 tuul. 584 0 stuul. 
586 Co auu. 587 0 dun. 588 0 [noon is always spoken of as 'dinner-time ']. 
589 C spiluun. 590 0 flou. 592 0 swou. 594 0 buut. 595 C bt, 0 fut. 
596 0 ruut. 597 C sut, 0 sat. 

U 599 0 ubuuv. 600 Oluv. 601 CO fa'ul. 602 0 sa'u. 603 0 kum. 
605 CO sun. 606 C duu, 0 dou. 607 CO butu. U: 608 0 hugli. 609 
C bl, 0 ful. 610 0 wul. 611 C balnk, 0 buluk. 612 0 sum. 613 0 
druqk. 614 0 E'und [? (a'u-)]. 615 0 pre'und [? (a'u-)]. 616 C grn'un. 
619 C fa'un, 0 fm'und [? (a'u)]. 622 CO undo. 625 0 toq. 626 0 uqgu. 
628 0 nun [same as 122J. 629 CO sun. 631 0 theurzde, thaazde. 632 C 
up, 0 hup. 633 CO kup. 634 C thruu, 0 thriu. 635 0 waath. 636 C 
fadu, 0 faadu. 637 0 tusk. 638 0 busk. 639 0 dust. U' - 640 CO 
ka'u [not (h'u), which was repudiated by C, and so throughout]. 641 C a'u, 
o m'u [?J. 643 0 na'u. 644 0 duv. 646 0 ba'u. 647 0 ha'ul. 648 0 a'uu. 
649 0 tha'uzund. 653 CO but. U': 654 C shrn'ud. 655 0 fa'ul. 656 0 
mum [sitting-room called house, bedroom chamberJ. 657 CO bra'un. 658 CO 
da'un. 659 CO ta'un. 660 0 ba'un. 661 0 sha'uu. 662 0 huz [when 
emphatic at the end of a phraseJ. 663 CO a'us, 0 re'uz'n fhousesJ. 665 0 
ma'us. 666 0 uzbund. 667" CO a'ut. 670 0 buudh [rarely used]. 671 C 
ma'uth. 672 0 sa'u WEst [south-westJ. 

Y- 673 0 mlltJ. 674 0 dun [done used for didJ. 676 C lig, 0 ldi. 679 
CO tJutJ, C tJeutJ [alsoJ. 682 0 Iiit'l. Y: 686 C bA'i, 0 bdi. 689 C 
bild. 690 0 kdind. 691 0 mdind. 693 0 sin. 696 0 bCuth baath. 697 
o bEri. 698 0 meuth maauth (that is, tongue for (aa), lips for (u)J. 700 C 
WttS, 0 wasu weus waaus [that IS, tongue for (aa) , lips for (u)J. 701 C fus 
[(fog) first 'go' at marblesJ, 0 fas feus faus. Y'- C SkA'i, 0 skai. 706 0 
wai. Y': 709 0 faiu. 711 C IA'is [0 uses dicksJ. 712 C mA'is, 0 mais. 

n. ENGLISH. 

A. 718 0 treed. 722 0 dreen. 723 0 deuri. 724 0 bAAld. 725 0 seel. 
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728 0 sham. 733 0 skiu. 734 0 daan. 740 0 wecv. 741 00 meez, 0 
miiz. 742 Oleezi. E. 746 0 briidh. I. and Y. 753 0 tit'l. 754 0 
pig [' swine' is not used]. 756 0 srimp [no (shr-) used]. 758 0 gEl. O. 761 
o lood. 767 0 nA'iz. 769 0 mooldiwaap [moldywarpl. 772 0 baanfdia 
[? burn-fire]. 778 0 ufOud. 779 0 outs [rare]. 781 0 bJdhu. 7820 pJdhu. 
787 0 sa'us. 790 00 ga'und. - C tu dra'und [to drownl. 791 00 Mi. 
U. 793 0 ug. 794 0 dJug. 795 CO sruq [no (shr-) useJ]. 799 0 skul. 
802 0 rum. 803 0 dJump. 805 0 kelldz. 806 00 fus. 807 0 pus [(pas) 
is purse]. 808 0 pat. 

nr. ROMANCE. 

A·. 0 heeb'l. 810 00 fees. 811 00 plees. 812 0 lees. 813 0 bellk'n, 
o beek'n. 814 0 mees'n. 816 0 feed. 818 0 eedJ. 819 0 reedJ. 822 00 
mee. 823 0 bee. 824 CO tJeu tJlu [both used, the latter by old people]. 
828 0 eegi [old]. 829 0 geen. 830 00 treen. 832 0 meu. 833 0 peu. 
835 0 reez'n, 00 riiz'n [both used]. 836 C seez'n, 00 siiz'n [both used]. 
838 0 triit. 840 CO tJeembu. 841 0 tJa1ns, 0 tJaans, tJaansh. 843 0 
braantJ. 845 0 eenshllnt. 846 0 tJaandlu. 847 0 deendJu. 848 tJeendJ. 
849 0 streendJu. 850 C da1ns. 851 0 aant. 852 0 hEpun. 853 0 baagin. 
857 0 kees. 858 0 brees. 859 0 tJees. 860 00 peest. 861 0 teest. 862 
00 seef. 863 0 tJeef. 865 0 fJIt. 866 CO pOll. 

E·. 867 0 tee, 00 tii [0 both used]. 868 00 dJee. 869 0 viil. 8740 
reen. 875 0 feent. 877 0 bell. 878 0 saluri. 879 0 fiimeel. 880 0 
Egzaamp'l [or pattern]. 888 0 seutin. 890 0 biust biisez [pl.], 0 biist. 891 
o fiist. 892 0 nEvi. 894 0 diseev, 00 disiiv [0 both used]. 895 0 risii·v. 

I·· and Y·. 898 0 naist. 899 0 niis. 900 0 pree. - 0 pA'int [pint]. 
904 0 VA'ilet. - 0 wit'ls fvictuals, about the only word in which (w) replace~ 
(v)l. 910 0 dJA'ist. 911 0 sistlln. 912 0 r6is. 

0.. 913 0 kootJ. 914 0 brootJ. 915 0 stuf. 916 0 anJtm, 0 ttllJun. 
917 0 roog. 918 0 feeb'l, 0 fiib'l. 919 0 [(saav) salve used)l. 920 0 paint, 
o pA'int. 922 0 bash'l, 0 bushuI. 923* 0 lllA'ist. 925 0 VA'is. 926 0 
spail, 0 spA'il. 927 0 truqk. 928 0 a'uns. 929 0 ka'ukumbu, 0 kiukumbu. 
930 0 IA'in. 931 0 [(kundJurll) conjurer, used]. 932 0 nma'unt. 933 0 
frunt. 934 0 ba'unti. 935 0 kuntri. 938 0 kounu. 940 CO koot. 941 
o fuul. 942 0 batJu, 0 butJl1. 943 0 tutJ. 947 0 bail, 0 bA'iI. 948 00 
ba'ttl [also used for to (ba'ul) bowl at cricket]. 950 0 supu. 952 0 koos. 953 
00 kuz'n. 954 0 kashlln, 0 kushtm. 955 0 da'ut. 956 CO kivu. 957 0 
implai [old]. 

U .. 961 0 griu)iI. 964 0 siu)it. 965 0 ail, 0 A'iI. 966 0 friut. 967 
o siut. 968 0 A'istu. 969 0 ShUll. 970 0 dpest. 911 0 fliut. 

Notes. 0 no euphonic (r), (llAA)iq, drAA)it) gnawing, draw it. I am, I are in 
answer to a question, I (WAA) for was, we goes, he do, he live, theirsens. 
Intonation rough thick clear drawling, sinking at end. 0 in place of eitller they 
say 'one on em, one or t'other.' 

D 19 = EE. =East Eastern. 
Boundaries. Those of Nf. and Sf. 
Area. The whole of Nf. and Sf., commonly known jointly as 

East Anglia. 
Authorities. See Alphabetical Oounty List under the following names, where 

* means vv. per AJE., t per TH., II systematic, 0 in io. 
N!. * Oounty, t Ashill, t Binham, t Brancaster, Burnham, t Buxton,0 

o Oongham, t Diss, Ditchingham, t Downham Market, °tEast Dereham,0 

t Fakenham, t Gaywood, t Great Dunham, * Great Yarmouth, t Hardingham, 
tHeacham, tRempton, ° Hemsby, tHolme, tRunstanton, ° Ingham, *Kimberley, 
t King's Lynn, * Kirby Bedon, t Marham, * :Mattishall, t Middleton, t N arborough, 
t North Elmham, t North Tuddenham, ONorth Walsham, 0 *tNorwich, tOld Run

[ 1691 ] 



260 THE EAST EASTERN. [D 19. 

stanton, °Ovington, °Ringstead, tSnettisham, *t Stanhoe, tStoke Ferry, tStow, 
t Swaffham, t Terrington St. Clements, t Thetford, t Tivetshall, 0 Tuttington, 
t Walsingham, Warham, t Watton, f ·Wells-next-Sea, t Wiggenhall St.0 

Germans, 0 Witton, t W olferton, t W ymondham. 
Sf. 0 Boyton, 0 Bradwell, *Framlingham, t Great Bealings, 0 Great Finborough, 

° Hemingstone, * Orford, *Pakenham, * Southwold, Stowmarket, Ufford,0 0 

°Yaxley. 
Due attention has also been paid to R. Forby's Vocabulary of East ..Anglia, 

whose prefixed treatise on Nf. pr., with all its examples, was revised with the 
help of Rev. Philip Hoste (see p. 264), and to Moor's Suffolk Words (p. 286). 

Character. Every one has heard of the Nt 'drant,' or droning 
and drawling in speech, and the Sf. 'whine,' but they are neither 
of them points which can be properly brought under consideration 
here, because intonation has been systematically neglected, as being 
impossible to symbolise satisfactorily, even in the rare cases where 
it could be studied. The next salient point is the French (y), of 
which every one speaks. This sound, whatever it may be, certainly 
replaces 0' in: shoe, too (and also the Ws. A' in two), school, bloom, 
moon, soon, brood, cool, tool, stool, to do, noon, spoon, moor, boot, 
root. "\Then habit has shortened the long 0', this (y) effect is not 
produced, as in: look, mother, Monday, book, took, good, blood, 
flood, stood, done, foot, soot. Even when the vowel remains long, 
it is occ. unchanged, as in nose, floor. Shortening does not destroy 
a similar effect in L., hence the origin of this so-called (y) is probably 
different in the two cases. It has in neither anything to do with 
the old Ws. Y =(y). It is, indeed, of recent origin in Nt 

The author of the Promptorium Parvulorum, 1440, says: "Comitatus North
folchie ror as another MS. has it, 'comitatus tamen Orientalium Anglorum '] 
modum loquendi solum sum secutus, quem solum ab infancia didici, et solotenus 
plenius perfectiusque cognovi," but he writes: schoo, scole, blome, mone, sone, 
brode (the same spelling for brood and broad), coolynge, tool, stool, doon (inf. 
form of do), noone, spone, moore, bote, rote. It is evident, therefore, that he 
still pronounced long (00) here as well as in the words where the vowel is now 
shortened, as he writes: loke (the same spelling for look and lock), moder (the 
same spelling for mother and mawther), book (or boke, according to another MS.), 
goode, blode, Hode, foot, soot. As 00 was not used for (uu) till the XVI th 
century, it is evident that 400 years ago the vowel in these words was (00), llnd 
that even the change to (uu) had not then taken place. 

Now I was very much struck by the fact that in the numerous 
words collected by TH. in Nf., not one case of the so-called French 
(y) occurred. He not only found the usual (muun, suun), but 
such forms as (moun, skoul), which remind us of the Promptorium. 
He, however, also found (re'u) in (dre'u, nre'un, mre'uzik), see his 
cwl., p. 262, under 0'. Now this seemed to me the key of 
the whole mystery. This (re'u) is a very common glide, arising 
from beginning to say (uu) with the mouth too open and closing it 
as the speaker proceeds. It is also unstable; it has a tendency to 
(iu, B'U), and to unpractised ears gives at times not a bad imitation 
of French (y). Then I reflected that all the authorities on whom I 
!elied for the sound were educated people, and that TH. had been 
ill direct communication with the uneducated, while he was, from 
his Midland antecedents, quite familiar with (re'u). Also I remem
bered that the sound I myself heard in Nf. was certainly not (y), but 
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~omething much deeper, which I write (Yl)' Again, this sound is 
apparently often fractured by beginning with the mouth too open, 
giving to my ear UYl), which, again, is readily confused with (iu). 
All dialect writers represent it byew or long u, as tew, shues, too, 
shoes, and sune, mune, skule. In Sf. as well as Nt I found this 
(Yh iYl) from my authorities, educated natives, but in w.Sf. the 
vicar of Pakenham entirely repudiated it, saying it was a Norfolk 
pron. The exact analysis of this curious sound is still to be made. 

When the drant and French (y) are passed over, there is very little left which 
distinguishes D 19 from D 18. The general characters of both are as follows: 

The A- words are (ee, EE) in place of (ee), and the lEG, EG words are (EE'i, 
eei), at least in ne.Nf. 

The A' words have (00) without the vanish, as (boot) boat. 
Many of the E- words have (ee) as (speek) to my ear, others hear (ee). 
The long l' words are uncertain, (a'i, u'i, a'i, di) being all found. 
The long U' words also vary, as (u'u, a'u, a'u, E'U). See this discussed in 

the notes to the Stanhoe cwl., p. 268, where Forby's remarks are particularly 
considered, p. 270. 

The r is treated as throughout the E. div. The It is generally aspirated. 
The v in Nf. at least becomes regularly (w), while the (v) for w appears to be 
a modern refinement, the speaker knowing that many of his (w) should be (v), 
but not knowing which they are. This (w) for f} has been given me also from 
Sf., where it is generally repudiated, but as it exists in Ke., Es., and Nf., Sf. 
could hardly escape having had it, though it may now be 'corrected.' The 
illustrations, cs., dt., cwl., with the notes, will tell the rest. 

There are many peculiarwor~ of which (mAAdhu) contracted to (mA), especially 
when applied to little girls, and with a euphonic (r) before a following vowel, and 
(bA+r) applied to men and boys, and rarely to women, are remarkable. The 
(rnA), written mor, seems to me a form of mother, here often pronounced (modhn), 
see p. 260, 1. 35. The (bA) is usually written bor, and associated with neighbour. 
This is more than doubtful. There 18 no trace of (bA) in the Promptorium. It 
is amusingly said that' together' used in addressing several people is the plural 
of (bA). ' Come to mine' for 'my house,' and 'he live there he do,' are, as we 
have seen, pp. 197, 222, 249, by no means peculiar to Nf., but are there very 
marked. 

In this very large district there must be several varieties. We 
may assume two principal ones, Nf. and Sf. In Nf. we may take 
a ne. form and nw. form, and a s. or general form. It would, 
however, be difficult to draw lines of demarcation or to formulate 
the differences, except in the nw., where, thanks to TH.'s efforts, 
we know that U becomes transitional, from (a) in the s. through (0) 
to (uo ) in the n. This is an entirely new discovery, not alluded to 
in any account of the dialect. Could it have escaped notice? 
Possibly. A woman of Middleton (4 se.King's Lynn) married a 
man of Narborough (9 se. K. L.). The woman called cup (k:ilp), 
the man (kuop) , and they had never noticed that they spoke 
differently, so, that TH. had the greatest difficulty in making the 
woman recognise the distinction. The b. of the nw. variety is, 
therefore, the s. soom line 2 as determined by TH.'s personal 
observations. The ne. variety may be presumed to extend to about 
Buxton (9 n. Norwich), and the s. variety to occupy the rest of the 
county. 
• In Sf. it seems necessary to distinguish two varieties, e. and w., 
which appear to be tolerably distinct. At least the w. form, as 
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illustrated by the Pakenham specimen, differs materially from the 
e. form as contained in the Framlingham and Orford specimens and 
the Southwold cwl. 

The order in which these varieties will be treated and discussed 
is: Var. i., nw.N£., as nearest related to the n. varieties of D 18 ; 
Var. ii., ne.Nf., of which I have the most complete account; Var. 
iii., s.Nf., where I first wrote dialect from dictation in 1868; Var. 
iv., e. Sf., of which I have three accounts; and Val'. v.) w.Sf., 
where I have only one example, but that is highly characteristic. 

VAR. i. nw.NoRFOLK FORM. 

This was examined by TH. in 1882-3 from three centres, King's 
Lynn, Swaffham and Hunstanton. The dt. from Narborough, p. 
263, gives the general character of the whole variety. As it seems 
unnecessary to distinguish the places in this limited variety, I have 
placed them in three groups, as marked by the letters L, S, H in 
the following cwl. At first, of course, each place had to be care
fully distinguished, in order to ascertain if there were any 
differences. 

nW.NORFOLK cwl. 
formed from wn. by TH., in the neighbourhoods of King's Lynn, Swaffham, and 

Hunstanton. 
H Hunstanton with Heacham, Holme, Old Hunstanton and Snettisham. 
L King's Lynn with Marham, Middleton, Terrington St. Clements, 'Wiggenhall 

and ,Volferlon. 
S Swaffham with Ashill, Downham Market, Great Dunham and N arborough. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 21 L neem. A'- 67 LS gonn [going]. 81 H IE"in. 93 H sna1u. 
A': 104 LS rood. 115 HLS oom [Holme is called (:olum)]. lE- 138 HLS 
faadhn. lE: 161 LS dee, H dE"i. lE' - 185 L riid. 200 L wiit, Sweet. 
lE': 223 L dbE"n. 224 L wE"n. E- 233 S spiik. 251 S meet. E: 261 
L see, S sE"i. 262 L wee, HS WE"i. E' - 299 S griin. E: 314 Sind. 
EA'- 347 L [between] ed E'd, S E'd. EA': 353 S bred. 366 LS gret. 
EO: 395 L [lietween] Joq JUq. 396 H wak. 402 L laan laan. EO'- 419 
L Jaa [your]. EO': 437 L truth. EY- 438 L Mi, S [between] dai <!Alii 
da'i. I'- 494 S[between]MimtA"im. 1': 500 SIa'ik. 0: 531 L 
daatn, LS dAAtn. 0' - 555 LS shuu. 556 S tre'u. 557 L tiu. 559 S 
madhn. 560 LS skuul. 562 H moun, S muun. 564 H suun. 566 S adhn 
uodhn. 568 L bradhn brodhn brttodhn. 0': - H rbetween] gra1u grA'u 
[grow]. 586 HL diu. 587 S dun. 588 H nre'un. U- 605 S suon. 606 
LS dOll. 607 H botn. U: 612 L suom. - L tamb'l tomb'l tuomb'I. 629 
S sU"n. 632 L ap op flop. 633 L kap kop kuop, H klloP, S kap kltop, U'
643 S ml'u. U': 658 S da'un, H dE"lln. 659 L ta'un. 663 LS a'us. 

II. ENGLISH. 

O. 767 S [between] naiz nA"iz. 790 L gja'und. U. - L tab tob tuob. 
796 L blre'uu. 803 L dJamp dJomp dJI/omp. - L tre'un [tune]. 

III. ROlIANCE. 

A·· - S pleez [please]. E·. 869 H wiil. - S preetJ [preach]. 885 
H wEri. I .. and Y·· 901 S [between] fa'in fa'in. 0.. - L pamp. 
~omp. pltomp. - L mat'n mot'n mUot'n. U·. - S m{uzik, LS mre'uzik 
LmuslC]. 
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Notes to nw.Norfolk cwl. 

The uncertainty in the use of (a, 0, u )o
was very great, as shewn in several 
cases in the cwl. These pron. came 
generally from different people at the 
same place. See the case of the woman 
from .Middleton (4 se.King's Lynn) and 
her husband, a native of Narborough 
(6 se.Middleton, 9 se.King's Lynn), on 
p. 261, 1. 11 from bottom. In the 
following dt. from Narborough only (a) 
and not CUo) is used. From the same 
place TH. got the sentences (gji)mi u 
kap' 'B)tii) give me a cup of tea, (kot 
dhat tri da'un) cut that tree down, 
(di)l flee JU 'Bla'iv) I'll flay you alive, 
(J'B ska'undrnl, JU)1 kat urn AAl ap) you 
scoundrel, you'll cut them all up, (JU 
varomun, di)l kjil)ju) you vermin [ob

serve'll not w], I'll kill you, (a'i WAnt 
Ja'u tJUps t'B go 'B da'ikun) I want you 
chaps to go a diking or ditching. 

l!'or the use of (w) for (v), TH. was 
told the following at Holme (16 nne. 
King's Lynn), (NElsun wuz 'B WEri 
waliunt man, ai wah), i seild in 'B 
wEsil h'ld dIm Wikt'Bri) Nelson was 
a very valiant man, I vow, he sailed in 
a vessel called the Victory. 

The omission of the s in the 3rd 
pers. sg. of verbs was shewn by (ma'i 
shu fit)mi) my shoe fits me, (1 Hv ap 
[opl dhtu) he lives up there, (A EkspEkt 
it da/u) I expect it does. The last 
word illustrates the treatment of 0' as 
TH. heard it. It would be usually 
heard and treated as (dYYlI diYH diu). 

NARBOROUGH (9 se.King's Lynn) dt. 

pal. in 1883 by TH. from dict. of Robert Cater, 70, native, who had lived there 
30 years, and then at Swaffham 30, and at Norwich 10, farm-labourer, retired. 

1. so a'i se, tngjE'dhu, luk en, Ju)sl na'u dhnt)a'i)m ra'it uba'ut 
dhat lit'l DlA..A.dhu kamnn frum skuul Jandn. 

2. shl)z goun da'un dhn rood dhen trm'u dhn)rEd gjet Dn dhn lEft 
and sa'id u)dhn)wEI'i. 

3. a'i)l bi blOud, dhu lit'l mAAdhn uz)gAn strE'it Ep tu)dhn)rDq 
dun [a'us], 

4. wen shl)l VErn la'ikli fa'ind dhat draqk'n dEf fElu uz)wi)AAl 
kAM ould :tom, l)z gjEt'n h'ik u)skjElit'n, tngjE·dhn. 

5. wi)AAl nou LHim VErn weI. 
6. wont dhn ould tJap suun tltJ)uro fnro)nDt tn)du)it eni mon, 

pun m.u..dhn! 
7. luk en! it)s trm'u WDt a'i sE'd. 

The following words omitted from 4. (tJans) chance, and for shr-, (shrimps 
the dt. were supplied afterwards: 1. shrn' ud) shrimps shroud; (neem) name. 
(mets) mates, (gEl) girl. 3. (shoo'uu) 6. (thiq). The (a' i) seemed at times 
sure, (tma!) enough; (tJa'ild) child. to tend to (a'i). 

VAR. ii. ne.NF. FORM. 

For this I am principally indebted to the Rev. J. R. Philip Hoste, 
vicar of Farnham, Surrey, a native of Stanhoc (8 sw. ,Vells-next
Sea), from whose dictation I pal. the complete wI. in 1877, and the 
cIt. in 1879, and with whom I went over all Forby's account of 
Norfolk pronunciation, which I have introduced in the cwl. Mr. 
Hoste was full of enthusiasm on the subject, and obligingly came 
up to London expressly on two occasions and worked with me 
many hours each time. 
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STANHOE (:stre'nn) dt. 


pal. 1879 by AJE. from dict. of Rev. Philip Hoste, native. 


1. so ai SEE'i, mEEts, Ja'u sli nn'u dhat ai)m ron'it nbu'ut dhalt 
lit'l mAAdhn krrm'On froom dhu skiYll Jond'l1. 

2. shii)z 'Bgool'Bn dn'un. dh'O rooold dhee l 'l1 tlroYI dhn oed gZEt on 
dhn lEft halnd S'l1''id 'BV dh'O WE'i. . 

3. sYY1'Br 'Bnrl dhn mAAdhu h'O gon strn'ilt 3:p t'B dh'B duuuro 'B dhu 
rooq 'B'US, 

4. wee'B shi)l tJaa,ns tu fMnd dhret drorrqkr'n dElI shroiv'ld falu u 
dh'l1 neeim 'B :tomas. 

5. wi ill nrr'u im weroi well. 
6. woont dh'B Duid tJrep syy1n teetJ 'Br~ not t'O dYI)it uge'n, puuu 

thiq! 
7. luk)'I1 eent it trzy1 ? 

Notes. 
1. coming, but the a- reappears comes (mAlu) in calling. 6. won't 

in I see her a-coming (ai sii uro (woont) becomes (oont) when not be
ukamun). 3. mawther (mAAdhu) be- ginning a sentence. 

STANHOE CW1. 
pal. by AJE. 1877, from dict. of Rev. Philip Hoste, native, to which are added 

the words from Forby's account of the Norfolk pron. that Mr. Hoste 
acknowledged (* prefixed), or for which he gave with a different pronunciation 
(t prefixed). I cannot always be certain of (ee ee) or (e E) or (ro, al). On 
(6u, a'lt), see p. 268. All the (r) are really (ro)' The frequent" gradual 
glottid (I)" seems to have been a personal peculiarity. I retain it, but it may 
be neglected. The (ttl) is a deeper (u), see Introduction to Midland div. 
Forby's name is contracted to F, and Mr. Hoste's to H. There are also 
added: 

B words from Burnham (4 ne.Stanhoe, 5 w.WeIls-on-Sea), given me in writing 
by C. H. Everard, Esq., native, acquainted with the dialect 28 years, then at 
Eton CoIl., only the differences from Mr. H. are noted. 

W Rev. C. T. Digby, long rector of Warham (2 se.Wells-next-Sea), gave a long 
wI. mainly agreeing with this, a few differences are inserted. 

I. 'VESSEX .AND NORSE. 
A- 3 bEE'ik. 4 tEE'ik. 5 mEE'ik. 6 mEEd. 7 SEE'ik. - tkreed'l [cradle, 

F has (kriid'I)l. 8 *hev *hEz [has; (hlav) W]. 9 bi)hEEV [bihleev W]. 10 
hAA [\ho'izez) B, pI. only]. 12 SAA [(sAA'in) has no euphonic r]. 13 nAA. 14 
drAAA. 16 dAAll. 17 IAAA, IAA+r [before a vowel]. 18 keek. 19 tEE'il. 
20 lEEm. 21 nEEm. 22 tEEm. 24 shEEEm. 25 mEEn. 26 WEEn. 27 nEEV. 
28 Meu. - *staa [stare~. - *flaa [flare]. 31lEEt. 32 bEEth. 33 trrodhu 
[rndhu reedhtl B]. 34 In st. 35 AAl. 36 thoo. 37 tIEE. A: '40 koom. 
- *swron [swan]. 41 *thEqk. 43 hrend. 44 Irond *lond [more gen. in Sf.]. 
- *sondi [sandy, more gen. in Sf.]. 47 *walndu. - *kin [can, unemphatic]. 
51 mron. 53 kron. 54 tWAlnt f(wront) F and W]. 55 Eshez. 56 WEBh *wrosh. 
57 [(dJroki) used for assl. A: or 0: 58 tfram [(frrom) F]. 57 lrom. 60 
loq. 61 uma'q [umo'q f!J. 62 stroq. 63 throq [troq W]. 64 roq. 65 soq. 
66 thoq. 

A' - 67 g601l. 69 n60u. 70 t60u. 71 w60u. 72 hiyyl' 73 s60u. 74 
tiYYl [tiu Bl. 75 strottllilk. 76 tuuId. 77 160tld. 78 a'u. 79 a'un. 80 
Oilldi. 81 IEEn. 83 moon. 84 m60tl.- 85 s60tl. 86 uuts. 87 tlooz. 88 
tlooodh. 89 booth. 90 bla'u. 91 ma'u. 92 na/ll. 93 sna'u. 94 kr61l. 95 
thm'u [tm'u 'V]. 96 sa'u. 97 sa'lIld [soold B]. 98 na/un. 99 thra/un. 
100 s6un. A': 101 ook. 102 roks. 104 rood. 105 rid W. 106 brood. 
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107 IUIlI£. 108 da'u. 109 la'u. 110 *nat [especially by the women]. 111 
'll'ut ~(alut) FJ. 113 ·hull. 114 *mJI [? if it is mole in this sense]. 115 uUlm. 
118 bUln. 119 gUln. 122 nan. 123 nJthin [(na'ut) F]. 124 *stuln [stan 
BW]. 125 ulnli w:m [only one, (JndIu) 'V]. 1266ou. 127 Mous. 128 dhoooz. 
129 gUUIst. 130 boot. 131 goot. 132 hJt. 133 root [generally (rit) WJ. 
134 uuth [not (wath)]. 135 tlAAth. 

lE- 138 faadh'll. - t lredhu [ladder, F. writes lutther, which may be 
a misprint for ·latther]. 140 hEE'il. 141 fnEE'il [(nail) F]. 142 [(dJdmun) 
used for snail]. 143 tEE'il. 145 sIEE'in. 146 mEE'in. 147 brEE'in. 148 
[P (faa+r) F, see after 887]. 149 bleez. 150 lEst [lEsest B]. 152 WAAttl. 
153 srettJdi. lE: 155 thEtJ [threk W]. - *sta'f [staff]. 157 reev'n. 
- *gEdhn [gatherl. 158 aatn. .160 Eg. 161 dE'i [dee 'V]. 163 IEE'i. 
164 mEE'i [(mil) B, written me]. 166 tmEE'id [(maid) FJ. 167 :baamm 
:dibdil [Burnham Deepdale]. 168 trelu [tJln B]. 169 WEn ·wren. - .wresp 
[wasp]. 170 aavust. - *baa [bare]. 171 baali. 172 graas. 173 WJZ. 
174 Esh. - *glals. 175 faarst. 178 nret. 179 WJt. 181 paath. 

lE' - 182 see. - *blitJ [bleach]. 183 teeltJ. 184 leed. 185 reed. 
*ridi [ready]. - tspriid [(spreed) F]. 186 brredth [brEth W]. 187 leev. 
188 nEE'i. 189 tWEE'i [(wai) F, not known to H]. 190 kee. 191 hiill. 
192 meeln. 193 kleen. 194 Eni. 195 mElli [mEllu'V]. - *remnd [errand]. 
196 Wee'll. 197 tJee1z. 199 bleet. 200 weet. 201 heedh'n [hoodh'n W J. 
202 heet. 

lE': 203 spee1tJ. 204 diild. 205 *trid. 206 rEd. 207 nid'l. 208 -ivu. 
210 klEE'i. 211 tgrEE'i [(gree) and (grai) F, not known to H]. 213 *eedha 
f(aidhu) F, not known to Hl. 214 *needhn. 215 tAAt [(teetft) used]. 216 
aiill ·deel. 217 *itJ. 218 Ship. 219 sliip. 222 Men [(hiiu) written heer B]. 
223 dheeu. 224 ween. - *alIi *eeli [early]. 225 flESh. 226 moost. 227 
WEt. 228 SWEt. 229 brreth. 230 frot. 

E- - ttrEd [(triid) F, tread]. 233 speek. 234 need. - *wadhu *wredhn 
fweather]. 235 weev. 236 feevu. 237 blE'in [usually called (ku'ibz)]. 238 
hEdJ [hidJ W]. 239 sE'il. 241 rE'in. 242 ttwEE'in Lltwain) F]. 243 pIE'i. 
246 kwiin [gueen, but quean is not used]. 247 ween. 249 weeu [wiiu W]. 
250 sweeu Lswiiu W]. 251 meet. 252 *kit'l. 253 nret'l. - ·fadha 
[feather]. 254 *lredhu [F says often (ladhu) especially in Sf]. 255 [(wadha) 
wether sheep, according to F, not known to H]. - [(batn) better FJ. 

E: 257 EdJ. 258 SEdJ. 259 WEdJ. 260 IE'i. 261 sE'i. 262 wE'i [wee 
Wl. 264 E'il. 265 strep;. - *fild [field]. 267 *Jild. 268 Eldest. 
*sndum [seldom]. 272 Elm. 273 *min. 274 bEntJ. 276 StElltJ. 276 thiqk. 
278 wEntJ. 280 lrev'n [nlee'v'n B]. 281 looqkth. 282 strreqkth. - * hin 
fhen]. 283 mEri B [written" merrer, so final y always"l. - tmEsh [marsh 
:F, (mresh) as I got from Enfield, 1\Ii. p. 235]. 284 thrEsh [here (thr-) is used, 
not (tr) , but (trJsh) Wl. 285 kriisez. - *baast [burst]. 287 hrem. 287 
bEEsum [besom not used, 13]. - * sret'l [settle]. 288 lEt. 

E'- 289 Jii. 290 hii. 291 f thou, thee are not used]. 292 mii. 294 fiid. 
295 brEd. 296 bilee·v. 297 * fain. 298 feel. 299 griin. 300 kip. 301 
hiiu *been. 302 meet. 303 swee1t. 304 bee t'I. 

E': 305 hu'i. 306 hll'it [ha'ith W]. 307 nu'i. 308 need. 309 speeld 
spiid. 310 heel. 311 tren. 312 Me'll. 313 [hearken not used]. 314 hiind. 
315 fit. 316 nookst. 

EA- 317 flEE fflii B written flee]. 319 gaap. 320 *kjEE'n. EA: 321 
SAA. 322 laarf [(lanI £) F]. 323 fa'ui. 324 EEt. 325 wAAk. 326 ta'uld, 
rocc.] *a'ud. 327 ba'uld. 328 tka'uld *ka'ud. 329 fa'uld. 331 tsa'uld 
~sa'ud. 332 ta'uld *ta'ud. 333 *kaalf. 334 aalf. 335 AM. 337 wAAl. 
- *Mend [beard]. 340 Jaad. 342 aaLrom. 343 wAAm [waam B]. 345 
*daa. 346 gEEt. - *wEks [wax]. 

EA'- 347 *hid. 348 'll'i. - *aa+r [earl. 349 fn'u [F.'s third 
sound of OU (fYYI) BJ. EA': 350 tdeed [(diid) F]. 351 leed. 352 rEd. 
353 breed. '354 sheef [shJft 'Y]. 355 tdErf [(diif) F]. 366 tleef [(liif) F]. 
357 tha'u. - *afn [heifer]. 359 tnE'ibu [(neebu) and (naibn) F, not known 
to H, (niabu) Wl. 360 teem. 361 *been. 362 SIEE. 363 tJeep. 366 grit. 
367 trit. 368 uEth. 369 sla'u. 370 rAA. 371 straa. 
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EI- 373 dhEE *dhee. 474 nEE. 375 rEEZ. 376 bEEt [ba'it WJ. EI: 
377 steek. 378 week. 381 SWEEn. 382 *dhoooo dhaaI, *dMen. 

EO- 383 soov'n. 384 *hiv'n. 385 binee-th ~binee.n WJ. 386 * Ja'uu. 
387 niYI' EO: 388 milk. 389 Jook rJalk W. 390 shud, *shad [occ.J 
- *sElvn [silverJ. - tJooln [yellow, F (JaIn). 394 JEndn. 396 wak 
[wak'VJ. 397 swad [D merely says" pronounce w "J. 398 staav. 399 brn'it. 
- baain [burnJ. 400 *aanest. 401 Jaan. 402 *laan. 403 faa. 404 staa. 
405 haathstu)n [not used without stoneJ. 406 *centh talth. 407 faad'n. 

EO'- 409 beel. 411 trii. 412 shii. - *bEd [bidJ. 413 divil. 414 fln'i. 
415 In'i. - [(frn'iz) freeze F, not knowu to TIJ. 416 Men. 417 tJa'u W. 
418 briYYI' 420 fa'U'n [fuun'VJ. 421 foonti [fuuntn WJ. 

EO': 423 thn'i. 424 rd *ra'u. 425 In'it. 426 fn'it. 427 bii. 428 see. 
429 find. 430 *frind. 431 *been. 432 foonth. 433 *brist. 434 beet. 
435 Ja'u. 436 triYYI triyylth. EY- 438 dn'i [da'i DJ. EY: 439 trast. 

1- 440 wik. 441 siv. 442 n'ivi [(a'ivnri) always DJ. 443 frn'idn. 444 
stn'il. 446 nn'in [na'in DJ. - *Jis [yesJ. 448 dhiiz. 449 git. 450 tYYlzdi. 
451 sn'u. 

I: 452 n'i. 454 witJ. 455 In'i. - *thaaid [thirdJ. - *baaid [birdJ. 
457 mn'it. 458 nn'it. 459 rll'it. 460 WEEt. 462 sn'it. 464 witJ. 465 
si)tJ. 466 ~n'ild. 467 wn'ild. 468 tJildrnn. 471 timbn. 472 shriqk. 
473 bla'ind Lno d Wl. 474 ra'ind. 475 wa'ind [not (wind)J. 476 baind 
fno d 'VJ. 477 fa'ind [no d WJ. 478 grn'ind [no d WJ. 481 fiqgn. 484 
ahis. 485 this'l. 486 Jist [JEst DJ. 487 Joostndee [Jistndee DJ. 488 * Jit. 
- *SEt [sitl. - *daalt [dirtJ. - *tit [teatJ. 

1'- 490on'i. 491 sn'i. 493 drn'iv [pret. *(drav) drove, not the noun 
(droov)]. 494 tn'im. 496 u'i-tm. 497 nru'iz. 498 ru'it. I': [D" all the 
i's =oy" (a'i)J. 600 lu'ik. 501 wn'id. 502 fu'iv. 504 nu'if. 505 wu'if. 
506 wttlmnn [wamnn WJ. 507 wimin. 508 mu'ild. 509 wu'il. 511 wu'ind. 
512 spu'ir. 513 wu'i·u. 514 u'is. 515 wu'is. 516 wizdum. 

0· 520 Mu. 521 fool. - *dralp [dropJ. 522 oop'n. 523 hoop. 524 
wald Ewald DJ. 0: 526 koIf [kAAf DJ. 527 bAAt [(ba'ttt) FJ. 528 thAAt 
[(tha'ut) FJ. 529 brAAt. 530 rAAt. 531 daatu. 532 kool. 533 daI [dul DJ 
534 hUlell. 536 ga'uld. 537 ma'uld. 538 wud ·wad [occ.J 540 hali [m 
e.Nf. (ha:lvn)J. 542 bOIlht. 545 hap. 647 Mond. 548 foond. 549 Mond. 
650 *waid [wad ,~. 551 stAAm. 552 kAAn. 653 hAAn. - mAAnin 
[(maanin) morning . 654 kraas. 

0'· [D says: "al u's pronounced in correct Engl. 00, N orfolkers pronounce 
ii," that is, 0'= (YYI)J. 665shYYI' 656tu. 557tYYI' 5581uk. 659maldhn, 
561 blyylm. 562 *miyyIn. 563 mandi. 564 *siyyln. 565 nooz. 566 adhu. 
0': 569 buk. 570 tuk [(took) F]. 571 gud. - *had [hoodl. 672 blad. 
673 tla:d.. 574 bryyId. 675 stud. 1576 wEnzdi. - "salft [soltJ. - *rd 
froofJ. 577 ba'u. 578 pla'u. 579 nnai [sg.J, unn'u [pI.J, [(nna'u), and (nniu) 
1!' pl.J. 580 ta'u [rareJ, tai. 581 soout [(sa'ut) FJ. 582 kiyyIl. 583 tiyyll. 
584 stiyyll. 585 *bryy)m fF. also has' a harren brum' =(u ha1r'n bram), but it 
is not known to TIJ. 586 aYYI' 587 dan. 588 niyy1n. 589 *spiyyln, *span. 
ful [spoonfulJ. 590 floon. 591 [(miyy1n) }', H says not in use, F. also gives 
(moou)]. 592 sw60ud. - *giYYIS [gooseJ. 593 mast. 594 bY)lt. 595 *fat. 
596 ryyIt. 597 sat. 

U· - ·wad [woodl. 599 nboov. 600 lay. 601 fu'ul. 602 su'u. 603 
bm. 605 san. 606 d"uu1u. 607 batu. 

U: 608 agli. 609 ful, *fal. - *pal fpullJ. 610 *wal. 611 bulnk. 
612 S3:m. 613 draqk. 614 hu'und [heOlme 'V, perhaps (hE'un), and so for 615, 
617, 621, 601, 602, etc., see p. 268J. 615 pU'und. 617 sn'und. 618 wu'und. 
619 fu'und. 620 grn'und [gran WJ. 621 wu'und. 622 andu. 625 taq. 626 
haqgnr. 628 nan. 629 san. 630 wan. 631 thazdi. 632 ap. 633 kap. 
634 triYYI [=436J. - *kaals *kaas *k3:s [curseJ. 635 wath. 636 ·fadu 
[but F considers this as an alteration of fartherJ. 637 task [tashez, pl.J. 
638 b3:sk. 639 dast. 

U'· 640 ku'u. 641 hu'u. 643 nn'rl. 645 du'u. 646 ba'u. 647 n'lll. 
648 a'uu. 649 thn'uzund. 652 kud *kad [occ.J. 653 bat. U': 654 
shrn'ud. 655 fu'ul [=601J. 656 rumm. 657 brn'un. 658 du'un. 659 ttl'un. 
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660 ba'un. 661 shu'n. 662 as. 663 'll'US, '\l'usez. 664 In'ItS. 665 mll'us. 
666 hazbund. 667 '\l'ut. 668 pm'ud. 669 ankjYYlth. 670 byylth. 671 
mu'uth. 672 sll'uth. 

Y - 673 matJ' 676 In'i. 677 dna. 678 din [(dalu) dolour, used for nOiSej' 
679 tJatJ. 680 bizi. Y: 683 mind} ·W. 684 bridJ. 685 rid} [rindJ W . 
686 bu'i. 687 flll'it. 688 bild. - *kEl rkiln]. - ·mEI [mill]. 690 ku'in . 
691 mu'ind. 693 sin. 696 baJth [ba:th ,\I]. 697 bEri [barB W]. 698 marth. 
699 m'it. - *haanet [hornet]. 700 was [also (waals) l!']. 701 falst. 
*shEt [shut, F also gives (shit)]. 703 *PEt. 704 wiksin [only applied to a 
woman, the animal is called by the labourers a (bitJ faks)]. Y'- 705 sku'i. 
706 wn'i. 707 thattiin. 708 hll'i·u. Y': 709 fn'i·n. 711 In'is. 712 
mn'is [but I have (mils) from s. and e.Nf.]. 

II. ENGLISH. 

A. 713 bred. 714 hed. 715 prnd. 716 rod'i [to thrive as plants]. 
*wrod'l [waddlel. 717 dJeed. 718 treed. 719 trodpool. - *mlft [raft]. 
720 frog. 722 arEE'in. 723 deeuri. 724 bAAld. 725 seel. 727 dJrom. 728 
shrom. 729 freem. - *swromp [swamp]' - *glalns [glance]. 730 kantu. 
733 skiiud[scared]. 734 daan. - *hrosh [harsh]. 735 smrosh. - *gralsp 
[grasp]. - *draa1ft [draught]. - *saalntn [saunter]. 739 mAAdhu. 740 
weev. 741 meez. 742 leezi. 

E. - tinsteed[(instii'd) F, instead]. 743 skreem. 744 meez'lz. 745 tJeet. 
746 breedh. 747 tEndi'vn [(Endihn) F]. 748 anflEdJd [the negative un-is always 
(an)]. - *tJeen [cheer]. - ·Meu [to hear]. - *snee'll [to sneer]. 
·fleen [to fleer} 749 lEft. 750 bEg. - *malu [mellow]. - *ald'll [elder, 
tree]. 751 pimi. 

1. and Y. 753 tit'l. 755 filbut. 756 shrimp. - *stEnt [stint]. 751 
tu'ini. 758 grol. 759 fit. 

O. 761 lood fluud W]. 762 ook'm. 763 room. 764 kad'}. 767 nu'iz. 
768 kook. - * Skauld [scold]. '169 mal. - r.al rroll]. - [(skral) F, scroll]. 
771 fand. 772 banfu'iu. 773 diki rcompare (dp&i) 57J. 774 habi [the form 
usedJ. - *n{yy1z [noose]. 777 sIwp. - *sla1p [slop]. 778 'llf6oud. 780 
dJas'!' 783 pooltri. 784 ba'uns. 786 da'us. 787 saus. 789 m'u. 790 
ga'und. 

U. - *skwrnb rsquab]. - ·pd'n [a pudding]. 793 hag. 794 dJag. 
795 shrng. - *pa1i [a pulley]. 801 rnm. 802 ram. - tband'l [{bund'l) 
bundle FJ. - tbantJ [(buntJ) bunch FJ. - tpant! [(plmtJ) punch FJ. 
805 *[(kaa1dz) F, not known to HJ. - *bash [bushJ. - *pas [purse]. 
806 fas. 807 tpus [(pas) FJ. 808 pat. - [(baH) butty, comrade. 

III. ROMANCE. 

A.. 809 eeb'l. - ·sE){ [sack]. 810 fees. 811 plees. 812 lees. 
·ka:tJ [catchJ. 814 meesunu [sim. (mY1zi'shun'll) musicianJ. 815 froks. 816 
feed. 817 *rEdish. 818 eedJ. 819 ree4J. 821 diIEE'i. 822 IDEE'i. 823 
bEE'i. 824 tJeeu .tJaa. 826 eeg'l. - [(dain) deign F, unknown to H.J 
827 eeg'll. 828 eegu [=827J. - tfER'it [(fail) FJ. 829 tgEE'in [(gain) FJ. 
- .plEE'in [(plain) F, plain]. 830 trEE'in. - [(tpm) chain F, is, H says, going 
out of use]. 832 mee'll [F gives (maa+r) generally, but the (meeu+r) of 
Norwich, and Lynnl. 833 paa+r. - *plazu [pleasure]. - tfaalzunt 
[pheasant, (f3:zunt) :f']. - *pla:zunt [pleasantJ. 835 reez'n. 836 seez'n. 
837 lees [of birds, but (leesh) of hounds J. 838 trellt. 839 beel. 840 tJambu. 
841 tJUans. 842 plroqk. 843 braantJ. 844 trEntJ. - ·paa1ntJ [H nasalises 
(aa l)]. 845 anshlmt. 847 dandJu, 849 strandJu. 850 *daa1ns. 851 *aa1nt 
[H nasalises (aal)l. - *dJi'niwuri [JanuaryJ. 852 eep'lln. - *maatJunt 
[merchantJ. 8530aagin. 854 barn!. 855 kErnt. - ·skees [scarceJ. 856 
paat. 857 kees. 858 brees. - ka1sk [cask]. 859 tJees. 860 pecst. 861 
teest. - t nroty1ml [natural, F (nee-)]. 863 tJeef. 864 kaz. 865 fAAt. 
866 tpuuu [(p6ou) F]. 

E.. 867 tee. 868 dJEE'i. 869 wee'l [(wiiI) written weel BJ. 870 bYlyi;i 
[biuti B]. - t gleeib [glebe (glu'ib) F]. 871 ~grii. 872 tJif. - [(vain) 
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vein F, not known to H]. 875 faJIlht. 876 deenti. - [(oba.i) obey F, not 
known to Hl. 877 eeu. - tpEE'in [(pain) F]. 878 sroluri. - *trimb'l 
[tremble, (diJu) didder used]. 879 feemeel [not in useJ. - ttrompu [temper]. 
880 egzaa·mp'l. 881 SEns. 882 pronzi. 884 prEntis. - tsa1rtJ [(seeutJ) F, 
search J. 887 tlaadJi. - *waammt [vermin, F does not mention the initial w 
or final nt, see p. 263, col. 2, 1. 1J. - *saamint [sermonJ. - feeu [a fair, 
(fliu) 'V]. 888 saatin. 889 seels. - *maztl [measureJ. 890 beest. 891 
feest. - [(latu) letter, Fl. 892 nEve. - *fu'il [foilJ. 893 fia'u"u. 
[(ktlnsaiv) conceive F, not known to H]. 894 dtsee·v. 895 risee'v [(risait) 
receipt F, not known to H]. 

I.. and y.. 897 diltl'it. 898 nu'is. 899 neels. 900 pree. 901 fu'in. 
902 mu'in. 904 wu'ilet. 905 m'iut. 906 wu'iptl. 907 tm'is. 908 udwu'i·s. 
909 breelz. 910 dJu'ist. 911 *sEStun. - *stmv [strove, a false pret. of 
strive, which should be strived or strivJ. 912 m'is. 

0.. 913 k60utJ. 914 braotJ. - *SU'il~SOilJ. 915 strl. 916 inJtlll._ 917 
roog. 918 feeb'l. 919 tl'intmunt. - dJtl'm JoinJ. 920 *pu'int. 921 rokweeint. 
- *ptl'iz'n [poisonJ. 922 *bashul. - (Jehu) leisure F, unknown to HJ. 
923 *mtl'ist. 924 tJtl'is. 925 wu'is. - [(drol) drole Fl. 926 *spti'il. 
[(bam) bomb, FJ. 927 tmqk. 928 a'uns. 929 ka'ukumlm. 930 lu'in. 931 
dJagltl. 932 uma'unt. 933 *frant. 934 btl'unti. 935 kantri. 936 -fant. 
937 kok. 938 kAAntl. 939 t160z. 940 koot. 941 *fiyy}l. 942 batJtl. 943 
tatJ. 945 wa u. 947 *bu'il. 948 ba'ul [(tu ba'ul u hYYIP) to bowl a hoop]. 
- *nas *naas [nurseJ. 952 k60tls [coarse]. 953 kaz'n. 954 kash'n. 955 
dtl'ut. - *prav *praf [prove proofJ. - ·mav [move J, F has also occ. (mllV)l' 
956 kivtl. 957 tlmplu'i·. 958 frEE'i. 959 ktlnwee[(ktlnwai) F, not known to H • 

U.. 960 kii [in e.Nf.J. 961 gTyy}ul. 963 kwtl'it. 964 sYYlet. 965 U't • 
- *distm'i' [destroyJ. 966 fdyy}t. 967 slyy}t. 968 u'istu. 969 sYYlu. 
970 dJEst. 971 filyylt. 

l\Ir. Everard (B) says intonation" thin, clear, rising in pitch at end," and that 
"the high key, the length of time they dwell on the accented syllable, are the 
most marked characteristics." 

Notes made from interview with Rev. Philip Hoste, 15 Nov. ]877. 

The aspirate is very fairly pro
nounced, but is occasionally put in the 
wrong place. Mr. Everard (ll) says it 
is always rightly used. 

el-, gl- become (tl-, dl-). 
(w) is always used for (v), but not 

conversely. 
205. (Thr-) is frequent enough, as 

(throo'shald), but (tr-) is regular in 
some words, as (troii troip·tlni troidz), 
three threepenny threads. 367. (hi 
troi't'nd mi boo'dli, hi dId), he threat
ened me badly, he did. 

R is generally treated as in London, 
final and before consonants, and is at 
most (ro) before vowels. 

The diphthongs (a'i, a'u) seem to 
have several different forms. The (a'i) 
when standing for l' is (1'1.1) or (u';), and 
the latter seems the regular form. I 
could not determine whether (I'u) was 
used by mistake or not. 'Vhen stand
ing for lEG, EG, it was generally (E'i, 
EE',), as 141, 262, (nEE'il, WE'i), nail, 
way. The word pay was generally 
(pEE), but when joined to a word gave 
(pE',)mi), pay me; again, (fE'i 'B'ut dha 

hoI), fay ~or cleanl out the holl [or 
hedge]. 'Ihe (a'u) lias the forms (u'u) 
and (a' u) as nearly as I could distinguish. 
The ('B'u) seems regular for U', EOW, 
EA'W, and (a'u) regular for A'W, thus: 
(shi soot oo'vu dhi ftl'ir u-su'u'in u 
pokat-haqktltJu, un dhi faa 'dhu hii WEnt 
u'ut tu sa'u dht k60un), she sat over the 
fire a-sewing a pocket-handkerchief, 
and the father he went out to sow the 
corn. The (a/«) is sometimes difficult 
to distinguish from (6u), thus to throw, 
to sow, when compared seem to give 
(thm'u, s611). Generally (U'ft) sounded 
like a faint (eu), but at other times I 
found it difficult to distinguish (u'u, 
a'll), as in 645, 108, (dll'U, da'u), dove, 
dough. l\fr. Hoste, however, seemed 
to have no hesitation,and was consistent. 
See Forby's remarks, p. 270. 

0' regularly generates (iYl) or (YYl) , 
a deeper (y), sometimes begun with the 
mouth open. :Mr. Shelly, a Nf. man, 
long resident in Plymouth, finds Nf. 
(Yl) resemble Dv. (Yl) p. 163, b~t in ~v. 
(iYl) does not occur. I use IdentICal 
symbols in Dv. and N f. because I cannot 
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formulate the difference. The A' words 
who two, owing, perhaps, to the in
fluence of w on the vowel, become 
(htYYll tiYYI) occ. (tYYI)' I noted (555 
shyYlI 557 t)J'lI 561 blyy1m, 562 
mtyy1n, 564 St)'Yln, 574 bryy1d, 582 
kiyyll, 583 tiYYIl, 584 stiyyll, 586 dYYll 
588 niyy1n, 589 spiyy1n, 594 byy1t, 
596 rYYlt) shoe too bloom moon soon 
brood cool tool stool do noon spoon 
boot root. 585 b1'oom was (bryylm) 
when alone orinitial, as in (bryy1mstik), 
but (bram) final, as (heeubra:m) hair 
broom. If the vowel 0' had become 
shortened or compounded with (gh) , 
this effect was lost, as (558 luk, 559 
maJdhu, 563 mandi, 566 adhu, 570 
tuk, 571 gud, 572 blad, 573 bd, 575 
stud, 577 ba'u, 578 pla'u, 580 ta'u, 
595 fat, 597 sat) look mother Monday 
other took good blood flood stood bough 
plough tough foot soot, and (579 unu'u 
on)um, umI"f)un)it) enough of them, 
enough of it. 

The numerals (wan tYYI trJi fa'us 
fu'iv sik smv'n EEt nu'in tam lrev'n 
twmlv thati handred). 

EASTERN. 269 

The following words and phrases 
were also noted. 

(:no'roidJ, bati, lE'stwez, bEE'U, 
:smndrinum paak) Norwich, butty, 
leastways, beer, Sandringham park. 

(hi aId u stun ret)um) he hurled
pitched, chucked-a stone at them. 

(fEE{t lit'l mAAdhu) fete or pretty 
little girl. 

(lmtu, noo'vm'mbu, dism'mba, tmmpu, 
brmd un tJee1z) letter, November, De
cember, temper, bread and cheese. 

(u'u d)ju fie'H tu dYYI?) how do you 
fare to do? 

(u reen fantii'g) a rare state of 
mind. 

(u fu'u brAAth) a few = some, broth. 
(r-d, u hAAn e biiu, tJi'mbli, 

brumb'lz, kmaa'dhu, WEEiiz) roof, a 
hand of barley, chimney, brambles, 
come hither, (go) ways; these last said 
to horses to order them to come to or 
go from the driver. 

(u tJatJillun, u lees u baadz, u leesh 
u hU'undz) a churchman = a clergy
man, a leash of birds, a leash of 
hounds. 

Examination of Forby's Pronunciation. 

In Forby (contracted to F.) it is said 
that "in the neighbourhood of Lynn 
all short a are e (E), as a bed mm, a bad 
man." TH. observed none such there, 
but heard (aL in back, apples, under
stand, that, man. 

The vowel marked (a1) is described 
by F. as midway between (aa, ee), and 
"like the bleat of a very young lamb" ; 
this would be rather (mre) than (al ), but 
I take the pronunciation of Mr. Hoste 
(contracted to H.). Using b for before 
and a after a number, it occurs in b157 
staff, al74 glass, 333 calf, a7I 9 raft, 
a729 glance, a735 grasp, 850 dance, 
a851 cask. 

F. gives snare spare apparently as 
(sneen speeu). I neglected to obtain 
Mr. Hoste's pron. of them, but judging 
by care (kjEE'U), they would probably be 
(snEE'u SpEE'U). 

F. says the pron. of "rit kiln silver 
stint bid mill cistern sit, ' with (E) or 
perhaps (e) in place of (i), is .not very 
general, and more in Sf. than ill Nf. 

F. pron. Nor-folk with (naa-), H. 
with (n6ou-), TH. heard (nA\ro-fik). 
After saying long 0 in shrove, drove = 
(a), F. adds, "It has the same sound 
in hither and wither," unintelligible 
unless It be a misprint for I. 

F. states andH. agrees that negative 
un- is always (:>n-). 

F. says that (ShEt) shut is universal 
in Sf. and Nf. 

F.'s Italian ai in plain gain pain fail 
nail twain snail, where H. has (EE't), is, 
H. thinks, due to F.'s deficient know
ledge of Italian, and as for (bo'tt) bait, 
H. has never heard of it. F. 's (aa) 
in may play pray stay, is H.'s (EE'i), 
and similarly in pay=(paa) in Sir T. 
Smith, and as was given me at 
Norwich, If. hears only (pEE'i). F. 
also says that (ai) is occ. found in 
deign, either, leisure, conceive, vein, 
weigh, neighbour, receipt, grey, con
vey, obey, but these S. habits are un
known to H. F. does not mention in 
what part of East Auglia they are 
found. 

F.'s account of the pron. of straw 
law is unintelligible, but may mean the 
aetual (straa Iaa) wi~h, before a vowel, 
euph01l!c (ro) , WhICh he seems to 
think 18 represented by the w. H. 
does not allow euphonic (ro) unless 
there are separate words, thus (saa'iq), 
but (sauro) it). 

F. gives the (iYI) words as having 
long u (iu), which I assume to mean 
(iYl)' 
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F. gives three souuds of OU, ow = U', 
which are difficult to understand by his 
description. H. knew only two (ll'U, 
a'lt), but I also constantly heard (E'U, 
rou'). F. says: "1. A broad twanging 
sound somewhat, but not exactly, as if 
it were written au-w." This should 
be (o',~), and probably means (a'u), 
which H. used in (la'u, da'u, mE'u, a'u, 
sa'uld) low, dough, mow, owe, soul, 
which are some of F.'s examples; his 
ought, however, seemed to be (ll'ut), 
which may be an error, as this was his 
sound of out. "2. The second con
siderably narrower, and may be at
tempted by endeavourinl? to sound the 
open a with w after it.' This should 
give (au). Of the examples he gives, 
'shower, our' were (sha'ull, a'ull) ac
cording to H. Hence this would be 
the same as the last. His other 
examples are power sour devour scour, 
not given by H. "3. The third is 
narrower still, and may be described as 
about midway between the legitimate 
sound of Ole and that of long tt," that 
is perhaps between (a'lt) and (iu) , which 
might be very various, for the 
"legitimate sound of Ote," whatever 
that be, is itself very various in the 
mouths of different speakers. His 
examples, cow sow (pig P) how proud, 
are given as (b'u Sll'U hll'U prn'ud) by 
H., but plow (plough) is (pb'u), and 
crowd does not occur in H.'s words. 
Hence the three are to H. 1 and 2 (a'u), 
3 (u'u) as given above. But this does 
not exhaust the question. At Mattishall 
I had uniformly (a'u) , at Kimberley 
(E'U), and at Kirby Bedon (ro'u), (a'u) 
occurring in you. At Buxton (8:\- n. 
Norwich) TH. got (na'u, 1lba'ut), at 
Diss (15 e. Thetford) on the border of 
Sf., TH. had (kjE'u, dE'un) cow down, 
at Downham Market (10 s. King's 
Lynn) TH. chiefi~ records (a'u) as at 
Mattishall, from Narborough TH. got 
(a'u). At Old Hunstanton (14 nne. 
King's Lynn, and 9 nw. Stanhoe) TH. 
heard (dE'un) , and at Stanhoe itself 
he heard (dE"ttn nE"u). Hence the 
sounds of (a'u) =U' must be considered 
variable, (a'u 1l'u) may be meant for 
the same sound, (a'u) is a variety of 
(a'ft), and (E'U) seems to be a variety of 
(1l'u). But the information at my 
disposal is not sufficient to localise or 
classify these sounds, and F., whose 
observations extend over all East 
Anglia, rarely localises. 

In the consonants F. and H. hear 

EASTERN'. [D 19, Y ii. 

(f) for v in vane, vetch, vat and [F. 
not H. inl vagary. 

F. finils ng=(qg) mediallyap
parently in bringing, flinging (briqgin, 
fliqgin), and finally before a vowel, as 
(fliqgiqg)a·ut) flinging out; H. does 
not know it, and it has not been 
heard vv. 

F. finds 1dropped in old, cold, told, 
sold, hold, and H. also occasionally, 01 
becoming (a'u). 

F. and H. both find thr- invariably 
(tr-) as in throat, thread, threaten, 
through. See p. 268, note 205. 

F. finds v and w "uniformly substi
tuted for each other," H. only finds 
(w) uniformly for v initial. F. adds : 
"In general w for v is used by rude 
rustics, and v for w by those whose 
diction has been polished by town 
breeding." This means that (w) is 
the only hereditary sound, and (v) is a 
new one, and the latter once acquired, 
is through ignorance used in the wrong 
place. From Ke. to Nf. is the land 
of Wee. 

F. then gives a nmmber of words and 
corruptions that I have not been able 
to verify, but many still exist. I 
palaeotype his spellings as well as I can. 
(rosh1lp EshllP ashup) ash-heap, (makBp) 
muck-heap, (nEtus nrotus) neat, or 
cattle, house, (daf'ES da'u)'Bs) dove-house, 
(wadus) woodhouse, (se'tdlls) sideways, 
(:bra'id'l) Bridewell, (alus olust) alwars, 
(wanm'l tJiiz) one meal cheese, (shaa nt 
shroront), shan't, (kaalnt kroront) can't, 
(oont woont) will not, (dint dEnt deent) 
did not, (shant) should not, (want) 
would not, (maalnt m!eoont) may not, 
(waant) were not, (iint) is not, (eent) 
am not, (heent) has not, (halnt hamt) 
had not, (tat) to it, (dat) do it, (wat) 
with it, (hEt) have it, (tEbin) it has 
been. Final -ive (-a'iv) with stress, as 
expensi've abusi've nati've. Final-able 
(-ee'bul), as lamentii.·ble abominii.·ble. 
Final -ly' (-la'i'), as continually' cer
tainly'. Final -le=u1 ('al), as possible. 
These words not having been written 
phonetically, I can only conjecture the 
value of the illustrative syllables and 
cannot make a guess at the others. 

Corruptions as given by F. mostly 
affect Romance words; only a few are 
given in the wI. when recognised by H. 
and are marked *. I do not attempt 
to phoneticise them. 

1. -d, -t added, attac-t, close-t, 
drown-d, epitaph-t, gallon-t, -gown-d, 
margen-t, nice-t, paragraph-t, regi

[ 1702 ] 



D 19, Vii.] THE EAST 

men-t, scholar-d, "'sermon-t, Simon-t, 
*soul-d, surgeon-t, talon-t, *vermin-t, 
"'wine-d. 

2. -er added, -mason-er, musician
er, physician-er, team-er. 

3. s- prefixed, s-noose s-notch 
s-quench s-quink s-quit. 

4. first syllable changed, the usual 
form prefixed: bay- bagonet, ca- com
pacity, coat- coart-of-arm, in- discom
mode, di- disgest, de- dismolish, im
eminent, mo- mislest, pro- perdigious, 
per- preverse, stark- starnaked, va
vocation. 

5. last syllable changed, the usual 
form subjoined: agash -gast, ballat 
-ad, becase -cause, bedisle -dizen, 
chaply -el, chimbly chimly -ney, clash 
-ss, conqnest -course, delightsome -ful, 
drugster -gist, effidge -igy, fancical 
-ful, flustrate -ter, jaunders -ice, 
luxurious -riant, moral -del, notage 
-tice, otherguest -guise, portmantle 
-teau, quite -et, refuge -fuse sb., rheu
matics -tism, successfully -ively, timor
some -rous, topsitivy -turvy. 

6. superfluous letters inserted, italic
ised: bacheldor, bing, caval try, com
monality, confisticate, destolate, dUan
tory, disposial, duberous -bious, enor
merous, flagitltious, frairy, furbelow 
-lough, industerous -trious, mander = 
manner, partender, properietor, ruinate, 
solentary = solitary, spreckled, stu
penduous, stuprify, sudges = suds, tre
menduous. 

7. letters omitted, inserted in paren
thesis: (to)bacca-o, chai(se), christ(i)an, 
cur(i) osity, cur(i) ous, debili(t) ate, fic
(ti)tious, ingen(i)ous, necessi(t)ate, ruf
fi(a)n, tedti)ous [probably (tiiJl~s)J, ve
(he)ment, (uni)versal, volum(m)ous. 

8. Latin corruptions, correct in italics: 
arcyfarsy vice versa, cavy peccavi, cersa
rary certiorari, crissy crisis, davy affi
davit, diddimus dedimus, hizy -prizy nisi 
prius, hoxy-croxy oxycroceum, hoizon 
horizon, nolus bolus nolens volens, non
plush nonplunge non plus, primmery 
primminery premunire. 

9. Unclassed. F.'s phonetic spellinO', 
which I cannot always decipher, prefixed, 
usual form added in italics: acquese 
acquiesce, artiflexy apoplexy, bewiddle 
bewilder, blather bladder, brefkes break
fast, cartract cataract, coalese (in two 
syllables) coalesce, crowner crounier 
coroner, cutriments accoutrements, brisee 
fairy, farrage fairing, fidgy effigy, 
fishorateofficiate, gashful gashlyghastly, 
hobble hovel, howsomedever lwwsoct'er, 
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hume hymn, inquiration inquiry, intos
sicate intosticate intoxicate, intrust in
terest, jocotious jocose, juggler's vein 
jugular vein, liceners license, miscom
fortune misfortune, miscomhap mishap, 
narrow-wriggle earwig, neckthorn nec
tarine, newelty neweltry novelty, nottomy 
anatomy, numpost imposthume, obligate 
oblige, odious odorous, obstropulous 
obstreperous, oudacious audacious, pala
t'dtock paralytic, permiscous promis
cuous, plumpendicular perpendicular, 
porpus pauper, portingal portugal, 
pumgenetpomegranate,quivyequivocate, 
rale real, semblitude simtiitude, sinnable 
syllable, sinni-fy (-fire) singa-fy (-fire) 
singma-fy (-fire) signify, scrummage 
skirmish, speciously especially, spettacle 
spectacle, surficate snufficate suffocate, 
tater tate potatoe, timinate intt1niuate, 
trinkle trittle trickle, turpentine walk 
serpentine walk, vimment vomit, viper's 
dance St. Vtlus's dance, imbombinable 
abominable, upper hand apprellCnd, up
perlet epaulet,wagabone vagabond, who
what- when- somedever, who- what
when- soe'/:er. 

It is evident that all these forms 1 to 
8 are not distinctive of any dialect. 
They were, at least originally, mere 
mishearings and misrenderings of un
familiar words quite out of the speaker'S 
range, and though they may have been 
handed down from parent to child, they 
are not the property of anyone locality, 
but are more or less common property. 
Having been collected, however, prob
ably from actual hearing, by F. and 
his informants, they are worth repeat
ing, to shew the extraordinary way in 
which words can be disfigured and 
twisted when unfamiliar. 

F. adds something about Nf. gram
mar. Some of the things may be 
noted. 

the, omitted before familiar objects 
after prepositions; walk into house, go 
up chamber, put the apples into basket, 
turn the dog into yard, come out of 
barn. H. says this is going out of use. 

substantive pI. in -en, housen, closen, 
cheesen, only. 

adj. in -en, hornen spoons, tinnen 
pots, glassen bottles, eldern berries, 
Eastern Sunday. 

superlatives: lessest, worsest, littlest, 
as old as old, bone-dry, gall-bitter, 
slug-slow, frog-cold, dog-tired. 

pronouns: the woman what came; 
let us go, shall us go, my missis and 
me is going, Mr. S. he came, his 

[ li03 ] 



272 THE EAST EASTERN. [D 19, Vii. 

family they are all out, them are the 
women I meant, I saw them boys, give 
me them there books. 

be in indic. rare except in here he be, 
used in subj. 

war for was. 
Nf. folks fmy (1) sell selled, tell 

teIled, catch catched, teach teached, 
seek seeked, .work worked; (2) snow 
snew snown, mow mew mown, row 
rew rown, sow sew sown, hoe hew 
[which H. has heard] hown; (3) rise 
ris, ride rid, rive riv, stride strid, smite 

smit, drive driv (never drove, sometimes 
druv); (4) bid bod, give gov, sit sot, 
swim swum j (5) giv gav gov, gin gan 
gon [H. hears: giv giv gin], ming 
mung [to knead bread, ags. mengen], 
ding dung [to throw or hurl], weave 
weft, save seft, wave weft [H. does not 
know the last three], and come, bid, 
see, run, are used as pres. prete and pp. j 
steal, staul [H. (stul)], shriek shruck; 
(6) taking taken not distinguished; 
kilt = killed, spilt = spilled, spilt = 
spoiled. 

Nf. Notes and Sentences by TH. 

TH. having visited Stanhoe in 1883, also TH. heard (uu, m'tt, iu) as (dpmn 
a few of his observations are added. dJw'uun) June, (:rw'us'I)Rushall, (bt,uti) 

Stanhoe was called (:sta·nu). The beauty, (Jis it dw'u) yes it does, not 
general use of (a, a) for U: was con (diyy). He also heard (pIE"US) for 
firmed with variants between (dak, dok) (plees) place, (pouk) pork, and from a 
duck, between (gan, gan) gun and woman of 89, (kam JU ell, mA') come 
(duompl'n) dumpling. TH. heard (snou) you here, maw'; (pleez) please; (a'i 
not (sna'u). kjEtJi sa'it on im), I caught sight of 

Instead of (Y1l iYl) in this district him. 

ne.NF., NORTH WALSHAM (14 nnw.Norwich). 

Test written by R. S. Daker, Esq., J.P., who had lived there all his life, pal. by 
AJE. from Mr. Baker's own orthography and notes, bearing in mind vv. 
information. The (r) =(ro)' . 

1. soo a'i SEE, tagi'dhu, Ja'u sii llE'U dhut a'i 'Urn ra'it 'UbE'ut dhret 
lit'l grel (mAA:dhu) kam'in £rrem dhu SkYYll Jindu. 

2. shii iz 'Ugoo'in dE'un dhu rood dheeu trE'u dhu rEd gEEt on dha 
left hrend sa'id 'U)dhu wai. 

3. shyy1r ena! dhu tJa'ild hev gAAn strait tip tYI dh'U doour u)dhu 
roq ha'us, 

4. weeu shii)l tJrens (hoop) tYI fa'ind dhoot draqk'n diu shriv'ld 
frelu 'U)dhu IlEEm u :tomas. 

5. wi ill noo him wEri WEI. 

6. oont dhi 001 tJrep SYYln laan hu nat tYl dYYI it (da)t) ugin·, 
p60u th~'q! 

7. luk, eent it tryyl? 

Notes to North Walsham dt. 

1. I am, you are, he is the man, here nounce the aspirate correctly in all 
he be, I iian't, 'tiiant.-now (nE'u) ow cases." But "h is never sounded 
like owl, lips nearly closed, lower teeth after w."-" W never becomes V, but 
thrust forward. This description being V always.becomes ·W. We cannot see 
incomplete, (E'U) was taken from else any difference between the letter W 
where. and the letter WE," = V. -enough 

2. hand. "The habit is to pro- (tlna:f') with sg., (tlUB'U) with pI. nouns. 
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VAR. iii. s.NORFOLK FORM. 

~IATTISHALL, KrMBERLEY AND EAST DEREHAM CS. 

This version was originally written by Miss Buckle, a native of Mattishall 
(:mmts'l) (12 w.Norwich), acquainted with the dialect from childhood, and pal. by 
AJE. from her vv. explanations Oct. 1877. As I pal. in 1873 a vv. version of 
the same from Kimberley (10 wsw. Norwich and 5 s.~lattishall) by George Ashby, 
who, however, had been 33 years away from his county, then gardener to Prince 
L.-L. Bonaparte, and had obtained a careful version in his own orthography, with 
elaborate explanations by Mr. G. A. Carthew, 60 years acquainted with the dialect 
as spoken at East Dereham (:detlrtlm) (15 w-by-n.Norwich and 4 nw.~Iattishall), 
and a version by :Miss C. M. Day, of Kirby Bedon (3 se.Norwich), supplemented by 
long explanations and a vv. wI. given elsewhere, I take Mattishall as a centre, and 
give the variants of the other versions, when the difference is marked, in subsequent 
notes, in which K. means Kimberley, D. East Dereham, and B. Kirby Bedon. I 
have no guarantee that the pron. was purely local, but it must closely resemble all 
s.Nf. The (r) was not particularly observed, but was probably (ro)' 

O. wUi :dpn ro)noo da'uts. 
1. wrol, naa'bn, Ja'u un hii rna booth laaf ut dhis niuuz 'B main. 

hi'Yl kjl~cu? dhre)s naadhu hecu nu dMiu. 
2. fo'tt min dUi bikn dh)aa laaft rot, wi noo, dount wi? wrot 

shud mcek)um? teent wE'ri lai'kl£, £s)t? 
3. ha'wsumdc'vu dhiiz a dhu froks u dhu kjees, soo [so, so] dJist 

ho' ud Ja noiz, frind LbA1, an be kwait til ai hro)d:m. lis' n. 
4. ai)m saatin ai hii'd am see-SEm a dhEm ruks dhut wront 

tdYI dha hul [h3:1J thiq £rum dhu £:rst dhimsE'lvz-'dhror)ai did. 
5. dhre )dhu J3:q'gcs S3:n hizse'lf, u gr3:t booi u nMn, nood)iz 

fuadhuz wois ut)W3:llS, dhoo t)W3:Z so kW2cur un skwcc'kin, un)v'id 
trnst 'him tu speck dhu tdy1th E'ni dee, aa, a'i ·wud. 

6. un dh)ool wU'man hasE·If wul tEl E'ni on)Ju dhut lau£ na'u, un 
tEl JU street of, tiYh aro'u·t ID3:tJ b:rdu i)Ja)l oo'nli aask ha, oo! 
oont shi? 

7. liistwai'z shi ta'ud it 'mii WED Ui aast ha, tiYI u trii taimz 
oo'vu, shi did, 'Bn 'shii a'u·t'nt tu bi rnq on sitJ u paint uz dhis, 
wor)u JO'U thiqk ? 

8. wrol, az o'i weer asee'in, 'shii)d tEl JO'U ho'u weeur U WEn shi 
f:md dhu drnqkin beest dhro)shi kAAl har)3:z·bon. 

9. shi swoou she sii hz'm wi')ar)ooun aiz, lec'in stretp; ut iul 
lroqkth u)dhu gra'llnd, in hiz giy1d s3n'di kuut, tlus ba'i dhu 
Qur)u)<fuu a'us, d3:'un i)dhu kAA.·nm u)Jon Menn. 

10. hi woz blua-rin awaa', sez shii, fJr AAl dhu wro'uld la'ik u sik 
tJMld or)u lit'l grol (mAAdhur) in)u tEIllpu. 

11. un dhror)rop'nd, uz shii un ha duatur)i)l.AA. kam triYI dha 
brok-Juad frum hroq'in a'ut dhu wEt tlooz ta drai on a wosh'£n dee, 

12. wail dhu kit'l wuz bai'lin fA tii, wan fain brait S3:m'u 
aatnniy1n oO'nli u wiik ogoo' kim nEks thre·zdcc. 

13. un diYI JU noo? a'i n3:'YU laand En'i moou nu dhis u dhro)biznis 
3p ttYl tn-dec, uz sMy1ur uz ma'i necmz :dpn :shEp'ud, un a'i d6unt 
wrent tiYI ai'(Um (au'dhu), dhecu Cdhiin) no'u! 

14. an soo ai)m goo'un huum [h3:mJ tu hre)mu sap·u. giy1d nait 
un donnt bi 8U kwik tu kroo oO'vur u boui ugi'n, WEn hi tA.\.k <} uhis: 
dhret u t3dhu. 
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15. t)iz u week flyll dhut gosip wi)a'ut 
laas wred. giy1d bai. 

reezn. un dhm)s ma'i 

Notes to Mattishall cs. 

o. why (wai), this diphthong (ai) 
was not always steadily pronounced and 
at times sounded (o'i), but I got (I'll) 
from K. and B.-has, (m) or (a') (it 
was difficult to say which ~Iiss B. said) 
short and run on to the next word for 
hat'e used for has. This abbreviation, 
which occurs frequently here, was not 
given me elsewhere. B. insists on (hoo) 
with h.-doubts (da'tlts), tIns diphthong 
(a'/I) was given me as (E'II) at Kimberley, 
and (E'II), or more frequently (00'11), at 
Kirby Bedon. I think this (ro'll) or 
(rom'lI) is what was meant by the sound 
written (niiew) for know at East Dere
ham. 

1. well (wml) , in others (wEl). 
neighbour (naabu), so also D., but K. 
gave only (b60u) or (bA), B. had 
(njaabn) and (bAA).-may, B. (mai). 
-both (buth) B.-who (hiYI), as far 
as I could make out the fracture arose 
from commencing with the mouth open 
and then closing, it was therefore (ly) 
or (lIYI), but the first element was in
distinct, and so I have marked it only 
(lYI)' From D., who do throllgh noon 
fool were reported to "resemble French 
ell or long II," but the information was 
on paper only. At B. I heard (byyts, 
shiJz, tJ tjy, styl, stjypzd) for boots, 
shoes, tteo, stool, stupid. From K. 
I heard (huu) simply.-cat·es (kj'lcen), 
at K. (kjeeu), at D. apparently (kaa) , 
written ear, but the writer employed ar 
for (an), at B. (keeuz) ,vith the (z) at 
the end, but :Miss B. said they never 
used that form if they could avoid it. 

2. few (fo'tI) was (flu) apparently at 
K. Possibly the difference was only 
in my perception. - because (bikAAz, 
llkAAz) B.-know (noo) B.-don't we 
(donnt wi) was written dont t-'S (doont 
as) at D. This very Southern (as) is 
certainly doubtful. I don't get it else
where in Nf. and Sf. But Forby talks 
of 'shall us go.'-make them (meek)um), 
whether (meek) or (meek), must be con
sidered doubtful. At K. the speaker 
insisted on (dhem).--very (wE'ri), the 
short e was, I think, generally rather 
(E) than (e). The (w) for (v) is the 
rule among peasants, says ~Iiss B., and 
Doth D. and K. give (wo'is) in par. 5. 
Miss B. says (WEdJ llV hoot) is the 1:crge 
or brim of a hat. 

3. your (m) for unaccented your, 
was insisted on here and at K., and simi
larIy (ha) for her. 

4. heard (hliud) D., but (haad) K., 
. (heeud) 	B. The initial (h) is insisted 

on by most Nf. people, but often 
vanishes.-say (see), from K. (seei), but 
my D. informant insisted on (saa), as 
also on (maa) for may, and made day 
into (daai). In x"vxth century we had 
(saa) regularly, at present there seems 
to be much confusion, and the received 
(see, see'j, seei) are approached; also 
(se't) at Stanhoe.-folks (fuks), so also 
at K., from D. I got fo' ks, which may 
or may not mean the same thing.
through (trlYl)' but (thrE'u) D., (trE'u) 
K., (tra'u) B. It would seem as if 
(tro'1I trE''') were older forms and (trly! 
thrlYI) more recent.-wllOle (hul, hd), 
both were given, (hltl) B.; (hul) as a 
remnant of (huul), the regular S. change 
from A', is perhaps the older form, and 
(hI), which may come from (hool hoI), 
or be merely the regular change of (ll) 
into (a), may be more recent.-safe 
enough was allowed to stand at the end 
of this paragraph by others, but Miss 
B. said the phrase was not used as an 
affirmative, and that enougl~ was not 
said.-that I (dhmr)az), and afterwards, 
par. 7, (wor)u) =whatdo. This rseems 
to be a mere euphonic insertion, the t 
or td being omitted, so (gEr) up) =get up 
in Leeds, D24, where more examples will 
be quoted. In Nf. and Sf. this omission 
of the final t is frequent in (dhm)s) for 
(dhoot)s), with which compare par. 0 
(ro)noo), par. 3 (hoo) dan) , and par. 5 
(dhoo)dhu). The insertion of euphonic 
r, as in (sAMin) =sawl11g, is almost uni
versal in E. dive Compare also (aro'wt) 
=atlwut = wtthout in par. 6. 

5. youngest (;mq'ges) comes from D. 
in the form (Jaq'garest), my authority 
saying that "Nf. people are fond of 
indulging in ultra-superlatives," but 
probably they are seldom heard.-trllth 
(triYlth) distinctly so pronounced, .but 
K. seemed to give (trJuth), pOSSIbly 
meant for (trw'nth) , (truth) D. looks 
like a modernism for (truuth), the 
vowel being shortened to save it from 
falling into (iYI).-day (dee) distinctly, 
(de,) K., (dai) D. and B., probably 
stages of variation from (daa)-a!le (aa), 
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K. (JES), D. ('dhret), :M:iss B. says aye 
is not used. 

6. will (wul) X. (WE'ul) P D. (,1).
of you (on)Ja), so at D., but K. (of 
Ja'u), a syllabic form.-oJf (of), K. 
(o'f), D. (on).-body (bo'du) or (bAA'du), 
but D. and K. (bodha).-ask (aask), 
K. (roks), D. (rokst).-without (ara'u-t) 
= athout,with (dh) omitted and euphonic 
t· inserted. K. and D. give without 
simply.-won't (oont), so the others. 
At the beginning of a sentence (woont) 
would be used. 

7. told (ta'ud), so D., but (toold) K., 
evidently modern.-she did (shi did), 
the original had did she, but all agree 
in the other order, Miss B. stating that 
" dialect does not allow the nominative 
to be placed after the verb."-three 
(trii), all agree in tr- for thr- initial. 
-point (paint), so D. B., but (po'jnt) 
K., modern form. - what do you 
(wor)u Jau), but D. X. B. have (wot 
diYl Ja'u). 

8. she would ('shii)d), so D., but (shi 
wE'uld) K.-found (fond), D. feownd, 
which may = (fE'und) K. -drunken 
(dra'qkm) looks like an error for 
(drnqk'n), as in the others, as if con
fused with (driqkin). -ller husband 
(har)az'ban), the r is quite euphonic, 
owing to the omission of h in husband, 
which is as common as my good man. 

9. saw (sii) , common, ~siid) D. = 
see'd. -with her own (wi')ar)ooun), 
the r is euphonic, the syllabic division 
being (wi-a-r60un). -lying (lee'in), 
laying is always used for lying j so the 
others.-ground (gra'und), (grE'und) K. 
B., greownd D., probably the same, as 
my informant could not analyse the 
diphthongs on paper better than eu-w. 
-close (tlus), of course (tl-) for (kl-) 
was not acknowledged, but was heard j 
the vowel agrees with D. B., but K. 
has (kloos).-door (dAAr) = door, the r 

is euphonic, D. and K. give (doou+r). 
-lane (leeun\. I noted that the (ee) 
was very light, more like (ii), but this 
was probably accidental, for K. has 
(leen) , which is more analogous. D. 
gives loke, a common East Anglian 
word for a lane without a thoroughfare. 

10. wMning (blaa·rin). " Calves, 
sheep, asses, and children are all said to 
blare." Moor. D. gives winnie,) from 
Forby's "Whinney, to snivel and whim
per like a child." K. has. (pai'nm), B. 
has (wai'nin, pEusin, painin).-away 
(awaa'), this is a remnant of the 
old (waa) = way, K. (uwee·).-world 
(wre'uld), (wold) D., (waald) X. B.
child (mAA'dhtl+r), the regular Nf. 
and Sf. word for girl, the (db) is weakly 
pronounced and often quite lost. 

11. that (dhmr), euphonic r.-hap
pened (rop'nd), (hrop'nd) K., (hrept) D. 
-daughter (daa·tar), euphonic r, so D. 
B., but (dAA·tur) X. -came (kam) , 
(kam) D. X., which is most common, 
(bmd) B.-clothes (tlooz) , the (tl-) 
not acknowledged. 

12. tea (tii), so K., but (tee) D. B. 
-come (kIm), but (bm) D. K. B., 
which is more regular. - thursday 
(thre,zdee), the final syllable distinct 
(ee), not (i), but K. and D. have 
(thaa,zdi). 

14. home (huum, ham), home, prob
ably the correct form is (hum) B. for 
A', modernised to (ham) D., (hoom) K. 
is quite modern. From Stanhoe, p. 265, 
No. 115, comes (ttu1m).-have my 
(hre)mu), these words are omitted in 
E. D. and K. 

15. good bye (g{y1d bail said only 
when parting for a long time. E. D. 
bas (gu)bai), which is more regular. 

'I are to go' is common. The Nf. 
drant (draant) is rough, thick, glib and 
quick, yet drawling, and the pitch does 
not rise at the end of a sentence. 

KmBY BEDON, NORFOLK. 

Words pal. in 1868 by AJE. from dict. of Miss Cecilia 1\1. Day, daughter of 
Rev. Edward Day, then rector of Kirby Bedon (3 5e.Norwich), where she 
had resided from childhood, and had frequent opportunities of conversing 
,vith the peasants. 

X is added to words given by l\fr. Keith, of Norwich. 
L is added to a few words from Miss Day's sister, Mrs. Luscombe. 

I. WESSEX .L"ID NORSE. 


A- fj miftk [?]. A'- 74 1.1 [(tjYI) K]. 92 noo. A': 102 aka. 111 

a'tet. 115 hum [(hom) K]. 117 wan. 124 stone ..lE- - staaz [stairs]. 1E: 
161 daa,. 173 WAA wAAnt [wai not]. .i.E': 208 rovu. 213 eedhu K. 214 
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needhn K. E- 232 briik. - piin [a pear]. - biin rto bear]. 251 meet. 
E: 263 uwai·. 265 street. - twmlv rtwelve]. 270 bE1nz. 273 min. 280 
lmv'n. 281 lmqkth. - trash'l [threshold]. E'- 301 bee'll. E': 312 Meu 
[I have heard (iin)]. 316 nmkst. EA: 324 EEt. - aan [earn]. EA'
347 heed. - een [tho ear]. EN: 353 breed. 359 nEEbu njEba njaabn. 
361 beon. EO- 383 srov'n. 387 niYl L. EO: - ba'nnn [burning]. 
402 laan. EO'- 411 trii. 416 deen. 420 fa'uu. EO': 431 been. 
1- 446 na'in. I: 452 fli [I have heard (6i, ai, a'i)]. - liid lid [lid]. 
- bad [bird, (bad) K]. - windu rwindowl. - fiish fish [fish]. - siks 
[six]. 1'- - thati [thirty]. I': - ruik dik [dyke]. 502 fa'tv. 
haai [hay]. 0- 524 wa:ald. - trot [throat]. 0: - trro'u [trough, 
same as t!trough 634]. 527 ba'ut. - barn rborrow] barnrin [borrowing]. 
sam [sorrow]. 0'- 555 shJZ [shoes, probably (shYlz) was said]. 0': 577 
bm'u. 584 stYYll. 592 sw6on. 594 byylt. 596 fat. 597 sat. U- 603 
ka)bA L [come, bo']. U: 615 pm'und L. 618 wm'und [or 621]. 621 wre'ttnd 
[or 618]. 634 trm'te [same as trough after 524]. U'- 640 km'u. y- 679 
tJ:dJ. Y'- 707 that'n that'n [(thot'n) K]. - driip drip [drip]. . 

n. ENGLISH. 

A. - sneeust [snast, burnt wick or snuff of candle]. - tjeetu teeutn tjeeutn. 
739 mAAdhn L. E. - maIn [mellow]. - indJin [engine]. - klrevn 
[CIeVer~ O. - doog [? (da'g) do~]. 791 bwa'i [has heard (bai)]. U.
anIE's unless]. - ta'nnp [turniPJ. - bash [bush]. 808 pat. - krat] 
[crutch. 

m. ROMANCE. 

A .. 824 tJiin. - kleeu[clear]. - pleez L [please]. 840 tJambutJaambn. 
848 tJandJ. - randJ frange], ura'ndJ LarrangeJ. - pjeepu peeupu pjeenpu. 
- tas'l [tassel]. - srefwee'shnn [salvation]. 862 siai [rJ. E·· 869 weel. 
870 bJJtiful [beautiful]. - envai'es [envious]. 885 wEri. - saavnnt saavis 
[servant sernce]. 890 beest L. - wEks [vex). I.· and Y .. - winigur 
[vinegarl. 910 dJa'ist. 0·· - d]a'in [jom]. 920 pa'int. 923 rna'1st. 
929 ka'rlknmbu. 938 kAAnn. 947 ba'il. - deen [dean]. U.. - trAAnt 
[truant]. - stjYlpid [stupid]. 

Euphonic (r), (3:'i sAAr)im in dhu drAArin rum) I saw him in the drawing room. 
UII- negative always (on-). 

EXAYl'LES FROM THE N EIGIrnOURHOOD OF NORWICH. 

mostly pal. by AJE, from oral and written communication of various informants, 
1868. 

I. Dict. of Dr. Lomb. 

1. 	(o'i see, bA, dYY1 JY1 sii dhat dhu mee'vish o-nrop'in dhat dhu 
d;)dmun ;)n u st;)n ?), I say, bor, do you see that there thrush 
a-napping that there snail on a stone? 

2. A. (doo)n)s'n h:d£n I), don't stand hurling or throwing! 
B. (hYYl)Z u'hal£n ?), who is a-hurling? 
A. (Ja'u wuz u-h:.d"in), you was a-hurling. 
B. (a'i wAA)nt u-hab'n), I was-not a-hurling. 
A. 	(tEl Jau JU 'mIZ, f;) Ja'u hit)mu z"n dhu a'i widh)u gyyyt:z

beri), tell you, you was, for you hit me in the eye WIth 
a gooseberry. . 

3. 	 (WAAt)U JU goo'in tu)dhu faa, bA, widh dhEm)dhu shlp ?), what
are you going to the fair, bor, with them-there shee~ ? 
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4. dhu ship iz phen'Jron, wen 	it feeu tYI bii kaind)u daz i), the 
sheep is "plaignant"= unwell, when it fares to be kind of 
dizzy. 

II. From Mrs. Luscombe. 

5. (ai WAAllt)JU, hi kalnt da)t), I wan-ant you, he can't do it. 
6. (duu)t raa,n, bA? Jes, it dYYI), do it rain, bo'? Yes, it do. 

III. 	Dictated by a middle-aged passenger in the omnibus going from Norwich 
to Cromer on an expedition during the British Association, 27 Aug. 1868, 
a dialogue which he said he had overheard between two farmers at a pot
house, when he was a boy. 

7. 	A. (wai doont-Ju paa)mi dhat)dhu tYYI pE'und Ju)oo)mi fn 
dhEm)dhu tYYI ship ?), why don't you pay me that 
two pound you owe me for them-there two sheep? 

13. 	 (a'i doo)nt 00 'Ja'u noo tYYl pE'und), I don't owe you no 
two pound. 

A. (Ja'u dYYI), you do. [Pause, A. goes on smoking.l 
n. 	(a'i)d nok dhat)dhu pa'ip E'ut)U J;)'U mE'uth, if a'i daau), I'd 

knock that there pipe out of your mouth, if I dare. 
A. 	 (aal! Jau)u daak nnn, :hindri, bA, Ja'u)u blalk nnaf. Ja'u 

'wud, 'ee Ja't~ 'daau, bat Ja'u daa's)'nt), Ah! you're 
dark enough, Andrew, bo', you're black enough. You 
would if you dare, but you dursen't. [Brings down 
his fist on to the table, which he upsets, spills the 
liquor and breaks the glasses. ] 

13. 	 (dhaa, bA, Ja'u)v da'n)it nE'tt, ee)nt-Ju? JE'u)l ha1v tu)paa 
fu)dhat nE'u, bA I), There, bo', you've done-it now, 
,have-not-you? You'll have to-pay for-that now, bo'. 
[A fierce altercation ensued, during which the listener 
decamped.] 

IV. Communicated by Rev. 	 T. Burningham, formerly Rector of Charlwood 
(6 s.Re~gate, Sr.), conjecturally pal."y AJE. 

8. (a'i kdind)u shak so), I kind-of shook so. 
9. 	 (lAA, mAA, doo's'n blee'run u)dha:t)nu), lawk, girl, don't stand 

bellowing of that-way. 
10. 	 (wrol, o'i wu fa'skaa' Jiiu laas fa'sgun tYYI'zdi, we'da tU)Jiiu bi 

hO'i)n u loo)n), well, I was four-score year last Paschal 
Tuesday, whether this-year be high-'un or low-'un, i.e. leap 
year or not. 

V. Street cries heard repeatedly at Norwich by AJE. in 1868. 

11. 	 (neYI bloo·tnz lin, fdin blo·tuz, :Jaalmuth b16ituz iiu I), new 
bloaters here, fine bloaters, Yarmouth bloaters here! 
[Observe three different pron. of 'bloaters' from three dif
ferent men J. (mziulk! ma'nlk f6in I), milk, milk fine. 
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VI. Notes and Sentences from TH., m. and s.Norwich. 

12. Buxton 	(8 n.Norwich). (wEl, :bil, bA"U, ar)Ju gO'un Hoom), 
well, Bill, bo', are )you going home ? 

13 . 	.Diss(19ssw.Norwich). (mAAdhuro)z mdstu dhuw:orad), mawther)is 
most of the word, the word most generally used.-(nd da'ik 
nur Jit 'll dreen), no dyke nor even a drain, at Diss.-(ar 
JU knnun dhis waa ?), are you coming this way?-(mo'it 
uv kjEp 'll hoom), might have kept a home. [The man 
from whom this was taken was a native of Diss, where he 
lived 24 years and then lived at March, Cb., 45 years, and 
he seems to have lost much of his dialect. I doubt, there
fore, his furnishing true Diss speech.] 

14. Norwich. h not aspirated in the city of N. 
15. 	 lVymonclham (9 wsw.Norwich). TIL finds that a majority of 

U - words have (a), but older men use (u ) and a smallo
number use (0). Of course (u u uo ) are the older forms, and 
gradually lead to (0), and thence to (:or a). This seems the 
direction of change, but we cannot consider the sporadic (uo) 
of any value against Mattishall and Kimberley, knowing 
nothing about it. Compare (nuun nre'un), leading to Cnyy1n 
niYYln). 

GT. YARMOUTH, s.NF. AND n.SF. 

dt. written by Rev. Dr. Raven, then of the School House, Gt. Yarmouth, since 
1885 Rector of Fressingfield (8 n.Framlingham), Sf., pal. by AJE. in 1879 
partly from vv. directions. 

1. suu :or'i sai, bAAZ, JU sii nE'u a'i)m ra'it ubE'ut dhret)dhu lit'l 
grel uk::>mtm frum dhu skyyll [skiul] hindu. 

2. shii)z ugo·t'n dE'UN dhu ruud dheu trE'u dhu rid geut ::>n dhu 
lEft hrend sa't'd u dhu wui. 

3. shYYlr unrl dhu tP'ild)z gAAn strait op tu dhu <Lur u dhu 1"Jq 
hE'US, 

4. weu shi)l tJlans tu fu't'nd dhret)dhu drnqk'n dE:f shriv'ld fElur 
'll dhu neem u :t::>mus. 

5. wi uuul noo)im vern WEI. 

6. oont dh)a'uld t]ap sZITln teet] [laan] har not tu diYYl it ugi'n, 
poou thiq. 

7. luk, eent it triyy1 ? 

Note.-The 'aristocracy' in Yar- The manner of speech seem'J much the 
mouth say (6otJ floouz) our flowers. same as over ne. and m.Nf. 
(bA) is used for women as well as men. 
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s.NORFOLK cwl. 

collected from TH.'s observations in 1881-2-3. wn. at 

B Buxton. Nt North Taddenham T Thetford. 

D Diss. (4 nw.Norwich). W Wymondham. 

E East Dereham. N Nonvich. 

TH.'s (r) not before a vowel is at most (ro)' 


I. WESSEX AND NORSE. 

A- 21 T nc m, W nE"im. A: 56 D wAsh. A'- [T (ai), letter A]. 74 
DT ti1uu. 91 D moo'un [mowing]. A': 102 D aks. 104 W rood. 115 D om, 
NtW oom. 125 D oonIi. - Drop [rope). lE- 138 D faadhu. 152 B 
wA'tur. lE: 161 D dee, Nt dE"i. lE - 187 D lcev. 193 D kliin. 197 
D tJiiz. 200 Nt wit, T wiit. lE': - D miil [a meal]. 223 T dhCu. 
224 Tweu. E- 233 T spiik. 241 D reen. 251 Nt meet. 252 B kjit'l. 254 
D ladhu. E: 261 Nt sE"i. 262 D waa, Nt wE"i, T wali. 263 D uwce·. 
- D fllz ffields]. - B Hin [hen]. E'- 299 DT griin. 301 E hCu+r, Nt 
a+r. 'E': 305 D hdi. 314 D eurod, Nt aad. EA: 326 D oud. EA'
347 BW lIEd, D 00. EA': - D iu fyear]. 366 TW greit. EO:
B ban [burn]. 402 B laan, T bum. EO'- 419 B Juur, N Jaa. EO': 
428 B sii. 431 DNt biur. 435 N Ja'u. 437 D truuth, T trre'uth. EY- 438 
D ddi, Nt da"i, T [between] ddi dA"i. 1- 446 T nA"in. I: 452 B a'i. 
458 D na'lt. 459 B m',t. 1'- [T (A"i), letter I]. 494 D ta',mz, T 
fbetween] tA"im ttlim. - D riip'n [reaping].!': 500 B la',k. 0: 531 
:0 MAtur, F dootu [nearly (AA) with pursed lips], Nt dAAte [and in some 
villagesl daatu. - B nas. 0'- 5.55 D shuuz, T shre'u, W shw'u 
[decidedly]. 557 Btu. 559 D madhu. 560 D skuul. 562 Nt muun, T'V 
muun. 566 D nna'dhur fanother], E nUllodhu [one person]. 568 Nt brodhu. 
0': 579 D una·f. 587 DT Mn. 588 NtT nuun, W nre'un nuun. U - 603 
D kern. 605 T sa'n. 606 NtW dou. 607 D ba'turo, W botu. U: 612 
ET sa'm, Nt som, Nt suom. 616 D grE'und. 629 T san. 633 E kaop ko;)p 
kop [occ.] kuop. 636 N bdur. U·- 640 D kjE'U. 641 B a'u. 643 11 
mI'f.. 648 D [unemphatic] wur. 650 B [between] uba'ut, uba'ut. U': 663 
D E'USS, T a'us, W LIra'us. Y - 673 B m:itJ, T muotJ. 679 N tPItJ. 

II. ENGLISH. 

A. 722 D drcen. 1. andY. 758 D gjalz. U. 803 E dJaomp dJo;)mp 
dJomp [occ.] dJuomp. - T ti1uun [tune], W w'un. 

III. ROMANCE. 

A.. 811 D pleesez. - B pE"; [pay]. - Nt. pla1inIi. 862 D seef. E .. 
867 B tii. 869 N wiiI. - D fEtJez [vetches]. - N wEntu+r fventure]. 
I .. and y.. 901 D fa"in. 0 .. 935 D kantri. 950 D sapur, :&t. sopur. 
U.. - W dIre'u [glue]. - D weet'n [waiting]. - W. mw'uzik. 970 
D dJas. 

VAR. iv. e.SuFFoLK FORY. 

FRAMLIXGlIAY (18 n.Woodbridge) cs. 

written by l\[r. Jas. B. Grant, native of Kettleborough (2 ssw. Framlingham), 
and a frequent yisitor at Woodbridge, when a boy, and long resident at 
Stowmarket (14 nw.'Voodbridge), pal. Dec.lS81 by AJE. from his dictation. 

O. wai :dJun hiint g;:>t no dE'uts. 
1. wEl, lluubu, Ja'u un hii rna buth laaf ut dhis Miu nZYlz u rnat'll. 

hzy~ keeu? dhre)s nadhn hiiu nn dheeu. 
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2. fiYI min dai koz dhee)u laaft ut, wii noo, d60unt wi? wot 
shud meek)'m? tiint wer·t" lat"k-li, t"z t"t? 

3. hE'use'vu, dhiiz liur u dhu fooks, su dJes hood JU nbiz, bA'u, un 
bi kwait tt"l ai u dan. lEs·n. 

4. u)m saa·tin Ui hiiud 'm seeu, s<)m u dhEm fuks ut wEnt thra'u 
dhu hul dJob from dhu fast dhuse'lvz, dhmt u did. szy1u una'u t 

5. dhut dhu Jaqgist san hizsel£ u gr~ut but' u naiun, niYl)z faadhuz 
vois dheeur un dhEn, dhoo tu'woz su kwiiur un skwzukun un a)d 
tra:st)'m tu speuk dhu trzYlth, eni Mei, dhoot a wud. 

6. un dh)ood wumun ase·l£ '1 tEl en't' on-JU ut laauf nE'U, un tel 
JU rait A'f, tiYl, udln:'ut mat] bodhu, ef Jo)ul o'm' alsk)u, oont shi? 

7. liistweez shi tood mi wen ai aast)u tiYl u thrii taimz wYa, un 
shii a'ut'nt tu bi r;)q on sitJ u point uz dhis hiim, a'ut slIi, wot d)Ja'tt 
th£qk? 

8. WEI, uz Ui wuz u)see'un shii)d tJd)JU hE'U, weeur un WEn shi 
fE'unLd dhu draqk'n biist shi kAAl u hazbund. 

9. shi swoou shi sii}im udh ur oon aiz u)lee'un strEtJt fulleqkth 
on dhu grE'tlllLd z'n £z san'di kluuz klus bi dhu duuur u dhu E'US 

dE'un ogin' dha k..unur u dhu leeun hind<). 
10. hii wuz u waimm uweeu, sez shii, fur AAl dhu wauld laik u 

sik tJaild ur u l£t'l gml u fl'Etun. 
11. un dhret dheeu hmp'nd dJES uz shii un u daa ·turz"nIAA kam 

thra'u dhu bookJaad aatu dhee)d haq E'ut dhu WEt kluuz wan woshun 
deeu, 

12. wMI dhu kit'l wuz u bail'un fu tii wan fMn sam'ur aatuniy1n 
Q'ni u wiik ugu' k>lm thaazdi. 

13. un dii JU ndu? ai niv'<) Miud no muuur u dhoot biznis til tu 
dec, uz siylur uz mai neem)z :dJon :ShEpud, un ai doont wont nadhu, 
dheeu DE'U! 

14. un sou u)m u goo'un hum tu sapu. gud nait un dltUnt Ja'~t bi 
su ri(l'i tu droo ltv'ur u tJfCP ugin' wen i hAk u dhis, dh:.et u tadh·u. 

15. hi)z u wiik fiyIl dhut pr~eut udhE'Ut riiz'n; un dhre)s mai 
laast wad. gu)bai. 

Notes 011 tile Framlillg11a1n cs. 

O. lias tlot (hiint) for ha\'e not, they 2. knoUJ (noo), I did not always hear 
use the plural form in the singular, and (noo, hut sometimes (noo), sometimes 
never omit (h).-doubts (dE'utS), the (nOLte\.-tt is tlot (tiint).-\wer-i), this 
sound was decidedly not (douts, da'uts), use of (w) for (v) is very general, but 
but whether the first element of the not used in every case; 'flOletis(wailet). 
diphthong was quite (E) I could not I could not be certain whether ~Ir. G. 
feel certain. l\Ir. Grant has heen many intended (e) or (E) throuO'hout. 
years in London, and this may have 3. bar (bA') and (hA", bAA'), accord-
affected his utterance of the sound. ing to circumstances often sinks to (bA) 
]Jut the approach to (E'te) is noticeable when spoken rapidly.-I hare d'.ne (Iii 
in respect to Southwold. tl dan), properly I are done, \Ui dan 1t) 

1. yale (Ja'u) was clear, and quite is often used for I did it. 
different from (JE'u).-lleu;s (niYlz), 4. tllat (ut), relative.-ellough mow 
tlus was the nearest representation I (enaf,ena'u) are sometimes distinguished 
could. gi\'e of the diphthong; it was for singular and plural nouns. 
ccrtamly not (niuz).-tlwt i.~, (dhoo-s). 6. son is not distinguished from sun. 
The (00) throughout is rathcr uncertain, -boy (blli), or nearly (bOl) at times.
as there was a suspicion of London it (tn). this form of it is curious, and 
influence. is recognised hy Forby. - day (dCei) 
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very distinctly here, but it may have compromise.:.-yon (hin) is also used for 
been an error, as Mr. G. would not yon, yonder (hindu), is generally an 
allow that "y was sounded in day." adverb, and then we have (u dhu lalln 
(deeu) seems more usual, see last word hindu). 
of par. 11. 10. world (wauld) or (warold, warold), 

6. YOte will (Jo)ul) was meant to be the word was rather uncertain, perhaps 
a shortened form of (Ja'u'l), produced (waald), at Southwold (wald).-gl1"l 
by absence of emphasis. (gml) 18 more common than (mudha) 

7. three (thrii) not (trii), as it is now, but the latter word is still used, 
generally in Nf. and at Southwold. and old farmers apply it to grown girls 
over (ltV' a) over, Mr. G. perhaps said of five-and-twenty. 
(ov), but he insisted on la) not (u). 12. hailing (baiI-un), and so (spail 
point (point), like (vois) and not (paint), ais·tu aint'mllnt), but not (paint) for 
which is reserved for pint. point.-Thursday (thaa,zdi), the ac

8. found (fE'unLd), ~Ir. G. insisted knowledged sound for er, ur in Sf. 
upon a suspicion of a (d), without any seems to be (aa), hence perhaps 
recoil, and just touched; that is, the (waald) in par. 10 as there suggested 
nasality of the (n) wus momentarily would be more correct. 
lost.-llUsballd (haz'bund), this word 13. do (dii) is an abbreviated way of 
is in common use. saying (diYl JU) when asking questions. 

9. clothes elose (kluuz klus), observe -know (no'te) is the best representation 
the distinction of vowel length. ~Ir. of what I heard, but I think it is not 
G. sometimes made it (klooz klos), but quite right; see (noo) , par. 2.-name 
I believe the first to be most correct. (neem) not (nfuum) as I got fromPaken
I have used tkluuz) in par. 11 as a ham. 

SOUl'RWOLD, and 12 m. round (on the coast 12 ssw.Lowcstoft) cwl. 

pal. 1877 by AJE. from dict. of ~Iiss C. M. Mallet, teacher at Whitelands 
Training College, Chelsea, who had known the dialect all her life. 

Words preceded by H were obtained by TH. in 1876 from an old native of 
Great Bealings (6 ne. Ipswich), then living in London. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 3 hCuk. 4 tellk. 5 mCllk. 6 melld. 7 sCllk. 8 ev. 9 bll)eev. 10 
hAA'U. 12 SAA. 14 drAA [(drAArin) drawing, H (drAA·urz)J. 16 dun. 17 IAA. 
18 kCllk. 19 teul. 20 lellm. 21 n€:um. 22 tCllm. 23 sCllm. 24 Shellm. 
26 Welln. 27 nellV. 28 cu. 31 lCut. 32 biidh. 33 radhu. 34 lailSt. 35 
AM. 36 thOu. 37 tIaa. A: 39 hm. 40 kum. 41 thalqk. 43 alnd. 
44 lalnd. 46 kalnd'l. 47 walndu. 48 S3:q. 50 t;>qz. 61 maIn. 62 waIn. 
64 w;>nt. 55 a'shez. 66 wEsh [H (w;>sh)]. 57 aus. 

A: or 0: 58 fr;>m. 59 lalm. 60 bq. 61 umHq. 62 str;>;>q. 63 tmq. 
64 r;>Jq. 65 SJq. A'- 67 guu. 69 nuu. 70 tuu. 71 wuu. 72 WYYl' 
73 suu. 74 tyy.. 76 struk. 76 tuud. 77 lAAd. 78 onn. 79 Dun. 80 
olude. 81 lcun. 83 m/illn. 84 mOoll. 85 SOOll. 86 uts. 87 tlooz. 89 
buth. 90 blOu. 91 mou. 92 nou. 93 snou. 94 krou. 95. tra'u [(al) hurl 
more used]. 96 sou. 97 sOllld. A': 101 uk. 102 ast. 104 rud. 105 
rlld [(rid) gen.]. 106 brAAd. 107 luf. 108 dou. 109 lOu. 110 nJt. III 
a'ut. 112 cuI. 113 hul. 115 urn. 116 Y)'l' 118 bun. 121 gAAn. 122 
nun. 123 nJthun. 124 stun. 125 unli. 126 oou. 127 AA'llS. 129 gust. 
130 but. 132 ;>t. 133 rut. 134 uth. 135 tlAAth . 

.1E- 138 faadhu. 139 dreei. 140 ceil. 141 ncei!. 142 sneei!. 143 
teeil. 144 llgi·n. 145 slCein. 146 meein r:::the sea, not used for very]. 147 
breein. 148 fcur [? meant for" a fair," after 887J. 149 blcllz. 150 leeest. 
152 wAtU. 153 sa1dude. .1E: 155 thmtJ. 157 rellV'n. 158 aatll. 160 
eeig. 161 dceei. 163 leei. 164 meei. 165 SEd. 166 meeid. 167 dell!. 
168 tallll. 169 WEn. 170 a1yust. 171 baali. 173 waz [(ci wAAnt) he was 
not]. 174 alsh. 175 faust. 178 nalt. li9 WJt. 181 palth. ..£'- 182 
Sell. 183 telltJ. 184 liid. 185 reud. 186 broidth brrotth. 187 Ieuv. 188 
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neei. 189 weei. 190 keu. 191 iiI. 192 mcnn. 193 klcun. 194 Eni. 
195 mEni. 197 tJeuz. 199 blent. 200 went. 201 eudh'n. 202 eet. lE': 
203 spentJ. 204 dend. 205 troid. 206 romd. 207 nend'!. 210 kleei. 211 
groeei. 213 aidhn. 21~ teetJt. 216 den!. 217 ent1' 218 sMnp. 219 slenp. 
221 fen. 222 ell. 223 dMn. 224 wen [H winrJ. 225 fimsh. 226 must. 
227 wmt. 228 swret. 229 broreth. 220 faIt. 

E- 232 broenk. 233 spenk. 234 nend. 235 wenv. 236 fenVll. 237 
tJilbIeein. 238 eeidJ [=257]. 239 seei!. 241 rocein. 243 pleei. 246 
kwcnn [queen]. 247 wenn. - pell [a pear]. 248 mell. 249 wen. 250 
SWell. 251 ment. 252 kit'I. 253 met'l. 264 ladhn. 255 wadhll. E: 
257 eeidJ. 259 wredJ. 261 seei. - leeg [leg]. 262 weei. 264 eei!. 265 
street. 267 JiId. 268 reIdns. 270 brelusiz [a pair of bellows], breli [belly]. 
272 mlnm. 273 miu. 274 brentJ. 276 thiqk. 277 driut]. 278 wrent] [a 
term of reproach]. 280 lrev'n [(lrev'nziz) beer and cake at 11]. 281 lreqkth. 
282 stroreqkth. 283 mreroi. 284 troosh. 285 kroiis. 286 rem. 288 lret. 
E'- 290 ei. 292 mei. 294 feud. 295 brEd. 296 buleuv. 298 fenI. 299 
grenn. 300 kenp. 302 ment. 303 swent. 304 bent'l [mallet]. E': 305 
ai. 306 eeith. 307 ntii. 308 nelld [=knead in sound]. 308 spend [=spade 
in sound]. 310 elll. 311 tren. 312 en. 314 end. 315 fent. 316 nreks. 

EA- 317 fiii. 319 genp. EA: 321 sii [pres. tense gen. used for past]. 
322 laaf. 323 fa'ut. 324 ai}nt. 325 WAAk. 326 ood. 327 booId. 330 
ood. 331 sood. 332 tood. 333 kaaf. 334 haaf. 335 AM. 336 fAA!. 337 
WAAI. 340 Jaad. 342 aam. 343 WAAm. 345 den [(Ja'u das'nt) you dare 
not]. 346 gent. EA' - 347 hid [town], Mild [cCluntry]. 348 ai. 349 
fYYI [or (flYI)' perhaps there is a slight movement of the tongue, possibly (fre'u)]. 
EA': 350 dend. 351 Ired. 352 rred. 353 brend. 354 sMnf. 355 dmf. 
356 lenf. 357 dhoo. 359 nenbll. 360 tenm. 361 benn. 362 sleei. 363 
tJenp. 365 nen. 366 grent. 367 troEt. 368 dreth. 369 slOu. 370 roou. 
371 strAA. 

EI- 372 ee, eei. 373 dheei. 374 neei [rare]. 375 reez. 376 bellt. 
EI: 377 stellk. 378 wenk. 

EO· 383 srev'n. 384 rev'n. 385 andllneeth [underneath]. 386 n'u. 
387 nuu. EO: 388 milk. 389 Jalk. 390 shud. 394 indu. 396 waak. 
397 soud. 398 staav. 399 broait. 400 aanest. 401 man. 402 laan. 403 
faa. 404 staa. 406 aath. 407 faad'n. EO' - 409 beei. 411 troii. 412 
shei. 413 drev'!. 414 ficii. 415 ldi. 416 den. 417 tJoo'u. 418 bra'i]. 
420 fAA [wlln tyy) trii fAA=I, 2, 3, 4, R (follr)]. 421 fAAti. EO': 423 
thai. 424 raf. 425 Hlit. 426 fait. 427 beei. 428 seei. 429 find [an 
angry name for a mischievous teasing child]. 430 frind. 431 ben [but (n baal 
tl biu) a barrel of beerl. 432 fAAth. 433 brist. 434 bent. 435 Ja'u. 436 
tra'fe [~Iiss ~I. had marlmd this and the next as having French 11, but this was 
what she dictated]. 437 troouth. EY- 438 ddi. EY: 439 troast. 

I- 441 siv. 442 Rivuri. 443 fraidi. 444 still [(n filstai) a field style]. 446 
nain. 450 tuuzdi. 451 soo. I: 452 ai. 457 mait. 458 n!iit. 459 
roRit [(ro) gen. before vowels]. 460 weeit. 462 saito 466 tJilld. 467 waild. 
468 tJildlln. 471 timbll. 472 shroiqk. 473 blaind. 474 roin [of cheese, 
apple peel (Alp'l pil)]. 475 wind. 476 baind. 477 faind. 478 graind. 481 
f,qgu. 484 dhis. 485 this'l [children (fis'l)]. 486 Jist. 487 Jlstudi. 
sreks [six]. I'. 490 R bdi. 491 sai. 493 droaiv [droiv, droav]. 494 
taim. 496 ai)un. 498 roRit. 1': 500 Hiik. 501 waid. 602 faiv. 504 
naif. 605 waif [not much used, gen. (iz misis) his missis]. 606 WtlIIlnn [but 
(ool)d)tlIIlun)]. 507 wimen. 508 mail. 609 wail. 611 wain. 612 spai·ll. 
613 wain. 614 ais. 615 waiz. 616 wizdum. 617 JUU. 

0- 620 boou. 521 iyyl [=fool in sound, inclined to (flYl1)]. 522 IIp'n. 
623 tep. 624 waldo 0: 626 hAnf. 627 boot. 628 thoot. 629 broot. 
630 root. 531 daatu. 632 koou'l [R. (kuul)J. 633 dliI. 636 goonld. 638 
wud. 639 ba'ul. 640 [holly is only called a (kriznmns bash) Christmas bush]. 
642 boot. 646 ~p. 647 bAAd. 648 fud. 650 waad. 661 stAAm. 652 
kAAn. 553 AAn. 553 os [horse]. 664 kroAA1lS. 0'· 555 shyy). 556 tn. 
657 tiYI' 558 luk. 559 madhll. 661 bl<ly)m [camomile blows (bI6ouz) lL'led 
for blossoms]. 562 mYYln. 663 mandi. 664 S)'Yln. 666 nuuz. 666 adhu. 
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0': 669 buk. 570 tuk. 671 gud. 672 blad. 673 fl.a:d. 574 brud. 575 
stud. 676 wll'nnsdi. 677 ba'u. 678 pla'u. 679 nna·f [sg.], tma'u [pl.]. 
680 td. 681 sot. 682 kYYll. 583 tYYll. 684 stYYll. 586 broaylm. 686 
dYYI' 587 dan. 688 nYYln. 689 spyyln. 590, fl6on. 691 mAA. 692 SWOOll. 

693 mast. 694 bYYlt. 595 fut. 596 ryylt. 597 sat. 698 suth. 
U- 699 nbav. 600 lay. 601 fa'uI. 602 sa'u. 603 bm. 605 san. 

606 w'n. 607 batn. U: 608 agli. 609 fd. 610 wul. 611 balnk. 612 
sam. 613 droaqk. 614 a'un. 615 pa'un [H. paund] 616 gra'tmd. 617 
sa'und. 618 wa'und. 619 fa'un. 620 grn'und. 621 wa'und. 622 :mdn. 
625 taq. 626 aqgu. 628 nan. 629 san. 630 wan. 631 thazdi. 632 ap. 
633 bp. 634 tr'fa'u. 635 wath. 636 fadn. 637 task. 638 bask. 639 dast. 
U'- 640 b'u~H. (kIm)). 641 a'u. 643 na'u. 645 dn. 646 ba'u. 
647 a'ul. 648 til un. 649 tha'uznnd. 652 kudo 653 bat. U': 654 sroa'ud 
[in both senses]. 656 roa'ylm [?rre'um]. 657 broa'unn. 658 da'unn. 659 
ta'unn. 660 baa. 661 shaa. 662 as. 663 a'us, [pl.] a'uznn. 664 la'us. 
665 ma'us. 666 azbnn [my man, myoId man, my husband, have all been heard; 
the last is refined]. 667 a'm. 668 pm'ud [gen. (stak ap)]. 669 ankuth. 
670 buth [not in sg., but (bYYldhz) in plural]. 671 ma'uth. 672 sa'uth [(sath 
cnst) south-east, (sadhnn M.i sau) southern by south ?]. 

Y - 673 matJ [H. muotJ]. 674 [(dan) used for did]. 676 lai. 677 droai. 
678 din. 679 tlatJ tJatJ. 680 bizi. 682 lit'I. Y: 683 midJ. 684 broidJ. 
686 bai [H. baiJ. 687 flait uv badz [flight of birds]. 689 bild. 690 kaind. 
661 maind. 693 sin. 696 bath. 697 breroi. 698 math. 699 weelrou.it 
[wheelwrightl. 700 was. 701 fast. - H. tJi8t [chestl. 703 pit. 704 
wiksnn. t" - 705 skai. 706 wai, 707 thattiin. "1': 709 fain. 711 
liis. 712 miis. 

II. ENGLISH. 

A. 713 bred. 715 pred. 716 rod'l (adj. bad, only]. 717 dJend. 718 
trend. 720 feeg. 722 dreein. 723 dcnroi. 724 bAAI. 725 seuI. 727 dJrom. 
728 shrom. 729 frenm. 733 sken. 734 daan. 735 smrosh. 737 ment. 738 
preut. 739 IDAAdhn mAA. 740 weuv. 741 meuz. 742 leuzi. 

E. 743 skroenm. 744 mimz'lz. 745 tJcnt. 746 brocndh. 747 endre·vu. 
748 anflrodJd [all un- become (an)]. 750 beeg. - maIn [mellow]. 751 paat. 

1. and Y. 753 tit'1. 764 peeg. 755 filbut. 756 srimp. 767 taini. 768 
gml. 769 fit. 

O. 761 luud. 762 ukum. 763 rouum. 764 kad'l. 767 nu.iz. 768 kuk 
(same as cookl. 769 muul, muul-ilz [molehills]. 771 fand. 772 b,mfaiu. 
773 [(diki) UBea for donkey]. 774 puuni. 775 buubi. 777 shap. 778 uiAA·d. 
779 AAts. 780 dps'1. 781 bAAdhu. 783 pootroi. 785 landJ. 789 m'u. 
790 ga'rmd. 

U. 792 skwab'l. 793 ago 794 [(gatJ) used for Jug]. 795 srig. 799 skal. 
800 sbl. 801 roam. 802 roam. 803 dJamp. ,805 bdz. 806 fas. 807 
pus. 808 pat [used as a subst. for an old-fashioned labourer, a putt]. 

m. ROMANCE. 

A.. 809 enb'1. 810 feus. 811 plens. 812 leus. 813 benk'n. 814 
meusun. 815 freks. 816 feud. 817 rEdish. 818 eudJ. 819 rendJ. 822 
meei. 823 beei. 824 tJeu. 825 weuf [(wips lln str(.uz) oec. for waifs and 
strays]. 826 eeg'l. 827 eegu. 828 eegu. 829 gCcin. 830 treein. 832 
mcu. 833 peu [H pEEr]. 834 u puu shee [a post chaise, (un as un shee) a horse 
and chaise]. 835 renzun. 836 scnzun. - H. WES'I. 838 treut. 839 bent. 
840 tJeembn. 841 tJaans. 842 phpqk. 843 broaantJ. 844 trorontJ. 845 
ennshnnt. 846 tJaandln. 847 deendPJ. 848 tJeendJ' 849 straandJu. 851 
aant ront. 852 cnpnn. 853 baagin. 854 baal. 855 kaat. 856 paat. 857 
kens. 858 brens. 859 tJeus. 860 peust. 861 tenst. 862 sen£. 863 tJeef. 
864 kaz. 865 falt. 866 pAA. 

E·· 867 ten. 868 dJcei. 869 whl. 870 bJYlti [(bnYYl-) used, sounded 
very like (buu-)]. 871 ugreei. 872 tJcn£. 874 renn. 875 feent. 876 dceinti. 
877 cu. 878 sroluri. 879 fii·mcnl. 880 egzaa·mp'1. 881 srons. 884 prrontis. 
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'885 H. vEri. -887 tlaadJi. 888 saatin. 889 sens. 890 benst [pI. not known]. 
891 fcust. 892 nmvi. 893 flAA'U. 894 disenv. 895 riscuv. 

I·· and y.. 897 dilli.i·t. 898 nais. 899 ncus. 900 prcei. 901 fain. 
902 main. 904 w;,'ilet. 905 rai·ut. 906 waipu. 908 udwili·s. 909 brcllz. 
811 sistlln. 912 mis. 

0·· 913 kutJ. 914 brutJ. 915 staf. 916 anJun. 917 rug. 918 fcub'l 
[=fable]. 919 aintmunt. 920 paint. 921 ukwee-nt. 922 b3:sh'l. 923
maist. 924 i]flis. 925 wais. 926 spat!. 927 troaqk. 928 a'uns. 929 h'u
kumbu. 930 luin. 931 dJagln. 932 uma'unt. 933 fr3:nt. 934 b3:'unti. 
935 k::rnt"i. 936 bnt. 937 bk. 938 kAAnu. 939 kIllS. 943 kilt. 941 
fYYll. 942 butJu. 943 btJ. 944 ul3:'tl. 945 wa'tt. 946 m;,'il. 947 bail. 
948 ba'ul. 950 S3:pu. 951 kap'!. 953 hz'n. 954 kash'n. 955 da'ut. 
956 kivu. 957 implai·. 959 kuwee'uns [conveyance]. 

U... 960 kii. 961 grouu·ul. 963 skw;,t. 965 ail. 966 iroY)"tt. 967 
SYYIt. 968 aistu. 969 SMUll. 970 dJEst. 971 ilyy1t. 

Notes and Examples to the Southwold cwl. by Miss Mallet. 

t. (malu peuz), mellow pears, always used for ripe pears. 
2. (gYYlzbrez, rAAsbrez), gooseberries, raspberries. 
3. (u geul froum dhu sath eust), a gale from the south-east. 
4. (Jau d:.rs'nt, ei wAAnt), you dare not, he was not. 
5. 	 (aa JEU agAA'n tu tptJ tudeei?), are you a-going to church 

to-day? . 
6. 	 (WYYl)Z dhmt? dhu neushunul skyyll teutJU), who's that? The 

National School teacher. 
7. (shei)z dripun wmt I), she's dripping wet=drenched. 
8. (list, wul)Ju), listen, will you. 
9. 	 (ai)m ugAA'n umaa'ketun tunait wi mai bud mam), I'm a-going 

a-marketing to-night with myoId man= husband. 
10. (hm .r.!'~, sin mai Jaq)un? hei)u bin u-pleet"un un truuntun £s 

IDAAllUn), have you seen my young one=child? He has 
been a-playing and truant-ing this morning. 

11. (mM madhu krop mei t)um tu nas dhu beubi), my mother kept 
me at-home to nurse the baby. 

12. 	(pat dhis kt'lu in dhu wEshus), put this cooler (=washtub) in 
the wash-house. 

13. 	 (git dhu big bailu tu pat dhu SYYIP t'n), get the big boiler to 
put the soup in. 

14. 	(ei aId u stirn ugin dhu buz 'Un muz), he hurled [=threw] a 
stone against the bo's and mo's. Eo' is used for either sex, 
chiefly malc, and for any age, together is its plural in address
ing people. Mo', a contraction for mawt/ler, is used especially 
for a young girl. 

15. (ai)m'U goo'in um), I'm a-going home. 
16. (was )un rot), worse than that. 
17. (u tripuni trid, doont trEd oovu dhu tr'osh'l), a threepenny thread, 

don't tread over the threshold). 
18. (wul 	Ja'1I paa)me II dhEm tYYl sheup ?), will you pay me for 

them [ = those] two sheep? 
19. (tecnt noo foot 'U main), it)ain't no fault of mine. 
20. (at iz lecg), hurt his leg. 
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Usages. I am, we you they are, I beant [not I be], he is, I he 
we they was, he do [ common], he live there, I am a-going, 
theirsells, he didn't ought [never, he hadn't oughtJ. 

Intonat£on. Suffolk people drawl very much, and their voice rises 
in pitch towards the end of their sentences. [,fhis is the Sf. 
whine.] 

Notes on Soutltwold from :Miss :Mallet. 

1. At (:wa'lnwig) Walberswick (1 
s.Southwold) "they speak frightfully." 
(:ees'n :brAAd) Easton Broad [piece of 
water] is 1 n.Southwold. 

2. 'V is distinctly (w). 
3. (tJ3:m) chum is used rather than 

mate at work. 
4. (a'uzen) houses is used, but Miss 

:M. had not heardplace-n. 
6. There is no reverted (R), but the 

r entirely disappears after (aa, AA) 
when a consonant follows, and at most 
becomes (n) after other vowels and be
fore consonants j before vowels it is 
the imperfect untrilled (ro) and then 
very light indeed. 

6. A hale old man (see p. 281, No. 
112) is a (kEdJ) kedge. 

7. The negative un- is always (an-). 
8. (n ma'uthful) is a mouth which is 

full, ra ma'uf'l] is a mouthful. 
9. Initial thr- shr- are always (tro 

sro) respectively. 
10. In broom [broYY1m] there is said 

to be a little action of the throat which 
makes it more like (brouum, broum); 
perhaps it is the (ro)' 

11. cow (kE'U) has never been heard 
from a Sf. man, but has been noticed 
in Nf. people. 

12. slwe (8hYY1), do (dYY1)' the sound 
is deeper than the French (y), and is 
certainly not (iu', with which It is con
fused, (giv mi tYY1' tYY1) give me two, 
too. 

ORFORD (6 ssw. Aldborough) near the coast, with SunBOUllNE 
(2 n.Orford) and neighbourhood, dt. 

pal. by AJE. from dict. of Mr. C. Davis, the son of a native, and frequent 
visitor, at interviews in 1879 and 1881. The (r) is (ro)' 

1. soo Iii SEE, ood frluz, JU sii nE'u dhut Iii)m rait ubE'ut dha1t Ut'l 
gja11 [m..udhuJ k:nnun £rum dhu skuul hrndu. 

2. shii)z gu'un dE'un dhu rud dhEE'U thdYl dhu rEd geut u)dhu 
lEft hain said dhu WEE. 

3. shyx"ur unrl dhu tJaild)z gun rait [street] ap tu dhu W·U 
u)dhu r;)q hE'US, . 

4. WEE'U shi)l halp'n ~m dhalt drnqk'n da£ shriv'ld falu u)dhu 
neem u :t;)mus, [hii liv dhEE'u, hi dZYIJ. 

5. wi ill noo um wEri WEI. 
6. oont dh)ood tJalp sun laan hu n;)t tu dZYl ut ugi'n, puuu thz'q! 
7. luk, ii)nt it tryl" 

Notes on Orford dt. 

1. I, either (ali) or (ai) here and (skuul) and stated to be an exceptional 
elsewhere.-now (nE'U), decidedly not word.-yollder (hE'ndn), this is a some
(na'u).-I'm, .~e. of I be not recalled. what untL~ual form. The (h) preserved, 
-right, the Imhal (r) or (ro) very though at Southwold it was uniformly 
lightly touched, throughout. -- tllat omitted. 
(dhmt) at the first and (dha1t) at the 2. t!tree, (tr-) for (thr-) notadmitte(l 
second internew, when all the (re) were here or elsewhere, (thrid) not (trid) for 
made (al).-sclwol, originally dictated tllread.-gate, the fracture (eu) ycry 
(skiYl'l), but afterwards altered to short.-way (WEE) very broad and with 

[ 1717 ] 



286 THE EAST 

no vanish in ('8, i), but in lEG words 
as tail (tEE'il), (i) was admitted. 

3. gone (gun), also used for gave, 
given; A' regularly becomes (u), as 
(rud, stun, rup, hum), road, stone, rope, 
home.-door, (w'u) without euphonic 
(r), though a vowel follows, similarly 
(drAA'un) drawing, not (dr . .unm). 

4. he livers) there, he do(es), this 
was introduced to illustrate the use of 
the plural verb with the singular noun. 

EASTERN. [D 19, V iv. 

. 5. 1,'ery well, right well (ra1it wE).} 
18 more usual. 

6. learn, not teach, in Sunday Schools 
the children say {tiitPl),-dO (drYl)' at 
the first interview (duu) , but at the 
second (d/YI), at the same time (skrYl1) 
was made (skuul), the prete of to sow 
seed, to mow grass, was also given as 
(SYY1' m'tY1); and in ('iY1) the sound was 
certainly diphthongal, the ('i) very short 
and the (yJ deeper than French (y). 

e.SUFFOLK cwl. 

Some of Moor's "Sufiolk Words" collected from specimens given in the Glossary 
so called, and conjecturally pal. by AJE., the original spelling being pre· 
fi."'{ed in italics. Only such words as have an altered spelling are selected, 
and the prone is conjectured from VV. specimens. But Moor is on the whole 
very phonetic in his orthography, especially in often not writing the r when 
not pronounced. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A· 8 !teent hUnt [has notJ. - star staa [to stareJ. 33 rutha nIdhu. 36 
tllOw th60u [' rho mow'J thew thYY1 [pret.J. A: ltanspeke ha!nspiik (hand. 
spikeJ. A'· 72 hew hyy!) howes hlI'uz [whoseJ. 82 noonce nuns [m the 
phrase for the nonce=for then onceJ. 90 blew blYY1 [pret.J. 91 mew mYYt 
Lpret.J. 93 snew snYYI [pret.l. 94 crew kryy1 [pret.]. 

lE· 144 aginn ugi·n. 1E: - heft hEft [haftJ. 158 aatanuneaatunYY1n 
[afternoonJ. 163 Zan laa. lE': - midda midu [meadowJ. 205 thridthrid. 
208 ivva ivver ivu+r. 209 nivva niV'll. 218 ship ship. 

E· - heevy hUvi [heavyJ. - bl'umble brnmb'l [brambleJ. - butta batu 
[betterJ. E: - tlCb nEb [nibJ. 261 san saa. - red rEd fto ridJ. 262 
wah waa. - shill shil [shell]. 273 min min. - ind ind [end. - hin hin 
[henJ. - pin pin [pen]. 284 throsh thro:>sh [to thrash in the sense of to drubJ. 
- neest niist [nestJ. E'· 297 fulla falB. E': - bliss blis [blessJ. 

EA: 328 cOlcd kl!'ud. 330 llOu:d hlI'ud. - bard baad [beard]. - ex 
Eks [axeJ. EA'· 347 hid hid. EA.': - lick lik [leekJ. 354 slloof 
shuuf. - tares tCllZ [tears, sb.J. EI· 372 aan aa. EO· 384 hivvin 
hivin." 386 yow n'u. EO: 397 slOiid swa1d. - bawm bAAm [barm, yeastJ. 
- brlllltl bran [burn]. EO'· - fri::e fraiz [freeze]. - slwte ShYY1t 
[shootJ. EO': - hild hild [heldJ. 428 sin sin [seen=saw or have seenJ. 
435 ya yah yar Jaa [your, 'rh. a in far ']. 

I· - ees fius [yes, "long and drawly"J. I: - baM baad [birdJ. 
led lEd [lidJ. 465 siclt sitJ. - feller bIll [filler, or thiller, that is, shaft.horseJ. 
469 tlcool t)wltl [it will]. 488 yit ;rite - set SEt [sit]. I'· - thahty 
thaati [thirtyJ. 1': 507 wimmin wimin. - wltitster witstn [whitesmithJ. 

O. - SllCOIO show shau [to shovel, 'rh. flOW,' a shovel is showl (sha'nI). 
ijore ifAA [afore]. 0: 632 daata daatu. 536 gott'd ga'ud. - cowt kl!'ut 
[coltJ. 644 t/till dhin. 0'· 555 shue ShYYl [this sound written ew never 
occurs before final d, j, k, tn, p; but is sometimes found before I, 1l, S, t, but not 
in wool, full, bud, foot, loan, moan, root, love]. 557 tew tyy!" 559 mooda 
mudu [mother]. 660 skule skyy11. 562 mUtle myy1n. - moonth m/roth 
rmonthJ. 564 SU11e syy1n. 565 mise nyylz. - smuthe smYY1th [smoothJ.
0': - ruff nIf [roofl. 582 cule kyyll. 583 tule tYY1l. 584 stille stYYll. 
585 brUin bram [see f'orby's harrm brwn, p. 266, No. 585J. 586 dew dyy!" 
588 nune n)'Yln. - guse gyyls [goosel. 

U· - spahs spaaz [spurs]. if: - sheowder shE'udu [shoulder]. 634 
tlwew thrYYI' U'· 645 dow da'tt. 

Y· 674 ded <lEd. - heeve hUv [hiveJ. - boolldle btllld'l [bundleJ. - IS 
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is [hiss, "short and sharp "]. Y: 684: bredge brEdJ. 685 redge rEdJ, 
Jell fBI [fill]. - kelt kEl [kiln]. - mell mEl [mill, but] '!nulla m:du [miller]. 
- then thEn [thinL - hahnet haanet [hornet]. - brussels brns'lz [bristles). 
- shet shEt [shut. 703 pet PEt. Y - - deeve diiv [dive]. - dreep drllp 
[drip]. 711 leece ". 712 meece miis. 

II. ENGLISH. 

A. 714 led lEd. - kiddier kidyer kidJer kidJU kidJu [cadger]. 722 dreen 
driin. - busk bask [to bask]. - spraaowls spraaulz [sprawls]. - grceze 
griiz [graze]. 1. and Y. - stelt stElt [stilt]. - stent stEnt [stint, or allotted 
day's work]. - glent glEnt rglint]. - sturrup stamp [stirrup]. - sluvva 
shtvu [a shiver, or slice]. O. 769 mawl mAAI. - snuze snyylz [snoose]. 
- tawtah tutu [totter]. 791 baw bAA [but in the Sf. sense of any man]. -
Jrawn frAAn [frozen, but this is from the proper pp. JrorenJ. - boke book 
[bulk]. - bOOllch buntJ [bunch]. - poonelt punt} [punch]. - reesty riisti 
[rusty, applied to bacon]. 

m. ROMANCE. 

A.. 820 gah gaa [applied to coloured pictures in a book]. - pah paa [to 
payl. 828 agalt cegu. - cheen tJiin [a chain]. - saas saas [sauce, said to 
rho brass]. - kccve kiiv [cave]. E·. - pIll pi! [peel]. 874 rcens riinz 
[reinsl. - halmscy haansc [heronshaw]. - cOllcite bnsait [conceit]. I .. 
and Y.. - hume hyyIm [a hymn]. 0·· - aint aaint aint [anoint, to 
drub]. 926 spite spful. - crunya knlllJu [coroner]. - pahpus l?aapas 
[purpose). 941 Jute fYYl!. - jahney dJaani [journey, or day's workJ. 
'IIlceve mllV [to move]. 956 kiv~'a kiVU. U .. 965 oyle ail. - stry stmi 
[destroyed], stryance strai'uns rIiability to be destroyed]. - cOllsimmd kunsi'md 
[consumed].. - pOJlish ponish [Punish]. - mosick moosic [music, pron. quite 
uncertain]. 

VAR. v. W.SUFFOLK FORM. 

P AKENlLU[ es. 

originally written by Rev. C. W. Jones, native and vicar of Pakenham (5 
ene.Dury St. Edmunds) since 1861, and revised from his diet. 24 Oct. 1873, 
and again 19 Oct. 1886. Some of the points in which this pron. differs from 

. that of e.Si. are mentioned pp. 288, 289. 

O. wdi :dJ::>n hant g::>t nu dE'uts. 
1. weI, bA, J:>fU un hii mu booth un JU la1f ut dhis niuz u m(it'n. 

hiu kecu ? dhret bcent n3:dhu hiiu nu dheeu .. 
2. fiu fooks ddithrlu bin Ul,Ift aIt, wi noD dhat, doont os, tugi'dhu? 

w::>t shud meek )um? ldikli bii ut ? 
3. hE'usumE'YU, dhis z'z dhu truuth u)dhu dpb, SOD JTU dJest ha'ud 

JU ndiz, tugi'dhu, un bi skwm't tul di)u d3:n. 
4. di)m saa·tin u hiiud)um sre'-som u dhem fooks wot g::>n thriu 

dhu hdl dJ::>b £rum dhu fast dhuse'lvz-'dhmt u dcd, Sluu unE'u. 
5. dhut dhu J3:'qcs S3:ll z'zsC'lf, u grit bOi u ndin Jur Tud, nood iz 

fu:dhuz t3:q ut w:mst, dhoo 'dhmt wur 'dhret kluuros, un skriiki, un 
di)d tcrst 'hii tu speck dhu truuth eni dM, 'dhut u wud. 

6. un dhu a'ud u'mun huse·l£ ul tEl cni ::>n JU uz la1f nE'u, un tel 
JU relit uwm\ shu wul tiu, udhE'ut no norcc'shun, cf Ja'u)l oni nks)u, 
sii e£ shu doont. 

7. liiswdiz shu h'ud mi dhmt tiu u thrii taimz OYU, shu ded, un 
'shii doont a'ut tu bu rJq uv sitJ u pdint uz dhis hiu, diu shu nE'u? 
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- 8. WEt, uz ai worusOO"in, shii)d telru hE'U weeu un wen she fE'un 
dhut draqk'n beest shu kA'l u moo'n. . 

9. shu SWAA shu sii him ov ur oon aiz, lee'in strEtJi; }{ut fullEnth 
u dhu grE'un in uz gud sandi koot, kloos ugin dhu dA.A.r u dhu hE'us, 
(rn'un u dhu kAAnur u hin lain. 

10. Hii wur u wainin uwmm, shu soom, su)shii', fur ill dhu wald 
ldik u sik tJaild ur u lid'l mllr uv)u frEt. 

11. un 'dhut hoop'n uz shii un u da'utula'u kem thrlu dhu buk 
Jaad frum hooqin E'ut dhu WEt klooz uv u wA'shin dai, 

12. wim dhu kit'l wur u bnilin fu tee, wan brait fain samur 
atunun oni u wiik uglt' kam nEks thazdi. 

13. un ai oont tel noD ldiz, u nivu luant nu mll nu dhis u dhrot 
dheeu dpb tu dhis hliu dni, sluur uz mai nnimz :dpn :shle'pud, 'Un 
'U doont wont tlu nadhu, dheeu nE'u ! 

14. 'Un soo ai)m 'Ugu'in hoom tu git mu sapu. gud ndit, tugz"dhu, 
'Un doont Ja'u bii su kwik t'U kroo oV'ur 'U tJap 'Ugin, WEn i tAA.k 'U 
dhis 'U dhut 'U tadhu. 

15. dhat)s'U week ful, wot preet 'UdhE'ut reez'n. un dhat)s mai 
las wad. feeu dhu WEI. 

:l{otes on the Pakenham cs. 
On my remarking to "Mr. Jones that Ou the other hand, (soom, 'Ilwoooo) for (saa, 

this specimen was very different from tn-vaa) belong to (paa), got from s.Nf. 
the e. of Sf., he wrote, "I should have and also in old times to Li., and see 
been quite ashamed of myself if you Moor, p. 286, Nos. 261, 372, and p. 
had not found a marked difference be 287, No. 820 and next word. But 
tween my pronunciation and that of (uwai') was also used. 
:Framlingham, Southwold and Orford, l' was regularly (di) , which "Mr. 
supposing these latter to have been Jones wrote oy, but careful examination 
well reproduced to you." 'Vhence it seemed to shew that it had not reached 
appears that :Mr. Jones himself recog that point, which, however, I have to 
nised a great difference between the w. admit in D 16, 18. The sounds are 
and e. of Sf., and he continually, also, certainly difficult to distinguish. On the 
drew attention to the difference between other hand, (ai) was used for boil, point 
w.Sf. and Nf. As here presented, the (ball, pamt), being decidedly different. 
absence of (Yl) and the presence of (iu~ U' was (E'U) regularly, but (a'u) was 
in its place, and the use of 'together, used in you told (Ja'u ta'ud), this is a 
resembles Cb. The use of (lain naim) common distinction. In (da'utub'u) 
lane name is like Hu. or Es. The use daughter-in-law, the first (a'u) is usual 
of (dai) day looks S., but may have b~en enough, the (la'te) for law looks like a 
similarly derived to the other two. StIll, variation of (la'u), but Mr. Jones was. 
the use of be and don't us are also S. very particular about it. 

The following are the principal differences between w. and c.Sf. 
P Pakenham, F Framlingham, S Southwold, 0 Orford. 

A hasnot. P hUnt, F hiint. home. P hoom, F hum, Stem. 
law. P la'u, FS w. whole. P hoI, FS hul. 
flame. P nairn, F neem, S ncum. lane. Plain, FS leun. 
tvaslting. P wAAShin, F w;)shun, 1E day. 1> dai, F deei, S dceei. 

S wEshun. E say. P soom, Fsceu, S scei, 0 SEE. 
N both. P booth, FS buth [Stan atmy. P 'Ilwooro 'IlWai, F uweeu, S 

hoe and ~Iattishall], booth. mYcei, 0 UWEE. 
1vltO. P hiu, F hiYY1' S WYYl' speak. P speek, FS speuk. 
tu:o. P tiu, F tiYYl' S tYYl' 
ought. PFS a'ut. 

lel/gth. P lEnth, 
lroqkth. 

F lEqkth, S 
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EA 	 old. P a'ltd, FS ood. 
hold. P ha'ud, FS ood. 
told. Pta'ltd, FS tood. 

EA' few. P flu, F fiy, S fYYl fiJ'y!' 
EO yon, yonder. P hin, 1<' hindu, S 

indu. 
EO' 	 she. P shii, F shi, S shei, 0 shi. 

you. PFS Ja'u. 
truth. P trtlath, F triYlth, S 

trootlth, [Stanhoel triYYlth. 
l' «:oman. P UIDlln, FS WUIDun. 
o 	 folks. P fooks, F fuks. 

world. PS wald, F wftuld. 
over. P ;,vu, F uvu. 

0' 	 too. P tiu, FS tfy!' 
swore. P SWAA'U, F SW60ll, S 

swoon. 

EASTERN. 	 289 

noon. P nun, F niy,n, S nYYln. 
U through. P thriu, .F thm'te, S 

tra'u, 0 thriYI' 
door. P dAA'u, F dUut/. 
tongue. P taq, S t;,q. 
Thursday. P thazdi, F thaazdi, 

S thazdi. 
A .. reason. P reez'n, F riiz'n, S 

rCllzun. 
E.. tea. P tee, F tii, S tku. 

beast. I) beest, F biist, S bOust. 
0.. 	coat. P koot, FS kut. 


close. P kloos, FS klus. 

fool. P fuul, F fiYIl, S fyy11. 

doubt. PF dE'ut, S da'ut. 


U.. 	 sure. P siuu, F elyIu, S sh6uu, 
o ShYIU, 
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IV. 

THE MIDLAND DIVISION OF ENGLISH 

DIA.LECT DISTRICTS. 


This comprises D 20 to D 29 as shewn on the map. 
Boundaries. On the s. first the n. sum line 1 from its w. com

mencement on the Dee to Watling St., Np., and then going ne.
wards by the w. b. of Np. and round Rt. to the b. of Ob. which 
pursue to the sea. On the n. the n. theeth line 5. On e. and w. 
the sea-coast. 

Area. All Oh. Db. Le. Li. Nt. St., the n. of Wo. and most of 
Wa., s. and m. La., the nee of Sh., all detached or English Fl., 
a small part of main or 'Welsh Fl., and of Dn. 

Sections. Dialectally this area falls into two distinct and ap
parently unrelated sections, an Eastern comprising Li. D 20, and 
a Western comprising all the rest. The several districts of the 
'Vestern Section have a strong family resemblance, but they never
theless fall into three tolerably distinct groups, the Northern, Mid 
and Southern. The Northern comprises s. and m.La., s.Yo., and 
n.Db.; the Mid contains Oh. and n.St., s.Db. and Nt.; and the 
Southern contains s.St., English Fl., and a small part of Welsh 
Fl. and Dn., ne.Sh., n.Wo., most of Wa. and Le. Nt. was more 
related to the other Mid M. districts forty years ago than it now is. 

IJistrt'cts and Groups. As will be seen by the map and key, the 
M. dive is separated into ten districts, D 20 to D 29, all provided 
with geographical names. TheRe districts form four groups. 1. 
The BM. or Border Midland comprises D 20 only. 2. The NM. or 
Northern Midland compris('s D 21 to D 24. 3. The ~lM. or Mid 
Midland contains D 25 to D 27. 4. The SM. or Southern Midland 
contains D 28 and D 29. Particulars of each district are given 
below. 

Oharacter. The M. dive not being homogeneous, we cannot look 
for anyone pervading character. It is best defined by negatives. 
It is decidedly different from its neighbours, the W, S, E, on tho 
s., and the N on the n. The basis of the language spoken was not 
the Wessex, but the speech of various tribes scattered over a largo 
country, and most probably differing considerably in different parts. 
The following are some of the most important points to which 
attention should be directed. 

VOWEL Fomrs (u, Ul, uo' clu. !li, a'i). 
(fI, feu «0)' At the present day one of the characters which first strikes a 

Southerner in Midland speech is the total absence of (a, H) for u in up, called (ap) 
in educated London, and (ap) in the provinces, and in these regions represented 
by II in full, or nearly so. A similar representation of this vowel frequently 
occurs S. of the :M. div., between the transverse lines 1 and 2. In that region, 
however, the sound of (a, a) is still more or less heard. Again, for the greater 
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part of the N. div., s. of the transverse line 8, there is a similar total absence of 
(a, a). Hence the mere absence of this sound is not enough to characterise the 
M. div. In fact, we are rather concerned with accounting for the presence of 
(a, a) anywhere than for its absence somewhere. There can be no doubt that 
short U was originally some variety of short (u) universally in English Britain, 
how then did it become (a, a)? Are there any existing recognised intermediate 
sounds between (a, u) ? 

In the .M. div. as here defined we must distinguish at least 3 forms representing 
short U and its congeners. :First (u) as in ftlli, which is not (u), the short sound 
of 00 in fool; compare French foule poule (ful, pul) with Eng. fool pool, full pull 
(fuul puul, ful pul). The sounds (ful, pul) are even difficult for an Englishman 
to produce, and a Frenchman finds equal difficulty with (ful, pltl). The difference 
between the two consists in what ~fr. Melville Bell calls 'widening,' the 'physical 
cause' of which he finds in the 'retraction of the soft palate and expansion of the 
pharyn:{' (Visible Speech, 1867, p. 71). On the other hand, Dr. Sweet says' in 
forming narrow sounds' [such as (u)] 'there is a feeling of tenseness in that part 
of the tongue where the sound is formed, the surface of the tongue being made 
more convex than in its natural wide shape, in which it is relaxed and flattened,' 
and he does ' not believe that the shape of the pharynx, the approximation of the 
palatal arches, etc., have any distinctive effect in producing distinct vowel sounds' 
(Handbook of Phonetics, 1877, p. 9). That there is a distinction between the 
two vowels of each of the pairs (i i, e e, E re, 0 0, u u) is undoubted. The first 
of each pair is called by Mr. ~I. Bell ' primary' and by Dr. Sweet ' narrow,' and 
the second is called by both ' wide,' but whether the distinction is of the same 
nature in each pair, and in what it really consists, has not been at present satis
factorilyascertained. It is sufficient for our present purpose that such a state 
exists. 

There is also a state of higher and lower, generally supposed to result from 
bringing the highest jart of the tongue nearer to, or further from, the palate. 
This we mark by 1 an 1, as (it), which approaches (i), and (ul), which approaches 
(0), and indeed is hardly separable from (01) or an (0) approaching (u). We thus 
obtain the form (u l ) as a very low or deep form of (u). 

Lastly, there is the different effect of 'rounding,' as Mr. M. Bell calls it, that 
is, of the greater or less closure of the lips. :Mr. M. B. distinguished only 3 
degrees of rounding, those for (A, 0, u), but there are of course any number of 
such roundings, and especially we may endeavour to speak vowels with other than 
their usual roundings. Thus (u) has the lips drawn closely together. Let them 
be more opened. The result 18 written (uo)' where (0)' the inverted mark of 
degrees (0), is not meant to be the letter (0), but merely a sign that (u) is uttered 
'with more open lipfl.' From numerous observations on himself and others, TH. 
thinks that the position of the tongue is halfway between those for (0) and (u), 
and the position of the lips that for (0) but slightly flatter. Whatever it be 
precisely, the effect of this wider opening of the lips is to alter the value 
of (u) considerably. In fact, (Ito) is a very unstable transitional form, which, 
according to the consonants with which it is connected, simulates (1I, 0, u). 
To TH. the sound is native, and he has kindly allowed me to study it from 
his lips on several occasions for many hours. At different times the resemblance 
of (Ito) to one or other of these sounds seemed to vary, and on the very last 
examination his (tlo) sounded to me very much like German 0 in k&nnen, 
Butticher, that is, closely resembling but by no means identical with (m). I 
seemed never able to hit the sound to TH.'s satisfaction, but I succeeded best 
when bearing this sound of (m) in my mind, and giving it more of an (tl) flavour. 
I got TH. to say (uop, up, lip) and so on for many words, and the distinction of 
one vowel from the other was complete. Then I got JGG. to observe this uttered 
vowel carefully in my absence, and he considered it as "a higher and rounded 
form" of (a). According to :Mr. ~I. Bell, (0) is the natural rounded form of (a) 
hence the amount of rounding used by JGG. must have been different. He says' 
ind?ed,.that in ~is imitation of th~ sound h~ does not !ound more than for (A, :»: 
which 18 very little. He places It second 1D the senes of sounds (not positions) 
which he wrote (a, uo' 01, "l' u), shewing hill views of the passage from (a) to 
(tl), and of the natural transitional character of this remarkable vowel. TH. 
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recognised in actual speech while travelling over the region between the transverse 
lines 1 and 2 many intermediate forms between (H, tto), so that, allowing for the 
natural difficulty arIsing from the sound being native to his own organs, and hence 
likely to be recognised when not precisely used, there was continually some hesita
tion as to whether a sound heard was (a) or (teo), and there was so much difficulty 
of separating (tto, u), that notwithstanding that he made several journeys for the 
purpose, he was unable to determine any boundary between them. 

In order to print my book it was of course necessary to come to some practical 
conclusion respecting the use of (tto, 11, Ul). Those who have not an opportunity 
of carefully studying the sounds from native speakers and hearing them in general 
use, may be contented to use (u) as received (u) in full in all cases. I write (Ul) 
in D 20, and (It) in D 24, and also in Ru. D 18. In the rest of the M. div., and 
in the intermediate zone between the transverse lines 1 and 2, I write (teo), as this 
is the usage of TIL, to whom I am mainly indebted for information. But it can
not be supposed that in such an extensive region this peculiar transitional sound 
(teo) remains absolutely the same as TH. uses, and hence, of course, hears it, or 
that it is formed always by the same precise action of the organs of speech that he 
employs. I mean then merely to imply by the use of (teo) that through this region 
generally the sound is transitional between (a) and (te), and is sufficiently like the 
sound used by TH. to be accepted by him as the same. TH., as stated abo'le, 
heard many other transitional sounds, and is under the impression, founded upon his 
observations, that there is a mixed region within which both (re, teo) are heard, 
bounded on the n. by a line fr{)m about Gainsborough, Li., to about ffiverstone, La., 
and that northward of this line (uo) and its congeners disappear and (u) remains. 
This will be furthered considered in D 24 and D 31. The use of (a, a, uo, u) 
does not separate dialect districts, as we have already found (p. 16). 

This delimitation of (teo, u, ttl) would require long special study to settle, and 
must be accepted as simply the nearest approximation to the trnth that my present 
materials a1low me to make. 

(re'u). .As (teo) appears to be a variant of (u), caused by keeping the mouth 
too wide open, S{) (w'u) is a 'lariant of (uu) caused by beginning it with the mouth 
too wide open, and gradually but rapidly closing it down to the position for (u). 
I met with a similar '\lction III Ledbury (a'ou), p. 73, note to par. 9, and it is very 
common among rec. speakers in such words as ok! 11O! (amlOo, naaaoo). 'Vhile 
uttering (uu), open the mouth suddenly quite wide, the result is a sound something 
like (3) or (00), which I therefore write (re). If we take various smaller openings, 
the sound approaches (tlo). Now begin with (re), tongue as for (u), and rapidly 
close the lips to (u). An intermediate gliding sound is heard connecting the two 
extremes, represented as u,>ual by ('), so that (w'u) represents the whole phe
nomenon. 'Vhen I studied this sound from TH.'s lips some years ago, I repeatedly 
observed that his lips distinctly did not touch one another in any spot at the 
beginning of his utterance. In later observations I found that he began with a 
partial rounding. He himself writes ('tiou), belieying that the tongue is a little 
more adyanced than for (teo), and the vowel is wide, while the opening of the 
lips is that for (0) and the lips are slightly flatter. But, except on pp. 322-329, 
I retain myoid symbol with which I had written all the examples, and which is 
based on what I consider the complete phenomenon. It must be remembered 
that the initial (w) is 'lery short, and the final (u) often long, as (re'uu), but as 
this varies from time to time according to circumstances, no notice is taken of it 
in writing. The ordinary dialect speaker generally considers that he says (uu). 
The result of JGG.'s examination of TH.'s pron. of (re'u), his ("'ou), was that 
it sounded like (31'lm), "that is, a low form of the French e in 'que je me repente' 
[Volney'S example], accented and sliding through (It) to (u) pure'" and he does 
not consider that the initial vowel was (uo). The first element is, how eyer, not 
always low, it is sometimes quite high, depending upon the extent to which the 
mouth is opened at first. 

Although not entirely peculiar to the :M. div. (re'u) is a very distinctive 
phenomenon. It is extremely unstable, 'larying to (iu, iy, yy, 33) or thereabouts 
on the one hand and (a'u) on the other. It attacks principally 0' - words, which 
must llUye been first reduced to (uu), but it does not at present attack original 
U' - words, which will be considered presently. Hence it must be a comparati'lely 
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recent phenQmenQn in England. In France SQme such intermediary PQssibly 
changed Latin u into. French u, that is, (uu) into. (yy). The change into. (iu ly 
yy) o.ccurs in D 19, into. (<1) in the L. div., into. (YYI) in D 10, 11, into. (a'u) in 
D 26. It is kept pure in D 21, 22, 25. It dQes nQt seem to. affect D 24 o.r the 
N. div. I have nQt o.bserved it in D 20. Spo.radically instances o.f it o.ccur in 
D 6, 7, and even with careless speakers in rec. speech. This is an example o.f 
incltOant diphthongs, arising fro.m altering the commencement of so.me long vowel, 
of which the co.nclusion is retained. Such diphtho.ngs are a fertile so.urce o.f 
change, and their actually o.bserved o.ccurrence solves many riddles in the altera
tiQn of words. 

(ii, a'i). Another inchoant diphthong is (ii), the first step in the change of 
(ii) to (a'i). This sound (ii) is difficult to appreciate at first hearing, and is 
liable to be taken for (ii) or (ii). The speaker UBually considers it as (ii). When 
once set in motion the subsequent changes are rapi.d, as (ii, iii, ei, ei, E'i), all 
actually in use. This is the utmo.st extent to. which E' is affected after becQming 
(ii), and hence, as in the case of the change of 0' into (re'u), I consider it to be 
recent. This theQry of the generation of (E'i) from E' through (ii) does not 
exclude the generation of (ei) from (ee) by terminal additio.n, as seems to. have o.C
curred elsewhere very recently in (ee'j) , sometimes appreciated as (ci). See especially 
D 16, 17 (pp. 196,218.226). But the initial change must have affected original I' 
long before, so that at present this appears already in the stage of (E'i) and passes 
on to. (m'i, ali, ai), and thence to (ai, A't), all of which occur, while (ali, di) vary 
as (a'i a'i), common fo.rms in the S. div., with vario.us other fDrms Df the same 
kind as (oo/i, u'i, <E'i). 

'Vhen, ho.wever, the forms o.f (a'i) have Dnce been reached, the dialectal changes 
are not over. The final (i) may be degraded to (u) as (un), and then the (n) 
altogethcr omitted, so. that (an, aa, AA) result as an alteratio.n of (ii), an almo.iit 
incredible but cDmpletely established fact. 

o (a'u). The change of U'to (a'u) through (ulu) "\\.ill be considered in the N. 
div., although it seems to o.ecur in the M. and even E. div. as (tIu). 'Ve may, 
howevcr, consider in the ll. div. that we begin with (illl), as in D 23. Tllis falls 
into. (ua ao au), and on arriving at (un), another transformation is ready. As in 
the E. div. (lenm) became (Icim), so here (an) becomes (ai). This remarkable 
form of U' is dominant in D 25. But it goes no. further, it does not become (fii, 
A'i), which would clash ,vith the representation of }'. AnQther change o.f (an) 
arises from the omission of (n), so that U' is represented by (aa). This is strongly 
marked in D 24. Hence both I' and U'tend to become (aa) in the same div., but 
nQt usually in the same district. It would seem that roRfusion CQuld no. further go 
than that I' and U' should both be confDunded as (an), which, however, do.es no.t 
represent A', fo.r this original sound becomes (un, AU, uu, 00). But, in fact, the 
changes are nDt ended. In (an) the (a) becDmes thinned to (al ), and (a1u, ro'u, 
E'U, en) and e.en (in) result as may be fo.und in D 22 and w.D 24. In at least 
some of these fDrms (u) becDmes lost, and (aat, rom, EE) result. These are the 
forms mDst prevalent in D 22. The (mre) is the proper reprcsentative o.f the La. 
spelling eaw, invented, I believe, by :Mr. CDllier (Tim. Bobbin), in whose region, 
hDwever, at present they do. not say (mm), but (:I'lt), another variety Df (au). 'fhe 
U' =(rom) and I' =(aa) are compatible and are used together in part of D 22. 

These are the principal vo.wel changes in the 111 div. and they are interesting 
for their preservatiDn 0.1 fDrms which explain the transition from the DId to. the 
new value o.f the letters. 

CONSONA1\~ FORMS (r, h). 
(t.) The lettcr r, when not befDre a vowel, is entirely vocalised in D 20 as there 

explained, in the other districts it is asserted to have consonantal ,-alue, yet from 
several info.rmants 1 got emf as the phonetic ftlrnl of calf meaning (kAAf), 
which shews that they at least did nDt hear an r. :Mr. Darlington, D 25, a 
native of s.Ch., aeknowled~ed that Ch. r, when not before a vowel, had very little 
power, and was mo.re felt Ily speaker than listener. TH. says he has paid par
ticular attention to educated pronunciation, and has, during o.hservations, continued 
for many years, recDrded special points frDm more than 400 public speakers, and 
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is thus enabled "to say confidently that the :Midland '1' before a vowel is the 
standard English '1', and likewise that '1' before a consonant and '1' final are 
generally the same as when before a vowel in n.Db. Ch. La. and St." Conse
quently he writes (r) in every case. Although entirely disag"{eeing with him in 
this opinion, so far as standard English '1' is concerned, I have necessarily been 
unable to take any other course but to follow his example with this explanation. 
In discussions, however, I shall use (r) both before and after a vowel to indicate 
'rH.'s sound, considering the printed (t) as (r) with the left-hand top corner 
removed (1') so as to be imperfect, and I writer with a stroke over it, r. This new 
symbol I call the Midland '1', without pretending to define, because I have not 
ascertained, the exact mode of its generation. The" imperfection" of (r) is in 
respect to the" perfection" of the Italian '1', the true value of (r). Certainly 
when not before a vowel the use of (r), without some explanation, is grossly 
misleading, to anyone who reads phonetic writing according to its professed rules, 
or say to a Scotchman or Italian. The l' in such cases is very much like a coarse 
(tl), and even in Yo. Cu. We. and Du. it is hardly perceptibly consonantal-at 
least to my ears. 

I thought it best to take JGG.'s opinion on the '1' used by TH. He says: 
" his '1' is to my ear an inner buzzed '1' = (rio), identical with the '1' I have heard 
wherever I have been in Ch. St. Db. or La." After mentioning two persons, 
whom he knows well, that use it, JGG. proceeds to say: "The place on my 
series is between the 'VI. '1' and the n.'Ve. or Swaledale '1', and also my own '1' 

before a vowel. I should say it is exactly intermediate between these two." 
JGG. concludes by saying that he hears 'I'H. "pronounce the 8ame in initial, 
medial, and final positions, with a few exceptions." TH. says that as he is a 
native of Db., and has resided 42 years in La., he is "in a much better position 
to say what is the analysis or formation of the Midland '1' than anyone who is not 
a native, and who has not resided in the district or whose visits have been only 
occasional." Dut it is well known that it is extremely difficult to shake off one's 
original habits of speech, and that without great practice in acquiring facility in 
u~ing new sounds, the ear is apt to be misled. Owing to this initial "personal 
equation," the same sound "ill be appreciated differently by different observers 
who have studied the subject. Thus TH. and AJE. differ materially as to "the 
standard English '1'." 

Generally '1' causes great difficulty to the phonetist. Mr. Mehille Dell 
defines it as made by "the point ot the tongue contracting the oral pasaage 
between it and the upper gums." This entirely eliminates the conception of 
trilling, and he theretore has a separate mark corresponding to my (d) called 
" ,ibrator" and" trill" and defined as "vibration ot the organ symbolised." 
(See the discussion in Part IV. pp. 1341-4, especially p. 1344, 9g.) .For myself I 
consider vibration or trilling, or as I now prefer to call it flapping (caused by the 
passage of air over a loose flexible body, as linen flaps on a clothes-line or a flag 
flaps on its stafi), the essence of all '1' sounds. This flapping may be produced by 
many organs, and the statement of the organs specifies the kind of flap. This is 
precisely the converse of l\lr. ~Iehille Dell's and Dr. Sweet's views. In England 
where no vowel follows, the flap is usually replaced by an obstructive position of 
the tongue which does not flap, but yet is not hard and rigid. Of course the non
flappable is somewhat different from the flappable position. When flatus only is 
driven through such a passage "ith non-flapping tonguc, we have simply a hiss, 
one of the very numerous tribe of (s); when voice passes, we have a sound 
Ilpproaching in various ways to (a, u, (0). or eyen (~). These !cplacers of (r) are 
usually symbolised by (n, no), etc., shewmg what form of (r) IS replaced, and for 
comenience the (0) is usually omitted after the replacement has been explained. 
In England we must distinguish at least Italian .(r), Scotch (.r), Irish .(r) [written 
(,.r) in l>art IV. p. 1232J, the .South.e~ (n), ~hd1and (t)~ Norlhumbnan (1', 1'10), 
different from the hard metallIc ]>ansmn and guttural North German mular (1', 
1',). All of these may be flapped or ~nflapped, and flated or v~iced, and .among 
the un flapped forms, produced by keepmg the tongue or m-uIa m approXImately 
the same position as if it were intended to flap but stiffened so that it cannot do 
so, are the Southern (no) degenerating to the Eastern (ro), for both of which the 
tip of the tongue is raised, and the ~1idland (to)' This list is very far from 

[ 1726 ] 



lNTRon.] THE MIDLAND DIVISlO~. 295 

exhaustive. There is probably a Northern unflapped (r<», a strongly flapped and 
a "soft" Spanish r, of which the latter may be the same as the Northern un
flapped (ro), an alveolar and dental r Cr, I{)' an American r, various French and 
German r, besides the Polish rz (zrh) anCl the oriental mixtures of W, rl), the 
defective lip r, the North German glottal ('1) and its Arabic form (E) with (krh, 
grh) and the corresponding Dutch g and Greek 7, and others. Many of these 
have still to be analysed, and the mode of production of the un-flapped replacers 
of flapped r presents problems of extreme difficulty. 

This difficulty is seriously increased by the habits of reading, where the one 
symbol r is naturally associated in the speaker's mind with the sounds, or various 
sounds which he from local habit assigns to it, and hence as naturally hears from 
all others. In my Pronunciation for Singers, pp. 136-8, I distinguish 26 cases 
which require consideration in received English speech. They are here given in a 
condensed form, illustrated merely by examples, which the reader may exercise 
himself in distinguishing, and determine if possible what is the value of his own r 
in each case. 

1. word journey furnish spurn. 2. myrrh guerdon. 3. recurring spurring purring 
blurring slurring demurring. 4. preferring conferring referring erring deterring. 
5. near beer here we're pier. 6. eyry era weary peeress. 7. care pair air 
prayer there their bear mare mayor. 8. canary fairy therein bearing. 9. boar 
o'er door floor borne torn sore corps pour towards. 10. glory soaring pouring. 
11. poor moor tour sure lure allure. 12. poorer surer assuring tourist. 13. cure 
pure endure immure your ewer. 14. fury vurer enduring immuring. 15. hard 
clerk heart guard. 16. starry tarry (adj. not vb.). 17. wax ward swarm 
extraordinary George order born. 18. warring abhorring. 19. fire lyre quire 
choir chorister hire. 20. wiry wiery fiery. 21. hour power ourselves ours flour 
flower. 22. dowry flowery showery. 23. paper circuitous answer martyr altar 
alter grammar particular (last syllable) peculiar spectator tailor razor orator. 
24. azure fissure measure nature feature stature fil,'1lIe. 25. barbarian par
ticular (first syllable) partake marquee. 26. ornate ordain organic orthography 
orthoepr,. 

(h) The aspirate is altogether neglected in the M. diVe The speaker has no 
sensation of omitting it, any more than a receivcd speaker thinks (notwithstanding 
the orthography) that he is omitting h in his prone of hour, honest, honour, it. 
In the last word indeed few of even received speakers are aware that an h has 
been omitted. This omission of (h) is also the case in Antwerp, :Flanders, 
13elgium, 13rabant, see Part IV. p. 1421 d'. Of course wh is called (w), though 
this is a different case, which is phonetically (not historically) similar to the use 
of (z) for (s) initial. This absence of aspiration penetrates to well-educated 
classes, and may be even heard from the pulpit. In Le. the aspirat~ is, however, 
occ. wrongly inserted. 

CONSTRUCTIONAL FORMS [tllC. -en. I am]. 
rtheJ. The uefinite article the has four forms, (dhu dh tb t'), in the NM 

ana M~[ groups, D 21 to D 27, but they are differently employed in different 
districts, and in the S)[ group D 28 and D 29 only (dhu) seems to be used. 
The rule is that (dh) is heard before vowels, and (th) before consonants, while 
"suspended t" or (t') occurs by assimilation, and (dhu) is employed only in 
particular cases. Doth (tb, t') are common in D 21 and D 22. In D 24 (t') is 
almost solely employed, except on the borders of D 22 on the w. and D 26 on 
the ~. The is sometimes assimilated to other letters, as (frum)s)skre'u) from the 
school. This power of assimilation is interesting as still existent in dialectal 
speech. Numerous examples occur in the subsequent illlL'ltrations. 

[-en]. The chief constructional peculiarity is the verbal plural in -en (wi noon, 
JO nOOIl, dhi noon), we know-en, you know-en, they know-en. This is universal 
in D 21, D 22, D 25, D 26. In D 23 the people think that it is not used, but it 
still exists in a few contracted forms as (an JO? duon JO r) have-n you? do-en 
you? In D 24 it is only found at the borders of D 22 on the w. and D 26 
on the s. In D 2i it seems to be practically lost, but there is evidence that it 
did exist some years ago. In D 28 it is plentiful. In D 29 it chiefly exists 
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in contracted fonus, and more in the w. than the e., but even in Le. there are 
traces of it. 

[I am]. The verb substantive is I am, which separates the M. from the N. 
div. where for the most part I is is heard. I be# is seldom used, and most 
frequently in the negative I ben't, and is confined to SM., which borders the S. 
div. I are seems to be unemployed. 

PECULIAR ",VORDS [7tOo, a7tOoJ. 
[hoo, shoo]. In vocabulary, the use of hoo pronoun, variously called (me, 

a/u, a/u, iu), the Ws. lleo, she, is prevalent in D 21, 22, 25, 26, although it is 
superseded, in several constructions, by what at least is assumed to be her (at, 
tit), both for nom. and acc. But in D 24 appears the fonu shoo (shuu, sho, shu), 
which, like she, is usually referred to 'Ys. seo. I am inclined, however, to 
believe that shoo is also a fonu of heo, through some such fonu as (gjhoo). In 
the other districts slle or rather her are in general use. For girl, wench is most 
usual, without any offensive suggestion. 

NEGATIVE CHARACTER. 

There is therefore no one particular character, phonetic, con
structional or vocabularian, by which the whole M. div. (even 
excluding D 20) can be separated from adjoining regions. But 
there are very numerous even merely phonetic characters by which 
any district can be separated from non-Mid. divisions, as will 
appear from the following details. The M. div. is therefore, as 
already stated, rather negatively than positively characterised. It 
has not the S. W. E. or N. characters. But it has generally the 
vowel (teo) and occ. (1(, 1(1) for U and wonderfully varied forms of 
U/, I', with occ. peculiar 0' (w'u) and extensive, but not universal, 
use of the verbal pI. in -en. Collectively these form very dis
tinctive characters. The striking uses of (ii) for A-, .lEG, EG 
and (ei E'i) for E/, ECG are too much confined to portions of D 25, 
D 26, D 28, D 29, to be relied upon as a general M. character. 

D 20 = B~f= Border Midland. 
Boundaries, those of the co. of Li. 
.Area, the co. of Li. 
Authorities. See County List under the following names, where * means vv. per 

AJE., t per TH, II in systematic, 0 in io. Li. 0 Aisthorpe, 0 Alford, 0 Axholme 
Isle of, Barnoldby-le-Beck, t Barrowby, Beckingham, * Billingborough, 
o Blyton, 

0 

Bracebridge, * Brigg, Brocklesby, 
0 

Caistor, Coningsby, Crowle,0 0 0 0 0 

* Epworth, 0 Faldingworth, Fillingham, Frisknel' 0 Fulstow, 0 Gainsborough,0 0

* Grantham, Great Coates, Great Grimsby, HaIton-Holegate, Haxey,0 0 0 

o Healing, Horbling, Horncastle, Keelby, Killingholme, Kingerby,0 0 0 0 0 

o Laceby, t Lincoln, °t" Louth, North Hykeham, North Kelsey, Saxby,0 0 0 

o Scartho, * Scotter, Scunthorpe, Skellingthorpe, t Sleaford, Snitterby,0 0 0 

* Somerby, °t Spilsby, Springthorpe, Stallingborough, t Stamford, Thorse0 0 0 

0way, 0 Thornton, 0 Ulceby, U sselby, 0 'Yaltham, * 'Yinterton. 

Character. There is a certain degree of homogeneity of sp. 
throughout Li.} which renders it difficult to subdivide the district, 
but we may roughly distinguish three varieties: Var. i. s.Li. 
Form, prevailing to just a little n. of Sleaford (11 ne. Grantham), 
and Boston, and perhaps as far n. as Friskney (3 sw.Wainfleet). 
Var. ii. m. Li. Form, prevailing over the whole county from the last

[ 1728 ] 



D 20.] THE DORDER MIDLAND. 297 

named places to the s. hoose line 6, which cuts off the n. 01 Li. 
Var. iii. n.Li. Form is very clearly marked by the use of (uu) in 
U' word!,!, n. of the s. 1~oo8e line 6. 

Li. more closely resembles the E. div. than the :M., although it 
is quite distinct from the E., as it is from the adjoining Nt. and 
Yo. The great and peculiar character of the whole district is the 
marvellous quantity of fractured vowels. There are plenty of 
fractured vowels in Yo., but, as will be seen under Var. iiL, they 
are of a different nature from the Li. fractures. 

The latter are regarded by the natives merely as 'drawls,' and several, in 
writing to me, indicated this drawl by an added r. Thus Mr. Dogg (:boog) then of 
Louth, writing in GIossic, and meaning that air eer our should sound as in pair 
peer roar (pcu p/u ron), not (rAA'll), in ordinary received speech, without the 
shadow of a trill (for trilled r is unknown in Li., except, perhaps, before a vowel, 
and then it is very light), writes consistently throughout his translation of Lord 
Tennyson's Northern Farmer New Style awair sair pairllz brairllz aird/ler 
toodair sairnts tairk mairks klt'airker lai)"d mair-be maird tairl nai)' mah"z 
brairk sairm jaird/ler laizi for Lord Tennyson's awaay saay paalns braalns 
eather todaay saaints taak mailkes quaiiker laaid maade taiiil naiiy mays [ = makes] 
break saiime feyther lanzi. Certainly this expresses the sound perfectly to aLi. 
man or a Londoner, though it renders the look of the words unintelligible. Mr. 
Bogg has also tceerk speerk beem seerd u"eernt deerd breerd reerzen eerd steeds 
meerlz leerst seer tlwer llIeernz leerv for Lord Tennyson's weeak speak bean [been] 
seeii' d [see' d for saw] weant [ won't] dead bread reason ead [hcad] steiils meals 
least see thee means [the fracture unmarked in these three words] leave. Also 
1COa)' boarth goar doarnt tlwart 1wart oart lIoarn koarts 1war noarshellz for Lord 
Tennyson's woa [cry to stop a horsel boath goa doant thowt nowt owt [fracture 
not marked in these three words, ana not usual] noan coatR noa noationR. 

These words carefully pronouuced will give an excellent notion of the peculiar 
Li. fracture. Compare aware away, dare day, bairns pains,-seed sear'd, reed 
reared,-oh! oar, moan mourn [avoiding London (mAAn)], coat court ravoiding 
London (kAAt)]. Londoners have quite lost and vocalised the r, so nave Li. 
people, but the vocal (u) glides closely on to the preceding vowel. Thus in 
London brewer poor (bruu)u pUll) do not rhyme, and idea near (a.Jidii)u niu) also 
should not rhyme, though they often do; in 'the prayer of a prayer' (dhll pree}llr 
11V 11 prcll), the two words 'prayer' have different sounds as well as meanings, the 
(r) due to the following vowel may be disregarded, but observe the vowel change 
(ee c), and the absence of a glide in the first and its presence in the second. In 
the S. and E. div. we have had numerous examples of (Cll), as in (lcllm) lame, 
without the disappearance of an (r), but not of the other fractures except through 
such a disappearance; in Li., however, there is a constant tendency to this 
development after every vowel. The fractures elsewhere seem to have arisen from 
initial alterations of the vowels, but in Li. from mere additions, more comparable 
to the 'vanishes' of the south, and exactly equivalent to its 'numerous diph
thongs.' 

It is a singular thing that the vowel on to which this murmur is t"lgged is, as a 
rule, the same as in received speech, and may be ' widened' as for the murmur 
diphthonQ8, thus (wiik) becomes (wink) or (wink), (stiil, stinl) or (flUd) , and so 
on. Ana it is no doubt to this cause that the Li. conception that the vowels are 
merely drawl cd is due. The Li. speech is slow and drawly, but here we have not 
the mere drawling of a vowel, we have the real addition of another vowel on to 
which the first glidcs, and part of the length of the first vowel seems to be 
absorbed into the glide in the process. 

This peculiar fracture, and the vocalisation of r into (n) or its 
omission after (all. AA), are the main characteristics of this district. 
The U, as explained on p. 292, is taken to be (u I ). The It is un
certain; as a rule it is disregarded unless the speaker is excited, 
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and then often wrongly inserted. Particulars are given below, as 
I have been able to illustrate the dialect very fully. 

VAR. i. SOUTH LINCOLNSHillE FORM. 

FRISKNEY (3 sw.Wainfleet) spec. 

Examples written by Rev. n. J. OheaIes, ,icar, and conjectnrally pal. by AJE. 
from the informant's indications, who describes the intonation thus: "The utter
ance is loud, full, and coarse, with strong hard emphasis. The voice rises in 
pitch towards the end of each period. It is also slow, a broad heavy drawl with 
an unpleasant nasal twang (specially in the ow sounds [? nHlu], in the case of 
women it amounts to a whine). In exception to the slow nasal drawl, in the 
words in ass, as lass glass, the a is short and sharp, as in our mass [(la1s dIals)]. 
Long vowels and diphthongs and compound vowels always drawled, the former 
generally and the latter always resolved into two vowels." This is illustrated by 
the following words, those marked * being considered as exceptions: 

A- 5 meuk, 33 *rcudhu. A' - 67 gall, 104 roud. .2E- 138 *feudhtl. 152 
*watll [almost (W;Jtu)]. .2E: 166 menl, 175 *fast. lE': 218 *ship. E': 
312 iu+r. EA: 338 hA'UI. EI- 3i3 dheen. EO': 428 siu sInn. I: 452 
AA'i. U: 614 hauund. E.. 895 risinv. 

1. 	(hood Jaa nOiz, i Jaad me), hold your noise, he called me; yah, 
in place of you, as a sign of contempt. 

2. (hi)z gDt'n thru1f), he has got through=he is dead. 
3. (miu, sniu, geun, bak Enel), mowed, snowed, ncar, autumn. 
4. (wot dhu pleun du1st dhu mlun ?), what the devil do you mean? 
5. (wat'l deetJz, rEmb'l, hulg), weekdays, move, carry. 
6. 	 (it tlumd un sdild u reun, it)s streundJ mu1ki houri wedhu), it 

emptied and sieved of rain [the rain came down as if poured 
out or run through a sieve], its strange mucky dirty weather. 

7. (Jon)z 	u streundJ umeuzin piut beun u Jaan), yon=that is a 
strange amazing pert bairn of yours. 

8. 	(oi nobut akst im tu tak dhis fur ood prAAnku8 dOlill dhi smuut), 
I nought-but=only asked him to take this here old donkey 
down the lane [narrow covered alley], 

9. 	 (un"; nipt ?tIP un staatid u ledhurin dh)ood bEs un mend im 
hulk'l on ubulv u b£t, un rUIn striut ?tIP dhu ra1mpu), and he 
jumped up and began beating the old ass, and made him jog 
on above a bit, and run straight up on the high road; 1llp 
is a word very variously used, but (nipu) nipper is a little 
boy that runs elTands; (hUlk) huck is the hip-bone; ramper 
is the rampart, always used for turnpike-road in Li. 

10. 	(a meud sun i)d a tompoo"kt dhu It"t'llad 611r iz Iud), I made 
sure he'd have capsised the little lad over his head. 

11. 	(z)z u wak'n It"t'l tJap, oi)l up)ood i)l teuk noo payment), he's 
a wide-awake little chap, I'll uphold he-l take no harm or 
damage, common expression. 

12. 	(oi kUlm, tuunu frOidu or sEthudu), I come either Friday or 
Saturday, Peacock writes toner, the one or the other. 

13. (6i thiqk noot tu)it), I think nothing of it. 
14. (did jnr ad'l oot ?), did you earn ought? 
15. (shl)z u wa1qk'11£t'1 wEnt1), she is a wankly little wench. 
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DILLINGDOROUGH EXAMPLES. 

Words and sentences by Mr. T. BIasson, resident surgeon, native, pal. by AJE. 
from his dictation. 

1. Alphabetical names of A, E, I, 0, U (en ii 6i 00 iu). 
2. Counting (won tuu thrii fUu fo'iv siks sEv'n eut noin tEn lEv'n 

tWElv that'i footi ulndud). 
3. 	 (dulz dhu seum Ie urn man beuk dhu brEd un keuks ut dhu ood 

pleus Jilt? i duu), does the same lame man bake the bread 
and cakes at the old place yet? he do, occ., but only in 
answers; more frequently (i dl~IZ). 

4. (WJt's iz neum? 6i duunt noo), what's his name? I don't know. 
5. 	 (Oi seu, bA, wiuz dhu muldhu? JJndu), I say, bo', where's the 

mother? yonder. The word bo' is occasionally used by very 
old people, and was actually heard. 

6. (iz feudhu dhiu? noo-Jiis), is father there? no-yes. 
7. 	 (witJ weu aa dhe gO'in tu deu? 6i kalnt seu, 6i ent-beunt

shuu), which way are they going to-day? I can't say, I 
am-not-be-not-sure. The use of I be not is uncommon, 
but exists. 

8. 	 (dhlu)z u grit snail t'n dhu paId, aa)Ju froit'nd [frit]? Oi aa), 
there's a great snail in the path, are you frightened? I are. 
(snail) is invariable, but this does not occur in any other 
lEG-words. I are is rare, and used only in emphatic 
answers. 

9. (goo un b6i u thripni thrid), go and buy a threepenny thread. 
10. 	(uu siiz dhiuz griin trluz ?), who sees these green trees? Here 

(griin) is used, but in 'the trees are green' (grhm) would 
be said. 

11. (i bUAt ham. dhu buuts i bAAt on iz fzit), he brought home the 
boots he bought on his feet. 

12. (wlut uuts baali un biunz), wheat oats barley and beans. 
13. 	(doont stand alin stanz ut moi winduz), don't stand hurling 

stones at my window, exactly the same use as at Nt (p. 
276, I, 2), but (don't stand) distinct and not reduced to 
( doonstun). 

SOUTn LrnCOLXSllIRE cw1. 
The unmarked words are chiefly from )1r. Blasson for Billingborough, corrected vv. 

in 1886, but some are from IIorbling (15 e.Grnntham) by Henry Smith, 
Esq., and Friskney (3 sw. "\Yainflect) by Rev. n. J. Cheales, which are 
~oupcd as bein~ practically idcntical. 

L indicates the late Dr. R. G. Latham's Folkingham (9 e.Grantham), his native 
place, given in his English Language, 5th cd. p. 391, and conjecturally 
pal. by AJE. 

II gives some wn. by TIL at Barrowby (2 w.Grantham). 

1. WESSEX A...'ill NOnSE. 


A- 3 bcnk. 4 tEk, L tEk. 5 mEk. 7 ~nk. 8 hEV. 9 bihenv. 10 hoo. 

n mAA. 12 SAA [with cuphonic (r)J. 13 naa. 14 drAA. 16 dAAll. 17 IAA. 
18 kcuk. 19 tCul. 20 lcnm. 21 neeID. 22 teum. 23 seum. 24 shcnm. 
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25 menno 26 wenn. 27 nenv. 28 hcn. 31 lent. 32 bendh. 33 reedhu 
rendhn. 34 la18t. 25 AAl. 36 thoo. 37 kIAA. 

A: 39 ku1rn kErn. 40 kunm. 41 thalqk. 43 halnd. 46 ka1nd'1. 47 
walndn. 50 tu1qz. 51 main. 52 wain. 54 walnt. 55 alshez. 56 wEsh. 
57 also 

A: or 0: 58 [accented] fmlm, [unaccented] frum thrnm thnm. 59 lalm. 
60 lOr' 61 umu1q, L umulnst. 62 stroq. 6:3 throq. 64 roq. 65 soq. 66 
thoq it sounded to me most like (0), not (0), but it may have been (3:) as in other 
cases. 

A'- 67 goo. 69 noo. 70 too. 71 woo. 72 uU. 73 sOO. 74 tuu. 75 
strunk. 76 tuud. 78 00. 79 unn. S'() ha1lndi. 81 lenn. 13 munn. 84 
mun+r. M sun+r. 86 unts. 87 kluuz [Mr. :n. insisted on (kl)], II tlunz. 
88 klundh. 90 bloo. 91 moo. 92 noo. 93 snoo. 94 kroo. 95 throo. 96 
sOO. 97 sunI. 98 nunn. 99 throon thrunn. 100 sunn. 

A': 101 unk. 102 alsk. 104 rond, H ruud. 105 rond. 106 brood. 107 
hf. 108 doo, 109 100. 112 hcnI. 113 hal [(h) always pronounced in this 
wordl. 114 [both this and the animal are calledl mun!. 115 ham, H unm. 
118 bunn. 121 gAIn. 122 nuln. 123 nit Ithiqk:. 124 stunn. 125 unnli. 
126 un+r. 127 uns. 129 gunst. 130 bunt. 131 gunt. 132 ot. 133 runt. 
134 unth. 135 tlAAth. 

lE- 138 feudhn. - IEdhn [ladder, same as leatherJ. 139 dree. 140 henI. 
141 neuI. 142 snllil [commonestJ, sneuI. 143 ten!. 144 l.lgEn. 145 slenn. 
146 menno 147 brenn. 148 fen. 149 blenz. 150 11nst. 151 lEt. 152 
",altn, H wutn+r. 153 sa1tudi. 

lE: 155 thEtJ. 157 renv'n. 158 aatu. 160 Eg. 161 dee. 164 meeu. 
165 SEd, L SEd. 166 meud. 167 dE·Ul. 168 ta1ln. 169 WEn. 170 hanYEst. 
171 baali. 172 grES. 173 WAMo [an (r) was felt and was most like (ro)]' 174 
Esh. 175 falst. 178 nalt. 179 wot. 180 balth. 181 pa1thpa1d. 

lE'- 182 sii. 183 tint]. 184 Und. 185 riud. 187 linv. 188 nee. 189 
wee. 190 kii. 191 btnl. 192 mlun. 193 tHnn, HL tliun. 194 Eni. 195 
nlEni. 196 WAA Cas in (dhn WAA dhin) they were thereJ. 197 tJiuz. 199 bH'nt. 
200 wiut. 201 hzudh'n. 202 hint. 203 splutJ. 205 thrEd thrid. 206 rEd. 
207 niid'!. 210 tlen. 211 gren. 212 wee. 213 ccdhn ctidhn. 215 toot. 
216 d~nl. 217 intI' 218 sh!np. 219 slinp. 222 hen+r. 223 dh£n+r. 
226 munst. 227 WEt. 228 SWEt. 230 fait. 

E- 232 breuk. 233 spink. 234 niud. 235 winy. 236 ffunJ. 237 blenn. 
238 hEd]. 239 s~ul. 240 lenn. 241 reun, L ri'Uu. 242 tw~un. 246 kwiun. 
247 wiun. 248 meu. 249 win+r. 250 swiu+r. 251 mInt. 252 kEt'l. 
253 nEt'!. 254 lEdhn. 255 wadhn. 

E: 257 EdJ. 258 SEd]. 259 wEdJ. 260 l~n. 261 sen. 262 wen. 264 
cnI. 265 streut. 267 Jlnld [the (J) distinet]. 270, i. bElus, ii. bEli. 272 elum. 
273 mEn. 274 bEnsh. 275 stEnsh. 276 thiqk. 277 drEnsh. 278 wEnsh. 
280 IEv'n. 281 lEnth. 282 strEuth. 283 mEri. 284 thrEsh. 285 krEs. 
286 halm. 287 biz'm. 288 lEt. 

E' - 290 hu. 291 dhii. 292 mii. 293 wii. 294 fiud. 295 brEd. 296 
bulinv. 298 fid. 299 grinn, L grinn. 300 kiip. 301 htn+r. 303 swint. 
304 biut'} [the insect also so called]. 

E': 305 Mi. 306 nit. 307 noi [(n6i un duu) nigh and do, a common reply, 
meaning 'I should think so, ratllCl',' that is, very much, completely]. 308 nind. 
309 spind. 310 hiuI. 311 tEn. 312 hlu. 314 hilld, L hiud. 315 flit. 316 
nEkst. 

EA- 317 flee. 31.9 genp. 320 kaa+r. 
EA: 321 SAA. 322 laf. 323 foot fit. 324 cut. 325 WAAk. 326 ood. 

327 buuld. 328 kood. 329 food. 331 sood sEld. 332 tEld. 333 kAAf 
[exactly like cough; a doctor asking a man if he had a cougll, was answered yes, 
a fine one to sell; (ktllf) is Li. for cough, see 526J. 334 enf. 335 AAI. 336 
fAAI. 337 wAAl. 340 Jaad. 342 aam. 343 waam. - L Uupin [leaping]. 
345 daa+r [and yon (d3:s'nt, daad'nt) durst not]. 346 gent, H ~cut. 

EA'- 347 hEd Mud. 348 ai [" this and I are pronounced very like the 
(Englisl1) Greek Ot. only broader" ; this ought to make it (A'i)]. 349 fin. 

EA': 350 dlud JEd. 351 lEd. 352 rEd. 353 brEd. 354 shiuf. 355 diuf 
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dEf. 366 Huf. 357 dlmf. 359 naibn+r. 360 Hum. 361 biun. 362 slee. 
363 t]iup. 365 niutr. 366 grent grit. 367 thrit. 368 dEth. 369 sloo. 
370 rAA. 371 strAA. 

El- 373 dhee. 374 nee. 375 rcnz. 376 Mut. El: 377 stCuk. 378 
wiuk. 379 cuI [same as 140, used only in Bible reading]. 381 swcun swiun. 
382 dhin+r. 

EO- 383 sEv'n. 384 hEv'n. 385 bun{uth [but (ulndunllm) underneath]. 
386 JOO. 387 niu [very distinct (i)]. 

EO: 38S. milk. 389 JElk. 390 sh1l ld shulid. 393 bUJa·nd. 395 L Jltlq. 
396 wak. 397 Bwad swaad. 398 staav. 399 broit. 402 laan. 403 faa. 
404 staa. 405 aath. 406 {uth, L luth. 407 faad'n. 408 niu. 

EO' - 411 thrii. 412 shii. 414 fldi. 415 ldi. 416 dtu+r. 417 t]lu. 
418 briu. 420 fUlu+r. 421 foti. 

EO': 423 th!ti. 424 rttlf [or (muf) between, (mf, rUlf)]' 425 ldit. 426 
fait. 427 bii. 428 sii. 429 fIund. 430 frEnd. 431 bfu+r. 432 footh, 
foot. 433 brEst. 434 biut. 435 H Jaa [(Ju) unemphatic; when used in anger, 
the (aa) is much prolonged, with a significant intonation]. 436 triu. 437 triuth. 

EY- 438 do'i [between (a'i, a'i), but most like (oi)]. EY: 439 tWist. 
l- 440 wink. 441 siv. 442 6ivi. 443 froidi. 444 st6il. 446 n6in. 

448 dhiuz. 449 git. 450 tiuzdi [see 387J. 451 soo. 
l: 452 ai. 454 wit]. 455 lig. 457 m6it. 458 n6it. 459 rcit. 462 

s6it [see 438J. 46.5 sit]. 466 tJotld. 467 w6i1d. 468 1Jildun. 471 timbu. 
472 sriqk. 473 blflind. 474 raind. 475 w6ind. 476 Mind. 477 foind. 
478 gr6ind. 479 w6ind. 484 dhis. 485 dhis'l. 486 iust [no initial (J)]. 
488 Jit. 

1'- 490 Mi. 491 soi. 493 dr6iv. 494 t6im. 495 woin. 496 oiun. 
497 uroiz, L m6iz. 498 roit. 

1': 500 16ik, L l6ik. 501 w6id. 502 f6iv. 503 loif. 504 n6if. 505 
w6if. 506 wulmun. 507 wimin. 508 moil. 509 w6,1. 510 L m6in m6in. 
513 w6iuH. 514 ois. 515 w6iz. 516 wizdnm. 517 Jlu. 

0- 519 L avu. 520 boo. 521 fUul. 522 op'n [?(ap'n)J, IT ap'n. 523 
huup. 524 waldo 

0: 526 bf kllif [see 333J. 527 b.ut. 528 thAAt thoot. 529 brAAt. 531 
dAAtn, L daatu. 532 kuul. 533 dUll. 534 huul. 536 gUnld. 537 ma'uld. 
538 wUld. 539 bunl. 542 boot. 547 buud. 549 haad. 550 wad. 551 
stAAm. 554 hAAn. - has [horse, not (aas)]. 554 kras. - faks [fox, 
(hiidhn) male, see No. 704J. 

0'- 555 shuu. 557 tuu. 558 luuuk. - I.J fodhud TfotheredJ. 559 
muldhu. 562 muun. 563 mutndi. 564 suun. 565 nuuz. 566 u1dhu. 

0': 569 buuk. 570 tuJk [never (tuuk)J. 571 guld. 572 blutd. 573 fiud. 
574 broud. 576 wEd'nzdi. 577 hE'u. 578 pIE'U. 579 llItlf. 580 tuJf. 
582 kuul. 584 stuul. 585 broum. 586 duu. 587 duln. 588 nuun. 589 
spuun. 590 fiuu. 591 muu. 593 mltlst mUlto 594 buut. 596 ruut. 597 
SUit. 598 suuth. 

U- 599 ubulv. 600 Iulv, Lluuv. 601 fE't/1. 602 SE'U. 603 kllim kuum, 
L kulmin. 605 sUln [see 629, the difference not quite certain]. 606 duu+r. 
607 bultu. 

U: 608 ulgli. 609 fUll. 610 wltll. 611 bulluk. 612 suJm. 613 drulqk. 
614 E't/nd. 615 pE'und. 616 grE'und. 617 sE'und. 618 wE'und. 619 
fE'und. 620 grE'und. 622 !tlndu. 625 tulq. 626 hltlqgu. 628 Ullin. 629 
sUln [see 605J. 630 w!tln. 631 thasdi. 632 ttJP, L fliP. 633 kuJp. - L 
ltlPun [uP-J. 634 thmf. 635 wttlth. 636 fuldhu fuldn. 639 dulst. 

U' - 640 kE'tt. 641 hE'u. 642 dhE'U. 643 llE'u. 645 dUlY' L dUlY' 646 
bE'It. 647 E'ul. 648 E'uu+r. 649 thE'uzund. 653 bltlt. 

U': 654 srE'ud. 655 fE'ul. 656 rUum. 657 brE'un. 658 dE'/ill. 659 
tE'un. 660 bE'uu+r. 661 shE'uu+r. 662 ulz. 663 hE' liS rpl. hE'ltz'nz)l. 
664 lE'US. 665 mE'us. 666 hu1zbnnd. 667 E'ut. 668 prE'IId: 670 buudh. 
671 mE'uth. 672 sE'uth. 

Y - 673 mult]. 676 Iii. 677 drai. 678 din. 679 tJ'lt]. 680 biz'i. 682 
lit"l [(u lit'lun) a little one, slL';pcnd (t')J. 

Y: 684: brig. 685 rig. 686 bdi. - H mulk [muck]. 687 fl6it. 689 
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bild bluld. - ku1mli [comely]. 690 kdind. 691 maind. 693 sin. 696 
bEth [rho with death]. 697 bEri. 698 mEth. 699 ruit. 700 was. 701 fast. 
704 bks shiidhu [(hiidhn, shiidhu) are applied to the genders of animalsJ. 

Y'- 705 skdi. 706 wdi. 707 thdtiin. 708 hdiu. 
Y': 709 fdi'B. 711 leiis. 712 mdis. 

n. ENGLISH. 

A. 71 7 d]eud. 718 treud. 719 taldpuul. 722 driun. 723 diuri. 725 
seul. 729 freum. 733 skaa. 737 meut [commonl. 740 weuv [Mr. B. con
siders that all such words involve r, but his r is simpfy (u)J. E. 743 skrtum. 
744 mEz'lz. 745 tJ'ut. 746 br£udh. 748 flEgd. 750 bEg. 1. and Y. 753 
tit'!. 756 srimp. 757 taini. 758 gEl. 7611uud. 762 uukum. 763 ruum. 
768 kuuk. 769 mUulfsee 114J. 774 puuni. U. 792 skwa1b'l. 793 hu1g. 
794 dJltlg. 799 skul . 800 SkUll. 801 rttlm. 803 dJulmp. 805 hdz, 
krtt1dz. 806 fillS. 807 PUIS. 808 pUlt. 

m. ROMANCE. 

A.. 809 eub'l. 810 fcus. 811 pleus [pI. (pleuz'nz)]. 812 leus. 813 
bOuk'n, II bE'uk'n. 814 meus'n. 816 feud. 817 rEdish. 818 eudJ. 819 
reudJ. 822 meu. 823 beu. 824 tJiu. 828 Mugu. 829 geun. 830 treun. 
831 distreun. 833 peu. 834 shen. 835 rluz'n. 836 sInz'n. 838 triut. 840 
tJeumbn. 845 ennshunt. 847 deundJu. 849 RfreundJu. 851 alnt [same as 
ant, for which pismire is used only by old people J. 852 euptm. 853 baagin. 
857 keus. 858 breus, L embreusez LembracesJ. 859 tJl~ns. 860 peust. 861 
teU!'lt, L reust. 862 seuf. 863 tJeuf. 864 bibz. 865 f(lIt foot. 

E.. 867 tii. 868 dJan. 869 vlul. 870 biuti. 871 ugrii. 872 tJiuf. 
874 reun rinn. 875 feunt. 876 deunti. 878 sa1luri. 879 iii·meu·I. 884 
prEntis [in the V. to (prEntis) always; in the noun (uprEntis) occ.]. 887 kladJi. 
888 saatin. 889 sius. 890 binst, II bius' [com.]. 891 fiust. 893 DEfi. 894 
disinv. 895 risluv. 896 bfuvu. 

I·. and Y .. 897 dildit. 898 ndis. 899 nlus. 900 preu. 901 fdin. 902 
mdin. 903 Min. 904 v6ilet. 908 udvdis. 909 briuz. 912 rais. 

0.. 913 kuntJ. 914 bruutJ' 915 stu1f. 916 u\nJUll. 917 ruug. 918 
flub'l. 919 6intment. 920 point. 921 ukweunt. 922 bu1sh'1. 925 L v6is. 
926 L sp6il. 929 k:tJ:'ukumbn [heard, but (ktl\qgu) most commonJ. 930 loin. 
937 k(lk. 939 klas. - L rouz. 940 kuut, II kunt. 941 fUul. 943 tUltJ. 
948 bE'lIl. 	 952 kunrs. 953 ku1z'n. 955 dE'ut. 

U.. 960 kiu. 961 griuul. 963 kwoint. 964 siuit. 969 shun. 

Var. ii. MID LINCOLNSHIRE FORM. 

Great interest attaches to the pronunciation about Somerby (13 
nw.WainHeet) as the birthplace of Lord Tennyson, whence he 
derived the dialect in which he has written OS. = Northern Farmer 
Old Style (in the vol. containing the' Enoch Arden,' 1864), NS.= 
Northern Farmer New Style (in the vol. containing the' Holy 
Grail,' 1870), NC. = Northern Cobbler, and VW.=' The Village 
Wife or the Entail' (both in the vol. of 'Ballads and other Poems,' 
1880), and SS.=The Spinster's Sweet-arts (in the volume con
taining 'Tiresias,' 1885). 

In view of the present work Lord Tennyson (then untitled, to 
whom I shall refer as T. simply) did me the favour to give me 
an interview lasting lh. 40m• on 23 Mar. 1881, in which he kindly 
read over to me most of OS. and some of NS., referring me for 
other information to Mrs. Douglas Arden, daughter of the Rev. 
Mr. Raunsley, late rector of Halton Holegate (8 nw.Wainfieet), who 
he said had much more recent knowledge of the dialect than he had. 
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The information which this lady kindly gave me in two long 
interviews will be added hereafter. On account of the copyright, 
it is not possible to transcribe anyone of T.'s five Li. poems at 
length; but I am permitted to give short extracts, and I prefix 
certain notes and observations which I made at the time and 
extended immediately afterwards. The poems are referred to by 
the above initials, the stanza and line of the stanza. 

OS. =NORTIrERN FARMER OLD STYLE. 

T. pronounced the diphthong written oi not quite as (A'i), but 
rather as (ai); Mrs. D. A.'s sound was much finer, rather (ai, lPi). 
All the long i in the poems are (ai, ai, aai). 

T. pron. the diphthong ow as (a'u) in nowt OS. ii. 1, x. 3, mowt 
vi. 2, xiii. 2, yow8=ewes x. 4 (the cow, now x. 1, 2, xiii. 3, '0U) 

xiv. 1, were errors for coo, noo, '00), plow xi. 2, tllOWt, owt v. 4, 
}lOwa xv. 2, owa xvii. 2. Possibly this was a Southernism, as T. 
has lived so long in the S. div. It varied at times to (au), but this 
he repudiated. In NS. all his ow were (a'u). Mrs. D. A. used 
(au) as (nau haus) now house. 

The un used for itn in OS. iii. 4, v. 2, vi. 4, viii. 2, 3, 4, ix. 1, 
3, etc., is a Southernism, which, as T. pointed out to me, should be 
corrected. Similarly tlwf iv. 3 T. said should be tlw (dhoo), but 
Mr. Peacock gives thoff in his Glossary for n Li., and Mr. Blasson 
gave (dhaf), p. 301, No. 357, in s.Li. 

Throughout, a is used for diphthongising (u) as OS i. 1 bean 
mea aloan, viii. 3 moast (Mnn miu ulOun moust), in such words as 
saay awaay laaia v. 3, 4, vi. 1, naail ix. 3, the a is pron. last 
(sen uwen lend nenl). But looak x. 1 (which should have been 
Zoook, compare boool~ in Y\V. xi. 1 and elsewhere) only means that 
the 00 in both words is to be pron. long, as (luuk buuk), or possibly 
very long (luuuk buuuk), and not with a short vowel as in rs., 
nor as (lu1k bUlk). But oa and aware used in the same sense (on, 
on), and not (ll), hence OS. i. 3, saY8 tllat I mount 'a naw moor 
yaule (which should have been aM, T. said, as in VW., and in the 
same way yeiia v. 2 should be eua) means (senz dhnt ai monnt u 
non mun enl). 

The short u in these poems was always (Ul), much thicker than 
(u) in T.'s speech, as also in Mrs. D. A.'s. 

The fracture (lIU) began with so deep an (i1), as in seiia (silud), 
that I often mistook it for (e), and in the case of unfractured (miil 
s£i1) me see, NS. xiv. 3, 4, I quite did so. 

The h was generally omitted, but introduced emphatically in the 
wrong place. In the 1864 ed. of OS. xiv. 3, 4, we have'All all 
rhyming; in the new ed., as T. pointed out, it is 'All hall, meaning 
Hall all, the last emphatic. 

As for final r not before a vowel, I heard no trace of it either in 
T. or Mrs. D. A., but T. thought he heard or felt a trace of it in 
OS. iv. 1, 2 larn barn (laaLron baaLron), certainly with no trill, but 
this seemed merely an orthographical suggestion, and at most 
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resulted in (laaun baaun). Mrs. D. A. says that (beun) and not 
(baan) is the word. 

OS. was originally written with oUJ for all the U' words, the 
custom of T.'s own district from Horncastle to Spilsby being to use 
(a'tt, att), but T. said that a friend (not named) persuaded him to 
change ow into 00 as giving the poem a more antique and northern 
flavour. Unfortunately the change was not made consistently, as 
T. himself pointed out to me. Thus we have 00 in aboot, oot viii. 
3, 4, doon ix. 2, x. 4, doot xiv. 2; but ow in cow, now x. 1, 2, 
now, cows plow xiii. 3, 4, where observe plow is not (pluu) but 
(pHu) in n.Li. 

T. said he did not know the dialect of n.Li., but, as we shall see, 
except as respects U' words, which have (uu) in the n., the pron. is 
practically the same. 

The peasants speak slowly, and T. read vi. 3, 4 very slowly, 
with lengthened final consonants. 

(sivur (1£ kiP im, di kap im, mdi las', dhu mu1n u1ndustand, 
di dUln mdi diuti bdi ·im-uz di-u du1n'-bdi dhu lan'd.) 
fhowever I kept him, I kept him, my lass, thou must understand, 
I done [have done, did] my duty by him, as I have done by the land.] 

ix. 2. 	 enemies was a joke of T.'s, and should have been emenies= 
anemones. 

ix. 	3. (:nouks u :thimb'lbi-toonur ud shot im uz dz1ud uz u nelul); 
meaning: Nokes or Thimbleby, toner= one or the other, had 
shot him as dead as a nail. 

x. 4. (sulm on it duun in sZlud), some of it down in clo,er. 
xii. 	1. (duu :godumdi·ti nou wot u)z duuz"n uteu·kin u rnz1u), does 

God Almighty know that he's doing a taking of me? This 
was actually said by an old bailiff. 

xiii. 	2. (ur u ma'ut u teuk'n :robinz-u nivu mEllded u fEllS), or he 
might ha,e taken Robins, he never mended a fence. This 
was actually said. 

xh-. 1-4. 	(luuk u kwoluti smdtlz WEll dhe sii1z mn n pasin bai, 
SEZ tu dhusEn non duut 'wot u man u bil slltuldi· 1 ' 
fur dhe nouz wot di biln tu :sku,'diu sin fu1st u kUlmd tu 

dlm AM, 
di du1n mdi diuti bdi :skwdiu, un-di du1n-mdi diuti 

bdi nhAAl 1) 
[look how quality smiles, when they sees me a passing by, 
says to themselyes no doubt, 'what a man he be sure-Iy ! ' 
for they knows what I (haye) been to Squire since first he came to the Hall, 
I (huye) done my duty by Squire, and-I (haye) done-my duty-by all !] 

x,. 4. 	noitlwr a moant, now altered to tWa, nor a rJlOant=no, nor he 
mustn't. 

NS.=NoRTHERN FARMER Nmv STYLE. 

In 1871 Mr. Bogg, a surgeon, nati,e of and at that time 
resident at Louth, assisted by his brother, who had studied the 
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pron. of a labourer from Donnington-upon-l3ain (5 wsw.Louth), 
had the kindness not only to write me out the pron. of NS. in 
glossic, but to answer a long string of questions upon it. From 
this I obtained a very correct conception of m.Li. speech, but as I 
have since had the advantage of referring all doubtful points to 
Lord Tennyson himself, I give the notes I made on reading portions 
of this poem with him. 
i. 1, 2. (dulz'nt dha'u 11'0 mdi aasez lEgz uz dhe kantur nWEE'n? 

propulti, propulti, propulti! dhat)s wot eLi 1.uz nm sEE'n.) 
Doesn't thou hear my horses legs as they canter away? 
Property, property, property! that's what I hear them say. 

T. had actually heard a Li. farmer make this comparison between 
the sounds of his horses feet and word 'property.' T. used (0) 
always and not (0) as far as I could hear, but he made no state
ment concerning it. The word horse T. writes 'erse, there is no 
trilled (r) or buzzed (ro) in his pron., but to my ear only the long 
vowel, which was fine like (aas) and not coarse like (aas). The 
sound in other words, however, varies. 
yi.2. 	laaiil by (leend, leud, lE'ud) , the length and quality of the 

first element was very variable. 
vi. 4. a lass as 'f!nt nowt (u la's' nz aant na'ut), (aant) means has 

not, (eent) is not. 
vii. 1,2 (paas'nz lals' aant na'ut, nn shil wzlunt '0 na'ut WEn i)z dllnd, 

mUln bi n gUlvnes, lad, u sulmut, un ad'l n brllud.) 
Parson's lass has not nought, and she won't have nought when he's dead, 
:Must be a governess, lad, or something, and earn her bread. 

(sMlu) is more common than (sM) for she. T. never st..id pure 
(shii), though he thought he did. 

vii. 3, 4. (wai? fur i)z nobut n kzuret, nn whmt nivu git noo (Un, 
un i mE'nd dhn bEd nz i ligz on ufllu i kUlm-l tu dhu shaiu.) 

Why? for he's nought but a curate, and won't never get no higher, 
And he made the bed as he lies on afore he came to the shire. 

I asked T. whether the people of Li. ever said (shaiu), he said 
he hoped so, for the sake of the rhyme, but admitted that only the 
educated would say so, and he uses the right sound (sM1u) spelled 
shere in VW. iv. 6: 

(un di oups nz i Mlunt buuk-Iaand, bu.t i dUlz'nt kulm fro dhu sh1ln, 
we)d uniu '0 dhat wi dhu :skwdiur, un wi heuts buuklaanin 11'0.) 

And I hopes as he be-not book-learned, but he does not come from the shire, 
'Ve'd enow of that with the Squire, and we hates book-learning here. 

And SSe iv. 3, 4, where it is also spelled shere: 

(Jis dhou dhe k.u.d mil uz prEti nz oni lals i dhu sMu, 
un dha'u bi uz prEti n :tabi, buld :rJbi di siild thrulf JU dhiu.) 

Yes, thouO'h thou called me as pretty as any lass in the shire, 
.And thou be as pretty a Tabby, but Robby I see'd through you there. 

E.E. Prone Part V. [ 1737 J 	 111 
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The prone (shaiu) is very recent; before Shire Lane by Temple 
:Bar (now the" Griffin") was pulled down for the new Law Courts, 
it was always called (:shln :leen). The usual indistinct (-shu) 
-shire, derives from (shlu) not (shaiu). 

viii. 2. (un i aant got shult on 'Om JEt), and he has not got shot-
quit-of them yet, which should be (Jilt) for the dialect. 

viii. 4. (wuls' nur '0 faa' wElted) or (b'uwElted Ja'u), worse than a 
capsised ewe, lying on its back in a furrow and unable to 
rise. I could not determine whether T. said (JE'U) or (JOO). 

X. 	1, 2. ('ee, un dhai mu1dhu SEZ dha'u wants tu mari dhu la1s, 
kUlmz uv '0 dJEnt'lmnn baaun, un wi bouth on U18 thiqks 

dhu un a IS. ) 

Ay, and thy mother says thou wants to marry the lass, 

Comes of a gentleman born, and we both on us thinks thee an ass. 


born. The writing (bnUn) should imply that the sound was 
chiefly (n), but that there was a tinge of (u) running through it, 
but I could not properly imitate the vowel; it would require a 
prolonged study, and the hearing of it from many people to do so. 
Similarly (maaUn) morn (NC. viii. 4), but I appreciated (mulunin) 
morning from Mrs. D. A. in NC. vii. 1. T. writes all these words 
with (ur) , burn, murnin, thurn (NC. viii. 3, VW. xiii. 1)=born, 
morning, thorn. 

x. 4. (dhu biiz iz uz fEluz a'ut), the flies are as fierce as anything; 
files are always called bees, and rooks are called crOW8, so the 
crOW8 fly from a rookery in Lockesley Hall, v. 68. 

xii. 2. 	regular, so written for the metre is called (rnglu). 
xiii. 3. (feedhur ud o'must na'ut) father had almost nothing. 
xiii. 4. 	 tued sounded very like (tyyld) or (ty'tud) at times, but 

never (tiud). 
xiv. 3, 4. 	8ee, thee (siit, dhUt), almost (see, dhee), and quite distinct 

from (sii, dhii). 
xv. 3, 4. (kulm 	up, propulti, kantur un kantur UWEE'U) come up, 

property, canter and canter away. 

These notes and extracts contain everything of interest in Lord 
Tennyson's own prone The difficulties of NC. and VW. I inquired 
of Mrs. D. A., but they are all included in the above. The SS. 
was not then published. Instead, then, of going further into T.'s 
poems, I proceed to the special information obligingly communi
cated by Mrs. D. A. 

HALTON HOLEGATE (1 e.Spilsby) dt. 

pal. by AJE. from dict. of Mrs. Douglas Arden, daughter of the late rector, who 
had paid great attention to the dialect and made many notes before she had 
married. 	 Her dialect had the true 'ring' in it. 

1. sou fli seu, meuts, JU sin nau dhat ai)m reet ubaut Jon Ut'l 
gel ku1min fro dhu skuul Jondu. 
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2. shi)z gu'in daUll dhi ruud dhzu, thru1f dhu rEd geut on dhu 
left and said dhu w€m. 

3. shuuur [sluur] unu1f dhu beun uz gon streut UIP tu dhu duur 
u dhu roq haus. 

4. wzu me)bi shii)l faind [me hap tu faind, tu lait on] dhat 
dru1qk'n dEf wiz'nd ood tlap u dhu n€mm u :tu1mus. 

5. wi A.Al nA.A.Z im rzul WEI. 
6. wzunt dhu ood tlap [man] suun laan u not tu gu dhZur ugrn, 

puu thiq! 
7. luuk! eent it truu ? 

Note8. 
1. see. All the (eu, Cu, ia) were i. 2; tha knaw8=thou knowest OS. 

decidedly less broad than Lord Tenny- vi. 1; d'ga moind=do you remember 
son's, which seem to have been rather OS. viii. 1; what atta stannin' theer 
strained.-mate8, a common word.- for and doesn hring ma the aiil=what 
now varied as (nau, neiu, na'u) , but art thou standing there for and dost 
was not not (n6u).-right, probably not bring me the ale OS. xvii. 1; dosn't 
(reit) , see cwl. p. 309, No. 459, but I first thou'ear =dost not thou hear NS. i. 1; 
wrote (reet) and then (reet) without any thou' 8 an aS8 = thou art an ass NS. i. 3; 
(i).-yonder, more common than that. thou'll=thou wilt NS. ii. 3, xiv. 3; 
-going. }frs. D. A. said (go, gu, g6u, thou thinks=thou t.hinkest NS. iy. 2; 
guu) at different times, apparently ac- thou can luuv = thou canst love NS. 
cording to construction.-hand, the (h) ix. 1; thou want8=thou wantest NS. 
is pretty correctly inserted except from x. 1; wiltha = wilt thou NS. x. 4; 
nervonsness. tha sees = thou see'st NS. xiii. 1; 

3. sure, (shuur) was dict. with (shu), if thou marrie8=if thou marriest NS. 
but subsequently the word cropped up xv. 2; if tlla seeiis 'im an' smells 'im 
with distinct (siu). This seemed to =if thou see'st him and smellest him 
depend on the position of the word.- NC. xi. 6; if tha wants=if thou 
enough, (unau) was known, but not any wantest NC. xx. 3; tha dosn' know = 
distinction of sg. enough, pI. enow. thou dost not know V'V. iii. 1; tholl 

4. shrit'elled was not known, but knaws=thou knowest, VW. v.4. It 
(shr-) initial falls into (sr-) generally, is evident therefore that T. does not 
as (srimp) shrimp. follow }frs. D. A.'s rule for the 2nd 

6. we knows, in conjugating the pers. sg. - real well, the common 
verb the 2nd pers. sg. ends in (st) and affirmative adverb, (neushtm) damna
the rest in (s, z). T. uses (st) or (s) tion is also used, but f)crg is not 
in 'asta = hast thou or has thou, with common. 
(th) assimilated to (t) after (s), OS. 6. learn (laan), I could hear no (r) 
i. 1, but he has thoort=thou art OS. or eyen (ro)' 

TEST SENTENCES. 

1. 	(leu dhu faulz daUll if Jau pHuz), lay the fowls down if you 
please, emphatic (Jau), enclitic (JU, u). 

2. (shZu)z dhiu! wiu ?), she's there! where? 
3. (dJu sin auu thriu triuz ?), do you see our three trees? 
4. 	 (ai bi ood un h~um, wuk mi houm), I be old and lame, take me 

home; the last word is prone in several ways, but (houm) 
is most common. I he, I am are used indifferently, but I 
am seems most common. T. uses beant freely, but that, 
like tm (ace. Mne for Mm), may be a Southernism. 

5. 	 (ai seu, ladz, rUin uweu un pleu), I say, lads, run away and 
play. 
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6. 	 (wiuv got'n nuln, Riuv duln, wii mus gou), we have gotten 
none, I have done, we must go; should it not be (wii mun) 
or (muln)? see S. 

7. 	 (h~' kalnt un shalnt, ai wiunt tuna it, 3.i dftlunt mMnd), he can't 
and shan't, I won't to-night, I don't mind (remember). 

S. 	 (M muln ddi [d6iJ tudeu, so dhe seu), he must die to-day, so 
they say. 

Fragments of Spilsby talk from Mrs. D. A.'s note book, pal. from 
her dict. by AJE. 

1. Chasing the Sun. 
A book called " Chasing the Sun, or a Voyage due West," had been lent to an 

old woman by :Mrs. D. A.'s sister, and this was the comment: 

(di did'nt ldik dhat buuk utttul uz Jttu sistu broot mzu. it wus 
'tJcusin dhu sUln,' un di doont tht'qk nulthiqk tu tJeusin dhu suln. 
tJensin dhu suln, indiid! di thiqk :godumdi·tiul suun lEt looks 
nou uz tJivuz im. hiil bi teukin un pultin it sulmwlur RIs, di 
rEk'n. tJeusin dhu suln, indiid! di doont IcUk sit] weuz.) 

I did not like that book at all as your sister brought me. It was 'Chasing the 
Sun,' and I don't think nothing to [have no good opinion of] chasing the sun. 
Chasing the sun, indeed! I think God Almighty will soon let folks know as 
chivies [ chases] him. He'll be taking and putting it somewhere else, I reckon. 
Chasing the sun, indeed! I don't like such ways. 

2. Two old crones meet. 
(1. sou pttu :ddinu)z diud. 2. Jis, un di)v dFst ku1md fru ligin 

on ur aut, un dhu)z nobult wuln thi1q mttur, un 'dhat :mr. :raansli 
w~l duu fur)ur. hii)l dJ:ist hap ur u1P.) 

1. So poor Dinah's dead. 2. Yes, and I've just come from laying her out, 
and there's nought but oue thing more, and that Mr. Raunsley [the rector] will 
do for her. He'll just heap her up [bury her]. 

3. For the :Baby. 
eif dhu ka1nt kari nu mttu dhisEIl, dhau mait tlam ood on u plUS 

:fu dhu beubi, di tEl JU.) 
If thou cau'st carry no more thyself, thou might clam [seize, snatch] hold on 

a piece for the baby, I tell you. 

4. Independence. 
(nee, div noo kAAl to bi bihoold'n tu fooks, di)d reedhu kamp in 

dhu pinfoald, sivu.) 
Nar, I've no call [desirel to be beholden to folk, I'd rather camp [lodge] in 

the pmdfold, howsoever. "The last word is constantly added, as tchater:er is by 
Welsh speakers, as it were, 'at any rate, in any case.' The' pindfold' is the 
village pound (pind), under the charge of the pinder. 

5. Nervous as a Cat. 
edim so naavus! git nwen wi JU! ka1nt nbin JU. shii)z nz naavus 

nz un oold kat.) 
I'm so nervous! get away with you! I can't abear [abide] you. She's as 

nervous as an old cat. 
[ 1740 J 
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6 . .A. butter-woman says of a customer: 

(shi)z fit :fu noot bUlt misin '0 dEts. shiz dh'O hAAk'OdEst, hAAtiEst, 
hAll'lEst wu1mun in dhu taun, ku1min un Hiqin dhi bu1tur 'Obaut mdi 
shop biko'z di wu1d'nt teuk it bak WEll '0 nasti beunz ud bin hu]gin 
on it. dhEn heuf un 8.ulJr aftu, shi ku1mz minsin 'On greusin ldik '0 

he'l3ndJ:'l flJr enu1dh'13 heef paund. 
She is fit for nothing but missing of debts [Pnot paying theml. She's the 

awkwardest, haughtiest, awfulest woman in the town, coming amf flinging the 
butter about my shop, because I would not take it back when her nasty bairns 
[not (baanz), as T. said] had been carrying of it. Then half an hour later she 
comes mincing and gracing like an angel for another half pound. 

7. Old epigram on :Boston, Li. 

(oo! :bos'n, :bos'n, dhau)z nout ttl boost an 
bult '0 gran sltms un '0 hdi stiup'l, 
'On '0 kfmst 'Oz sOu'l3lz '0 lost un.) 

Oh! Boston, Boston, thou hast nought to boast on [of] 

But a grand sluice and a high steeple 

.And a coast as souls are lost on. 


MID LINCOLNSHIRE cwl. 
wn. 	in 1878 by TH. from Rev. William Jackson, native of Spilsby (14 sse. 

Louth), Principal of Didsbury College (4 s.Manchester), and three students 
from Sleaford (16 sse. Lincoln) , Lincoln and Louth f:Hwnth]. There WM 
a fourth student from Brigg, bnt his special woras are omitted. The 
informants all spoke rec. English, and hence the dialect was a reminiscence. 
TH. wrote the equivalent of (ua), which may have been due to Manchester. 
I change it to (Ul) to agree with my own observations. 

TH. marked in the (r) final constantly, but it is certainly not pron. in Li., 
and hence has been omitted. 

Phrases. (t)Z tE'nn is'En' of'), he-has taken himself off; (l)Z gan renvin mad'), 
he's gone raving mad. 

r. WESSEX AND NORSE. 

A- - tE'nn [ta'en, taken]. 19 tenl. A: or 0: 60 loq. 61 1Jmoq. 
62 stroq. A'- 86 wats. 91 moo. 92 llAA. A':" 104 r6nd rondo 110 
nout' [nought, ? (na'ut)l. 124 st6un. - r6np'. 

lE- 138 fcndhn+r fadhu+r. lE: 156 dlad'. 160 Eg'. 161 dee dee. 172 
gras'. - karat kat'. 178 nat'. lE': 208 ivu. 209 nivu. 210 tlee. 
218 ship. E- 241 n"un. 251 mint. 

EA- 320 kjceu. EA: 324 Cit' E'it'. 326 aud. 328 kaud. 331 saud. 
332 tEld. 338 kAAl. EA'- 347 indo EA': - kreem [creamJ. 
iup' (heap). 366 grint. EO- 386 JOO. EO' - 411 thrii. 419 Jau Jaro 
[your]. EO': 422 sik'. 

1- 445 i[(dhi tlwee mnn) hie thee away man]. I: - tha'rod [(thaad) 
third]. 458 nit. 459 reit. - driqk [drink]. 1'- 494 ta,mo 1': 
dE'ik [dyke]. 517 iil. 

0- - stoon [stolen]. 0: - srulb [shrub]. 527 bOut'. 528 thOut'. 
538 Wliid. - t6ul [toll]. 550 wa'rod [(waad) "with a little rounding "]. 
- lllA'ronin. - osiz [horses]. 0' - 559 madhu+r. 562 muun. 0': 
688 nuUll. 596 fut'. 

U: ku1P' U'- 648 atm+r. 650 tlbOut. U': 658 d6un. 663 6us. 
667 6ut. Y: - mtt1ki [mucky]. 
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II. ENGLISH. 

A. - teutiz [potatoes]. I. and Y. 756 srimp. o. - dog'. u. 
- tub tu1b [tub]. - manti [manure]. 

III. ROMANCE. 

A·· - pelld [paid]. 830 treen. 851 ant. - garod'n [gaad'n]. E .. 
- inb [herb]. 0.. - billf [beef]. - dJA"inll+r [joiner]. 939 tl611ziz 
[closes, fields]. - rOllziz [roses]. - bru1shiz [brushes]. 947 bA"il. 
[between] ta::m toon [written between (ta'rn torn) turn]. U·· - WE"vtlld. 
965 A"il. 969 siull+r. - miuzik. 

VAB. iii. n.LINcOLNSHIRE FORM. 

This is well marked by lying to the n. of the s. noose line 6, 
which was traced with great care with the help of numerous 
clergymen, as already described (p. 19). :But the change of (:tu) 
or (au) into (uu) does not affect the dialect in other respects; the 
nature and multiplicity of the fractures is not at all changed. The 
inference from this is that the dialect was established before the 
change of (uu) into (a/u), and that this n.Li. variety is a nearer 
approach to the old speech. Hence I have been forced, here, as 
also on the w. of England, to disregard" this line for divisions of 
districts, as I did also the n. sum line 1 through Np. and the s. soom 
line 2. They shew how far the change of (U' U) from (uu u) to 
(a'u a) has proceeded northward, leaving the dialect otherwise 
unchanged. Unfortunately Gill, though a Li. man, is of little or 
no assistance. The only examples of his northern dialects which 
refer especially to Li. (supra Part IV. p. 1250) are (toaz hoaz), 
meaning probably (touz houz) toes hose, indicating an existing 
fracture. His other northern words are not necessarily Li., but 
his (dhou JOu) thou you, may refer to it, and if so would indicate 
that the (:tu) diphthong was fully in use in his time. :But he 
may be referring to Nf., and his (gyyd kyyk) good cook may 
belong to that locality, as well as (paa sa a) for (pM sM) pay say. 
Sir T. Smith (supra Part 1. p. 121b) says that (pan daa waa maa 
laa) pay day way may lay, were used by the Scotch and those living 
beyond the Trent. I have only once got (paa) pay from Nf., and 
never heard of the other words either in Li. or Nf. 

As the prone (uu) for ow would naturally lead to the supposition 
that the n.Li. variety was more related to the N. div., and hence 
to class it under that rather than the M. div., the following com
parison between :Brigg in n.Li., D 20, and Holderness in s.Yo., D 
30, where the speech is also full of fractures, will shew the striking 
difference of the dialects. It must be recollected that the broad 
Humber rolls between them, with no possible bridge. 

A-
Brigg. 
Holderness. 

mane 
mend 
milld 

tale 
telll 
tinl 

thaw 
thoo 
th6u 

A' 
Brigg. 
Holderness. 

no 
non 
n(ll 

toe 
toll 
tin 

so 
SOli 

sin 

stroke 
s,t,rollk 
sthruuk 

oak 
ollk 
lak 

home 
oum 
worn 

[ 1742 ] 



D 20, V iii.] THE BORDER MIDLAND. 311 

0- foal hope nose 

Brigg. fOlll Gllp nouz 

Holderness. fuul wop nuuz 


0' book took foot 

Brigg. buuk tuuk fuut 

Holderness. biuk tiuk fitlt 


Brigg has, with no great certainty, (t.r-, Id.r-). Holderness has (thr- dhr-,. 
Brigg uses (dhll) generally for the ~ef. article, and (tl) rarely by assimilation. 

Holderness generally omits the def. art. altogether, or at most uses (t'). 
Brigg has always I am (a)m). Holderness always I is (a)z). 

Mr. Edward Peacock, F.S.A., of Bottesford Manor, Brigg, the author 
of the Glossary of Manley and Corringham ,Vapentakes, Li., has 
fully illustrated the n. Li. form, and he and his daughter also most 
kindly went vv. through a wI. for me, and furnished me with a dt. 
Miss Mabel Peacock has subsequently published" North Lincoln
shire Dialect: Tales and Rhymes in the Lindsey Folk-speech," 1886. 

In l\Ir. Peacock's Glossary, first ed. 1877 (the second was announced but not 
published when this was printed), a large number of words are spelled with ou, ow, 
apparently directing them to be pronounced with (a'u), and in several instances 
this pronunciation was added in glossic by Prof. Skeat. I therefore took the 
trouble of extracting all such words as were not derived from -01, -ough, etc., and 
sent them to l\Ir. Peacock, who kindly marked them for me, and at the same time 
said that they had been so written inadvertently. But as the pronunciation (a'u) 
or (ou) or (au, au) is prevalent over the greater part of Li., that is, s. of the s. 
hoose line 6 which cuts off only a small portion of n.Li., it is very necessary to 
bear the distinction carefully in mind, and persons who consulted the glossary 
might consider that the cwl. here given is incorrect. The following is the result: 

1. CUI) written 00 in flood, hood. 
2. (uu) written 00 in coo [cow], cool [a lump on the head], coop, coot, crook, 

crookled, croon [ crown], croopy, dogmooth [dogmouth = snapdragon], doot [doubt 1, 
floor, foot, hoos [house], to hooze [to house], i'noo [just now], loonging [shoufd 
have been loongin' =loun,ging], moo rbellow as a cow), moon, moose [mouse], 
mooth [mouth~, moozles L stupid] noodle, nook, oot [out1, hoors [hours], shoot, 
smook [smoke , smoor [smother], to smooth, smooting and smoochin narrow pas
sage between ouses], soot, stooks [sheaves of corn 1, stool, tooken [taken], tool, 
tooth, tooth-houd [(tuuth a'ud) =tooth-hold=sometIring to bite], toozle [touzle], 
'Vroot [in Isle ofAxholme (8 e.Doncaster, Yo.)l. 

3. (uu) written ou, ow in benow, be out, bouncing, bounder, bow, breast 
plough [pluu epliu], brown [clock, linnet, study], t{) butter down, by now, a or to 
clout, clout-nails, count, countess-closes, court, to cow, co",-cotton, cow-gate, cow
grass, cow-lady, cow-lick [observe a cow is spelled coo], cowl [for chimneys], crowle 
L crawl], crown [also written croon], crownation, crowner, dogmouth [also written 
-mooth], to do out [to clean out], to doubt [==to fear], to dout [extinguish], 
dowel [an iron pin, and also with (a'u)], down WI], downcome, downfall, down
ligging, down to the ground [completely], :dowsaiiell, dowse, to drownd, drownded, 
enow [just now, also written i' nool, flout, flowter [flutter], foul, foul-tongued 
[these were marked as both (fa'ul, (uul)], hound, house, house-boot, house-row, 
housen, how, howerly [dirty, muddy, indecent], lout, louting, 'lowance (allow
ance, and also with (a'u)], nows and thens, out and out, outcasts, outmg, at 
outs, outwen [backwater], to owse [to bail water], to ylough (ploo, pliu), powse 
[(pa'uz, puuz) rubbish], proud, round, rousin, rout Lnoise], rout about, scour, 
shroud, souter-hole, a sow, to towel [to beat], a towil [a troublesome boy], a 
town. 

4. (00) written OU, ow in bout [a struggle], bowk [the belly], fower [four], goule 
[outfall of a drain], gowl Dump or swelling on the body], grout rthin mortar for 
concrete], growsome [fit [or growing], growze [to eat noisilr], howle [wooden 
water tnnnel], howler [the alder tree], howmswever [howsoeverJ, insouling [outfall 
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of a ditch], knowl [toll a bell], koush [=kewse=hemlock], loup [leap], to low 
[blaze], and adj. low [both also (AA)], lowse [loose], nowstril [nostril, a blow on 
the head], owen [over], ower [over], oweralls [overalls 1, owertaken [overtaken], 
owler [alder tree, also written howler], powl [pole], rowl [a roll of J.>aper], rowler 
[a roller for cntshing], rowly powly 12udding, a snowIer [somethmg large and 
powerful], soughing Lnoise of the windJ, to sowle [to assail], stour and daub [also 
stud and mud, building of laths, wattles and mud], stowp [post], to thow [thaw], 
i' tow, a yow [ewe].5'1AA) written ow in know, to low [and also with (00)], to own, throw. 

6. tel) written Oll in double rough (rulf). 
7. a'u) written ou or ow in bouge out [bulge1, bough-pot, boulder [a bolder1, 

coulter, dowdy, dowly [weak], to dowk [duck], aowel [an'iron pin, and also with 
(uu)], Howbeck dale [probably], 'lowance rallowance, both (a'u) and (uu)], a 
power, to power rto 'pour], a rowel, sour [said of hay and clover], souse, towze, to 
yowl [howl], yow1s llands in certain parishes]. 

8. (0) wntten ow in knowledge-box. 

NORTH LrncoLNsn:IRE dt. 

Manley Wapentake, about Brigg (24 nne. Lincoln) . 
Written by E. Peacock, Esq., of Bottesford Manor, Brigg, and pal. by AJE. 


from his indications and vv. wI. 


1. sOu ai sen, ments, In sIn nuu, dhut ai)m reit nbuut dha1t lit'l 
la's kUlmin fro t' skuul Jondn. 

2. shii)z 'llgo'in dunn dhn rdud dhln thrif Jon rEd Jeut tl)dhu left 
and said u )dhu weu. 

3. sluer nni£ dhu benn uz goun streit ulp tu)dhu dliur u)dhu 
:roq uus, 

4. win shi)l qantJ find dhat dhu dru1qk'n dinf wiz'nd fElu k.ud 
:tomas. 

5. wi ill nll im VEri wEi. 
6. wiunt dh):>I'ud tJap suun laan)'ll not W duu dhut 'llgiun, pUll 

thiq! 
7. luuk, iz'nt it triu ? 

Note8 to n.Li. dt. 

1. I (ai) apt to run to (di A")~- (thru l f).-nalld, in his wI. l\Ir. P. 
I am, "IS, are, be, not used," but always inserted (h), here he notes" (h) 
(beunt) be not seems to be occasionally never used, but in anger." Rev. J. P: 
used.-from the, the (t') is very doubt- Faunthorpe, a native of n.Li., always 
ful, and (dhn) is more probable.-yon omitted (h) in dialect. 
(Jan) is commonly used for tllat, yonder 4. chance, maybe would be more 
is not so common. usual.-called more usual than (1l)dhu 

2. through, this form is also given Denm 1l) of the name of. 

in Mr. P.'s Glossary, Brogden gives 5. 'Very, also called (vari). 


WINTERTON (22 wnw.Gt. Grimsby) cs. 

written by Rev. J. J. Fowler, sometime curate of Winterton, and corrected from 
his dict. in 1873 by AJE. 

This es. was also read to me by the daughter of a labourer from Epworth (9 
nnw. GainsborouO'h), who was servant at Mr. Spencer's Hotel, King's Cross, 
London, a Lincolnshire house. The servant had been a year only in London, but 
her dialect was not certain and was confused, partly apparently from original 
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proximity to Doncaster (14 w.Epworth), which probably afi'ects the whole of the 
Isle ofAxholme, partly from London speech, and greatly from inability to under
stand what was wanted. Hence I subsequently felt that her version was not 
sufficiently trustworthy. Mr. Fowler himself was not always quite certain. 
Under these circumstances I give only an abridged form of Mr. Fowler's version. 

1. WEI, neubu, JUU un ii mu bOuth laf. uu keuz? 
2. dhat shul bi triu. it iz'nt u vari laikli thiq, JUU mn pElld. 
3. dJ:Est dhuu od dhi din, mun, wail a)m utE'lin dhu. 
4. a)m SlUtJ ai ind tJm seu-dhat a did, Slunr enif
5. tJt-t'-Julqgest sUln izsE'n, tJ griut lad tJ nain Jiur ood, niu iz 

fendhuz tulq tmEkli [directly], tJn ai)d trulst 'im ttJ speuk triuth 
oni dee, ei, dhat wod)i. 

6. tJn dh)ood wu1mtJn tJse'n 'I tEl oni on JU, if In)l nobnt aks)tJ, ei 
'dhat shu wil, ' 

7. tuU tJ thrii taimi ovur tJn ill. 
S. uu it WAZ tJn winr it WAZ tJn WEll it WAZ nt shn fu1n dhat 

dhin drulqk'n binst tJz shtJ kAAlz tJr u1zbnn. 
9. shtJ siid)im wi nr ..un iiz, ligin u1P)n)dhu gru1nd i iz gu1d 

sulndtJ kliut, kluus ugitJn dhu dun stlud, duun bi)dh k..unur tJt Jon 
dhitJ lenn Elld. 

11. it waz dJ:Est uz dhn :bil waif un aa wuz 'U ku.min uut o)dh 
tetJti gath [potato yard] fru iqin uut t' kI6uz,-dhu)d dJ:ESt bin 
duu'in tJ bit u WEshin, tJn ud aadlinz gEt'n dhur anz uut 'U dh wEsh 
tu1b, 

12. nn)dh kEt'l waz boilin, un dhn wuz dpst 'U go·t·n tu BY 'U 
ku1P tJ titJ. 

13. un £f Juu)l bulii'v 'mii, a nivtJ nAAd noo moor, nn darz'nt 
want tu neudhur, s6u nuu IU nil.. 

14. a mUln 'Uwee' Qum tu git tJ bit u su1pnr AJi'vu, sou a m1ltn bi 
wishin In gu1d niit. 

NORTH LINCOLNSHIRE cwl. 
written by Mr. Peacock, and corrected from his dict. in 1877 by AJE. Rev. 

J. P. Faunthorpe, Principal of Whitelands Training College, Chelsea, also 
gave me a wI. for Scotter (19 nnw. Lincoln), w¥ch I corrected vv., and 
when the prone differed from or supplemented Mr. Peacock's, the words are 
here annexed with F. prefixed. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 4: talk tknk. 5 malk menk. 6 mend. 7 salk senk. 8 hEV. 9 biheev. 
10 hAA [no tendency to euphonic (r)]. 12 SAA. 13 llAA. 14 drAA. 17 lAA. 
18 keeuk. 19 teni. 20 leum. 21 nenm. 22 tknm. 23 sCum. 24 shCnm. 
25 menno 27 F nenv. 31 lent. 32 bCudh. 33 reedhu raadhnr. 36 thoo. 
A: 39 kom ku1m. 41 thEqk Cocco probably a modem vulgarism]. 43 halnd. 
44 la1nd. 46 ka1n'I. 51 main. 66 wEsh. A: or 0: 58 iral • 60 loq. 
61 umoqst. 62 stroq. 63 throq. 64 roq. 65 soq. 

A' - 67 gone 69 non. 70 ton. 7I won. 72 uU. 73 son. 74 tUUh F ton. 
75 s t,rouk. 76 bllud, F toud. 78 AA, n AAnz mn [he owes me]. 79 AAn. 
81 l~nn. 82 [no (wlllnst) is heard]. 83 monn. 84 mon+r. 85 son+r. 86 
outs wots. 87 tl6uz [(tl) for (kl) initial, always]. 89 bOnth. 90 blAA. 91 
mAA. 92 llAA. 93 SllAA. 94 krAA. 95 thrAA. 96 BAA. 99 thrAAn. 100 
BAAU. A': 101 onk. 102 alcs. 104 rondo 105 rondo 106 brand. 109 
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ill. 111 a'ut. 113 01l1. 116 6l!m. 118 bOlIn. '121 gOlln. 122 noun. 
123 F na'ut. 124 sWlIn. 126 F ou. 127 [(u onst) a cough]. 128 dhonz. 
129 gonst. 130 bOnt. 131 gont. 133 root reet. 134 F onth. 

lE- 138 feedhll+r fendhn+r. 139 drel!. 140 enl [ale, ail pron. in same 
way]. 141 nenI. 142 sniil snenl. 143 tenI. 144 F ngenn. 146 slenn. 
146 F menno 147 F brenn. - a1nt [(pismain+r) more common]. 149 F 
bIenz. 162 wa'.tu.r. 163 sE.tn.rdi. lE: 166 tha'k. 168 Ef.tu+ .r. 161 
den. 164 F men. 166 mend. 168 ta1ln. 169 waIn. 172 grES. 173 wAA+r. 
174 Esh. 179 walt. 181 paId. lE'- 182 F sin. 183 tiutJ. 191 lUI. 
192 mlnn. 194 Eni. 196 mEni. 199 blint. 200 wlut. lE': 206 thrlud. 
210 tiro. 213 eudhu+r. 215 F tAAt. 216 dluI. 226 moust. 227 mit. 
228 swIut. 

E- 232 brink. 233 spiuk. 234 niud. 240 lClln. 241 rcnn. 242 F 
twenn. 243 plcn. 247 F wllln. 249 wIn+r. 250 swIu+r. 251 miut. 
E: 260 F len. 262 weu. 265 street. 267 Jiild. 270 bElas. 274 bint]. 
284 thrEsh. E': 314 hind. EA- 319 geup. - ken+r. EA: 321 
[(sid) used]. 323 lalf. 323 £.I'ut. 326 ood. 327 bood. 328 kood. 330 
ood. 331 sEld. 332 tEld. 333 kaaf, F kAAf. 334 euf. 335 AAl. 340 F 
Jaad. 343 waalm. 345 daa+r. 346 Jeut. EA'- 347 hind. EN: 350 
diud. 361 liud. 354 shiuf. 355 diuf. 356 liuf. 357 dhon. 361 blun. 
362 slen. 363 tJIup. 366 griut. 367 thriut. 368 dlnth. 369 slAA. 371 
stron, F strAA'u. EI- 372 ai, ee. 373 F dhen. 374 F neu. 376 bE'uk. 
EI: 377 stE'uk. 378 wE'uk. EO- 384 hEv'n. 385 biniin. 386 JOO. 

387 niu. EO: 388 milk. 390 shu,d. 397 swoud. 399 brait. 402 laan. 405 
aath. 406 iuth. 407 faad'n. EO'- 413 div'l. 414 flii. 421 fati. EO': 
423 thii. 426 F feit. 430 frEnd. 432 f6ut. 434 bEt. EY- 438 dii. 

I- 442 aivin. 444 stiil, F stail. 446 nain. I: 452 ai [(u) unemphaticl. 
455 lig. 458 niit. 459 reit. 461 uliit. 462 siit. 465 sitJ. 466 tJaifd 
rbut (b'E'lm) bairn, used]. 468 tJildu+r. 471 timlbn+r. 472 sriqk. 473 
blind. 475 waind. 476 bind. 4'17 find. 478 graind. 479 tu wind. 486 
iust [F (baam) used]. 487 Jistudi. 488 F Jit. l'- 491 F sai. 493 F 
draiv. 494 F taim. 496 aiun. 468 F rait. 1': 500 F Hlik. 601 F 
waid. 502 F faiv. 504 F naif. 505 F waif [occ. (waif wA'if)]. 506 
WUtmun. 507 wimin. 608 mail. 611 wain. 512 F spaiu+r. 615 waiz. 

0- 620 ba'te. 521 foul. 622 ap'n. 623 hOup. 524 would waald [first 
commonest]. 0: 626 kaf. 627 ba'ut. 528 tha'ut. 529 bm'ut. 530 
m'tet. 531 da'tttu+r. 532 k6u1. 534 houl. 636 ga'ud, F guuld. 537 
ma'ud, F muuld. 538 wutd. 539 buul. 540 F ali. 542 ba'ut. 550 wad. 
0'- 558 luuk. 563 F mutndi. 566 nonz. 566 F Utdhu+r. 0': 669 
buuk. 570 tuuk. 571 F guld. 572 F blUtd. 673 flUId. 575 stuud. 576 
wenzdi. 677 biu. 578 pliu [always, never (plei)]. 579 uni"f (sg.], tmiu [pl.]. 
680 taf. 681 sa'ut. 587 dutn. 592 SWAA''ll. 594 buut. 595 fuut. 697 suut. 

U- 599 ubuun. 600 F lutv. 601 fuul. 602 suu, 603 kulm. 605 suln. 
607 bultu+r. U: 608 F utgli. 612 sletm. 613 drutqk. 615 pulnd. 
616 grutn. 618 wa:'und. 619 futn. 621 wllin. 625 tutq. 629 SUIll. 631 
thazdi. 632 utp. 633 kutp. 634 thrif, F thrUl£. 635 wath. 636 £.Ia:dn+r. 
U'- 643 kun. 641 F huu. 642 dhuu. 643 uUU. 646 bun. 649 thuuzund. 
652 kUld. 653 bult. U': 654 shruud. 658 dunn. 659 tuun. 662 F tetz. 
663 huus. 664 luus. 665 muus. 667 uut. 668 pruud. 671 muuth. 672 suuth. 

Y- 677 F dr3.i. 679 t]EtJ. Y: 685 rig. 686 F Mi. 689 biild 
rrarely, and (byld)]. 690 maind. 691 kaind. Y: 700 was. 701 fast. 
tr'- 705 skai. 706 wai. 707 F thattiin. 708 hain+r. Y': 709 fain+r. 
'ill Iais. 112 mais. 

n. ENGLISH. 

A. 713 F bad. 714 F lad. 717 dJeud. 718 treud. 719 r(butlhed) used]. 
722 drinn, F drenn. 723 F deuri. 725 senl. 729 freum. 733}' skeu+r. 735 
F SIDESh. 737 F ment. 738 F prout. 742 F lenzi. E. 743 skrium. 744 
mESlinz. 745 tJlut. 748 ulufligd [unfledged]. 751 piut. I. and Y. 756 
simp [occ.]. 758 gEl [lWEutJ) much used]. O. 761loud. 763 Froum. 768kouk. 
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769 ma'udiwaap, ma'ud. 772 boonfwu+r. 773 [F only (dJak-as) jack-ass 
used]. 774 pouni. 778 'Bfoud. 779 FoUl [usually (liuvinz)]. 780~' dps'l. 
783 pu1ltri. 784 F bUlllS. 786 F duus. 787 F suus. 789 F rim. 790 
guun [(d) never added], F gaun. - druund, druundud [drown, drowned]. U. 
792 F skwab'l. 793 F u1g. 794 F dJulg. 795 F sru1g. 801 F ru1m. 802 
F ru1m. 803 F dJu1mp. 805 F kruldz. 806 F fuls. 807 F PUIS. 808 pult. 

m. ROMANCE. 

A·· 810 F fens. 811 F plens. 812 F lens. 813 F benk'n. 814 F mens'n. 
815 F falks. 816 feed. 817 rEdish. 827 F eegu+r. 828 F eegu. 834 sheez. 
838 trent. 839 benl. 840 tJaambu+r, ~' tJeumbu+r. 852 alpun. 853 baagzn. 
857 F kens. 858 F brens. 859 F tJens. 860 penst [used for dough]. 861 
tenst. 864 bikos. 865 folt. E.. 874 rE'un. 875 feunt. 876 deunti. 
878 sallnri. 887 tlaadJi. 888 saatin. 892 nEvi. 893 fluuu+r. I .. and y .. 
898 naist. 899 niis. 904 F vailet. 910 d]aist, F d]ais. 911 sEstun. 0 .. 
913 kant]. 914 brout]. 915 F stul£. 922 F bulshul. 927 F trulqk. 928 
ulns. 929 F kuukumu+r, ka'u~. 931 dJulglu+r. 935 F kuuntri. 939 tIOus. 
940 kout. 942 btelt]n+r. 943 tUlt]. 944 F uluu·. 950 F suIPu+r. 951 
kulPl. 952 kous. 953 F kulz'n. 954 F ku1shun. 955 duut. 956 F 
kulvu+r. U.. 963 kwwut. 966 F fruut. 967 F suut. 969 SUUR. 
970 F dJulst. 971 F fluut. 

D 21 =s.NM. =southern North Midland. 
Boundaries. Begin at the confluence of the Irwell with the 1tfersey, then go 

n. over Chat Moss just e. of Astley and Tyldesley, through Peel (3 s.Bolton). 
Turn nee and pass see of Bolton, nw. of Bury and see of Bacup to the b. of La. 
at Todmorden. Then go S. along the e. b. of La. to Ch. just n. to Mosley. 
Turn across Leatherbed Moss, Ch., to the nee b. of Db., and pursue the e. b. of 
Db. to Stanedge or Stanage. Go. W. to the B. of Bamford and Hope, but n. of 
Castleton, and by Back Tor to :Man Tor. Here turn B. along the e. b. of Peak 
Forest liberty to Hay Dale, and then W. to Black Edge (q n.Buxton). [This b. 
from Stanedge to Black Edge is also the b. between (,d,r, ,t,r) on the n., and (dr, 
tr) on the B.] Go nw. over Combs Moss to its nw. point; then just W. of 
Chapel-en-Ie-Frith, and keeping n. of Combs Edge township go nw. to the b. of 
Db. at Whaley Bridge (9 Be. Stockport). Pnrsue the w. b. of Db. to the nee 
horn of Ch., just at the junction of the Etherow and the Goyt near Marple, Ch. 
Then cross the nee horn of Ch. to just W. of Stockport joining the Mersey and 
pursuing it to the starting-point at the affluence of the Irwel1 • 

.Area. The se. corner of La., the ne. horn of Ch., the High Peak 
or the nw. of Db. The B. slopes of the Peak ~re in D 26 . 

..Authorities. See County List under the following names, where ·indicates vv. 
per AJE., tper TH., °in io. 

Ok. t Stockport, partly in La., t Stalybridge, partly in La., and incidentally 
with t Glossop Db. are given Woodhead, Tintwhistle, Hollingworth, Hattersley, 
etc. to Compstall. 

lJb. t ChapeI-en-le-Frith, t Edale, t Glossop (including Hadfield, Padfield, 
etc.), t Hope Woodlands, t Peak Forest. 

La. t Ashton-under-Lyne, ·Bury, tFailsworth, o~rnnchester (twice), ol\foston, 
t Oldham, t Patricroft, t Rochdale, t Rnyton, t Stalybridge, partly in Ch. 
It will thus be Been that practically I am almost entirely indebted to TIL for 
information on this district, and he is the only informant who was capable of 
giving the necessary minute information. 

Character. This district lies in the middle between the NM. 
group, D 20 to D 24, and the MM. group, D 25 to D 27. It is not 
itself perfectly homogeneous, but very nearly so. Two principal 
varieties may be distinguished. Yare i. the La. Form which 
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prevails in La., Ch., and the B. bank of the Etherow, and Var. ii. 
the Peak Form. Var. i. is strongly distinguished from the sur
rounding districts, by the use of (au) for U' in place of (aal

) in 
D 22, the great variety of sounds for U' in D 24, and the use of 
(ai) for U' in D 25. Var. ii. is not so strongly distinguished as 
Var. i., because it uses (au) for U', which is not an unfrequent 
variety of (au) everywhere, and as already shewn (p. 293) is 
really on the way to (aa) and (ai) through (au). In the present 
participle Var. i. uses (-i,qk), a very characteristic La. form, but 
Var. ii. has (i,n), for the usual form (-iq). In the three interlinear 
cs. given presently it will be seen that these are practically the 
only points of difference. 

For the meaning of (uo)' which is here universal, Bee p. 291, and for (re'u) see 
p.292. Both are here pure, and as D 21 is TH.'s native district, his pron. of 
these sounds must be received as normal. On (r), which must be considered in 
the illustrations to represent (r), following TH.'s writing, see p. 293. On (h) 
see p. 295. The final -lIg becomes generally (-qg), except in participles, where it 
is usually (n) in Db. as in most places, but occ. becomes (-qk) in the La. and Ch. 
portions of D 21. 

The following peculiarities of TH.'s notation, but not his (tfoU), have been 
strictly observed in this his native district: 

1. TH. has been very particular in marking the medial length of vowels as dis. 
tinguished from long or short, both when occurring independently and as the last 
element of a diphthong. But this is by no means a peculiarity of any particular 
district, as appears from his continually marking the same kind of prolongation in 
every place which he visits. It is very rarely that I find any inducement to make 
this distinction in my own writing, but, except in the final element of diphthongs, 
which is frequently prolonged at pleasure, I follow his orthography when quoting 
him. TH. is very anxious to have it understood that the medial lengths he marks 
are strictly dialectal, and that to use either short or long quantities in their place 
would be inaccurate. Old John Hart, 1569, considered the second element of all 
diphthongs long, as (aii aftu) , and certainly whenever a diphthong is much prolonged 
or emphasized, the second element is necessarily lengthened, an elocutionary device 
by which its character is not altered, whereas its character is always much changed 
by more or less lengthening the first element, as (ai ani, au anu). Hence I 
mark initial but do not mark finallengtheniug of the final element of a diphthong, 
just as I do not mark elocutionary devices in general. 

2. TH. much insists on his flotation of unaccented (i), as I write it, which he 
considers should be (i,) or retracted (i), especially in final syllables. Thus he 
would write infinity as (infin·i,ti). Here I do not follow him, but write 
(infin'iti), considering that any difference of sound is an accidental, neither 
intentional nor invariable, effect of the absence of accent, which always obscures 
the sound and makes it difficult to appreciate. At first I thought it was a local 
peculiarity, but when I found that 'fH. recognised it from all speakers, peasant 
or educated, local or general, and in myself also, where I failed to perceive it, 
I concluded that it was a mere difference of appreciation and ceased to use (i), 
which as contrasted with my own habits of writing would have produced the 
impression of a difference of pron. which did not really exist. A glance at the 
following cs. will shew the undesirability of such a notation. 

3. 'fH. not only marks the medial length of vowels, but the prolongation of 
final cons(}llants, especially" (1) in the pause after short and sometimes medial 
vowels, and diphthongs having both elements short, and (2) occasionally in 
connected speech." In the case of (f v, th db, s Z, sh zh, r, 1, m, n, q) of course 
they can be prolonged and often are prolonged even in received speech, especially 
in the pause or when dictating isolated words and aiming at distinctness, as 
(looth') loth, (loodh', loodh'th') loathe, but this is elocutionary and not dialectal 
or permanent, that is, the consonant is not invariably so prolonged whenever the 
word is used. Again in the case of mutes as (p, t, k), which of course having no 
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sound cannot have their sound prolonged, the configuration may be suspended 
and released on flatus, thus (noot' t') note, for which (noot') would be written. 
[The French release on voice as (not').] But this again is elocutionary, not 
permanent, and its more or less frequent use does not belong to any special dialect. 
In noting down a person's pron. it is unobjectionable to mark it, as well as other 
passing usages, but in printing dialectal specimens it would be misleading, because 
it would acquire the appearance of permanence, which it does not really possess. 
Hence, as a rule, I omit them altogether. Of course TH. holds a different 
opinion and says that in all cases where be marks this prolongation of consonants, 
the phonetic representation of the dialect would be imperfect if they were not 
prolonged. Nevertheless I prefer not marking prolongation, but leaving it 
optional. 

For a specimen of TH.'s complete style of writing palaeotype, which I do 
not find it right or convenient to adopt generally, see the Chapel-en-Ie-Frith dt. 
and cwl., pp. 322-329, which being written by himself after consultation with 
his friends there resident, is worth preserving as a portrait. I have also used 
his marks of prolongation and retraction in the three interlinear cs. here given, 
in the eight interlinear cs. of D 26, and the Combs Valley dt. in the four inter
linear dt. in D 25, so that the full effect of these (to my mind individual and 
not dialectal) prolongations and suspensions may be readily seen. But beyond the 
particular specimens named, I shall omit them. 

The suspension of consonants, however, is quite different from the suspellded 
(t') for the definite article, which here occurs sparingly, but is universal in D 24, 
30, 31. The mode in which it makes its presence felt is peculiar. 'Vhen it is 
possible it hangs on by a glide to the preceding vowel or consonant, as (in)t' kart) 
III the cart, but in (t')kart)s kuomin) the cart is coming, this is impossible. It 
then modifies the position of the organs for (k), so that the glide on to (aa) in 
(t')kaa) is quite different from that in simple (kaa). Before (t, d) as (t' tuoq, 
t' dag) it intensifies the (t, d) in a remarkable manner. It never properly runs 
on to the following vowel, (t' 6ud tJap) the old chap, and (t6ud t' tJap) told the 
chap, have different effects as well as meanings. The (t'6u) then more nearly 
resembles (t'tou), but is not so intense. In no case mnst voice or flatus intervene. 
To say (t'dag, t'tulld, t'kaat) the dog, the toad, the cart, with introduced (') 
or ('), would be quite wrong. It is almost hopeless to understand (t') without 
studying its effect from native lips. 

THREE INTERLINEAR cs. 
s Stalybridge, Var. i. pal. by TH. in 1876 from the dictation of John "Marsland, 

Esq., J.P., b. 1817, cotton spinner, native and resident. 
G Glossop, Yar. i. pal. by TH. in 1874 from the dictation Mr. Samuel Lyne, 

native of Hollingworth, Ch. (4 wnw.Glossop), b. about 1808, who has resided 
in the neighbourhood all his life, lodge-keeper at a large cotton-mill. W ood
head, Tintwhistle, Hollingworth, Mottram, Hatterslcy, etc., to Compstall, in 
the ne. horn of Ch., and Hadfield, Padfield, etc., on the Db. side of the 
Etherow Valley, have all the same peasant speech. 

C Chapel-en-Ie-Frith (5 n. Buton, Var. ii. pal. by TH., native, from personal 
knowledge. In this version the roman superiors a. b. c. etc., refer to the 
variants for Combs Valley and Dale of Goyt, which are also given in D 25 
as variants from Pott Shrigley; they consist chiefly in the use of (ai) for 
(au). The italic superiors a. ll. c. give the variants for Edale, Hope 'Vood
lands, etc., on the Peak. For both see notes, p. 321. 

O. 	 8 Stalyhriclge. wdi :dpn)z no da'uts. 

G Gl0880p. wdi :dpn(z nalu d:i'uts. 

C Chapel-en-le-Frith. wdi :dpn)z nre'u adliuts. 


1.8 	WE'I, mA'n, buudh im uon dh} mi, laf ut w;:,t A)m
G WE'I, nl;:,'n, dhzi un im mn buudh laf ut w;:,t A)m 
C wE'I, !lld, JOO un im mu bbuudh laf ud dhiz nz,uz 
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S tEl£qk)Ju. A duonu kjEEr. dhat ma,tul)z nolut'. 

G ba'un)t'tEI)Ju. UU kjEErZ? dhat)s noodhur lur nur dMur. 

C u)mdin. cuu kjEErZ? dhat)s noodhur lur nur dhiur. 


2. 	S dhur)z no moni, fdk' dZin bi,kooz dhu)r laft at, wi, (noon, 
G dhur iz )nu moni, uz diin bi,kooz dhu)r laft at, wi )noon, 
C dhur iz )nu moni, uz dZin bi,kooz dhu)r laft at, wi;)noon, 

S duo)nu wi,? wot shuod mak)urn? it)s noon su ldikli" 
G duo)nu wi,? wot shuod mak)urn? it iz)nu vEri, ldikli" 
C aduo)nt uz ? wot shud mak )um? it iz )nu vEri, ld~1di" 

S 	 ~'z)i,t? 
G 	~'z)i,t? 
C 	iz)i,t? 

3, S shuoz) a'u it)wur 'B)dhis'n. su dJuost olud 
G ut ani, reet it)wur u )dhis'n, su dJuost a'ud 
C ut ani, reet dhZiz ur th)faks u)th kjees. su dJuost a'ud 

S dhi, no1lz, mA'n, uon shuot' dhi, ma'uth wa~1 A)V duon. 
G dhi, din, mo'n, un bi, kwdiut tin A)V duon, 
C Jur bllE'iz, mun, un bi, kwdiut ta A)v"da/un, 

S JE'r)dhi,? 

G zur)dhi, ? [JEEr)dhi, ?] 

C lur)ju? 


4. 	S A')m shuu5ur A JE'rd suom u dhuu5z fdk' ut 
G A')m sarti,n A lurd um SEE-A miun sltom u dhaluz fdk' uz 
C A')rn sarti,n A lurd urn SEE-A dmiin sltom u dhaluz fdk' uz 

S rnk'nt t' noo d uba'ut i,t SEE
G WEnt thrm'u th)wltol kunsam fur th)fast dhursElz-dhat A. 

C WEnt thrm'u th)wuol kunsarn dfru th)fu:st dhursElz-dhat A 

S 

G dla shm'uur unuof 

C did shm'uur untel 


5, 	S uot th)Juoqkst lad i,SSE'l' u big' lad u ndin, nood is 
G us th)Juoqgi,st lad i,ssEl' u big' lad ndin lur a'ud, nood / s 
C us th)moqgi,st lad t'i/ssEl' u big' lad ndin lur a'lid, nood i;s 

S feedhurz VOlis' in u krak', fur 00 -it wur su kwiur uon 
G feedhurz VE/-is' us sm'un uz Zi lurd -i,t, uv ,it war kweur un 
C feedhurzfvE'is'di,rEkli" uv it 'war su kWlur un 

S skwek'(qk, uon A noD th)lad ud AAlus tEl t' truulith, 
G skwluk'i,qk, un A)m shm'uur Zi)l tEl 't' :t\rm'uth, 
C eskwlk'-i,n, un A)d ,t.ruost '1m t' tEl:t' /rm'uth, 
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S A)m shuu5r. 

G ani, tdim. 

o ani, tdlm, ·dhat A wuod. 

6. 	 S u~n th)OlUd wuomun ursEI' ul tE'l ani, on JU uot)s laf'i,qk, 
G un th)a'ud wuomun arsEI' ul tEl ani, on JU ut ur lafi,qk, 
o un th)a'ud wuomun zursEI' ul tEl ani, on JU uz laf"n naa, 

S Uoll strE'it' a'ut', un 00, ba'ut ani, bodhur, iy Ja)n 
G un tEl JU s't'rE'it' a'ut', talu, ba'ut mit;,: bodhur, uv Ja)n 
o un tEl JU s~p'it' forut, tw'u, (baut mitJ bodhur, UY Jo)n 

S 	 ll:!Ibur aks ur, oo! wi)nt UUs ? 
G nabur aks ur, oo! wi)nut re'u? 
o oonli, aks ur, oo! wi)nut u? 

7. 	S shuoz) a'u, uu t61ud m} WEn A akst)u,r, moni, '0 

G ut ani, reet, re'u ta'ud i,t mH WEn A aks't)u,r, tre'u ur thrH 
o ut ani, reet, re'u ta'ud i,t mH WEn A aks:t)u,r, tre'u ur thrH 

S tdim, uon uu)d no)bi, ruoqg u dhat pOlint A)rEk'n, 
G tdimz Our, un re'u shuod)nu bi, raqk uba'ud 
o tdimz our, un re'u duoz)nu a'ut t' bi, ruoqg gubaut sitJ 

S wo)d'n .;rn thiqk? 

G dhis', wod duon JU thiqk? 

o u thiqg uz dhis', wod duon JU thiqk? 

8. 	S wE'I, uz A wur sE'i,qk uu5)d tEl JU, a'u wlur uon 
G WE'l, uz A wur SEEoi,qk re'u)d tEl JU buudh a'u un wlur un 
o WE'l, uz A wur SEEoi,n re'u)d tEl JU hbuudh au un wiur un 

S WEn: uu5 fuon' ,t: ,d,ruoqk'n biust uu5 kooz ur)uozbunt. 
GWEn, re'u fuon ,t, ,d.ruoqk'n slatJ uz re'u kooz 'Or uozbunt. 
o WEn re'u fuon ,t ,dluoqk'n slatJ uz re'u kAAz 'Or uozbunt. 

9. 	S uu5 SWEEr uu5 siid i,m wi, 'Or oon iin, fuol lEqkth 
G re'u SWEEr re'u sHd i,m ursEl" ldioi,qk 0 UY u lEqkth 
o re'u SWEEr re'u slid i,m wi, ur oon iin, lcki,n A' i,z lEqkth 

S on th) fluu5ur in i,z gUod a·ludi, kuut, tlds' bi,)th 
G uopu th) gra'und in i,z suondi, kuut, tloos ut)i,z 
o uopu th iAgraund, in i,z gUod suondi, jkuut, tloos bi,)th 

S 	 a'us' da'r, daun bi,)th kArnur u)th loon. 
Goon da'r, da'un ut th) kArnur u)th loon. 
o k auz da'r, Idaun ut th) kArnur u ;Jond loon. 

10. 	S uu5 sEd} wur maki,qk '0 dzn, fur 00 th)wald 
G ii wur muki,qk '0 din, a1'u sE'd, fur 00 th)wald 
o ii wur muki,n '0 din, re'u sE'd, fur AA th)iwald 
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S lti£k n puurlz", tJdz1t, ur M£k u lz"t'l WEntJ frEt'i,qk. 

G ld£k u badl£, tJdilt, ur n lit'l WEntJ krdioi,qk. 

C ldlk u badli, tJdilt, ur u lit'l WEntJ krd~·oi,n. 


11. 	S uon dhat wa'r, uz uu5 un ur do1ut'ur i;n llA kuu5m 
G un dhat wa'r, uz a'r un ur da'u't'u'r i;n l.u. kre'um 
C un dhat ap'nt, uz a'r un ur da'u:t'u:r i,n l.u. kre'um 

S thrUu5 th)bak' Jl\rd frs aqgi,qk th)wlt' tluuz 
G thrre'u th)bak' n\rd a£.tul Eqgi,qk t')tluuz 
C thrre'u th)bak' Jart WEn dhi,)d b£n iqgi,n th)wZit mtluuz 

S a/ut' u)th wE'lsh'i,qk dee 

G a'ut' u)th wEsh\qk dee 

C aut' t')k,d,rE'l uv n wEsh\n dee 


120 	 S watl th)tee kjEt'l wur bo1ili,qk won 
G wdzl th) kjEt'l wur bE'ilz~qk fur th)bag'iRk won 
C wdzl th) kjEt'l wur IbE'ili,n fur th)mtee, w:m 

S fdin brit' Buomur af,tu,rn{m5n, nabur n wlk' 
G BuonshKini, af,tulnre'un, nabur u wzik 
C fdin brHt af,t-u,rnarun i, suomnr, un it'l oonli, bi u nwlik 

S sin' t' nEks tharzdi,. 

G sin' t' nEks tharzdi,o 

C sin' t' nEks th:nzdi,. 


13. 	S uon duon)ru noo? ush) shuu~ur nz A')m kood :dJak' 
G un duon)Ju noo? ush shre'uur uz A'm fur, 
C un duon)Ju noo? nsh shre'uur nz mdi neem)z :dJon 

S :shEpurt, A JE'rd no1ut' nn muur uba'ut i,t 
G A nEVUf iurd na'ut' ab:.{ut i,t sin' 
C :shEpurt, A nivur gjEt t' noD nu muur n dhat kunsarn tn 

S uop tu na'u, uon A duo)nu want t'duu5 noodhur, nre)dhED'! 
G un A duo)nu want noodhur, na)dhEn'! 
C dhiz dee, nn A duo)nu want noodhur, na)dhEn'! 

14. S 	 uon sn)na'u A)m guoi,qk) k' mi, bag'i,qk. guod nit', 
G un na'u A)m guoi,qk wa'm)p' mi, suopur. guod nZit', 
C un naa A)m guoi;n ~'m tu mi, Buopuro gUod nHt~, 

S uon duo)nu bi au mdi, t' kroo 6ur anibodi, ug~, WED 

G un duo)nu kroo our nuobdi, ugJEED, WED 
C un duo)nu bi an mi, t' kroo Our ani,badi, ngjE'n, WEn 

S dhu)r tA'ki,qk uba'ut Olllt'. 

G dhi, tAAk'n uba'ut a'ut'. 

C dhi, tAAk'n nuba.'ut a'ut'. 
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15. S 	 i)z nabur u fuus ut tAAks ba'ut SEnS. BU na'u A 

G zi iz u s::>ft fm'u ut preets ba'ut SEns. A)S)SE)nu 

C zt)s u nwElk fre'u uz preets °baut riiz'n. un dhat)s mi, 

S duon. guod nit'. 
G muur uba'ut i/t. guod niit'. 
Clast wa'rd. guod niit'. 

Notes to Stalybridge cs., p. 317. 

1. man or (:tuom', :bil'), etc.-thee, 
the 2nd pers. sg. is employed in the 
usual way. TH. writes (dhi), but says, 
" In this and other words in which (1 
ii) occur, the sound, when not a pure 
vowel, is a slight fracture nearly = (ili)." 
This is in other cases written (ii) or 
(ili) j but I here retain TH.'s notation. 
-telling. "The termination (iqk) is, 
in the town, restricted to elderly people. 
It was generallv used about 1836-46. 
Mr. Marsland's father (d. 1864) in
variably said (iqk)." lIe also said 
(ruokh) rough, (Hukh) laugh. 

3. choose how, a common phrase, for 
'at any rate, take it as you like.' -shut 
thy mOllth, or (shar lIop') or (shuor tlop') 
shut up, the final (t) before a vowel 
becoming (r), as very frequently here 

and elsewhere, see par. 12 (nabllr 'U 
wik) nought-but a week. 

4. SlIre, the 6 in (alu5) merely means 
"with protruded lips," as near Old
ham, only not quite so much pro
truded. 

6. you will-en (n)n) , the will is 
lost and only the yolt-n remains. 

9. by tIle llOlIse or (usdid u)th-), 
aside of the-.-comer of the lalle or 
(loon kAnmr) lane corner. 

14. going to my (gu'i,qk)k' mi), (k') 
is to, assimilated to preceding (qk). 
- tea, bagging. ~Iost work-people 
have tea at six, which they call 
bagging, and have no supper. This 
word is used also over D 31. .At the 
printers' of this book, in Hertford, a 
similar word, packing,is used for dinner. 

Notes to Glossop cs., p. 317. 

1. man or Tom, Dill, etc.-tlue used 8. slotch, sottish, or besotted fellow. 
for thOll, as at Stalybridge. 14. I'm ,qoing home to my suppcr, 

3. tlntil I've done, (tin) is a Ch. word. the (p') is (t') to, assimilated to pre
4. certain or (shre'uur) sure. ceding m. 
6. if (i.e. although) it were queer. 16. I shall say no more, the (a) ia 
6. nought-but or (oonli,) only. (ah) for shall, assimilated to the follow
7. two or tl/ree or (tre'uthri).-wrong ing (s). 

or (ruoqg). 

Notes to Ohapel-etl-le-Fritll es., p.' 317. 

Variants for Combs Valley and Dale 
of Goyt, which properly belong to D 25 : 

a d!l.its. b buudh. C uu. d miun. 
eskwiuk'in. (bait. gllbait. hbuudh 
ai. igrr{ind. jkuut. kaiz. Idain. 
rntluuz ait. "ub!tit. oM.it riuz'n. 

Yariants for Edale, Hope Woodlands, 
etc. : 

adu )nu wi,? hdin. "duon. dfm 
th)fa~t dhursEnz. e i,ssEn'. /Ydis'. 
cursEn'. hiluk~llillock]. 'J:>nd, ,mn,du,r. 
imuld. k ,d,r',u. Ibdili,n. mill. nwik'. 

General Notes. 
1. lad. The contracted Christian 

name is generally used, as Tom, Tommy. 

-you or (dhii) thee; used as before. 
3. these are the facts of the case, or 

(it Wtlf tI dhia'n) it was of this fashion. 
-your, or familiarly (dhi,) thy. 

4. from thejirst, or (bi,gi'n'i,n) be
ginning. 

5. youngest, or (moqst).-directly, or 
(in a mini,t) in a minute, or (ua are'un 
uz ii iurd i,t) as soon as he heard it. 

6. {clUgh-en, or (lafs) laughs.-too, 
or (un AA) and all. 

10. cryitlg, or (ru'Ufi,n) roaring. 
11. yard, or (.TA'rt). 
13. do you know J pl., if sing. (duos)t 

nov) dost thou know.-John or (:d}uk') 
Jack. 
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CHAPEL-EN-LE-FRITH dt. 

pal. from personal knowledge by TH. 14 April, 1888, and checked on the spot 
the next day with a cousin, about 60 years of age, a farmer, who has 
resided in the immediate district all his life. On (,uou) for (re'u) see p. 324, 
No. 1. 

1. A SE', ladz [tJaps], JO sHn naa uz A)m rlit' ubawt dhat l£t'l 
WEntJ k:nn£,n fru )s')sk,uou Jond. 

2. ,uou)z gu'i,n daun th)rood dhiur thr,uou th)rEd' Jeet, uopu th)Jift 
ond said u)th)rood. 

3. sZiJu! th)tJdilt)s gA'n S,tlE'it'uop'tu th)ruoq'd3:'r[rlloqg aus']. 
4. wfur ,uou)~ ap'n fdind dhat ,d.ruoqk'n <lif' w£z'nt fEIu uz dh~: 

hAn a'ud :tuom. 
5. wi [w£,] AA noon zm 'VEr£, wZH. 
6. wz')nu th)a'ud tJap' S,UoUll tlitJ)ur nAn fur t')d,uou £,t ugjE"n, 

puur th£qk! 
7. IUok' JU! iz)'nt i,t ,tl,uou? 

Notes witl~ the pronunciation of words omitted from the dt. 

1. so (s,uou).-mates (mets, meets). -wrong. Observe (rlloq) before (d), and 
-girl (gjEl'), half refined. (ruoqg before au). 

2. hand (ant) in pause. -way 4. chance (tJans). - shrit'elled, not 
(wee). used [shr=(sr); shrimp (srimp)]. 

3. sure (shAullr).-enough (unuJ'). name (neem). 

SOUTH-EAST LA. AND NORTH-WEST DB., cwl. 

constructed from wn. by TH. in 

R Rochdale (:ratJdn :ratJit) and adjacent villages, La. 
o 	Oldham, La. Ex. youth looking at a picture of a wolf pursued by dogs: (it 

iz)nll tl foks, shuoz 3:'u, A kon)n gAAm it, wot it iz) it is not a fox, choose how 
[=at any rate,] I cannot understand it, what it is. 

P Patricroft (6 w.Manchester), La. Ex. (sleom fok sE'n, dhi)n gon t' baktJrt rood 
sllIuoqg) some folk say-en, they have-n gone the backward road so long. 

H Hope Woodlands (10 ese.Glossop), Db. 
E Edale (7 se.Glossop), Db. 
F Peak Forest (6 ne.Buxton), Db., collected in 1866. 
S Stalybridge and G Glossop are prefixed to a few words from the three inter

linear cs. on p. 317-321. The Chapel-en-Ie-Frith words are given 
separately in the next cwl. 

The principal phonetic difference between Oldham neighbourhood and StaIy
bridge, Gorton (3 ese.l\fanchester), Openshaw (2 e.Manchester), consists in the 
abnormal protrusion of the lips at Oldham in (6ze5) in bold, cold, etc., (uu5) in 
moon, noon, that is, in EAL and 0'- words. 

I. WESSEX AND NORSE. 
A- 230 seem. - 0 steur [to stare]. A: 43 R a1inz mands]. 44 F lond. 

- E gonur [gander]. 61 0 ma'n. 66 RS wE'ish, G WEBb. A: or 0: 60 
P luoqg. 64 SG fUoqg, G raqk. A' - 67 R gu'in [going], F guu. 69 R 
nAill, DA'a, 0 DA'o. 74 0 tre'US• 81 EFSG loon [F giving place to leenl. 
84 0 mUllr. 87 SG tluuz. 89 SG bUudh. A': 104 RP rood. 106 F brood. 
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115 ORF wa'ro, OR wA'm. 117 R wA'n, t' toon [the one]. 118 E boon. 
122 RO noon, S no, G nre'u. 124 E stoon, F stuun. - F rup' rropel. 137 G 
noodhur. E- 138 SG feedhur. - P slut [seat]. E: 154 R baTe 158 R 
a'fthur, i11f,tu,r. 161 F dee. 172 R graa's. 177 PE dhat [" demonstrative 
pronoun final, characteristic of E, F, etc." TH.]. lE' - 187 E Iiiv. 200 E 
wiit. lE': 218 F shiip. 224 RSG, wlur. 226 0 muist. 

E- - 0 wi eet'n [we eat]. E: 261 P SEE. - R bed [bed]. 265 SG 
s,t,rE'it. - F fE'ilt [field]. 279 R wE'int. E'.. 291 F dhE'i. 292 R mii. 
301 R A JEr')ur (I hear her], S JE'r, G lur. E': 312 F E'tUr. 314 R JErd. 
EA: 322 E lakJh [said in 1873 by an old womanl. 326 R a'ud, 0 6u5d, 
S olud, G a'ud. 328 F ka'ud. 330 S 0,00, G a'ua. 332 R rou5d. 333 R 
kA'f. 334 R eepni rhalfpenny]. 335 RO 00. 338 RSG koo. - R shalt' it 
[share it]. 345 R aamt [dare not]. EA'- 347 R JEd. EA': 360 R 
tiuro. 366 R greet, F griit. E1: 382 0 dhiur. EO: 394 R Jond. 395 R 
JUoqg. 399 E briit. EO'- 410 RF re'u [nearly (uu)]. - F ,t,rii [tree]. 
420 0 four. EO': 424 E rtlokh [old]. 426 R fE'it'. 428 S sE"iqk, G 
sEE'iqk [seeing]. 437 S t,ruu5th, G ,t,rre'uth. 

I- 440 E wiik'. 444:fi. stiil. 449 P gjEt, 0 giit (got], I: 458 R niIit, 
rnearly] nit, OE niit. 459 R rilit. 469 F wuol rWllll. 479 R wAAnd. 485 
lIEF fis'l. 487 R lUos,tu,mit [yesternight]. 4881t JE'it. 1'- -492 R saad, 
P stUd. 494 R tAAm taam. - R paap Lpipe, normal, deviating in dir. of (pAAp), 
this sound for l' occurs also in D 22, Prescot, Samlesbury, 'Vest Houghton, 
Wignn, but is rare out of Yo.]. 498 R raat. I': 502 R fAAV faav. 505 
R [betweenl wAAf, waaf. 510 R [betweenl mAAn, maan. 

0- - It brok'n [broken]. - H smakt [smoked, old], F smok [smoke]. 
518 E nnibadi. 0: 525 OR A'f [off]. 527 R bA't. 528 R thA't, 0 thOuo;t. 
529 R brA't. 531 S do1u,t'n,r, G da'le,t'u,r. 535 P fok. 538 E wa'uld [formerly 
taught by a schoolmaster]. 0'- 555 F sha/un [shoes]. 557 0 tuus• 558 
F lre'uk. 559 R muodhur. 560 R skuu, skuu. 562 E rore'un. 566 P uodhur. 
0': 569 0 Mu5k, F bre'uk. 571 0 guod. 586 R duu, 0 duus, 587 RSG 
duon. 588 R nre'usn. 589 0 spuun, spuu5n. 594 E bre'uts. 

U- 603 R kuom, kamin [coming], F hm. 606 OR da'r. U: - E pa'te 
PUll1. 612 PSlJom-, F ~lttom'. 6150 pa'und. 616 G gra'und. - R uon,du,r,d 
hunClred]. 632 R uop'. 634 S thruu, G thrre'u. U'- 641 SG a'u. 642 0fha [unemphatic]. 643 RO na'u. 652 E h'uld [formerly taught by a school

master]. U': 658 R da'un daatn, E da,lU [with elongated horizontal opening 
to lips]. 659 R ta'un. 663 RS a'us, E aus. 667 PROSG a'ut. 

Y: 686 R baa [(A)st baa noon), I shall buy none], F bait 701 RE farst. 
Y'.. 706 SG wai. 

n. ENGLISH. 

A. 714 F lar [more frequent] la1r [in salutation]., - HF plod [n plaid, 
the same at Chapel-en-le-Frith]. O. - R dag [dog]. - E tluokh [clough, 
old]. U. 804 E ,d,ruoqk'n. 808 R pUot. 

m. ROMANCE. 

A·· 810 0 feez. 811 E pIes. 830 R thrcen ,t,reen. - R -vaR'i ~froro boys 
reading inscription on Tim Bobbin's tomb, where it rhymes to (:ma R'i) l'Iary, 
obs. reverted (R)J. E.. 867 OR tee, F tii. - E IE,t'u,r [letter]. I·· and Y " 
898 0 n....'is. 0·· 939 E t10s. 940 F kuut, SG kUllt. 941 S ftlu'S. 
947 S bolil, G bE'il. - H dJA'rni [journey, it is (ar) in D 22, 24, and in 
most of D 21]. 955 SG da'ut, R d(wt. U.. 965 6il [in the mill anyone 
saying (ail) would be charged with' talking fine '], E ail. 969 G shre'ullr. 

CIUPEL-EY-LE-FRITII (5 n.Buxton) cwl. 
Applying also to the township of Bowden Edge, e. and n. of Chapel-en-Ie

Frith. TIL, who was born in Dec. 1819 at Raglow (1! e.Chapel), wrote tbi.') 
cwl. especially to show the peculiarities of notation which he prefers, many of 
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which have already been indicated. As one to whom I am so much indebted for 
assistance in the M. counties and those bordering upou them to the South, It 
seemed right for him to shew, in recording his own native pron., the full forms 
that he advocates. But it would be evidently impossible for me to alter the whole 
of my book in accordance with them, even if I desired to do so. I have in the 
introduction to the M. div. (pp. 291-4), and especially to this district (p. 316), 
indicated the reasons of my dissent. Here it is necessary that the reader should 
bear in mind the following among TH.'s special habits of palaeotyping. 

1. Ct4eU) is written for my (w'u). The sound intended to be conveyed is 
identical in both notations, namely, (uu) commenced with too open a mouth, 
which rapidly closes to the proper position. But in (.ue) the tongue is supposed 
to be slightly more advanced than for (uu), and the mouth is supposed to be open 
at first only so wide as for (0). The ultimate effect is very like llu). See suprd. 
p.292. 

2. (i,) represents (i) with a slightly retracted tongue, and is insisted on by TH. 
in all unaccented syllables where I write (i). See p. 316. I have elsewhere 
sometimes written the result (i l ). But in truth I do not hear this difference of 
unaccented syllables from myself or any other speaker, whereas TH. hears it from 
all speakers. 

3. TH.'s extensive use of the notation for medial vowels I find mostly un
necessary, and the intended effect would often be more intelligibly rendered by 
long vowels. But when a writer has once got the habit of using medial vowel 
sign.'l, the long vowel mark seems to indicate for him altogether an abnormal 
lengthening which he shrinks from using. At any rate I found that effect on 
myself when for a time I gave in to their employment. 

4. The lengthened or suspended final consonants, as (bak' dlad'), see p. 316. 
5. The treatment of r, using (r) simply, without any indication that TH. does 

not mean the genuine trill, but rather (r), see p. 293. 
Bearing these points in mind, the reader will appreciate the minute care and 

unceasing search after phonetic accuracy which characterise all TH.'s palaeotypic 
writing, and are very conspicuous in the cwl., a work of immense labour, scrupulously 
checked in every point, and hence of great value. 

* * * The hyphen (-) after a word, as in Nos. 4 and 5, shews that this form is 
used only in connected speech when another word immediately follows. 

t before a number in the cwl. shews that the word having that number is not 
used in the dialect. In this case the word used is frequently added; and even 
when a phrase would be required, it is occasionally given. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 1 s,ueu. 3 beek. 4 tak- tak- [generally]; tee- te'- [sometimes'. 5 
mak- mak- [generally]; mee- me'- [sometimes]. 6 meed. 7 seek. 8 av_Jav_. 
9 bi,-ee·v. 10 eeg. tIl [(krap') used]. 12 SAA. 13 nAA. 14 ,d rAA. t15 
[(AA£ul) occ., (!Brnb'l) often]. t 16 [sb. (brEk' tl)dee) break of day, usedt 17 lu. 
18 kjeek. 19 teel. 20 leem. 21 neem. 22 teem. 23 seem. 24 sheem. 25 
meen. t26 [the moon's (past t' fUel', gu'i,n lEs') past the full, going less, used]. 
27 neev. 28 EEr. 29 a'r. 30 kjEEr. 31 leet. 32 beedh. 33 rEE·dhur. 
34 last. 35 AAl. 36 thoo. 37 tlll. 

A: 38 az, tlZ. 39 kAu'm. 40 kam'. 41 thaqk. 42 tln [(d) always 
omitted]. 43 :lnt [(lift :lnd said)1. 44 bnd. 46 kja·nd'l. 47 wan',du r. 48 
sUo<IJ..g. 49 aq'Lg [to execute by banging], iqlg [to hang, or to hang up clothes, 
etc.J. 50 ttleq'z. 51 mA'n. 53 kjan'. 64 want. 55 ES'. 66 wEsh. 67 as'. 

A: or 0: 68 fm- [generally], frrleu [in pause]. 59 lam'. 60 It'eqLg. 61 
ll·mueqLg. 62 s,t,rtleqLg. 63 t1meeqk [adj.]. 64 rueqLg [sometimes (raqk)]. 66 
sueqLg. 66 [(IE'dhur le'S, lash), leather lace, or leather lash of whip, used]. 

A' - 67 guu. 69 nE'it. 70 tuu. t71 [(sarn, BlIef-uri,n) sorrow, suffering, 
used]. 72 uu. 73 s,ueu s,aeu. 74 t,tleU' [quite distinct from 70]. 75 s,t,rook. 
76 tuud. 77 lA'rd. 78 oon. 79 oon. 80 a·ludi,. 81 loon. 82 wuenst. 83 
muun. 84 muur. 85 suuli, [sorely]. 86 Wrlots uts. 87 tluuz. 88 tloodh. 
89 buudh. 90 bloo. 91 moo. 92 noo. 93 snoo. 94 kroo. 95 throo. 96 
soo. 97 sa'ill. 98 noon. 99 throon. t 100 [(sood) used]. 
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A': 101 ok'. 102 aks. 103 akst. 104 rood. 105 rid. 106 brood. 107 
lOf'. 108 dof'. 109 100. 110 i. nE'ut'; ii, rgenerally (nu) unaccented, and 
preceded by can, have, must, shall, will, etc. (kJnu, a'nu avnu, mllonu, sh;)Jlu, 
winu), etc.J. 111 a'/It'. 113 wUol. 114 muul. 115 wa'm. t116 [(uu) the 
nominative, used]. 117 wA'n. 118 buun. 119 guu gil gu-. t120 [(sin') = 
since, used]. 121 gA'n. 122 i. nA'n; ii. n,uou-. 123 llltothi,n. 124 stuun. 
125 oouli,. 126 our. 127 us'. 128 dh,uouz [those gen., (dhE'm) occ.]. 129. 
goost. 130 bot'. 131 got'. 132 wat'. 133 rit-. 134 oth'. 135 tloth. 136 
i. oodhur; ii. ur- [generally unaccented]. 137 i. noodhur; ii. nur- . 

.iE- 138 feedhur. t 139 [(wagi,n) used]. 140 eel. 141 neel. 142 sneel. 
143 teel. 144 ugjE'n. t 145 [(kjilt) used]. 146 meen [principal adj.]. 
147 breen. 148 fEEl'. 149 bleez. 150 list liist. 152 wee,tu,r. 153 
sE,tu,rdi,. 

lE: 154 bak'. 155 thatJ. 156 dlad' [frequently (feen) fain]. 157 reev'n. 
158 af,tu,r. 159 az-, az. 160 Eg'. 161 dee. 162 tu-dee. 163 Iii. 164 
mE- [(mEE) in pause]. 165 sE'd. 166 meed [meaning gen. a maid servant or 
young single woman]. 167 deeI. 168 talu. 169 WEn'. 170 arnst [old form], 
urvi,st [modern form; but the forms hay-time (ee-taim) and corn-time (kA'rn
tiim) are gen. used]. 171 barH,. 172 grES'. t 173 [(wa'r) emph., (w11r) un
emph. both sg. and pl., used]. 174 ash. 175 fast. 176 at-, at ~emph.], nt-. 
[unemph.]. 177 dhat-, dMt [in pause]. 178 nat'. 179 WAt-, W.A t [in pause]. 
180 bath. 181 path. 

lE'- 182 see. 183 HitJ [(IE'rn) also used]. 184 liid. 185 riid. 186 bratth. 
187 liiv. 188 [(wini,) whinney used]. 189 WE'" 190 kjee. 191 iiI uop'. 
192 miin. 193 tliin. 194 ani,. 195 miini,. 196 wa'r lemph.], wur [un
emph.]. 197 tJiiz. 198 lEr rgen. before: 'im=him, 'em = them, it], IE,t [gen. 
before- 'er=her], lE- [gen. Defore- me]. 199 bleet. 200 wiit. 201 iidh'n. 
202 iit. 

lE': 203 spiitJ' 204 dildo 205 thrl1d. 206 rEd'. 207 niild. 208 ivur. 
209 nivur. 210 tIee. 211 gree. 212 wee. t213, t214 rthe forms 136, 137 
gen.]. 215 [(tiit;rt) and sometimes (IErnt) used]. 216 dill. 217 E'itJ rrare, 
gen. (upiis', AA on um, ivuri, WAll on um) apiece, all of them, every one of them, 
used]. 218 ship'. 219 sHip'. 220 shEpurt. 221 fiur. 2221ur. 223 dhiur. 
224 wiur. 225 flesh. 226 must muust. 227 wiit'. 228 swat' [sb.]. 229 
briith [oec., but (waind) wind, is gen. used]. 230 fat'. 

E- 231 th- [gen. form; (t') as (on t'top') = on the top; also various forms of 
assimilation to a following consonant, as (s'seem) = the same]. 232 breek. 233 
speck. 234 need. 235 weev. 236 feevur. t237 I (kjdibz) kibes, pliO'. used]. 
238 EdJ. 239 seeI. 240 lciin. 241 reen. 243 pIce. 244 will[ = 266]. 245 
meel. 246 i. kwiin. 247 ween. 248 mEEr. 249 WEEr. 250 SWEEr. 251 
meet. 252 kjEt'l. 253 nEt'l. 254 lEdhur. 255 wEdhnr. 

E: 256 s,t,rEtJ [also (ratJ)]. 257 EdJ. 259 wEdJ. 260 lee. 261 SEE. 
262 wee. 263 uwee. 264 eel. 265 s,t\rE'it'. 266 will[ =2441. 267 Jild Jiild iild. 
268 [(a'udi,st) used]. 269 [(sEl') usea, plur. (sElz)]. 270 i. bali,z, ii. bali,. 271 
tEI- tEl'. 272 Elm. 273 mE'n. 274 bEntJ. t275 [(stiqk) = stink, used]. 
276 thiqk. t277 [(sook) soak, used]. 278 wEntJ. 2i9 WEnt. 280 tlIEv'n. 
281 lEnqth. 282 s,t,rEqth. 283 mEr;. 284 thrEsh. 285 krEs'. 286 arn. 
287 biizum. 288 lEr lE,t- lE- [see 198j. - SEt-, SEr- [set as sheayes of corn 
into kil-'ers of 12 sheaves or riders of 10J. 

E'- t289 [you 435 used] 290 ii. 291 dhii, dhi, [unem.]. 292 mii [un
emph.] mi" 293 wii [em.] wi wi, [unem.). 294 fild. 295 brEd'. 296 bi)iiv. 
297 fEiu. 298 fiil. 299 griin. 300 kJiip. 301 iur. 302 milt. 303 swiit'. 
t304 [(mEli,t), mallet, usedJ. 

E': 305 ii. 306 E'it'. 307 nil. 308 niid. 309 spilde 310 iiI. 311 
!B'n. 312 lur. 313 ark'n. 314 iurd. 315 fiit'. 316 DEkst. 

EA- 317 fiB. 318 laft. 319 gje~. 320 kjEEr. 
EA: t321 [(sHd) used]. 322 laf. 323 fa'ttt'. 324 E'it'. 325 wA'k'. 

326 a'ud. 327 ba'ild. 328 ka'ud. 329 fa',id. 330 a'lid. 331 sa' ltd. 332 
ta'itd. 333 kAAv. 334 AAV. 335 AA. 336 fAA. 337 WAA. 338 kAA. 339 
am [em.] )m [unem.]. 340 i. Jard. 341 marne 342 arm, 343 warm. 
t344 [never used]. 345 dar. 346 leet [for a garden, field, etc.]. 

[ 1757 ] 



326 THE NORTH MIDLAND. [D 21. 

EA'- 347 JB'd. 348 ii [pI. (lin)l. 349 fi,u [rare (t,uouthri,) toothry gen. 
used as (t,uouthri, br~th) a few =some broth, too few=not enough (nu,uou)J. 

EA': 350 diid. 351 liid. 352 rEd' . 353 brB'd. 354 shU'. 355 dif'. 
356 lif'. 357 dhoo [rare and half refined, gen. (fur AA) for all, (iv) if, used]. 
358 nii. 359 neebur. 360 tiim. 361 biin. t362 [(kjil) used J. 363 t,lip'. 
364 tJap'. 365 nar' [nearer]. 366 grE't- grEt- [often (grEd big')]. 368 dith. 
369 sloo. 370 roo. 371 s,t,ree. 

EI- 372 aa. 373 dheerem.]dhi,[unem.J. 374 uee. 375 reez. 376 bet'. 
EI: 377 steck. 378 wek'. 379 eel. 380 dhE'm [em.] urn [unem.J. t381 

382 dhEEr [em.] dh'r [unem.J. 
EO- 383 sEv'n. 384 Ev'n. 385 [(uon\dul) or (bi,loo') used]. 386 Ji,u 

[used e. of Chapel and in Peak Forest, but (Ja'u) in Combs Valley, Dale of Goyt, 
etc.]. 387 nt,uu n;,u-. 

EO: 388 milk. 389 Jok'. 390 shu"d shu"d- [em.] shnd sh'd [unem.]. 391 
am [em.])m [unem.J. 392 J~nd. 393 bi,J~n·d. 394 J~n,d. 395 JUoqLg. 396 
wark. 397 SOLnrd. 398 starv. 399 briit'. 400 Erni,st. NOI [(lu"q' fA'r) long 
for, usedJ. 402 IE'rn. 403 far. 404 star'. 405 aastnn [hearthstone, hearth 
not used without stone]. 406 Jath [old for the earth, (wald) world, gen. used, 
(Ethli,) earthly as opposed to heavenly, half refined]. 407 fardhz,n. N08 
[(nood) used]. 

EO/- 409 bfi. 410 Au. 411 thrii. t412 [410 alone usedl. 413 div'l 
dEV'l. 414 flii. 415 Iai Iii. 416 i. and ii. dinr [at{j. and so.]. 417 
tJI,un. 418 br\ti"uu. 419 JOLllr [em.] J'r [unem.]. 420 fOLnr. 421 fArti, 
fA'rti,. 

EO': sik' rabout or inclined to vomit, or vomiting, (badli,) is used for ill, un.. 
well]. 423 tliiii. 424 ru f'. 425 Iiit'. 426 fE'lt'. 427 bii [em.] bi,- [un
em.]. 428 sii. 429 mnd. 430 frEUd. 431 biur. 432 fo~nrt. 433 brEst. 
434 biit. 435 JOO [em.] JU [unem.]. 436 \t,rAu. 437 ,t,r,uouth. 

EY- 438 dfl. EY: 439 ,t,fUost. 
I- 440 wiik'. 441 siv' [also (sai) for milk]. 442 ivi,n. 443 :fraid'i. 

444 still. 445 ai, tii cedi dhi,) hie thee, occ., but (mak est) make haste, oce. j. 
446 ndin nain. 447 a'r [em.J ur lunem.]. 448 dhiiz. 449 gjE't [in pauseJ, 
gjEr gjEt. 450 ti,uzdir 451 soo. 

I: 452 AA, A' [em.] A runem.J. 453 wik'. 454 witJ. 455 lee [reflexive, 
as, lay me, thee, hIm, etc., aownJ. 456 nv. 457 mdit'. 458 njit'. 459 riit'. 
460 WE'it'. 461 Iiit' [anything thrown or falling 'lights on the ground, but they 
(gjEr ~f') get off a horse, and (gjEr aftt) get out of a vehicle]. 462 Mit'. 463 ti,l 
ti/n. 464 witJ. 465 sitJ. 466 tJdilt tJailt. 467 wdild waild. 468 tpl,du,r. 
469 wiI wi1 [em.], )1 [unem} 470 im [em.], i,m [unem.]. 471 timbnr. N72 
[(ruon' ttop'] run up, or (ruqn in') run in, used of flannel, etc.; (skrindJ) as from 
a hot poker; to be (tErUbli, £iurt u) terribly afraid of]. 473 bldind bIaind. 
t 474 Lthey use (soLurt) 'VS. su:eard, the sward of bacon; (pi!') peel, of oranges, 
potatoes, etc.; (huost) crust of cheese, etc.J. 475 wdind waind. 476 bdind 
Mind. 477 fdind faind. 478 grdind graind. 479 wdind waind. 480 thiqk 
[gen.; plur. (thiqz)} 481 fiqgur. 482 iz [em.] )s, )z, i,s, i,z [unem., viz.: (s) 
aiter words ending lllP, t, k, f; (z) after vowels and voiced consonants except z, 
and zlt; (i,s) after a, z, sh, zh, x, x (gz) .and before unv?iced consonants; and (i,z) 
after s, z, sh, zh, x, x (gz), and betore vowels and VOiCed consonant.,,]. 483 iz
iz' rem.], i,z [unem.J. 484 dhis' dhis- dh.iz- [em.], dhi,s- dhi,z- [uuem.]. 485 
fis'!. t486 [(bUrm)=bann nsed]. 487 JlS,tlqdee. 488 Jit'. 489 it [em.], i,t 
[unem.]. 

l'- 490 r(tlos' hdi) =close by; .(1ll1) =nigh or near; (us' sdid u) = at the side 
of; by, for the instrument, is (wi,) with, as (kjilt wi, liit'ni,n, Et'n wi, u taigur) 
killed by lightning, eaten by a tiger; but (bi,) used in: by daylight, by moonlight, 
etc., as (dhe- dbi,- pleed ut fAutbAA bil m,tiounliit') they played at football by 
moonlight]. 491 sdrk'. 49:l said said. 493 ,dlE'iv. 494 tdim wim. t495 
[a dog (wiz'nz), a man (muunz, gruunz) moans groans]. 496 E'iurn. t 497 
[(gjEt flop) or (gjEr ttop) =get up usedl. 498 rait. 

I': 500 lUik Wk. 501 waid wdid. 502 faiv fdiv. 503 laif' leiif'. 504 
naif' ndif'. 505 waif' wdif'. 506 wleomun. 507 wimil' 508 mail mdil. 
609 w<ill wdil. 610 main mdin; mai mdi [em.], mi, Lunem.J. 511 wain 
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watn. 512 spdiur. 513 wdiur. 514 dist. 515 waiz waiz•. 516 wizdurn 
[if used]. 517 vi,u-,tlii. 

0- 518 badi,. 519 0ltlr. 520 boo. 521 fool. 522 np'n. 523 oop. 524 
waldo 0: 525 i. tl ~gen.; but (nn) is used in phrases like" enough of (nn) 
it; I heard of ~n) it' ]; ii. nr. 526 kar. 527 ba'ut'. 528 tha'ut'. 529 
bra'ut'. t530 (warkt) usedl. 531 dau,t'tl,r. 532 koolz, kool. 533 duoI'. 
534 001. 535 fo '. 536 ga'ua. 537 mauli" mault [mouldy, become moulded, 
said of the mould fungus on cheese, fruit, etc.]. 538 wuod [em.] )d [unem.]. 
539 ba't'tl. 540 nli,n. 541 winu. 542 ba'ut'. 543 nn' [em.] u [unem.]. 5'*4 
i. ti,n dhun [the first gen., the second occ.]; ii. dhEn'. 545 np'. 546 fA'r 
[em.J, fur [unem.]. 547 buurt. t548. t549 [(o,d,du\r uop') to hoard, used]. 
550 wa'rd. 551 stA'rm. 552 kA'm. 553 A'm. 554 Krns'. 

0' - 555 shuor [oldJ, sh)'~ouu [plur. (sh,l~oun)]. 556 t,tlOU [em.] tu t' 
[unem.]. 557 t,uOu. 5581,uouuk. 559 madhur. 560 sk,l'ouu. 561 bl,uouum. 
562 m,l~ouun. 563 :muondi,. 564 S"leun. 565 nooz. 566 uodhur. 567 
t'uodhur. 568 bruodhur. 

0': 569 b,tlouk'. 570 t,l'ouk. 571 guod. 572 bluod. 573 fiuod'. t 574 
[(atJ) hatch, used, that is, birds hatched at once]. 575 sttied st,I'oUd. 576 
wEd'nzdi,. 577 b,uou. 578 pl,uou, [old (pluer)]. 579 unuot' [plural 
(tln,uouu)]. 580 tar. 581 [(siitJt) searched usedl. 582 k,uouul. 583 t,llouul. 
584: st,UOu. 585 br,uouum. 586 d,uou. 587 a,l'ouun. 588 u uouun. 589 
sP.rlouun. 590 fi,uouur. 591 muur. 592 SWEEr swlur. t593 L(muon) used, 
(muouu) must uot]. 594 b,tl.;)ut'. 595 f,lleut'. 596 r,uout'. 597 s,/Iout'. 
t598 

U- 599 ubUov. 600 la'v. 601 faul faul. 602 sate sauu. 603 ka'm [em.], 
kam kum [unern.]. 604 suomur. 605 suon. 606 da'r. 607 buo,t'u,r. 

U: 608 u~li, [but (fatlu) foul 655 gen. used]. 609 fltol. 610 wuol'. 611 
buoluk. 612 suom. 613 Idluoqk'n. 614 aund [this and the uext four (au) or 
(au)]. 615 paund. 616 graund. 617 saund. 618 waund. 619 fuon'. 620 
gruon'. 621 wuon'. 622 uou,du,r. 62a fuon'. 624 gruou'. 625 tuoqlg. t626 
l(uoqgur), if used; but the adj. (uoqgri,) would gen. be made use of in the con
struction]. 627 :suoudi,. 628 uuou'. 629 suon'. 630 wuou'. 631 :tharzdi,. 
632 uop'. 633 kuop'. 634 thr,tlOu. 635 wath. 636 far'. 637 tuosh. t638. 
639 duost. 

U'- 640 kjaukjau. 641 au au. 642 dhaa [em.] dha[uuem.: affirmatively, 
as (dha)rt leet) = thou art late; but (t) interrogatively, as (wil)t guu ?)=wilt thou 
go ?]. 64:3 uaa ua. 644 sUok'. 645 doov. 646 bale. 647 auI. 64:8 aar ar 
lern.] tlr runem.]. 649 thauzunt. 650 tlbaut. 651 wi,dhaut. 652 kuod kuod
lem.] kua [unem.J. 653 bur [this form always used, as (AA bur im, bur mii) all 
but him, but me; (na'ut bur, nEbur) nought but, the first occ., the second gen., 
in Peak Forest (nEpur)l . 
. U': 654 sraud sruua. 654* ruof'. 655 fauu Cmeaning ugly, a.c; in 608; not 

used for dirtY4- 656 raum. 657 braun. 658 daun. 659 talm. t660. 661 
shauur. 662 uoz [em.] 'Uz [unem.]. 663 ails'. 664: laus'. 665 maus'. 666 
uozbunt. 667 aut'. 668 praud. t669. 670 b,uoudh. 671 mauth. 672 sauth. 

Y - 673 mitJ. 674 dtd did-. 675 Id,rE'i, 676 Idi!cit 677 ,d,rE'i. 678 
din. 679 tJartJ. 680 bizi,. 681 biz'nz. 682 lit'l. 

Y: t683 [(nat') gnat, used]. 684 bridJ. 685 rid]. 686 bE'i. t687. 688 
bild. 689 intJ' to90 [they use (sOLtlrt) sort; (briid) breed]. 691 maind. 692 
JIIoqgi,st. 693 sin'. 694 wark. 695 ark'n. 696 bEth. 697 bEri,. 698 
mEth. 699 [only in composition, as (wiiI-riit') wheel-wright]. 700 was' [and] 
war'. 701 fast. 702 wii [in pause]; widh [gen .. before a vowel]; wi wi, 
[before a consonant]. 703 pit'. 704 viks'n [used by a few in scolding a girl; 
perhaps half refined; may be used for a bitch-fox]. 

¥'. 705 skjai skd'. 706 wdi. 707 thartiin. 708 E'iur. 

Y': 709 fE'iur. 710 ark'n. 711 IE'is'. 712 mE'is'. 


II. ENGLISH. 

A. 713 bad'. 714 lad. 715 pad'. 716 ad'l [af(j. oCC. vb., to earn]. ·717 
dJu-d. 718 ,t,reed. t719 [(buolJE'd) bullhead, used). t720. 721 tag' [to 
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weary]. 722 ,dleen Cgen. (suJ') =80ugh]. 723 dEEri,. 724 bAAd. 725 seel. 
726 tAAk. t727 [(puzarv) preserve used; to jam (dJam')]. 728 sham'. 7:2.9 freem. 
730 kjaun,t'll{. t73!. 732 ap'n. 733 [in Chapel to (fillr) gen., (friit'n) OCC., 

both to frignten; in Peak Forest (skar')1. 734 dR'm. 7.35 smash. t736 
[(wEntJ) =wench used]. t737 [(buoti/) butty usedJ. 738 preet. 740 weev. 
742 leezi [seldom, gen. (did'l) idle]. 

E. 743 skriim L(skrdik) shriek, oftenJ. 744 miiz'lz miiz'lz. 745 tJlt'. 746 
briidh. t747 indee'Vllr rhalf refined, usually to (,t,rai, ~s') try, oss or offerJ. 
t748 [fledged and unfleaged not used, but stages of growth distinguished oy 
different words, as: 1. (oonli, doon ~n') only down on; 2. (fEdhurz AAV groon) 
feathers half grown; 3. (fuol-fEdhllrt) full-featheredJ. 749 lift [hand]. 750 bEg'. 

I. and Y. 753 tik'l. 754 pig'. 755 ftlburt. 756 srimp. 757 tdini,. 758 
gjEl' [half refined, (wEntJ) gen.J. 759M' [a({;. suitableJ. t760[(wiz'nt) wizened, 
or (riqk'lt) wrinkled, usedl. 

O. 761 luud. 762 oOknm. t763 [(roov) = rove used]. 764 kod'l. 765 
:dJA'n. 766 mE'i,du rt mE'ldhurt. 767 nE'iz. 768 ka'lIk' [gen. in pI. (ka'uks)]. 
t769 [(m,uoudi/warp) 11louldy-u:arp used]. 770 :tuomuz. 771 f:md. 772 
buon·fE'tur. 773 doqki, [(dJak-as') jack-ass gen. usedJ. 774 pooni/. 775 
b,uoubi [if used]. 776 guod bai fnow partially used for a long parting, gen. 
(guod-dee, guod'niit') good-day amf good-night, and when people take leave for a 
considerable time (fEEr dhi, wE'I) fare thee well, or (fEEr .m wE'I) fare you well, 
used]. 777 shop'. 778 ufoLnrd. 779 A'tS. 780 dps'l. 781 b;>dhur. 782 
puodhur. 783 pa'1l1,t,ri,. 784 bauns. t785 [(bl, said'l), loll, sidle, usedl. 
786 dauz. 787 saus'. 789 ra'u. 790 gjaim gjaun. 791 btU [half refinea, 
(lad) usedJ. . 

U. 792 skwab'l. 793 u~' [to carry with some inconvenience, to squeeze or 
cuddleJ. 794 dJle~'. t795 [(teotJ flop') hutch up the should~rs, used). 796 
bli,uu bl,uouu. 797 skwik\n.. 798 kwlur. 799 skuol'. 801 rU"m. 802 
mom'. 803 dJuomp. 804 ,d,rteoqk'n. 805 kruodz. 806 fuos'. 801 pUos'. 
808 pUot-. 

m. ROMANCE. 

A·. 809 eeb'l. 810 fes'. 811 pIes' plees' [occ. for a situation for a servant, 
etc.]. 812 lea'. 813 beek'n. 814 mees'n. 816 feed. 817 rEditJ. 818 eedJ. 
t819 [(pashtln) passion gen. usedl. 820 gjee [possibly, applied to ~ess]. t821. 
822 :~ec. 824 ~Jiur. 826 iig'f. t821: 82~ eegi,. 829 gjeen. 830 ,t,reen 
[of railway carnages]. 831 s,t,reen [di- omItted]. 832 mEEr. 833 pEEf. 
834 sheez. 835 riiz'n. 836 siiz'n. 838 ,t,nt'. 839 i. beel [if used], ii. bAA. 
840 tJeembur. 841 tJans. 842 plaqk. 843 brantJ. 844 ,t,rEntJ' 845 
eentJunt. 846 talu-tJandlur [=tallow-chandlerJ. 847 deendJur. 848 tJeendJ. 
849 s,t,reendJur. 850 dans. 851 eent. 852 apnrn. 853 bargi,n. 8;)4 bari,1. 
855 kjarnt. 856 part. 857 kjtls'. 858 bres'. 859 tJea'. 860 pest. 861 
tt.~t. 862 se£'. t863. 864 bi,kooz. 865 fot'. 866 punf. 

E.. 867 tee. 868 dJee. 869 viiI. 870 bi,uti, fbi,uti,fuIJ. 871 ngrl1. 
872 tJiifli, [occ.=gen., mostly]. t813. 874 reeni, [pl (reeni,z) reins]. 816 
deenti,. 877 EEr. 818 saluri,. 879 fee'mee! [unfrequent]. 880 Egza·mp'l. 
881 SEllS. 882 panzi,. 883 da·ndi,Idi·nn. 884 prEnti,z. 885 VEri,. 886 
frdi'ur[if usedJ. t887. 888 sarti,n. t889. 890 hist. 891 fist. 892 nEfi,. 
893 flauur. 894 di,seev. 895 ri,seev. 

I .. alld y.. 897 di)dit' [as (ii teez n di)dit' i, d,uon·j/n mistJiif') he takes a 
delight in doing mischie~. 898 ndis'. 899 niis'. 900 pree. 901 fain fain. 
902 mdin main. 903 fl.; ii. dinnr. 904 vuilut. t905. t906. t907. 
908 advdi's'. 909 brliz. 910 dJE·is'. 911 SEs,tu,m. 912 rais'. 

0 .. 913 kootJ. 914 brootJ. 915 Stzlof'. 916 uoni,un. 917 roog. t918 
[(wck') weak usedJ. 919 E'intmunt ~or (SAAV) saivel. 920 pE'int. 921 
ukwE'int [ha1£ refinedJ. t 922 [(s,t,raik )=strike=,~ pecks, used]. 923 s,t,rEt'. 
t923. t923*. 924 tJE'is'. 925 VB'is'. 926 SpE l1. t927. 928 (ums. 929 
kja' ·.kuombur. 930 IE'in. 931 dJu~'lnr. 933 fmont. 935 kuon,t,ri,. 931 
lwk'. 938 kA'mur. 939 i. and ii. tIds'. 940 kunt. 941 f,voun. 942 buotJnr. 
943 treotJ. 944 [see 198J. 945 V(LUII [sb.J [for the vb. (swEEr) usedJ. t946. 
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947 bE'iiI. 948 bauuI. 949 ma'uld [or?] ma'uud m\uOuud. 950 suopnr. 951 
kuop'l. 952 i. kits\; ii. kos'. 953 kuoz'n. 954 kuoshun. 955 dfl.ut daut. 
956 kuovur. t959. 

U .. 960 kjee. 961 gr\uOui,I. 961 kwdi'ut. 964 sh\uou·i,t. 965 E'il. 
966 fr\flout'. 967 shAut' [a suit of clothes]. 968 dis\tn\r. 969 sh,uounr. 
670 dJuost. 971 fl,uout' fli,ut'. 

Principal Variants for Combs Valley. 
Combs Valley (se. of Chapel-en-Ie-Frith) properly belongs to D 25, Var. iv, 

where a dt. will be found in the same peculiar notation as this cwl. But as it is 
in the parish of Chapel, and differs from it chiefly in three points, TH. has here 
furnished a list of the principal variants. Ch. =Chapel-en-Ie-Frith; C. =Combs 
Valley. 

Ftrst point. Ch. (uu, il) become C. (un), rarely permissibly (uu). 
A'- 76 tuud. 86 uuts. 87 tluuz. 89 bundh. A': 118 bunn. 124 

stuun. 127 uns'. lE': 226 muust. O. 761 luud. 0 .. 940 kunt. 
952 i. kuus'. . 

Second point. Ch. (ii, i) become C. (iu), rarely permissibly (iu). 
lE- 15011ust. jE'- 184 liud. 186 briud. 187 liuv. 191 lUI. 192 mlun. 

193 tliun. 200 wlut. 202 lut. lE': 216 diu!. E: 267 luld. EA': 350 
dlud. 351 Hud. 354 shiu£'. 355 din£'. 356 liu£'. 360 tium. 361 biun. 
363 tJlnp'. 368 diuth. EO': 434 blut. E. 743 skrium. 745 tJlut'. 
746 brludh. U. 793 [(skwluz) used]. 797 skwluk'i,n. A.. 835 rluz'n. 
836 sluz'n. 838 ,t\rlut'. E.. 869 viul. 890 biust. 891 fiust. 

TMrd point. Ch. (au, au, au) become C. (ai, ai, ai) respectively. 
U- 601 fail. 602 sat. U: 614 aind. 615 paind. 616 graind. 617 

saind. 618 wamd. U'- 640 kjai. 641 ai ai. 647 ail. 649 tMizunt. 
650 uhait. 651 wi/-mit. U': 654 sriUd sraid. 656 nUm. 657 brain. 
658 dain. 659 tiHn. 663 ais'. 664 lais'. 665 mais'. 667 ait'. 668 praid. 
6il maith. 672 saith. A. 730 kjain\tu,r. O. 784 bains. 786 daiz. 
787 sais'. 0.. 928 ains. 948 b!ul. 955 da'it. 

Also EO- 386 Ch. (Ji,il) is C. (Ja'il). 

D 22 =w.NM. = western North Midland. 
Boundaries. Begin w. at the mouth of the Ribble and go up it to the ne. as 

far as its junction with the Hodder on the b. of Yo., just s. of Great Mitton. 
Then proceed along the b. of La., going first e. and then s. to Todmordea. Then 
turn sw. along the nw. b. of D 21, se. of Bacup, nw. of Bury and se. of Bolton, 
w. of Peel and e. of Tyldesley and Astley, and then turn s. over Chat Moss to the 
junction of the Irwell and Mersey. Go down the Merser to the sea, and take the 
coast round to the mouth of the Ribble. 

It has been thought advisable to pursue the La. b. against Yo., but it will be 
seen that the neicrhbonring D 24 greatly resembles D 22 on its w. side, and I 
formerlyattemptea to in9lude Halifax, Huddersfield, Marsden, and Saddleworth 
with the e. parts of D 22. But on further examination these have been included 
as a variety of D 24. 

Area. The whole of s.La., s. of the Ribble, with the exception 
of tho se, portion in D 21. 

Authorities. See Alphabetical County List unde\" the following places, where • 
means vv. per AJE., t per TH., " in systematic spelling, 0 in io. 

°t Blackburn, °t Bolton, °tBurnley, t Chorley, 0 Clitheroe, t Cliviger Valley, 
cColne, t Earlstown, t Farrington, t Halliwell, t Haslingden, Higham,0 

t Hoddlesden, 0 Leigh, °t Leyland, * Mellor, t Newton-Ie-Willows, t Ormskirk, 
t Penwortham, t Prescot, Sabden, Samlesbury, t Skelmersdale, t 'Yalton-Ie0 0 

Dale, t Warrington, t Westhoughton, 0 Whalley, °t Wigan, t W orsthom. 
These notes have superseded the numerous printed books, which were neither 

local enough nor precise enough for my purposes. _ 
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Character. There is a ,ery fair amount of uniformity, but in 
such an extensive tract of country with large towns and outlying 
manufacturing districts, many varieties may be expected, and I 
have been induced to consider six, Var. i. Ormskirk, Var. ii. Bolton 
and "\Vigan, Var. iii. Chorley and Leyland, Var. iv. Blackburn, 
Var. v. Burnley, Var. vi. Old Colne Valley. The differences are 
often very minute, and they are here illustrated by a cwl. for each 
separate variety, by four interlinear versions for Var. i, ii, iii, v, by 
two interlinear dt. for Var. iv, and by a dt. for Var. vi. 

The general character for the whole district is as follows: 
A- generally (ee) as (neem) name. 
A' normally (un) as (rund) road, occ. (00), and the adv. no is often (na'u). 
E- often (E'i) as (spE'ik) speak. ' 
E'- (ii) or (ii) and occ. (E't). 

, I generally (i), but occ. treated as 1'.. In the unemphatic pronoun I the sound 
is regularly (A). 

I' normally (di), usually assumed as (,,'i), but not unfrequently (aa) in Var. i, 
ii, iv, and in Var. iv. both (di) and (aa) are used. 

o often becomes (6i) in Var. iv, v, as in D 24. 
0' seems naturally inclined to (uu) in the form (alu), but occ. becomes (6i), 

probably as a variant of (un). 
U is regularly (uo), see p. 291, but in a few words, as (kam) come, teaches (a), 

a sound othennse well known in the district for (dag tlag fag) dog clog fog. 
U' becomes generally (aa aal ); the transitional form from (au) in D 21 was 

evidently (aa), which occurs in Var. v, vi, with the first element thinned in Yar. 
iv, as (algt) and even (eat) out, and from Haslingden, Var. iv, I obtained (teenn 
deenn) town down. But the regular sound in this part of La. is (aa), as it is in D 
24, 26, or its refinements (aal , ffire). It is this sound which is meant by the La. 
spelling eaw, im'ented by Collier (Tim Bobbin), and used by all La. dialect writers, 
whatever be the pronunciation of their district. In Collier's distIict at Rochdale, 
D 21, people now say (a'ut). The forms (a'u 6u) are in D 22 reserved for EAL 
and OR words, as (a'ud ould, Mut), old, bought, and are never confused with (aa). 
In spelling, dialect writers use ow for this sound, in contradistinction to eaw. 

Among eonsonants -,t,r -,d,r -,tn,r -,du,r) are used as in D 21, which may be 
considered as containing those legitimate forms throughout that have been de$faded 
and altered in D 22. Otherwise (r) has the same values as in D 21, that lS, (r), 
p. 293. It decidedly affects the preceding vowel, as (dar) door. The r is also 
at least occasionally reverted to (R) in the words our Mary vary cares queer 
sha,·e, and even sometimes there where. 

In the w. parts of D 22 (q) final becomes (qg) as (woqg), but this seems to die 
out eastwards. 

The gutturals (kh kjh) were common in Var. vi. in 1840. Cases still occur in 
other parts of D 22, where old people use (kh) in rough tough (rteokh tUokh), but 
as a rule it is lost, though Lei!lh (5 se.'Vigan) is stated to be pronounced as 
(:IE'ikjh). 

The definite article seems to be normally (th), but (db) occurs before "owels, 
and even (dim) is heard. The article is frequently assimilated, and becomes (t', 
s', k', p'), The form (t') is much more common than I had anticipated, and will 
be found in all the illustrations. But it is decidedly not the normal form here as 
it is in D 24. The final (s, f, t) frequently become (z, v, d), as (dbiz ruad, u 
kAAv, n:>d), this road, a calf, not, but I do not know the law of change. 

1\Iedial or final (1) is sometimes omitted, as in (oud fw'u skw'u) old fool school. 

There is a large number of very characteristic words, which are 
not within the scope of this investigation, but may be seen (mixed 
with those of m. and n.La.) in Nodal and Milner's Glossary, where 
also a list of numerous printed works in the dialect is given. 
. The speech of this district is sufficiently: homogen~ous to render 
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it difficult to formulate the differences of pronunciation which 
determine a variety. Of course those dialect-co.nnoisseurs by whom 
a man from each of the five modern varieties is immediately 
distinguished, rely on much beside pron. They are guided by 
intonation, and the use of certain words and peculiar constructions, 
none of which can here be considered. 

Var. i. Ormskirk has a fine (aal, roro) for U', as (daaln droron) down, (da:m) 
at Skelmersdale, and a broader sound (aa) or occasionally (aa) for I' in (taam, 
faav) time, five. The 0' words have (uu) as (duu) do, and the 0·., OU·· words 
are treated in the same way. 

Var. ii. Bolton and 'Vigan have generally only the finest (rore) for U' words a9 
(droron) down, and often the broad (aa) or broadest (AA) in the l' words, as (taam 
tum) time. The 0' words are uncertainly treated with (uu, w'u) as (stuu, dw'un) 
stool, done, and if it has been rightly appreciated, (daarnt) don't, TIl. feels 
certain of the (r). The French 0·· is (un) in (kuut) coat. 

Var. iii. Chorley and Leyland is more distinct. The U' words have the form 
(ala) as (dal:;ru), which on trial will be found to be a transitional pron. from 
(dalun) to (daaln). The l' words have the distinct form (dt) as (tdim) time, 
continually conceived as (to'im). The 0' and :I<'r. 0·· words as before. 

Var. iv. Blackburn. Here the U' words pass back to (aal) through (aIn) 
as (da1nn daaln), but the (di) remains or at most becomes (aa) as in (said, saad) 
side. The 0' words vary as (uu, w'u), as (skun, skw'u) school, the French 0·· 
in (kunt) remains. 

Var. v. Burnley. The U' words have (ala) again as (da1:;m), and the I' words 
continue to have (di) , as (taim) time. The 0' words are variously treated as 
(uu, uu), but also most peculiarly as (noin, spoin) noon, spoon, which appears for 
U: as (oil) hole, and for French 0 .. as (koit, tlois) coat, close. This form seems 
an alteration of (un) through (on). We shall find it very distinctive in D 24. 

Var. vi. The old Colne Valley pron. is mainly distinguished by the constant 
nse of the guttural (kh) as shewn below. 

The extreme difficulty in finding phonetic differences, and the fading of the 
slightly different forms into one another, shew the propriety of considering these 
forms of speech as insignificant varieties of one main dialect. I have selected 
above merely those forms which shew some difference, the other forms are 
practically identical throughout, as the following examples and cwl. will shew. 

fllustrations. Through the labours of TH., continued for many 
years, I am able to give satisfactory illustrations of the first five 
varieties in the following interlinear cs. and dt. Only those who 
have tried to represent dialectal pron. with accuracy can sufficiently 
appreciate the difficulty of procuring and writing such specimens 
as are here given, and the long time and attention that they have 
demanded. The interlinear representation will enable the differ
ences in the varieties to be more easily perceived. The notes shew 
variants or explain differences. For the old Colne Valley Var. vi. 
I am indebted to a correspondent who himself spoke the dialect in 
his youth, and witnessed the loss of (kh) and the substitution of 
(ou) for (okh). The five cwl. which follow have. been chiefly 
drawn up from wn. by TH., without introducing words from the 
es. They are all necessarily incomplete, because they contain 
words actually heard and noted at the time, and speakers frequently 
did not make use of such words as it would have been desirable to 
register, and constantly repeated other words, or made use of new 
words comparatively unimportant for our purpose. In Var. ii. I 
had valuable assistance from Bolton, and in Var. iv. from Samlesbury 
by other informants, but the want of TH.'s accuracy and phonetic 
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knowledge was much felt. Precise indications al'e given in the 
heading to each cw 1. 

FOUR INTERLINEAR cs. 

Four versions of the cs. obtained and written from dictation by TH. 

S. Skelmersdale (:skjE'murzdll) (7 n-by-w.St. Helens, 4 ese.Ormskirk and 12 
ne.Liverpool), representing Ormskirk or sw.La. speech, taKen in June, ISiS, 
from dictation of Silvester Pye, joiner, native, b. 1823, and his wife. This 
illu'>trates V ar. i.

'V. Westhoughton (4 wsw. Dolton and 11 e.Skelmersdale), and representing 
that speech, except for l' Y' words taken in July, I8i6, from dictation of ·W. 
'Vinward, formerly a mill-hand, then a clerk, native, b. IS46, assisted by his 
mother and sister. Westhoughton is called (:a'uf"n), the (f) replacing the old 
guttural, and in refined form is (:a'ut"n). This illustrates Var. ii. 

L. Leyland (5 s.Preston) written in 1887 from dict. of :Miss Susan Maria Ffaring
ton, of 'Worden in Leyland, born 1807, and since deceased, an extensive landed 
proprietor, who took great interest in the language of the people, and endeavoured 
to give the speech as she knew it in her youth. The omitted words and phrases 
are given at the end of the notes. TH. subsequently read his version to natives 
of :Farrington (2 n. Leyland) , referred to as T and E, and one who had been 
long resident at Leyland, but himself a native of Ambleside, 'Ve., a working 
man, b. about 1827, referred to as 'V. Their suggestions will appear in the 
notes. This illustrates Var. iii. 

B. Durnley (20 ene. Leyland) , written in 1875- 6 from dictation of James 
Fielding, cotton operative, b. about 1845, native, speaking the dialect ordinarily. 
This illustrates Var. v. 

The correctness of (uu) for (re'u) in S was ascertained by TH. in special visits 
in 1888. Westhoughton had both (uu, re'u). 

O. 	 Var. i. Skelmersdale. wai :dJKn EZ no daats. 

Var. ii. lVesthoug hton. waa :dpn)z noo dre'ts. 

Var. iii. Leyland. wai :dJA'n az no dlPats. 

Yar. V. Burnley. wai :djGn [:~p:n] az nun dahrts. 


1. 	S WE'I, lad, dMi un im mn bunth laaf nt WGt 
W wE'I, :tllom, im un dhii me bllUdh la'uf ut dhiz 
L wE'I, oud tJap', Jd un im mn buuth laf' 'Bt) tis 
B wil, :dJ:ak' , 1m tin dhli m'B buudh la£' ut WJt 

S A)m gU'in tn tEl)Ju. un kja'nz? dhat)s noodhnr fur nnr 
'V nhh n maan. uu kjaR'z? dhat)s noodhtlr inr nur 
L n iuz u main. buod dhad)z noodhnr fur nur 
B A)m blPan tu see. bur A kjenr nout' uba,lat £t. dhat)s 

S dhlnr. 

,y dhiur. 

L dhfnr. 

B noodhur iur nur dhiur. 


2. S 	 dhur)z nGd su mon~' 'BZ diiz wi hi-in lnaft at, wi 
'V dhur)z nGt sn mGni fdk' dliz thrre'u bi-in la'uft at, wi 
L varn fiu' fdks diin kooz dhn)r laft at,
:n dhur)z nuun su IDGni diiz bikaz dhu)r laft at, wi 
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S noon, ddnt wi? Wgt shud meek urn ? 

",V noon dhut, duonut wi? rooo 'kuod dhi dii wi bl'in la'u£t ut? 

L wot sud 

13 noon, duunt wi nahl? wot shuod 


S it iz'nt vEri ldikli 't'z )it ? 

W it)s not u laakli thiqg, iz)it? 

L id)z nod varn l&ikli, iz)id? 

13 it iz'nt lciikli, iz it? 


3. S ut ani reet it wuz u dhiz rood, 
W ro' Evur 't't wur dJuost 11 dhis'n, 

L ahrsuillEvur dhiiz £8 f'faks u)th ktilas', 

B a1Evur dhis iz wot A)m ba1an tu see, 


S dhi naiz, mA'n,

'V dht' nE'iz, IDA'n, 

L Jur din 

13 dhi din', IDA'n, 


S aLRk'n! 

W aark'n)dhi! 

L 
13 	 ark'n. 

4. 	S A)m
'V aa)m 
L ai)m 
:B A' noo 

un 
un 
un 
un 

BErtin a lurd 
sErtin a JErd 
Bart'n ai lurd 
vuri wlil A .rnrd urn 

meek urn? 
dhi dli fA'r? 

bi kwaiut 
bi kwaat 
bi kwdiut 
bi kwdit 

dhun 
Un 
dhun 
til 

11m 
am t' 
urn 

SEE-suom 
see-suom 
see-Buom 
see-suam 

A)V 

su dJuost oud 
su dJuost :;fud 
su oud 
BU dJUoBt gld 

duon. 
aa)v duon. dJuost 
di)n duon. 
A')V duon. nlila 

11 dhuuz fook uz 
u dhre'uz fdk oz 
u dhEm uz 
11 dhEm. uz 

S WEnt thruu th)wool thiqLg frn)th)fost dhursElz-dhat A
'V wEnt thrm'u ..u.)t thiq dhursEI fruo)t' 
L nood it 00 frujt' fost dhursElz
:B wEnt thruu t' wul dpb £ru)t' mBt dhursElz-

S 	 did, seef unuof. 
W 	bigin' in tu)th iind. 
L 
:B 

5. 	 S us)s) Juoqgist lad issEI', u gnNd 
'V us t' Juaqgist Buon issEI', 11 grE'id 
L dhut t' JUoqst Buon issEI', u big 
:B dhut th) JUvqkst lad issEI', u g:rrt 

Snood 'is feedhurz vais in n minut, 
W nood 'is feedhurz vEis in n minit, 
L nood 1'S feedhurz vois nt wonst, 
:B nood is feedhurz vois ut wuons, 
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!lld u nann Iir a'ud, 

lad u nain 

!ad nain Jur oud, Zi 


nv it wuos su 
fur AA uz it wur BU 

dhd it wur BU 
dho it W3:'r 5U 
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S kW88LR un skwaakin, un a kud ,t,ruost 2m tu spE'ik 
W rrerosti un kwoaLR, an a biliiv uz ii)d spE'ik 
L kWlur un skweekin, un di),d ,tluost Jon lad tu spE'ik 
]3 kweur un su skweekin, tm A kud ,t.rUost zm tu spE'ik 

S t' ,tluuth ani dee, dhat A kuod. 

W t' t rre'uth ani dee, dhat a duo 

L 't, :(ruuth oni dee. 

B ~',tlluth oni dee, di, A 'kuod dhat. 


6. 	S un th)6ud wuomun ursEI ul tEl ani on JU uz laafs, 
W un tth)a'ud wuomun ursEI ul tEl ani on JU 8Z iz la'u£'in 
L un dh)6ud wuomun ursEl '1 tEl oni u JU 
B un th)6ud wuomun ursEl ul tE'loni u JOO ut)s la£'in 

S un st,rE'it fornd, un A.A., baat mit} bodhur, iv Jo)l 
W su mitJ, un ul tEI)JU rlt uwee baait ani bodhur, uv Ju)1 
L st,rE'it of, bahlt oni bodhur, if JU 
B nahr, un tEl JU s,t,rE'itforud, tuu5, b~l1at oni bodhur, ,if Jo)d 

S bod aks ur, weent uu? 

W c4uost aks ur, a noo u wil. 

L aks'n ur. 

B dnli aks)ur, wuod'nt uu5 ? 


7. 	 S ut liust uu t6ud 'ml WEn A aks,t)u,r oodhur tUu 'tIr 
W az rere)t zz it ta'ud 'mii WEn a aks,t u,r tuu ur 
L dJuost uz u t6ud mii tuuthri tdimz our, 
:B ut liust uu5 tEld 'mii WEn A' aks,t)u,r u tuuthri 

S thrii tdimz our, un 'uu did'n 6ut tu bi rttoqg 
W thrii taamz Our, un 'uu a'ut t' noo, 
L un 'uu shuod'nt bi ruoqg 
:B tdimz our, uu5 did, un uu out tu noo 

S u sit]: u th£qg 'tIZ dhis', wod'n JOO thiqk? 

W wod'n JOO thiqk? 

L thiqk JU, ubahlt sleot]: u thiqg uz dhiz. 

13 A'l ub!Pat it, wot thiqks)bi1a? 


8, 	S WE'! uz A wus sE';in, 'uu)d tEl)JU W8'LR un WEn UU 
W WE'! uz a wur seein, 'uu)l tEl)JU rere wiur un WEn U 
L WE'! uz di wur seeyin, 'uu ud tEI)JU wiur u 
13 WE'l uz A.. wur see) in, 'uu~)d tEl)JU A'I uba.t:!t wiur uu 

S fond P d ruoqk'n thiqg, uz uu kAA..z ur uozbunt. 
W fuon ,t' :d',ruoqk'n pig' uz ~\ kAAz ur uozbunt. 
L fuon t' d ruoqk'n blust tlZ u kooz ur tlozbun. 
B £uon dha,t ~~u'okh'n bEgur [almd] ut uu5 k.ulz ur £.Eli. 
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9. S 	 uu sw6ur uu sii im w£dh 'Ur oon lin s,t,rEtJi; II t' 
'V U sw6ur U siid im wi 'Ur oon iin ld i) in st,rEtJt 
L U sw6ur U siid im wi 'Ur oon iin ldi)in s,t,rEtJt 
B UUCl sw6ur uu5 sii im wi 'Ur oon iin laij£n luoq) 

S J.Eqth Dn th)fluu'Ur, ~'n iz bEst ku'Ut, tlds 

W 'Uluoqk uopu t' grrerend, in iz guod suondi kuut, tlds 

L [leedJ uopu th)graland in iz gUod suondu kuut, tlds 

:B leqkth on)t' gra1and, in iz guod suondi k6it, tl6is 


S bi t' door, daan 'Ut t' kA'rn'Ur 'U 

1N bi)t th)rerez da'r, dream 'Ut t' kArnur 'U)t' 

L bi t' dlmr 'U)th alEs, dalan 'Ut t' kA'rn'Ur 'U 

:B tu iz oon da'r, dalan 'Ut- t' kArnur 'U)t' 


S Jon loon. 

'V loon Jon'. 

L Jon llmn. 

:B 16in. 


10. 	S Zi w'Uz rourin 'Un bEfin 
W i wur meekin u nE'iz en mfunin issEI, U sE'd, fur ll)t' 
L i wur waznin uwee, USE' z, fur 00)th 
:B ii wur minnin issEI 

S ldik u gm'it soft k.uv. 

W warld laak 'U tJalt 'UZ iz plmrli, 'Ur 'U litI wEntJ 'UZ iz pUot ro't 

L wA'rld ldik u badli qailt, 'Ur'U litl wEnsh in'U frEt'. 

:B ldik 'U lit'l tJaild 'Ut wnr puurli, 'Or '0 lit'llals' ut wur malrd. 


S 

W 'U)t' rood wi suomut. 

L 

:B 

11. 	S un dhat ap'nt u)th wash't'n dee, uz uu un ur 
Wen II dhat ap'nt, o)t' wA.lish'in dee, 'UZ a'r un ur 
L un dhat ap'nd 'UZ U un ur 
:B 'Un ill dh£s ap'nd uz a'r un ur 

S d6ttYu,r)in)IAA.. k{mm thrUu t' bak' Je'rd, WEll


'V da'u t'nl)in)lAA kuum thruu t' bak' JA'rt, dJuost uz 

L d6u tnl i 100 kuum thruu t' bak' foud, f1'u 

:B lath wci££ kuum thruu t' bak JuLrd fru 


S dhi)d bin 2'qgin th)tluuz at, 

W dhi)d bin Eqgin t' tllmz re't fn ,t' ,d,rE'l, 

L iq~in alat t' wit tl(mz tu ,d raz on(t' wEsh'in dee, 

:B t'qin t' tl6t"z a1at\ 'Ut' wEsh't'n dee, 
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12. 	S wdil t' kEt'l wuz bdiliu:fBr tee, wA'n fain 
,y waal t' kEt'l wur bE'ilin:fBr t' bagin, wA'n greedli 
L wail [t'] kjEt'l W'ur u b6ilin fur [t'] tee, on a brlt 
:B wol t' kEt'l wur b6ilin fur t' tee, won rE'it 

S aftunluun i) s?tomur, oonli u wiik' t' nEks
'Y faan suomur af,tu,nluun, ml'ubut u wik' s'in t' nEks 
L fdin suomur ai,tu,nluun, nabut '11 wik' sin t' neksLt 
:B £din a£ltul,uuun i sumur Mim, nabut '11 wlk st"n t' llEks 

S thA'rzdu. 

W tharzdi, 

L thA'rzdu. 

:B tharzdi. 


13. 	Sun, ddnt JU noo? A nivur iurd nu muur ubaat it tu 
W an duon JOO noo? a nEV'Br lE'rnt nd muur tin dhis 
L un iUnl JU? di nEV'Br iurd oni muur u dhiz 
:B un duon JU noo? a nEV'Br JErd nuu muur on ~'t iru 

S dhiz dee, ush shuuur uz 

W ubooood dhad bizniz fro dhad dee t' dhis', ash shaluur uz 

L biznuz uop tu tudee, ush shuur)z 

:B dhat dee tu dhis', ush shuuur uz 


S mai neem)z wot it iz, un A ddnt kjeur ubaat it, 

W maa neem)z :dJak :shEpurd, an a ddnt want t'dre'u 

L mi neem)z :dJA.'n :wA't"n, un ai ddnt want noodhur, 

:B IIlAA. neem)z :dJak, un A duunt wa1nt tu duu 


S duoll)1'11 noo ? 

W noodhur, SUo noooo 10 an it. 

L dhiur- naa ! 

:B noodhur, Silo nan dhen '. 


14. S 	 un naa A)m gu'~'n woom tu)mi)suopur. guod 
W a)m gu·t:n ~uom)p' mi suopur noooo. guod 
L un su di)m gu'm uum tu mi suopur. guod 
B un ml.t:i A)l hi paikin of' wa'm tu mi sUopllr. suo guod 

S nit, un ddnt hi su mdi tll kroo 6Lur anibodi 

'V nit, an duo)nut hi su shre'rp at' kroo'in &r u qap 

L nit, un duo)nllt bi su __ kwik tu kroo &r u bodi 

B nit, tm duunt hi su REdi ugiun ut takin fok of, 


S ugjE'n, WEll zi)z tAAkin ubaat out. 

W t' nEks taam uz iz tukin uboooot a'ut. 

L ugjE'n, WEll i tOke 11 w::>d i nooz on. 

:B WEll dhu)r tAAkin uba1at 6"t. 
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15. 	S H wuod 
"\V dhu)r 
L 1'd)z 
13 i)z nabut 

S dhat)s AA 


W dhat)s AA 


L dhad)z mi 

B dhat)s ill 


THE NORTH 

bi u soft fuu 
wek fa/uz 
wek fuu 

u gart fuul 

MIDLAND. 

us takt 
us preets 
us 
ut 

uz A' EV tu SEE 

uz a av fur t' si. 
last 	wA'rd. 

ut AA)V tu see 

prets 
tAA.ks 

337 

buat ani reez'n. un 
broret SEns. un 
bah[t 
blPrl 

ubaat 1"t. 

ublPat t"t. 

reez'n. un 
SEns. un 

so 	 guod nit. 
guod nit. 
guod mt. 

suo guod nit. 

Notes to Skelmersdale cs., p. 332. 
1. lad or (:tuom), etc. 
4. safe or (shuuur) sure. 
5. tlwt the youngest, there is an 

assimilation of (til) to {s).-queer or 
(kU:,!:'ILn), observe reverted (It).-trust, 
observe dentality. 

6. withQut much bother or (widhaat 
ani badhur). 

8. as I u'as saying, or (uz ASE'd) as 
I said.-thing or (ag') hog, pig. 

9. best or (suondu) Sunday.-door or 
(dAM). 

11. daughter-in-law or (dhEEr :dJak's 
waif) their Jack's wife.-yard, possibly 
with (It). 

13. to this day or (sin) since.-as 
sure as my name's what it is, or (ush 
shuuur us tuop)s mUot'n) as sure as 
tup, i.e. ram, is mutton, or (ush shuuur 
uz mii.i neem)z :dpk :shEpurd) as sure 
as my name's Jack Shepherd. 

14. I am going home, or (A)l gu 
woom) I'll go home. 

Notes to West Houghton cs., p. 332~ 
O. why, at Westhoughton (waa), but 

at Bolton generally (wai) , and so for 
other long 1', Y' words. 

1. Tom, (:dJak) Jack, etc., represent 
the plainest peasant speech, (:tuomi, 
:dpni) Tommy, Johnny, etc., used to 
children and youths; adults in 'quiet 
and homely' speech say (:tllomuz, 
: wi!-inm , :dJeemz) Thomas, 'Villiam, 
not (:wil'Jum), James, etc. - thee. 
Children and young people thou each 
other generally, and adultstholtchildren, 
parents tlwu their children of all ages, 
husbands and wives and older people 
who have been familiar from youth, 
thou each other; to thou a senior would 
be an offence. This is a general custom 
in the N)I. group.-laugh, more rudely 
(l0luf).-cares, or (kjc:mz). TH. says 
W. gave the latter and his sister the 
one in the text, and that he also wrote 

(kje'Hz) and found it the most difficult 
word to analyse. 

2. there's 'lOt sO many folk dies, or 
(dhur)z u VEri tuth'ri fok' uz diiz) there 
is a very two-three [small number of] 
folk as dies. IIow could they die. 

4. all the thing, or (th)wool thiq) 
the whole thing. 

5. rusty, between (rreresti) nnd 
(raalsti), it stands for the dialectal 
form rousty. 

7. as how it is hoo told, obserre (u,
nu) for hoo =she. 

10. he were making a noise and 
moani11g himself. 

11. yard, also (Jre'rd). 
13. till this, sometimes (tEn).-so 

flOW you have-n it. 
14. augM, or (anithin) anything. 
15. 	say, here (si) but (see) in par. 4. 

Notes to Leyland cs., p. 332. 
O. doubts, (ala:) appears to be the Ff gave (1), but both T and E believe 

normal form for U' and ou- words, but Urn) to be the normal form, and also 
in L. and Farington villages TH. TIL thinks the proper form of both is 
observed several examples with the (a:) (bUndh). 
ye~ faint, and in two or three heard 2. die-tl, :Miss Ff said (ddin) in error, 
(aa) only. probably both (diiz, diin) are used.

I. you, (dhi) is the ordinary form laughed at, l\Iiss Ff "Tote and said 
used as in Cbapel, D 21.-him, :Miss (laf'n».-what, l\Iiss Ff had (wat). 
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make, TH. says (mak) most probably, 
Wadds 'by elderly pe.ople.' 

3. howsoever, :Miss }<'f had (alasum
mwnr) corrected by T .-the facts, (th) 
assimilated to (f), inserted by TII.
your, (dhi) is the ordinary form.-until 
I have done, for (tii)n), 'V would write 
(tii)v). Can (ai)n) be an alteration of 
(di)m), the (m) assimilated before (d) P 
, I'm done' for' I've done' is not un
frequently heard. 

4. certain (sart'n), generally. - I 
heard, unemphatic. I is oftener (A) 
than (di); all "(00) certainly," TH.; 
(AA) Miss Ff.-first (f:lst), T. 

5. fathers, (feedhnrz) T., (fadherz) 
Miss Ff.-voice, (vdis) Miss Ff.-I'd 
better (A)d).-squeakillg, (sku'akin) T 
and W, or (skriitin) W.-spcak, (spE'ik) 
T, (speek) Miss Fi. 

6. if you ask-en her, or (if JO aks 
nr), or (iv JU nout blld aks,t u.r) T, if 
you nought but asked her. 

7. wrong, (r:lqg) Miss Ff, (ruoqg, 
raqg) W.-such, TH. thinks that 
probably (sitJ) is the normal sound, 
and says that he has heard (mitJ) twice. 

8. as I, or (nz A).-beast (biust) is 
ag. Miss Fi said (bius), which is 
plural. 

9. eyes (iin) E, (tiiz) Miss Ff.
stretched laid upon tIle ground, or (ut 
fUollEqkth ont' graland) E.-Sunday, 
this is E's reading, (best Sltondll kunt) 
is also used, 'V; (sltondi) Miss Ff.
close by the door, or (tios tn)t' dUllr) E. 

10. whining or (hEl'in) bellowing, 
'V.-world (wA'rld) E; (warId) Miss 
Ff.-badly, E's reading; (sik) Miss Ff. 
-little u'meh in a fl'et, (nouti wEnsh) 
naughty wench is much more idiomatic, 
E. 

11. lwppend, (Ilp'nd) E; (ap'nt) 
Miss Ff.-her daugMer-in-law, or (ar 
:dJimz wtiif) E. - came (kuom) Miss 
Fi.; (kuum) E.-clothes, (tluuz) E; 
tloiz) Miss Ff, which seems impossible. 
-dry, (.dlrii) Miss ~f; (,d,rd~) E, 
who prefers the followmg rendenng of 
the end of this paragraph, (fro iqgin t' 
tlunz a1at ll)th wEsh'in dee), from 
hanging the clothes out on the washing 

da12. boiling (b6ilin) E; bdilin Miss 
Ff.-tea, also (bag'in, ,d,riqkin) used at 
farms 'Y.-brlght, (0 u brdit') Miss Ff; 
(:In u brit') E.-nobbut = only, (nab lit) 
E; (n:lbnt) :Miss Ff. - thursday, 
(thArzdi) Miss Fi; (thA'rzdn) E. 

13. hear-en, by elderly people.-I 
nerer, I don't, (A) is more usual than 

MlDLAND. [D 22. 

(di).-sure, (shUuur) W.-John want, 
Miss Ff. adds (tu) to, which E 
excides. 

14. so I am, (su (di)m) E, (so tii)z), 
Miss Ff, which is n.La.-home (unm), 
E. - do)not, (darnd) E, where (r) 
seems an error if pronounced.-quick, 
(sharp, rEdi) E. - again, (llgi'lln) E, 
but 'Y confirms the text for Leyland. 
E would render par. 14 thus, (lin naa 
A)m gwin Ullm tn mi suopnr. guod 
nit, nn darnd [ (r) distinct] bi Bll rEdi tu 
kroo our u b:ldi llgiun, WEn i taks U w:ld 
i nooz suomllt uM.lat). 

15. it is, (it)s) :Miss Ff. E would 
render the paragraph thus: (id)z nout 
bud u fuu ns prets bH.lat SEns. bud AI)1 
SE nout nn mUllr. suu guod nit). 

Omitted Words. 
As will be seen in the version :Miss 

Ff omitted many words and phrases in 
the cs. TH. questioned her and ob
tained the following results. 

1. neighbour, (nEbur) "used by 
elderly people, W" or (niibnr), 
which TH. thinks should be (neebnr). 
-wltO cares l (woo kjeaRz f), T says 
(un). 

2. men, mE'n.-we know, don't we ? 
(wi noon, dUolIU wi f). 

3. hold, (olid) Ff and W.-noise, 
(noiz) Ff and" .-friend (frEnd). 

4. folks (foks). 
5. great boy (greet bdi). - aye, I 

'U'ould (ai, di wUot). W corrects to 
(wlIod). 

6. too (tuu). - only (oonli). - oh ! 
'Won't she l (oo! wintlt uu P).-much, 
(mit]) W. 

7. leastu:ays (liist weez).-1vhen I 
asked her (WEn di aks,t)n.r).-did slle 
(did uu).-ought not (6ut'nt).-point 
(p6int).-what do yOI~ think l (w:ld)'n 
100 thiqk P). 

8. how (aIE).-when (WEn'). 
9. at full length (nt fllol IEqth), 

"sometimes (lEnth)," but this TH. 
doubts. 

10. gi1"/ (garl). 
11. yard (Jurd). 
12. one (wA'n).-only, see 6.-come 

(kuom). 
13. do you know P (dlton Jll noo ?)

learned (larnd).-Shephcrd, (:sllEpnrt) 
Miss Ff; (:shEpllrd) T .-either (oodhnr). 

14. this, that, t'other (dhis, dhat, 
tuodhllr). . 

15. goodbye (guod bdi), used only for 
a long leavetaking. 
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Miss Ffarington also gave the follow
ing account of an Easter" lifting," as 
overheard by herself between 1827 and 
1837 from an eyewitness, probably a 
servant or labourer, speaking in the 
Leyland dialect, and written down by 
her at the time. 

WEn :dJeemz un :tuomuz un :dJak' un 
when James and Thomas and Jack and 

:pii,tu,r kuom tu lift :Elin, U puonsht 
Peter came to lift Ellen, she punched 

un u skrlt' un u nipt un u 
and she shlieked and she nipped and she 

skrat' ; un u kjikt :dJeemz, un u 
scratched; and she kicked James, and she 

bestlld :pii,tu,r, un u luogd :tuomllz, un 
basted Peter, and she lugged Thomas, and 

u stampt uoPll)th' flullr, un u skrlt 
she st.lmped upon the floor, and she shrieked 

IDA'rdhur! 
murtherl 

Here hasted means beat violently, 
lugged pulled by the hair. This speci
men was said by 'V to be (greedli :mns), 
that is, exactly in the Leyland :Moss 
dialect. 

Notes to Rumley cs., p. 332. 

1. Jack, thee, salutations and address 
as in the other places.-him and thee, 
the fracture (ii) is said to be not so 
marked as in Ch. D 25, (i) being nearer 
(i), perhaps (iIi) may be meant, most 
persons would hear simple (ii).-hut I 
care nought ahout it, the (t) of hut be
coming a (r) as very usual. 

3. I'm houn to say, meaning am 
going to say. 

4. through, the sound has now been 
ascertained to be (uu) not (re'u). In 
many words the lips are rather pouted 
or projected for the (u) in this fracture, 
thus (tiu5) , but not so much as at 
Oldham, see par. 6, tuu, hoo (tuuS, 

ituS) etc. 

8. heggar or hound-fellow. 
9. coat, close, lane, the last taken as 

lone; these (6i) forms will be found 
again in D 24. 

10. lass that were marred, i.e. a 
spoiled child. 

11. and her lad's wife, or (un dhellr 
:dJim waif) and their Jim's wife, the 
's omitted. 

13. as my name's Jack, or (uz AA)m 
iur) as I'm here. 

14. piking off, stealing off, going 
away quietly.-taking folk off, mocking 
people, or in the sg. (takin u tJap nt, 
WEn i)z tAAkin ub!Jhlt 6ut) taking a 
chap off when he's talking about any
thing. 

Two L~RLINEAR dt. 

illustrating Var. iv. Blackburn, both pal. in 1879 by TH. from dictation. 

B Blackburn, from a moulder, a native, b. 1850. 
H Hoddlesden (4 se.Blackburn, 2 ese. Over Darwen station), from a collier, a 

native, b. 1858. 

1. 	13 so, A SEE, ladz, JO sii nna1 A)m rE'it tlbaa1t dhat lit'l 
R sun, A SEE, ladz, In 81 ml,1a dhut A)m rit uba1at dhat lit'l 

13 las kuomin frum)s skuu J~md. 

R las kuomin fru)t' skuu lond. 


2. 	13 u)z gu)in daa1n th) ruud dh£ur thrnu)t' rEd gjeet on)t' lEft 
R u)z gu)in da1an)t' ruud dhiur thrnu)t' rEd gjeet on)t' lift 

13 and sllid. 

R ant saad u)t' ru-tld. 
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3. 	 :B sii)Ju, th)tJdilt)s gon [gA'nJ s,t,rE'it uoP tn)t' dunr n)t' 
H sii)JlJ, th)tJaLaId)z guun s\t,rE'it uoP' tn)t' duur n)t' 

B 	 ruoq fVS. 
H 	 raq ~Pas. 

4. 	B wiur u)l ap'n £dind dhat ,d,ruoqk'n clEf' faIu ut)s pd1'nin 
H wiur u)l ap'n fill and dhat ,d,rttoqk'n diuf wt'z'nd £Eln 

B 	 nwee; iz neem)z :tom. 
H uz dhi koon :tuom. 

5. B 	 wi 00 noo ~'m VEri wiil. 
H wi 00 noon ~'m yarn wiil. 

6. 	B weent th)6ud tJap suun tE'itJt nr not tn du it uglnn, 
H warnt dh )6ud tJap suun tE'itJ nr not tn du it nglun, 

B 	 puur tht'q! 
H puur thiq! 

7. 	 B sii)Ju! is'nt-it trim? 
H sii)Ju! t'z'nt it \t,ruu wod A bin blin JU? 

VAB. vi. OLD COLNE VALLEY. 

Colne (:k61ffi) (6 nne.Burnley) has now practically the same 
speech as Burnley, but in 1840 it was different. The district 
considered extends through Colne from Pendle Hill (:pm'l :il) to 
Boulsworlh Hill. My informant, Mr. Hartley Stuttard, was in 
1878 national schoolmaster at Plympton, Dv. (4 e.Plymouth). He 
was a native of Pendle Hill, and states that when a boy he had 
" special opportunities of hearing the hand-100m weavers who lived 
in the smull farm cottages in the hill-side in what was known in 
old times as Pendle and Trawden (2 se.Colne) Forests. During 
the 20 years he had been away the dialect had completely changed 
and become a bastard Yo., from the mechanics who were engaged 
fitting the mill machinery and from the' hands' who cross and 
recross the Pennine chain." 

The following table shews the pronunciation of a few words in 
1840 when Mr. Stuttard was a child, and in 1855 when he left the 
place. He says that in 1877, when he revisited the place, he was 
able to speak the dialect of 1855, which his brother who had 
remained there all the time hardly recognised, and also found many 
words extinct which he remembered in use. I am indebted to Mr. 
John Shelly of Plymouth (see D 11, p. 162) for obtaining this 
interesting information from Mr. Stuttard. 
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COLNE VALLEY PRONUNCIATION. 

in 1840. in 1855. rec. spelling. 
fot fotJ feteh 
thokht th6ut thought 
nikjht niit night 
rEkjht rE'it right 
rokht rE'ikt reached 
bokht Mut bought 
sikjh sai sigh 
sokht 
sokh 
shuukh 

66/1t 
sulkh 
shulf 

sought 
sough 
shoe 

tr6ukh 
r6ukh 
t6ukh 

drokh 
rokh 
tokh 

trough 
rough 
tough 

COLNE VALLEY dt. 1840 pron. 

'Mr. Stuttard wrote the following dt., in his own orthography, to represent the 
1840 pron., and gave such ample explanations, that I think my interpretation 
gives a very fair representation of the sound~ he meant to convey. 

1. suon A SE tJaps JO 81 na<'l.t:r nt A)m rE'ikjht nbahlt dhat lit'llals 
'Bt wer kamin fru)t' skut1 nndhur. 

2, uu)z balan dalan t'IOin dhlur thruu t' red Jeet u)t' lEft and 
SE'id u)t' Tuud, 

3, sluur unokh t' tJdild)z guun rn'ikht uoP tu t' dar u)t' raq alaS. 
4. wlur uu)l apun £dind dhat dhruokhun diu£ wiz'nd £Eli kauld 

:tuomus. 
5, AAI on uos noon tOm wiil unokh. 
6. witmt dh)6ud tJap sUin laarn ur tu nuun duu)t uglun, puur 

thiq! 
7. Sll JO! did'nt A. tEl sun? 

Notes to Colne Valley dt. 

1. so, the vowel here written (u ) is see p. 317. As (t').represents that the 
said to be " a cross" between (uu) and position of the tvngue for (t) is undis
(u).-say, with e in leg, which in these turbed till the next word begins, I have 
regions I interpret as (E).-matu, not written the (t) twice over.-yonder, 
recently come into use; chaps, lads, the (dhur) was possibly :Mr. Stuttard's 
lasses, folk, were common.-you, (.roo) interpretation ot dental (,du,r). 
plural only, (.raa) was equally common 2. she)s, (uu) "like the 00 in fool, h 
1D 1840, but was generally used for the is used when emphatic." In the em
singular. There was the customary phatic form (iz), similarly (A am, A 

use of tltou and you.-see, (sl) "shorter war, A EV bin, A Ed bin, A 8;)1 bi, A sol 
than ee but longer than i in pill." 'BV bin).-there, "tM-ur would rhyme 
now, "long a as in land" followed by with see-ur not sce-er," this distinction 
('iI).--right, "r as in Scotch."-from I do not understand.-thl'ough the red, 
the school. 'Mr, Stuttard writes the "with a slight aspirate before r," 
equivalent of (frut' t' skuuil), saying which I do not hear of elsewhere, pos
" tile becomes (t') suspended from the sibly (Lrhrnd).-gate, (Ject) was the 
last word, but there IS also added a common form.--on the, (u)t') with the 
very slightly-sounded and almost in ,. omitted and the (t') suspended.
distinguishable (t) to the next word," hand, the aspirate generally omitted 

o

[ 1773 ] 



342 THE NORTH 

and rarely inserted. - side, "a very 
pure and fine long i, obtained by draw
ing back the corners of the lip, not as 
in Yo., where the word becomes si-id." 
I have endeavoured to represent this, 
probably unsuccessfully, by' the form 
(E'i), but elsewhere in La. It is (di) in 
this word.-road, with a slight sound 
of w after r, possibly (rlwuud). It 
may be merely that the (u) begins before 
the (r) ceases. 

3. sure, (s) very sibilant, not (sh). 
enough, "like ou in tough, which is 
pronounced toch like loch."-right or 
straight (sthrE'it).-up, "Lancashire 
u." - door, "rhyming with cur."
wrong, "w suppressed," but he does 
not hint at (raqg) or (ruoqg). 

4. chance, (apm) happen is given as 
the common word, but (tpns, amur, 
pan), chance, hammer, pan, as the 
pron. "on the skirts of the district; 

MIDLAND. [D 22, Vi. 

on the other hand, within the district 
tongs, long, prong, are called" (taqz, 
laq, praq). -find, "like fined, p.t. 
fand, pp. fun" (faind, fand, fuon). 
drunken, with (kh) as in L., "drunk 
is not used, but I have drunken, tMy 
are drunken." - wizzened, (sr-) not 
(shr-) used, shrimps = (srimps) .-called, 
" name is a new word in the district, 
pronounced" (neem). 

5. him, the (i) never omitted (A tEld 
im) sg., (A tEld urn) pl.-well enougl~ 
or '1Jery well (vari will). 

6. won't, (winut) is as common as 
(wlunt).-teach is (tE'it]), but (13am) is 
commoner.-her, "r not trilled." I 
write (1') final as explained on p. 294,1. 1, 
but, as there shewn, believe the sound is 
at most (1') or some form of (I ).-lIoto
to do it is rendered to none do it. 

7 look is (luuk) with long (uu). 
isn't it true \inut it thriu r). 

VAR. i. ORMSKIRK CWl. 

constructed from wn. by TH. for 

o Ormskirk (7 se.Southport). In 1888 TH. found (uu) to be normal. 
Ex. (it A'luz duoz JUUZ weetin u dhat ,t,reen), it always does use waiting 

of [to wait for] that train. 
S Skelmersdale (7 nnw.St. Helens), see also the Interlinear cs. p. 332. 

Ex. 	(dha mA'nt sit su niur t' WAA ur dha)l dJou dhi JEd ugjEn t' WAA wi 
puu)in ut dhrot tUof [tor] biif), thou mustn't sit so near the wall or 
thou'lt jolt thy head against the wall with pulling at that tough beef. 

P Prescot (4 wsw. St. Helens). (tr dr) not Ct,r ,d,r) probably through influence 
of Liverpool. 

Ex. (i SEZ dha)r gu)in t' plee suqm kh:g soolz tumorn), he says thou·art 
going to play some clogsoles ~<10 work] to-morrow.-(oo o! kA'rn gjEr 
urn strE'it ut AA), o-oh! can t [(r) certain to TH.] get them straight 
at all.-(so)un Jo tu), so have-n you too. 

N Newton (4 e.St. Helens), the dialect was reported by a railway porter (from 
St. H.) to have altered considerably since he came there 13 or 14 years before 
1874. 

'V 'Warrington, generally (,tl), but occasionally (tr). It was stated that the se. 
and ne. suburb varied in speech, thus se. (daim dog' boon ba!il), ne. (taa1nz 
lind daa1n dag' buun bE'il) town's end down dog bone boil, confirmed in 1888. 

Ex. 	(it wA'ks on it JEEd, un it WA'ks on it teel, un ..u), it walks on its head, 
and it walks on its tail, and all.-(k:im on, dha)l sli'), come along, 
thou'lt see.-{ii nEEr wi! bii, uz luoqg uz dhaa)l kiip im fur thartiiin 
shilin u wik), he never will be, as long as thou'lt keep him for thirteen 
shillings a week. 

r. WESSEX AND NORSE. 


A- 19 0 teel. A: 43 P anz [hands]. 55 0 th)ES')ool [the ash hole]. 

A: orO: 60 S luoqg. 61 S s,~,ruoqg. 64 Wruoq. A'- 67 N guu, S gun. 
69 S na'u. 72 01' uu. 74 uS tuu. 76 SP tuud. 81 S loon. 84 0 muur. 
87 0 tluuz kluuz. A': 107 'V 10£. 115 0 worn, ON wa'm, S woom, W wA'm. 
118 S bUun. 122 S noon. 124 OSP stoon. 137 P noodhllr. 
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lE/- - 0 rE'it] [to reach]. 190 0 kjE'i. lE': 209 0 niur, nEvur. 
213 P eedhur. 214 P needhur. 224 S EniwaLR. 227 S wiit. 

E- 232 S brE'ik. 233 0 spE'ik. 235 S wE'iv. 243 P plee. - OPW 
E'it [to eat]. 251 OP mE'it. E: 261 P see. 262 W wee. - P tuopltons 
sikspuons ~twopence sixpence, last (uo) distinct]. E'- 290 S ii. 292 P 
mii. E: 305 S ii. 306 S E'it. 312 P iur. 

EA- 320 0 kjaR'. EA: 324 0 E'it. 325 0 wak. 326 0 a'ud, P oud. 
334 0 eepni [halfpenny 1. 342 S a\Rm. 343 S wa' LRm. EA/- 347 SP 
n:d. EA': 350 S niud. - 0 bium [a beam]. 360 OS tium. 366 S 
grE'it. - S da'u [dewJ. 

EI- 372 P aa1 [inclining to (0000)1. EO: 395 P JUoqg. 419 P Jor 
[your]. EO' - 410 W uu. 411 P thrH. - S ,t,rii [tree} - 0 sMut 
[to shootJ. EO': 423 S thii. 425 W lilt. 426 SP fE'it . 428 S sii. 
434 0 bjEt. 435 P JO. 

I-	 442 S ivin. 444 S still. 446 P naan [inclining to (naan)]. I: 458 
o nE'it niit, OS nit. 459 S rlt'. 461 W lEt [(EV JU IEt"n on im, ii)l stik tuu 
JU AA niit) if you light on =meet with him he'll stick to you ali night, that is, till 
you go home]. 1'- - P raad [to rideJ. 492 P saad [inclining to (saad)l. 
494 OW [betweenl taam taam. - 0 waap [to wipe]. - P thaRti. f: 
500 0 IaLik, P Iaat{. 602 P faav. 608 P mail [probably refined for (maal)]. 
609 0 waal. 610 OP maan. 

0- 522 S'V op'n. 0: 650 S wA'rd. 0'- 558 P Juuk. 559 P 
muodhur. 560 SPW skuu. 564 P suun. 667 P t'tuodhur. 0': 569 P 
bUuk. 580 S tuof. 584 S stuu. 586 P duu5• 595 S fuut. 

U- 603 Ohm, Wkuomin. 606 'Vduuur. 607 Wbllo,tU,T. U: 615 OS 
paalnd. 632 W uop U'- 640 S kjaa [pI. (kjaaz)]. 643 0 naal noooo. 650 
OSP nbaalt. U/: 658 OPdaa n, S daan. N daaln dalln [a youth said colliers and 
country people at N. say (daaln), and so for the U' words, but village people say 
(drum); to TH. in 1874 the boys and youths of the village seemed generally to 
use (a'u) or a sound between that and (au), but that (aa1 al) cropped up oc
casionally and unconsciously, and was the normal soundJ. 659 0 toooonz. 663 
Om's [as in (wEsh}oo's, eel}oo's) washhouse, alehouse], N aus, 'Va'us. 667 0 oo't. 

Y -	 682 S lait [a few, a small quantity of]. Y: 691 OP maand. 701 
o fllost. Y/: 709 0 fE'iur. 

II. ENGLISH. 

O. - P fag rfog]. - SP dag [dog]. - SP tlag [clogJ. 766 S mdi,du,r,d. 
- 0 shaalt [to sbout]. U. 805 S kruodz. 

m. 	ROMANCE. 
A.. 830 0 threen [rather than (.t,uen)], W treen ,t,reen. 839 P bAA [balll. 

851 S ant [(cent) oldJ. E.. 867 SP tee. - S :niubruf iaLR [Newboroug"b. 
fair, 2t n. S]. 890 P bins [cows, the sg. is (kjaa1)]. I .. and y.. - p 
sari [surahJ. - P raa1nd [round]. - P muonu [moneyl. 947 P bail. 948 
S ba'u, P bou. - W kraan [a crown]. U.. 963 Wkwaat. 965 Pail. 

Var. ii. :BOLTON il"D WIGAN cwl. 
D Dolton (:b6ut'n), from the wI. in io. furnished by Mr. Charles Rothwell, 

surgeon; conjecturally pal. by AJE. with the help of Bh and W below. 
The (re/u, ii), if the~ occur, have been confounded with (uu, ii). 

Dh Bolton from wn. by TH. 
W Wigan (:wi9'in), from wn. by TH. (R) frequent and of medial length, but 

not so specIally marked. 
Ex. 	(A)shnd)u bin tiH<lo·tul nan" 1lV it ad)nu bin fur :au, uu)z su ShA'rt), 

I should have been teetotal now, if it hadn't been for Ann, she's so 
short [hasty-tempcred]-(wi)n gjEt'n U VEri guod staRt), we have-n 
gotten a very good start. - (it (avnrz suomnr WEti) , it favours 
l =resemblesJ summer well-nigh. 

Wh Westhoughton (4 wsw. Bolton), wn. by TH., see also the interlinear cs. p. 332. 
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I. WESSEX AND NORSE. 

A- 4 B teek, tak. 5 B meek, mak. 16 B doon. - Wh tlgjeet [agate, 
going on]. 20 B loom [rare]. 21 BW neem. 23 B soom. 24 B shoom. 
32 B bath [same as noun]. 33 B reedhtlr. 36 B thoo. A: 39 B kuum. 
40 BWh kom. 41 B thEqk. 43 B ont, ,Vh ont ond. 44 B loud lont. 47 
B wan,du ,r. 50 Bh tuoqz. - Wh kALrnt [cannot]. 51 B mon, fEli. 64 
B Wh want. 05 B th)ES. 56 B wEah. A: or 0: 60 B luoqg. 61 B 
tlmuoqg tlmuoqk. 62 B s,t,ruoqg. 63 BBh thmoqg. 64 B ruoqg. 65 B suoqg. 

A'- 67 Dh gn, B gUu. 69 BW mI'u. 76 B tuud. 83 B miun. 84 B 
muur. 86 Boots. 87 B kluuz. 89 B buuth. 95 B throo. 99 B thruot. 
A'- 102 B aks. 104 Brood. 106 B,V brood. 108 B da' uf. 111 BWh 
a'ut. 113 B wuoI. 115 B wuom, W wa'm woom. 122 B noon. 123 B naut, 
,Vh naqk [obs. expression for (nathiqk) nothing, with its correlative (aqk) any
thing]. 124 Wh stoon. 128 B dhuuz. 135 ,Vh tIA'th. 136 B oodhur. 

JE- BBh feedhur. 140 B eel. 141 B neel. 142 B sneeI. 144 B 'ligEn. 
150 B liust. 152 B wa,ttl,r. 153 B sa,tu,rdi. 1E: 155 B thEtJ. 160 B 
hEg. 161 BBh dee. 172 B graas. 174 ESh. 175 B faast. 179 wor is)t? 
rwhat is it P]. lE'- 182 13 sE'i, Wh see. 183 B tE'itJ. 187 li'llv. 190 B 
h'i. 192 B miun. 194 B oni. 195 B moni. 202 B JEt. lE': 215 B tout. 
216 BWh diul. - ,Vh mE'il [a meall. 223 B dhiur r" a rarer form, used 
when a job is completed satisfactorily," (ahE'iJ'llr, 'dhat)'l auu), there, that will 
do, (dhur) unaccented]. 224 BBh wiur. 225 W flE'ish. 226 B muust, W 
muist. 227 Bh WEt. 

E- 231 Bh tth [often, ?(,tth)]. 232 B brE'ik. 233 BWhW spE'ik. 234 
B nE'id. 235 B wE'iv. 236 B feevur. 245 Wh mE'il. 247 B ween. - Wh 
E'it [eat]. 251 B mE'it. E: - 'V E'iv [heave, raise]. 261 B see. 262 B 
wee. 266 Wh wiil. 269 WmisE'1 rmyself]. 270 Wh i. baliz, ii. bali. E'
301BJEr)imrhearhim]. E': 305BhE'i,Whii. 306BWhE'it. 312 BhiEr. 

EA- 317 B flii. 320 B kEEr, Bh kjEEr. EA: 322 B b'uf. 323 B 
fa'ut. 324 Bh E'itpuns [eightpenceJ, Wh E'it. 326 BWh a'ud. 327 Wh 
ba'ud. 328 BBh h'ud. 329 B fa ud. 330 BBh a'tld. 331 B sa'ud. 332 
BW ta'ud. 333 B liAf. 334 B AAV, Bh eepni rhalfpennyL 335 BW AA, 00. 

336 BW fAA foo. 337 BW WAA woo. 338 'WhBh W . 340 B J:>rrd. 
342 B arm f(ar) in 340, 342, 343 is conjectural, the sound is written er and 
thus described" a slightly extra stress on the vowel, a prolongation of sound as 
though the voice had to reach the saddle e from the horse-block a, a touch with 
one boot-toe and you are on, viz. aerm, yet they are one sound." I get (ar) at 
Blackburn]. 343 B W:>Irm. 345 B daar dEEr. EA'- 347 BWh JEd [the 
informant at ,Vh noticed that there was a habit of prefixing (J) to words 
beginning with a vowel in singing]. EA': 350 B diud. 353 B brEd breed. 
354 B r-hiuf. 355 B diuf. 356 B linf. 357 B dho dh6uf. 359 B niibur. 
360 BW tium. 361 BWh biun. 366 BW grE'it. 368 B diuth. 371 B 
stroo. EI- 372 Baa, Wh ai. EI: 378 B week. EO: 393 B bi.TOnt. 
- dro'rk [darkl. 396 Bh waark. 399 B briit. - Wh bmon [burn]. 403 
Bh b:'r. 405 13 aarth. 407 B faardhin. EO'- 410 B uu, Bh uu~, W U. 
411 Bh thrii. 413 B div'I. 414 B flii. 417 B tJUu. EO': 423 B thii. 
424 B ruuf. 425 B Iiit. 426 B fE'it. 434 B blEt. 435 B JOO. EY
438 B dii. 

I. 440 BBh wik. - Bh gjiv [give]. 444 B still. 446 B na'in. 449 Wh 
gjEt'n [gotten]. l: 452 13 A. 458 BBh niit, BhW nit ntit. 459 B riit. 
462 B siit. 465 B sit]. 468 B tJildur. 473 B blint. 475 B th)wint. 487 B 
JEs,tu,rdi. 1'- 492 B sa1id, Bh said, 'V SAAd. 493 B drE'iv. 494 B 
tuam, W tAAm. 496 B E'iurn. 1': 500 B laak, 'V IAAk [inclining to 
(laak)l. 502 BW faav. 503 Wh laaf. 504 B naaf, Bh nAAf. 505 B wA'if 
waaf, "W' wAAf wdif'. 508 B maal. 509 B waal. 511 B wa'in. 515 B wo'iz. 

0- - ,Vh re'un [oven]. 522 B ap'n. 524 B warlt. 0: - Wh fag 
rfog]. 526 B h'"f. 527 BWh ba'"t. 5~8 BWh W thaut. 529 BWh 
brnut. 531 B dau,tu,r. 536 B ga'ud. - W ta'tt [toll]. 539 B ~not used, 
always basin, jug, or potl. 542 B ba'tlt. 547 B bUurt. - Wh AS [horse]. 
0' - 555 B shuuf. 564 'V sm'un, B sunn sanner rin sense of lief, liefer]. 566 
n oodhur. - grlu)in [growingl. 0': 569 Bn bre'uk. 571 Bh guod bCli 
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[good bye]. 579 B unuuf, Dh tmre'uf, W unuof. 580 B !a'uf. 581 B sa:'ut. 
684 D stuu. 586 Bh da:arnt [do not, distinct (r)J. 687 duon. 590 D fiuuur, 
W tire'uur. 593 B [(muon) used, occ. (muot), (mEt) might, is common1

U- 699 D ubuov. 600 D luov. 605 D suon. 607 B buotur. tJ: 608 B 
tlogli. 612 B sllom. 613 B druoqk. 615 Bh pmmnd paa'nd. 617 B soorond. 618 
R wa'und. 621 D wuon. 622 D uondur. 625 D tuoq. 626 D tloqgur. 629 
B suon. 630 B wuon. 632 D uop. 633 D kuop. 634 D thruu. 639 B 
dUoRt. U' - 640 D krere. 641 B hrere, Dh rore. 642 D dhroro. 643 BDh 
nrore. 645 B duoV'. - 'Vh kjroror [cower, (kjromr dhi droron) sit thee down]. 
648 B rero'ur. 649 D threrezund. 650 Wh ubroret. 651 'V baalt. U': 657 
B lr.-eren. 658 BhB droron. 659 D troron. 661 B shrorour. 662 Duos. 663 
RWhBh reros. 665 B mroros. 666 D uozbund. 667 B mrot, WhBh m't, Dh 
m'ut, 'V ualt. 668 D prrorod. 671 B mromth. 672 B sroroth. 

Y - 673 D mit]. Bh muotJ. 677 B drE'i. Y: 686 D bE'i. 691 B maand. 
699 B riit. - Wh Spa:lR [to speer, inquire]. Y'- - Wh kjait[a kite]. 
Y': 709 D fE'iur. 

II. ENGLISH. 

A. - W mErkit [marketl. O. 761 B lund. 767 Dh nE'iz. - Wh 
kjE'it [quoit]. U. 796 ,"\fh blm'u [old people say (bUu)]. - Wh tlm'un 
[n tune]. - W Dri [hurry]. - JUur Ihair, old ]lUre head covering, uncertain 
origin]. 808 B par it droren [put it down], par)im [kick him]. 

m. ROlllNCE. 

A.. - 'V pleen [plain]. 830 W,t,reen. - Wh tJiun [chaui]. 850 D doons. 
E.. 867 BWh tee. 874 B rE'ininz [almost always in pl.]. 890 Wh bins [pI. 
for cows]. 893 B firomur. I .. and y.. 898 W nais. 901 Dh fdin, Wh 
faan. 0.. 924 tJdis, tJE'is. 9:25 Wh vE'is. 932 B umroront. 934 B 
breamti. 939 B kluus. 947 BWhW bE'tI. 948 D ba:'ulz [for the game only, 
a ball is (bAA)]. - Wh ra'" [a roll or padl. ra'ular [a roller]. 955 B dmrot. 
U.. 963 Wh kwaat. 965 BW E'il, B [iiso] ail. 968 D aistnr. 971 Wh 
fire/ut' [old people say (fiiut')]. 

VAR. iii. CHORLEY AND LEYLAND cwl. 
constructed from wo. by TH. in 

C Chorley (10 ne.Bolton). 
L Leyland (:leelun) village. The dialect of L. Moss is said to be much 'broader,' 

see also the third interlinear cs., p. 332. 
F Farrington (2 n.Leyland). Differences said to exist between Land F

1. (aledi kuut, sltondu kuut), both at F, second only at L. 
2. (eelstuu'nin) hailstoning F, (eelin) L. 
3. (A)m not llZ wos uz dhii) F, I am not as worse (ill) as thon, (badli) L. 
4. (A)V WElt it) F, (wild) L, I haye wheeled it. 
6. (ngiun) F, (agjE'n) L, again. 
6. (rE'it) F, (rlt) L, right. 

W Higher Walton (2 se.Preston). 
Ex. man (nt :darun dhur)z noodhur mE'n nur A'S'UZ), at Darwen there's 

neither men nor horses. u:ife (na'u, bur dhnr)s fEluz un tits), no, 
but there's felloW's and tits, a very common word for small horses, 
properly small birds. 

I. "TESSEX L"ID NORSE. 

A: 64 L want. 65 Was. A'- 74 C toothri [two or three, a few]. 76 
L tuud. 81}' Hmn. 84 L muur. 85 suur. A': 101 L ok'. 104 L 
rund. 106 C broo,du,r lbroader]. L brood. 110 L nOllt'. 115 F ullm. 118 
L buun. 130 L bUut. 131 L gunt. 
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lE- - L starz [stairs]. lE: 177 0 udha·tnuoB [in that way]. lE'· 
186 F brcid brE'id. 192 F miun. 193 0 tliin, rtHun. 198 0 lUt. 200~' 
wiut. .LE': 211 L gree. 216 W diul. 

E- 233 OL spE'ik. 235 0 wE'ivur [weaver]. - LF E'it. 251 OF mE'it. 
- F ma'uur [mere, lake]. E: 261 0 BE'. 265 F s,t,rE'it. 

EA: 328 L k6l1d. 336 L fo. EA'- 349 L fiu. EA': 350 L deud. 
- W krlum [creaml. - W stlum [steamJ. 365 W nar [nearerJ. 366 L 
gTE'it grEt. 368 L-diuth. - L da'u [dew, this should give (fa/u) for 349J. 
EI- 372 0 aa l lialu. EO: 392 0 J:md, dUos)tu ltv J:md rood an [dost thou 
1iV/~ along that road ?]. 394 OL Jand. 399 F brito EO': 426 0 fE'it. 

I· 440 0 wik. 449 F giit [got], L gjEt'n [gotten]. I: 458 L nit. 
459 L rite 466 0 tJdilt. l'- 494 1<' wim. 

O· - 0 brak'n [broken]. - L uun foven]. 0: 527 L Mut. 528 0 
tha'ut, L tMut. 531 F d6uiu,r. 544 Lt dhnn [for until (u livd wi uoz dhnn 
U WEnt tn :prEst'n), she lived with us till she went to Preston J. - W tUIllA'rn 
[to-morrowJ. 0'· 555 L shuun rshoesJ. 558 L luukin. 559 L muodhur. 
560 L skUu. 564 L suun. 0': 569 L buk. 587 L duon. 590 0 fluuur. 

U- 599 F nbuun. 606 0 da'r. U: 636 0 for' [(tuu mail far' nur wiur 
'AA liv) two miles further than where I livel. U'- 650 0 uba1ut. U': 
655 0 faIn ruglyJ. 657 0 braaln. 658 OF aaaln. 663 L alaS. 667 L alat. 

y. 673 L mitJ. 681 F biznuz. 682 0 ldit' [few]. Y: 700 L was'. 
Y': 709 0 fdinr ~(A karn bit t' fdiur) I can't beat, I.e. light, the fire, (r) 
" quite prominent' in (karn)], L fE'iur. 

II. ENGLISH. 

A. - 0 staRt rto start]. O. 761 L luud. - F dagz [dogs]. U. 
798 0 kWEEr. - OL ari [hurry]. 

m. 	ROMANCE. 

A.. - 0 ,t,reel [trail]. E.. 885 L varn. 0.. - 0 sdil [soilJ. 
- 0 raa"nd [round]. - F Buurt [sortJ. 940 L kuut. 947 0 bail, bOIH. 
o tA.'rn [turn]. 

VAll. iv. llLACKBURN cwl. 

B Blackburn (: blEgburn), wn. by TH. in 1878-9, see also dt., p. 339. 
Ex. 	(It)S sit} 'U lit'l too, iz dhat u) :samz), it's such a little taw, is that of 

Sam's.-(aa, but In kA'rnt) , aye, but you can't.-(ii kuum alt wi 
E'it'iin sandwitJuz, WAn in iz and), he came out with eighteen sand
wiches, one in his hand.-(i)z smak' 'in iz lips at um naal , lad), he's 
smacking his lips at them now, lad. 

Bi. Blackburn, according to Fielding, given in io. 
Hs. Haslingden (7 se.Blackburn), wn. by TH. 

Ex. (:djAAn u :tuomz u :diks u t' :tuud :6il), John of Thomas's of Richard's 
of the Toad Hole fann.-(gu t' rund nt' kroo)z fla'ukh'n), go the road 
that the crow has flown. 

Hd. Hoddlesden (4 sse. Blackburn) , see also dt., p. 339. 
S Samlesbury (:samzbnri) (6 w-by-n.Blackburn), complete wI. in io. by Wm. 

Harrison, Esq., F.S.A., native, which I have rendered into pal. with the 
help of D. and Hd., omitting medial lengths and the use of (ii m'u) which 
will be replaced by (ii, uu), and also not marking any dental (,t,r ,d,r), for 
these points were of course not indicated. 

W Whalley (3 ssw.Olitheroe). A few variants for this place furnished by S. 

I. WESSEX. AND NORSE. 

A- 3 S beck. 4 D teek, S tEk. 6 S mEk. 6 S mEd. 7 S seek. 8 S EV. 
9 S bi}cev. 10 Sag, heeg heeug. 11 S mil. 12 S seeug. 13 S net.'Ug 
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rcommon]. 14 S drAA. 17 S lAA. 19 Steel. 20 S leem. 21 S neem. 22 
r; teem. 23 S seem. 24 S sheem. 25 S meen. 26 S [(wiz'n, gEd IES nn IES) 
used]. 27 S neev [(wastrnl, pous) wastrel, pouse, used]. 28 S E'nr. 31 Slat. 
32 S bath [to foment]. 33 S reedhnr [usually (liifnr)]. 34 S la1st. 35 S W. 
36 S thAA. 87 S klAA. 

A: 39 S kuum. 40 Skarn. 41 S thEqk. 43 Sand. 44 S land. 46 
S kand'l. 47 S wandnr [(ralmb'l) ramble is most used]. 48 S [not used]. 50 
S taqz. - Hs kan)tn [can'st thou]. 51 S man. 5~ S [not used]. 54 BS 
want. 55 S also 56 HsS wEsh. 57 S also 

A: or 0: 58 B fnr inr [from here], S free. 59 S la'm. 60 S bqg [(uoqg) 
rather than (aqg, aqg) was expected]. 61 S nmaqg. 62 S straqg [(varn eeb'I, 
varn kant) often used]. 63 S [(thraqg, kraad) used for a throng]. 64 S raqg. 
65 S saqg. 66 S thaqg [(lash) often usedl. 

A'- 67 BS gun, Hs gu)in [going], dhi guon [they go]. 69 B llAA, lIdS 
n6u. 70 Stun. 71 S woo. 72 BS un. 73 S sun. 74 S tuu. 75 S strunk. 
76 S tund. 77 S lard. 79 Soon. 80 S a·lndn. 81 BfS 16in. 83 S munn. 
84 S munr. 85 S suur. 86 lIs unts. 87 S kIunz. 88 S [(drEs, dan iz klunz) 
used]. 89 S bundh. 90 S bloo. 91 S moo. 92 S noo. 93 S snoo r(daan fool 
down faU, often used]. 94 S kroo. 95 S throo [(thrltot) often usea]. 96 S 
[(SEt) used]. 97 S sool. 98 S noon. 99 S thruot. 100 S [(SEt) used]. 

A': 101 Sunk. 103 Salks [but see speer, after 699]. 104 BS rund. 105 S 
rund. 106 S brund breed. 107 S lunf. 108 S dunf. 110 BS n6ut fnought], 
S nod [not]. 111 S 6ut. 112 S [(kant) often used]. 115 Boom, 13s unm. 
116 Sun. 117 B wA'n, du1)t' tunn [d.o the t'one]. 118 S Mnn. 121 S 
gUlln. 122 BS nuun. 124 S stunn. 125 S oonIi l (nabllt) often used]. 127 S 
uns. 128 HdS dhuuz. 129 S guust[(bagurt) often usedl. 130 S bUnt. 131 
S guut. 132 Sat. 133 S runt. 134 S ullth. 135 S Jaunth. 136 S oodhnr. 

lE- 138 HdS feedhur. 139 S dree. 140 S th)eel. 141 S neel. 142 S 
sneel. 143 S tee!. 144 BS ngiun. 145 S sleen. 146 S meen. 147 S breen. 
148 B falE. 150 BS liust. 152 B wa,tn,r, S weetnr. 153 S s3:turdi. 

lE: 154 B bflik" bak. 155 S thak. 157 S reev'n. 158 S aftur. 160 S Eg. 
161 BSdee. 163 S[(iwar krltod'ld daan) he was laid down]. 164 Smee. 165 
S SEd. 166 S meed [(las) often used]. 167 S deel [(kIllof) clough, often used]. 
168 StalIn. 169 SWEn. 170 Salrust. 171 Sbaarli. 172 BSgrES. 173 S 
[(war) used]. Ii! S Esh. 175 S fast. 178 S nat. 179 S wad. 180 S bath 
[as also 32]. 181 S pad. 

lE' - 182 HdS sin. 183 S tE'itJ. 184 S liud. 185 S riid. - B sprn'id 
[spread]. 186 S brE'id. 187 S lillY. 188 S nee [(wini) much used]. 189 S 
wee. 190 S kE'i. 191 S inI uop. 192 S mhm. 193 B tIE'in, S kIR'in. 194 
S ani. 195 B mani. 197 S tJllz. 199 S bleet. 200 S willt. 201 S iidh'n. 
202 S iut. 

lE': 203 S spiitJ. 204 S diid. 205 S thrEd, [to thread (thrind)]. 206 S 
rEd. 207 S niid'i. 209 B nEYllr. 210 S klee. 211 S gree. 212 S WEg. 
215 S t6ut. 217 S iitJ. 218 HsS shiip. 219 S sl iip. 221 S finr. 222 S 
[Jiunr ? (Jonr), rhymed to (6ur) oyer, by 'Vau~h is used, from old nitre, head
covering, not related to hair]. 223 B dhinr dhE'iijur rsee p. 344, No. 223], 
S dhiur. 224 B "-aLE, HsS wiur. 225 S flESh. 226"S muust. 227 S wiit. 
228 S swint. 229 S brEth. 230 S fat. 

E- 232 BS brE'ik. 233 S sfE'ik. 234 S llE'ind. 235 S wE'iv. 236 S 
fecyUf. 238 S Ed" 239 S see • 241 S reen. 242 S tween. 243 SpIce. 
244 B wiil. 246 1. S kwiin. 247 S wenn. 248 S meeur. 249 S winr. 250 
S l(kas) curse used]. 251 S mB'it. 252 S kEt'l. 253 S nEt'l. 254 S lEdhur. 
255 S wEdhnr. 

E: - BlIs fatJ [fetch]. 258 S sEdJ. 259 S wEdJ. 261 S sec. 362 BS wee. 
264 S [(is iI, is badli, yarn bad) use<ll. 265 B s,trE'it. 267 S [(gEV in, giv 
uop) used]. 268 S [(6udust) oldest used]. 270 S i. bEIns, ii. bali. :l72 S Elm. 
273 S mEn [(felnz) much used]. 274 S bEntJ. 276 S thiqk. 277 S drinntJ. 
278 S wEntJ. 280 S HBv'n. 281 S IEqkth. 282 S strEqkth. 283 S mEri. 
284 S thrEsh. - Hs baa'rn [barn]. 28.5 S krEB. 286 Sam. 287 S bEz'm. 
E'- 289 S JOO. 290 S ii. 291:::; dhii. :l92 n mH, S mii. 293 Bf wei, 
S wii. 294 S fiid. 296 S biliiv. 298 S fiil. ·299 S griin. 300 BS kiip. 
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301 S Jal'. 303 S swiit. E': 305 S E'i. 306 S E'it. 307 S [not used, 
replaced by (naar)l. 308 S niid. 309 S spiid r(bat) much used]. 310 S ill. 
311 S tEn. 312 iIs iitlr. 314 S i'llrd. 316 S flit. 316 S nEkst. 

EA- 317 S flee. 318 S gAAp geep. 320 S killf [(tEnt) much used]. 
EA: 321 S SAA. 322 Hd lakjh [said by a man who died about 1873], 

S lakh. 325 8 wAAk. 326 8oud. 327 S Mud. 328 S koud. 329 S [(lap) 
used]. 330 D8Hs oud. 331 8 soud. 332 B8 toud. 333 8 kAAf. 334 
S AAf. 335 D8 00 AA. 336 8 foo. 337 8 woo. 338 Hd koo. 340 8 Jard. 
343 D8 warm. - B sh31RP [sharp]. 345 8 dar. - DHs pa'rk [park]. 
346 8 JEt. 

EA'- - HdHs Jaa, Hd aa [yeal. 347 B E'id, 8 illd. 348 8 ii. 349 S fiu. 
EA': 360 U8 dind. 361 8 lind. 352 8 rEd. 353 8 brind. 364 8 shi'Bf. 

365 S dinf. 356 8 lin£. 367 8 dhoo. 359 8 niibnf. 360 8 tinm. 361 8 
binn. 362 S slee. 363 S tJinp tJEp. 365 8 naaf. 366 S grEt. 367 S thrillt. 
368 S dinth. 369 8 sloo. 370 8 rAA. 371 8 str.u. 

EI- 373 8 dhee. 374 S nee. 375 8 reez. 376 S beet. EI: 377 S 
steek. 378 S week. 379 8 r(hE'i) often used]. 381 S sween. 382 S dhar. 

EO- 383 8 sEv'n. 384 S Ev'n. 385 8 biniith [(tlondllr) is often used]. 
386 S Jiu. 387 8 niu [(bran niu) often used]. 

EO: 388 B8 milk. 389 8 JUllk. 390 8 shuod. 393 S biJand [(fAAr) for far 
often used]. 394 B Jand. 396 8 waark. 397 8 sUllrd. 399 D brit, 8 briit. 
400 8 iurnust. 402 S Iaarn. 403 S far. 405 8 aarlh. 406 S imih. 407 
S faard'n. 

EO'- 409 S bii. 410 Hs tius, 8 uu. 411 B thri'i, S thrii. 412 S shuu. 
- Bf kraa'd [to crowd]. 413 8 dev'l [th)a'ud lad]. 414 Bf8 flii. 415 S Mi. 
416 8 diur daar. - B shUu~t [shoot]. 417 S tJiu. 418 S briu. 420 S 
foor. 421 8 foorti. 

EO': 423 8 tbii. 424 Hd rUokh [said by a man who died about 18731, 
S ruoi. 425 Hs8 liit. 426 8 fE it. 428 S sii. 429 S fiind. 430 8 frena. 
431 8 binr. 432 8 foort. 433 8 brEst. 434 8 bEt. 435 Bf8 JOO. 436 8 
triu. 437 8 triuth. 

EY- 438 Bf8 dii. EY: 439 S truost. 
1- 440 8 wik. 441 S siv [(sail) used]. 442 S divi, 443 S frdidu. 444 

8 stiil. 446 Bf na'in, 8 ndin. 449 D gjEt'n [gotten], 8 gEd. 450 8 tiuzdu. 
451 8 [(stitJ) stitch used]. 

I: 452 S a'i. 454 8 wit]. 455 S [(kaar) cower used]. 467 S muot. 458 
B nit, 8 niit. 459 8 riit. 460 8 wE'it. 461 8 [(giit daan) used]. 462 Hs8 
siit. 464 8 witJ. 465 B sUot], 138 sit]. 466 Hd t]aLald, S tJliild, 467 S 
waldo 468 Hs8 t]il,du,r. 471 S timbur r(wuod) often used~. 472 S sbriqk 
[(wiz'n, ratJin) sometimes used]. 473 S bldind. 474 S [(t pil'n) tbe peel, 
used]. 475 S t l wand. 476 8 bdind. 477 Hd fa land, S fdind. 478 S 
grdind. 479 S 6ist. 481 8 fiqg-ef. 482 Biz. 484 8 dbis. 485 8 this'l. 
486 S JEst [(beeurm) much used]. 487 8 Juost'Urdu. 488 DS JEt. 

1'- 490 8 [(naar) used]. 492 B sdid, Hd saad. 493 S draav. 494 B 
tdim, llf toim, 8 taam. 496 S di'Um. 497 S 'Uraiz [(gEd flop) used]. 498 S 
rdit. 499 8 r(klak) used]. . 

I': 600 S1aak. 601 S wand. 502 Bf fo'iv, S faav. 503 D tlIaiv [alive], 
S Iaaf. 504 Hd nihf, S naaf. 505 S waaf. 506 8 wuomlln. 607 S wimin. 
608 S maal. 509 8 waul. 610 13f ma'in. 611 S waan. 613 S wainr. 614: 
S dis. 615 8 waaz. 616 8 wizdum. 517 13 Jiu,t,m, 8 viu. 

0- 520 8 boo. 621 S foil. 522 D8 op'n, Hd op'n. 623 S uup. - B 
'Ufunr [afore]. 624: S wanrld. 

0: 526 S kAAf. 627 SMut. 628 B thOut. 529 S br6ut. 530 S r6ut. 
631 B dOll,t''U,r i 100 [daughter-in-law], Hs8 da'u,t'ul, S d6utur. 532 D8 koil. 
533 8 duol r(gAAmles) used]. 634 D8 oil. 536 8 gaud. 637 S muud. 638 S 
wad, D wadii't [would not]. 539 8 bool. 540 S ali. 642 8 Mut. 645 8 ap. 
- B skullr ra scorel. 547 8 bUtlrd. 648 8 fUtlrd. 549 S {mrd. 550 8 
waard. - B madhurd [murdered]. 551 8 stAAI'Tll [(bluosturi bIllosturds) 
stormy]. 652 Hs8 kAArn. 553 S AArn. 554 S krAAS [tor the adj. (kaqkurd) 
cankered is sometimes used]. 

0' - 655 Hd sbuu5n, S swof. 657 S tuu. 658 B lilk, S luok. 659 BHdS 
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muodhur. 561 S bluum. 562 S muun. 563 S muondu. 564 BRs suun, S 
suun. 565 S nuuz. 566 B unuodhllr, S uodhur. - B groon rgrown]. 

0': 569 S buok. 570 S tuok. 571 S guod. 572 S bluott. 573 S fIllod. 
574 S bruud. 575 S stuod. 576 S wEdnnsdu. 577 S buu. 578 S pluu. 
579 Rs unuu\ S nnuu. - lis fIa'ukh'n [flown]. 580 Hd takh [said by a 
man who died about 1873], S taf. 581 S s6ut. 582 S [not used]. 683 S tuu!. 
684 S stuu. 685 S bruum. 586 S duu. 587 S duon. 588 S nuun. 589 S 
spuun. 590 S fItiur. 591 S muur. 592 S swuur. 593 S [(man) used]. 594 
13 bUt, S buut. 595 S fUot. 596 S ruut. 597 S sUot. 598 S suuth. 

U· 599 S ubuun. 600 S lov. 601 S faaI. 602 S sUU. 603 B kuom kam, 
S kam. 605 S suon. 606 S daar dUllr. 607 S buotur. 

U: 609 S fuol. 610 S wUol. 611 S buolnk. 612 S suom. 613 S druoqk. 
614 S aand. 915 S pannd. 616 S grannd. 617 S saand. 618 S wannd. 
619 Hd fuon, S fuon. - Hs. balnn [boun, going]. 620 S gruon. 621 S 
wuon. 622 S uondnr. 625 S tuoqg. 626 S uoqgur. 628 S nuon. 629 S suon. 
630 S wuon. 631 S tharzdll. 632 BRsS uop. 633 S kuop. 634 S thrun. 
635 Swath. 636 S fAAr. 637 S tuosh. 638 S buosk. 639 S duost. 

U'· 640 Bf ken kjaa, S kaa. 641 S aa. 642 S dhaa. 643 B naal , S naa. 
644 S duu. 646 S boo. 647 S uolEt. 648 Bf aalr, Saar. 649 S thaazund. 
652 S kltod. 653 S buod. 

U': 655 S faa. 656 S ranm [following the regular analogy, and not (ruum)]. 
657 S braan. 658 B daaln, S daan. 659 Hs tal un, S taan. 660 S baar. 
661 S shaar. 662 S ttoz. 663 13 a'i'Js als ens, S aas. 664 S Jaas. 665 S 
mans. 666 S uozbunt. 667 13 alt'. Bf. 669 S uonkuoth. 670 S buudh. 671 
S maath. 672 S saath. 

Y· 673 B mUotJ, S mitJ. 675 S drdi. 676 S Idi. 678 S din. 679 
S tJoourtJ. 680 S bizi. 681 B biznuz. 682 S Iit'l, smoo. 

Y: 683 S midJ' 684 S bridJ. 686 S bdi. 677 S fIaat. 689 S bild. 690 
S kaand. 691 S maand. 693 S sin. 694 nf wartJ [to ache]. 696 S barth. 
697 S bEri. 698 S marth. 699 S riit. - S spar spiiur rspeer, used for ask]. 
700 S war. 701 BHdS fast. 703 Spit. Y'· 705 S skd;. 706 S wdi. 

Y': 709 BS fE'inr. 711 S Idis [(tJks) more common]. 712 S rudis. 

II. ENGLISH. 

A. 713 S bad [(n6ut) often usedl. - lis baqk [bank]. 733 Sskeerr(friit'n) 
used]. 734 S daam [oftener (mEnd)]. - B start [start]. 737 S meet r(komrud, 
bUotl) used]. 740 S wecv. 742 S leezi r(lidhur) frequently used]. E. 743 S 
akriim [(skrdik) often used)]. 746 S briidh. 747 S endeevur. 1. and Y. 
757 S tnni. 758 S gad [(las) often used]. O. 761 S luud. - TIsHd dog 
rdog]. 767 TIs noiz. 768 S kuuk. 769 S [(muuduwarp), used]. 772 S buon. 
faar. 778 S llfuurd. - B l6iz [lose]. 780 S [(dJ6ul), jolt used]. 783 S 
paaltri. 785 S laandJ. 787 S saas. 788 S fIaat. 790 S gaan. U. 805 
S kruodz. 808 Hs pUot, S puod. 

m. RmI.L"iCE. 

A·· 810 S fees, W fius. 811 S plees, W pIius. 814 S mees'n, W mius'n. 
816 S feed [dlkldin wiz'n widhur]. 819 S reedJ [(tantrnmz) occ. used]. 8:24 S 
tJliur. 826 S eeg'l. 827 S eegur. 83! S shee. 835 S riuz'n. 836 S siuz'n. 
837 SHush. 838 S trint. 840 S tJeemblll" [(raam) room often used]. 850 S 
dans. 851 S ant. 852 S [(brat) used]. - n raLR. 853 S baargin. 859 S 
tJees, W tJlus. 860 S peest, 'V piust. 861 S teest, W tiust. 863 S tJAAf 
t~v. 864 S blkeez. 865 S fAAt. 866 S puur. 

E·· 867 HdS tee. 869 S viuI. 874 S rem. 878 S saluri. 881 S SEDS 
[also (guomshllu)]. 884 S apnmtus. 888 S saartin. 889 S [(stJP) used]. 
890 S binst [(pI. (bius)]. 891 S fiust. 892 S nEVi. 893 S fIaar [(puns) for 
posy, often used]. - Df ar [hour]. 894 S diseev. 895 S riseev. 

I·· and Y·· 897 S dilaat. 898 n ndis, Hd nalas, S nans. 901 S faan. 
902 S maan. 904 S ¥dilut. 905 S raat. 906 S ¥aapur. 908 S advaas. 909 
briiz. 910 S dJdist. 911 S sEStum. 
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0·· 913 S k(wtJ' 914 S broitJ. 916 S u"nJun. 917 S rung. 918 S 
[(week) weak used]. 919 S 6intmunt [(SAAV) often used]. 920 S point. 925 Hs 
vo,s. 928 S aans. 929 S kaakumbur. 932 S nmaant. 934 S baanti. 939 
S kluns. 940 BHdS kuut. 941 S fuu. 941 S alaad [allowed]. 946 S mAAl. 
948 S bool [P (ba'ul)]. 949 S maald. - Hs tA'm rtum]. - B dJA'mi 
[journey]. 952 S kuurs. 954 S kuoshtm. 955 B daalt, Sdaat. 956 S kuoYllr. 
959 S [(tEk) take used]. 

U .. 963 S kweet. 970 B dJuost. 

VAR. V. BURNLEY cwl. 

From the following sources: 

13 Burnley (: bamli), wn. by TH. especially from the family of Fielding, who 
dictated the Burnley cs., p. 332. 

Ex. 	(wo,t)e,r).tu adlin ?), what art thou earning P-(ahr luoq tlr)tu leekin 
fA'r ?), how long are you playing [out of work] for P-(A kilz nID AAl 
wi ,t,rE'idin on nm), I kill them all with treading on them.-(A)m balan 
tu gu tm gjEt sheevd), I am boun [starting] to go and get shaved.
(A sii,d)u,r i)k' kraft dhis mA'min usdid n a'r f(lllks), I saw her in the 
croft this morning, aside of our folks.-In reply to asking the way 
to a certain street, (.lO)n fdind it t' guo da\:m dhis farst opnin, nn 
dhEn guo s t,rE'it daaln), you will-en find it to go down this first 
opening, and then go straight down.-(not ka'm wdil nain utlok'), not 
come while [=until] nine o'clock. 

B' Burnley, from a wI. in io. by Mr. Healey, native, only a few supplementary 
words are given. 

C Clinger (:tlivitJur) and occ. (:tlividJnr) Valley (2 se.Burnley) and extending 
to Holme (4 se. Burnley), wn. by TH. 

Ex. 	Mother to child, (dha)d E'it 'mii nv AWEr meed II spdis), thou wouldest 
eat me if I were made of spice.-(uu)z brA't tlZ u sUoP n)th bE\tn~r 
suurt), she's brought us a sup of the better sort.-(u tlapt nr tl00]( 

dahm nn U nEVtlr JErd on)t fro dhad dee tu dhis), she clapped her cloak 
down and she never heard of-it from that day to this. 

W Worsthom (:warsthAlrn) (2 e.Burnley), wn. by TH. from a native b. 1818. 
Ex. (ii Ed nz ngjeet tI dig'in), he had us agate [astir] of digging. 

r. WESSEX .AND NORSE. 


A- - Waal [A letter]. 4 B teen [taken1, B'tak. 8 B E'V [have, emphatic]. 

10 B eeg Cobs. gJ. 12 13' [occ.] seeg. 21 13 neem. A: 39 B kuom ktiu~m. 
40 B' kUllm. 60 B' taqz. 51 W mal Lin. 54 13 want. 6fj B' as. 66 B wEsh. 
A: or 0: 63 B'thraq. 64 B' raq. A'- 67 B gUll. 69 B n6u. 70 13' 
tun. 73 13 SUlI. 76 B' tUlld. 81 B loin. 83 B' mUlln. 84 BW munr. 85 
13' sunr.. 86 B' unts. 87 BB' tl6iz. 89 B' bUnth. 91 B'mAA. 93 B' snAA. 
94 B' nAA. 95 B' thrAA. 97 B's6ul. A': 101 B' unk. 104 BB' rund. 
106 13' brund. 107 B' lunf. 108 B' dunf. 113 B' wUol. 115 B' worn, W 
woom. 118 13'W bUlln. 121 B' gum. 122 B noon, B' nunn. 124 W stunD. 
127 B' uns. 128 B' dhunz. 129 B' guust. 130 B' bUllt. 131 13' g6it. 133 
13' runt. 136 B oodhnr. 137 B noodhur. 

lE- 144 W'\lginn. 150 B' liust. 152 B wa\tn,r. lE: 161 13 dee. 172 
13 gars. - 13 lat [late]. 181 B' pad. lE'- 182 BB'sin. 183 B' !E'itJ. 
184 13' lilld, 187 B' linv. 190 BB' k~·E'i. 191 13' JEI. 192 B'minn. 193 
B' kIiun. 194 B' oni. 196 B a)mni how many?], 13' moni. 200 B' wint. 
202 B' JEt. 20513' thriid. 216 B' din. 223 13' dhillr. 224 13' willr. 226 B' 
munst. 228 B' swiut. 229 B' brinth. 

E- 231 B t'th [a81 gi mi)t' th)orindJ. 232 B' brE'ik. 233 B spE'ik. 
234 B' nE'id [(pod'n) headedJ. 235 BB' wE'iv. 238 B' EdJ. 247 B' ween. 
249 B' wiur. ~60 13' 8willr. - 13 E'it [eat]. 251 13' IDE'it. E: - W 

[ 1782 ] 

http:wo,t)e,r).tu


D 22, V v, D 23.] THE NORTH MIDLAND. 351 

fJtJ [fetch1. 265 D s,t,r ,Eit. 270 D' i. balis, ii. bali. 284 D' thrEsh. 
E'- - W ii [letter E]. 290 D ii. 296 B biliiv. 300 B kiip. 301 BB' Jar. 
E': 305 BB' E'i. 306 B' E'it. 

EA- - B sheev [shave]. 317 B' fiii [(flee) means frighten, properly to pnt 
to flight]. EA: 324 B [from elderly people] Ekht. 326 B' k6ud. 328. B' 
kond. 330 B 6nd, old. 333 B' kAAv. 334 B' AAV. 345 B' daar, 3-16 U gJeet 
rolder pron. (Jeet)l, U' Jeet EA'- - BW in [yea]. 347 B iud E'id, BB' JE'd. 
:BA': 350 B' diucI. 351 B'liud. 353 B' briud. - W krium rcream]. 360 W 
tium. 361 D',Y bitm. 363 D'tJEp. 36,5 C niur. 366 B\V gart, D' grEt. 
368 B' diuth. EI: 378 D' week. EO- 384 B' Ev'n. EO: 389 D' 
Juuk. 395 D JUoq, 396 D' waark 397 B' suurd. 402 B' laarn. 405 B' 
aarstunn [hearthstone]. EO'- 410 B' uu. 413 B'dEv'l. 414 B' flii. 420 
B founr. EO': 423 B'thii. 424 B [from elderly people] ruokh. 425 B' 
liit. 437 B' ,t,riuth. EY- 438 B' dil, 

I- 444 B stiil. 446 D ndin. 448 B' dhiuz. I: 452 B A [mostlyJ, a. 
458 B' niit. 459 BB'rE'it. 462 B sit. 475 B wind. - W mdlsti [misty], 
1'- - B ltknnd [liked, desired, also] Mlk. 494 B Mim. 

0- - B uun [oven, as (sin,du,r-ounz, pat-6unz, pot-6unz) cinder or coke 
ovens, pottery ovensl. 0: - B fag [fog} 531 B d6u,t'u,r. 5'l4 B 6t!. 
53.) B fuuk. 541 B dhE'in, dhEn. - BAS [horse]. 0'- 5.58 B luuk. 
55q BB' muodhur. 560 D skuu"l [only half pouted] skuul. 562 B' muun. 
563 B' mond!. 565 B' nuuz. 0': 569 B bUu'>k, fi71 B' guod. 572 B' 
billod. 573 B' fluod. 577 B' buu. 580 B' tof. 586 B duunt [don't]. 688 
B n6in, B' nuun. 589 B sp6in, B'spuun. 691 W munr. 

U- 603 BW hm [pp. (kam)]. 606 B'dar. 607 B' bUotthur. U: 615 
B pm'and, p;i.1and, 616 B' puhmd, B' gralund. - W bfI.1an [boun, goingJ. 
611l B' fllon, 620 B' grllon. 634 B thruu. U'- 613 B nal, BW nuhl. 
650 C ubu"at U': 658 B dahIll. 667 B alat' eat. 671 B mu"a:th. 

y 6i3 B'mitJ. 677 C ,d,rdi. Y: 684 B' bng. 691 B mamd. 694 
B' wark. 700 B' waar. 701 B farst. 

II. ENGLISH. 

A. 714 'Y la\id. E. 749 D lEft. 1. altd Y. 757 D' tiini. O. 761 
B'luud. - B tlag [clog]. - B dag [dog]. 767 B n6lz. - D spuurt 
[sport]. - C sha at [shoutJ. U. 804 B ,d,ruoqkh'n [very often with (kh)]. 

m. ROMANCE. 

E.. 867 D tee., 885 B v~ri. - W s,armun [sermonJ. -:- W sarvunt 
servant]. 890 B' blUst rpl. (blUS)]. 891 B fiust. 893 B flahlr. - B alar 
hour]. 0.. 913 B'kuut]. 914 B' br6it]. - B d]E'in [join]. 935 B~'/tontri. - D A'dhur [order]. 939 B tl6,s. - D ruust [roastJ. - D tuust 

[toast]. 940 B' koit. U .. 963 B' kWliIt. 

D 23 =n.NM. =northern North Midland. 
This forms the borderland at the extreme n. of the M. div., 

adjoining the N. dive in La., but preserving much of the character 
of D 22. This applies to the mainland district. But the Celtic 
Isle of Man seems to have acquired its English chiefly from La., 
and hence I include it under D 23, making the mainland Var i. 
and the island Y ar. ii. Of course the English of the Isle of Man is 
not an independent English dialect. It is entirely imported and 
indeed recently acquired, the Celtic Manx not haring entirely died 
out. But I could find no better place for it than this. 
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VAR. i. THE FYLDE, LA.. 

IJounaar,'es. Begin at Cockerham (8 ene.Fleetwood) on the n. coast of La., and 
go ne. and e., passing just n. of Wyersdale (6 sse. Lancaster) and Abbeystead (2 
e.Wyersdale) to the b. of La., and then follow this b. to the Hodder and pursue 
that river to the Ribble, which follow to the sea, and then go n. round by 
Fleetwood to Cockerham. 

The n. b. from Cockerham is rather conjectural, as I have no information 
immediately n. of it, but it cannot be very far from right, and it is only a little to 
the n. of the boundary of Amoundemess and Lonsdale hundreds. At W yersdale 
the pron belongs mther to D 23 than D 31, that is, is rather m. than n.La. It 
cannot be supposed that pron. follows the co b. precisely, but in the absence of 
direct information I am obliged to assume that it does. 

Area. m.La. being the whole of the hundred of Amounderness, 
with a small portion of the s. of Lonsdale s. of the Sands, and that 
part of the hundred of Blackburn which lies n. of the Ribble. The 
last portion is doubtful from want of information. Mr. Bellows, 
writing to Prince L.-L. Bonaparte, says, on the one hand" the Fell 
dialect," that is, the N. dialect, extends as far s. as Longridge Fell 
(11 ne.Preston), and on the other hand that" the Fylde dialect 
covers all the country between the Wyre and the Ribble, and up to 
the Cocker as far e. as the railway," we shall see that it is quite 
distinct at Goosenargh (6 n.Preston), which is 3 miles e. of the 
railway, "and then, modified, right to the foot of Longridge Fell, 
Goosenargh, and Claughton" (:tlait"n) (8 n.Preston, and about 
one mile e. of the railway). Mr. Bellows also says, "s. of 
Chipping (10 ne. Preston) comes in the low Lancashire dialect 
(Blackburn, Bolton, etc.)." This is not distinct, and in the 
absence of better information, I think the area I have assigned 
the most probable. 

Authorities.-See County List under the following names, where * means TV. 
per AJE., t per TH., II systematic, 0 informants' orthography. 

La. t Abbeystead, Dlnckpool, t Cockerham, Fylde district, t Garstang,0 0 

t Goosenargh, t Kirkham, t Poulton, t Preston, t Wyersdale. 

Oharacter. Var. i. This m.La. district is a transition from the 
Y. to the N. div. Much of D 22 has disappeared. The exceedingly 
characteristic verbal pI. in -en is generally supposed, even by dialect 
speakers, to be lost, and certainly seems to exist only in some 
common phrases. But it will be found in the Poulton cs. below, 
par. 2 (duon dhu?) do-n they, par. 7 (wot)un 'Jaa thiqk?) what)do-n 
'you think? par. 13 (dtton JU noo?) do-n you know?· And in the 
Goosenargh cs. par. 2 (wi)n nuun on)uz furgjEt'n) we have-n none 
of us forgotten; par. 7 (duon JU thiqk?) do-n you think? par. 13 
(duon Jaa noo?) do you know? Also in the Poulton phrases 17 (an 
JU bin) have-n you been, and 19a (m noon) you know-en, with Mr. 
Lawrenson's attempt to account for the double use of (noon, noo) 
p. 358, No. 19. These shew that the verbal pI. in -en still exists 
in an almost evanescent and not very recognisable form. TH. heard 
one example from a W yersdale farmer at Lancaster: (win dhu lEt 
dhu gu t'ntu :wui'urzd'l), will-en they let thee go into Wyersdale? 

The chief mark of distinction between D 23 and D 22 to the feeling of the 
natives of the Fyide is the treatment of the U' words, as shewn in Poulton phrases 
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6, p. 357. That is, in D 23 the normal form is (au), as in Chapel-en-le
Frith D 21, avoiding the (aa aal rooo aa:) of D 22. But this is also the same as 
about Lancaster, and characterises Lonsdale s. of the Sands. It is therefore here 
a transitional form. 

But TH. finds (AAl) to be "a distinctive sound in the Fylde." Writing in 
1876 he says: "At present I hear it as a higher position upon the normal (A)." 
He states that at that time he had known the sound for 16 or 18 years from 
natives of the Fylde, but had not previously analysed it. In connection with this 
there is another sound he hears in this district which he writes (01) in the cs., in 
(olud tOlud) old told, that is, EAL words like those in which (AAl) occurs in (AAII 
fAAll kAAll) all fall call. The (OIU) diphthong is also written in (Olut d0l.u,tn,r) 
ought daughter, and the (AAl) in (IAAI) law. Now it is difficult to conceive that 
(al 01) should differ materially from each other or from (0), and probably I should 
have appreciated both sounds as (0) and written (6ud t600 6ut d6u

j
tn,r 001 fool 

kool 100). 'Yhat the real sounds were which had the effect of higner (A) and 
lower (0) to TH. it is impossible to say. I have, however, followed his writing. 
But I would call attention to the Leyland (koo) call, (fo) fall, (k6ud) cold, p. 346, 
and to the Blackburn (00), p. 348, all given on TH.'s authority in D 22, and to 
a similar treatment of (AA) in Hexham, Nb. It is sometimes very difficult for 
an Englishman to distinguish (00, AA), and Prince L.-L. Bonaparte (supra Pt. IY. 
p. 1303, col. 1) appreciates the Italian 0 aperto as (01) when accented and (0) when 
unaccented, shewing the very slight difference which he attributed to the signs. 
This (01) occurs also in D 23 in the forms (fOlil kolil) foal coal, p. 359, which in 
D 22, Blackburn variety, appear as (f6il k6il) and similarly (6il) hole, p. 348. 
These examples tend to confirm my suspicions. Prince L.-L. Bonaparte also for 
a long time did not distinguish (010). It is much a matter of appreciation. 

The fractures (m'u) or (uu) and (Ii) so common in D 21, 22, 25, are here written 
simply (uu ii), though TH. IS careful to say that there generally is a slight initial 
fracture, see notes to Poulton cs. pars. 1 and 4, p. 356. It is to be observed that 
(uu li) or (ulu iIi) occur in the N dive D 31, and that the form of the fracture in 
D 23 may be an intermediate one. 

The (r) when not before a vowel again occasions difficulty. TH. notes that 
it was decidedly 'strong' at Poulton. The precise meaning he attached to this 
term is not clear, but his remarks in Poulton cs. notes to par. 1, cares, shew that 
it was not a degree of strength of trill, but of a buzz similar to those of (rl R role 
It is therefore possibly (r), p. 293. 

There is a remarkable form (duod) for did, see Poulton cs. notes par. 4, p. 356, 
and also (sa'unr) sure, and (da:'u) dew. The guttural (kh) is still found among 
old people, but is fast perishing. 

The characters generally are : 

A = (ee) as (neem seem) name same. 

A' = (un) as (tund unk) toad oak. 

lEG, EG = (ee) as (dee wee) day way. 

lE' = (Ill) as (lind int) to lead, heat. 

E = (E) or (E'i) as (spE'ik) sJ,leak. 

E' = (ii) or nearly (fi) as (grlin) green. 

EAL=(AAI) or perhaps (00). 

I' = (di) as (said) side, never (aa). 

0= (oli) or perhaps (6i), a form of (un), but 0: is generally (0). 

0' = (uu) or an unknown approach to (uu), written (U1U). 

U = (uo) as in D 22. 

U' = (flU) as (ilium) down. 


This really differs from D 22 only in the treatment of U' and occ. 1'. For 
particulars see illustrations. 

Illustrations. Mr. Bellows, the printer, of Gloucester, first wrote 
out a cs. :for Poulton :from Mr. Lawrenson, to send to Prince L.-L. 
Bonaparte, but as Mr. B. had not a sufficient knowledge of phonetic 
writing, I prevailed upon TH. to see Mr. Lawrenson himself. The 
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result was all that could be wished, and the palaeotypic transcript 
of the cs. is given below. TH. also stayed some time with the 
Lawrensons, and thus obtained from them a set of phrases, see 
p. 357, and words, now put into a cwl., p. 358. The same year, 1876, 
he was also fortunate enough to obtain a cs. for Goosnargh, which for 
easy comparison is given below in double columns with the Poulton 
version. This shews that in the e. of Amounderness hundred the 
dialect was identical with that in the w. Mr. Kirk (who dictated 
the Goosnargh version) also furnished a considerable list of words. 
These, exclusive of the cs., are recorded in the cwl. together with 
some Wll. by TH. at Kirkham. The hundred of Amounderness is 
thus well represented, and as already stated the small portion of 
the hundred of Blackburn n. of the Ribble is here assumed to be 
practically the same, as an inference from Mr. Bellows's remarks. 

Two cs. IN PAltALLEL COLUMNS. 
1. 	Poulton-in-the-Fylde (:Pulut"n i)th :fdild) (13 wnw.Preston), pal. in 1876 by 

TH. from the dictation of l\fr. 1'. Lawrenson (:la'nms'n), b. in 1833, general 
dealer, of that place, native, and accustomed to use the dialect daily with his 
customers. 

2. Goosnargh (:gunzuur) (5 nne. Preston) , pal. in 1876 byTH. from the dictation of 
}\fr. Edward Kirk, editor ofthe Eccles Advertiser, Manchester, b. ] 832, native, 
who spoke the dialect till 1858, and was closely connected with the district 
till 1863. Mr. Kirk has so much altered the es. that it was impossible 
to give the two versions interlinearly, and hence they have been arranged 
paragraph by paragraph in parallel columns. 

On the (r) see Poulton, notes, par. 1, p. 356. 

POULTON. 
O. wai :dJ~m)z nu)duuts. 
1. WE'l, im un dhii mu buudh 

laf ud dhiz nzuz u main. Ull 
kj lurz? dhat)s noo'dhur lur nur 
dhiur. 

2. nat moni mEn dii fur blin 
lnit at, duon dhu? wot shud 
mEk)um? it)s nat varn l&ikli, 
iz)id? 

3. ud oni reet dhls ls)f fakt 
u)th ma tur, su o}ud dhi nOliz, 
un bi kw~at dhun di)v duon. 
ark'n. 

GOOSNAltGH. 
O. wai :dpn)z no duuts. 
1. wai, mA'n, dha mn grin' 

uz ard un uz loq us tu l&iks, un 
buudh on)Ju puu5 Jur fesuz uz 
loq uz u barn d(mr Ek' ut wot 
di)v to1ud JU, fr)Olut)S ai kjEEr. 
it)s AA.I nOlut tu ml needhur wee 
Jar grin'in. 

2. dhiur)zmrbutuvaru tuuthri 
fuuk dii wi blJin grind at. ai)st 
thiqk wi)n n{mn on)uz rnrgjEt'n 
th)olud wuomun ut : blEgbrun uz 
wur laft at, an h"vd moni u Jeur 
ut af\tu\r. diur)a mii! wot)s 
dhur i lafin tu mEk funk dii 
thiqks)tu? duos)t thlqk Olut 
u)th suurt)s l&ikli tu Lhap'n i 
dhdi wim? 

3. biliiv mi ur bz1iiv mi M't, 
it)s u fakt wot al)v to}ud JU, suu 
od dhi din un bi kwaa1t tin al 
tEl)it dhi ill. luo)dhu. 
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4. ai)m sarl'n ai iurd)um see 
-suom u)th fuuk uz wEnt thru 
A l')th tht'q £ru)th fArst dhursElz 
-dhat ai dUod sa' uur unuo£. 

5. dhud)th Juoqkst IRd issEI, u 
grEt lad nain Jlur oIud, nt'u is 
fa,dulz tuoq us suun uz H lurd 
im spE'ik, dho id wus su kWlur 
un skwluk'£n, un ai)d ,t rist im 
tu tEl)th ,t,ruuth oni dee, ~i wA'd. 

6. un)dh olud wuomun ursE! 
'111 tEl oni on JU uz lafs, un tEl JU 
8trE'it of tu,w£dhaut oni bodhur, 
i~'Ju)l nabut ash ur, 'dhat uwil. 

7. ud oni reet u tolud it m! WEll 
ai ash t)u r, tuuthri tdimz uur, u 
duod, ~n 'u Olut Dat tu bi raq on 
st't] u pOlt'nt uz dhz"s, wot)un 'Jaa 
thz"qk? 

8. uz ai wus SeC)iD, u)d tEl)m 
buudh au, wlur un WEn U fuon)th 
,d,ruoqk'n pig uoz u kAAiz ur 
uozbun. 

9. u sWlur u sl z"m wi ur oon 
iin, ldi)in 8,t,rEt]t ut)th fuol 
IEqkth u)dh graund, in z"z guod 
8uondu kuut, tlds usaid u)dh aus 
duur, daun ut)th kA"rnur u Jond 
luun. 

10. 1 wuz wainz"n uwcc, USE'Z, 
fur AAI)th wA'rld laik u mart 
tJat1d, ur u lit'llas frEt'£n. 

11. un dhat ap'nd uz A'r un 
ur dOlu,tU.r i llAl kuom thruu)th 
bak Jard £ru 1'qz"n th)wlt tluuz 
aut tu ,d.rai on u wEsh'in dee, 

12. wail)th kEt'l wnr bOIl-1in, 
won fain suomur aftu rnUUD, 
nabudu wik)s'n kuom t~'rzdu. 

13. un duon) ju noo? ai rurrur 
git tu noD oni muur dhun dhis 
u dhat biznuz uoP tu tudee, us 
.sa'uur uz mai neem)z :dJak 
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4. ai)m sartin un sa'uur ai 
lurd um see-dhat)s suom u)th 
fuuk, ai mlun, uz WEnt thruu 
AAl)th boz'lgjaq on)t dhursElz, 
dhat al duod us seef uz Egz 'iz EgZ. 

5. us)th JUoqkst suon £sSE'I, u 
big'£sh mak uv)u Illd nain Jitlr 
olud, niu is fadh'urz VOlt'S in u 
krak, iv it wA'r su kWEEr un 
skwluk'in, un al dar ,t,ruost im 
tu SPE'ik)th t ruuth oni dee, 'dhat 
ai dar. ' , 

6. un)th olud wuomun ursEl, 
uu)l tEI)JU dJuost mlt)th bEst on 
JU uz iz laf'in, un weent u tEl JU 
s,t,rE'it un AAI. dhuLr)z nd tuu 
weez ubaut'A'r: Jaanabut aks)ur, 
weent u tEl JU ? 

7. ·oniwee u nt mi EV ,it rlt 
unuof tu ur thrii tdimz our u 
duod dhat, un U olut'n)tu bi far 
raq u sit] u pOlint uz 1t, duon)Ju 
thiqk u shuod? 

8. WE'! uz ai)r see; in, ·uu)d 
tEl)m, WEn un wlur un au un 
AA1

, U fuon)th olud swalukin thiq 
uv)u 1tozbun uv A'rz. 

9. u sWlur u sl im wi ur oon 
iin, ldi;in u)th fUol rat] u)th griin 
sward, z"n iz suondu kuut, nlurli 
ourni'nst th)aus duur, daun ut )th 
bEnd u )th luun Jon. 

10. 1 wur frat'm'n un wainin, 
u SE'Z, uz Dlur uz nolut ldik u 
mard tJaild 'lZ iz badli u bit, 
ur)u lit'llas i)th pEt. 

11. an AAI dhis' ap'nd u)th 
WEsh'in dee uz u un dhEEr :rlJEmz 
waif wur kuomin thru)th bak 
folud fre iqin th)tluuz aut, 

12. wat1)th teekEt'l wur bOll-1z"n 
fnr)th af,tu,rnuunz ,d.riqkin, 
won greedli fain suomurz af tu r
nuun-IEt)s 81, it)'l bi dJu~st' u 
wlk SEn' u thA'rzdu. 

13. an duon Jaa DOO? ai nEvur 
IarntunuodhurwA'rdon:tfredhat 
dee tu dhis', us sruur uz mai 
neem)z :dplk :shEpurd, un ai)1 
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:shEpnrd, un di dd)nt want tu 
noo noodhur, nil. dhEn! 

14. un su di)m gu)in uum tu 
mi suopur, guod nit, un dd)nt 
bi su sharp tu kroo uur u b~di 
ugjetin, WEll i tA.,Alks u dhis dhat 
un)dh uodhur. 

15. i)z u wek fuul uz preets 
widhaut riuz'n. un dhat)s mi 
last w,A'rd. guod nit. 

MIDLAND. [D 23, Vi. 

bi haqd iv at kjEEr eedhur, su 
nau! 

14. di)I bi pdikin of' uum nau 
tu mi suopnr. sn guod nit, un 
nEvur dhii bl in u ~ri ugelin tu 
t~l,du.r aur u tlap, WED. i)z tElin 
is tee!. 

15. ii)z mlbnt u yarn shalu 
fuu~ us preets baut i nooz wot 
h'r. dhat)s Ul. guod nit'. 

Notes to Poulton cs. 
1. well, omitting neighbour, which 

Mr. L. says is not used after well in 
addresses, nor, so he, said, would the 
Christian name or other familiar word, 
as (mA'n, lad). But TH. observed 
when familiar acquaintances came into 
Mr. L.'s shof" he would say: (wE'I, 
:tuomuz; WE 1, :roburt), etc. - thee, 
there is the usual employment of thou, 
as on p. 337. As to the vowel, it is 
"very nearly pure (ii)." There is 
sometimes a slight fracture, but it does 
not reach (ii) as in D 21. It might be 
(iIi) or (iIi), but as TH.is contented with 
writing (Ii) after making the above 
remark, I follow him.-cares, (r) gene
rally when not before a vowel, is "mod
eratelystrong, but in cares prayer, etc., 
it is considerably stronger," says TH., 
"the end of the tongue being somewhat 
retracted, and approaching, but not 
reaching, the cerebral (R) of the sw. of 
England." This would give (r" roJ, 
and this must be borne in mind, though 
only (r) is written, see D 21. 

2.-not (nat), less frequently (n::>t), 
not many, or lyte (leiit) =few.-die (dii) 
or (diIi).-do they, the (duon) is an 
example of the verbal pI. in -en, which 
is nearly extinct in this district. 

3. at ('lld).-this is the fact, (f) for 
tke assimilated to the following (f).
quiet, observe (aa) as in D 22, Bolton. 
-till (dh'lln), possibly an alteration of 
(tin) rather than of then. 

4. through, TH. says that the sound 
is not quite pure (uu, u), but might be 

written (ulu) and might reach (uu). 
He, however, contents himself with this 
note, and writes (uu) , saying "some
times there is a slight fracture," the 
lips being "rather opener in the first 
element, and closing to the normal (u) in 
the second."-did, the form (duod) here, 
and in Goosnargh, is remarkable, it 
recalls the old lust list lest, Buster sister, 
gult guilt, hlllles hills, put pit, etc., 
see supra Part 1.p. 29S.-sure, the form 
(sa'uur) is strange. 

6. and the old, (dh) is used for the 
definite article as well as (th), with the 
general rule, (th) before consonants and 
(dh) before vowels or silent h. But 
this rule is not exact, as shewn by (u)dh 
ground) in par. 9, and by numerous 
(th) before vowels in the G. version.
ask, or (aks). 

7. asked, or less frequently (aks,t).
onght not to be wrong, or (aIUt' tll bi 
tit) ought to be right.-what do-n you 
thtnk, another instance of the verbal 
plural in -en. 

S. pig, sometimes {bi'llst).-husbaml, 
the (n) was lengthened, but is weaker 
than in an accented syllable; this is not 
written. 

9. lane, (lu'lln) would descend from 
either Ws. form ldne lone. 

10. a marred child, that is, a spoiled 
child. 

13. do-n you know, another example 
of the verbal pI. in -en.-want, or 
(want).-neither or (oodhur) either. 

Notes to Goosnargh cs. 
1. man, thou, greetings and use of practically identical and probably =(0), 

thou as on p. 337.-pull, perceptibly, have been considered on p. 353.
but not much protruded lips. -pull neither (noodh'llr) also used. 
your faces as long as a barn 'heck,' or 2. two or three, few. we have-n 
weather-board at a bam door to keep none of us, instance of verbal pI. in -en. 
out the rain.-for aught as I care-all Blackburn (:bIEgbrun). -afterwards, 
nought, the vowels (ou AI), which are perhaps literally that after =after that. 
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3. quiet (kwaa1t), ohs. (aa1).-tiU 
(tin).-look thou! 

4. maze, or gypsy-track, see Pea
cock's n.Li. glossary under Boswell. 

o. father, either (fadh'llr) or (fa1,d'llr). 
-squeaking or (skweekin). 

6. just meet the best of you, meet 
means precisely, exactly.-ask, (ash) 
used by elderly people. 

7. do-n you think, an example of 
verbal plural in -en. 

S. I was, the (ai)r) stands for I 
wor (ai wllr) .-and all, too, also.
swallowtng, the form (swalllkin) seems 
to preserve the original guttural ags. 
swolgen. 

9. reach (ratJ), hence stretch.-green 
sward, called (griin sUllrd) by elderly 
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people.-Sunday coat or (tuqdhllr kUllt) 
the other coat, a workman oeing sup
posed to have only two, working and 
bettermost. 

10. j'rining and whining, whimper
ing and whining.-badly, ill. 

11. their Jim's wife, :Mr. Kirk says 
daughter-in-law is not used, but :Mr. 
L. at P. uses it.-fold, courtyard. 

12. gradely, very, truly, properly, 
completely. 

13. from that day to this, or (fre 
dhEn' tll nau) from then to now.
Jack or (:dpn) John.-either, oroodhllr. 

14. piktng off, taking myself off. 
to tolder over, this word is not in the 
glossaries, but its meaning "to crow 
over" is clear. 

POULTON PHRASES. 

from ~Ir. Lawrenson's family, noted by TH.; those marked * were taken from 
the aunt, b. 1797. 

1. (A do)nt fiil i guod fEt'l), I don't feel well. 
2. (uu)z varu kant), she's very well and lively, used of old people 

only. 
3. (ar)tu gu)in tu fut dh)uun tudee ?), art thou going to heat the 

oven to-day? 
4. (briq)th ka,du,r fur), bring the cradle here [the common word, 

but (kl'Ed'l) is also used]. 
5. 	 (di)m baun daun)th taun, tu bai u rntmd pliund u bUo,tu,r, un 

fotJ tJ kuoPfu u SAlt wa,tu,r), I am boun (i.e. going) down 
the town to buy a round pound of butter, and fetch a cupful 
of salt water. [This is a sentence concocted by Fylde (:fdild) 
people and pronounced by them as above, to laugh at the 
s.La. people who come to :Blackpool, and who are accused of 
sayin (A)m gu)£n daan t' taan, tu bdi u rannd pannd u bUo,tu,r, 
un fEtJ u kuopfo u sA't weetur).] 

6. 	 (i)z u greedli gUod mA'n, un dh~t)s u greedli bad un, greedli il), 
he's a really good man and that's a really bad one, really ill. 

7. 	 (dof dhi tluuz,-kuut), do-off [=take off] thy clothes,-coat, 
not applied to shoes. 

8. (i)z gjEt'n dh)AAIDZ un dh)orindJ), he has got the alms and the 
orange. 

9. 	(im us kips u shop uninst main), he that keeps a shop over
against mine. 

10. (as)tu Ed dhi .brE'ikfust), hast thou had thy breakfast [for (Ed) 
over the Wyre, at Pilling (6 nnw.Poulton), they use (h'Il)]. 

11. 	(iv)it [? th kooslJ] gjEtS uwee from)f fruont u)dh aus, it)s i)th 
ruud), if it [? the causeway, paved space] gets away from 
the front of the house, it's [said to be] in the road. 

12. *(di)m bod midlin), I'm but middling, in health. 
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13. 	*(Ja)r n vast gmt waz1 nfuur Jau ka'm), you're a vast great 
while afore you come. [Observe (kam) not (kuom).] 

14. *(th) k~th s,tluuk mi), the cold struck me [the (th) not quite 
certam]. 

15. 	';'~(it)s vast plEzunt if fdk bi wiil), it [the weather] is [vastly] 
very pleasant if folk be well. CObs. subj. mood.] 

16. 	*(di sarit t' pigz un suITt t' kAA.vz), I served [regular word for 
attended to, applied to domestic animals] the pigs and served 
the calves. 

17. 	 (an JU bin badli il dee dh:En' ?), have you been ill all day then? 
CObs. (an) verbal pI. in -en.] 

18. 	(wo)dun JU want ?), what do-en you want? CObs. verbal pI. 
in -en.] 

19. 	a. (m noon dhi)z dhEm uodhur thiqz), you know-en there's 
those other things [something rather remote, pointed out 
by (noon), Mr. L. thinks]. h. (wEI Ja noo A.)m ldik tn gu 
tu)th tp:rtJ), well, you know [something present, and hence 
(noo) not (noon)], I'm like [am obliged] to go to the church. 
[It is not at all likely that Mr. L.'s opinion about this 
distinction is well founded. The verbal pI. in -en had, he 
thought, died out, and he was probably endeavouring to 
account for a p~rticular case.] 

WYERSDALE, La. (6 se.Lancaster), dt. 

pal. by TH. in 1881 from dict. of Mr. John Gornal, Border Side Farm. 

1. nau JU si, tJaps, di)m nUt ubaut dhat lit'l las kuomin fru th 
skuul. 

2. shu)z gu'zn daten t' ruud dhiiur, thruu t' rod geet, on t' lEft 
and sMd. 

3. konsarn it! it)s gA'n s,tlE'iit uop tu)t rJq duuur. 
4. wiur shu)l ap'n fd£nd dhat dluoqk'n diuf wiz'nd fEln kAA..d :tom. 
5. wi ill noo im varn wHI. \ 
6. mdi word! but went th oud tJap BUun lam nr not tu du t't 

ugjeen, puur dhiq'. 
7. sl JU! iz"nt it ,t,rUu ? 

Notes to Wyersaale dt. 

1. school, or (Jan skuul). 
3. it's gone, or (t]aild)z ~'n), child has gone.-wrong door, or (raq' aus). 
4. happen, or (bm ttl W A. n), or (varu ld.k). 

THE FYLDE (:fdz1d), La., cwl. 

From the following sources. 


P Poulton, wn. by TH. in 1876, from the family of ~fr. T. Lawrenson, of 
Poulton, and a visitor there, a working man, b. 1821. Those marked * 
were from an aunt, b. 1797, and illiterate. The (uu, ii) were not quite 
pure, see notes to Poulton cs. p. 356. 
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K Kirkham (:kjarknm), (8 w-by-n.Preston), wn. by TH. 
G Goosnargh (5 nne.Preston), wn. by TH. from dictation of Mr. E. Kirk, see 

also es. p. 3.54. Garstang (:gjaa'stin) is said to have the same pron. 
W Wyersdale, wn. by:Mr. TH. in 1881 added here for comparison. The pre

ceding dt. shews that (tii)m) and not (tii)z) is used, and that (th) occurs for 
the def. art. These keep the dial. away from D 31. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 8 P EV. 14 G drAAl. 18 P p;mkeeks [pancakes]. 19 G teel. 21 ,y 
neem. 23 K seem. A: 40 G k:>m'. 43 P and wfdaut dh) etJ fhand without 
the H]. 44 Gland. 51 P mA'n [used for husband, see 297], V{ man. 54 P 
want, w:>nt. - G k~'at [cat]. A: or 0: 64 W roq raq. 

A'- 67 G gu)in going]. 69 W noo. 76 G tuud. 81 W luun. 82 G 
w:>nst. - G suup soap]. - G ruup [rope]. 86 W uuts. A': 101 P 
uuk. 104 PG ruud. 106 P bruud. 107 PG luu£. 109 [W older speech 
(la.ur lA1khur) lower]. - G da'ul [a dole]. - G f(mm ffoam]. 115 GW 
uum. 117 K wA'n, G uluun [alone]. 118 G buun. 122 ,V' nuu, nuun. 124 
GW stuun. 

lE- 138 W fadhur fa,du,r. - G ladhur [ladder]. l40 G eel. l44.P 
'Ugjc1in. l46 G meen fsee 4571. lE: 161 GW dee. 172 W gras. - K 
Jilllrt, kre'rt. 181 P paa. JE'- 182 P sin. 184 'Ylind. 185 1> riid. 192 
K minn. - miun Lmean adj.1. 194·P :mi. 200 W wint. 202 Pint. 
210 G tlee. 211 G gree. 221 1> nur. 222 G iuur [this is probably not the 
same word as hair, written hure and various other ways in Prompt. Parv. p. 249 
and 252, meaning' head covering,' or 'cap,' ags. hUfa, and is probably only the 
hair of the head, not horsehair for ex.]. 223 K dhiur, W dhiiur. 224 W wlnr. 

E- 231 P th dh t', G th t' fno (dh)]. 233 W spE',k. - P E'it [eat]. 
E: - K rE'itJ [reach]. 261 "r see. 262 GW wee. 270 ii P bElie 274 G 
bEnsh. 277 G ,d,rEnsh. 278 G [not used, replaced by (las')]. E'- 290 'Y 
i. 297 P fEli [used also for husband, see 51J. 299 G griin, W griin. E': 
- P brinr [briar]. 314 W iurd. - G wit [tight, (tii it wit) tie it tight]. 

EA: 322 'Y laf. 326 K a'ud, PW 6ud. 328·P th)kilth fthe cold sub.]. 
335 PG AAl. 336 PG fAAI. - P Amnst [almost]. 338 FG kAAl. - P 
sA't [salt]. EA'- 347 P E'id, 'V E"id. - liup [leap]. EA': 350 'V 
dind. 355 P dinf. 359 KG nEbur. 360 P tium. 361 P binn. 363 P tJiup. 
366 P grEt, 'V gart. - da'u [dew]. 370 G roo. EI- 372.P ai. 
EO- 387 G nluu. EO: 392 K .Jan. 396 GW wark [sb. see 694l - kjarv 
(carve). 398 G starve 399 G brito 402 W larn. 403 K faIr, fre r. EO'
- G ,t,ri [tree1. - PG tJuuk [choke]. 417 G tJa'u. EO': 423 K thiii 
thi1i. 424 ,y- [older speech] ru1kh. 425 G lit. 435·P Ja Jau. 437 'V 
,t,ruuth. EY- 438 W dii dii. 

I- 446 G ndin. 448 P dhiurz. I: - P bard fbirdJ. 457 G mit 
un meen [miz.ht and main]. 458 GW nit. 459 P rit, W rE'.t. 462 G sit. 
- G biJind Lbehind]. 487 W JUos,tu,r,du. 1'- 492 G said. 494 'Y Mim. 
1': 501 G wdid. 606 P wuomun. 513 G wtiiur. 617 G VIUU. 

0- - PG smuk [smoke1. 618 G bJdi. - P uun [oven]. 621 P folil. 
- P ufuur [afore] - P kuut [a cote, as a dovecote]. 0: - P frag 
ffrog], G frag. - G fag rfog]. 529 P brolut. 531 W do u,t' 11 ,f. 632 G 
1(0lil. 541 W went. - p,V skuur [score]. 550 PG wA'rd. - G IllA'r,dur 
[murder]. - P tUmA'rn fto-morrow, TH. noticed the (r) as 'rather strong ']. 
0'- 555 W shuu. - G'V fadhur [fodder]. 659 W muodhur. 660 K skuu. 
562 G mupnth [month]. 665 G nuuz. 0': 575 K stuod. 579 W tillUof. 
- f puu LPool, nearly pure (uu)]. 587 GW duon. 588 'V nuun. 

U- 600 G luov. 603·P h'm, K kamin, G kuomin, ku m. 605 KGW 
suon. 606 'Y duur. U: - K puu5 [pull, inclined to (pziu5jl 612 G suom. 
- G wlton,du,r. U'· 640 W [pl.J ktii. 645·P ubuun. th 658 P illuID. 
663 Waus. 

Y - 674 W duod. Y: 686 P Mi. - P shilf [shelfl. 694 P WKrk, 
wartJ [in sense of ache], G wark [verb, see 396]. - G WKri [worry]. 
- G wA'rm [worm]. V': 709 G fdiur. 712 G mais. 
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ll. ENGLISH. 

A. 714 W lad. 718 K It ,reed. 736 W las. 1. and Y. 758 W garl. 
O. 763 Groom. - PG dag [dog], G (d<lg). - GP tlag [clog], G (tl<lg'. 
- P muoqki [monkey]. U. - P Hun [n tune]. - G kAlr [a cur]. - G 
ori [hurry]. 

ill. ROMANCE. 
A·· 811·P plels [TH. asks whether the vowel were formerly deeper (el) 

than now (e)]. - G :eee [paya. 824 W tJ.eur tJiur. 830 K It,reen. 841 W 
tJans. - Gsleet rslateJ. - pleet[plateJ. - P koosu rcanseway]. E·· 
867 PK tee. 890 W bius [pI. cows]. I·· and Y .. 901 Gfdin. 0·.
PG ruust [roastl. - PG tuust [toast]. - G ruuz [rose]. 940 P kuut. 
941 P fnul [nearfypurel. 947 P bOli!. - fAir, fAr [fur]. - P tAAlrn [turn]. 
954 .p wuoshun. 11".. 965 P 0lil. - PG Alrt [hurt]. 

VAR. ii. THE ISLE OF MAN. 

Authorities. See Alphabetical County Lists, under the following names, where 
t means obtained by TH. 

Ma. t Kirk Christ Lazayre, t Kirk Christ Rushen, t Kirk Patrick, t Peel. 

Area. In March, 1879, the Rev. W. Drury, vicar of Kirk Braddan 
(2 w.Douglas, Ma.), wrote to me: "The Manx peasantry are 
remarkable for their good English. Indeed, it has often been 
observed by Englishmen resident in the island, that their accent is 
much more COlTect than that of the English peasantry generally. 
The Manx language is fast getting out of use, but still in many 
parts it is very generally spoken. It will not be what we call 
extinct, for two or three generations yet." The English, therefore, 
extends over the whole Isle, but it is an English spoken by 
foreigners, and, as is the case with Welsh-English, is not entirely 
book-learned, but more or less tinctured with the neighbouring 
dialect. 

Character. The dialect is mixed. It is by no means the remark
ably" good," that is, "received," speech, which Mr. Drury seems 
to imagine, possibly from intercourse with the better educated. 
The use of I am in the form (a)m) separates it from D 31, which 
uses (a)z) I £8. The use of the (dh'll) as the def. art. again separates 
it from D 31, which uses (tl), but also separates it from D 23, Var. 
i., which uses (th) and occasionally (dh) before a vowel. This the 
is, however, almost the only important mark distinguishing Var. ii. 
from Var. i., and the use of (dhn) is of course strictly inculcated in 
the schools, so that it was to be expected. The U' words have one 
of the diphthongs (a'u, glU, ou, tPu),-at any rate it varied in the 
pron. of the informants examined, but there was no approach to 
the (ulu) of part of D 31 lying to the n. of s./wo8line 6, and though 
the small part of D 31 s. of this line uses (ou) in Lonsdale n. of 
the Sands and (au) in Lonsdale s. of the Sands, the Isle of Man, or 
D 23, Var. ii., is separated from both by I am and the for I £8 and 
tl. Var. i., however, has (au), which is nearly reached in the (alu) 
of Var. ii. There is no approach to the peculiar sw.La. (aal , rere) 
for U/• I' words have (di, di) in both Vars. i. and ii. The words 
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with A., A:, A', .iE, .iE', E, E', EA, EA', EO, EO', and probably 
U, are treated sUbstantially alike in both varieties. TH. appreciated 
and wrote (u ), but the palaeotyping was done in Manchester, where o
(u	 ) is general, and most of the persons interviewed had been ino
Manchester some time. Hence the Manx sound may be (u), although 
(uo) is here recorded. Hence phonetically it is impossible to regard 
the speech of the Isle of Man as anything but a variety of m.La., 
having numerous points of agreement and only one point of real 
difference-the treatment of the def. art. the; for the absence of 
the verbal plural in .en, already nearly extinct in Var. i., can 
scarcely be considered in Var. ii. 

Illustrations. Mrs. Roscoe, of Kensington, a native of the Isle of 
Man, having given me an introduction to Miss Cannell in Man
chester, TH., who lives there, very carefully pal. her version of 
the dt., and subsequently he discovered other natives of the island, 
residing in Manchester, whose account of the pron. at home, assisted 
by that of friends who came over, he was also enabled to paL Thus 
I have obtained three dt. and several Wll. from the n. m. and s. of 
the island, shewing slight differences, but substantial agreement. 
As the speech is no true dialect, the localisation of the differences 
has no dialectal value, and the interlinear presentment of the three 
dt. points them out at a glance. But the occasional use of (.t) for 
(th) especially before (r) in the n. and m. of the island, and the 
regular (th) in the s., should be noted. Thus in the n. and m. we 
have Ctloon ,~lE'd ,tlEt ,t,:ii ,t,~U) th.~oWll t.hread .threat. three 
through, and ill the n. Cttk ,ttq ,t3.:,rt~m) thIck thmg thIrteen. 
This is in some respects comparable WIth Orkney and Shetland 
habits. 

THREE lNTERLrNEAB dt. 

L. Kirk Christ Lazayre (2 w.Ramsey, on the ne. of the 1. of 'Man), dictated 
by Mr. T. Curphey, joiner, b. 1853, who was brought up there, but had resided 
several years in Manchester, when this was pal. in 1881, and reyised three times 
in 1884 by TH. 

P. Peel, above the middl(} of the island on the west coast, dictated in 1881 by 
Mr. F. Kaye, joiner, native, b. 1853; having resided seyerol years in ~lanchester, 
he took the opportunity of having it revised by his sister, about 25, and a friend 
of hers, about 19, residents in Peel, who came to Manchester for a few days in 
1884, and the dt. given, as thus relised, was pal. by TH. 

R. RUSJIC1J (:rIloshun), the most s. parish in Man, dictated to TH. (in Sept. 
1881, and revised March, 1882) by ~Iiss Cannell, head schoolmistress at ~t. 
Margaret's Day School for Girls, 'Thalley Range, :Manchester, then about 27, 
and .Miss Cubbin, also a schoolmistress in Manchester, then about 30, both 
natiyes. 

1. 	Lazayre. nl}lu di sec, boiz, JU sl na1u dhut dim ra'it uba'ut 
Peal. wEI, bOiz, JU sl dhur A)m ro'it uba'ut 
RU8hm wE'l, b8iz, JU sii dhur a)m ra'it no'tt uba'ut 

L 	 dhat IiI gjel komun from)dhu)skuul Jon,du,r. 
P 	 dhat IiI gjel komun Jan,du,r from skuul. . 
R 	dhat IiI gj cL111 Jan,dur komun £rum skuul. 
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2. 	L shi)z goun da"un dhu)roud dMur ,t.ruu dhu)rEd 
:P shi)z goun da"un dhu)rood dheur It,ruu dhu)rEd 
R dheur shi £s goon do'un dhu)rood, thruu dhu )rEd 

L gjeut, on dhu)W and said uf)dhu)roud. 

:P gjeet, on dhu)IEf an sa'''id uv)dhu)rood. 

R gjet on dhu)W Ra'n sa'id. 


3. 	L Iuk, bOz'z, dhu)tIail uz)gA'n ra'it uop tu)dhu)roq 
:P WE'! shuur unuJ, dhu)tIa"iI uz gA'n s,t.rE'it uop'tu)dhu)roq' 
R aa shuur anuof dhu tJa'iI u gan' sthrE'it uoP' tu)dhu)d6ur 

L 	 da/uur. 
:P 	 Lha'us. 
R 	u )dhu )roq ha'us'. 

4. 	L whiur shi)1 meebi fain dhat Id.ruoqkBn dM 
:P kWlur A)m th£qkun shi)I)ap'n fain dhat ,d.ruoqkun def 
R an' mevi shi)1 fain dhat de! ,d,ru:;qkun 

L 	puur Iukun fElur uf)u :toma1s. 
:P 	 oul kree,tu.r :tomi, 
R 	bla'i ov)u :tomus. 

5. 	L wi AAI noD LRim VEri WE'L 

:P wi ill noD)um WE'! unuof. 

R wi ill noo him WE'! um~c!. 


6. 	L wont dhu)ahd fElu suun hlrn)ur not tu)du)ut ugjeen, puur 
P wont dhu)oul fElu Iarn)ur not tu)du)ut ngjeen, puur 
R wont dhi a'ul fEIu Iarn)nr .not tu)du)ut agjeen, dhu 

L 	 ,tiq! 
:P tIa"il! 

R bA'kh! 


7. 	L sl! iz'nt)ut ra'£t wot A)wns)seeun? 

P WE'I ne'u! £z'n)ut tralu? 


'f '\R 	Iuk • £znut ,t.rm'u ne? 

Notes to Lazayre dt. 

1. about,or(llbE'ut).-littleor(lit'I). 6. learn=teach, or (tElllr) tell her. 
3. right, sometimes (s,t,rE'it).-door -thing, or (tJtlil) child. 

or (n61us). 7. what I was saying, or (wot A)ta1ul 
4. maybe or (praps) perhaps. 111) what I told you. 

Notes to Peel dt. 
1. that, the form (dhut) conyerted 4. happen, or (praps, mem) perhaps, 

into (dhur) before a vowel. maybe. 
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Notes to Rusnen dt. 

1. that, see note to Peel.-hoys, mates not used in the dialect. 
2. gone, or (gon). 
4. bZy, a good-for-nothing, lazy, do-less, etc., creature, or (weslt,roI) waistrel, 

apparently a Manx word. 
6. tIle bach, the little thing, apparently a Manx word. bach =little in Welsh. 

ISLE OF MAN cwl. 
from wn. by TH. from Mr. T. Curphey, who dictated the Lazayre dt., and his 

wife, who was born and lived chiefly near Peel; from Mr. }'. and Miss Kaye 
and Miss Leece for Peel; and Miss Cannell and Miss Cubbin for Rushen, 
in addition to the words in the dt. 

L Lazayre (:IuzcetlR). P Peel. R Rushen (:ruosh·nn). 

I. WESSEX .AND NORSE. 

A- 21 L nenm, P neem nee1m, R neem. A: 43 P han an. 46 P 
kjand'l. 51 R ma>'n. A' - 73 P 500. 86 L onts. 87 L klooz. 99 P 
,t,roon. A': 104 L roud. 115 I.oum. 117 P wA'n. 124 L stoon. 

lE- 138 LR faadhur [when used, generally (dee) dad]. 148 P fiur. 
P hEron [herring]. 152 L waa,tn,r, P wAA,tn,r. .iE: 161 LR dee. 172 
P grEs. 179 P kWAt. lE'- 182 P see. 183 PR teet]. -1> stiurz [stairsl. 
200 L whint whent, P wheet ku:eet, PR whet. .iE': 205 P It,rE'd. 222 P 
hinr. 223 P dhenr. 224 P whiur, R when. 

E- 233 L speck. - P cet. 252 L kjEd'l kjEt'l. E: 261 P see. 262 
LP wee. 265 L slt,rE'it. - P fill [field]. E'· 290 R hi. 299 LR grin. 
E': 312 P hinr. 314 PR hard. 

EA: 322 RIM. 326 L a'ul. 328 L kiVu!. 331 L sa1ul. 332 LP ta'ul, 
P ta'ul. 334 P epni [halfpenny]. 336 P fAA!. EA'- 347 L lhE'd, R HM. 
EA': 361 L beenz. 364 R tJap. 366 L grent, R greet. 367 L It,rEt. 

EO: 394 L ,wn,du r, P Jandhnr. 402 P lam. - L sis,tn,r, I> sisthn,t. 
EO'. 411 LPy)t,rii. 1- LP ,t,rii [tree]. EO': 436 R ,t,ra/u. 437 R 
,t,rm'uth. 	 E I· 438 LR dai. 

I· 440 L wik • 442 P ibnn. I: - L ,tik (thick]. 458 P na'it.' 
464 P kwitl' 466 L tJail, P tJa"i!. 480 L ,tiq, P thiq. 487 P listhnrde. 
I'. 492 L stUd. 494 LPR taim. 498 L ra'it. I': 604 L na'if. 605 
LP wa'if. 614 P dis. 

O· - P shu1f'l [shovell. - P It,root rthroat]. 0: - R shruob. 
631 R dAA,tn,r. 640 P ho[nn. 0'· 665 I~ shuu. 562 L muun. 568 L 
b~odhnr. 0': 671 P guod. 584 L stuul, P stud'l [little stool]. 587 LP 
du n. 588 R nuun. 590 L Hm'um'. 

U. 605 LR suon. 606 L dm'unr, P dum'. 607 P bUo,tu,t. U: 612 R 
Buom. 613 L .d..,)~uoqkun. U'· 634 L It,ruu. 640 L ka'u. 641 L au. 650 
LP uba'ut. v': 664 P shra'ud. 657 L bra'un. 658 P daltun. 669 L 
ta'un, P ta"un. 663 L Lua'us Mus. 667 P a'ut. 668 L pra1ud. 

Y- 677 L ,d,rai. 68:l P IiI. Y: 691 L mdind. Y'· 707 L ,ta,t,tiin. 

II. ESGLISH. 

A. 714 L la'Lr. - L prirozs, P pridnzs (potatoes]. I. and Y. - P 
whip ku:ip'. O. 791 LP hOi bOH. U. - P luomp [lump]. 

m. ROMANCE. 

A.. 811 L plens. 824 L tJenr, P tJlnr. 830 P ,t,reen. 841 P tlAus, 
R tJans, tJans. - L pagnd (pa~ket]. ~.. 867 LP tee. - PIa' ,tu,r fletter]. 
- P &lrV [serve]. - 1> peraknt (petticoat]. I .. and y.. 898 P na'is 
na'is. 901 L fdin. 0.. - P It,roon [throne]. 935 P kuon,t,rl. 939 L 
kleis. 950 L suobnr. U.. 970 LP dJuos. 
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D 24 =e.NM. =eastern North Midland. 

Boundaries. Begin on the n. at the b. of La., at a point 4 ne.Colne, La., and 
following the s. tee line 5 go across the deanery of Craven, Yo., between Skipton 
in :Mid Craven and Keighley in South Craven, keeping nearly due e. to about 
Burley (8 n.Bradford), where the n. theetn line 5 joins the s. noose line 6. Turn 
along this line 6, following the Wharfe to Harewood (7 nne. Leeds) , and then 
deflecting to the se. pass e. of Thorner (6 ne.Leeds), Aberford (8 ene.Leeds), 
Sherburn (11 e.Leeds), and Gateford (14 e.-by-s.Leeds), where the line turns nearly 
s., through Haddesley (15 ese.Leeds), w. of Snaith (11 e.Pontefract) and w. of 
Thorne (8 ne.Doncaster), and e. of Doncaster to the n. point of Nt. Then follow 
the b. of Yo. past Nt., Db., La., till reaching the starting-point near Colne, La. 

Area. The whole of the s.Yo., comprising the great industrial 
centres of Huddersfield, Halifax, Keighley, Bradford, Leeds, Dews
bury, Bamsley, Sheffield, and Rotherham on the w. and s., with 
the country towns of Wakefield, Pontefract and Doncaster on the e. 
A most diversified country. The w. parts inhabited by a great 
manufacturing population, rejoicing in their dialect. The e. parts 
populous, but not manufacturing. 

AutllOrities. See Alphabetical County List, under the following names, where * 
means vv. per AJE., t per TH., t per JGG., § per CCR., II systematic, ° io. 

Yo. II Armitage Bridge, °Barnborough, t Barnsley, t Birkenshaw, §t Bradford, 
°Brotherton, tCalverley, °Campsall, o§Dewsbury, *tDoncaster, °East Hardwick, 
tElland, §tHalifax, tHaworth, °Rolmfirth, o§1I Huddersfield, °tt§ Keighley, 
§ Leeds, t Manningham, °tMarsden, tOsset, t Ripponden, ° Rossington, §Rother
ham, /lRoundhay, °Saddleworth, IItSheffield, tSouth Owram, tThornton, °tTick
hill, t Upper Cumberworth, t Wakefield. 

Oharacters. In such a wide and varied region there must 
necessarily be considerable differences. I have found it best to 
distinguish nine varieties. The Western Group containing Var. i. 
Huddersfield, and Var. ii. Halifax, in many respects greatly 
resembles the adjoining parts of La., and has particularly the 
,erbal pI. in -en, mildly but clearly developed, the article (th) occ., 
and (uu) hoo=she, more or less used, (shuu) the general s.Yo. 
form for she, also occurring. The North Central Group consists 
of Var. iii. Keighley, Var. iv. Bradford, Var. v. Leeds, Var. vi. 
Dewsbury, in which the peculiar character of the district is most 
developed, but there are diversities, and Dewsbury has affinities 
with Halifax as well as Keighley and Bradford. These names of 
large manufacturing towns are used, but of course the real dialect 
is heard in the surrounding villages. The South Central Group, 
containing Val'. vii. Rotherham and Val'. viii. Sheffield, is distinctly 
related to the adjacent Db., D 26, and has evident traces of the 
verbal pI. in -en, of which there are none in the n. central group. 
The Eastern Group consists of Var. ix. Doncaster and the whole 
e. slip, has Nt. affinities, evinced by a great absence of fractures, 
the (au) treatment of U/, and the absence of (shuu) she. 

The particulars of each of these groups are given further on. 
The main character of the whole group centres at Leeds, and 
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reducing it to the smallest and most distinctive elements, we may 
take 

0, 0'=-(6i, ui) as in (6t1, spUin) hole, spoon. 
U'=«(m, aa) as in (ellS, aas) house. 

Somewhere in D 24 the use of (uo ), which is a mere transitional 
sound between (a) and (u) (see p. 292), ceases, and (u) alone is 
used, and of course for some intermediate distance between the 
borders of the (uo) and the (u) regions there is a mixed region in 
which both may be heard. The difference between (uo, u) has 
escaped most observers, and I am obliged to take the authority of 
TH. exclusively. CCR. probably was quite unaware of (uo) as 
distinct from (u), and hence gives (u) only. TH. made several 
journeys on purpose to discover where the change occurred and 
where the mixed forms prevailed, but his observations were 
necessarily incomplete, because he was able neither to examine 
places enough, nor people enough in each place, to determine with 
any amount of certainty what was the prevalent usage. Still his 
observations, as I have stated, are my only guide, and hence the 
following results obtained from his note-books are valuable. I 
make 4 classes. 
1. 	only (u) heard at Skipton, D 31, and in D 24 at Keighley, Haworth, Thornton, 

Bradford, Calverley, Halifax, South Owram, EIland, Ripponden, Osset, 
Sheffield. 

2. prevailing 	(n) but some (uo) noticed at Wakefield, Doncaster, Tickhill, Fin
ningley, Nt. (but half in Yo.). and even in D 30 at Hull and Hornsea. 

3. prevailing (uo) but some (II) at :Marsden, Upper Cl!Illberwo~h, and Barnslel' 
4. only (uo) heard at ~Ianningham (close by Bradford III the Inldst of an (u) regIOn, 

and hence possibly because too few people were observed, see p. 389, l. 18), 
and Thorne in D 30. 

My own information derived from other sources gives (u) only 
and entirely ignores (uo)' It is as follows: 
CCR. Skipton, Keighley, Bradford, Halifax, Huddersfield. Dewsbury, including 

Barnsley, where TH. found prevailing (u ), and Rotherham. o
'?tIro Stead, Hull and Hornsea in D 30. 
Dr. J. Wright, Windhill (2 n.Bradford). 
Dr. Sykes, Doncaster. 
Prof. Parkes, Sheffield. 

Where this information conflicts with TH.'s it only shews that both (uo, u) are 
heard or that my infonnants did not discriminate them. But the exclusive hearing 
of (u ) at l\Ianningham, almost a part of Bradford and surrounded by Shipley,o
Idle, Calverley, Bradford, Thornton, where (It) alone is heard, shews that TH. 
was unfortunate in the persons observed, and that at any rate his observations 
were not extensive enough. Marsden (between Huddersfield and Oldham, La., 
and hence in an (uo) region), which has altogether a La. character, seemed at first 
to have exclusively (uo), but TH. on making a second special visit, found that 
while (uo) was almost universally used, cases of transition from (u) to (flo) occurred 
in old speakers, and occasionally (u) itself remained, shewing that (u ) was ao
recent de,·elopment. 

Under these circumstances I shall assume that (u) is used in all 
D 24, but that there is frequently an intrusive (u ) on the borders o
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of La., Db. and Nt. This practically assumes the b. of Yo. as the 
s. b. of (1t), but does not assume any n. b. for (uo), that is, it assigns 
no precise area to the mixed use of (u, uo)' It is quite possible 
that the sound of (u ) in the s., as in D 28, 29, may in future years o
pass over into (a), and that the (uo) in the n., as in D 21, 22, may 
spread even into Yo., preparing it for a similar change of (u) through 
(uo) into (a). The spread of education and the (at least attempted) 
inculcation of rec. pron. in schools may produce even greater changes 
within a century. Here, however, we have only to discover so far 
as possible existing habits, and must leave the future to take care 
of itself. 

Illu8traUon8. Through the kindness of CCR., author of the Leeifs 
and 1ft'if York8hire Glo88arie8, I obtained eight glossic versions of 
my cs. for this neighbourhood. These when written were very 
carefully considered by me, and all points of doubt were queried, 
giving rise to many interesting communications from CCR. For 
better comparison I give seven of these cs. interlinearly, so that 
the eye can at once observe the differences. The eighth, which 
gave ·the refined town speech of petty traders at Leeds, I have 
reduced elsewhere to a comparison with received speech, but I have 
added a new eighth, given me by Pro£. Parkes, for Sheffield. These 
interlinear versions are placed first. Afterwards I consider each 
variety separately, giving first an, introduction containing some dt. 
which I have recently obtained and a portion of a cs. from TH. 
and also a dt. from Dr. J. Wright, which are important checks on 
CCR.'s work. These relate to Upper Cumberworth Var. i., Eiland 
Var. ii" Keighley Var. iii., Windhill and Calverley Var. iv., and 
:Barnsley Var. vi. Then the notes on the corresponding cs. and 
dt., and finally a cwl. made up from the lw. and wI. that may have 
been furnished me by CCR. or other informants for further illustra
tion of the variety in the neighbourhood of the chief centre. In 
the case of Leeds itself I give a remarkably complete cwl., carefully 
written in glossic by CCR. himself, with some wn. by TH. from 
Calverley, near Leeds. I give also an incomplete wI. compiled 
from Mr. Banks's Wakefield Glossary. The last variety, Doncaster, 
is illustrated by a tolerably full cwl. pal. by me from the dict. of 
Dr. Sykes, of Doncaster, who paid me two visits for the purpose. 
The numerous comic pUblications, such as the Bairn8la Foak8' Annual 
(published at Leeds) and the Saunterer's Satchel and West Rt'ifing 
Almanac (published at Bradford) are neither accurate nor local 
enough to be of any semce in such an investigation as the present. 
:But the account of the pronunciation prevalent at the borders of 
these unexplored regions shews within narrow limits what the 
pronunciation within them must be. 
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EIGHT INTERLINEAR es. 
These cs. have been arranged interlinearly for ready comparison, forming a 

conspectus of pron. in D 24. The' side numbers indicate the numbers of the 
varieties already explained. The notes for each version are given subsequently. 
As Mr. Robinson in his desire to record idioms has sometimes dealt very freely 
with the text, the lines do not exactly correspond, but sufficiently so to make 
reference from one to the other easy and rapid. The following is the meaning of 
the numbers of the lines. 

i Huddersfield (:udhuzfil), or, according to TH., (:uodhursfild), and adjoining 
villages. See also the cwl. for Var. i. including Holmfirth, Marsden, Saddle
worth, and Upper Cumberworth. 

ii Halifax (:clllifeks) and adjoining villages, as Ripponden. See also the 
parable of the Prodigal Son in the Halifax dialect in Part IV. p. 1400, in which 
some of the palaeotype forms are now superseded by those here used, but this 
will occasion no difficulty to the reader. 

iii Keighley (:kiithlll) or Lower Craven. Mid and Upper Craven belong to 
the N. div. 

iv Bradford (:bradfllth) and adjoining villages. 
v Leeds and its district already described, country speech. 
vi Dewsbury and its neighbourhood, excluding Wakefield, but including Barnsley. 
vii Rotherham. 

The above seven were written by CCR in Glossic. 
viii Sheffield, written in 1875 by Mr. D. Parker, formerly President of the 

Literary and Philosophical Society, and Prof. of Hebrew at the Wesley College, 
both of Sheffield, who had been well acquainted ,vith the dialect for 60 years, and 
had lectured upon it before his Society, in a systematic orthography, supplemented 
by notes and correspondence. Nevertheless in many common unaccented words 
there is an element of uncertainty in this conjectural pal. translation. 

Of the Doncaster variety I can only give a cwl. 

O. i Huddersfield. wot :dpni az no daats. 
ii Halifax. wat for :dpni az no deuts. 

iii Keighley. wat for :dplun ez nuu daats. 

iv Bradford. wat for :dJoni ez nuu daat. 

v Leeds. wat fau :dJ:oni ez n/m daats. 

vi IJewsbury. wot for :dJ:oni uz n60~ d€mts. 


vii Rotherham. wai :dpnu ez nuu daats. 

viii Sheffield. wo'i :dJ:on az)'nt nu daats. 

1- i wiil, neebur, JOO un t'm mu buuth)un)JO lef 
ii wiil, neebur, JOO un im mu bltuth u JO leeu£ 
iii wiil, neubur, Jil un t'm mu buuth un JO laa£ 
iv wiil, neeubur, rii un £m, tZu, mn buuth u JU lam 
v wiil, neeubur, Jii un im u aul, Ji mu buuth on JU laf 

vi wiil, neebur, JOO un im mu buuth 0 JO leer 
vii will, neebur, JO un im un 001 Jon booth n:m laf 
viii wee, neebur, JOO un ii mu buuth laf 

i ut dhis n1uz u mDin. wuu k6uz? dhat dhiu)z 
ii ut dhis nE'uz u mi oon. wuu k6euz? dhet dhzu)z 
iii ut dhis nzuz u main. wuu keeuz? dhat)s
iv U,ik, ut dhis neeuz u mi aun. wuu keeuz? dhat)s 
v laik, ut dhis neeuz u mi aun. uuu)s)t keeu? dhat dhiu)z 

vi ut dhis niuz u mliin. wuu keeurz? dhet)s
vii at dhis nzuz u main. wuuu keeurz? dhat)s

viii ut dhis niuz u mo'in. wuu keeurz? dhat)s 
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i nodhur 2U nu dhin. 

ii nodhur lin nu dhliu. 


iii nuudhur liu nu dhlu. 

iv noudhur iiu nu dhiiu. 

v noodhur iz"u nu dhh·n. 


vi noodhur liu nu dhh·ur. 

vii noodhur liu nu dhlZ"u. 


viii noodhur iz"u nu dhiiur. 


2. i mon, it)s nobut u fiu u men ut diiz 
ii az nooz it)s nobut u h/u u men ut diiz 

iii it)s nobud u fiu, wot diiz 
iv mun, ~'t)s nobut u feeu u men ut gUuz un diiz 
v mun, it)s nobut u ieeu u men, ut gUuuz un diiz 

vi mon it)s nobud u fiu u meen wot g60uz un diiz 
vii az nooz it)s nobur u fiu wot goouz un diiz 

viii fiu men dii 

biko's dhu)r left ot, w1'n noon dhat, du)nut wi? 
ii kos dhu)r leeuft ut, dont ez ? 
iii kos dhu)r laaft at, win noou, du)nut wu? 
iv kos dhu)r gaand at, az nuun)z baat noouin dhat? 
v fo)bikos dhu' gaand at, adunt uz siuur u dhat na? 

vi dIust uko's dhe laft at, dhat uz nooz, du)nut uz, nee? 
vii bikos dhu' laft ut, doont uz? 

viii bikos dhu)r laft ut, wi noo, duunt wi? 

i wat sud mak um ? it)s not vari 
ii wat sud mak um ? it)s net vari 
iii wot sud mak um? it)s nut vUl'i 
iv wat sud mak um, nan.? ~'t)s nut vari 
v pre )dhu na wut sud mak um ? it)s nut vari 

vi wot sud mak um du )t, preeiu? it)s nut vari 
vii wot shud mak um ? it)s not vari 

viii wot shud mak um? it)s not vari 

i lOikli, iz it? 
ii laikIi, ~'z it neeu? 


iii IOik, iz ~'t naa? 

iv lailkli, iz)t naa? 

v laiklinz, is)t na? 

vi laikIi, iz ~'t nee? 
vii laikIu, ~'z it? 
viii lo'ikIi, iz it? 
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3. i Jee )aovur dhiz iz th)rnatuz u)th trfuth u)th 
ii aa)iovar, dhl£uz -lZ th)rnatuz u)th trfuth '0)th 

iii amsumi'vur, dhi£uz iz)t' taks '0)th 
iv aai'vur, dhl£uz iz)t' reeits u )t' 
v amsumi 'vu, dhi£uz liu)z )t' feeur admunts '0)t' treeuth '0)t' 

vi ee)iv'ur dhZ£uz £z trzudh un)t' matuz u)t' 
vii oo)a'vu dhliuz £z)t' matuz '0)t' trooth '0)t' 

viii aa'sumi'vur dhiiuz £z)t' faks u)t' 

i keus, suu dJust ad JOU din, frend, 
ii kees, suu dJust 6ud Jor d£n, frend, 

iii keeus suu dJust dhii 6ud tu d£n, frend, 
iv keeus, suu naa dhen aa )tu baan tu ad dh£ d£n, frend, 
v keeus, suuu dJust dhi ad dh£ d£n widh dhu, if 

vi keez un 001 ubeeut konsaa'n, thru)t' thrid tu)l)t' niid'l, suu 
vii kees, soo dJust 6ud dhu noiz, frend, 

viii kees, suu dJust 6ud Jur no'iz, frend, 

i un bi kwoit wol o)v dun. euk JO na t 
ii un bi kwMut wol o)v don. eeukun neeu! 

iii un bi kweut wal 0 dun. aakun naa! 
iv un dJus w£sh tu wal 0 dUin. naa aakun! 
v dha kans )tu Hlik, un wisht wa a dun. Ziuz tu budz na! 

vi dJust JO oud JOU nooiz frend un wlsht neu woul ev dun. 
neeu dhen tiu JO! 

vii un bi gwOit wol oo)v dun. zuz)ta naa! 
viii un bi kwo'£)ut wa'il AA)V dun. aark! 

4. i o)m saatun 6i Jlud dhum see -sum '0 dhei fuuk ut 
ii ou)m slur o Jlud urn see -sum '0 dhem f6uk ut 

iii o)m slur ut 0 Jiud urn seeu-sum '0 dhem fuuuks ut 
iv 6u)m slur ut a Hud um seeu-sum u dheum f6uk ut 
v ai)m sceur ut a Hud urn seeu-sum '0 dhem f611k ut 

yi ee)m sz"ur e Hud urn see -sum u dhem fuuks wot 
vii oOm saatun 0 Hud urn sen -sum u dhem fuuuks ut 

viii AA)m samiun ut A. Hud um see -sum '0 dhem fuuks ut 

i goud thru th)wol thiq fro th)£ost u dhuse'lnz -dhat 
ii went thru th)wuul thiq thro th)fvst dhuse'lnz -dhat 

iii went thm)t' wuuI thiq freu)t' fost u dhurse'lnz-dhat 
iv went thrlu )t' uuuI thiq fru)t' fost dhuse'lnz -dhat 
v went thru)t' uuI thiq thnl)t' fost n dhuse'nz -dhat 

vi went thru)t' uul thiq throu )t' fvst dhusecnz -dhat 
yii good thro)t' wuul thiq thm)t' {ost dhusenz -dhat 

viii went thru 001 t' thiq thru)t' forst dhusenz -dhat 
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oi did seef 'Bmd
ii did 0 seef 'Bnuf'

ill 0 d-id szur ~'nif-

iv i did, szur inif, om i 
v did)i szuurlinz inif-


VI e did siur inif 
vii 0 d~'d, om) shZur 'Bnuf

viii A did, shiur 'Bnuf

5. i 'Bt th) Juqis sun ~'zse'ln, 'B gret led u noin, 
ii u)th Jouqis sun izse'ln, u gat led u miin, 


iii u )th Juq is suun, u gaat lad u nl)in, 

iv ut)t' Juqis sun izse'n, u gvt lad u nain, 

v ut)t' JUqis sun izse'n, ut)s u gat lad u nain, 


vi ut)t' Joqist sun izseen, u griut led u nain, 

vii ut)t' Jtlqist sun izsen, u gret lad u nOin, 


viii ut)t' Juqest sun izsen, 'B gret lad no'in Jiir 6ud, 

vo~si nood iz fadhn ut wons, dhoo it 'wor 
ii IlE'U iz fee'dhur vois 'Bt wons, dhoo it wor 

iii niu iz fadhnr vOis ut wuns, dhoo it 'wor 
iv neeu)t' fadhu voois dhAA it 'wor 
v neeu)t' fadhn vois, ut wuns, let uluuun it 'woon 

vi nood iz feedhur v6is ut wuns, dho it 'wor 
vii nood iz fadhn vOis ut wons, dho it 'wor 
viii nood iz fadhurz vOis direktli, dho it 'wor 

sikun 'B kwzur skweekin un,. un oi)d trust ··im tu 
ii sitJun 'B kwziur skweekin un, un o)d trost 'im tu 

iii sitJun 'B kwiiur skwiiukin un, un o)d trust 'im tu 
iv sitJ u kwiiu skweukin '1m, un 0)st trust 'im tu 
v sitJun u kwiiu skweikin un, un a)d trust 'im fu)tu 

vi sitJun u kwziu skweekin un, un o)d trust 'im tu 
Iii su kwziu un skweekin, un o)d trost tu~m 

Vill sn kwziu un skwiikin, an A)d trust tu~m 

i spMk th)trzuth oni dee, Jee, 6i ·wod. 
ii speek th)triuth oni dee, iu, 0 'wod [·wuoldJ. 

iii speik)t' trzuth oni deeu, it'u, 0 'wod. 
iv spMk trzuth oni deeu, ee, a ·wod. 
v speik)t' treeuth oni deeu, ai, a ·wod. 


vi spMk trzuth oni dee 0 ·wood. 

vii speek)t' trooth oni dee, aa mam 0 ·wod. 


viii speik)t' truuth oni dee, dhat A ·wud. 
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,.
6o i un th)oud wumun use In ul tel oni 0 Jon ut lefs nun, 

ii un th)oud wumun use°In ul tel oni 0 JOO nt leeufs nee, 
iii un th)oud wumun use°In ul tel oni 0 JOO ut lafs naa, 
iv un)t' oud wumun useon ul tel oni 0 JU ut lafs naa, 
v unW Qud wumun useon ul tel nni nn JU ut lafs naa, 

vi un)t' 000 wumun useeon ul tel nni 0 JO wnt lefs nee, 
vii un)t' oud wumun usen ul tel onu 0 JO ut lafs naa, 

viii un)t' oud wumun urse'n ul tel nni nn JO ut laf naa, 

i un telun Jon streit of, tu, bliut 
ii un tel JOO street of, tu, b.§eut 

iii un tel yo streit of, too, b€mt 
iv un tel)t JU reit streit nf, tlu, fUur out)8 lat baat 
v un tel JU strelt nf, tZu, dhautun 

vi un tel JO reit of un 001, widhee:t 
vii un tel JO streit nf, un 001, widhuut 

viii un tel JO streit aat un 001, widhuut 

i mitJ bodhu, if Jon ul nobut aksnn u, 00 ! wil)nnt uu? 
ii mitJ bndhnr, if Joo)l nnbut aks ur, .u! wi)nnt sho? 

iii mitJ bndhur, if Jol nnbut aks , ur, 00 ! wi)nt shu? 
iv mitJ bndhu, if Ji)l nnbud aks --ur, AA! wiiu)nt shu? 
v mitJ bndhur, un)Ji)d nnbud as u, uu! wiiunt shu? 

vi mitJ bodhur, if Jo)1 nnbud eks ur, oo! wil)ut shuu'? 
vii mitJ bodhu, if Jo)n nnbur aks ur, 00 ! weent shu? 

viii mitJ bndhur, if Jo)l nnbut aks ur, n'i! wlu)nt shu? 

7. i liiustuz 'uu teld it °mii wen oi akst u, 
ii nnigeets u tOud omii it, wen 0 akst ur, 

iii nniruud sho teld omii it, wen a akst ur, 
iv nni roud shu telt omii wen 8.i akst ur, u 
v liiuslinz sho teld "mii ubaaotun)t, wen a aust u, 

vi nni roodz shu teld "mii it wen e ekst ur, 
vii onu rodz shu teld °mii wen 0 akst u, 

viii ut nni reet, shu teld it "mii wen A akst ur, 

i un 'uu 
ii toothri teeumz nv-ur, u did, un 0 knnsee"ts °shuu 

iii tunthri toimz ouur, sho did, un oshuu 
iv tuuthri taimz our, shu did, un shuu 
v tunthri taimz oun, did shu, un a knnseeut oshuu 
vi tunthru taimz nvur, shu did, un "shuu 

vii tunthri tOimz our, did shu, un °shuu 
viii tuu or thrii tn'imz oour, shu did, un °shuu 
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i out not tll bi raq u sikun u pot'nt uz dhis, wat)un 
ii out net tll bi req u sitpm u point uz dhis, wat) un 

iii out net tu bi raq u sitpm u point uz dhis, wat du' 
iv out nut tu bi req u sitJ u point uz dhis, st) 
v oudunt tu bi req u sitJun u point uz dhis, aa)s)t 

vi out not tu bi raq u sitpm u p60int uz dhis, wot du 


vii out not tu bi raq u sitJun u pot-nt uz dhis, wot)un 

viii out not tu bi raq tlpU sitJ u po't'nt uz dhis, wot dun 


'JOO tht'qkun? 
ii JO thiqk? 


iii JOO thiqk? 

iv 'Jii thiqk, naa? 

v JU thiqk? 


vi JO thz'qk? 

vii JO thiqk? 


viii JO thiqk? 


8, i win, uz oi wur see) in, 'uu)d telun JO 001 biiut it, 
ii weI', uz 0 wor see)in, 'shuu)d tel JO 001 beeut it, 

iii wiil, uz a wor see) in, 'shuu)d tel JO 001l beut it, 
iv mil, uz 0 wur see)in, 'shuu)d tel JU 00'131 bat, 
v wilz, uz a wu see)in, 'shuu)d tel JU ut ooul enz, 

vi weel, uz 0 wo see)in, 'shuu)d tel JO 001 beet 
'vii wiil, uz 0 Wllr see)in, 'shuu)d tel Jo)t uUlll istru 
viii wee, uz !>- wur see)in, 'shuu)d tel JO 

i uz tu Jeeu, 
11 ee, 
iii st aa, 
iv buuth aau, 
v buuth aa, 

vi konsee'n, un ee, 
vii us)t aa 

viii aa, 

i fun th)drllfun 
ii fan th)drufun 

iii fun)t' drllkun 
iv fan)t' drukun 
v f/tn)t' drukun 

vi fan)t' drufun 
vii ftm )t' drukun 

viii fun)t' drllqkun 

un 
un 
un 
un 
un 
un 

biius 
biius 
biius 
biius 
biius 
hiius 
biiust 
bliust 

wiiur, un wen uu 
wziur, un wen u 
wiiur, un wen £t wor ut sho 
wen, un wiiur it tJonst ut shu 
wiiur, un wen it tJ~nst ut sho 
wiiur un wen it woour ut shu 
wilur un wen it wor ut sho 
wen, un wliur, shu 

ut uu koolz ur uzbun, 
ut u koolz ur llzbun, 
ut shu kooz ur uzbun, un oou)t' 
ut shu kooulz u uzbun on, 
ut shu kooulz u uzbun, 
ut sho koolz ur uzbun on, 
at shu koolz ur uzbun, 
ut shu koolz ur uzbund, 
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i -u wiI, Oi bun fo)t! 

ii -o)m bemmd u wil ! 

iii rigmuroul,-ai)z bi bun fu)t shu wil. 

iv -a)l bi bun :m)t, shu wil. 

V 

VI -ai, e)m bun fo)t, shu wil. 

Vll o)m bun fo)t sho w£l! 


viii 

9. i uu thrept u soo t·m wi ur oon iin, 
iiu thrept u soo t·m wi ur oon iin, 

iii sho thrliupt ut sho soo im wi ur ooun iin, 
iv shu thrept ut shu SAA im wi ur ooun iin, 
V sho thrept un went at it, ut shu sid)im wi ur ooun iin, 
vi sho thrept ut shu siid im, wi ur oon iin 

vii shu sweeur ut sho siid im wi ur oon in 
viii shu swoour ut aa shu siid im wi ur oun iin, 

i ligin stretJt Jeeut ut wol leqth, up u)dh grliund, 
ii ligin stretJt ut wuul leqth, up u)t' grecund, 

iii ligin stretJt aat 00 iz buk un leqth, 'lltop u)t' grund, 
iv ligin stretJt slap ooul iz leqth, 'll)t' greeund, 
V ligin stretJt endleq uto·p 'lln)t' grund, 
vi ligin stretJt eet )t' uul 'lln iz leqth, uto·p u)t' greend, 

vii ligin stretJt ut wuuul leqth upu )t' graand, 
viii ligin stretJt aat ut ful lenth upu )t' graand, 

i i iz goid sUDdu koit, tlois bi)th ii'lls duur Oil, 
ii in iz goid sund'll koit, t16is bi)th eeus duur oil, 
III i iz goid sundu kMt, tlois bi)t' eeus duur oil, 
iv dond i iz sundu koit, tlois bi)t' eus duur oil, 
V dond i iz gMd sundur koit, tlOiz bi)t' aas duunr 0£1, 
vi dond i iz good sundu kooit, tlois bi)t' eeus duun stCl"d, 

vii dond i iz good sundn kooit, t16is bi)t' aas duu stiiud, 
viii i iz gud sundu kuuut, dJust bi)t' aas dun 

i 'U)th koounu 'U Jon leen. 

ii deeun 'U)th k60unu 'U Jon leen. 

iii deun u )t' koounur u Jond 10m. 

iv daan ut bodhum u Jon loin. 

v daan 'U)t' koounur u Jon loin. 

vi deen 'Ut)t' koonu u Jon leen. 


vii daan ut')koounu u Jon leen. 

viii daan ut)t' kornur 'U dhat leen. 
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10. i ii wur ugee·t u wMnin, u sez, fur ool)th weld 
ii ii wur ugeet u wain in, u see'z, fur ool)t' weld 

iii ii wur geut '0 woinin, shu sez, fur oou)t' weld 
iv i wur ugeeut u wfiinin, shu sez, fur ooul)t' weld 
v i wur ugeeut u wainin, 8ho sez, fur ooul)t' waald 

vi i wur ugeet '11 w~il"nin, seez sho, for 001 wuurld 
vii i wur ugeet '11 woinin, shu seez, fur 001 weld 

viii i wur wo'inin uwee, sez shu, fur 001 wurld 

i loik '0 badli tJoil, 'Or u let'ul las i U J1UIDU. 

ii IMk u beeudli baan, ur u levul las i U JIUIDlJ. 


iii loikun u badli baan, 'Or u litul las i '0 mOolJk. 

iv seeuID uz '0 badli baan, ur u HtlJI las i U moundJ. 

v laikun u badli baan, 'Or u litul las in '11 mOlJndJ. 

vi laik '0 bedli beeun, ur '0 litul lees in U JZUIDur. 
vii loik u badli tJoild, ur lJ Htul las i '11 JlUIDlJr. 

viii 10'ik u badli tJo'dd, ur u lltul las u freb'n. 

11. i un dhat apund uz ·uu tm)th d6utur)i)100 
ii un dhet apund uz ·uu un)th d6utur)i)100 

iii un dhat dhiiur apund uz)th d6utur)i)100 un urse'In 
iv un dhat apund uz shuu un)t' doutur)i)loolJ 
v un dhat apund lJZ 'shuu un)t' doutur)i)loou 

vi un dhut eplmd uz 'shuu un)t' d6utlJr)i)100 

vii un dhut apund uz 'shuu un)t' doutur),')loo 

viii un dhat aplJnd uz 'shuu un ur d6utlJr)i)loo 


i kum thro)th bak Jerd fro aqzn th)wet tlltUZ 
ii kuum thru)th bak Jeeud thru eqin th)wet tlimz 

iii kUUID thru)t' bak J€ud free eqin t')wet tlUuz 
iv kum thrzu)t' bak Jaud fru bz'n eqin t')wiit tlUuz 
v kam thru)t' bak Jaad thru £q£n t')wit tluUlJZ 
vi kum thru)t' bak Jeed, thru eqt:n t')wit tluuz 

vii kum thru)t' bak JUad, thro aqm t')wet U{mz 
viii keem thru)t' bak JUrd, wen shu)d uq t')wet tluuz 

i JelJt tlJ dr6i on ,U weshin dee, 

ii eeut tu drai on '0 weshin dee, 


iii aat fu tu drM on u weshin deen, 

iv tu drM uv 'B weshin deeu, 

v aat fo)tn drM on . u weshin deeu, 
vi eet tu drM on '0 wesh·in dee, 


vii aat tu droi on '0 wesh'n dee, 

viii aat tu m<)'i ut)t'. weshin dee, 
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12. i woil)th ketul W'B b6ilin fo)th tee, 
ii wol)th ketul wur ugee·t b6ilin rn)th tee, 

iii wal)th ketul wur b6ilin for)t' driqkin, u 
iv wol ketul wur geut u boilin fu )t' driqkin, u 
v wal)t' ketul wur 'Bgeeut u boilin fu)t' driqkin, u 

vi wol)t' ketul wa b6ilin fa)t' driqkin u 
vii woil)t' ketul W'B b6ilin fu)t' tee driq kin, 
viii wo'il)t' ketul wur i bo'ilin rn)t' tii 

i won foin broit afiunOin i surnur nobut u wiik 
ii won fain briit aftundin i sornur nobut 13 wik 

iii WUll foin briit aftmnoin i surnur nobut Stl latli u wik 
iv wun aftundin i surnur taim, u wik 
v wun fMn briit aftunuuin i surnur, nobud u wiik 

vi wun fain briit aftunooin i surnur, Jit nobud u wik 
vii won foin broit aftundin i surnU' nobur u wik 

viii won sunsho't"ni aftunoon i surnur, nobut 13 wik 

i sen kurn)th nekst tharsdu. 
ii sen kuurn)th nekst thozdu. 

iii sin kuurn)t' nekst thuzdu. 
iv sin nobut kurn)t' nekst thuzdu. 
v sin kurn)t' nekst thaazdur. 

vi sin kurn)t' nekst thuzdu. 
vii sin kurn)t' nekst thaazdu. 
viii sin kurn nekst thaazdu. 

13. i un, dun ;TO noo·? oi nilUr laant oni muuur 
ii un, doo JO noo? 0 nilUr laant oni muur 

iii un, noouz )tu nobut? 0 nivu Hund oni muur 
iv un st)noou naa, ut a nilU iiud nout nu muur 
v un dus)tu noon, na? a nizur Hiunt nout nn muun 

vi un dus)tu noo, 0 nivur laand nout nn m{mr 
vii un dunJO noou? 0 nivu laand onu muuur 

viii un dunJo noo? A. nivur laarnd nuu muur 

i un dhis 13 dhat biznis up tun tu dee, 
ii ut lud u dhut beznis up tol tu dee, 

iii dhen dhis 'B dhut mak u biznus up tu tudeeu, 
iv u dhut dhiiu deeu up tuv tudeeu, 
v dhen dhis 'B dhat diu up tul tudeeu, 
vi un dhis u dhet biznus til wol tudee nee, 

vii un dhis a dhat bizunus up wail tudee, 
viii. dhen dhis ubaat dhat biznis up tu tudee, 
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i uz shuur uz m6i neem)z :dJoni :shepurd, un 6i du)nut 
ii uz siur uz mi neem)z :dpni :shepud, un 0 du)unt 

iii uz siuur uz mi neeum)z :dJ.uun :shepud, un 0 du)nut 
iv uz siuur uz mi neeum)z :dJ.:.mi :shepud, ner noudhur 
v uz siuulinz uz mi neeum)z :dpni :shepud, till a duu)nt 

vi uz shiur uz mi neeum)z :dJ.~ni :shepud, un noudhur 
vii uz shiur uz mo neem)z :dJ.~nu : shepud , un 0 dont 

Viii uz shiur uz mA neem)z :dJ.ak :shepud, un A duunt 

i want tu duu oodhur, dhli'ur nziu-na! 
ii want tu duu nodhur dhiu dhen, neeu. 


iii want tu diu oudhur, dhZiu budz naa! 

iv diu i want, naas tu! 

v want fu tu diu nooudhu, naa mun! 


VI duu i want tu du, nee dhen. 

vii want tu doo nodhur dhiu)z tu dhen! 


viii wont noodhur dhiur naa! 


14. i un suuu oi)m gO'';n ugee·tudz wuum tu 
ii un suuu o)m been uuum tu 

iii un suuu ai)z beun ugeeutudz uuum naa tu get 
iv un suu o )mun bi beun l1um naa, lUik, tul 
v un suuu a)mun £uust tu gUu uuum 

vi u soo o)m been {tuum laik tu 
vii un soo o)m goO) in ultum tu 

viii un suu A)m gu)in llum tu 

i mi supur. goid niit, 
ii mi supur. g6id niit, 


iii mi supur, 16ik. gOid niit tu abu, 

iv mi supur. g6id niit tu dhu, 

v rni sttpur, naa laik. guid niit tu abu, u pre )dhu mMnds tu, 
vi mi supur. g6id niit tu JOO, 

vii rno supur. god nit tu abu, 
viii mi supur. gud niit, 

i nn du )nut bi sn shaap tu kroo ovur u bodi ugiiun 
ii un duu )nt bi su shaap fu tu kroo ovur u bodi ugen, 

iii un du )nut bi su shaarp tu kroo 6ur u bodi ugiiun, s)t)iiu 
iv un duu)nt bi su shaap tu kroo 6ur u bodi ugiiun 

. v un duunt bi su kin £u tu kroou 6uur u bodi ugiiun 
vi u duu)nt bi su shaap tu kroo ovur u bodi ugziun 

vii un dont bi su shaap tu kroo 6ur u bodu ugziun 
viii un duunt bi su ShaUl}) tu krOD 60ur u bodi ugiun. 
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wen i tooks 'U t)oon 'Un t)udhm thiq. 
ii wen i tooks 'U t)oon 'Un t)odh'U thiq. 

iii na ?-wen i too'Uks 'U t)uuun t)udh'U thiq. 
iv wen i toouks 'U t){lun t)udh'U thiq. 
v wen i toouks 'U tuuun un t)udhu thiq. 

vi wen i to oks 'U toon un t)udhur thiq. 
vii wen i tooks 0 toon 'Un t)odh'U thiq. 

viii wen i tooks 'U dhis dhat un)t' tudhu. 

]5. i it)s 'U week f6il 'Ut preets bz'Ut reezun, 
ii it)s 'U week f6il 'Ut preets beeut reez'Un, 

iii it)s u weuk f6il WQt pr~uts beeut r~iuzUI~, dhaa)t sluur, 
iv 1't)S'U weeuk foil 'Ut prats dhaat rZluzun, dhaa)t nuun 
v it)s u weuk fuil ut pre'Uts bidhaat rziuzun, 

vi it)s 'U week f60il wot preets widheet reezun, 
vii it)s 'U week foil ut preets udhaat reezun, 

viii t't)s u week fuil 'Ut preets widhaat riuzun, 

i un suus dhat)s mOi last 
ii un suuu dhet)s mi last 

iii un suuu dhat;s mi last 
iv baat go'Omin 'dhat, a)tu? suu naa dhen, dhat)s mi last 
v suu naa dhen, dhat)s mi last 

vi un soo dhet)s mi lest 
vii un 800 dhat)s mo last 
viii un dhat)s IDA. last 

i wed. g6id bol, led. 
ii wod. g6id bai, led. 

iii wod. goid bai t'U dhu, lad. 
iv wed. fe'U tv wiil, lad. 
v wed. feu dhu wilst, lad. 

vi wurd, un 0)1 see, gMd bai tu JOO. 

vii wad. god bool, lad. 
viii wad. gud bQ'i. 

i.\'f.i.~ The Note8 to these different cs. are given under the separate 
varieties below. 

VAn. i. HUDDERSFIELD AND NEIGHBOURHOOD. 

Comprising the country to the sw. up to the La. b., Golcar (:g6ukur), Slaithwaite 
(:sliut"lt), Marsden, and then (separated by Diggle Edge) Saddleworth, Holmfirlh 
(in a neighboming yalley), and Upper Cumberworth. The speech is well illustrated 
by CCR.'s cs. for Huddersfield, a dt. for Upper Cumbcrworlh. and a rather 
complex cwl. for Huddersfield, IIolmfirlh, Upper Cumberworlh, Marsden (as obs. 
by TH.), and a few words from Saddle worth, which to a considerable extent 
agrees with :Marsden. 

Huddersfield is a large town, and necessarily contains speakers of various shades 
of dialect. Hence anything like perfect agreement in the several accounts of its 
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speech which I have collected was not to be expected. While, therefore, there is 
a great practical unanimity, there is considerable diversity of opinion. On refer
ring to the cwl., which contains details, it will be seen that from A- to EY there 
is not much diversity of appreciation, and at the same time great resemblance to 
D 22. The chief differences relate to 1', 0', U', and the short I, 0, U, in the 
cases where they are usually treated as long. 

1'is always represented by (oi) in CCR.'s cs., although he admits the form 
(ou) , thus, (toim tOllm). Now the relation between these sounds is close. In 
the E. dive we found (leim) lame as a result from (leum). The Ch. (ai), D 25, 
seems to be the sharper sound of (au, aa:) for (au) in U' words. But when the 
form with (u) is once reached, the way is opened for numerous other changes and 
especially for its omission, thus, (tonm, toom), whence (hAm) is an immediate 
alteration involving also (taam). CCR. is, indeed, of opinion that (aa) for l' "is 
foreign to the genius of town dialect," and thinks that it does not" occur at all in 
(daan) dialects, but only in (duun) dialects." Of course in no dialect are we 
likely to hear (daan) pure and simple, for both down and dine. There is a change 
of vowel, a mere shadowing, which is sufficient in speech, (daaln, dream) for one 
and (daan, daan) for the other. This we have already met with in D 22. 

0' is always very variably treated. CCR. has (gold) good, which would make 
his 0' and I' clash. Miss Hibbard has (guid, stuil, buit) good, stool, boot, and 
agrees wit.h }\fessrs. Dowce and Tomlinson in (spuin, fuit, ruit, SUit) spoon, foot, 
root, soot. However, for hole :Miss Hibbard agrees with both CCR. and TH. at 
1\Iarsden in giving (oil, oil). But for book, took, :Miss H. has simple (buuk, 
tuuk) , with a long or medial vowel. 'Ve shall find similar treatment of 0' in 
other varieties of D 24, as we have already done in D 22. 

U' is also variably treated, see notes to Huddersfield cs. par. 3. CCR. 
considers (fiu) to be the distinctive sound in this variety, but he also occasionally 
uses (aa, ee). Miss Hibbard has generally (ell), which CCR. says he has heard 
in common speech, but had been led to disregard. Now at Burnley D 22, Var. 
v., this was an alternative form to (ala:) , and curiously TH. got (ala, al\l, alu) 
at Marsden, which would readily give (ell) or (aa), and other Marsden informa
tion gives in fact both. Upon the whole I should say the (ell) was the most 
prevalent form in this variety, that (fill) was antiquated, and (aa) occasional. 

Notes to tlJe Httildersfield es., No. i on p. 367. 

O. why (w6i). CeRe says such a 
word as time would be pronounced both 
(tOim) and (tollm). This is instructive 
as to the interchange of fractural (u) 
with (i), as afterwards in (koil) from 
(kOlll) coal. Of my other correspond
ents, ]\fr. Dowse writes oi, woife, toim, 
loike, indicating (a'i). ]\fr. Tomlinson 
has u'orie, morie, lorfe, 1corde, while 
mile, life, wide, indicating (AA) , and 
shewing that r was considered merely 
a means of affecting the meaning of 
the preceding letter, and similarly he 
has skor, U'Mr, sky, why, but suddenly 
changes to aze in faur, lauce, mauce, 
fire, lice, mice, with no r. Miss 
Hibbard indicates (aa) in all cases, in 
her numbered word-list. These last 
two seem to approach CCR.'s (ou). See 
Val'. ii. Halifax. CCR. says, "The 
town of H uddersfield has progressed at 
a very rapid rate, and there has been 
an influx of people from neighbouring 
districts. My renderings reproduce the 
pronunciation of people who and whose 

ancestors had always lived in the dis
trict, and whose forms of speech never 
varied."-yolt, CCR. allows (0) gene
rally, but finds (a) sometimes necessary, 
and very prominent at Leeds. The (0) 
in this cs. was specially written by him 
as a correction of (a). 

1. laugh (le£). In transliterating 
CCR.'s glossic, t have rendered glossic 
e by (e), which sound it was originally 
meant to symbolize, while ae re
presented (E), which CCR. uses oc
casionally. It is most probable that 
TH. would have heard (E) in all these 
cases, being his usual vowel.-cares 
(keeuz), that is, the t" is fully vocalised. 
This will be found the general writing, 
but CCR. sometimes admits Glossic r, 
evidently considering it more than a 
mere vocalisation, perhaps as Midland 
(.r), and sometimes writes Glossic r', 
which means decidedly trilled (1'). 
Curiously enough the Glossic r occurs 
chiefly, not always, at the end of words. 
It will be sufficient to write (r) as in D 
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22, bearing in mind that it is possibly 
(r) when not before a vowel. But the 
(r) will be omitted or "Vocalised when 
CCR. so writes. 

2. we do know tlwt, don't we? (win 
noon) we do-en know-en, not only the 
verbal plural in -en, but the infinitive 
in -en j the lal3t is "Very doubtful. 
The "Verbal pI. in -en is much more 
certain. ",Ve have it here (wi)n) for 
(wi dun); in par. 7 (wat)tm JOo) what 
do-en you? and CCR. says the de
liberate form (wat dun JO) may also be 
used. This greatly increases the :M. 
character of Huddersfield speech. 

3. how-ever, (cen) would have been 
the expected form for the first syllable, 
then (Jeen) with the common prefixed 
(J), and finally the clipped form (Jee). 
The representation of U' and the cor
responding lengthened U and French 
ou seems to varl: 'We have (0. daats, 
3. Jee naa, 6. min bUut, 9. gri,nnd £ins), 
doubts, how, now, now, without, ground, 
house, and (13. ntiu-naa) ·in the re
duplication now-now. Of my other 
Huddersfield informants, Mr. Dowse is 
indistinct, writing naaw, eaaw, haase, 
maas, which may possibly all point to 
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(en); :Mr. Tomlinson gives iianee, 
kiiiieumber, ounce, cucumber, which also 
point to (en); and Miss Hibbard has 
(Ja" tal, neu nal, keu, Jalr), how, 
thou, now, cow, our, and (en) in other 
U' words. CCR. considers (iin) typical 
of Huddersfield and (en) of Halifax.
the matters, the use of (th) for the def. 
art. as in La. seems prevalent in this 
variety, though (t') is most common to 
the e.-hark you, now. 

5. youngest, sometimes (Joqis).
father's, obs. the omission of sign of 
the possessive.-trust, the dental (,t ,d) 
were designedly omitted by CCR., who 
says "they are not a characteristic 
feature." But TH. heard them at 
:Marsden, and so still in most words. 

6. slle, (uu) and not (shuu) as is used 
further to the e. 

11. yard (Jard), CCR. writes glossic 
yur'd, indicating a fully-trilled (r). 

12. thursday, (tharsdu) or (thorsdu). 
CCR. writes the first with the same 
fully-trilled r' as in yur'd, but the 
second as untrilled aor. I cannot lay 
much store by the treatment of r, find
ing it so difficult to elicit. 

14. I'm going agatewards home. 

MARSDEN (7 sw.Huddersfield) dt. 

pal. by TH. in' 1888 from the dict. of ~fr. John Schofield (:sku'llfil), b. 1804, 
native and life-long resident, woollen weaver, then postman till 1888, and 
then retired; assisted by his sister, :Mrs. Hill. 

1. A)SE', ladz, JO siin nShJ nt A)m rE'it nbahJt dhat Ut'llas komin 
tbru)5' sku1il Jan du r. 

2. uu)z [u)z]' ~-in. dillm1. th)ruoo dhiBI' thrU1llll dhat IEd Jeet 
on th) lEft and saad n)th ruud. 

3. szi JU, th)tJaald)z gU'un s,t.rE'it uoP tu)th raq a1ns [alas]. 
4. wiur uu)l ap'n faand dhat d ruoqk'n diuf wiz'nd fElu ut dhe 

kAAlI 6ud :tom. \ , 
5. wi AAlI noon im vari wiil. 
6. wz1'nt 6ud :tom s6in Hum nr tn maand bEt'nr th)nE'ist taam, 

ptmr las ! ' , 
7. luuk! it)s dJuost nz A th6ut it WAd Mi. 

Notes to Marsden dt. 

1. school, the vowel written (ul) was 3. wrong house or door (dalr, dallr), 
marked as between (te, 0). where (al) lies between (H, 0). 

2. down, the first element of the Omitted words: 1. so su- SU~ way 
diphthong in (dallun) was marked wee. 3. sure enough si.u·ur inulkh, 
as lying between (ai, e) or doubly [(ttl) between (teo. 0)]. 4. name neem. 
high (a). 6. teach tE'itJ.-agaill ngjE'n•. 
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UPPER CmrDERWORTH (6 se.Huddersfield) dt. 
pal. by TH. in 	1881 from dict. of Mrs. Ann Littlewood, b. 1824, native, and 26 

years resident; here (fto) and (u) were both heard. 

1. A see, ladz, JU siin na?u A)m reit uba1ut dhat lit'l las kuomin 
thru)s)skoil Jandur. 

2. shu)z gu)un da1un)t' ruud dhiur thruu)t' rEd' gjeet on)t' hit 
and saad u )t' ruud. 

3. luuk! [sii !] t' tJaald)z gu)lm strE'it uoP tu)t' raq a1us, 
4. wiur shu)l ap'n faand dhat druqk'n did wiz'nd Qud £Eli ut 

dhe kAAl :tom. 
5. wi AM noon im vari wiil. 
6. wil'nt t' Dud tJap som teiq ur not tu du it ughm, puur thiq ! 
7. luuk ! iz'nt t't trluu ? 

Note. Words omitted: 2. way (wee).-3. door (dw'unr). 

HUDDERSFIELD AND NEIGHDOURHOOD cwl. 
For comparison characteristic words are here given for the following forms. 

n OOR.'s cs. for Huddersfield, merely a few principal words. 
D Words from the Huddersfield wI. of Mr. Dowse, who had been 10 years 

acquainted with the dialect, as well as they could be interpreted. 
T Words from the Huddersfield wI. of Mr. Tomlinson. 
II Words from the carefully numbered Huddersfield wI. by Miss Mercy Hibbard, 

who had lived there the first 18 years of her life. 
B lIolmfirth (5 s.Huddersfield) numbered wl. by Mr. Beardsell, 40 years ac

quainted with the dialect, as well as the words could be interpreted, but the 
meaning of the numbers was probably not always rightly seized. 

Mh Marsden (7 sw.Huddersfield) wn. by TH. in a special visit. The verbal pI. in 
-en frequent, and also in a printed specimen. Here (fto) was heard. 

Mb :Marsden words from a wI. by the vicar, assisted by the schoolmaster, Mr. R. 
Bamford, here (u) is assumed. 

S Saddleworth words from a wI. by Mr. G. H. Adshead, 40 years acquainted 
with the dialect, as well as they could be interpreted. As Saddleworth lies 
between Marsden and La., I have assumed the use of (uo)' 

C Upper Oumberworth (6 se.IIuddersfield) wn. by TH., here (u ) was heard. o

I. WESSEX AND NORSE. 
A- 3 D bCnk. 4 IIT tak. 5 HT mak. 7 H sake 10 Mb eg [this in La.]. 

12 B sag [this is quite La.]. 14 H droo. !6 H doon. I? Mh teeI. 20 DS 
lcnm, l\Ib. leem, S loom. 21 R neem, D neum. 23 D senm, l\Ib seem. 24 
Mb sheem. 31 Mb lat. 32 Mb bad [especially in (went n badin) went a 
bathinO']. 35 H 001. 37 II kloo. A: 39 R kum, T kam. 40 H kunm. 
42 l\Ih uon [unaccented, said three jimes by the same informant]. 49 R aq. 
51 l\Ib miVn, S m;)n. 54 T want. 56 UTS wesh. A: or 0: 58 MhO thru. 
60 HS luq. 61 Tl\Ih nmaq, S nmltoq. 62 l\Ib s,t,r;)q. 64 RDHT raq. 

A' - 69 T n6n, 1\lh nee, H nalt. 70 H tau. 72 H woo. 73 RII s/tun, 
T s6n. 76 DT t6:ud. 77 H lunrd. 80 l\Ih a·lndi. 81 R leen, DHTB b'in, 
o loin. 84 HTO munr. 85 HB sunr. 87 R tl6:uz, T klAAZ. 88 lIT klundh. 
89 	RII bUnth 92 R noo. 97 H saul. 

A': 101 lIMb unk. 102 R aks. 104 II rund, 1\lh riend. 106 HT brood, 
o bruud. 107 HB luuf. 108 HT doof, Mb duullf. 111 Hoot. 113 R wol, 
Mb weI. 115 R wUllm, liT wom, 0 worn. 117 Mh WA'n won. 118 TMb 
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b(llm. 121 T gUlln. 122 TMb nUlln. 129 T gUllst. 130 T bUllt. 131 H 
gCmt. 132 l\1h wat'. 135 l\1h tlath. 136 D AAdhu. 137 R nodhur, C 
noodhur. 

.LE- 138 R faadhll, T fadhllr. 144 RDT 'Cgiilln, Mh llgE'in. 150 H lillst. 
152 T watllr, Mh waltull'. .LE: 156 Mh dIad. 158 T eftllr. 161 R dee 
[in a printed Marsden specimen constantly dee (dii)]. 164 Mb mee. 172 T 
gaas. .LE' - 182 B~lhl\1bC SIll. 183 H teet}, B tkitJ. 184 B liud. 185 H 
riud. 187 HB liuv. 190 D kei, H kee. 191 B illl. 192 HB milln. 193 HB 
klhm. 194 RHT oni, T ani. 195 DHTMh mani. 197 H tJIllZ, Mh tJiiz. 
200 DH Willt. 201 B illdh'n. 202 HB id. .LE': 216 Mh dilll. 218 C 
ship. - Mh llr A)m bak' [ere I'm back]. 223 RT dhiill. 224 RT wiill. 
228 DH swiut. 

E- 231 R th, Mh th, [and assimilate (s-seem) the same, (A markt t' mild'l) 
I marked the middle, the (i1) was nearly (i), (lit t' tap') at the top]. 232 T breik. 
233 RHT speik. 234 T neid. 235 HTB weiv. 236 HT feivllr. 241 Mh 
reen. 244 R will. 247 H wim. 249 T wiillr. 250 T swiillr. 251 TBMb 
meit, C mE'it. E: - C rE'ik [reach]. 261 R see. 262 C wee. 269 R 
-se·ln. 271 CMh tEl. E'- 291 R ii. 301 HT Jaa. E': 305 T Mi, 
H hee. 306 H eet. 311 Mh tE'in. 312 Rill. 314 T Jaad. 

EA- 317 Mb flii fto skin; but (flee) frightenl. 320 R keu. EA: 321 
R soo. 322 R lef, D laf. 323 T fout. 326 RIfT Qud, Mh ald. 328 HTMb 
koud. 332 C bId. 333 Mb koof. 334 Mb oaf. 335 HTMb 001. 336 HT 
fool. 337 HT wool. 338 RH kool. 340 H Jeud, MhMb JE'rd. 342 T eurm, 
H a1rm. 343 Tl\1b waarm, R waarm. 345 RTMb daar. ""346 D Jat. EA'
- Mh JAA ryea]. 347 HT Jed. 348 D ii. 349 RH fiu, C fa'uu. EA': 350 
RT diud, 1\lh d£ud. 351 T liud. 353 HTC briud. 355 HT diuf. 359 R 
ueebur. - Mh blum [beam]. 360 1\Ih tium. 361 T blun. 363 T tJlup. 
366 RH gret, T gaat. 367 H thriut. 368 HT dillth. 370 H roo, B ree. 
371 B striu. 

EI- 372 Mh ali. EO- 387 R niu. EO: 388 C milk. 392 R Jon. 
394 1\lh J:>uldulr. 396 T waak. 397 T sUllrd. 399 R br6it, T briit. 402 
HTB lium. 405 l\1b aarstun [hearthstone]. EO'- 410 RS uu, D huu 
shuu. 412 DR shuu. 417 H tJiu. 420 R fauf, Mh fOpJr. R fati. EO': 
424 H ruf. 42b DHTB liit. 426 DTB feit. 435 RD JOO. 436 H triu. 
EY- 438 RDH dii. EY: 439 R trust. 

1- 444 HT still [and] staal. 446 R noin, Hnaan. - C JUoS' [yes] - C 
pE'iz [pease]. 449 Mh gjEr)uop' fget up]. 451 R seu. I: 452 D a'i, H a, 
Mb A. 457 T mAAt. 458 DH'fMh1\lb niit. 459 D raat, T reit, H reet, Mh 
rE'it. 461 1\Ih liit [in the sense of meet with]. 462 TMb siit, H saat. 465 C 
sitJ. 466 TMb tJAAld, H tJUld. 467 H waldo 468 1\1 tJil.du.r. 475 T 
wAAnd, H waand. 479 TMb wAAnd. - Mh fUon [run]. 487 Justudu, C 
JUosltu.rdi. - Mh mA'ist mA"isti [mist, misty]. 1'- - Mh bAAd [bide]. 
492 1\1h SAAd. 493 T drAAV. 494 R t6im t6um, D !a'im. TMh tAAm, H taam, 
C taam. 495 R w6in. - rAAZ [to rise].!': 500 R 16ik, T lAAk, H laak. 
501 T wAAd, H waad. 502 TMh fAAV. 504 T nuf, B na'uf. 505 D wa'if. 
506 R wumnn. 508 T lllAAl, H maal, B ma'nl. 509 T1\lb WAAl, H waal, B 
w:>'ul. 510 R m6in, Mh mAAn. 517 H Jiu. 

0- 522 H ap'n. 523 H wap. 0: - 1\lh fag [fog]. 527 HB ba'ut. 
528 H tha'ut. 529 HB bra'ut. 531 RDB d6utur, H da'utnr, 1\Ih dou t'u r. 
532 H k6il. 533 H dul. 534 RH 6il, 1\1h oil. 538 H wad. 547 H bund, 
Mh bunrdz. 550 R wad. 0' - 558 H luuk. 559 H mudnr. 562 DR 
muin, 1\Ih muin. 564 H~lh suin [B, by some error probably, writes (sy'in), and 
so for 5il, 588, 589, etc.]. 565 H nuuz. 566 R udhu, }\1h uodhur. 0': 
569 H buuk. 570 H tuuk. 571 R g6id, H guide 578 H pleu. 579 R nnuf. 
581 Hn sa'ut. 584 H stuil. 586 ~lh duonJ = do-en, V. pI. in -en]. 587 
RH dun. 588 DHT n<tin, C noin. 589 D T spuin. 590 H fluur. 593 
[Mh (muon) used]. 594 II Mit. 595 DR fuit. 596 DIIT fuit. 597 DH s(lit. 

U- 599 nbuun. 600 HB luv. 601 D fcui. 602 n scn. 603 H kum, J\lh 
kamn [past part.]. 604 R sumer. 605 RH sun. 606 RH duur, C dw'unr. 
607 H bdur, C buot'u. U: 608 HugH. - C shilldnr [shoulderl. 612 H 
sum, 1\Ih sltom. 613 H druqk. 614 H eund. 615 H p6und. 616 -n griiund, 
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D H greund. 617 H seund. - Mh baan [boun = going to; (hain), a regular altera
tion of (Man), was got from Stainland (4 s-by-w.Halifax), as also (kjiii) cow]. 
619 H fltD. 622 H undur. 629 H sun. 632 R up, Mh uop. 634 R throe 
639 H dust. U'- ru', 0 =il.luJ. 641 H Jal. 642 H tal, Mh dha. 643 R 
naa ntiu, D naa neu, 1I neu nal. 645 H dttv. 648 H Ja'tlr, :Mh Jaar [(uz 
neemz) our names], 0 iiar. 650 Mh uba1at. 651 R biiut, Mh balut. U': 
655 II feuI. 657 R breun. 658 R dUm, H d€mn, S diun [? see 659J. 659 
H reun, S tiun [P TH. heard (ta:'un), and says Saddleworlh resembles Stalybridge, 
p. 317]. 661 Hl\lb sheur. 663 R iius, DR eus, Mh il.lazuz [houses], Mb eus 
fin Mb U'is always (eu)], S eus, 0 ilals. 664 H leus. 665 DR meus. 666 
II usbund. 667 H cut, Mb Jeut [printed specimen has (Jaat)]. 668 H pr&ud. 
671 H meuth. 672 H seuth. 

Y - TO mitJ. 675 R drai. 676 T Iii. 677 T drAA. 679 R kaatJ. 682 
Mh liiit [a few], 0 Iaat. Y: 685 T brig. 686 T bAA. 690 Tl\lb uAnd. 
691 TMb mAAlld. - 0 shuot [shut]. Y'- 705 T SUA, B sko'u. 706 R 
woi, T WAA. Y': 709 T fAAl'. 711 T lAAs. 712 T mAAS. 

II. ENGLISH. 

A. 724 R bold. 726 R took. - 0 puteetiz [potatoes]. E. 743 H 
skrium. 744 H mas'lz. 745 R tJiut. 1. andY. 756 l\lh sri1mp. 758:Mh 
gErl [but (wEnsh) used]. O. 761 DR luud. 785 H leundJ. 790 H geun. 
791 :Mh hOi. U. '.794 H dJug. 797 skweekin. 798 R kwiur. 803 H 
dJump. 804 R drufun. 806 R fuse 8~7 H pus. 808 R put. 

III. RmrANcE. 

A·· 811 Mh pIes. 813 0 beek'n. 835 R reez'n. 836 Mh siuzun. 840 
Mh tJeembur. 864 R biko·s. 865 H·fo1t. E·· 867 HMh tiu. 885 Mh 
VEri vari. 888 R saahln. 889 H sius. 890 T bius. 891 HT fiust. 892 
H nefi. 894 H disiuv. I·· and y.. 897 H dilaat. 898 H naas. 901 t 
R fMn, H faan. 902 H maan. 903 H daan. 905 H raat. 908 H udvaas. 
909 H briuz. 912 H raaz. 0·· 913 H kuutJ. - C Mif [beefJ. 915 H 
stui. 917 H ruug. 920 R point. 923* Mh moist. 928 T euns. 929 HT 
keukumbur. 938 R koounu. 939 RO tlois, H kluus. - l\Ih rAAst rroast], 
o rost. - l\Ih tcmst [toast]. 940 TIT ko'it. 941 HR foil, DHT fuiI. 943 
H tutJ. - Mh torn !A'Iorn [turn]. 952 H kuus. 955 R daat, H dCllt. 956 
H kuvu. U·· 961 H griuul. 963 H kwaat. 969 H siuur. 97~ H dJuust. 

VAR. ii. HALIFAX AND NEIGHl10URHOOD. 

An examination of the interlinear cs. (pp. 367-377) will shew that 
the difference between Var. i. and ii. is very small, and this difference 
is rendered smaller by CCR.'s statement that there are two varieties 
at Halifax, the one given in the cs. and the other with (iu) for U/, 
as (iu, nbiut, diun, iut, riund, biun, ius, fiul, fliunz, siund, thiuznn, 
thiu, kriud), how, about, down, out, round Fr., boun=going, house, 
foul, flowers Fr., sound, thousand, though (EA'), crowd (EO'), and 
even (kiu) cow. CCR. :finds the same in Lower Nidderdale, Yo. 
(N. div.), but there it does not extend to cow. Now this (iu\ in 
the form (in), was taken by CCR. as the principal characteristic of 
Hudders:field, where we found Miss Hibbard recognised (en) only. 
That is, the same two forms of U', (iu) with (in), and (en), itself a 
form of (eu), occur both in Hudders:field and Halifax, and in both 
places Un) or (iu) is supposed to be the older, while in both places 
(en) is the present dominant form. CCR., however, says he has 
" often listened to the well-mouthed distinctions" (in) Huddersfield, 
(en) Halifax, "in the company of clothiers from the respective 
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districts." TH., in the EIland dt. on p. 384, has (naa, llbaat, 
daan), now, about, down, but (saad, faand), side, find. 
, In Halifax, however, this U~n) often sinks to (ee), as (been) boun, 
going, a usage according to CCR. occ. at Keighley, but prevalent at 
Halifax and Dewsbury, and also at Barnsley, hence it is chiefly a 
difference from Huddersfield and a very slight one. On the other 
hand, (en) appears in many places where it would not have been 
expected, especially in 1', (teenmz) times, which, however, CCR. 
says varies with the Huddersfield (t6nmz); but the Fr. fine becomes 
(fain) apparently, and from Ripponden (5 sw.Halifax) TH. got (fdiv 
mail) five mile. We have also EA. (Umf) laugh, and (bendli) 
badly, a Celtic word. 

On the differences of (0, 0) it is needless to dwell, they may be 
merely an accident of writing or memory. :But the important point 
is, according to CCR., the absence of the verbal pl. in -en, which, 
however, appears, possibly in error, p. 372, 1. 2 (wat)un), see notes. 
Though the expression yau naun, you know, which occurs in the 
letter of 1759 cited below, may shew that it formerly existed. 
The definite article in this cs. varies as (th, t'), but (t') is rare and 
(th) the usual form. 

The feminine she is always rendered (uu) by CCR. in Hudders
field, where Miss Hibbard only recognises (shuu), which in Halifax 
CCR. allows to alternate with (uu). The form (uu) is certainly 
dying out, and (shuu), which is characteristic of D 24, is becoming 
prevalent. 

Mr. J. C. Clough, formerly of Aspatria, Cu., lent me some 
extracts from J. Crabtree's" History of Halifax," 1836, in which 
are two letters in the Halifax dialect, the first dated 14 ~Iar. 1.759, 
and the second supposed to be in answer to it. The spelling by no 
means gives the sound with certainty, but from it I have made a 
short cwl., giving the original spelling in italics, words in the 
second letter having '*' prefixed, and then my interpretation in pal. 

HALIFAX cwl. from CRABTREE. 

A'- 81 loin 16in. 92 nUll noo. .iE. 143 teil wil. lE' - 194 Ol1l1e 
oni. 195 mOl1lle moni. 198 laate leut. lE': deol diu!. 223 aacto eurtUll' 
rthereto, in addition]. E- sware sweer. E: 261 sei sei. 263 awei uwei. 
E': 316 -neist neist. EA- 317 jlcid fleid [frightened]. EA' 366 
grtlt grato EO: 396 wurk wark. EO': 435 yaw .100. I' - 440 wik 
wik. 459 reight reit. 465 sitch sit]. 477 foend found. l' - 492 
besaed biseud [beside].!': 500 lack leuk. 505 woef wou£. 509 whoel 
woul. 0- 518 hodde bodi. - coyt k6it [cote, shed]. 0: 538 wold wtlld. 
0'- 664 *soyn s6in. 0': 671 gooid guid. 586 doG duu. U: 614 
haaend eund. U'· 648 aaer Cur. 650 ahact ubCut, ·ahewt ubiut. U': 
657 hmaen brenn. 663 -hews hlus. 667 aaet ent, *ewt iut. Y - 673 
milch mit]. Y'- - pracd preud [pride]. O. - loize 16iz, laaeze leus 
1ose]. E.. 885 vorre vari. - porson pAAs'n [parson]. - aares eurz
fhours]. I.. - cro kroo [cry, for (krou)]. - obleege oblii·dJ. 0 .. 
fooil fuil. 

If my interpretation is correct, these letters confirm CCR.' s account of the 
pronunciation with (iu) as an older form of (en). 
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With regard to the relationship between Halifax speech and 
Friesian, as intimated in the couplet prevalent at Halifax, which 
has its counterpart in the Friesian districts of Holland, see Part IV. 
pp. 1397-1405, where it is fully exemplified. 

It is seen that the difference between Halifax and Huddersfield, 
and between both and the e. parts of D 22, especially when the 
(uu) she and verbal pI. in -en are admitted, is extremely minute. 
There may be more difference in vocabulary and intonation, which 
I have not investigated, and as CCR considers Halifax to be 
independent of, although much resembling Huddersfield, and· to 
have influenced Var. iv. Bradford, and Var. vi. Dewsbury, it seems 
better to retain it as a separate variety. But for some time I 
included both Huddersfield and Halifax in the e. of D 22. 

ELLAND (3 sse.Halifax) dt. 

pal. 1887 by TH. from J. T. Lee, 11, Almshouses, Halifax. 

1. A' see, hldz, JU sii naa ut A)m rE'it ubaat dhat lit'l las komin 
thru)t skliil Jondur. 

2. shu)z guin daan t'rund, thruu t;red gee1t, on)t' lEft and saad 
u th) weel' 

3. sii Jondur, t')lt't'l thiq)z gAIn stnNt up tu)t' raq duur. 
4. wlur shu mee)bi faand dhat druk'n diuf il'-thriv'n fElu ut dhe 

hAl :tom. 
5. wi A.A.I noo lm WEll. 

6. wil'nt t')8'1ld man suin tE'it;F ur not tu du)it uglun, punr las! 
7. 	luuk! iz'nt it tri1uu ? 


'Vords omitted: 3. inuf, tJaald, ous. 4. tJans, neem. 


Notes to Halifax cs., No. ii on p. 367. 

, 2. should, the forms, emphatic (wuld 
suld kuld) and unemphatic (wuld, suld, 
kuld), are, says CCR., "mostlyemployed 
in the populous old clothing villages 
between Halifax and Keighley."-is 
it now? 

3. matters, when fact is used, it is 
called (fceukt). 

4. through~frQm, the word (thm, 
thro) seems used in both senses; in par. 
11 it is (thm) for from; probably the 
exact vowel varies at different times, 
without distinguishing the meauing 
except by the context. 

7. what (ot) used as relative, CCR 

supposes the common relative (ut) to 
be an unemphatic form of what.-slte, 
(shuu) the common s.Yo. form, see 
p. 296.-about (Ment) which is used 
for wit/tOut in par. 6 and 15, pp. 371, 
377. 

7. I conceit, imagine.-wrong, (req) 
or (raq'.-what do-n you think, as 
this is the only instance given of the 
verbal pI. in -en in this Halifax cs., it 
may have been a slip of CCR.'s, who 
may have intended (wat)u JO thiqk?) 
what do you think? 

13. at (or under) the lwad of tllat 
business, concerning it. 

VAR. iii. KEIGHLEY. 

This differs materially from the last two. She is now represented 
by (shuu) emphatic, and (shu, sho, shu) unemphatic, (uu) has quite 
disappeared. There is no yerbal pI. in -en. The definite article 
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is still occasionally (th) , which CCR. has traced even into the 
N. div., but so sparingly that it is not generally acknowledged in 
print. The prevailing and only recognised form is (t'). Another 
N. sign, if CCR. has remembered correctly, is I £8, not exclusively, 
but mingled with I am. I'is usually (6£), but (ai) is also heard. 
0' is very frequently (ui), but a sound which JGG., writing from 
Mrs. Foster's dictation, records as (eil) or (ZlU) in cwl. p. 388, Nos. 
558, 570, may be meant for the (m/u) of D 21, 22, 25. JGG. also 
occasionally hears (ulu) (ibid. No. 569), so that the representation 
of 0 ' is uncertain. U' is chiefly (aa), but CCR. heard especially 
(deun, eeus) down, house, where JGG. got (dalun, 6.lus). Mr. Erigg 
gives (aa) in many cases, and in others contents himself by saying 
'not (uu),' thus separating it from the N. Riding of Yo. JGG.'s 
(a1u), obtained through Mrs. Foster, a native, is distinctly an 
approach to the pron. of m.Craven (Skipton, etc.), where (au) 
prevails. This is the first form in which we become independent 
of La.; but it is not till Var. iv. is reached, that we obtain genuine 
s.Yo. culminating in Val'. v. Leeds. 

CCR. does not notice dental (,t,r), but JGG. heard it from Mrs. 
F., who, however, might have acquired it during her n. residence, 
to which also her (el, lli, ulu) may be attributed. JGG. heard U: 
as (01

), which differs scarcely perceptibly from (ul). As for the 
differences (AA 00, 0 0, 00 00) I lay very little store by them. In no 
case are they consistently carried out, and in no case can I feel 
sure of the correctness of appreciation, which is at all times very 
difficult, and which it generally requires a very careful study of 
native dialect speakers to determine at all. 

TH. obtained in 1887 some fragments of a cs. from a native of 
Keighley, a machine fitter, b. 1859. As this is quite independent 
of CCR., I annex it here interlinearly with CCR.'s writing of the 
same passages. 

TH (4) A)m si,uur ut A. iULrd UID see -dhat A. dld si/uur t·nif. 
CCR o)m slur ut 0 Jllud urn seeu-dhat 0 dt'd Slur t·nif. 

TH (6) ut t' dud WUIDun ursE·ln tEld JU (7) tuuthri tdimz ouur 
CCR ut th)oud wumun USE'In teld JU tuuthri toimz ouur 

TH (8) ut shu fan' ,d,ruk'n blust, (7) wat du JU tht'qk? (9) shu 
CCR ut sho fun)t' druk'n biius wat du JOO thiqk? sho 

TH SAA im widh ur AAn iin Iigin daan on t' grund tlois bi)t' aas' 
CCR soo im wi ur ooun iin ligm d~un u )t' grund tlois bi)t' l!US 

TH duur oil. (13) un du JU nAA? (11) dhat dh1ur ap'nd 
CCR duur OIL un noouz )tu n;:>but ? <That dhiiur apund 

TH us)t' Dud wumun un nr d6utur i lA.A kum thruu)t' bak JaLrd 
CCR uz )th d6utur i 100 un urseln kuum thru)t' bak Jeud 
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TH frn £qin)t' WEt tluuz aat tu drdi on t' wEshin deu. (1) ~u 
CCR free eqin)t' wit thluz aat fu tu drat' on u wEshin deeu. wuu 

TH kj E"uLrz ? (14) A)m baan Qum t'lJ mi supur. 
CCR keeuz? ai)z beun 'lJgeeutudz uuum tu get mi supur, 

TH gud nlit. 
CCR 16ik, g6id niit. 

Notes to Keighley 

2. we-do-en know (wi)n n60n) , if 
this is correct, it implies the expiring 
me of the verbal pI. in -en: it is 
probably a mere slip for (wi n60n) we 
know.-like, the pron. (laik) is also 
prevalent, and CCR. so wrote it at 
first, here, but not in par. 10. 

3. llOld tltOlt (6uds)tu), literally hold
est thou.-1chile, for until, as usual in 
the N., though used properly in the 
S. sense in par. 12. 

8. as to how (s)t)aa.-beast (bfws), 
this is usually the plural form.-I.shall 
be bound (ai)z bi), this is common in 
the regions of I'm, and it could not 
here stand for I is, the common N. 
form, but see below, par. 14. 

9. threaped, CCR. in his Leeds 
Glossary makes this word entirely 
equivalent to swore, as in the phrase 
(ii)z AAlns thriinpin ngiun t)oon tI 

t)udhur an um), he's always swearing 
against the one or the other of them; 
but Wright gives two words, threpe, to 
speak, to shout, to maintain in contra
diction to another, and tltreap to urge, 
to beat, to cozen or cheat. It is often 
used for 'to talk down,' to asseverate. 
-oulk (bulk), even in the S. (bulk), 
may be heard.-good coat (g6id k6it), 
the latter originally written (kAA'it).
llOuse, door, llOle, dOlen, observe (cens, 
<lcnn) , where (aas daan) is given by 
:Mr. Brigg (see cwl.). CCR. says that 
he never heard anything else but (eeus, 
deun) from the lips of old clothiers, but 
that these forms are not invariable. 
An observant native, who is not a 
dialect speaker, would, says CCR., 
from hearing, write such words as 
down, town, how, house, ground, 
time, no, as dahn, talm, haa, haase, 
grund, time, noa, meaning (daan, taan, 

cs. on p. 367. 

eeu, grund, taim, naten); in time he 
would have no appreciation of the 
diphthong. CCR. thinks (cen) its most 
characteristic form, and says it was in 
general use at Keighley within his own 
knowledge. TH. (see p. 385, 1. 6 from 
bottom) heard (daan). 

10. in awk, "peevish state of 
temper," also a "maggot," in rec. sp. 
maggot is used as a whim or caprice. 

11. yard (Jelld), CCR. says that this 
(en) in yard, day, name, prate, being 
also used for U', does indeed conflict 
to the eye, but nothing more. " A 
Keighley man could not utter the words 
indicated, bereft of his (ceu, en)." But 
TH. heard (Jaa~rd).- to dry, this par
ticular word as (ai) and not (oi). CCR. 
says this exceptional sound has often 
arrested his attention. 

12. so lately a week, for 'so lately 
as a week,' a local idiom. 

13. mak, make or kind-there oul
as now, a peculiar local expression. 

14. I is ooun, I am going. The 
peculiarity is in the use of I is (ai)z, 
which generally occurs only and regu
larly in the N. div. in place of I 
am. CCR. here lnixes I am, I is, in 
the same border dialect, and he does 
so likewise at Skipton, in :Mid Craven, 
which is quite in the N. div. He says 
that he has "repeatedly heard these 
forms and seen them in the dialect 
tracts which some years aO'o were 
issued by the local press, " and that he 
has subsequently verified their exist
ence with an intelligent young farmer. 
-doest tholt Ilear (s)t iill) , a mere 
colloquial contraction. 

15. tholt art (dha)t), contracted with 
the vowel short. 
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KEIGHLEY cwl. 
made up from 

R CCR.'s cs., only a few words being extracted. 
F Mrs. Foster's wI. as pal. from dict. by JGG. Mrs. Foster was a native who had 

known the dialect 40 years, but at the time the wI. was taken down, had been 
living some years in Cu. and We. She used no (h) or (wh), but her (r) was 
distinct where written. There are several small niceties that CCR does not 
note, such as (el) nearly (E) for e, occasional (iIi) for (ii) and dental "t,r, 
,d,r). This wI. comprised only the first division or ·\Vs. words. 

B Mr. B. Septimus Brigg's wI. Mr. B. is a native, and sent me a complete wI. 
in his own orthography, which I interpret as I best can. His information 
applies to the town of Keighley and valley of the Alle as far as Bradford. 

I. WESSEX .AND NORSE. 

A- 3 B beek Mnk. 4 B take 5 RB mak, F malk. 7 B seek senko 10 
F EEg, B eeg. 12 B seeg. 13 B neeg. 17 R 100, F lAA. 19 FB teel. 20 F 
lEEm, B Ieem. 21 R neenm, F m~nm, B neem. 24 F sheelm, B sheem. 31 B 
lat. 32 B beed. 33 B J;eedhnr. 36 F thAA. A: 39 B kom. 49 R eq. 
51 F maIn. 54 RFB want. 56 RB wesh, F walsh welsh. A: or 0: 58 
R free frEE, F free, B free 60 FB loq. 61 B nmoq. 64 R raq, F ralq, B req. 
A' - 67 F goo. 69 FB nou. 70 J<' too. 72 R wun, F uu. 73 R suun, F 
soo. 74 F Mlu. 77 Fiord. 79 R oonn. 81 RB loin. 82 R wuln.'!. 83 F 
moon. 85 F sonr. 86 FB 60uts. 87 R tltluuz, F kl60nz [B (dadz) used]. 
89 R bunth, F Month. 91 F moo. 92 R noon, B llAA'n. 93 F snoo. 94 
B krAA. 95 B thrAA. 98 B nAA'tm. A': 101 F ook, Bonk. 104 FB 
roond. 105 F reeld. 106 B broond. 107 F loof, B lonf. 108 doof. 111 FB 
out. 112 B 001. 113 R wuul, F oonl. 115 R uunm, F oom, B oonm. 118 
F boon, B bonn. 122 F noon, B nonn [and (noon) when meaning not]. 124 F 
stoon, B stonn. 127 F 6ons. 130 B Mont. 131 B goont. 137 R nundhnr. 

lE- 138 F fa,dnl, B fadhnr. 140 B eel. 141 B neeil. 142 F sneeitll, 
B sneeiI. 143 F teelnl, B Ueil. 147 B breein. 150 B linst. 152 F wa,tul, 
B watnr. lE: 158 F af,tul' 160 F Eg. 161 R deen, F deep 164 F 
meel. 172 F grorors. 174 B esh. 180 B bath Wi) very short]. 181 B path 
r(li) very short]. lE'- 182 F sHIn, B sHu. 183 F HintJ, B teitJ. 184 B 
find. 185 F rilid. 187 B linv. 189 F weeli. 190 F keeli, B keto 193 F 
klfiJun, B klinn. 194 B oni. 195 FB moni. 197 F tJeiiz. 199 B bliiut. 
lE': 210 F kleel! B kleen. 213 F eeldhtlr. 216 B dinl. 223 RB dhinr. 
224 RB wiinr. 227 F WEt. 229 B briinth. 

E- 233 R spelk, F speelik. 235 B weiv. 236 B feivur. 239 B seeil. 
241 B reein. 243 [B (leek) usedl. 248 B miinr. 249 B wiitlr. 250 B 
swiinr. 251 B mint. E: 265 R streit. 284 B thresh. E': 306 Belt. 
314 R Jiind, B £iurd. 315 B fit. 

EA- 320 F keelur. EA: 322 RFB laf. 323 FB fout. 324 F eelit. 
326 R oud, FB oud. 327 F b6uld, B b6uld. 328 FB k6ud. 330 F ode 333 
F kAAf, B kAAv. 334 F AA'f, B AAV. 335 R oon, F AAI. 337 F wAAl. 
340 R Jend, F Jro'rd. 342 F aarm. 343 F waarm. 345 J<'B ,daar. 346 F 
iint geent, B gent. EA'· 347 B iind. 348 B ii. EA': 350 B ditUd. 
351 B Hind. 352 B riind. 353 B briind. 355 B did. 360 B tinm. 36-1 
B biun. 363 B tJinp. 366 R gaat. 367 B thrint. 368 B denth. EI: 
377 B stCuk. 378 F wee1k. 

EO- 387 F nenn. EO: 395 R Juq. 396 B waark. 397 F slliurd. 
399 B briit. 402 RB li-un. 405 B aarth. EO' - 412 R shun shu sho shu 
rthe first emphatic, the others unemphatic], B shun. 413 B divil. 420 
Bfounr. EO': 423 B thii. 424 B ruf. 425 F leiit, B liit. 426 F fm'tt 
B felt. 432 B fourth. 433 B brist. 434 B biint. EY· 438 RFB dii: 
EY: 	 439 R trust, F ,t,fltlst. 

I· 440 B wik. 444 B stiil. 446 It no in, F naain. 451 F s~'nn. 
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I: 452 R 0, a [interchangeably]. 458 RB niit. 459 F rro'it, Breit. 461 
B lit. 462 B siit. 465 R sitplll, B sitj. 473 B blind [the short (i) in these 
and following words is quite N.1 474 B rind. 475 B wind. 477 B find. 
479 B wind. 485 B thislll. I'. 498 B r6it. 1': 500 RB lOik. 501 B 
woid. 508 F maail, B moil. 509 R wal, B woil. 510 R m6oin. 

o· 522 B op'n. 0: 527 F b6ut. 528 F thOut. 529 F br6ut. 531 
R d6utllr. 532 FB k6il. 534 RB 6il. 541 R wi)nt. 553 F oonm. 0'· 
555 F shuu [pI. (shuuz)], B fpl. shuun]. 558 F Milk, B Iuik. 560 F skuil." 
562 FB mlHn. 563 F momtl.l. 564 l!'B stUn. 0': 569 F buluk. 570 
F ti)uuk, B ttlik. 571 R gaid, B guid. 572 FB bluid. 573 F fluid. 574 FB 
bruid. 575 F stUIud. 577 F b6u, B bUll. 578 B pluu. 579 RB indo 
580 B tof. 581 F s6ut. 582 B ktliI. 583 F tuil tuul. 584 FB stu,l. 588 
R nOin, FB nuin. 589 FB spuin. 590 F flulullr. 594 FB Mit. 595 FB 
Mit. 596 FB ruit. 597 FB suit. 

u· 600 B luuv. 606 F dUlullr. U: 610 B wul. 612 F sulm. 616 
RB grund. 635 F woomrth. U'· 641 R aa. 642 F dha'u. 643 R naa, 
F na'u. 645 F dUIV. 648 F 6ur alur. 650 R bellt. 651 R bellt Cobs. this is 
the same as 6501. U': 656 B raam. 657 B braan. 658 R dClln, F dalun, 
B daan. 659 Btaan. 663 R eellS, F a IUS, B aus. 664 B Iaas. 667 RB aat. 
672 F saluth. 

y. 673 RB mitJ. 675 R draai. 682 R litlll. Y: 684 B brig. 685 
Brig. 688 F bii1ld. 700 B waar. 701 F fmoorst. Y'· 705 B skii, sk6i. 

n. ENGLISH. 

A. 722 B dreein. 730 B kontllr. 742 B leezi. O. 761 F IUUIlld, B 
lOotld. 767 [B uses (din)]. 769 B moudiwaarp. U. 804 R druk'n. 

m. ROMANCE. 

A .. 810 Bfees. 811 Bplees. 813 Bbeek'n. 817 Bredish. 824 BtJlillr. 
838 B trillt. 841 B tpns. 847 B deendJllr. 848 B tJeendJ. 849 B streendJllr. 
850 B d;ms. 852 B aprnn. 857 R keells. 860 B peest. 863 B tJAAf. 
E.. 867 F tHIll, B tUll. 869 B viilll. 885 R vari. I .. and y.. 901 R 
f6in. 902 B m6in. 0 .. 920 R p6int. 925 R v6is. 939 R tl6is, B 
kl6is. 940 RB k6it. 941 R foil, B fuiI. 947 R b6ilin. 953 B kuzin. 954 
B wishlln. 955 R daat. U .. 963 R kU"eBt. 

VAn. iv. BRADFORD. 

There is a decided difficulty is assigning the phonetic characteristics 
of this variety, as distinct from the preceding or following. U' 
according to CCR. has two distinct sounds, never confused, (aa, 
eeu), but the last in only a limited set of words, which he does not 
give; in the cs., however, I find (daat naa daan baat), doubt Fr. 
now down without, and (greeund beun eus) , ground U, boun= 
going, house. " 

Now B. Preston, the Bradford poet, uses daM abaht ar agM abaght doubt 
about our out about, but aance baancing taan haase maase graand daan ounce 
bouncing town house mouse ground down, and he makes shaat aoaght shout about 
rhyme, and also abagM aM aat about out. CCR. wrote to him to know if he 
meant different sounds by ah ugh aa. In reply, in March, 1882, he wrote: 
" There are I think no rules for the guidance of dialect writers. Each one does 
what seems good in his own eyes. Take for instance the two words grand and 
.~and," meaning (grand sand), not the London (grrond srond), "and by lengthening 
the sound of the vowel as in the interjection oh ! you get the two dialect words 
for ground and sound." That is (graand saand). "This long sound of the 
vowel occurs in aM and abagltt, and we sometimes introduce the It and at other 
times double the a, but in either case the sound is the same." In this case U' is 
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always (aa), and there is no recognition of a peculiar set of words with (eell) as 
CCR. believes. But Mr. Preston sometimes uses aa for (eell), as in faas (feellS) 
face, laakin tleellkin) playing, staat (steeut) state, fraam (freeum) frame, saam 
(seellm) seam. 

From the notes it will be -seen that there are some turns of 
phrase, and probably words, which are peculiar to this variety, but 
phonetically I am unable to separate it from Vars. iii. and v. 

Subsequently I was fortunate enough to obtain the assistance of 
Dr. J. Wright (now of the Taylorian Institute, Oxford), a native 
of Windhill in the township of Idle and parish of Shipley, lying 
between Shipley and Bradford, who spoke the dialect in his youth 
and is still remarkably well up to it, while his philological know
ledge, acquired during a long residence in Germany, gives him 
great advantages in such studies. His dialect is only a variety 
of that of Bradford, but there are a few slight differences. 

With regard to the vexed question of the representation of U, he 
was absolutely unacquainted with (uo ) and his (u) was at times 
very deep, like (UI' 01

). He thinks there must be a mistake in 
assigning to Manningham (p. 365, No.4) any other form but (u). 
His short 0 was distinctly (0), not (0). He dictated to me a dt. and 
the greater part of a cwl. The words of the latter have been 
annexed to the Bradford words of B. Preston below, the dt. follows. 
The vowel system which he recognised is given at the end of the 
notes on his dt., p. 390. 

'VINDHILL (3 n.Bradford) dt. 
pal. in 1888 by AJE. from the dict. of Dr. Joseph Wright, native. ,Vindhill is 

a hamlet in the township of Idle and parish of Calverley. 

1. suu ai seu, meuts, JU sii naa, 'llt i)m i)t' reit 'llbaat dhat h't'l 
las, kumin fro)t' skUil Jondur. 

2. shuu)z gU'in daan)t' rUud dM'llr thriu)t' red geut 'll)t' left and 
said 'll)t' We'll. 

3. szuur inif t' baarn)z 'll gUun streit up t'll)t' rEq aas, 
,4. wzur shu)l tIOns tu find dhat druk'n dzuf wiz'nd fElu 'll)t' 

neum 'll :tomus. 
5. wi oul nou im vari wiil. 
6. wzunt t' ooud tJap suin teeta: 'llr ,nut tu diu)t 'llgiun, puur thiq ! 
7. Huk! iz'nt it triu ? 

Notes to Windhill dt. 

1. so, in all the (Ull) fractures the 2. road there, the r is gentle, ap
(u) was deep.-I (ai) accented, (a, i) parently (r), but sensible even when 

unaccented, the (i) considered as (i).  final.-red, I have left (e) as I could 

Bay, in all the (eu) fractures the (e) was not hear (E) with any certainty.-u'ay,

deep, but not equal to (E), so I have might be used here. 

left (e).-mates, the word is Common. 3. enough, 'enow' is not known.

-tleat I'm in tlte t'igM, this is the up, here, perhaps owing to the (p), the 
phrase, not I'm rigltt. Obs. the (i) (u) was v~ry deep, quite (u1P).-wt·ong,
unaccented form.-coming always with ~ere I thmk the (e) became quite (E) ; 
(u) and not (a:) in this word.-Yonder, It appears that (-oq) becomes regularly 
no dental (,dll,r). (-Eq). 
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4. chance, and similarly (d;ms) dance. 
-tt'izencd, initial (shr-) is used, but 
not the word' shrivelled.' 

5. ail, possibly (Alnl), but I thought 
(oul) was nearest, Dr. W. recognised 
(g'ul).-know him (no)im), the (n) 
omitted when the two words are spoken 
close together. 

6. old, possibly (oud) only, the first 
element probably lengthened in dic
tating, Dr. W. recognised (glnd), and 
generally used (g) when I thought he 
said (0). 

Dr. ·W. recognised in his dialect 
G short t'owels in wick (= quick, alive), 
get, late, frozen, kiss, but (wik, get, 

l\IInI..AND. [D 24, V iv. 

lat, frgz'n, kus, bud), the last word 
only unemphatic; 4 long vowels in 
night, house, above, grin (niit, aas, 
nbuun, gaan), of these (uu) occurs only 
in above, shovel, wool (nbuun, shuul, 
wuul) , not in 'gum' of the teeth see p. 
393 after No. 560; and 12 diphtho'Yjgs 
including fractures in head, name, eat, 
mine, old, talk, home, barn, dew, do 
doom, foot, coal (iud, neum, eit, main, 
g'ud, b'nk, onm, bann, da'u, diu dium, 
fait, kg'il), corresponding to Ws. EA'-, 
A-, E-, I', EAL, A', EA, EA'W, 0', 
o respectively. These relations are 
best shewn in the following Bradford 
and 'Vindhill cwl., p. 391. 

CALVERLEY (:kA'vulu) (4 ne.Bradford and 6 wnw.Leeds) dt. 
pal. in 1887 by TH. from B. Hall, newsagent, b. 1845, absent from Calverley 

for 4 years only. This should be specially compared with the Windhill dt., 
p.389. 

1. di see, ladz, Jll sZi naa ut ai)m rE'it llbaat dhat lit'llas kumz'n 
thru)t' skUiI J~n du r. 

2. shu)z guin' d~an t' roud dh111r thl'au)t' rEd gjellt ~n)t' left and 
said. 

3. di)l bi Eqd, t' barn)z gOlln s,t,rE'it up tu)t' ra1q duur [as], 
4. wiur shu)l ap'n find dhat ,d,ruk'n dillf Af'ld bud tJap, ut dhe 

hAl :tom. 
5. wi AAI nll zm vari w HI. 
6. wlunt [wil'utJ t' Qud [tJap] sOin tE'itJ ul' nat tu diu it uglun, 

puur barn! 
7. la'uk! izn't it trao'u? 

Notes to Calverley dt. 

1. school, but hole, coal, coat (Bil, 4. slwivelled not used, but (shr-) 
koil,koit), and (skoil) was also heard. pron. as (shrimps, shroud), the last 

2. down, also room (raam) , the U' probably an error for (shraad). 
asserting itself. - way is (weu). 6. soon, at another time it was dic.; 
through, the (K'U) inclined to (ou). tated (suin), the long 0' becoming (ui), 

3. I'll be. hanged for sure enough the short 0 becoming (oi). 
(slunr inif'). 7. look, the (a'u) inclined to (ou). 

Notes to Bradford cs., p.367. 

O. no, two forms of the negative grinned at, CCR. omitted (1') here.
(nun, nolt) occur systematically in this we are not, without lmotciJlg t//at, a 
Yariety, and are casually heard in the singular phrase, us for ~t'e, with the 
neighbouring localities and up to Dews- verb in the sing., and applied either to 
bury, Var. vi. . sg. or pI., (uznuun)z)us none)is; (baat) 

1. too (tilt). -like= as it were, a without, as usual. 
constant qualification of any statement. 3. so now then art thou bound to hold 
-news (neenz), CCR. first wrote (nE'tI) thy din, jriend, and just whish-thou, 
here, and in par. 2 jew, and seems to until I [have] done. CCR. says this 
think it more correct for Bradford. peculiar construction is only heard at 

2. jete, see par. 1, new.-tM!J are Bradford; another example is (ser)it 
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tn daan) , set it thou down. He also 
cites (goo n tu)t baan laik) go if thou)art 
boun [going] like, as a peculiar Brad
ford version of 'go if you're going.' 

4. am I, the unaccented pronoun, 
pronounced (i). 

5. great (gat) for the usual (gaat).
father's voice, observe short vowel in 
father and absence of possessive' s.-I 
shall trust, Dr. Gill 1621 (supra part 
IV. p. 1250b) interprets (fl.lst) as I 
will and (dhoust) as thou wilt, (hiist, 
Joust, dbeist) he you they shall, calling 
it the sign of the future, but gives no 
explanation; is to seems possible. 

6. before augM is late, that is, im
mediately; the word (Iat) is "a pe
culiarity chiefly of the Bradford district, 
as (dha)t owur lat tu l€mk), thou)art 
over late to play, (dha)l bi lat tuv)t' 
mtIn) thou'It be late to the milL" Obs. 
a manufacturing mill is always (miln). 
TH. found (lat) at Marsden and else
where. 

7. how) is) it ye think now.2 This 
gives my own conjectural interpretation 
of the (st), which CCR. cannot explain, 
though he says it is common. 

8. all about, the use of (bat) with a 
short vowel, and the absence of the 
object of about, are, says CCR., com
mon peculiarities. Similarly (lat) for 
late, par. 6.-foulld (fan) or (fltn).
beast, I think (bEiust) with (t) is the 
usual singular form.-she, unemphatic, 
is (shu, shu, sho), see (shle) immediately. 

9. slap, having fallen slap down, 
and so stretched to the uttermost.
ground or (plat) plot, here CCR. in
serted the phrase (in muk till miit) in 
muck and might, as he rendered it. 
But he withdrew it, wishing, however, 

to note the pron. (miit) in this and the 
neighbouring districts among broad 
dialect speakers, but the meaning of 
this might is not clear in connection 
with muck. 

10. maunge, a fit of ill-humour; 
, maungy' is explained in the Leeds 
Glossary as 'ill-natured, ill-tempered, 
and peevish,' applied to children. 

11. happened or (tpnst) chanced.
daughter, (douthur) also, this should 
imply that the other form is (d6u,tu,r). 
-yard, occ. (Jeud).-from [having] 
bcen hanging. 

12. while [the] kettle were; obs. the 
omission of the def. art. Similarly 
(aa)l set dhu ketul on if tu)l steu un ev 
dhi driqkin), I'll set thee [the] kettle 
on, if thou)lt stay and have thy drink
ing. Observe that (dhu) could not be 
the def. art. which is never used in this 
form. Here (dhu) means thee, and the 
def. art. is omitted.-afternoon, a 
second form (afthunoin) , possibly 
(-nuin), probably shews that there had 
been a dental (,t). 

13. dost)thou know, the sand tare 
pronounced rapidly, and dost thou is 
represented by a passing hiss.-do or 
business, the pron. (deelt) is very 
singular.-up to today, in the rural 
part of the district (tuv) is heard, but 
this is impossible in the town.-now 
hearest thou, here (st) has another in
terpretation, suggested by CCR. 

14. good nigM, this (goid) seems to 
be an error for (guid) .-again, both 
(ug{iun, uge'n) are used. 

15. without, here (dhaat) is used 
instead of (baat), which is employed in 
the next line.-thou'rt not wit/wut 
gauming [understanding] that 

13RADFORD AND W INDHILL cwl. 
Unmarked words deduced from B. Preston's IJialect Porms, which are generally 

praised for their dialectal accuracy; the original spelling in italics followed 
by my interpretation in pal. is annexed: mere dialect words are disregarded. 
Mr. }>reston's orthography is on the whole very careful, and I have seldom 
been at a loss for the interpretation, but see p. 388. It will be found that 
this cwl. in the main agrees with CCR.'s cs. 

W marks words pal. by AJE. from the dict. of Dr. J. 'Vright, of 'Vindhill; at 
the end of Preston's words, ' & 'V' means that 'Vright used the same form. 

e Calverley (:kAA'vulu) (6 wnw.Leed,,) words pal. bv 'I'll. from a newsaO'ent 
native, b. 1845; '& C' after Preston's and Wright's words means h~ving
the same sound. 

r. WESSEX AND NORSE. 

A- 1 'V sun. 3 'Y beuk. 4 W tak. 5 mak mak, W mak. 8 evev. 12 
W scug. 17 'Y [not used]. 18 'Y keuk [Wheaten bread, (briud) being used for 
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oat bread]. 19 W tknI. 20 W lenm. 21 W nenm. 24 W shenm. 31 lat 
lat & W". 33 rayther reedhur, 'Y rendhnr. 

A: 39 W kom kam. 41 W theqk'n. 43 Wand & O. 44 W land. 4.) 
'Y [not used]. 49 hl1lg iq, 0 Eq. 66 wesh wesh, W wesh. 67 W rnot used1. 
- gate gat geet [gat, got]. A: or 0: 68 W fm, 0 thm. 69 W'lam. 60 
W IRq. 63 threng threq. 64 wreng req, 'Y rEq, C raq. 66 seng seq. 

A'· 67 W gwnn [going], 0 gil'in. 69 W nen, adv. 70 toa tUn. 72"r un. 73 soa suu & 'V. 74 W tltn. 76 W tund. 82 W [not used]. 84 
moar munr & 'V. 86 W f~nts. 87 W kluuz. 89 boeth bunth. 92 knaw noo, 
W non [may be (llA''B)], 0 llAA. 

A': 101 W uInk. 102 'Yaks, as [pt. (ast)]. 104 W rU\'Bd, 0 rondo 106 
W reud. 106 W brend. 108 W dUiUf. 110 met nut, 0 ngt. 111 owt out. 
113 W un!. 116 hoam uum, 'Y onm u1'Bm. 118 W bUInn. 119 C gonn. 122 
i. 120an nunn, ii. 120a nun, 'Y nuln. 124 stoan stu1nn, 'Y stll1nn. 127 'Y [not 
used]. 133 W rent. 136 W AAdhnr. 

lE· 138 'Y faadhnr. 140 W enI. 141 W nenI. 142 W snenI. 143 ,y
tenl. 144 0 nginn. 146 W menno 147 'Y brenn. 148 W fenr [& also used 
for fair =a marketJ. 149 blenz. 162 watter watnr, W wotnr. 163 'Y setnrdn. 

lE: 164 W bak. 158 'Yaftnr. 161 'Y den. 162 'Y [not usedJ. 164 
'Y men. 165 W sed. 166 W [not usedJ. - dlass dIas [glassJ. 177 at nt, 
C nt [conjunction], dhat [pronotm]. 

lE'· 182 W sin. - reycM reitJt [reached]. 183 0 tE'itJ. ] 84 W Undo 
187 'Y If'Bv. 189 W wei. 190 W kCi. 194 W oni [(ev oni on)i oni on)i P) 
have any of you anJon you PJ. 195 mony moni & W. 197 W tJiiz. 202 W into 

lE': 203 W Lnot used]. 206 W thri'Bd. 208 it'ver ivnr. 209 nivver 
nivnr, 210 tlay tIee, "r klen. 211 'Y gren. 223 thear dhinr & W, 0 dhinr. 
224 'Y winr & O. 226 W munst. 

E· 231 t t' & O. 232 brek brek & W. 233 speyk speik & W. 236 W 
fenvnr. 238 W EdJ [as 257J. 23D W senI. 241 Wrenn. 242 'Y [not usedJ. 
243 W pIen [the regular word is tlCnk)J. - beer binr [bear endureJ. 247 'Y 
ga:;m [grinJ. 248 W minr. 260 su'eear swunr & W. - heytin ettin [eatingJ, 
'Y cit [eatJ. 251 meyt meit. 

E: 257 EdJ [as 238]. 260 Zig lig [used], W le-a [of hens]. 261 W sen, C 
see. 262 W wen, C wen. 263 'Y'BWen. 266 stre!lt strcit & W, 0 s,t,rE'it. 
266 u'eel will & W, 0 will. 269 mesen misin [myselfJ. 286 'Yarn. 287 'Y 
biiz'm. ' 

E'· 289 In. 290 i n. 292 mi mn. 293 0 wi [unaccented], we wn. 294 
fiid (I did not record whether (ii) here and below is pure, probably notJ. 298 
'Y fill. 299 'Y griin. 300 W kiip. 

E': 306 hey Mi, W ci. 306 W cit. 307 nei. 308 W niid. 311 W ten. 
312 W inr. 314 eard inrd & W. 315 fit itt & 'V. 

EA· - sltap shap [shape]. 320 W kenr. 
EA: 321 W so'n. 322 'Y llli. 323 'Y fent. 324 W E'it. -'se sh'l 

rshall]. 326 ou-d Qud & 0, W o'ttd [I heard (ooud)J. 328 coted k6ud, 'Y kooud 
h'ud. 330 llOd od &W. 332 'Y r(tEld) used]. 333 W ko'ui. 334 awf oof, W 
o'nf. 335 0 AAI, 'Y o'nI. 336 W fo'nI. 338 C kAAl, 'Y ko'nl. - aad hard 
a~d [hardl; . 342 Waarm [or (~~nm)l. ~43 W waarm [or (waanm)]. 344 0 
barn, W fiaann [occ.J. 346 0 g]ev.t, '\Y gmt. 

EA'· 347 lteead ind & W. 348 ee ii. 349 W b'u [I was not quite satisfied 
with this analysis, it was often like (fa'u}u); he considered dew = (dE'U)], 0 fa"u. 
EA': 350 deead dind &'Y. 351 W lind. 352 W red, 0 rEd. 353 breead brind & 
W [but for oaten bread only, see No. 18J. 355 W diuf, 0 dini. 357 thau dhoo [W 
not usedJ. 359 W neubnr. 360 W tinm. 361 W binn. 363 W tJinp. 
lowse lous [looseJ. 366 'Y gaat. 368 W diuth. 371 W strA'n. 

EI· 372 W ai. 373 W dllen dhn, 0 dhe. 374 W netJ. 
El: 377 'Y stenk. 378 u'ake week weik, 'Y wenk. 380 thame dheem dMtm. 
EO· 383 W sev'n. 384 W ev'n. 386 'Y E'U [rhymes to 349, and no (J) 

prefixed]. 387 W niu. 
EO: 388 W mIlk. 390 sud sud snd. 392 W Jond. 396 'Y waark. 397 

W sutJrd rpresent form, an older one is (sward)J. 402 W linn [no (r) heardJ. 
406 W inth. 
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EO'- 409 W bii. 410 W [not used]. 411 W thrii. 412 W shuu. 414"r flii. 420 'V fo'uur. 
EO': 423 W thii. 425 leet Hit & W. 426 feyt feit & W. 427 0 bii. 

428 0 sii. 430 'V frend. 433 W brest. 435 C .TU [unacc.]. 436 W triu. 
EY'- 438 dee dii & 'V. EY: 439 trust. 
1- 440 'Y wiik. 444 W stii-o'il [ladder-holeJ. 446 'Y nain. 447 W nr [un

ace.] & O. 449 W gEt. I: 452 ah aa, Wai, a, i rsee dt., p. 389J, 0 ai. 453 
W wik. 457 meet miit & 'V. 458 neet niit & 'V. 459 reyt n~it & W, C 
rE'it. 465 W sitJ. 466 'Y [not usedJ. 468 W tJildur. 472 W shriqk. 473 
blynd blind. 475 W wind. 476 W bind. 477 fynd faind [past tense fal~ 
fanJ, 'V find & O. 479 'V wind. 482 C iz. 485 W thls'I. 489 0 it. 

1'- 490 be bi. 492 'Y said, C stUd. 49! 'V taim. 496 W ainrn. 
1': 'V Huk. 503 'V laif. 504 'V naif. 505 W waif. 506 W wumun. 
511 W wain. 

0- - 'V shuul [shovel]. 519 ttvvor lip uvur lip [over or upper lipJ. 521 ,y {o'iI. 522 OPPelt op'n & W. 523 hoap unp. - aJoar nfuur [afore]. 524 
u'urld warld, 'Y waald. 

0: 526 coif kof. 527 bowt b6ut & W. 528 thowt th6ut & W. 529 b"OWt 
brout & W. 530 rowt rout & W. 531 W doutur. 532 koil ko'il & W. 534 
hoil o'il & W rused for prisonJ. 535 Jowk fouk. 536 W goud. 541 C wiunt 
wilnt. 643 Con. 647 W buurd. 548 W [not used]. 549 W [not usedJ. 
552 W kourn [or (kAA'urn)]. 553 W ourn [or \AAurn)J. - W kus [kiss]. 

0' - 555 W shftt. 556 C tu r unemph.]. 557 W tiu. 558 lewk luke liuk 
& 'V, C la'uk. 560 skooit skuzl & 'V & O. - goom [Dr. Wright says that 
Preston pronounces (glum), as also (dlum) doomJ. 562 mooin muin & W. 564 
sooin s/lin & W, C suin suin. 565 noas nunz & 'V. 566 uther udhur. 

0': 569 'V biuk. 570 tuk tuk, 'Y tiuk. 571 gooid gUld & W. 572 W 
bluid. 579 eniif inif & W [W the form enow is not knownJ. 582 kutI. 583 'V 
tuil. 584 W stUll. 586 dew diu & W. 587 doin duin, W duln. 588 tlOi» 
nuin. 589 W spuin. 591 W muur. 593 [W (m1lll mud) usedJ. - tooith 
tUlth. 594 bOlt buit. 595 Jooit fuit & W. 596 rooit ruit & W. 597 sooit 
suit & W. 

U- 599 aboon ubuun & W. 601 W faaI. 602 W saa. 603 cum kum. 
& 'V & O. 605 W sun [not distinguished from 629J. 606 doar duur, C diltlr, 
Wili~ 

U: - baa» baan [goingl. - pool puul [pullJ. 610 W wuul rwith a long 
vowelJ. 612 sum sum & W'. 614 haand aand & W [in W not used. for a dog, 
except as by way of insult]. 615 paand paand&'V[ =20s.J, 'V pund [=16 oz.j. 
616 gmand graand [OOR. has greeundJ. 619 W fun. 620 W grun. 625 
tung tuq & W. 626 W uqur. 629 W sun. 632 W up [almost (uIP) see dt.J, 
Cup. 633 'V ktep. 634 W thriu, C thra'u. 639 W dust. 

U'- 640 'Y kaa. 641 hah aa & 'Y. 642 t!tagh thaa dhaa. 643 nah naa. 
647 W aaI. 648 [emphaticJ are ar aar, [unemphatic] wur wur, wee'se hate 
warsen we all wur meet wii)z eet wnrse'n wi 001 wur miit '[we)should hate our
selves with all our might]. 650 abald abagld nbaat, C nbaat [see p. 388, 
1. 2 from bottom]. 651 W baat. 653 bud bud & W, bud [unaccented] W. 

U': 654 s!traad shraad. 655 W faaI. 656 raam raam & 'V & C. 658 
dahn daan & W & C. 659 taan taan & W. 663 haase aas & W [COR. has 
(~us)]. 665 maas maas & W. 667 aht aat aght aat & W. 671 W maath. 
_ y- 673 mich mitJ & W. 674 W did [never (did)]. 679 W tJalltJ. 682 
o lit'l. Y: 684 W brig. 685 W rig [a man's back]. 694 W wark. 
697 berry beri. 699 W riit [distinct from 459]. 700 W waar. 701 'Y farst. 
Y' - 705 'V skU. 706 'V wfi.i [(w:>t fA) more used]. Y': 709 W fair. 
712 W mais. 

II. El'IGLISH. 

A. 714 0 lad. 722 W drenn. 726 tauk took, W to'uk. 728 W sham. 
732 0 ap'n. E. 745 W tJint. 1. and Y. 756 W shrimp & C. 758 
W [not used]. O. 761 W lund. 766 W m:>'idurd rmuch used]. 769 'Y 
mfwldwarp. - poyt POlt [a pot, pusher, pokerJ. 783 'V [not used]. 788 'Y 
[not used]. 789 W L{noreeshun) used]. 790 gaa" gaan. - dmand draand 
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[drown]. U. 793 W ug [to carry in the arms]. 794 W d]ug. 799 W 
skul. 804 C .d,nek'n. 807"\Y pus. 808"\Y pitt. 

m. ROMANCE. 

A·· 810 it faas iW fells [in the face], W fens. 811 W plcus. 813 Wbeuk'n. 
820 W gen. 822 W meu. 830 'Y treun. 835 W riuz'n. 836"\Y si'\Jz'n. 840 
'Y tJcumnr. 841 W tIOns. 842 W ploqk. 847 W deundJ1~r. 849 W streundJnr. 
850 W d;ms. 852 'Y apron. 860"\Y pcust. 861 W teust. 865 fawt foot. 
866 "\Y punr, C punr. - javvur favnr [favour, resemble]. 

E.. 867 W tin. 869 W vinI. 874 ,y reen. 875 W feunt. 877"\Y cur. 
885 varry vari & "\Y & C. - earbs iurbz Jaabz. 888"\Y saartin. 890"\Y 
biust [pI. (blnsts), not (bins), and used for cows]. 893 W fIaar. 895"\Y ris/nv. 

I .. and y.. 898 W nais. 901 W fain. 903 W dmnr. 910 W [not 
known]. 912 W rais. 

0.. W klint]. 916"\Y tmJtlll. 917 roag rung. 918 'Y flub'l. 920 W 
p6int. 923* W m;)'ist. 924 W tp'is. 925 v;)'is. 926 'Y spo'il. - saand 
saand [a sound]. 928 aance aans. 929"\Y kaakumur. 939"\Y klo'is [and also 
sb.]. 940 coyt k6it & 'V. 941 jooil filiI & 'V. 942 W butJur. 943 W tutJ. 
945 W vaa [used only as threaten]. 950 'V supur. 952 i. W kaars, ii. W 
klims [as a race course]. 953 W kuz'n. - peshl pesht [pushed]. 954 'Y 
wish in. 955 daht daat & 'Y. 

U.. 965"\Y ;>il. 968"\Y a'istnr. 969 8uar shenr & W. 

V.Alt. V. LEEDS AND ITS NEIGHIlOu:RHOOD. 

CCR. being a native of Leeds, familiar with and speaking the 
dialect from infancy, his account of it is of great interest. Of 
course it is in the villages and not in the town that peasant speech 
is heard. In the town a peculiar attempt to speak rs. is made by 
the smaller tradesmen, of which an account will be given on p. 396. 

The Leeds variety, which is the most important and character
istic, extends over all the ne. part of D 24. It reaches on the w. 
to Churwell (3 ssw. Leeds) and Kirkstall (3 nw.), but not to Pudsey 
(5 w-by-s. Leeds), which belongs to Bradford, but the pronuncia
tion scarcely differs perceptibly from Leeds. On the e. it includes 
Aberford (8 ene.Leeds) and Sherburn (12 e.Leeds). On the s. it 
extends to ,Vakefield, with numerous but unimportant differences, 
as is shown in a special cwl. Pontefract is similar to '\Vakefield, 
U' being generally (au), but often becoming (au). In Variety ix. 
Doncaster, for which a separate cwl. will be given, (au) is the 
regular form. Although Dewsbury is only 5 w.'\Vakefield, it 
speaks differently, see Var. vi. 

'fhis variety is well illustrated, not only by the interlinear cs. 
which shew how little Leeds differs from :Bradford, but by an 
almost complete ewl. kindly filled in by CCR. in glossic, here 
translitemted. This cwl. will have to be compared with u similarly 
extensive cwl. for Mid Yorkshire, with which CCR. was equally 
familiar from childhood. In transliterating CCR.'s Glossic, I haye 
retained u and also used (e) for the glossic [eJ, where probably 
I should now hear (E). :But CCR. oec. distinguishes gl. [e, ae J = 
(e, E), which shews his own feeling. The fractures (een, iz'u, oon, 
uuu, uui) f:eem to have superfluous length in their first element, 
but as CCR. sometimes distinguishes the length of their first 
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element, I have felt bound to follow his indications. Here, how
ever, in stating the characters, I shall use a short first element for 
convenience. For minute particulars reference must be made to 
the cwL 

A- generally (en), as (n€mm) name, a following G or W induce (on) as (son) 
a saw. 
. A: is generally (a), in a few cases (e), as (theqk) thank. The A: or 0: 'Yords 
III NG have all (eq), as {leq} long. 

A' - and A': have regularly (un), as (unts) oats, but a following G and W induce 
(on), as (onn) own, (kr6n) to crow, and sometimes (6u), as (ou) to owe, (Iou) low . 

..tE- is generally (en), especially where followed by G, as (sneul) snail, for which 
(sniil) is also used, but in (fadhn watn) father water it becomes (a) . 

..tE: is generally (a), but followed by G is (en), as (aftn den) after day. 
lE' - as a rule gives (ei), as (tt~itJ) teach, but varies as (in, ii), as (sHn) sea, 

(tJiiz) cheese, and we have even (om) any • 
..tE': is also variable within generally the same limits. 
E- is often Ceil, as (n6id) knead, (en), as (reun) rain, and (in), as (wlin) to wear, 

but sometimes remains (e), as (brek ledhn) break leather. 
E: is regularly (e, E) and has few variants. 

E'-, E': are regularly (ii). 

EA- has leu). 

EAL as usual has peculiar forms implying an original form AL, as (oud) old, 


(onl) all. 
EA' has generally (in), as (lii'nd) lead metal, but a following W induces (ou), 

as (stroon) straw. 
EI is generally (en), as (eenl) to hail a person. 
EO as usual varies much, but tliinn Jinm) learn yearn are uncommon; EOR 

is generally (aa). 
EO' is mostly (ii, In), but varies a good deal. The form (shuu) she is said to 

be derived from 'Vs. sea, but may after all come from Ws. hea. 
l- is generally treated as I'. 
I: is generally (i) even in blind, rind, to wind, bind, find, but singularly enough 

g)'ind becomes (grUlld). 
I' is regularly (ai ail, not (di). 
o is regularly (a), but foal, coal, hole, have (oi); a following H or L induces 

(ou) in (thOut) thought, (b6ult) bolt. 
0' changes regularly into (uui) as (kuuil) cool. 
U becomes regularly (ll) even in pound ground, but is (aa) in hound, sound = 

healthy, a wound. 
U' is regularly (aa), as (daan) down. 
Y before R g'lVes rise to (a, a) in (bath bari math fast) birth bury mirth first. 

For consonants initial h vanishes, and r not before a vowel also generally 
vanishes or can scarcely be recognised: t, d preceding a vowel and after a short 
vowel become~ very vulgarly (r), see notes to cwl., p. 400, No. 449. 'Vith this 
compare the use of (r) for (d) in (Har, nare) hadde in Low German, see first line 
of examples 3, 4, 7, 8, 9, 10, 11, 12, etc., in Part IV. pp. 1378 1380, and in 
numerous other places. The final -ture has its older form -tur (-tur, -tn), and 
not the modern S.-clwr (-tJlu), as (piktnr), not piktJnr) picture. 

On compuring the Varieties iv. and v., Bradford and Leeds, the 
<Iifferences are scarcely perceptible. The following may be noted: 

n duin 6e)m slur thrlu fru dhnse-Inz sku'enk trlllth aks aan 
L dun fu)m siellr tone thm dhnse'nz sku:eik treeltth as aa 

done I'm sure through from themsc!t'es squeak truth ask how 

n greennd wald doutnr klt1m eqin wiit wol foin deelt foil. 
L grund waald doontur kam iqin wit wal fain diu fuil. 

g1'ound world daughter came hanging wet while fine do fool. 
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These differences are of no account whatever. The reasons for 
separating iv. and v. must therefore be sought in the different use 
they make of certain words and phrases, of which some specimens 
are given in the cs., but which otherwise lie beyond the scope of 
this investigation. 

LEEDS REFINED FORM. 

The petty shopkeepers of Leeds speak a refined form of speech, 
which cannot properly be called a dialect, but is an attempt to 
speak rs., continually frustrated by dialectal tendencies and youth
ful habits. CCR. was so good as to translate the cs. into this town 
speech. It is so far from being a genuine dialect that I do not 
think it right to print it, but it may be worth while to note the 
dialectal remnants it contains. 

The U' and I' words have (au, ai), the short U remains (u), the (r) final disap
pears, she is (shu 'shaa), (t') remains for the, (h) disappears, (wh) becomes w. 
And in addition the following pronunciations are used, each referred to its para
graph in the es. 

O. (wat) what.-l. (both Ia£) both laugh, short (0) being common, (00 niudhu) 
who neither.-2. (noo 6tmli dont meeuk nut) know only don't make not.-3. 
(Iwsltme'vu dhiuz Qud) however these hold.-4. (ad foks thru a) heard folks through 
=from 1.-5. (Juqist griut spiiuk) youngest great speak.-6. (ottd 001 udhaut 
Qunli) old all without only.-7. (lillstweez toud ast tuuthri ouvn 'shaa) leastways 
told asked two or three over ·she.-8. (\VFiur a)l fa)t) where I'll for't.-9. (lee)in 
fwd k6ut tIouz doustun) lying full coat close door-stone.-lO. (w3Id, pouli) world 
poorIy.-ll. (d6outur kenm) daughter came.-12. (till) tea.-13. (lant sMur 
dont want) learned sure dou't want.-14. (took) taIk.-15. (ful wad) fool [and 
observe (fuul) full in 9] word. 

I have received specimens of refined speech for York also, but the 
above specimen is probably enough. 

Notes to Leeds cs., p. 367. 

1. and all, merely equivalent to also, See cs. to Var. iii. end of par. 13, 
or, etc.-is to, seems the proper inter- p. 376, and note, p. 386. 
pretntion of (st) here. 4. tltrough used for from, the form 

2. few, (feelt neeu) are used here (fru) is considered childish at Leeds, 
as at Bradford.-for because they're but is heard at Bradford, (frum) would 
grinned at.-had'nt us sure of that not be understood, but (fruum) is 
now, the grammar is shaky; CCR possible; there is here an attempt to 
considers (ad'nt) to represent (art not), use (thm) for through and (thru) for 
but art not us seems impossible; and from, but (thm) is used in both senses 
hadn't seems inexplicable. CCR says in par. 11, p. 374, so that this breaks 
the phrase is more common in Bradford down.-did I, obs. enclitic form (iliorI. 
than in Leeds.-likely, CCR introduces 5. great, the short (gat, gat) in this 
this adv. in lins several times as here, sense is not so frequent as the long 
par. 4 and 13 (siunlinz), 7 (liiuslinz). (gaat) taken as (gart)-fatller voice, 

3. oddments or items.-so just thee the possessive father's is little used, 
hold thy din with thee, if thou canst, obsen'e short (a). 
t}/Ou like and u'hiskt until I (harc) 6. u·ithout (dhaatun), the (nn) as iu 
done, peculiar idiomatic phraseology Ws. wiputan, compare par. 7, p. 371, 
according to CCR, but not in frequent (nbaaten).-ask her. 
use.-hearest thou but)as now, buts 7. how is it you think? 
seems to be but as, and to mean only. 8. at all etzds, in every particular. 
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9. Sunday, although fiual (r) is 
generally omitted in Leeds, it seems to 
be added with a real trill to week-day 
names, see Thursday, par. 12, p. 375. 

10. world, (waald weld) are both 
used.-maunge, see Var. iv. notes, p. 
391. 

13. do (diu), business o~ concern. 

MIDLAND. 397 

14. and so I must forced to go, the 
construction is difficult, meaning 'I 
must go, I am forced to go.' -keen, 
with short perhaps medial (i), or 
(sheup) sharp. 

15. without rea.~on, or, to use a 
common expression, (bidhaat gooumin 
60ut) without understanding aught. 

LEEDS AND NEIGHBOURHOOD cwl. 

written in glossic by CCR., transliterated by AJE. 

'" before any number of a word refers to a following note, pp. 400-1. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 3 Muk. 4 tak. 5 mak. 6 meeud. 7 seeuk. 8 ev. 9 bi)eeuv. 10 
OO'B. 11 m60'B. 12 soon. 13 n60'B. 14 dr60u. 15 OOU [awful]. 16 dooun. 
17 160u. 18 keeuk. 19 teeul. 20 Mellm. 21 nee'Bm. 22 reeum. 23 seeum. 
24 shCeum. 25 meeun. 26 wee'Bn. 27 neeuv. * 28 eeUl. 32 Meudh. 33 
ree'B·dhm reeudul. 34 last. 35 OO'BI. 36 th6u th60u. 37 t160u. 

A: 39 kam. 40 kUu'Bm. 41 theqk. 43 and. 44 land. - wand [he 
wound]. 46 kan'Bl. 47 wand'B. 48 saq. 50 teqz. 51 man. 53 kan. 54 
want. 55 as. 56 wesh. 57 as. 

A: {)r 0: 58 [replaced by through (thru), see notes to cs., p. 396]. 69 lam. 
60 leq. 61 'Bmeq. 62 streq. 63 threq. 64 req. 65 seq. 66 theq. " 

A'- 67 guuu. 69 .l}Uuu. 70 tuuu. 71 wim'B. 72 WUU'B. 73 SUU'B. 74 
tuu. 75 strulI'Bk. 76 Muud. 77 100'Bd. 78 Qu. 79 ooun. 80 alidu. 81 
loin. 83 muuun. 84 mUuul. 85 suUUl. 86 uuts WUlltS. 87 tluuuz. 88 
tluu'Bdh. 89 bUuuth. 90 bloon. 91 m60u. 92 noou. 94 kroou. 95 throou. 
96 SOO'B. 97 s6ul [s60ul has been heard from individual old people]. 98 nooun. 
99 thr60un. 100 sboun. 

A': 101 uuuk. 102 as aks. 104 ruuud. 105 reeud. 106 brulI'Bd. 107 
lU~tuf. 108 duu'Bf. 109 lou. 110 nut. 111 out. 112 eeul. 113 tiuul. 
114 muu'Bl. 115 u~t'Bm. 116 uunm [seldom used]. 118 buuun. 121 gUllun. 
122 nuuun. 123 n6ut. 124 stUuun. 125 [used only in refined speech and 
then called] tiuunli, [in dialect they use] n;>but. 126 UUUl. 127 uuust uuns 
[seldom]. 128 [used only in refined speech, otherwise (dhem)]. 129 guuust. 
130 buuut. 131 guuut. 132 UU'Bt. 133 reeut. 134 ttuth. 135 tlaat [used, 
but this is clout, from Ws. clut]. 136 6udhul oudhru OUdUl OUdUl. 

lE- 138 fadh'Bl fadul fe81:ldhm feeudul. 139 dreeu. 140 eeul. 141 neeul. 
142 sniil sneeul. 143 teeul. 144 ugliun ugeeun. 145 Rleeun. 146 meeun. 
147 breeun. 148 feeUl. 149 bIeeuz. 150 liiust [often 'without (t)]. 151 
[not used]. 152 watul. 153 setndu. 

lE: 1fi5 thatJ. 157 reeuvun. 158 aftu. 161 deeu. 163 Meud. 164 
meeu. 165 sed. 166 meeud. 167 deeul. 168 talu. 169 wen. 170 euvist 
aavist. 171 baali. 172 gras ges gaes. 173 WOl [used, generally written 
(WAl)]. 174 esh. 175 fast. 178 nat. 179 wat. *189 Meud. 181 path. 

JE' - 182 sfiu. 183 teitJ teitJ. 184 liiud lt~id leid. 185 riid. 186 
briiudh breed braid. 187 lfiuv [sb. (leiv)]. 188 nei. 189 wei. 190 kei. 
191 fiul. 192 mfiun. 193 tlein [vb. (tlliun)]. 194 ;>ni. 195 m;>ni. 196 
WOl. 197 tJiiz. 199 bHllt. 200 wi'Bt W£'Bt wiiut [the last rare]. 201 iiudhun. 
202 ii'Bt. 

lE': 203 spiitJ. 204 did diid. 205 thriid. 206 red. 207 niid'!. 210 
tlce'B. 211 gree'B. 212 wei. 213 eeudhUl eeudUl. 215 tout. 216 diiul 
[t~.e v. is (d~il)] ... 217 iiut~Jin refine,d speech, bu~. seldom us~.d]. 218 ship 
Shllp. 219 slIp Sillp. 221 fuu. 222 eeu. 223 dhH'B. 224 WIlU. 225 flesh. 
226 muuust. 227 wit wet. 228 swiut swiut swiint [the last rare]. 229 briiuth. 
230 fat. 

E- 232 brek. 233 spcik speik. 234 neid neeid. 235 weiv. 236 fii'Bvu. 
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237 tJilbIeenn. 238 edJ. 239 seenl. 240 leenn. 241 reenn. 242 tweenn 
[when read, not used]. 243 plt'len [when read, otherwise (leenk) lake used]. 246 
kwiin [queen], kwimn [quean]. 247 wiinn. 248 meen. 249 wiin. 250 swiin. 
251 meit mcit. 252 ketnl. 253 netnl. 254 ledhn. 255 wedhn. 

E: 257 ego 258 seg sed]. 259 wedJ. 260 lig. 261 seen. 262 ween. 
264 eenI. 265 streit. 267 Jild. 268 [not used, ~Budis) oldest, said]. 270 
belns beli. 272 elm. 273 men. 274 beqk biqk. 275 [replaced by \stiqk)]. 
276 thiqk. 277 drensh. 278 wensh. 280 ulevnn. 281 leqth. 282 streqth. 
283 mario 284 thresh. 285 kres. 286 am. 287 biiznm. 288 let [otten 
(leur) before a vowel]. 

E'· 289 Jii. 290 ii. 291 dhii. 292 mii. 293 wii. 294 fiid. 295 bred. 
296 biliiv. 298 fiiI. 299 griin. 300 kip kiip. 301 iim. 302 mit miit. 
303 swit swiit. 

E': 305 ci. 306 eit cit. 307 nii [only used by "old-charactered people"]. 
308 niid lleid. 309 spiid. 310 iI. 311 ten. 312 iin. 313 aakun enkun. 
314 find. 315 fit fiit. 316 nekst. 

EA· 317 fieen. 319 geeup. 320 keenJ:. 
EA: 321 soon sid. 322 laf. 323 fout. 324 eit. 325 woonk. 326 Qud 

6ud. 327 Muld bOud. 328 k6ud. 329 f6uld foud. 330 od. 331 seld. 332 
teld. 333 koouf. 334 oouf eeuf. 335 oonl. 336 fooul. 337 w60nl. 340 
Jend Jeeud Jaad. 342 enm eenm. 343 waam. 345 dUJ:. 346 geeut. 

EA'. 347 iind. 348 ii [(iin) pI. and also sg.]. 349 feeu. 
EA': 350 dliud. 351 lit'nd. 352 red. 353 briind [tbreid) is dialectally 

vulgar and rare]. 354 shiinf sMif. 355 dfin£. 356 liinf. 357 dhuu [rare]. 
359 neenbtlJ:. 360 tiinm teim. 361 biinn. 362 sleen. 363 tJinp Winp. 365 
.nlin. 366 gat [tgrimt) refined]. 367 thrliut. 368 diinth. 369 slaon. 370 
roon. 371 str60u. 

EI- 372 aai. 373 dMen. 374 neen. 375 reenz. 376 beent. 
EI: 377 steenk. 378 weenk. 379 eeul. 381 sweenn. 382 dbeenJ:. 
EO· 383 sevnn. 384 evun. 385 bineeidh [considered affected, and 

(teudnneidh) gen. used]. 386 JUlI. 387 nett niu. 
EO: 388 milk. 389 Jilnk. 390 sud. 393 biJond. 396 waak. 397 sUulld. 

398 staav. 399 briit. 400 iiunist. 401 Jiinn. 402 liiun. 403 faaJ:. 405 
aath [some old people (euth)]. 406 linth. 407 faadin. ~08 neeu [refined 
(n{iu)J. 

EO' - 409 bii. 411 thrii. 412 shuu shu sho shn shaa. 413 divnI. 
414 fIii. 415 lui. 416 diin. 417 tJelt tp'u. 418 breell [refined tbriiu)]. 
419 Juunr. 420 fOUll. 421 foti. 

EO': 423 thii. 424 ruf. 425 lit [short (i), not (i)]. 426 feit [short diph
thong]. 427 bii. 428 sii. 429 fiind. 430 frend. 431 bi/n. 432 fount. 433 
briinst. 434 bet. 435 Jii [in gen. use, (JUu) refined, used in addressing 
tluperiors]. 436 treeu [refined (triiu)]. 437 treeuth [refined (triiuth)]. 

EY- 438 dii. EY: 439 trust. 
1- 440 wik [(i) not (i)]. 441 siv. 442 aivin. *443 fraidn. 444 stail. 

445 eei. 446 num. 448 dhiinz. *449 get. 450 teuzdn tll/zdn. 451 SClt 

S614 sBu. 
I: 452 aai aa)i. 454 witJ. 455 lig. 457 mait [generally, (miit) by 

individual old people]. 458 niit. 459 reit. 460 weit wcit. 461 liit. 462 
siit. 464 witJ. 465 sitJ. 466 tJaild [when read, the spoken word is (baan)]. 
461 wuild. 468 tJildrin [when read, the spoken word is (baanz)]. 471 timm. 
472 shriqk. 473 blind. 474 rind. 475 wind. 476 bind. 477 find. 478 
grund. 479 wind. 481 fiqn. 484 dhis. 485 thisnl. 486 Jiiust Jast. 487 
iJastndu. 488 Jat. 

I'· 490 bai baai. 491 sai [some old people say (sii)J. 493 draiv. 494 
Ulim. 496 ainrun. 497 raiz. 498 rait. 499 biit'l [in fine reading, (bla-k 
kink) in dialect]. 

1': 500 laik. 501 waid. 502 iaiv. 503 laif. 504 naif. 505 waif. 506 
wttmun. 507 wimin. 508 mail. 509 wal. 511 wain. 512 spain [(stiip'l) 
pften used]. 513 wain. 514 ilis. 515 waiz. 516 wizdnm. 511 Jeu. 

0- 520 baa. 521 fOil. 522 opnn. 523 uunp. 524 wal waald [both 
equally uscd]. 
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0: 526 kof. 527 Mut. 528 thout. 529 brout brout [also (bruq braq)l. 
530 rout. 531 doutu.I. 532 kotl k60il koil. 533 dul. 534 oil. 536 goua. 
537 m6ud maald. 538 wod. 539 bOul. 540 olin. 542 boult bOult. 545 
Ope 547 bUuud. 548 fuuud. 549 uuud. 550 wad wo'd waad. 551 st6oum. 
55l kooun. 553 ooun. 554 kros. 

0' • 556 shuu [pI. (shuuin)]. 556 tuuu [but (tul) most usual]. 557 tiu. 
558 liuk. 559 mudhu.I. 561 bluum. 56:1. muztin. 563 mundn. 564 suuin. 
565 nuuuz. 566 udhu.I. 

0': 569 buik. 570 tfuk. 571 guide 572 bluid. 573 fluid. 574 bruid. 
575 stuid. 576 wedunzdu. 577 baa. 578 plaa. 581 souto 582 kuuiI. 583 
tuuil. 584 stuuil. 585 bruum [the broom brush is (biizum), No. 287]. 587 
dun. 588 nuuin. 589 spuuin. 590 flUuu.I. 591 muuu.I. 592 SWeeU.I [used, 
but it is a different form]. 593 mun [is the form used]. 594 bumt. 595 
fineit. 596 ruuit. 597 suuit. 598 suutdh. 

U - 599 ubuun. 600 luv. 601 faaI. 602 saa. 603 kum. 605 sun. 606 
duuu. 607 butu. 

U: 608 ugli. 609 fuI. 610 wul. 611 buluk. 612 sum. 613 druqk. 
614 aand. 615 pund. 616 grund. 617 saand. 618 waand. 619 fun fan. 
620 gruon grund grundid. 622 undu.I. 625 tuq. 626 uqu. 628 nun. 629 
sun. 630 wun wan. 631 thazdu. 632 up. 633 kup. 634 thrun. 635 
wath. 636 faadhu.I faa·du.I [but this is another word]. 637 tusk. 638 busk. 
639 dust. 
, U'· 640 kaa. 641 aa. 642 dhaa. 645 duv. 646 bou [snbst. (baa)]. 647 
aaI. 648 aa aa.I. 649 thaazun. 652 kudo 653 bud bud but but. 

U':. 654 shraad. 655 faaI. 656 mum [(raam) is less used]. 657 braan. 
658 daan [and also down, the feather]. 659 taan. 660 ba,aLU.I [r very often 
dropped]. 661 shaa.I. 663 aas. 664 laas. 665 maas. 666 IIzbun. 667 
aat. 668 praad. 669 unkaa·th. 670 bUuidh buidh. 671 maath. 672 
saath. 

Y· 673 mitJ. 674 did. 675 ami. 676 laai. 678 din. 679 tJatJ. 680 
bizi [if read, but (threq) No. 63 regularly usedl. 682 litul. 

Y: 683 midJ' 684 brig. 685 rig. 686 hili bani. 687 flflait [seldom 
used,jlite to scold, also so, but often (fltt)]. 689 bild. 690 Mind. 691 maind. 
693 sin. 696 bath. 697 bari. 698 math [very often short, and a mere snap]. 
699 riit. 700 waas. 701 fast. 703 pit. 704 viksun. 

Y'· 705 skiii skaai. 706 [never used, replaced by (wot fou)]. 707 thatii·n. 
708 aiu. Y': 709 faiu. 711 lais. 712 mais. 

n. ENGLISH. 

A. 713 bad. 714 lad. 715 pad. 716 ad'l. 717 dJee·ud. 718 treeud. 
719 tadp6uI. 720 feg. 721 feg. 722 dreeun. 723 deeun. 724 Mould. 725 
seeul. 727 dJam. 728 sham. 729 freeum. 730 kantu. 731 wantun. 733 
skeeu.I. 734 daan. 736 las'. 737 meeut. 738 preeut. 739 [not used]. 710 
weeuv. 741 meeuz. 742 lceuzi • 

.E. 743 skriium. 744 mez'lz. 745 tJeit tJcit. 746 briiudh. 747 indevu 
[httle used]. 748 unflzgd [unfledged]. 750 beg. 751 piiut. 

I. and Y. 753 tik'l. 754 pig. 755 Wbut. 756 shrimp. 757 taini. 758 
[replaced by (las)]. 759 fit. 

O. 761 llluud. 762 ullukum. 763 rUllum. 764 kod'l. 766 moidud. 767 
noiz. 768 k01/k. 771 fond. 772 ban·ffli.I. 773 doqki. 774 pUulmi. 775 
buubi. 777 shop. 778 uful/ud. 779 oouts. 780 dJOs'l. 781 bodhu. 782 
podhu [rare]. 783 paaltri. 784 banns. 785 laandJ. 786 daas. 787 saas. 
788 flaat. 789 raa. 790 gaan. 

U. 792 skwab'l. 793 ug. 794 dJ'/g. 795 shrllg. 799 skill. 800 skul. 
801 rllm. 802 rum. 803 dJl/mp. 805 krudz. 806fus. 807 pus. 808 put 
[varies to (pur) before a vowel]. 

In. ROMANCE. 

A.. 809 ceubuI. 811 pleeus. 812 leeus. 813 bCeukun. 814 meensun. 
815 faks. 816 fceud. 817 redish. 818 eeudJ. 819 rceudJ. 821 dileeu. 

[ 1831 ] 



400 THE NORTH MIDLAND. [D 24, V v. 

822 meen. 823 Me'll. 824 tJeem. 825 weenf. 826 iingtJl. ~27 iingtJ.r. 
828 eengiu. 829 geenn. 830 treenn. 831 distreenn. 832 meen.l. 833 
peen.l. 834 sheenz. 835 riinznn. 836 siinztm. 837 liinsh. 838 treit tr/itlt. 
839 beenl. 840 tJeenmnr. 841 tJons. 842 pleqk. 843 bransh. 844 trensh. 
845 eennshtlnt. 846 tJenlu. 847 deetlndJn. 848 tJeeundJ. 849 streenndJu. 
850 dons. 851 onto 852 aprnn. 853 baagun. 855 karit. 856 peeut. 857 
keens. 858 breens. 860 peenst. 861 teellst. 862 seenf. 863 tJeenf. 864 
bikos. 865 f;>lt. 866 pilum. 

E·· 867 tiin. 868 dJeen. 869 vlinl veil. 870 billti. 871 ugrii. 873 
freen. 874 rein. 875 feeunt. 876 deenntt. 877 een.l. 878 salnn. 879 
fiim€>enl. 880 egzamp'l. 881 sens. 882 panzi. 883 dandilaiun. 884 prentls. 
886 frain. 887 klaadJi. 888 saatun. 889 siius. 890 biins [often so used in 
the singular] biinst. 891 fiinst. 892 nevi. 893 flaa.r. 894 disiillV. 895 
risJiuv. 896 [not used]. 

I·· and Y·· 897 dtlit. 898 nais. 899 nis [short (i), not (i)]. 900 preen: 
901 fain. 902 main. 903 d.lin [not used in conversation]. 904 vaiulnt. 905 
rai)nt. 906 vaipnr. 907 [not used]. 908 advais. 909 briiz. 910 dJais 
dJaisin. 911 sistrnn. 912 ralS. 

0·· 913 ki'flutJ' 914 brill/ntJ' 915 st"f. 916 tlllJtm. 917 ruuug. 918 
fiibnl. 919 ointment. 920 point. 921 Uk1Ceeunt. 922 bushil. 923 mOIst. 
924 tJois. 925 VO/S. 926 spoil. 927 truqk. 928 aans. 929 kaakllmu. 
930 160in. 931 dJl/gln. 932 llmaant. 933 frunt. 934 baanti. 935 kIIntri. 
936 faant. 937 bk. 938 koanu. 939 tWis. 940 k6it koit. 941 fuml. 
942 butJn. 943 tutJ. 944 ulaa. 945 vaa. 946 mooil. 947 bOil. 950 
supu. 9:j1 k"p'l. 952 kO"ns. 953 kllznn. 954 k"shin. 955 daat. 956 
kuvu. 957 imploi. 958 freen. 959 konveeu. 

U .. 960 kween [only used in the name· of the place, Bridlington Quay 
(:baalintnn :ku'een)J. 961 grluil. 962 meliZ. 963 kwai)'at. 964 sluit. 965 
oil. 966 frillt [(frellt) old people]. 967 slut [(seut) old people]. 968 oistu. 
969 sl,,'8. 970 d]IISt. 971 fliut [(flcut) old people]. 

Notes to Leeds cwl. p. 397. 

Referred to in the wI. by· before the number of the word. 

No. 28. On final r, CCR. says, 
"Though permissible, yet, in all cases, 
the (r) is discarded to a far greater 
extent in Leeds than in the l\1id Yo. 
dialect." Hence in this cwl. it is 
represented by (.I), the permissive (r) ; 
but whether when heard it is the real 
trilled (r) or the M. (r), I do not 
know. I suspect the latter. 

180. bath is used only in fine speech; 
bath, the utensil, would not be thought 
of in connection with (tu ev u Mend) to 
take a bath, but would be associated 
with washing. 

443. Friday, "in all the days of the 
week r is often heard as an additional 
letter; some speakers habitually employ 
the r in this way." 

449. get, the (t) becomes (r) before 
a vowel, and the (g) is strongly post
aspirated, as (gHeen!" up). CUlL finds 
this peculiarity in the tollowing words: 

1. in at, sat, chat, what, spat, cat, 
hat [past tense of hit]. 

2. in et, let, get, set, met, wet, et 

[past tense of eat, as, he eat it, ate it, 
is called (eellt)], (i her)it). 

3. in it, hit, sit, flit, split, little 
(lHir'I), bit. 

4. in ot, got, sot, shot, blot, spot, 
slot. 

5. in ut and oot, but, stut, mutty 
(mlluri) = calf, glutton (gIHurnn), foot, 
shut. 

This change also takes place with 
words in d. 

6. in ad, glad, swaddy (swHari) = 
soldier, bad, shadow (shRam), dad, mad. 

7. in ed, wed, led, bled, shed, fled, 
sled = a slipper. 

8. in id, lid, slid, bid, hiddy (hiri) 
=to hide, smiddy (smmri) = a smithy, 
did. 

9. in od, ho'd (h:>r) =hold, sod, nod, 
plod, shod, modern (mH:>mn). 

10. in ted and ood, mud (mHllr) = 
might vb., good (guur), stood, huddle 
(hl/ml), budding (bHurin), sud (sllur), 
should. 

CCR. considers these forms to be 
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the product of lazy, corrupt habit'! [the 
post-aspiration is anything but lazy]. 
They are, he says, the vulgar of the 
vulgar who chiefly resort to them. 
Compare the hearing of potatoes in D 
10, p. 147, as (tellRiz). 

To this list CCR. adds another of 

MIDLAND. 401 

words in -ture, usually pronounced with 
(tpu) in rs., all of which end in (-t'lll) 
or rather (-t'll) at Leeds, such as (kultu, 
ventu, kaptu, past'll, dJestu, flutu), etc., 
culture, venture, capture, pasture, 
gesture, future, etc.; and similarly 
(siiuZll seizu) seizure. 

WAKEFIELD cwl. 

Compiled from Mr. William Stott Banks's List of Provincial Words in use at 
Wakefield, 1865. Mr. B. uses a tolerably systematic orthography, from 
which, with the help of previous investigations, I have been able to give an 
approximative pal. representation of the pron. as gathered rather from his 
examples than his headwords, which may be compared with the Leeds cwl. 
I have retained (r) final as it is not marked to be silent by Mr. Banks, and 
TH. says that he heard it as a decided consonant in all cases, presumably (r). 
Of course this cwl. is very incomplete, but it suffices to shew that, if I have 
rightly interpreted, there are a number of minute differences between Leeds 
and 'Vakefield, quite as much as between Rotherham and Sheffield, although 
the general character remains identical. The author's orthography is pre
fixed in Italics, with Roman letters to represent his Italics, as reight, 
shewing generally by h a written unspoken h, byeigh (E'i), by ow (6u), etc. 

H Wll. by TH. from which I extract a few differences. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 3 baak b€mk. 4 ta tee. 5 maa mak meu mak. 6 maad melld. 10 haag 
ago 13 naag neug. 18 caake kellk. 19 taale teul. - gam gam [game gam'leg 
game leg]. A: 55 ass as. A: or 0: 61 ameng 'llIllEq. A'- 67 goa 
g611. 69 noa n6'll, H noo. 71 [wac worth theh (WEE warth dhu) woe be to thee]. 
74 toathre wuthri [two or threeJ, tup'nce (tup'ns), "we say thrip'nce, jip'nce, 
and so on "]. 76 tooad tu'lld. 89 boath b6uth. 92 knaw llAA. A': 102 aks 
aks. 103 akst akst. 104 rooad ro'lld. 106 brooad hru'lld. - laady Ieudi 
[lady]. 108 doaf dod. - frowt fr6ut [for aught]. 115 hoam 6um, H u'llm. 
121 goan gOotln. 122 noan n60un. 124 stoans st611llZ. 125 o'nl!! oonli [mean
ing lonely, otherwise (nabut)]. 130 bo-at bootlt. 136 awther AAdhllr [more 
frequent than 213]. 137 nawther nAAdh'llr [more frequent than 214]. 

lE- 138fa-a'ther feudh'llr, H fadhur. 145 [slaj~erhahse slaftur aas]. 152 
watter watur. lE: 161 daah de'll [daahtalwark (delJ"tulwaark) day-workl. 
174 esh esh. lE:- - reich reit] rack rak [reach]. 183 teich teit]. - lean 
linn [lean]. lE': 209 niv?"er niv'llr. 213 aatker eedhllf [see 136J. 214 
naather neudhur [see 137J. 223 thear dhi'llr. - heeath iuth [heathJ. 

E- 233 speik speik. 237 blaan bIeun. 241 raan reun. - steil steil 
[steal]. 245 meil. - eit cit [eatJ. 251 meit meit. E: 256 ratcl~ rat]. 
269 sen SEn. 285 cresh kresh. E'- 289 ye yeh ill .1ll [" eh, this sign is to 
be sounded like er in serv'd "]. 290 ii 1l. 291 theh thee dhu dhii. 293 weh we 
W'll wii [we'me bahn (wii)m baan) we are going]. E': 306 heit hE'it. 

EA.: 323 fowt f6ut. 326 owd Qud. 330 hod ad. 324 hawf All. 338 
caw-el kA'lll, H kAAl. 344 barn bam. 345 [atnersaah (a)dh'llr')saa) I dare 
say]. 346 gaate yate ge'llt .;reet. EAt- 347 heead iud. 348 [pI. een iin J. 
349 faew b'u. EA': 353 breead bri'lld. 355 deeaf dillf. - lowse lous 
[looseJ. 366 gert gaTt, greeat griut. 

EI- 372 aye [" sounded I, yes, our commonest affirmative "1 ei fti E'i. 
~O: 394 yonder .1andur [a word often used for a place understood, are yell, 

gom tip yonder?J. 396 wahrk waark, wahterdehs waa·turduz [working-days]. 
402 lahm !aarn [to teach]. 405 harston aar)stun rhearthstoneJ. 406 eearth 
iurth. EO'- 412 shoo .~heh shu shu. 414.flee ilii rfleas are called lops= 
jumps]. 417 cl~avlin tlavlin [as horses do oats]. EO': 425 leet liit. 435 
yer yahr Jur Jaar [your J. EY- 438 dee dii. 
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I- 442 it'in aivin, H ivin [?]. 444 stee stii [ladder]. I: 452 I ah ai a, 
[i in pit], i. 458 neet nnt. 459 reight fE'it. 461 leetonliit::m [to meet WlthJ. 
468 tpldur. 469 witteh? wi)tu? [wilt thou ?]. 477 jinn'd find. 488 yit Jit. 
l'- 496 i-eron aiurun. 1': - likken lik' n [liken, probably happen]. 207 
haah mow eu muu [the pile of hay put in the hay chamber]. 609 what wal 
[until]. 510 mine main. 

0- - slwol shuul [shovel]. 519 ovver ()vur. - aJoar uf6ur [afore]. 
throit throit [throat]. 0: 528 thowt tMut. 532 coil Mil. 534 hoil oil. 
537 mahldy maaldi [mouldy]. 541 weeant wiunt. 0'- 555 shummakker 
shum·akur. 559 muther mudhur. 560 schooil skuil. 562 moo-in muin. 
564 soo-in Buin. - smooithnin iron smuidhnin aiurn [smoothing iron]. 566 
uther udhur. 567 tuther tudhur. 0': 578 ploo stots pIuu stJts [farm ser
vants begging on Plough Mondayl. 579 eniJuntf [but (unllf) more commonly; 
pl. mew (unlu)]. 584 stooil stui[ 588 nooin nuin. 593 [mun (mun) used]. 
594 booits bUits. 595 Jooit fuit. 696 ruit. 697 sooit suit. 

U - 699 aboon ubuun. 602 sew sah siu sau;. 606 doar dour, H duur [doar
steid stoans (dourstE'id stounz) doorway-stones in front]. U: - baan [boun 
going]. - balmd blln baand bun rbound]. 619 Jun fun. 623 Jun' fun. U'
641 hah aa. 642 thah tltelt dhaa dhu. 643 naa naa, enah u)naa- [the now]. 647 
ttllot ulut [howlet]. 648 ahr wer ehz, aar wur uz [ehzse'nz (uzsenz) ourselves]. 
650 abaht ubaat. 651 baht baat. U': 655 fahl faal [ugly]. 658 'dahn 
daan. 663 hahse aas. 665 mah.~ maas. 667 aht aat. - claht klaat [clout]. 
668 prahde praad. 671 mahth maath. 

Y - 673 mich mitJ. Y: 683 midge midJ [a gnat]. 684 brig brig. 685 
rig rig [a man~s back]. 689 beeldbild. 694 wade waark [ache or work said of 
head, belly, or tooth (tuith)]. 699 reet riit [a wheelwright only, see 459]. 700 
war warse waar waars. 702 wee [emphatic, when not] wi [i as in bit] wii wi 
[salmt goa wee him, thah wor wi meh (saant gou wii im, dhaa 'WJr wi)mu) shan't 
go with him, thou wast with me]. Y'- 706 wah waa [term of doubt, not 
interrogative] . 

II. ENGLISH. 

A. 729 Jraame fn~um [to set about doing a thing]. E. 748 jlig'd Higd. 
O. 768 eowke kouk. 769 mouldewarp mouldiwaarp. - soil s6il [sole of 
the foot]. - draand dreund [drown]. U. 793 hug ug [to carryJ. 804 
drukken druk'n. 

III. ROMANCE, 

A.. 810 Jaace feus. 812 laace leus [to beat, hide]. 840 cha'mer tJaamllr. 
841 chonce tpns. 850 donee dJns. 852 raa1'e reur [very much, great]. E .. 
- ya1'os Jaarbz [herbs]. 890 bceas bius [pI. horned cattlel. 893 jlaM Haar. 
I .. and y.. 910 j!lst dJuist. 0.. 929 cahcummer kaakumur. - ralm'd 
raand [round]. 939 cloise klois [sb. field]. 944 lahnce laans [allowance]. 956 
kivur [a set of corn sheaves built up in the field to dry]. 

VAR. vi. DEWSllUItY. 

Dewsbury is only five miles w. of Wakefield, yet the dialect 
differs much. Dewsbury is a manufacturing town, and has a 
special trade connecting it with Halifax, Bradford, and Leeds. 
'Vakefield is like a county town, with no manufacture, and, as we 
have seen, has practically Leeds pron. CCR. says Dewsbury is 
most nearly related to Halifax, but has several distinctive elements 
characteristic of Rotherham. And hence its position among the 
varieties. 

The main phonetic difference from Leeds is in the treatment of I' and U'. In 
the cs. (main laik nain taim wain drili bai) mine, like, nine, time, whine, dry, 
b'ye, are treated like as at Leeds. But CCR. says the dialect is most characterised 
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in the neighbouring villages, and there 1'is but' casually' (ai), and' commonly' 
(6i), the length of the first element varying in each case. "Thus the name of 
one of the chief villages, Heckmondwike, is (:e-knnwooik), or to a native with 
a habit of contraction to (:e'knnwook), which is the form usually employed." 
Hence he adds, "It is a difficult thing for a Leeds person to follow a Heckmond
wike speaker, the long (00) [almost (AA)] so transforms the words. The two 
varieties v and vi are in excessive contrast to the ear, and the Leeds native is 
prone to pity and be amused at the loud more uncouth speech in which the 
Heckmondwike native indulges." Although CCR. generally retains Leeds (ai), in 
the cs. he has (woul wol) while, and the personal pronoun I is sometimes (0, e) in 
(o)m, e)m) I'm. 

But the treatment of U' and its congeners is entirely different from that at 
Leeds, as shewn in (dents, nee, widheet, eet, greend, eens, deen, been) doubts, 
now, without, out, ground, house, down, boun (going). This deviation from the 
uniform Leeds and Wakefield (aa) must needs tend to render the Heckmondwike 
speaker still more unintelligible. In this respect Dewsbury resembles Halifax 
and Bradford. On account of my surprise at the great difference of treatment of 
U' in the contiguous towns of Wakefield and Dewsbury, CCR. wrote to a printer 
at ·Wakefield to give him the pron. of half a dozen words at these two places. 
I give the result in the printer's orthography with CCR.'s interpretation 
(trauslated from glossic into pal.) to shew the exceeding difficulty of understanding 
local spellings, which are read off at once by natives. See also Mr. Banks's 
'Vakefield spellings, in the cwl. p. 401. 

CmBION 
SPELLING. WAKEFIELD. = PAL. DEWSBURY. = PAL. 

down dahn daan diiiin d(~etln 
town tahn taan taahn Menn 
house hahse aas haahse eellS 
ground grahnd graand graalmd greeund 
time time taim tahm tQoum 1 

no noh noo noal~ nuun 2 

1 not (taam), CCR. 2 quite as frequently without the (11), CClt. 

Mr. Ridgway, who had resided at Dewsbury 37 years, sent a cs. in io. to 
Prince L.-L. Bonaparte, which, as interpreted by CCR., gave similar results in 
most cases. 

The other differencb...need no particular observations. They will be clear from 
the interlinear cs. 

:BA.RNSLEY dt. 

As CCR. included Barnsley in Var. vi. (see p. 367), I annex a dt. obtained from 
Mr. Widdop, a native, b. 1816, by TH. in 1887, in which observe the use of 
(uo) in (kuomin uop druoqkun). 

1. A se, ladz, JOO sH naa ut A)m rE'it ubaat dhat lit'llas kuom£n 
thru)t skuz"l Jondur. 

2. shu)z guin daan)t' rond dhiur on)t' left and said u)f roud. 
3. sH JU! f tJdiId)z gon strE'it 1toP tu)t' raq' duur, [aas]. 
4. wfur shu)l ap'n fdind dhat druoqkun did wiz'nd fEIu, uz dhe 

kaal :tomi. 
5. wi A.A.l noo 1m var£ wHil. 
6. whmt t' oud tJap suin tE'£tJ [larn] ur not tu du)it uglun puur

ili~! ' 
7. sii JU! hunt it triuu ? 
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Notes to IJewsbury cs. p. 367. 

O. what for. There is a form why, but it does not extend beyond Dews
(wee) at Dewsbury and Halifax, (woo) bury. The Barnsley dialect literature 
at Bradford, but generally (waa) in the has it, but it is really quite unknown 
s. varieties; this, however, is used like there, says CCR. Yet in TH.'s 

well, (waa, dhaa siiz a wur fuust tu Barnsley dt. p. 403 (A) occurs for I. 

guuu), why, thou seest I was forced to 9. stretched or (reekt)=reached.

go, (wi)tu kum? waa)wilt thou come? ground also (grund) , which is the 

well. The rural form is (waaiu), the normal form. - Sunday or (be·tumi) 

(u) very distinct. - doubts, see intro bettermost. 

ductory remarks p. 403. 10. in a humour or (in 'B fratJ 


2. they are laughed at, there is no rthratJ] wi usee'n) in a quarrel with 
are in the dialect.-we know don't we; nerself. 
the dialect is here remarkable.-should, 11. hanging or (iqin).-to dry or 
(shud, sud) and other forms used. (fo druftin). 
not, both (nut, not). 13. until (til wol) , till while, and 

3. however, (Emsumi'vur) also used. (u'ntul) also used. 
-these are, the (dh) initial IS sometimes 14. t' other thing, here CCR. inserts 
omitted, et<:., more frequently at Leeds. the phrase, for which there was no 
-all about the concern from the thread room in the 8 cS. (t' best kUIDz lat ut)s 
to the needle, a common phrase in the nut wantlld), the best, or most welcome, 
neighbourhood introduced by CCR. come late who are not wanted rthe 

6. great or (gaat). -father, the sense is not very clear]; obs. the 1ast 
possessive's sometimes inserted. syllable of (wantud); tliis prone is quite 

7. tu:o or three also (tittlthru). unknown at Leeds, but becomes pro
8. concern also (konsaa·n). - aye, minent in conversation from Dewsbury 

either (00, ee}.-I am hound for it, to Rotherham, remarks CCR. 
the short (a) is used for the prone I, 

V AR. vii. ROTHERHAM AND SURROUNDING VILLAGES. 

This form differs materially from the last. The I'is generally 
(6i) and the U' (aa), while 0' is not so frequently (6i 6i ui). The 
great difference consists in remnants of the verbal plural in -en and 
a suspicion of the info in -en, see cs. notes, par. 1. The appearance 
of (00) in many words is also remarkable as (noodhur, noo, OO)u·vu, 

trooth, thro, kool, 001, toolk), neither, know, however, truth, through, 
call, all, talk. It reminds one of the difference between Hexham 
and Newcastle, Nb. 

CCR. says he considered the Rotherhnm. purer than the Sheffield 
form of the dialect, and hence selected it. 

Notes to Rotherham cs., p. 367. 

1. who cares? this might have been n-by-e.Rotherham). The verbal plural 
rendered (wot)s az keeur) what does us in -n I often heard." I think that the 
[=do we] care. supposed hearing of the info in -n, of 

2. make (meen) is also used and which I have got no confirmation, may 
(mee) before vowels; in this case have arisen from some confusion, see 
(meen) would be an infinitive in p. 379, par. 2. The occurrence of the 
-en. CCR. says, "I used frequently verbal pI. in -en on the La. and Db. 
to hear the infinitive in -n in the borders is very remarkable in connection 
Rotherham district. I found the with its practical absence elsewhere. See 
dialect, as usual, in greatest character introductory remarks to D 24, p. 364. 
in outlying villages, and there I 3. the matters ofthe truth, (fakt) fact 
familiarised myself with the dialect is used, but is commonly avoided in 
of the inhabitants of Rawmarsh (2 conversation.-hearest thou now 'I 

[ 1836 ] 



D 24, V vii, viii, ix.] THE NORTH 

4. I heard them say, another instance 
of the info in -n, and in this case any 
action of the verbal pI. in -n seems out 
of the question. 

5. youngest, or (Joqis), according to 
CCR. short (0, i) in closed accented 
syllables; generally rare, not unfre
quently occur in this variety. Perhaps, 
however, they may be medial (0, i).
trust, (trast) is also used.-Marry ! 
(marn) this is a singular usage, it is 
also found at Wakefield. 

6. if you will only ask her, (Jo)n) 

MIDLAND. 405 

for (JO wilun) is another instance of 
the verbal plural in -n, but see par. 
13. 

7. what do you think, here in (wat)un) 
for what (doon dun) we have another 
verbal plural in -n, but it is not in this 
case followed by the info in -no 

8. the whole history as to, as (us)t) 
is interpreted by CCR. 

13 do you know, here (dun) is the 
verbal pl., and (noon) the inf., both in 
-no In the text (noon) is misprinted 
(noou) p. 375. 

VAR. viii. SHEFFIELD AND NEIGHBOURHOOD. 

This is practically identical with Var. vii. The little differences 
between CCR.'s Rotherham and Prof. Parkes's Sheffield (p. 367) 
probably arise from my having, in the latter case, to interpret an 
orthography which, although systematic generally, left many words 
in the ordinary spelling. Prof. Parkes obligingly answered numerous 
questions, but unfortunately several little points were left unex
plained, and the spelling of the unaccented and common words and 
syllables and the use of the (r) is open to doubt. TH. heard" con
sonantal r " always. ' 

The dialectal short a in man, Prof. Parkes stated to be "not like Fr. chatte, 
but exactly like a in man," which he said "is certainly pronounced by speakers 
of the Sheffield dialect as in English proper," adding that" in Db. even within a 
few miles of Sheffield, man is pronounced mon, the 0 like 0 in not, and cannot, 
connit" It seems to me that the Sheffield sound was an error of appreciation, as 
the presumed Db. sounds certainly are. Hence, on the authority of COR., who 
was often in Sheffield, I have used (a) throughout, and not (re). TH. heard 
chiefly (a), but oce. (al ), and once even (re). 

Then I' he heard" nearly like aw in caw, aud ee in seen conjoined," and I 
have therefore rendered his long i by (a'i), which is after all possibly an error for 
(di) or (6i). TH. generally heard (A'i, Alii). 

Prof. Parkes admits the verbal pl. in -en in (wat dun JO thiqk? dun JO noo?). 
I have found this construction also in "The Sheffield Dialect in conversation, 
'uppa are hull arston' rupon our grinding room hearthstone, by the fire in our 
grinding rooml, written be a Shevvild chap," 1834, as "ween hed enuff 0 this; 
han yo heeanf? ween letten [we have lighted] uz poips;' weell hed a yara foine 
swatch rsample] at march 0 intellect; ween ole been sca'rd hate on uz wits rwe 
have aIr been scared out of our wits]; ween had a noist [nice] mess." But 
neither Prof. Parkes nor the other writer have the info in -en. 

VAR. ix. DONCASTER. 

On comparing the Leeds and Doncaster cwl., it will be found at 
first sight that they are considerably different, although CCR. con
sidered the Leeds dialect to stretch down as far as Doncaster with 
some modification. The main distinction is in the U' words, which 
have (al~) at Doncaster, and (an) at Leeds. But CCR. admits that 
at Pontefract (au) is heard, although I obtained (aa) from East 
Hardwick (2 s.Pontefract). Dr. Sykes says that the frontier of 
(aa, au) occurs about Conisbrough (5 sw.Doncaster), nearly half 
way between Doncaster and Rotherham, and 14 sse.Pontefract. 
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It would appear then that this usage occurs in a narrow slip to the 
e. of D 24, running 6 or 8 miles w. of its e. b. Dr. Sykes says 
(au) is heard at Arnthorpe (3 e.Doncaster), though 4 m. further to 
the e. we come upon (uu). The (au) also runs s. into the n. of 
Nt., see D 27. It is very difficult to place this (au) region, but it 
is most convenient to consider it as a variety in D 24, of which it 
retains some peculiarities. 

For example, the 0 words, hole, coal, are called (hail, koz1) with 
a secondary, probably original form (kuul), with which (fuul) foal 
may be compared. All these words have (vi, Ui) or thereabouts in 
the other varieties. But the 0' words, which have elsewhere also 
the same form, here are simple (uu) or (u), as (gud buuk) good 
book. In this respect they resemble Nt. D 27, from which this 
variety may have sprung, but at any rate it has been long affected 
by D 24, of which it is locally part. 

A comparison of the D(oncaster) and L(eeds) words gives us 
l'oughly the following results: 

A- D. (ee), L. (een). EOR D. (an), L. (till), both omitting 
A: 0: D. (oq), L. (eq). (r). 

A' D. & L. gen. (un). EO' D. (shii) , L. (shuu). This is 

.iE D. & L. practically the same. a difference in a cardinal 

.iE' D. (ii), L. (till). point. 

E- D. (ee), L. (en ei). I'D. & L. practically the same. 

E' D. & L. practically the same. o D. & L. in some words (6i, ui). 

EA D. & L. much the same. 0' D. (uu), L itui). 

EA' D. (ii) gen. with few (tin), L. U D. & L. alike (u). 


gen. (lin). U' D. (au), L. (aa). 

Of course there are numerous individual exceptions to these 
general statements. The similarity is therefore confined to the 
treatment of A', .iE, E', EA, I', U, and part of 0; the differences 
appear in A-, .iE', E, EA', 0 part, 0' arising principally from 
Doncaster mostly rejecting fractul'es, and also especially U', where 
the fracture is in Doncaster, while L. is simple. If we suppose 
that the few existing fractures had been acquired by contact with 
the other varieties, the resemblance to n.Nt., and in fact to D 27 
generaliy, would be much closer. 

DONCASTER CWl. 
from a wI. pal. in 1877 oy AJE. from the dicta of :Mr. John Sykes, :M.D., who 

had been acquainted with the dialect since 1841, but was not a native. The 
aspirate is quite lost. Dr. Sykes could not be depended on to distinguish (uo 
u) and is credited here with (tt). He seemed to use (E) and not (e). When 
not before a vowel, (r) is omitted very much, and here I have omitted it 
regularly, but before a vowel it is 'rough' from 'Vakefield to Skipton, and 
of course the omitted (r) reappears before a following vowel, as (mull, m(mr 
'Uv)it). This cwl. has such a refined look in many parts, that I particularly 
inquired, and was assured that the pronunciation was that of the poorer 
peasant people, but possibly they may have refined it in conversing with their 
doctor. 

1. WESSEX AND NORSE. 


A· 3 beek. 4 taka 6 mak. 7 seek. 8 avo 9 biJeev. 12 SAA. 14 draa 
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[occ.]. 15 AA. 17 lAA. 21 neem. 22 teem. 24 sham. 34 last. 35 AAI. 
36 thoo. A: 39 kom. 40 kom. 43 and. 46 kan'l. 47 wanda. 50 
toqz.. 51 man. 54 want. 55 as. 56 WEsh. 57 as. A: or 0: 68 thru 
thre. 69 lam. 60 loq. 61 umoq. 62 stroq. 63 throq. 64 roq. 66 saq 
soq. A' - 67 guu. 70 tuu. 72 woo. 73 suu. 74 tuu. 75 strook. 76 
tund. 78 AA. 79 AAn. 80 alidee. 84 munr. 85 sun. 86 wots. 89 bunth. 
90 blAA. 91 mAA. 92 nAA. 93 snAA. 94 krAA. 95 thrAA. 96 SAA. 98 
llAAn. 99 thrun. 100 SAAn. A': 101 ook. 102 aks. 105 rund. 106 
brood. 107 Iud. 108 dof [? at Doncaster]. 110 not nO/It [nought]. 111 
Ollt. 115 worn. U8 Mnn. 122 nuun. 124 stuun. 125 [(nobnt) used]. 
127 unst. 128 dhonz. 130 buut. 132 ot. 136 AAdhn. 

lE- 138 feedhn. 144 uglnn. 150 Hust. 152 wa,tu,r. 163 setudn. lE: 
168 Eftn [but (at aftu)]. 160 Eg. 163 lee. 168 tal11. 171 baali. 172 grES. 
173 was. 174 Esh. 175 fEst fEs'n [fasten]. 179 wat. 181 path. lE'
182 sii. 183 teetJ. 184 Iced. 186 riid. 186 brEdth [(d) heard]. 187 liiv. 
188 [(wini) whinney, used]. 189 wee [not (weei)]. 190 keei. 191 iiI. 192 
miin. 193 kliin. 194 eni oni. 197 tJiiz. 200 wlut. 202 iit. lE': 204 
diid. 205 thrEd. 206 rEd. 207 niid'I. 210 kIee. 2U grei. 215 toot. 
216 diil. 218 shiip [not (ship)]. 221 flin. 222 eeu. 223 dhiin. 224 WAA. 
225 flEsh. 226 mouat. 228 SWEt. 229 brluth. 230 fat. 

E- 232 brEk [(briik) supposed to be correct, p.p. (brak)]. 233 speek rocc.]. 
237 bleen. 238 EdJ. 239 see!. 240 Ieen. 241 reen. 243 plee. 246 'kwiin. 
247 wiin. 249 wiiu. 250 swiiu. 262 ket'l. 254 IEdhn. 265 wEdhn. 
E: 257 EdJ. 258 sEdJ. 259 WEdJ. 260 lee. 261 see. 262 wee. 264 eel. 
265 street. 268 Eldist. 270 bElas. 272 El'm. 273 mEn. 280 iIEv'n. 281 
lEnth. 282 strEnth. 284 thrEsh. 287 biiz'm. 288 lEt. E'- 289 Jii 
[even when addressing a single person]. 290 ii. 291 dhii. 292 mii. 293 
wii. 294 fiid. 298 tiil. 299 griin. 300 kiip. 301 iiu. 302 miit. 303 
swiit. E': 305 ai. 306 ait. 308 niid. 309 spiid. 310 ill. 312 iin. 
314 lind. 315 fiit. 

EA: 321 L(siid) usedl. 322 laf. 323 fout. 326 ood. 330 ad. 331 
[(sEld) used]. 332 [(tEfd) used]. 333 kAAf. 334 AM AApni [halfpenny]. 
335 AAI. 345 daa)nt [dare not]. 346 Jeet. EA'- 347 iud. 348 ai. 
EA': 350 dEd. 351 lEd. 352 rEd. 3iB shiif. 356 liif. 359 neebu. 361 
biun. 363 tJiup. 366 grat grit. 368 dEth. 369 SUA. 370 fAA. 371 
strAA. EI- 372 eei. 374 neei. EI: 378 week. 382 dheeu. EO
386 JOO. 387 niu. EO: 390 shuu. 393 biJOnt. 397 suud. 399 brait. 
402 laan. 403 faa. 404 stan. 406 aath. 407 fandin. 408 [(llAAd) used]. 
EO' - 409 bii. 4U thrii. 412 shii. 413 divil. 414 flii. 416 diiu. 417 
tJlju. 418 briu. 421 fati. EO': 423 thei. 424 ruf. 425 liit. 426 feit. 
427 bii. 428 sii. 430 frEnd. 431 bUn. 436 triu. 437 triuth. EY- 438 dai. 

1- 440 wiik. 442 aivin. 443 fmidu. 444 stail. 448 dhiunz [?]. 450 
tiuzdn. I: 452 a, i. 454 witJ. 455 lig. 457 mait. 468 nait. 459 
reit. 460 weeit. 462 saito 464 witJ. 465 sit]. 4€8 tJildu. 471 timbu 
[(b) pronounced]. 472 sriqk. 475 waind. 477 faind. 481 fiqgu. 486 Jist. 
487 Jistudu. 488 Jit. l' - 491 Sat. 496 airun [ (r) distinct]. 497 nrais. 
I': 500 laik. 502 faiv. 503 lai£. 504 nai£. 505 waif. 606 wumun. 507 
wimin. 608 mail. 509 wail. 511 wain. 513 waiu. 514 {lis. 515 waiz. 
616 wizdnm. 

0- 520 boo. 521 funl. 622 op'n. 523 unp. 0: 626 kof. 627 bOut. 
628 thout. 629 brout. 630 rout. 631 doutn. 532 Mal kGil. 634 oil. 536 
goold. 638 wud. 540 olin. 545 op. 650 wod. 561 stAAm. 5.52 kAAn. 
653 AAn. 0'- 656 shuu. 557 tuu. 659 mudhn. 663 mundn. 665 nuuz. 
566 udhu. 0': 669 buuk. 670 tuuk. 571 gud. 672 blud. 573 fluud. 
675 stuud. 676 wEd'nzdn. 577 buu. 578 pHu [vb.], pIuu [sb.]. 679 unllf. 
680 til£. 681 sout. 582 kuul. 583 tuul. 584 stuul. 585 bruum. 586 duu. 
587 dun. 690 fluuu. 591 muun. 692 suun. 594 buut. 595 fut. 696 ruut. 
597 sut. 

U- 699 ubuv. 6001zev. 601 f!wl. 603 kuru. 605 slln. 606 duun. 607 
buthn. U: 608 ugli. 609 ful. 610 wul. 612 sum. 613 druqk. 614 
aund. 615 pund. 616 grund. 617 saund. 618 waund. 619 fun. 6:20 grun. 
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621 w{umd. 622 undn. 625 tuq. 626 uqgu. 628 nun. 629 stm. 630 
wun. 631 thaazdu. 632 up. 633 kup. 634 thruf. 637 tusk. 638 busk. 
639 dust. U'- 640 Hu. 641 au. 642 dhau. 643 nau. 645 duv: 647 
fwl. 648 aun. 649 thauznnd. 652 kudo 653 but. U': 655 faul. 656 
mum. 657 braun. 658 dfwn. 659 t~um. 660 bfwu. 661 shaun. 662 uz. 
663 aus. 664 laus. 665 maus. 667 aut. 668 praud. 670 buudh. 671 
mauth. 672 sauth. 

Y  673 mutJ. 676 Uti. 679 tIetJ. 680 bizi. Y: 683 midJ. 684 
brig. 685 rig. 686 Mi. 689 biild [pp. (bElt, biult)]. 690 kaind. 691 
maind. 697 bEri. 701 fost. Y'- 705 skai. 706 wai. 707 thaatii·n. 
708 ain. - Y': 709 fain. 711 lais. 712 mais. 

n. ENGLISH. 

A. 724 bAAld. 733 skaau. 737 meet. 740 weev. E. 743 skrillm. 
746 brilldh. 751 pillt. 1. and Y. 756 srimp. O. 761 luund. 762 
okum. 768 kouk. 769 modi. 778 nfund. 782 pudhn. U. 792 skwab'l. 
799 sku!. 802 rum. 803 dpemp. 805 krudz. 808 put. 

III. ROMANCE. 

A·· 828 eegi. 840 tJeem'Br. 845 eensh'Bnt. 846 tJanln. 847 deendJn. 
852 apnr'Bn. 864 koso 865 fAAt. E.. 878 salnri. 886 frn'B. 890 binst. 
891 fi'Bst. 892 nEvi. I·· and y.. 898 naist. 910 dJaist [the verb (tn 
dJaist) to put cattle out to feed]. 911 sEstnm. 0.. kU'BtJ. 916 onJ'Bn. 
917 rung. 921 'Bkwent. 922 bushil. 925 VA'is. 926 sp:>'il. 929 kaukumbn. 
931 dJugln. 933 frunt. 940 kunt. 942 butJn. 943 tutJ. 944 nldu. 947 
b:>'il. 950 supnr. 952 kUlls. 955 dout. 956 kuvn. 957 empb'i. U .. 
961 griu·el. 963 kwait. 964 siu) it. 965 :>'tl. 966 friut. 967 siut. 969 
siuu. 970 dJust. 971 fliut. 

D 25 =wMM. =Western Mid Midland. 
Iloundaries. Begin at the mouth of the Mersey, and pursue that river to jnst w. 

of Stockport, then cross the ne. hom of Ch. to the confluence of the Etherow and 
the Goyt, atnw. comer of Db., and continue along the b. of Db. to Whaley Bridge, 
then entering Db. proceed se. over Horwich, keeping n. of Combs Edge township, and 
just sw. of Cilapel-en-Ie-Frith. Then pass along the summits of Combs Moss, 
Long Hill, and Burbage Edge (lying n. and w. of Bmton, Db.) to Moss Honse on the 
b. of Ch., and enter St. at Quarnford between Flash and Leek Frith, passing over 
the hills called the Roaches (:rw'utJnz), and, sweeping on the w. of Butterton 
and 'Yetton, e. of Grindon and through Blore e. of Stanton and Ellastone, and so 
pass sw. to Rocester. Then go w. along the s. teeth line 4 to the Dee, first 
passing wsw. to n. of J~eigh, which has (au), and probably through Hilderstone 
to Stone. Then pass jnst W. of Norton-m-Hales (ai) in the ne. hom of Sh., and 
go nearly n. by the n. of Audlem (au), to the b. of Ch. S. of Burley Dam (jnst S. 

of Combermere Park). Then keep s. of Marbury, w. of l\Ialpas, and Broxton, 
and e. of Famdon to the Dee about Aldford, and follow this river and the sea 
round to the mouth of the l\Iersey. The part of the nw. hom of Ch. which 
lies n. of Bebington, Higher and Lower (3 B. Birkenhead), is affected by 
Liverpool and Birkenhead influence, that is, it has no dialect proper, but is in
cluded in D -25 for geographical reasons, just as Scilly and w.Co. in D 12 were 
considered to belong to the S. div. For the whole description of this boundary I 
am indebted to the personal observations of TH., confirmed in part by Mr. T. 
Darlington. 

Area. Nearly the whole of Ch. (except its ne. horn, and a narrow 
strip at the sw.) with a small strip on the nw. of Db., and most of 
St. lying n. of a line drawn nearly e. and w. through Stone, 
including "the Potteries," with the exception of the narrow slip 
adjoining Db. 
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Authorities. See County Lists under the following names, where * means vv. 
per AJE., t per TH., II systematic orthography, ° io. 

Ch. II Altrincham, t Alvanley, t Audlem, t Beeston, *Bickley, t Bowdon, t Broxton, 
tBuerton, tCongleton, tGreat Neston, tHatton Heath, tHelsby, tKnutsford, 
tLymm, tMalpas, tMarbury, tMiddlewich, ° Mobberly, tMouldsworth, tNant
mch, tNorthenden, tNorthwich, tPott Shrigley, tSandbach, tStockport, tTar
porley, tWaverton. 

IJb. tCombs Valley, tFernilee. 
Sh. tNorton-in-Hales, tPipe Gate. 
St. OAudley,OBetley, °Biddulph, tBlythe Marsh, tBurslem, °Cheadle, tFrog

hall, t Leek, t Leek Frith, t Longport, t Madeley, t Oakamoor, t Rocester, 
° Shelton, t Stoke-upon-Trent, t Stake Gutter Farm, t Stone, t Tunstall, 
°Wolstanton. . . 

Character. The general and most striking characters to a stranger 
are the treatment of . 

U' in (ais dflin tain) house down town. 
1'in (taim) varying to (tA'im) time, and always distinct from the last, with 

(E'i) in a few words, as (wE'i bE'il) why boil. 
E', as (mli) me, varying to (ei), especially in m.Ch., and to (E'i) in St. 
A- in (till) tale, except in ne.Ch. and St., where it is (teel). 
lEG and EG (till wii) tail way, becoming (teel wee) in ne.Ch. and part of St. 
0', most frequently (w'u), as (mw'un), varying as (ma'un) in St. 
These may be taken as the great characteristics, of which (ai) 

for U' is chief. 
We may consider that there are three varieties in Ch. and one in 

St., but the differences are very minute. TH. draws two lines 
through Ch., (1) from opposite Warrington, La., w. of Knutsford 
and e. of Northwich, just w. of Siddington (5 wsw. Macclesfield), 
and e. of Lower Withington (1 sw. of Siddington) and n. of Bosley 
(5 s.Macclesfield); and (2) from Frodsham (4 s.Runcorn on the 
Mersey) through Delamere Forest, e. of Tarporley and Calverley, 
and w. of Wettenhall, to 2 n.Nantwich, and then e. by Crewe to 
Church Lawton (5 ssw. Congleton). All e. of (1) may be termed 
e.Ch., and uses (dee, teel) day, tail and tale, and (mli, H, dhHz) 
me, he, these; all w. and s. of (2) may be termed w.Ch.; and 
the part between (1) and (2) m.Ch. In the s. parts of w. and 
m.Ch. they say (mM, ei, dheiz), and in n.St. these are (lllE'i, E'i, 
dhE'iz), but in the n. parts of w. and m.Ch. these become (mZi, H, 
dhHz), as in e.Ch. 

TH. has made a thorough examination of the pronunciation of received long 
ii (ee, ee'j) in these districts, and gives the words he actually heard used. These 
words are very varied in origin, and it is best perhaps to leave them in TH.'s 
order, marking only the 'Ya. or Norse forms; the rest, the majority, being 
English or Romance. 

Var. i. wCh. The following words had (ii): (1) bacon, conversation, lE
father, newspaper, relations, station, 'tatoes, lE- water, Waverton; (2) cane, 
crate, escaped, estate, face, facing, female, A- game, A' laue, A- late, lately, 
A- name, often (neem), place, plate, sale, mostly (seeI), A same, A- take, taken, 
wake, often (week), 'Yales; (3) entertaining, explain, fail, faint, laid, lEG nail, 
paint, plain, EG rain, EI raise, EG sails, train, wait; (4) EG away, lEG day, 
lE'G gray, I'G hay, jay, lay, leastways, May, Naylor, pay, EG play, EG say, 
stay, EG way. TH. also remarks that tr-, dr-, or -ter, -der become Ct,r, Idlr) 
or (-,tn,!, -,dnr) in e.Ch., and are ordinary English (tr-, dr-) elsewhere. 

Var. ii. m.Ch. The following words were heard with (ee): lE- father, station, 
'tatoes, EA: gate, A' lane, A- make. 

But all the following had (ii): (1) baby, bacon, A- baking, crazy, Davenham, 
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father [which had both (ee) and (ii)], grandfather, potato [also (ee)], Ravenscroft 
(:riinzkroft), station [also (ee)J, lE: wakened, lE- water; (2) agate, Eates, 
A- cake, change, crape, A- game, A'- lane [also (ee)] , A- late, A- made, 
A- name, place, plate, platelayers, safe, A- stake, trapes; (3) drain, EG laid, 
paid, plain, EG rain, lEG tail, train, wait; (4) EG away, lE G clay, lEG day, 
lE'G grey, l'G hay, hayfield, lEG may, pay, platelayers, EG play, EG say, 
EG way. TH. says that the words in (1) and (2) have (ee) in the s. of m. Ch. at 
Congleton, Sandbach, and Lower Withington and neighbourhood. 

Var. iii. e.Ch. With very few exceptions all rec. (ee) remain (ee), and do not 
become (ee'j) or (€lt). 

Var. iv. n.St. Here the change is slightly more considerable. A- is (ee), A' 
commonly (uu) or (00), lE- (ee) in father, water, but lEG (ii), .lE' generally (ii), 
EG is (ii), long E' - is (E'i), apt to sound to a Londoner as his ii, thus green grain 
pron. (grE'in griin) sounds nearer to grain green, the words being just reversed. 
This belongs also to m.Ch., but it is more marked in n.St. ; long EO'- is also 
pron. (E'i) in three; tree, etc. l' becomes almost (A'i) though intended only for 
(Iii). 0' is still occasionally (te'u), but this passes into (ru), as (diU) do, on the 
one hand, and (a'tl), as (ma'un) moon, on the other, shewing clearly the instability 
of the combination (m'u) and its aptitude to generate (y, a'u) forms, by a direct 
process, which must have played a great part in the history of language. Of 
course U is (uo) , but come is singularly enough (bm), elsewhere also it is often 
an exception. U' is (ai), but Y' becomes (E'i) the same as E, hence we have 
mouse, mice (mais, mE'is), which has a singular effect. 

In all these varieties there is a peculiar form of the negative auxiliary verb, as 
(konn, kuodnu, aznn, muonn, shann, shatnn, winu, wuonn, wUodntl) can't, couldn't, 
has'n't, mus'n't, sha'n't, shall not, won't, wouldn't, all of which receive a euphonic 
(r) when a vowel follows, according to the observations of TH. He has also 
pointed out the singular omission of the preposition to in Ch., which extends also 
to n.St., thus in sentences actually heard, (guo bE'd) go to bed, (li)l bm ar ais) 
he'll come to our house, (uv A gu :krm'u) if I go to Crewe, (fast uz A kam wark 
linr) first as I came to work here, (art dhu gte'uin liur :kristis tuniit') art thou 
going to hear Christies (the Christy Minstrels) to-night? Even in the common, 
though not at present literary, formfor to, the to is omitted, thus (fur gu un-) for 
to go, and, (ka'rn fur kUot JEt) corn for to cut yet, (i was fur sii) he was for to 
see [all over the forest, as steward of the Crown], (iv ani badi bmz fur hili), 
if anybody comes for to buy, (wi ad fur gu raind) we had for to go round. 

Illustrat'l·ons. First, four dt. from Dickley, w.Ch., Sandbach, 
m.Ch., and Leek, St., all obtained from dict. of natives, and from 
Combs and Fernilee, Db., from the personal knowledge of TH. 
Next, five cs. placed interlinearly in order to make the minute 
distinctions of the varieties more distinct. As they were obtained 
at different times, and from different people, there are little dis
crepancies in the versions, but there is a surprising agreement of 
pronunciation. Tarporley illustrates Var. i. w.Ch.; Middlewich, 
Var. ii. m.Ch. ; Pott-Shrigley, Var. iii. e.Ch.; while the Dale of 
Goyt variants shew the very slight differences in the Db. strip 
(which is also shewn in the Combs dt.), and the Durslem illustrates 
Var. iv. n.St. Also cwl. are appended from w.Ch. and n.St. The 
differences in m. and e. Ch. being regular, no cwl. have been made 
for them. I am also able to give a very complete cwl. for the 
neighbourhood of Bickley, s.Ch., arranged from Mr. Darlington's 
Folk-Speech of South Cheshire, communicated to me in MS. In 
the L. div. I also give the first chapter of Ruth, written in glossic 
by Mr. T. Darlington, and transliterated into pal. by AJE. It 
is given there in connection with three L. and one S. version of 
the same chapter. I wish here to express my obligations to Mr. 
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T. Darlington, and to refer the reader to his excellent Folk-speech 
o£ s.Oh. printed by the English Dialect Society, with its numerous 
examples in Glossic, and its prefixed essays on Grammar and 
Pronunciation. 

FOUR INTERLINEAR dt. 

:B. Var. i. Bickley township, Ch. (5 nnw. Whitchurch, Sh.), pal. in June and 
July, 1886, by AJE. from the dictation of T. Darlington, Esq., native of Bur
land (3 wnw.Nantwich), who was perfectly familiar with Bickley sp. 

S. Var. ii. Sandback (4 ne.Crewe), m.Ch., pal. in 1881 by TH. from dict. of 
J. Capper, native, b. 1823, boot and shoemaker, his sister and her family. 

L. Var. iv. Leek, St., pal. in 1880 by TH. from dict. of Mr. V. Daniels, 
native, b. about 1835. 

C. Var. iv. also, Combs and Fernilee, especially the Db. valley s. of Chapel
en-Ie-Frith and n. of Bmton, written 1882 in pal. by TH. from his own know
ledge and consultation vv. with his relatives there, see also D 21, p. 321, 1. 
15 from bottom. In this case I have deviated from the usual plan here pursued 
(see p. 317, 1. 16), and have inserted suspended consonants, and TH.'s own form 
(Au) for my (w'u) , and retracted (i,), but no peculiar mark for (r), as this 
specimen represents his own personal observations upon himself and relatives. 

1. 	B£ckley. so a sii, mets, JU se£n [ sUn] nM, uz ai)m reit [riit] 
Sandbach. A sii, tJaps, JO sein naa, uz A)m reit 
Leek. A sii, tJaps, JU sein naa, A)m rE'£t 
Combs. A)SE', ladz, Jo)siin naa, uz A)m riit' 

13 uba£t dhat Ut'l wEnsh ktlomiln :frnm)th skre'u Jandulro' 

S ubuit dhat lit'l wEntJ komin £rum)s skzre'u Jondur. 

L ubuit dhat lit'l wEntJ kamin :frnm Jondur skja'u. 

o ubait dhat lit'l WEllt;f kamz'n rur)s')sk,uou Jond. 

2. 	13 a/u)z gm'u'in dMn th)rood dhfuLro' thrre'u th)rEd giit 
S m'u)z gm'u'in dMn th)leen dhiiur thra'u th)rEd atJ 
L ar)z gu'in dain dh)rood dhiu thra'u dh)rEd Jeet 
o \uou)z gu'i,n dai 3n th)rood dhiur thr,uou th)rEd' Jeet 

13 u)dhu)lift and stUd u)dh wii. 

S on)th l££t and said u)dh leen. 

L on dh)lift ond sA'l,id u)dh rood. 

o uopu th)lift ond said u)th rood. 

3. 	13 shalur unuof th)tJuilt)s gon stI'E'it uop tu)th dm'uur 
S IUok)Ju! th)tJuilt)s gA'n strE'it' uop tu)th ruoqg 
L IUok)Ju! th)tJA"il)z gA'n strE'it uop tu)dh ruoqg 
o sii)JU ladz! th)tJuilt)s gA'n s,t,rE'it' uoP' tu)th raq' 

13 u)th raqg Ms. 

S dm'uur [Ms]. 

L da'r. 

o da'r ['alS.']. 

[ 1843 ] 



412 	 THE MID MIDLAND. [D 25. 

4. 	B wziuLro m'u)l mii)bi £dind dhat druoqk'n dJEf drdid 
S wZiur m'u)l mii)bei £dind dhat druoqk'n dEf' widhurd 
L wlur ur)1 ap'n ll"ind dhat druoqk'n di£ widhurd 
C wiur ,uou)1 ap'n sH dhat ,dluoqk'n diuf wiz'nt 

B 	uoP t~lap u)th niim '11 :tuomus. 
S a'ud Ill..A.'n us dhi kAAll :tuom'. 
L a'ud tJap' uz dhi kAAll a'ud :tuom'. 
C hlu uz dhi, kAAll :tuom'. 

5. 	B wei A noon im VEri wEI. 

S wi AA noon im wEI unuof. 

L wE'i AA noon im 

C wi [wi,] AA noon 2m VEri, wZll. 


6. 	 :B wtto)nu dh)a'ud tjiap salun tlitJ uLro nu)tu 
S wuonur ei sm'un HitJ ur not £'111' 
L wuonu dh)a'ud gap sa'un shift ur? E'i)l stop)ur £rum 
C wz'nu th)a'ud t~ap' S,UoUll tzitJ)ur non)t' 

:B dalu it ugEn, paluuL ro thiqg! 

S dalu it .ugjE'n, pm'uur thiqg ! 

L gu'in dhiur ugjE'n, puu thiqg ! 

C d,uou)i,t ugjE'n, puur thiqk! 


7. 	 :B luok JU! iz)nu it tralu? 

S luok JU! innr it trm'uu? 

L luok JU! A ta'ud In. 

C l,uouk! it)s .t.r.Uou, ~ii J'IJ! 


Notes to Bickley dt. 

1. mate, butty (buoti), is frequeut, in the phrase invented there to shew it, 
but not in addresses, (mets, miits, miits) (ttl .JEt tiituz un biik'n of u blw'u EdJd 
are all said, the last rare, the regular pilit) to eat potatoes and bacon off a 
form is (1IVdz).-about (ubaut), is also blue-edged plate; this is comparable 
heard.-8clwol, the (I) is not always to Gloucester habits. - hand, (hond, 
omitted.-yonder, they sometimes say hont) are 'traditional' forms, they 
, yonder school,' but not 'yon school.' seem to have been used by the an
The final (r) was felt by Mr. D., but cestors of the present generation, and 
not by me. It was not at all trilled, old people if asked will give them as 
and I could not myself hear it. Hence the sound, but Mr. D. has not observed 
I mark it as a faint (Lro)' them in actual use; hand is most 

2. 8he, (w'u) hoo, is the regular commonly used at any rate, (h) is 
form.-going, in very rapid utterance, frequently omitted.-8ide, observe the 
is heard as (gyl'in), not quite (y) as it difference of the diphthong in (nai) 
struck me; this change does not seem now, (selid) side, which approaches 
to occur otherwise, but it points to the (so'id), and is often written oi.-way, 
origin of the change from (uu) to (y) this would not be used here, they would 
through (w'u).-gate, for a large field repeat road; observe the sound in the 
gate, hatch for a small garden gate; pause is (wii), but the (i) was short 
the sound of (gut) is mostly natural at and slightiy touched. 
Bickley, but at Nantwich (:na-ntwE'it]) 3. door (dm'L ro), like (bond), is a 
this and other long a are pure (ii), as traditional sound, no longer used.
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wrong, (raq) is the usual, (ruoq) a tra
ditional form, Mr. D. could almost 
name the few families who still use it, 
(-qg) occurs in the pause. 

4. where, also, but less commonly, 
(wcCllLro).-deaf (dJEf), the alterations 
of ea are as in Sh.-shrivelled is not 
used, (shr-) not used, shrub = (sruob). 
-name, both (niim, neem) are used, 
but (niim) is commonest. 

5. we, this is a rapid unaccented 
form, the emphatic form is (wi l).

know, the verbal plural in -en is used 
regularly in present tenses, except in 
can, may, mun (obliged to), must (which 
is rare); but verbs in -st, -ct, lose the 
t always; in the past tense the -en is 
only used by old people, the younger 
have lost it. 

6. will not, sometimes (wuonllt), and 
rarely (wuonlld), where it is affected by 
Sh.-teach, learn (laaLrou) is also used; 

the master of a school is termed the 
(skm'ugafllLro), (tiitJULro) may be used 
for Sunday-school teacher, but it is not 
common.-not to (nll)t'B), or (n3:~ro)tu, 
na)tll, nat)t'B). The use of to IS un
expected, see the Sandbach dt. 

7. look you! (llIok)Jll) has an ex
ceptionally short vowel, but this is only 
used in thIS phrase, to look is (lre'uk).
see thee (si l dhi) might be used, but not 
in such a connection, it is rather "do 
you understand," or "mark my words, " 
not" look in that direction." Thou is 
always used to the very young, between 
brother and sister, from parent to child 
(not conversely), between husband and 
wife, used from master to inferior 
servants, by fellow -servants, School 
Board children generally thou one 
another, the usage varies in different 
districts. 

Notes to Sandbach dt. 

1. coming, the vowel seemed to lie 2. through, the diphthong seemed 
between (0) and (uo)' to lie between (a'u) and (re'u).-hatch, 

a small garden gate. 

Notes to Combs dt. 

1. so (s,uou) = (sre'u) omitted.-lads, ('B)guod tJans) .-wizzend, shrivelled is 
mates, is not used in direct address, not used, and shr- becomes (sr-) as 
workmen sometimes say 'my mate' (srimps) shrimps. 
(mai meet), but (buotiJ is generally used Observe that generally in translitera
in this sense.-wench, usual word, girl ting TH.'s pal. into AJE.'s, (i, re'u) 
(gjEl') is used in half-refined speech. are used for (i" ,uou), the finallengthen
road used twice, way would not be ing of consonants, and generally of the 
used here, but in which way is he gone second element of diphthongs and 
(wit] wee iz i, gA'n?). fractures are omitted, as explained on 

3. see you lads, sure enough when pp. 292,317,324, for the reasons there 
used would be (sh,uoullr 'Bnuor). given, and they are used in this 

4. happen, chance would not be used example as a specimen only. 
here, but they say 'a good chance' 

FOUR INTERLINEAR es. WITH VARIANTS IN A FIFTH. 

T for Tarporley (9 ese.Chester), Var. i., pal. in 1877 by TH., from the dictation of 
Mr. John Clarke, b. 1848, native of Burland (3 Wllw.Nantwich), whence he 
remove4 when 13, having since lived at Tarporley, and of his wife, then 26, 
a native of Tarporley. 

M Middlewich (9 nne.Nantwich), Var. ii., pal. in June 1878 by TH. from the 
dictation of Mr. Thos. Nightingale, b. 1832, joiner, native, and (except for 
2 years) constant resident; paragraphs 1 to 9 had been first dictated by Mr. 
T. Whittaker, then 60, sawyer, and Mr. John Hutchinson, then 35, slater, 
both natives, and the result supervised by Mr. Nightingale. 

S Pott-Shrigley (4 nne.l\Iacclesfield), Var. iii., pa1. about 1874 by TH. from 
dict. of .Mr. John Jackson, native, b. 1833. 

G Variants from Pott-Shrigley in the Dale of Goyt, Db. 
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D Durslem (3 nnw.Stoke-upon-Trent), Yare iv., pal. in Oct. 1877 by TH., from 
the dict. of :Mr. W. Latimer, b. 1831, potter, native, perused and variants 
added by :Mr. J. Bolland, parish clerk, resident about 40 years. 

These four versions cannot be accurately compared word by word, on account 
of slight differences in the rendering, but they are given interlinearly for facility 
of reference, and to shew the substantial resemblance, T, Y, S represent the 
three principal forms of Oh. pron., the W. and s., the m., and the n. and e' l 
while B represents Potteries of n.Staffordshire. 

O. 	 Tarporley WE'i :dp'n az )nu daits. 

M£ddlewieh wE'i :dJA.'n az nalu daz'ts. 

Shrigley wE'i :dJon)z nalu da-its. 

Goyt wai 

Burslem wE'i :dp'n)z nm'u dMts. 


1. 	T' wEI, lad, A n:k'n Jii)n bm'unth la±" ut wot 
M wE'I, lad, dhii un tm mu bm'uuth on JU laf' ut wot 
S WE'l, lad, dhii un tm mn )buudh laf' ud)dhiz 
G 
13 WE'l, hld, dhE'i un -lm kun buth 1af' ut)th 

T A)m galu'in sii; bUf)re'uu kjEEfZ? dhat)s 
M A)m gm'u'~'n t' tE1)Ju; bUf)m'uu kjEE'rz? dhat)s 
S nZ,ltz '13 main; uu kjEErz? dhat)s 
G 
13 niuz uz A)m tElin JU; uu kjEErz? dhat)s 

T nu matur 1J mdin. 

M niidhuf ZiUf nUf dhZiuf. 

S noodhur lur nur)dhiur. 

G 

13 niidhur lur nur dhiur. 


2. 	 T JU duonu of'n iiur uv)u mA'n dii·in bikjes ii)z laft at. 
:U dhur £z)nu mElli uz dlin bikos dhu)r laft at. 
S dhur iz nu moni uz dlin b-ikooz dhu)r laft at. 
G 
13 dhur iz nu mEni mEn uz ud dE'-ii bilu."uz dhu)r laft at. 

T WE'i shuod dhi? it)s mr 
M wE'i shttod dhi? it)s llA 

S wi noon, duonn wi? wot shuod mak)um? it)iz)nu 
G duont)uz? 
13 wE'i noon, duonnr)ez? wot shud meek nm? it ·inn 

T VEri I(Hkli, 'iz)it nfti ? 

M ldikli, iz it? 

S VEri Idiklz', iz)it [£s)t ] ? 

G 

n VEri Idikli, ~"Z)it ? 
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3. 	 T bur)aiJEv'ur dhz's z'z ai it wa'z, su 
M ai)EV'Ur dhis iz ai it wa'z, su 
S aavur [ut ani reetJ dhis ai it wa'r, su~z 

G 'Ut ani reet it wur udhis'n, 

:B a)aa'wr dhE'iz 'Ur th)faks 'U)th 1q:es, su 


T dJuost a'ud dhi ndiz 'IJ bz't, 'Un bi kwZit til a)v ta'ud dhi 

M dJuost a'ud dhi ndiz, 'Un bi kwlit tin A)V duon, un 

S dJuost a'ud dhi nE'iz, mun, 'Un bi)kwE'£ut tz'n)A)v duon, 

G kwaiut tz'l A)V dahln. 

:B 'dJuos,t a'ud dhi ndiz, m'Un, 'Un bi kweit, til A')V duon. 


T AA 'Ubait it. 

M dhEn dha)l noo. 

S l'Ur dhi! 

G 

:B ark'n. 


4. 	T A)m vEri sartin A Hurd urn sii- suom 'U dhEm 
M A)m sartin A Hurd 'Urn sii- suorn 'U dhEm 
S A}m sartin A lurd 'Urn sEE-A)ml'Un suom u dhre'liz 
G A.')m 
:B A)rn sartin A lurd urn sii- suom u th) 

T fdk nz WEnt thralu dh)re'uul thiqg frnm fost dhursElz 

M fdks uz WEnt thrm'u A.A.)th kunsarn dhumsElz 

S fdk uz WEnt thrre'li th)wuol kunsarn fru )th)fast dhursElz 

G fur 

:B fdks nz WEnt thral''ll th)wool thiqg frum th)fost dhumsEl'z 


T -dhat a: diel shre'uur unuof. 

M -dhat A did shre'uur nnui· 

S -dhat A diel shre'uur [sef' ] unuof. 

G 

:B -dhat.A. did sel 


5. 	 T uz)dh Juoqgist lad imsEr, gjErin on' inr ndin, nood 
M us th)Juoqgist lad z'msEl', gjErin on' fur ndin - 2i nood 
S us)th J1toqkst lad issEI" n big' ldd ndin iur a'ud, nood 
G uz Juoqgist 
:B nz)dh JUoqgz'st lad imsEl., 'IJ big lad ndin lUI' a'ud, nooel 

T is fii'dhurz VE'is in u mi'nit, uv it 'wa'r su kwHur un 
M is :fii'dhurz vdis in a minit, uv it 'wa'z 'su kwHur un 
S 
G 

is)feedhurz vais 
vE'is 

1'n u minit uv)it 'war su)kwiur un 

:B is feedhurz vais ut 
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T 	 skwak"in, un a)d truost 'dhat lad t' spiik t' trm'uth 
M 	skwaakin, un A)d truost '2m fur tEI)th trm'uth 
S 	 skwluk'iqk, un A)m shm'uur ii)d tEl [speek] ,t'),tlm'uth 
G skwluk'in, A)d Itluost '2m t' tEl It' trm'uth 
:B skwlkin, un A)d truost 'im :fur spiik)th 't~m'uth 

T ani dii, ai 'dhat a w11od. 

M ani dii, 'dhat A wuod. 

S ani tdim [dee] 'dhat li wuod. 

G A 


:B ani dii, 'dhat A wuod, 


6, 	T un dh )a' ud wuomun ursEl '01 tEl ani on)JU uz laf'n, 
JU un th)a'ud wuomun ursE! ul tEl ani on)JU uz lar'n, 
S un th)a'ud wuomun ursEl ul tEl ani on)JlJ uz)laf"n naa, 
G 
:B un dh)a'ud wuom'On ursEl ud [ul] tEl ani on)JU 'Oz lafs naa, 

T un prati strE'it forut tm'u, un w~'dhait mUo"tJ: bodhur 

JU un strE'it farud tm'u, bait mUot;f bodhur, 

S un tEl J'O s,tlE'itforut tm'u, bait mit;f bodhur, 

G [un..u.] 

:B un tEl)JU strE'it met ta1'u widhait ani bodhur, 


T un..u., uv rii)n oonli aks)ur-aa bur m'u wUol. 

:hI uv Jo)n ooni aks 'Or. 

S uV)Jo)n oonli aks)ur, oo! win'Ot m/u? 

G winut u? 

:B if Ju)n ooni aks )ur, wuonur)'Or ? 


7. T 	 aniai 'm'u ta'ud)mi WEn a ast ur, tm'u 'Or 
JU amal, m'u ta'ud 'mM[ miiJ WEn A akst ur, tm'u 'Or 
S ut ani reet oIu ta'ud it 'mli WEn A. aks,t ur, tm'u ur 
G 
:B aniai 'ar ta'ud mE'i WEll A akst ur tiu ur 

T thrii taimz un 'm'u dz'd)nu a:'ut t' bi 
JU thrtJi [thrH] tdimz un 'm'u a'utnu bi 
S thrH tdimz un)'m'u duoz)nu a'f't)t')bi 
G 
:B thrE'i duon'Or A't' t' bi 

T ruoqg i sitt u thiqg uz dhis, wot)n 'JOO thiqk? 
ltI ruoqg i sit;f u thiqg uz dhis, wot)n 'JOO thiqk? 
S ruoqg ubait sitt u )thiqg uz dhis, wod duon J'O thiqk ? 
G 
:B 	 ruoqg uop'O sit;f u pE'int uz dhis, wot duon JU thiqk ? 

[ 1848 ] 
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8, 	 T WE'! bnr uz A.. wnr sii'in, ,tlu)d tEl)JB bm'unth ai 
M WEI uz A.. wns sii'in, 'm'u)d tEI)Jn bm'unth wiinr 
S wE'1 UZ)A')wnr sE'iqk, 'm'u)d tEI)Jn blindh ai nn)wlnr 
G SEE)in aa 
:B wE'1 uz di wus sii'in, a'r)d tEI)Jn buth ai wlur 

T un wliur re'u fuond t'druoqk'n biiust uz re'u 
M un wEn' re'u fuond t'druoqk'n pig' [slot]] uz re'u 
S un wEn' re'u fuon t'),d.ruoqk'n biust" 'Bz)du 
G slot] 
B un wEn' ar fuond [fuonJ t' druoqk'n taluk 'BZ ar 

T kA.A.Z nr uozbunt. 

M kAAZ ur uozbllnt, 

S UAZ ur)uozbllnt. 

G 
:B 	 kAAZ ur uozbnnt. 

9. 	T re'u swaur re'u sHd im widh ur oon tJiz. 
M a/u swoLur re'u Slid im w£ ur oon diz, Mh'n 
S re'u sw611r re'u slid im wi)llr oon iiin, ldi'iqk 
G SWEEr ldh'n 
:B a'r swollr ar sE'id im wii 'Br oon diz Mi'in strEtp; 

T A.A. fUollEqkth on)th grMnd, in iz guod suondi 
M 1J)th fuol rEt] on )t' graind, in iz gUod suondi 
S A' nv)n) lEqth uopn)th)grMnd, in 'iz gUod suondi 
G A'1,'Z 
:B tlt th)£uol lEqth on)dh graind, widh iz bESt [suondiJ 

T km'uut, tlm'us' u)slUd u)dh nis dm'utlr, dain bi)th 
M km'uut, tlm'us' u)sdid u)th nis dm'uur, dain tlt t' 
S c4akit [kuut], tIds' bi)th Ms da'r, dain ut)th) 
G klint tu)th aiz 
:B kuut on', tlds' ba")dh iiis dUllr, dain ut)th 

T u'rnnr u Jondtlr leen 

M kA'rnnr 'lJ Jondtlr leen 

S u'rnur tl)Jond loon 

G kA'rnur 

:B kA'rnnr u)dh leen 


10. T 	 ii WllZ bEldnrin uwii', fur AA)th warld ldik 'B 
Mii wnz blaatin fur AA)dh wold ldik 11 

S ii wur makiqk u nE'iz, a'u BE'd, tU)AA)th)wald ldik 11 

G makin din fur 
:B E'i wuz rOLurt"n UWll fur u)dh wold ldik 

:i,E, Pron. Part V. [ 1849 ] 118 



418· 	 'tHE MID MIDLAND. [D 25. 

T tJdilt. 

M kA'f, un rn'ulin ubait Idik u pig' in u fit. 

S badli tJdilt, ur)u)lit'l WEntJ skrdik'iqk. 

G krdi'in [ruurinJ. 

B dh)a'ud greendJ buol. 


11. T 	 un dhat ap'nt uz aIr un dhEEr :dJaks 
M un AA dhis ap'nt u)dh WEshin dii, uz a'r un ur da'ut'ur 
S 'Bn dhat ap'nt, uz a'r un)ur)da'u\t'u\r 
G 
B un ,dhat ap'nd ~n)dh wEshin dii, uz aIr un ur dA.'u1tur) 

T wE'if kam thra/u)th bak JaLrd - dhi)d bin Eqg~'n 

M 1'n lAA kam thralu th)bak' Jard WEn dhi)d bin Eqgin 

S in lAA km'um thra/u th)bak Jard, wEn)dhi)d bzn)aqg/qk 

G Jllrt t'qg~'n 


B i)lA'lu kam thralfu dh )bak J'ard £rum iqgin 


T Mt' th)tlm'uuz ~n)th wEshin dii. 

M th)tlm'unz Rit:fur drdi. 

S ait th)tlunz fur)\t') dlE'l U)th)WESh:t:qk dee. 

G tl tluuz Rit )\t\d,rE' i WEsh tn 


B dh)WEt tluuz ait' fur drdi. 


12. T 	 WE'il th)kEt'l wnz bE't'lin fnr tii, wAIn ndis 
M WE'il th)kjEt'l wnz bdilin fur tii, WA'n fdin 
S WE'il th)kjEt'l wnr)bE'iliqk fur)th bag'iqk [tee], won brHt 
G wd£l wnr bE'ilin bag'in [tee] fdin briit 
B WE'il th)tii kEt'l wnz bE'ilt"n, WAn fdin 

T aftnrnm'un i)th 
M aftnrnm'un i 
SG aftnrnre'un\ \ i)th 

i 
B afturnallun i)th 

T t' flEks tharzdi. 

M u tharzdi. 

S t')nEks tharzdi. 

G 

B flEks tharzdi. 


13. 	T un duon)Jn noo? 
M un duon)Ju noo? 
S un duon)Ju noo? 
G 
:B un duon;Ju noo? 

suomur, 
suomur, 
suomur, 

A nEvur 
A flEEr 
A flEvur 

nivur 
A' niV'Ur 

un)it)'l 


ZiuLrd 

Hurd 

iur~ 

iurl 

oonli 
ooni 
oonli 

ooni 

nn 
ani 
nu 

naJ'u 

. ' n wikl sm 
u wik' sin 

bi)u wik' sin' 
wHk 

n wik' sin' 

ma/uur u dhat 
ma/uur u dhis 
muur ubait it 

u dhat 
muur ubait it 

[ 1860 ] 
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T frum dhat dii tn dhis, nsh shalunr nz 
1\1 dpb" nn A duonn want -t' dalu, esh shre'unr uz 
S sin' [£rum dhad dee tn dhis] , nsh shre'unr uz 
G kunsarn tn dhiz dee 
:B £rum dhat dii tn dhis, nsh shre'uur uz 

T ,. 
niim)z wot it zz, nn A duonn want t' noDma~ 

M mai niim)z :dfak' :shEpurd. 
S mi)neem)z :dfak' :shEpurt, nn)A)duo)nn want 
G A)m lur t' dre'u 
:B mai neem)z wot it zz, nn A duonu want 

T niidhur, nn dhat)s £E'r)Ju! 

1\1 

S noodhur, naa dhEn' ! 

G . 

:B niidhur, nn Joo)n got)it dJuost nz A')V got it. 


14. T 	 un sn nati A)l gu wA'm tu mi suopnr. 
1\1 nn)naa A)m gre'uin wA'm tn mi suopur. 
S nn)naa A)m gu'zqk WE'm tu)mi)suopnr. 
G gu'in wa'm)p')mi 
:B un A')m gu'in woom-mai suopur)z wiitin on mi. 

T gUod nzit', nn duonn bi sn sharp fBr kroo our 

1\1 guod neit', nn duonn bH sn rEdi n kroo'in oLur 

S guod nzit', un duo)nn bi)sn)rEdi fBr)t)mee gjam ubMt 

G fiE'it' t' mag)gjam n 

:B guod nE'it'1m duonn bE'i sn sharp nt kroo'in our 


T n bodi ngjE'n, WEn dhi tAAk'n n dhis dhat nn dh)uodhnr. 

M n bodi ngjE'n, WEn i tA'ks nta.it a'ut. 

S wo'n ngjE'n, WEn dhi)teln ubait anithiqk. 

G ani badi ugjE'n, tAAk'n a'ut. 

:B ani bodi ngjE'n, WEll E'i)z tAAkin ubait anitht'qk. 


15. 	T it)s u pre'uur fre'u ns taka widh8.it SEns. 
1\1 ii)z u kriizi fa'u uz tA'ks bait SEns. 
S it)s n)soft fafu uz)tAAks bait SEllS. 
G prets rlnz'n. 
:B it)s u wlk' [ soft] fuu us tA'ks [pretsJ widhait sens. 

T dhat)s wot 'A' thiqk ubait it. 

1\1 un dhat)s AA UZ A')V gjEt'n t' sii nbait it. 

S un)dhat)s AA UZ)A)V gjEt'n t' SEE. 


G av [(gjat'n) omitted]. 

:B nn dhat)s wot A')V got [got'nJ fur Sll nb8.it it nai. 


[ 1861 ] 

http:widh8.it


420 THE MID MIDLAND. [D 25. 

T eu guod nHt. 

M guod neit [nHt]. 

S guod niit. 

G la,d. 
B eu guod nE'lt tu ;roo fooks. 

Notes to Var. i. Tarporley cs., p. 414. 
1. you will-en, (Jii)n) or (Jit)n. 

going to say, the to idiomatically onntted. 
-hut, in all M.English there is a great 
tendency to alter t into (r) under such 
circumstances, as (gjEl'in on) getting 
on, par. 5, p. 415. 

2. they, shortened to (dhi) unac
cented, in the same way as thee is thus 
shortened in par 3, p. 415. 

4. from thcjirst, the def. art. omitted. 
-that I did, the unaccented I becomes 
(3:) or (0) uncertain, here and often. 

5. though it were, the (uv) is in
tended for if. 

6. and all=also or too, a common 
addition in several dialects. 

7. any how she, for she, hoo is em
ployed, which always becomes (re'u) in 
this dialect.-what do-en you think, 
only then of do-en remains. 

8. found the drunken, the the assimi
lated to suspended (t'), only the silent 
position being suspended and not the 
voiced (d') continued, although it occurs 

between two (d). Hence the (-d t' d-) 
shew a continuous position, first with 
voice, secondly without, and thirdly 
with voice agam, and the effect of the 
(t') is very clear. 

9. good Sunday coat or (bEst kre'uut). 
-close, with initial (tl) for (kl) as usual. 
-lane, although this word is A'- it 
generally follows the analogy of A-, and 
hence we should have expected (liin) 
instead of (leen) , which is found in T, 
M, B. S has (loon) from the ags. lone, 
another form of lane. 

10. heldering or (wiznin) whizzening, 
seem to be local words. Holland's Ch. 
Glossary has hedderin, bellowing, heard 
at l\Iacclesfield, Darlington has helder. 

12. while, hoiling, observe the (E'i) 
and compare (u'is'), par. 5, p. 415, and 
(wE'i), par. 0, p. 414; in the case of 
while, (wail) would have been antici
pated. 

14. for to crow with the to omitted 
as usual. 

Notes to Var. ii. Middlewieh cs., p. 414. 
3. tin, a regular Ch. form of till.- is then difficult to distinguish from the 

thou wilt, here (dha) where (dhai) latter. 
would have been expected. 7. ought not to he wrong with the 

6. any day that I would, or (AA noo) to suppressed. 
I know with I emphatic, given as a 9. retch, reach or stretch, dialect 
variant. word. 

6. if you will-en only ask her, the 11. for dry, that is, to dry, Ch. 
informant gave as a variant (tm uv JU idiom. 
[Jo] wuonu biIeiv mlii [biliiv mii] , gu 12. a week since on Thursday, or 
tm aks 'a'r), and if you won't believe (u wik sin' t' nEks th:.uzdi), a week 
me, go and ask ·her. The double since the next Thursday, to express 
forms (ii, Iii) are both in use, and the future time definitely. 
former often becoming (iIi) at Eickley, 14. night or (niit). 

Notes to Var. iii. Pott-Shrigley cs., p. 414. 
1. lad or (:tuomuz, :tt1om, sari) 5. in a minute, or (us) sre'un)uz 

Thomas, Tom, Sirrah.-thee, the em- i)iurd)it) as soon as he heard it. 
phatic form of you is (JOO, JO), whether 7. two or three, or (tre'uthri) two-
used as singular or plural. Children three. 
and young people generally thou each 14. home, the words (wE'm, 'kE'm) 
other whether familiar or not; older home come, are peculiar, theyapproxi
people only when familiar from youth; mate at first to (wE'm kE'm) "the 
but. adults ~ltOlt children, and parents vowel, however," says TH., "is slightly 
theIr o~m chIldren of all ages; husbands on the way from (E') to (a'), and these 
and WIyes generally thou each other. words have the same prone at Poynton, 
To thou a senior is an offence. Norbury, and Disley, Ch." 

[ 1852 ] 
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Notes to ]Tar. iv. Burslem cs., p. 414. 
2. becal/se or (bikouz, bikAs, bikos). 

-do not, the (r) euphonic.-is not, or 
(iznu).-likelyor (IA"ikli), and gene
rally t.he diphthong printed (ai) shades 
into (Alii), and would be so heard by 
many. 

4. through, the form assigned is 
probably a mere individuality for the 
usual (thrn'u).-safe or (shre'uur). 

6. too, or (tre'u), the other must have 
been an individuality.-ask, (Eks) newer 
form. 

7. asked, (Ekst) newer form.-two 
or (ta'u). 

8. beast, or (bist), the word (taluk) 

is explained by Darlington as "a good
for-nothing idle person, a ragamuffin." 

10. world, (warld) new form.-the 
old Grange bull, refers to a local history 
of a dangerous bull kept at the Grange 
farm near Burslem. 

11. da"ghter, the form here given 
must be individual.-dry, here and in 
many other cases not noted (ai), as 
already stated, par. 2, shades into (Alii). 

12. fine, or (brE'it) bright. 
13. you, or (Joo).-and you)have-n 

got it just as I've got it. 
14. home.-my supper'8 waiting on 

[for] me. 

WEST AND SOUTH CHESHIRE cwl. 
from wn. by TH. from Alvanley (:AAv'nli), Ashton, Beeston, Broxton, Churton, 

Great Neston, Hatton Heath, Helsby, Nantwich, Tarporley, Waverton. 
The places are not distinguished. See also the cwl. for Bickley on next page. 

I. WESSEX .AND NORSE. 

A- letter A (an). - tiinIta'en, taken]. 21 niim. 23 siim. - giim 
[game]. 31liitli [lately]. : 64 want. 66 wEsh. A: or 0: 64 rttoqg. 
A' - 67 goz gA'Z gre'uin. 72 re'u a/un. 74 tre'u. 76 ire'und. 81 leen. 84 
mre'unr. 86 Wl/ota. 87 tlre'uBz. 89 bre'ullth. 92 noo. A': 105 rod. 113 
re'ulll. 115 wA'm. 118 boon. 122 nre'u. 124 stoon. 126 oonli. 

lE- 138 fiidhnr. 152 wiitnr. ....£: 161 dii. lE'- 194 ani. 197 
tJiiz. lE': 214 niidhnr. 216 diilll. 223 dhiillr. 224 wiinr.' 

E- letter E (ii). 232 briik. 233 spiik. E: 261 sii, 262 wii. 263 
uwii. 265 strE'it. - fiild [field]. 269 -sEl. E'- 290 ii E'i. 292 mE'i. 
293 wii. 301 iiur. E': 305 A"i ai. 312 lim. 316 nEks+t [in pause]. 

EA- 320 kJEEr. EA: 326 a'ud. 330 a'ud. 332 ta'ud. 334 iiv. 338 
kAA. EA'- 348 diz. 349 ffa'u. EA': 359 niibur. EI- 373 dhi 
[unemphatic]. EO: 399 brait briit. EO'- 411 thrii. 412 [hoo (re'u) 
used]. EO': 426 Iiit. 426 fE'it. 427 bii. 428 siin [seen]. 435 JOO. 

437 trm'uth. EY- 438 dli'in [dying]. EY: 439 truost. 
1- 446 nain. I: 458 niit niit ntiit. 459 riit. 465 sitJ. 466 tJailt. 

480 thiqg. 1'- 494 taimz. - bait bA'it [bite].!': 600 Idik. 602 
fdiv. 606 wE'if. 606 wuomun. 610 mA'in main. - swE'in rswine]. 

0: 528 tha'ut. 535 fok. - mA'ullrnin [morning, from Huxley Greenl. 
0 '- 557 ire'u. 558 Im'uk. 559 muodhur. 560 skiu skre'u. 0': - km'uk 
[cook]. 679 'Bnuof. 686 dm'u. 688 mI'un. 694 bm'ut. 

u- 603 b'm. 604 suom'llr. 606 dre'uBr. U: 609 fuol. 616 graind. 
619 fuond. 634 thrw'u. U'- 641 ai. 643 naa niH. 650 'Bbait. 661 
widhait. U': 658 dfrin. 663 ais. 666 uozbunt. 

y- 673 mUot]. Y: 701 fast fast. Y'- 706 wE'i. 

II. ENGLISH. 

O. 761 luud. 767 nciiz. U. 797 skwak' in. 

m. ROMANCE. 


A.. 810 fiis. 811 pliis. 813 biik'n. - siidJ [sage]. - tlii'llr [clear]. 

- kiin rcane]. - sliit [slate]. - pliit [plate]. - stiishlln [at Mouldsworth]. 
- roliislmn. 866 pm'uur. E.. 867 tii. 890 bii'llst. I .. and Y .. 898 
ndis. 0.. - biif [been. 925 VB'is. 938 kA'rn'llr. 939 tlos. 940 
km'u'llt. 941 fm'u. 947 bE'if. 960 suopur. 955 daits. U.. - trre'u'Bnt 
[truant]. 963 kwiit. 969 shm'uur. 

[ 1863 J 
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NORTH STAFFORDSHIRE cwl. 

from wn. by TH. from Burslem, Froghall, Leek, Leek Frith, Longport, Rocester, 
Tunstall. The places are not distinguished. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 5 meek. 17 lAlu. 21 neem. 22 teem. 23 seem. A: 40 knm. 
56 WEsh. A: or 0: 60 luoqg. 64 ruoqg. A'- 70 tuu. 72 uu. 73 
suu. 74 tiU. 81 leen. 82 wuonst. 84 muur ma'uur. 87 tluuz. 89 buth. 
92 noo. A': 104 rood. 111 Alt. 113 wool. 115 woom wA'm walm. 117 
WAn- [connectedl, WAIn [in pause]. 122 nre'u. 124 stuun. 

lE- 138 feedhur. 152 wectur. lE: 161 dii. lE'- 183 iE'itJ. 195 
mEni. 197 tJE'iz [(tJiiz) at Leek Frith]. 200 wiit. lE': 210 tlii. 214 
niidhnr. 223 dhiur. 224 winr. 

E- 233 spiik. 241 riin. 244 WEll. 251 roiit. E: 261 sii. 262 wH. 
263 t:wii. 265 strE'it. - fE'ild [field]. 287 bE'iznmz. E'- 290 E'i. 
291 dhE'i. 292 mE'i. 293 wE'i. 299 gn'in. E': 312 iur. 

EA- - shiik rshakel. EA: 326 a'ud. 328 kja'ud. 331 sa'ud. 332 
ta'ud. 334 AApuih [halfp'orth old, new (eepnth)]. 338 kAA. 346 ;rect. 
EA'- 347 JEld. 348 aiz. EA': 350 dJE'd. 359 niibnr. - inr [year]. 
366 griit. 371 strAA. EO: - bruont [burnt]. EO'- 411 thn'i. 412 
[(aIr) her used]. EO': 426 h'it. 427 bE'i. 428 sE'id [see'd=saw]. 437 
trre'uth. EY- 438 dE'ii. EY: 439 trztost. 

1- letter I (A'i). 440 wik. 446 nain. 448 dhE'iz. I: 452 ai, A-. 
brid [birdl. 458 DE'it. 459 rE'it. 467 1VE'ild. 480 thiqg. l'- 492 
SA'id. 1': 500 ldik. 505 WE'if. 509 WE'il. 513 WE'inr. - wE'it 
[white]. 

0- 524 wold. 0: - sruob [shrub]. 531 dA'ut'nr [Burslem], da'uttlr 
[Leek], da' ut'nr rFroghall]. 535 foks. 537 mre'ud. 552 llAn. 0' - 555 
shre'u. 558 la'tlk. 559 madhnr [Leek Frith], modhnr [Rocester], ffiA'dhnr 
rLongton]. 560 ska'ul skia'ul skiuu. 562 ma'un [Rocester]. 0': 569 
oal'uk. - ka'uk [cook]. 579 nnuof. 583 tal'ul. 586 diu. 587 duon. 588 
na"un mr'un. 591 munr [by Mr. Daniels, of Leek, who called more (ma'unr)]. 

U- 603 kam. 604 suomnr. 605 suon. 606 daar, da'r [an old form at 
Leek} U: 616 graind. - buon [bound, as a book]. 623 fuond. 634 
tbml u. U'- 640 kjai. 641 ai. 643 naa nai. 650 'Ilbfl.it. 651 widhait. 
U': 658 adin. 663 ais. 665 mais. 667 ait. 

y. 674 did. 675 drai. Y'· 706 wE'i. Y': 712 lllE'is. 

II. ENGLISH. 

A. 714 lad. 1. and Y. 756 srimp. O. 761 luud. 767 naiz. U. 
797 skwikin. 798 kwinf. - ori [hurry]. 

III. ROMANCE.· 

A.. 811 pleez'n rplaces]. 824 tJiur. - tiilnr [tailor]. - griin [grain]. 
851 ant aant. 857 kjes. 862 sCi. E.. 867 tii. 890 bis [beasts=cows]. 
I .. and y.. - mishE'in [=machine]. 0.. 920 pE'int. 925 vdis. 939 
tlos. 940 kuut. 947 bE'ilin. 966 daits. U.. - wilt [wait, at Burslem]. 
963 kweit. 964 shre'u·it. 965 E'il. 969 shre'unr. 

SOUTH CHESHIRE OR lhcKLEY cwl. 
by Mr. Darlington, of Bickley, mitten in glossic for his Folkspeech of 8.0h., 

pp. 15-29, and here transliterated and rearranged by permission. 

A- 3 biik. 4 taktec. - wak'n [to make awake, getup]. 5 makrocc. 14 
drAA. 15 AA. 20 liim. 21 niim. - SkrAAP [scrape]. 28 ccr. - skitnr 
rscatter]..33 riidhnr fEEdhur. 36 nAAl. 36 foo. A: - oro [ham]. 39 
1{re'um. 41 thEqk. 43 ont EqkitJ [handkerchief]. 44 land. - stond [stand]. 

I 1854 J 

http:Ilbfl.it


D 25.] THE MID MIDLAND~ 423 

46 kand'l. - gandur [gander]. 47 wandur. 48 Slloq. 49 Eq. 50 tuoqz. 
- kon [can]. 51 man. 62 ween. - pon [a pan]. 64 want. 66 ES. fi6 
wEsh. A: or 0: 58 from. 69 lam. 60 luoq. 61 tlmuoq. 62 struoq. 64 
rang ruoq. 65 Buoq. 66 thuoqk. A' - 69 na'u. 70 too. 72 re'un. 76 
tm'uud. 81 Hin. 83 moon. 84 mm'uur. 85 soor. 87 klre'unz. 89 bre'ucth. 
91 moo. A': 101 ook. 104 rood. 106 brood. 108 dof. 111 a'ut. 112 
m'uI. - ill [an oaf]. 116 wom. 117 'lllw'u'lln [alone]. 122 nre'u. 124 
stone - 134 loth [loath]. 135 kloth • 

..LE- 138 fiidhur feedhnr. 141 niil. 143 tiil. 146 miin. - tE'ium [teem, 
pour out, empty]. 1.50 !E'iust. 152 wiitur watnr [as a vb.] waater ras a sb.] 
weetur. 1.53 sEturd;. - prati [pretty]. lE: 154 bake 155 thEt]. 
at]urn [acorn]. - sheed [a shade]. 156 Edhur fan adder]. - gEdh'llr [gather]. 
161 dii. 163 IE'i. 166 miid'n. - baarfut [barefoot]. - 'llwaa'r [aware]. 
172 grES. - rot [a rat]. 180 bath. lE'- 184 !E'id. 185 rE'id. 
spriid [spread]. 187 !E'iuv. 188 nii. 189 WE'i.. 192 mE'iun. 194 ani. 
195 meni. 196 won [=(wor-en)]. 199 blaat. 202 lEt. lE': 204 dE'id. 
206 thrid. 207 nE'id'}, 210 klii. 212 wii. 216 dEl dJel dE'in!. 217 E'it]. 
218 ShE'ip. 219 SIE'ip. 221 fE'inr. 222 Jre'unr [see No. 222, p. 347]. 223 
dhE'it:r. 224 wE'iur. 226 mw'uust. - roe'} [wrestle]. 228 swat swiit. -
JEth [heath]. - shEth [sheath]. 230 fat. 

E- 232 briik. 234 need. - triid [tread]. - sUd rstead]. 235 wE'iuv. 
237 bIiin. 239 sill. 247 ween. - Et'n (eaten]. - fiahur [feather]. E: 
- fat] [fetch]. 260 Iii. 261 sii. 262 wli. 264 ill. 266 strE'it. 2671ild. 
269 sEI. 270, ii, bali. 278 wEnsh. 284 thrEsh. 287 bE'izum. E'- 289 
lee. 290 E'i. 291 dhE'i. 294 fE'id. - stE'il [steel]. 299 grE'in. 300 
kiip. - ShE'it [sheet]. E': 305 hai. 306 E'it. 307 nai. 308 nE'id. 
310 E'il. 312 E'mr. 

EA- 317 fiE'i. 319 gAAp. EA: 323 fEt'n fa'ut'n. 324 E'it. 328 
ka'ud. 330 a't/d. 331 sa'ttd. 332 b'ttd. 333 kAAf. 334 eef iii. 335 AA. 
336 fAA. 337 WAA. - a'up [holp=helped]. 340 100rd. - soord [sward, 
rindl. 343 waarm. 345 daar. - loorn [yarn]. 346 giit. EA'- 
shadin [past part., shed], shE'id. 347 lEd. 348 di [pI. (E'in)]. - IE'i'llp 
[leap]. - Ja'u [hew]. 349 na'u. EA': 350 dJEd. 3.54 shot 355 d]Ef. 
356 IE'iuf. 359 niibur. - shEm [seam]. 360 tJEm tB'im. - bE'ium. 361 
bE'itm. 363 tJEp. - stE'ip [steep]. - loos [loose]. 365 naar. 366 griit. 
368 d]Eth. - d]a'u [dew]. 371 strii. EI- 374 nii. 375 riiz. 376 biit. 
EI: 379 ill. EO- 386 Ja'u. 387 nlm'u. EO: 390 shuod. 394 landur. 
395 luoq. 399 brE'it. - bAArm [barm, yeast]. 402 laarn. EO'- 409 
bE'L 410 re'u. 411 thrE'i. 413 div'l. 414 fiE'i. 415 lig. - Ep [hip be~]. 
416 dE'iur. 417 tJm'u. 418 brre'u. 419 Joor. EO': 423 thai. 425 IE It. 
426 fE'it. 427 bE'i. 431 bE'inr. 434 bEt. 435 100 Joor [your]. 436 trm'u. 
437 trre'uth. EY- 438 dE'i. EY: 439 truost. 

1- 440 wik. 442 ivi. 443 frdidi. 444 stE'il. 446 ndin. - SEnn 
[sinew]. 447 or. - sheer. 448 dhE'iz. I: 452 di., 453 skwatJ [cowitch 
grass]. 454 wit]. 455 ldi. 458 nE'it. 459 rE'it. 460 WE'tt. 462 SE',t. 
465 SltJ. ~66 t.Jdilt. 467 WE'ild. 469 willa~ [to will], wUol. 473 bldind. 
475 wE'ind. 477 fdind. - bi)hint rbehind]. 478 grdind. 486 fis'l. 487 
11·sturdii. 488 lat. I'- 491 Bliik. 494 tdim. 498 rdit. 499 bEt'l. 
1': - dE'it] [ditch]. 500 ldlk. - wE'itJ [-wich in names of towns, as Nant
wich]. 501 wE'id. 502 ftliv. 503 leiif. 505 WE'd. 507 wllomnn. 508 
mdd. 509 WE'd. 510 mdin. 511 WE'in. 512 spdiur. 513 weer. 514 dis. 
515 wE'iz. 

0- [Here Ch. almost universally follows the standard English and only 
exceptions are marked.] - brok [broke]. - sha'uv [shove]. - Bta'lIn 
stre'ul'n stoon [stolen]. 0: rOnlyexceptional pronunciations noted.] - kraft 
rcroft]. 526 [(re'us) is used, '\Vs. hw6stal. 528 tha'ttt. 529 bra'ut. 531 
aa'utur. 536 gm'uld. 538 wuod. 6390a'u. - s"rm'ul'n [swollen]. 
a'up'n [holpen, helped]. 542 ba'ut. - krap (crop]. 546 far. 547 baluurd. 
- tharn rthorn]. - os fhorse]. - grEsfiat [grassplot]. - goth [girth]. 
0'- 555 Shre'u. 559 muodhur. 560 skre'u. - ga'um [gum of a tooth]. 563 
muondi. 666 "odhur. 0': 569 bre'uk. 570 tre'uk. 571 guod. 572 bluod. 
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675 stuod. 677 bm'u bK'U. 678 plm'u. ' 579 unm'u. - pm'u [pool]. 684 
stm'u [stool]. 587 duon. 595 fm'ut. 596 rm'ut. 597 sUot. 

U- 599 llbuov. 600 luov. 601 fK'uI. 602 sai. - thom [thumb]. 603 
k1lom. 606 dar dm'ullr. 607 bUotllr. U: 609 fuoI. - pre'u [pull, same as 
for pool, top line above]. 614 aind. 616 graind. 617 saind. 619 fuond. 620 
gwon. 621 wuon. - oondllr [undern]. - born [borough]. 634 thrm'u. 
bs [curse]. 635 woth. - rlllst, ra'ust [rust]. 639 dt/ost. U'- 640 Hi. 
612 dhai. 644 suok [suck]. 645 duov. 616 bK'U. - stm'up [stoop]. 648 aar. 
650 uhfl.ituba'ut. U: - ba'uk [bucket]. 655 fai, fa'u [ugly]. 656 ra'um. 
657 brain bra' un. 658 dain. 661 sha'-Itlr. 662 uoz. 663 als. 665 mais 
ma'lIs. - klait [a clout]. 671 maith ma'uth. 

Y- 676 ldi lig. 677 drdi. 680 bizi. - duozi [dizzy]. Y: fl86 bai. 
688 sit}. - shilf [shelf]. 690 kE'ind. 691 maind. - dEnt-[dint or blow]. 
700 wOS. 701 fost. Y'- - kjE'i [ky, kine = cows]. 705 skai. 706 WE'i. 
707 thartE'in. 708 dillr. Y': 709 faiur. - pismauur [pismire]. 711 
IE'is. 712 mE'is. 

II. ENGLISH. 

A. - mee'gut [maggot]. 723 diiri. 733 skjaarkroo [scarecrowl. - skE'it 
[skate]. 741 mAAzi. E. 743 skriillm. - taligraft [telegraph]. 1. 
and Y. - skrdik [shriek]. - lEmbur [limber, limp ?]. - splEnt [splint]. 
7,j7 tiini. - stErup. O. 761 lm'und. 7t:3 rAAm. - suok [sock, a 
ploughshare; either Fr. soc. or Welsh swch]. - nuod [nod]. 766 mE'idhnrd. 
- m'ltl [to roll]. 771 fand'l [fondle]. - la'up [loop]. - fluop [flop]. 
looz [lose]. - gEslin rgosling]. - natJ rnotch, a cog]. - paunr pa'unr 
[pour]. 790 bEdgin [bed:gown]. U. - th'uk [to duck, bend down]. 797 
skwaak [squeakl. - trind'l [trundle]. - pAAnsh [paunch1- - AAush, AAllzh 
[hunch]. 805 kfUodz. - on [hurry]. - skori. - is'f[to move along the 
ground, to hustle ?]. 

Ill. ROMANCE. 

Generally only irregular words are given. 
A·. - kEt} [catch]. 824 tJE'inr tJiinr. - mAA [a mall]. - mEstnr 

[master]. 852 apnrn. 866 pm'unr. E.. 868 djii. - pil [peel]. 
riknmpEllS [recompense]. 871 ugrE'i. 878 saluri. - Jaarb [herb]. - rifo'r 
rreferJ. 887 klaardp. - Jaatn ~heron]. - mizur [measure]. e93 flaunr. 
I .. and y.. 898 nE'is. - SEqg I [single]. - rEllS [to rinse]. 909 brE'iz. 
911 sEshrn. 0.. - PE'utJ [to poachl. 920 pEint. 9211lkwE'int. 924 
tJE'is. 926 spE'il. - ka'umfurt. 9:l9 kai·kuombnr. - koord [cord]. 939 
klm'us. 940 km'ullt. 941 fm'u. - a'u [a hoe]. 944 -eHli. 945 va'u. 949 
ma'uld. 952 km'nllrs. 95,5 dliit. - rait [route, which many people call (ra'ut) 
in rec. sp.]. U.. 963 kwee'-et, kweet. 966 frm'ut. - pilpit [pulpit]. 
skwEril [squirrel]. - skweer [a squire]. 

D 26 =e.MM. =eastern Mid Midland. 
Boundaries. Begin on Combs Moss, opposite Black Edge (l! n.Buxton, Db.), 

and pass S. along the summits of Long Hill and BurhaO'e Edge to Moss House 
on b. of Ch. Here go ssw., taking in a small strip of Ch., and enter St. about 
Qnarnford between Flash and Leek Frith. Pass over the hills called the Roaches 
(:rm'utplz), and sweep sea on w. of Butterton, e. of Grindon, and through Blore. 
Then turn S. to the e. of Stanton and Ellastone, and proceed sw. to Rocester 
(:roostllr), through St.: this is the e. b. of D 25. Then follow the Db. b. 
along the Trent to Repton, just S. of the river, and then v.robably (but not with 
absolute certainty) across the S. peninsula of Db. to the rrent again, where it 
forms the b. of Db., and pursue this border e. and n. round to Stanedge. Then 
turn W. passing over Bamford Edge, S. of Hope, but n. of Castleton, and by 
Back Tor to Mam Tor rmisprinted Man Tor on p. 315], where turn S. along the 
e. b. of Peak Forest Liberty to Hay Dale, and then to the starting-point. From 
Stanedge this is the s. b. of D 21. This minute description is due to TH. 
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The s. part of this b. from Repton across the Db. peninsula is uncertain, the 
country not having been well explored. But the dialect has a s.Db. or Le. 
character. 

Area. This district comprises all Db. s. of the line which divides 
the North from the South Peak, with the exception of the peninsula 
between St. and Le., and contains also a narrow slip to the e. of St. 

Authorities. See County Lists under the following names, where * means vv. 
per AJE., t per TH., II so., 0 io. 

IJb. t Alvaston, t Ashbourne, t Ashford and Bakewell, t Asbover, t Bamford, 
t Barlborough, t Belper, t Bolsover, t Bradwell, t Brailsford, tBrampton,0 

tCastleton, tChellaston, tChesterfield, °Codnor, tCodnor Park, tCombs Valley, 
tCrich, tCromford, * t Derby, t Doe Hill, t Dronfield, t Eclrington, t Eyam, 
tFoolow, tGreat Hucklow, tHathersage, tllHeanor, tHigham, tldridgehay, 
tIlkeston, tLittle Hucklow, tMatlock Bath, tM:iddleton by Wirksworth, 
tMiddleton by Youlgrave, tMilford, tMorton, ONorton, tQuarndon, °tRepton, 
tRipley, tSandiacre, tSouth Wingfield, tStenson, tStretton, tSutton, tTadding
ton, tTideswell, tTwyford, tUnstone, t"West Hallam, t'Yhittington, tWinster, 
°tWirksworth. 

St. t Alstonefield, t Flash, t Rocester, tStake Gutter Farm. 
It will be seen that the whole of my information for this district comes through 

TH., who is a native of Db., and has frequently travelled over the country on 
foot and by rail during many years for the purpose of examining the dialect. In 
fact I am able to give only a very small part of his collections. 

Character. As a whole the character of this dialect may be given 
as: A- (ee), .A! (u'S, uu, 00), E' (E'i), I' (di), 0' (a'u) most distinctive, 
and U' (aa\ aa). But there are many slight differences. It seems 
best to distinguish at least four varieties, though the distinctions 
are neither strong nor always consistently marked, Var. i. northern, 
or the South Peak, Var. ii. western, Var. iii. eastern, and Var. iv. 
southern. 

Var. i. The Northern, or the South Peak form (the n. Peak is part of D 21), 
generally has (dii) and not (dee) day. 0' is regularly (a'u), though (ce'u), which 
probably generated (a'u), is still heard. U'is occ. (du), but regularly (aa l ). This 
dialect extends over all the s. and sw. slopes of the Peak as far s. as 'Yinster. 

Var. ii. The 'Yestern has regularly (dii, sii) day, say. 0' is regularly (a'u), 
~ut occ. (ce'u). U' is regularly (aal ), but occ. (au) in Db., and regularly (au) 
III St. 

The (kh) was heard here from the fathers and graudfathers of living people. 
The dental (.t,r-, \d,r) has also been heard here sporadically. This variety 
extends from Winster to Ashbourne, and over the small slip of St. 

Var. iii. The Eastern shades off to D 24 and 27. In the n. part (dee) is 
regular, though (dii) is found, but at Ashover and further s. (dii) becomes 
regular. I' seems to be regularly (o'i), a degeneration of (ai). Singularly 
enough U' becomes (ai) in a few places, as in D 25, and (ala) has been heard, 
which is intermediate between (ai, aa), and is found also in D 27. But (au, ai) 
are exceptions, and (aa) is the general form. This variety extends from the n. b. 
on the e. of the ridO'e of hills which runs down the middle of Db., as far s. as 
Ilkeston, bnt the separation of (dee, dii) indicates a difference at a few miles s. 
of Chesterfield. There is another ridge passing n. to s. through Bolsover, and 
to the e. of this the verbal pI. in -en does not extend. It is doubtful whether 
that portion of D b. should not rather be included in Nt. D 27, as the 
configuration of the country also snggests, but in the absence of sufficient 
information the county b. has been followed. Northward, Chesterfield, Unstone. 
Dronfield, and Norton approach very closely to D 24, which at Rotherham and 
Sheffield has the verbal pI. in -en. The chief distinction is therefore in the 
treatment of 0' as (a'i) in D 24, and its treatment as (a'u) in D '26. Though iu 
deference to the feeling of the inhabitants that their speech differs materially 
from Yo., I now include the whole of this region in D 26, I at one time included 
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Dronfield and Chesterfield in the same district with Rotherham and Sheffield. 
As far as pron. and grammar are concerned, the distinction seems to be very 
slight. 

Var. iv. Southern. There are only two points in which this variety is clearly 
distinguished from the others. 0' is regularly (iu, iIu), and U' regularly (efu~, 
~au), a triphthong arising out of (au), according to TH.'s observations, by 
lengthening the transverse openin~ of the mouth, which action in my own speech 
leads rather to (a1u, E'U). The tnphthong is very neatly uttered, the first element 
being remarkably short, so that (deaun) down approaches (djaun). The (iu) is 
another derivative from (re'u), such as we have in D 19, and hence can only be 
regarded as a variety like (a'u) itself, neither (iu) nor (a'u), having entirely dis
placed (re'u). Eut for some time I was inclined to make the part of Db. s. of 
Quarndon (3 nnw. Derby) , at which the s. character seems to commence, a part of 
what is now D 29. 

Throughout all these varieties, except perhaps to the e. of 
,Bolsover, the verbal pI. in -en is heard, the definite article is (th), 
sometimes (dh) before vowels and voiced consonants and (s, f, t') 
by assimilation, but in the n. parts of Var. iii. (t') seems to be used 
exclusively, as it is in most of D 24. 

Illustrations. TH. had with great pains and trouble obtained for 
me eight cs. and six dt. to illustrate this s. and m. part of his 
native county, as a contrast to his native region Chapel-en-le-Frith, 
in the North Peak, D 21. These I give first, arranged so as to bring 
their resemblances and differences prominently forward. And I 
adopt for this purpose most of TH.'s minute distinctions. These 
shew the relations of the four varieties very clearly. But I have 
added also seven dt. similarly arranged bringing out the character 
.of Var. iii. in especial. Then follow some specimens chiefly for 
Var. ii. and the Bolsover form of Var. iii. Finally I add a cwl. 
for each variety arranged from the wn. by TH. at the places men
tioned. 

EIGHT INTERLINEAR DERBYSHIRE es. 
The following eight cs. were written in pal. by TH., mostly from direct 

dictation. In conjunction with the following dt. they illustrate the principal 
varieties of Db. pron. 

Var. i. SOUTH PEAK. 
1. Bradwell (: bradll) (9 ne.Euxton), l)ing almost immediately south of the n. 

b. of D 26. This was pal. in 1876 from the dict. of S. Dakin, b. 1831, assisted 
by his father and brother, all shoemakers, natives and residents. This is the 
only place in the district which calls wait day pay (wee! dee pee) in place of (wilt 
dii pii), etc. 

2. Taddington (:tad'ntun) (6 ese.Euxton), pal. by TH. from his own know
ledge, but corrected by :Mr. T. Oldfield, native, resident in :Manchester. 

3 . .Ashford (:ashftJrt, :ashflld) (9 ese.Euxton), pal. in 1874 {) from dictation of 
:Mr. Joshua Eirley of that place. 

4. Winster (4 nw.:Matlock Eath) , pal. in 1874 from his own knowledge by 
TH., and submitted twice to Mr. Wm. Rains, native, resident in Manchester 
25 years, his cousin, :Mr. W. Foxlow, grocer, b. 1830, and Foxlow's assistant, 
b. 1850, the last two of whom had only just moved from Winster to Manchester, 
and spoke the dialect purely. 

Var. ii. WESTERN DB. 
5 . .Ashbourn (:ashburn, :ashbun) (10 sw.:Matlock Eath), first version pal. in 

1874, from dict. of 13. Plant, sexton and native. 
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6 • .A.skbourn, second version pal. in 1876 from dict. of J. Coxon, b.1800, 
then a farm-labourer, and his wife, b. 1819, both natives and constant residents. 

Var. iii. EASTERN DB. 

7. Brampton (Old 3 w., New I! sw.Chesterfield), pal. 1873 from dict. of Mrs. 
Bennett, b. about 1825, and her husband, b. 1823, both natives of New 
Brampton, who resided there and spoke the dialect till 1848, visiting the place 
frequently afterwards. The dt. was subsequently corrected where necessary from 
inquiries made by TH. at New Brampton in 1873. This specimen is peculiar in 
using (ai) for U', found in very few places. But TH. informs me that in 1883 
he found (ai, a~) for U' at Dore (3 nw.Dronfield), Totley (3 wnw.Dronfield), 
Holmsfield (2 wsw.Dronfield), Dronfield Woodhouse (6 nw.Chesterfi~ld), Chester
field (from an elderly man), Old Brampton, and Brampton Moor, and also, 
together with (aa, aal ), at Ashover. This shows a small district near Chesterfield 
in which this peculiarity occurs. 

Var. iv. SOUTHERN DB. 

8. Repton (:rEp'n) (7 ssw.Db.), pal. in 1876 by TH. from dictation of Mr. G. 
Smedley, native, once overseer and relieving officer, and always a constant resident, 
b. 1808. Smedley gave the refined form (au) to U', but TH. has used (eau), the 
common form in the neighbourhood. 

*** To shew the great resemblance between the several cs. bere considered, 
when a word is exactly repeated in a following line, it is represented by (,,) only. 
Hence whenever the reader sees (,,), be must take the next printed word above it. 
Sometimes the passage has been altered, so that there are no corresponding words, 
and some lines or parts of lines are therefore entirely blank. But this will occa
sion no difficulty. The seven dt. which follow are treated in the same way. In 
these t.wo sets of illustrations all TH.'s suspended final consonants are inserted, 
and the (,,) is not used if two words differ in this respect. 

9. 	 1 Bradwell. wai :dpn)z na'u daats. 
2 	Taddington. " nw'u dauts. 
" daalts.
3 Ashford. waa mr'u 

4 lVinster. wai " daats. 

5 Ashbourne i. " " dalt8. 

6 Ashbourne ii. " " " 


" " no dMts." 7 Brampton. wo'i " 

8 Repton. wai " no deauts.


" 
1. 	 1 wE'I, lar, Jt) mu buudh la£' uz ;m)n 

2 :tuomuz, JOO un im ud dhiz 
3 " :tuom', dhEE " buuth" " 
4 " dhE'i " " " buudh on JU " " " 
5 " meet, " dhE'i " " " . lo£'" ut " wot" 
6 " :dJ:im, " " " " " 

JOO " " ud7 " :tomuz, " " " buudh la£'" " dhiz" 
8 " :dJ:im,. JO' " " " buudh lo£' ut

" 
1 u maind, A duo)nu keur :fur dhat'. 
2 nzuz u main. uu kjEErz? 

" " " 	 " 

3 
4 " " " "" kjeurz?

" " tEl)Jur." " 5 A)m gu)in) t' 

tElin JU. " " 
6 kjEErz? 


7 " nZ\lz u mo'in. un" 

8 main. uu " 
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1 dhat)s noodhur E'iur nur dhlur. 
2 

" " " " " 3 	 ."4 " " " " 
5 	 " niidhur" lur " " " 
6 " " " 
7 noodhur 
8 " niidhur " " " 

" " " " 

1 nobdi dilz thrn'u bi)in laft at. 
2 dhur iz nu moni uz dZln bikAAz dhu)r dhat 
3 ) z nA'n dE'ZZ kAAZ " " 
4 " iz)nu " " bikAAZ " " " dhatdhut

" " " " " " 5 	 uz dZlz loft 
6 " " " " mEn dE'zz btlms " 
7 " laft " 

" " 
" ,. " " " uz diin kAAZ " 

8 " " " dliz bikAAZ " loft " 
" " " " " 	 " " 

1 wot shud mak)um? ~'t)s non 
2 wi noon, duo)nt)uz? shuod £z nur 
3 wE'i wi? " " " " )s non 
4 " " " " " iz)nu 
5 	 " " " " " " " " 

" " dhat'. " " " " " 6 " shud " " 
7 wi" " duo)nu" " shuod " " " " 

" 	 " " " " 8 	 " shud meek)um? nur
" " " " " 	 " " 

1 'U ldikli thiqg ut AA. 
2 vEri ldikli iz it? 

4 
3 	

" " " " 
" 5 	 " " " 

" " is)t?" 6 " 
" " 7 lo'ikIi iz it? 

8 " ldikli
" " " 

1 WE'I 	 bur lE)mi tEI)dhi 
2 ut oni reet it wur 'U dhis'n, su dJuost a'ud Jur 
3 a)aa1vur suu a'ud dhi 
4 aasumiur " " " " su " a'ud 
5 ut oni reet " " " " su " " 

" 	 " " " " "6 su a'ud 
7 " " " " " ap'nt " " " su a'ttd Jur " 
8 " eausumivur dhis " is r fakt ,,)th" matur, su " a'ud " 	 " 

" " 
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1 weet til)i)v da'un. 

2 ndiz, m'Un, 'Un bi kwdi'Ut l'Ur J'U. 

3 kwdzt " " " ark dhi!
duon. 
4 " " " " kwcii'Ut " i" da'un. ark'n! 
5 " " " " kwdiut " i)v dUell.

" " " " " 	 " 6 lad, A)V ta'ud dhi. ark-dhi! 
7 nE'iz," m'Un kwo'zut " duon. J'U ! 
8 ndzz, " " kwdi'Ut " " duon" JU l'Ur!" di)n" " " 	 " 

4. 	1 A)m shre'u'Ur A lurd em see-
2 ·A')m sartin A) sii-A)miin gUam 'Un urn uz 
3 ·a)m " a " " u dhE'iz fdk's 
4 A')m shre'uur A) " " " " -A) " u dha/uz " 
5 sartin " " - " " u dha'uz " " 

" " " " " " 'U fdk' " 6 A)m " - " dhEm " 
" " 	 " 7 A')m " " " see--" " " u)t' 

8 A)m " " " " sii- " u dhooz fdks" " 
" " " " " 	 " 

1 dha'uz 'Ut nood AA 'Ubaat it- aa! ush 
2 WEllt thrre'u th)wuol kunsarn frn)th farst dh'UfsEl'z,
3 thra'u th)uul thiqg dhursEn'z
4 " th wuol " " " 
[) " " " " " " " kunsarn frum)th fast 
6 " thrre'u dh)w1tol " " frum " " thiqg 
7 " t' wuol kunsarn )t' " 
8 " " th H thiqg "" )th farst " 

" " 	 " " 

1 sha/uur 'UZ A')m wik'. 

2 dhat)i did shre'uur 'Unuof. 

3 )a " inuof. 

4 " 

" 
)i " unttor. 


5 A " " 
" " " 6 farst tu last. " 


7 <That A did seef 

8 se£' " 

" 	 " " " 

5. 	 1 ut)th Juoqkst lad z'ssEn', u griit)un u ndin lur a''lld, nood 
2 uz) " Juoqgist lad iSSEI', big' lad nrdn iur 
3 lSSEll', " griit ndin " " 
4 " " " " " big' " " " " 
5 " " " " " " " " " " " 

" 	" " " " " " " " " " " 6 us) " " " 
8 " " " " big' lad ndin " " "
7 uz)t' " " " " gn.:t)un" " no'£n " " 

" " " " " 	 " " " 
[ 1861 ] 
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1 is feedhur tuoqg in u minit, 

2 feedhurz vdis dirEkh", 'Uv it •war sU 

3 " 'Us sa'un uz E'i {urd it, war 

4 " " " in u minit, " " ·war " 


" " vdis' 	 " " "5 " 	 war 
6 " " " " " iv" " wA'r " 
7 " " us" " safun uz H " "vo'is'" " 

' . , "8 " " vats in 'U minit " " " " ·wA'r " 
" " 	 " " " 

1 kWlur 'Uz it ~z, 'Un A)m shre'uur 'E'id speek)t' tduth 
2 un skwik'in, 'Un A)d truost ·im t')tEI) " " SkwA'k'in, " a)d " rn)t spiik) " "3 trw'uth 
4 " " skwik'in, " A)d " " t' tEl)" 

" rnr5 " " 	 bak'" tElin)" " 
6 " " " " " 	 " " A kud truost ;, t' 	spiik~th triuth" 7 " " skwlukin " ,,)d "tu tEl t' trafuth 
8 " " skwlk'in " ,,)d " " rnr)t' spiik)th " " 	 " " 

1 oni aa, ·dhat i wuod. 

2 dii ,,),,) " 

3 " dhat a 

4 " " A " dhat'.


" 5 " " dhat.
" " " " 6 	 " kuod. 

dee " 

8 " dii 

7 " " 'dhat 

" 
wuod. 

" " " " 

6. 1 JO mi la:f', bur)th i a'ud wttoman ursE1l' ul tEl JU, 

2 	 un)th ursEl' oni" " ursE1l' " "3 ud 
4 " " " a'u)l " JU, " 
5 " " " " ar)d " J'Ur, " 

" " " 	 " vI " 6 un)dh " 
7 un)t' " " " " " 
8 'lm)dh " " " " " " 

" " " " " " 

1 djuos' s seem, 
2 on JU uz lars naa, un tEl JU strE'itforot, ta'u, 
3 iz laf'in naal , rE'it alt, un AA, 

4 " " " lars naa, " " " strE'it aat ta'u,
" " " 	 l " " " alt'5 Jur lors naa , 

6 " .m " 	 " " " dhut " " 
" uz " " " " ait " 7 laf"n naa, " " " tw/u 

8 " " lors neau, " " " " of' tiu
" " " " " " " 

[ 1862 ] 
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1 iv Ju)n gu un aks)ur 
2 baut mitJ bodhur, uv Jo)n oonli ,,- -oo! 
3 widhaa1t oni ud:rn:, iv Jo)l -a)m 
4 widhaat bodhur, uv " " - 001

" 5 widhaa1t " Jo)d" " Eks)ur 
" " " " 	 " 6 mitl urutu, ~'f Jo)n u mdind t' 

"" tl bodhur, iv nobut aks ur- " 7 widhMt mUo

8 widheaut oni if Jo)1" oonli " 


" 	 " " " 

1 

2 wuont ur? 

3 shaluur a'u wUol, wuo)nt ,,? 

4 u? 

5 " ur? 

6 " u?


" 7 wi)nut " 

8 wuont ur? 


7. 	 1 ut o'ni reet, a'u ta'ud -mE'i w:rn. A akst)ur 
2 it 
3 " " " " " 'mEE" on)t " " a " " 
4 " " " " " 'mE'i " A " " 

"" " " " 	 " " " 5 Ekst)ur
" " a'r" " " " 6 aa1ivur " 	 " 

"" 
8 eau)ivur " " a'r " " 'mEl " "
7 ut re/u " 'mzi" " " akst)ur 

" 	 " " " " 

1 ta'uthri tdzmz 6ur, un 'a'u :w'z)t' 

2 ta'u ur thrE'z shuod)nur


" 3 ta'uthri " our, a'u did, " " a'ut)nu 

4 ta'u ur thrE'z " " " wuo)nu
" 5 	 " " " a'r ,shuod)nu 
6 	 " " " " " " 'a'r

" " " t! " " " 7 tre/n " thrZl to'imz 'reu 
8 tzuthri tdimz " " 'a'r Ed)nu" a't' tu

" " 
1 noo iv omoodi da'uz, wod)'n 100 

2 bi ruoqg i sitl u thiqg uz dh~'s', duon JU 

3 ubaa1t sUot]: " wot 
4 " " i sitJ " " " " wUot)'n JU 
5 " " " " " " wod duon 
6 " " " 6ur " " " " " shuod-u? " 
7 " roqg " ubait " " " " " wod duon JU

" " " " " 8 " ruoqg on sUot]: " " 
wot 

" "" "" 
[ 1863 ] 
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1 thiqk? 


2 " 

3 thiqk'n JU? 

4 thiqk? 

5 
6 " 

7 

8 " 


" 

8. 	 1 WA' 'Uz A' wur tElin JU, :['u)d tEl JU wlur 
2 wE'1 A slin, buudh au 'Un 

" 3 " a " " " " aal wiur
"" 	 " 4 " " A " sii)in " " " aa wfur 

5 :['r)d I," " " " " " " aal " 
6 " " " " " " " " :, " 
7 " " " " " "" " see)t"n," re'u)d " buudh aa " 

"" " " 	 " " " " 8 di wus :['r)d Jur eau
" " " " 	 " 

1 3:'u £uon' im druoqk 'Uz mUok'. 
2 un wEn' £uond t' druoqk'n slota: 'U kAAZ 'Ur

" 3 " £uon' blst 
4 " " " " " biist " " " " 
5 " " :['r" " " " " " " " £uond) " " 6 	 " " " pig'" " " " 

" " " " " m'u kooz "" " 	 " " 7 m'u £uon') div'l 

8 " " :['r £uon)th " " blst " :['r kAAlz " 


" " 	 " " " 

1 

2 uozbunt. 

3 uozbund. 

4 


6 
5 " 

" 
" 7 uozbund. 


8 ~eozbund. 


9. 	 1 3:'te di;tl €urt :['u sE'£d im wi ur oon E'in, un E'iwur Idi;£n 
2 SWEEr widh

" " " " " " " " 3 swaur ,t wi cHz, liid, 
4 " sw6ur " 't " widh " " ldiin

" " 5 :['r" uz 3:r 	 " " " 
6 " 3:r ,t " " " 

!' 
" " " " 

7 m'u " " " o'iz, " lig"in,. m'u sHd " WI " 	 " 
" 8 :['r :['r sE'z"d " widh " diz, Idi;in
"" " " 

[ 1864 ] 
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'1 AA nv iz lEqkth i )th rood, in iz gUod suondi 

2 A' uopn)th graund, 

3 .A..A. " " on)th wi " "
graa1nd " " 
4 A' " " on)t' graand in " " " 

" " uopn)th graa1nd " " " 5 " " 6 strEtJi; AA)Z " " on)th " " bEst " 
" 

7 00 " " " )t' gr8.ind wi" 
)z 
iz 

8 strEt]t AAl " greaund in " " ,.," )th 	 ~l..,d" " 	 " 

1 kuut tIns nt)t' da'r, daan 1lt)t' 
2 tIns' n)s)sdid 1l)th auz daun ,,)th

" on', tIns)tu nr oon " 3 	 duur stuun, daaln
" 4 tIns' tu)th aaz duur, daan " " 

5 tluuz," tu)th aals' d6ur, daaln " " 
" " 6 kuut, " ngjE'n)dh leVS' duur,, ., 	 " 7 kunt on', " agjEn)t' 	 " ,,)t'MS d6nr, dain " 

8 kuut, bi)dh eaus' dunr, dCaUll ,,)th
" 

1 b;>tnm 	 n)th loon. 
2 kornur " Jondur Ieen. 

3 kA'rnur " J;>llZ 

4 kArnur " Jondur " 


" 5 b;>tum ,.)th 

6 kA'rnur ,,)th " 

7 kornur " Jond " 

8 b;>t'm ,,)th " 


" 

10. 	 1 E'i wur runrin un bEr~'n 
2 makin n ndzz, a'u sE'd, :fur .A.A. th)

" 3 " frEt'z'n nwii, SE'Z, i sUotl t1 wii 

4 " " makin u nazz " sE'd, 

5 " " ar " 	 " " " 

" 	 " 6 " " 	 gruunz'n " uwii " dh" " 
8 E'i " wainin " nwii " AAl)th 
7 ii " 	 makin llE'iz " 60)t' 

" 	 " " " 

1 Idik n griit soft kA.'f. 
2 warld badli tJdilt, ur n lit'l WEnt] krdiJin.

" 	 " 3 dJuost Idik " 

4 warld ldik " " " " " " skriimin " 


"" " " " " " 5 " buol. 
6 ,. 	 " pig' [~wdinJ.

" " los' kro'i) in. 7 wald I:lik " badli tJo'ild, ,." " 
8 	 tJdild, went] in n tEmpur. ldik " ,. " " " " 

E.E. Pron. 	Part V. [ 1865 ] 119 
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11. 1 	'Bn it wilr <lj:uost 'Bs)th a'ud wuomun 'Bn-ur da'ut'ur) 
2 dhat ap'nt, 'BZ a'r 
3 " it <quost suu " " " 

" 	 " " " " " " 4 dhat 	 buudh 
5 " 	 " " " " " " 

" 6 " " " " " " " " WA'r, 
7 " " ap'nt, " " " ,. " " 
8 " " ap'nd " " " " 

"" 	 " " " " " 

1 i)IAA kja:'um th:ra:'u)th bak' :fE'lld, fru iqgt'n 
2 ka'urn thrm'u) " bak Jart WEn dhi)d bin 

" 3 	 " ka'um th:ra:'u) " bak' Jard fru 
"" 4 kjeem thra:'u) " 	 £rum " 5 " ka'm thra:'u) " " " dbi)d bin 

6 f'n" " th:ra:'u) " " " " frum " ,.
" " " 7 i kamd thrm'u)t' aqgt'n 

8 " ka'm )th " " " iqgin
"" " " " " 

1 th) tluuz At' WEn dhi)d WEsht um. 

2 ,,)wiit aut t'mcH 'B)th wEsh't'n dii. 

3 ,,)WEt " a1t :fu)t on)" 

4 aat t' " f'B)t' " " " 
'B) " -" 
5 th) " an' " " 

" 6 " 13)1 " dh wEsh't' " " " " " 	 " 7 t' WEt" tlu:oz iiit tu dro'~ on)t' wEsh'in dee. 

8 th) " tluuz dra~ on u wEsh' dii.


" 
12. 	1 wail)th kjEt'l war ba:'ilin f'Br)th driqkin, won fain 

2 bailin tii,
" 	 " " 3 wall)" " " " ballin " 

" " " " " " " 4 wail)" bdilin 
5 " " " " " 

,; 
" 

6 " " tii- " " baild, " " " wA'n " 
" 	 " " 7 w:>'il)t' b:>'ilin w:>n 

8 wail)th " wuz " bailin " " wAIn
" " 	 " 

1 suomur dee i)th afturna:'un, un it)'l bi u 
2 brlit afturna' un i suom'Br, oonli I, " 3 brE'it' suomur afturna un, " " 

" " 4 suomurz " " " " 5 afturna:' un suomur. " " 
" 	 " " 6 brE'it' suomurz " aft'Brna'un, " " 
" " 7 bro'it (briit) aftunm'un suomur 


8 suomur " aftunm'un " " 

" " 

[ 1866 ] 
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1 wE'ik' sin' t' nEks tharzdi. 

2 wE'~'k 


" 3 wE'ik' " " " 
4 " " " 

" " 	 " 5 wik' " 

6 
 " " " " 

" " " 7 wzik " ka'm " ., 

8 wlik' " t' " 


" " " 

13. 	 1 un JO noon, A nivur lurd Da'ut' ubaat it sin'. 
2 JU noo? -na'u muur u dhat" duon " 3 " duont SEE? " a nzur " larnt oni muur abaa1t 

" 4 " dUost dhE'i noo? A nivur lurd na'u muur on)t " 
"

5 
6 " " In " " " " " " " duon 
7 ., " " " " nu " " u " 

" " 8 " ,; " " " " on)t " 
" 	 " " " " " " " 

1 ush sh~lunr uz mdi neem)z wot it 

2 kunsarn tn dhiz dii, ., mi :dpn 

3 bizm'z uoP' til tudii, " " maa " :dJak'
" 4 £rum dhad dii tu dhis' " " mdi " 

[) ,; " " " " wot " it 

6 " " " til " tudii, " ;, " " A')m" lur" 

7 kunsarn tu dhiz dee, " " mo'i neem)z :dJak' 

8 £rum dhat -dii tn dhis' " " " mdi ,i
" " 	 "" 
1 iz, un A duo)nu noo, un A d1tonn kjeur na'ut' nu 
2 :shEpurt, want· noodhur, naa dhEn' ! 
3 :shEpud, " a" " )nur £u)t daa noodhur, dhat)s 
4 , " "- " )nn " t'da'u " , naa dhEn'! / 

" " " " 5 zz, A wont ~iidhur, naa1 

6 " " " 	 " ."" " " " " " 
8 " " duonn wont niidhur, A')m 
7 :shEpurd, " " do)nt" want noodhur, dhE'nr 

" " " 
1 muur ubaat it. 

2 

3 sartin. 

4 

5 

6 

7 naa! 

8 shaluur. 


[ 1867 ] 
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14. 	 1 nn naa A)m gu)in wom)p')mi suopnr. gUod nE'if, 
2 A)m w:>r'm)p')mi 

l3 " " a)m " wA'm rn)t e mi " naa . " " 
4 A)m of " tn mi " nE'tOt'," " 
5 " 

" 
naa" l gu)in " " nazt', 

6 
" 

su " of w:>r'm " " " " nE'it', 
7 naa " gu)in " " " " nzit' 
8 " neau " " t' " ee " mi " WE'! " nait"

" " " " " " 

1 nn duo)nn bi sn rEdi t' mag gjam' n onib;>di 
2 t' kroo 6nr nre'ubdi 
3 " duo)nnr " "" " :, " kwik' nbaalt krooyin onr b;>di 
4 lad, nn duo)nn " rEdi t' mag gjam' " " uobdi 
5 lad, nn " " n makin gjam' onib;>di 
6 " " " " t' kroo &r " 

" " " " 	 &r wo'n" do)nt " 
8 " 

" 
duo)nn " " rEdi t' " &r onib;>di 

7 	 " sharp tn 

" 	 " 
1 ngjE'n, WEll dhi tAAk'n nbaat 3:'ut'. 

2 " "" "nbaut" 

3 UgjEEll,,, E'i tA'ks nbaa1t dhis' dhat nn)t'tuodhnr t:>r'u dhi. 

4 ngjE'n " dhi tAAk'n 'llbaat 3:'ut'. 

5 " "dhi)r tAAkin nbaa1t " 

6 ugjEEn,,, i)s " " " 

7 ngjE'n, "ii tAAks n dhis' ur dhat nr)t' tuodhnr. 

8 " "dhu tAAk'n" " "" tuodhur. 


15. 1 	E'i muod bi u Lh;>d' nt t:>r'ud suomut wi 
2 it)s kWlur faul nz preets baut 
3 E't)Z " puur wlk' h'ul w1°dhaa1t 
4 " kWlur tJUP' " tAAks wldhaat" oni 
5 " " s;>ft " widhaa1t 
6 E'i iz fa'ul ns" " " " " " 

1°Z " " uz " 7 Zi 	 flul " widhazt
" " 	 " 8 E'i)z priti us prets widheaut
" " 

1 n3:'u SEllS in)t. A n:>rut' nn muur t)si t:>r'u JU. 


2 riiz'n. nn dhat)s mi last w:rrd. 

3 uonbithiqbOn iSSEn' n bit'. a duo)nur noo nz a)v 3:'ut' muul' 

4 riiz'n. un dhat)s AA nz A av t' sii. 

5" "A)V n3:'u muur t' sii. 

6 SEns. "dhat)s AA. ai)v g;>t'n t' sii. 

7 riuz'n. "" 00 UZ AA av tu see. 

8 riiz'n. "" AM di)n g;>t t' sii. 


[ 1868 ] 
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1 guod nE'it'. 

2 

3 fn)t Bii naa1• " " 
BU " 
4 " 
5 " ndit'," 
6 BU " nE'it'. 
7 " nZit'. 
8 " ndit'.

" 

MIDLAND. 437 

ta'u dhi. 
lad. 

" 

Notes to No.1, Bradwell cs., p. 426. 
O. no doubts, the forms here are 

regular. 
1. lad, and similarly but, par. 3, 

with (t) changed into (r). -mind, 
(di) or (A'i) is the regular long I' form, 
and heneeform of short I Y before (nd). 

2. through, although not a 0' word, 
is treated as such, and becomes regu
larly (a'u), but see par. 4 in Nos. 2, 6, 
7, 8, p. 429. 

4. say, and subsequently day, have 
(ee) , but the regular form would be 
(ii).-sure, this word is the only word 
in the cs. which retains (m'u) instead of 
using (a'u).-wick=quick, alive. 

5. that, either (nt) or (us).-in a 
minute, or (us sa'un uz ivtlr i lurd 
im) as soon as ever he heard him. 
-I'm sure he'd speak the truth any 
day, ·that he would, or (un A)m shm'uur 
'E'i)l nA'n tEl nIdi, 'dhat i wuc)nu) and 
I'm sure he'll not tell a lie, ·that he 
will)not. 

7. two or three, or (ubuov wuonst tlr 
twdis') above once or twice. 

8. she found him drunk as muck, or 
(tln E'i wur uz druoqk uz muok') and he 
was as drunk as muck. 

9. declared (di)tIEErt). 
10. crying and bellowing, the par. 

was translated at Eyam, (E'i wur ruurin 
tm bEldnrin ldik u griit s;>£t kA'f'), he 
was roaring and bellowing like a great 
soft calf. 

12. drinking or (tii) tea. 
13. as my name's what it is, or (uz 

ivur A wur bA'rn) as ever I were born. 
14. I'm going home to my supper, 

the (p') represents a (t) for to, assimi
lated to the two (m) between which it 
stands; the sound is the same as in 
'thump me' (thamp' mi) ; there is no 
voicelessness of the first (m). A variant 
is (A)m baan t' mi sU1Ptlr) I'm going to 
mysupper.-makegame, or (meegjam'). 

15. that, (us) as also used. 

Notes to No.2, Taddington es., p. 426. 
O. no (nm'u) should probably be 

(na'u),-doubts, etc., 9. ground house 
down, etc. The diphthong (au) for (aa) 
having created suspicion, TH. especially 
visited Taddington in Dec. 1875, "and 
after conversing with and making in
quiries from several natives, found that 
the sound was (au, au); among the 
persons interviewed three were of 50, 
70, and 80 years of age." This, there
fore, is a similar peculiarity to Chapel
en-Ie-Frith, D 21, which is only 9 
nw.Taddington, but on the other side 
of the Peak, and differing in many 
respects. Adjoining Chapel, the Vale 

of Goyt had (ai) , and we shall meet 
this again in No. 7, Brampton cs. The 
forms (aa, au, ai) are strangely mixed 
in these regions. 
,I. Thomas, the usual address is by 

name, or lad. 
2. is not, observe the (r) added, al 

though not before a vowel; "euphonic 
(r) is much used at Taddington, Flag, 
etc.," TH. 

4. through, sure, these are not 0' 
words, and apparently for this reason 
have not (a'u), but (m'u l , but from the 
analogy of other words this itself should 
give (a'u). 

Notes to No.3, Ashford cs., p. 426. 
1. thee or (Joo) you. 6. "ight out or (strE'it ;>f') straight 
2, don't we or (du )nn wi ?).-is it off.-ado, this (udaH) should analogic-

or (is)t). ally be (uda'u), as do, done, are properly 0 

3. of t1~is way (11 dhis'n)-thy or (da'u, da'un), but (daa) is used again, 
(Jur) your.-done or (da'un).-thee or par. 13, p. 435. 
(Ju) you. 8. both how and where and when she 

5. any day, or (us sa'un uz onib;>di) found, or (AA ubaalt aat a'u fuon') all 
as soon as anybody. about how she found. 

[ 1869 ] 
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Notes to No.4, Winster cs., p. 426. 
O. doubts, (daats) with distinct (aa) 

and not (aal ), and so elsewhere. 
3. hearken, a before r= (Ii) as in 

yard are part bam garden etc. here, 
and at :Middleton-by-Youlgrave. 

4. say or (si suu) say so. 
7. what do-en, the remarkable prone 

(wuot)'n) was originally dictated, and 
was confirmed by Mr. Rains, p.426, 
No.4, in Sept. 1888. _ 

10. like a badly child or a little 
u'ench crying, the simple (ldik 11 tJdilt 
skriimin) like a child screaming, would 
be much more common. 

14. make game, the (k) of (mak) is 
altered to (g) by the attraction of the 

followingword.-anybody, (uobdi) seems 
to have been coined from (nuobdi) no
body, by omitting the n. 

15. chap or (fa'ul) fool. With 
regard to this diphthong, Foxlow and 

. 	Salt, who were fresh from the spot, 
said (a'u) distinctly in hold, old, told, 
no, done, too, two, etc., but Rains, 
who had been absent 25 years, used 
another form, which TH. first re
presented by (6u) and afterwards by 
(OIU). As we find (a'u) cs., Nos. 2, 
3, 6, this (OIU) is evidently not the 
present pron.; whether it was an older 
one, or a mere individuality, must 
remain uncertain. 

Notes to No.5, Ashbourne cs., p. 426. 
O. doubts, for U', OU·· etc., the 6. any of you as laughs, the (Ju) for 

regular form is (aa l ) or (aah), as TH. you has the euphonic (r) before the 
wrote it, or as I appreciated. his own following vowel (Jur uz), and this is 
prone (mm). In one case at Ashbourne regular in the district. The (r) not 
he heard (1m) as (braun) brown, but before a vowel is constantly marked, 
(braan) also occurred. and has the usual:M. sound, probably (r). 

SEVEN INTERLINEA.R DERBYSHIRE dt. 
These were all pal. from dict. by TH. The first five specially illustrate Var. 

iii, e.Db., which is not adequately represented in the eight cs., by No.7, 
Brampton, for it has the peculiarity found only in a few places near Brampton of 
(ai) for U'. 

Var. iii. 
1. Bckington (6 nne. Chesterfield) , pal. 1880 by TH. from dict. of J. Antcliffe, 

b. 1805, native, wheelwright. 
2. Barlborough (7 ne.Chesterfield), pal. 1880 by TH. from dict. of A. Cooper, 

fitter at iron-works, b. 1832, and his elder brother, both natives. This is 
almost identical with the preceding. 

3. Bolsover (:ba'uzur) t6 e.Chesterfield, on high ground), pal. 1880 by TH. 
from G. Shacklock, b. 1820, native. This scarcely differs from the preceding, 
but has (daan), which approaches D 27. The absence of the v. pI. in -en is 
remarkable in these three. 

4. South Wingfield (5 nne.Belper), pal. 1883 by TH. from dict. of G. Hawks
ley, b. 1810, native, parish clerk. The V. pI. in -en appears in this and the two 
following. 

5. West Hallam (6 ne.Derby), pal. 1880 by TH. from another Thomas 
Hullam, b. 1809, native, collier. There is rather a remarkable coincidence of 
names here. 

Var. iv. 
6. Brailsford (7 nw. Derby) , pal. 1880 by TH. from J. Hancock, b. 1835, 

native, small grocer and letter-carrier, assisted by another native, a farm-labourer. 
Var. ii. 
7. Flash (:flas') (7 nne. Leek, St.),pal.I880 by TH.from the dict.of J. S. Coates, 

b. 1843, native, small farmer, who used tt,r-, ,d,r-), which was not heard from 
others in the same place, and hence is omitted in this transClipt. As this is the 
only St. specimen, it has been placed last, although belonging to Var. ii; it also 
bears a very close resemblance to No.6, Brailsford. 

• • '" The (,,) shews that the word is the same us in the P!eceding line. 

[ 1870 ] 
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1. 	1 Eekington. A )see, meets, JU)sii naa ut 
2 Barlborougk. didn't A tEl).rn soo? Jo)sl 
3 Bolsover. A)see, tJaps, [ladzJ ,,),,' naa 
4 Soutk Wingfield. ,,)sii, ladz, ,,)sE'in naa [nauJ 
5 West Hallam. ,,) " tJaps JU)SE'i nala uz 
6 Brailsford. ,,) "" JO)SE'in naa l " 

7 Fla8k. "),, " ,,) " 
1 A)m)rE;it' ubaat dhat lit'l las' 


2 " 
 " " " " " " "" Lu bfwtJ 3 	 " :fro "" " 

4 " " uba1at " " 


" ubaa1t " kmnin from)t' 
5 	 " " )8' 
6 	 " " 'Obaa1t " " 

" ubaut " " 	 " " 7 	" " 	 " " " " " 
1 skuul JOnd'Or. 
2 
3 " " J;)ndu. 

4 " 
skja'ul " 
5 ska"ul J;)ndur. 

6 skja'ul " 

7 ska''lll 


" 
2. 1 shu)z)gu'in daan t')ruud dhiu thruu t')rEd gjeet ;)n)t' 

2 shi" " " """ " " 	" " " " " rEd' leet3 shu" " da~m " "" " " 	" 4 :a'u" " daan "rood " thra'u " 	" """ 5 " " " ,da1an dh) "dhiu " dh)rEd " ,. th 
6 " " " daa1n ,I "dhiU " dhat" gjeet" )dh 
7 " " " daun " " dhiur dh)rnd' 'leet " " " 
1 lEft and said u)t' ruud. 

3 	 " " " " " 
2 

SA-"id " 
" " said " 4 lift "" rood. 


5 lEft " stUd " " 

" 6 lift " said u)dh) " " " 7 ;)nd

" " "" " 
3. 	1 luok)lu! t')tJt2ild) z gA'n !loP' tu)t' 

2 strn'it" tJail " 
3 	 " " '"" " " tJA"ilLd " !loP " 
4 1:['" uk"ladz! " tJdilt)s " " !loP' " " ruoq'" " " " 5 luok) 1'0 dhl'OLr! th) 	 " )dh ruoq" 

" " " " " strE'it' "
6 	 " " " " dh ruoq' 
7 	 " " " 

" " " " " " " " " " 
[ 1871 ] 
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1 dUllr II)t' raq as. 
2 " "ruoq aas. 

3 


H " " "4 dUll. 

5 alaS 

6 " 
ddll. 

7 da'r. 


4. 	1 wiur shu)l ap'n £dind dhat druoqk'n diuf wiz'nd tJap 
2 Will shi)l fEIu" " dEf' "" 
4 winr :!l'u)l " £dind " " di£' " "
3 WIll shu)1 " fA"ind dl11f 

" 5 willr 	 " " " " 
" 	 " " 6 willr II)1 " " " dEf " " mA'n

" " " " " 7 whillr a'u)l 	 di£\ widhurt fElli, 1m
" " " " 

1 lit dhi hAl :tom'. 

2 liZ dhll" " 

3 "dhe" " 

4 	 " dhi hAll :!l'ud :tomi. 
[) " "" :tom'. 

6 " "" :tuom'. 

7 " " 
 " 	 " 

5. 	1 wi)AAl noo 1m vEri WE'l. 
2 

" 3 JO) " " " dont)Ju " " 

4 wE'i " AA " " " " 
noon 

5." " " wEI " llv)a'ud. 

6 " " " " wE'I. 

7 	 " " " im " " 

" " " " " 

6. 	 1 weent t')a'ud tJap' suun tE't'tJ )ur not tll)du) it 
2 wuod'nt " [fElll ] tltJ" 8 wMnt " " tEl " suomllt, " " "" 

" 4 winll 	 " " sa'un titJ " not tll)d:!l'u)t 
dh) " 5 wuonllr 	 " " " sa'un " it" 6 wunt th) " " tE'itJ" " " " t' " 

"" " 	 " " 7 wuonll 	 dh)" sa'un £ur)t' not da'u " " " " 
1 llgilln, pUll thzq' ! 
2 
3 " " " 

4 ugjE'n " tJailt " ! 

5 " thiq' ! 

6 " " thiq! ' 

7 " PUllf" th~'qk I
" 

[ 1872 ] 
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7. 1 1uok)Ju! iz'nt it triu? 

" "
2 
3 naa dhEn! " " " 

" 4 1a'uk 1adz! " 
" 

tr;uou? " 

5 1uok)JU dhiu! " trili ? 

6 1a'uk! " " truoll ? 
" 7 1uok JU! iz'nt " tr~'lli ?

" 
Notes to the Seven dt. 

1. mates, No.1, boys would say in 7. true. TH. writes the diphthong 
this case lads, but addressing one only (i,u) in Nos. 1 to 3, but makes the 
(sari) sirrah ! first element between CUo' e) in No.4, 

2. side, No.2 the diphthong is said and between (i, a) in No.5, while in 
to lie between (ai) and (A"i)), a mean No.6 and No.7 he writes his equiva
difficult to hit; and similarly for par. lent for my (a/u), taken with a deeper 
3, child, No.2. (reI) in No.7, though others said 

6. '1Jery, No.1, a few say (vari).- (tre'uth). TH. adds that he has often 
you, the Bolsover informant has altered felt in doubt as to the first element, and 
the phrase into a question, you all know thinks it must be (a l ) or (Y1) of D 10, 
him, don't you, very well? to which he p~ 146. The diphthong is evidently 
supposed there would be an answer: (aa, affected by the preceding (r), which 
s')lA"ik wi dre'u) aye, its like we do. renders (rin) difficult, bnt I think 

6. soon, No.7, TH. marked Coates's the intention is to say (rin). The 
pron. as lying between (se'un, sre'un), r, printed (r) in the text, I presume 
another speaker said (se'un), which I to be TH.'s (r), p. 293, as the 
have adopted, as it harmonises with true (r) seems to be unknown in these 
the following de'u.-thing, obs. St. regions. 
(thiqk) in No.7. 

Further Examples; all observed by TH. 
Var. ii. WEST DERBY. 

1. 	Middleton-by- Wirksworth, spec. concocted by people of Wirksworth, to shew 
how much 'broader' the miners at Middleton speak. 

(whIr 	urt gu)in, sari? A)m gu)in daaln tu :wasu fur u paa1nd u paa1du), 
where art going, sirrah? [a common and not disrespectful address]. 
I'm going down to WiJ:ksworth for a pound of powder. Compare 
D 23, Ex. 6, p. 357. 

2. 	 Wirksworth. (lEn)z a'ut un)t; if dhi duos')nu, A)l tlaa't dhi), lend us hold on 
it; if thee does not, I'll clout thee. (dha)z gjEt'n u niu pEEr u ba'uts an), 
thou hast gotten a new pair of boots on. (dhi w..n it :Jul : blak) , they 
callen it Yule Block = log. 

3. Idridgehay 	(3 s.Wirksworth). (iz dhat a'r duon JU thiqk ?), is that her do-en 
you think? (mm t' bi sE'in), none [=not, as often] to be seen. (dhe)n 
gjan it tUrtl ruoqg wuomun), they have-n given it to Leuphonic r] a wrong 
woman. 

4. 	 Flash (7 nne. Leek, St.) (E'i)z u bad' mA'n, E'i wuonst barud thruopuns AApuni 
of' mE'i, un E'i)z nivur piid mi bak 1lgjE'n), he's a bad man, he once 
borrowed threepence halfpenny off me, and he's never paid me back again. 

6. Alstonejield (9 e.Leek, St.) (A tha'ut u bE'i Jin in' fur 'B raid wi :tuom' t' nE'it', 
bur A)m distft), I thought of being in for a ride with Thomas [who has a 
conveyance] to-night, but I'm deceived. 

6. 	 Hartington (7 sw.Bakewell, Db.). The following very old joke was told TH. 
at Ashbourne for Hartington as local, and pal. by him, and then inserted 
by a friend in conventional spelling in the IJerbyshire Adt'ertiser and 
North Staffordshire Journal of 16 Dec. 1887, as a dialogue between 
two old women at Hartington. 

( 1873 ] 
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(A. 	 ee, :pal\ aal duost da'u, 'Un aal duoz dh)a'ud mA'n da'u r-B. ee, wai E'i)z 
dJE'd.-A. d]E'd! 'Un pridhi aal luoqg az i bin d]E'd r-B. wdi, if E'i)d 
livd til tllmoTll rnA'min, E'i)d u bin dJEd u_fartnit.~A. un pridhi wot 
dJEth did i dE'i r-B. wdi, E'i sit)im daa1n i)th ta'u armt tJlur, un hI 
fast uslE'tp, un WEn i wak'nt, E'i wllr'stuu1fd]E'd.-A. :lard blEs us! 
WE'i)ur E'illr tlldii un gA'n Jistllrdii.)~A. Eh, Poll, how dost do, and 
how does the old man do r-B. Eh, why, he's dead.-A. Dead! and 
prithee how long has he been dead r-;B. Why, if he'd lived till to
morrow morning, he'd have been dead a fortnight.-A. And prithee, 
what death did he die ?-B. Why, he sit him down in the two-armed 
chair and fell fast asleep, and when he wakened, he was stone dead.
A. Lord, bless us! we are here to-day and gone yesterday. -

Var. iii. 
7. 	Bolsover. (aat i)t' eetlr), out in the air. (i)t' markit AAI), in the market hall. 

(gil bi)t' kjariur), go by the carrier. (riid t' peepllr), read the paper. 
(mand t' taan), round the town. (ii wuod)nt gjEt ttwdil dhiz mo'min), he 
would not get it till this morning.' (stop ut waam), stop at home. (dhe 
Wllr blin J'U, lo'ik), they were telling you, like =so to speak. (a do)nt 
kjEEr, as ttl gjEtin it ?), I don't care, hast thou gotten it? 

VAR. i. NORTHERN SOUTH PEAK cwl. 
compiled from wn. by TR. from South Peak, exclusive of those marked in the cs. 

B Bradwell (:bradu) (9 ne.Buxton), pal. 1876. 

Bd Bamford (:bAAmfllrt) (12 ne.Buxton), pal. 1876. 

o Oastleton (10 ne.Buxton), pal. 1873-9. 

R Hathersage (:adhllrsitJ) (12 ne.Buxton), pal. in 1876, mostly from very old 


people, b. about 1810, 1794, 1793, and 1782. 
E Eyam (:iHm) (10 ene.Buxton), pal. )876. 
T Tideswell (:tidzll) (6 ene. Buxton), where the dialect has altered within 

twenty years, pal. 1865-77. 

Notes.-(dJavurllr) jabberer, (v) for (b) by a man b. 1810 at Rathersage.
's possessive usually omitted.-(kh) strongly pron. by grandfather of the Oastleton 
informant, and lightly by his father. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 4 E tak, teed [took]. 5 B mak, mag, mee, E'i)z na'ut' t')mee na'ut' on' 
[he's nought to make nought onJ. 6 OR meed. 20 B leem. 21 0 neem. 
A: 39 B b'Um. 43 B ont and. - B sond [sandl- 51 0 mA'n. - B pon 
[pan]. 54 B want. 55 B as. A: or 0: 58 B fra'u. 60 R luoqg. 64 0 
raqg, E ruoqg. A'· 67 E guu. 69 HOET na'u. 70 0 tuu. 73 BT sa'te. 
14 HE tre'il [from man b. 1782J. 76 BE tuud. 81 BR loon leen, 0 loon, Eleen. 
82 B A wanst [at onceJ. 84 B mUllr. 86 0 uuts ilts. 87 T tluuz. 89 B 
buudh. 97 0 sa'ill. A': 101 H ilk [man of 66J. 104 B ruud [oldJ, 
T rood. 106 0 brild'. 107 0 lilt" [pI. (luuvz)]. 108 0 dilt". 115 B wa'm, 
wA'm, R wa'm, E wom. 118 B buun. 122 B nA'n [=notJ. 124 BRe stuun. 
- 0 ruup rilp [ropeJ. 132 B wat, 0 wot. 137 B noodhllr. 

lE· 138 0 feerlhur. 144 R ugjE'n. 152 BOT weetllr watur. . lE: 161 
BH dee, OE dii. 172 B grES. lE'· 182 B sii. 192 E miin. 197 BE 
tJE'iz. 200 0 wiit. lE': 207 E nE'id'l. 212 E wE'i. 214 B niidhur. 
218 E shE'ip. 224 R wlur. 2'15 H flEsh. 228 E swiit. 

E. 231 th [generallyl. 233 0 speek. 241 E riin. 243 ET plee. - B 
eet [eat]. 251 B meet, 11 miit. E: 260 B Iii. 261 0 see, E sii. 262 0 
wii. 263 H mvii. - BO fE'ilt [fieldJ. 270 E baliz [bellowsJ. E'· 
BH E'i ei Ii. 291 B dhEE, 0 dhE'i. 292 B mEE, 0 mE'i. 293 E WE'i. 

290 
299 

OT grE'in. E': 305 B ai. 312 BE E'iur. 314 0 i:Brd. 

[ 1874 ] 
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EA: 322 0 la£'. 326 B a'ud. 328 BET kja'ud. 330 H a'ud [the noun is 
in T (a'ut) a hold]. 333 B kA'£'. 3340 AAV, A'pni [halfpenny]. 337 E WA'U. 
341 Bd mare rin the sense of match, fellow]. EA'- 347 B JE'd. EA': 
350 B dE'd, 0 ilid'. 353 0 brE'd. 355 E dill. 360 H tiim. 366 0 griit. 

EO· 387 B niu J'UZ dee [New Year's day]. EO: - B a'm [hem =them]. 
394 B Jondur Jond. 395 H JUoqg. 399 ET brE'it. 402 0 b'rn. EO'. 
410 BER a'u, H olu [man of 82]. 411 BR thrE'i. - B trEE [tree]. - EO': 
- E kraud [crowd]. 425 BT IE'it, H Hit [man of 94J. 427 H bE'i. 428 E 
SEE sE'i, H sE'i, B sE'id [see'd, sawJ. 437 0 triuth. EY- 438 BO dE'i. 

I. 440 BR wE'ik. - gji [giveJ. 444 B sUil. I: 458 BOT nE'it. 
459 H riit [man of 66J, rE'it rman of 82J. 462 T sE'it. 468 B tJildur. 469 
Ewuolwuotst[willwilt]. 475Bwdind 1'- 492 Hsaid. 494 Btatm. 1': 
- 0 dditJ [ditchJ. 500 H ldlk. 505 B waif. - BE ee [hayJ. 

0- - HO sma'uk [smokeJ, smE'ik [(smE'ik) v. applied to a chimney or 
kiln, (sma'uk) to smoke a pipe of tobaccoJ, T smook. 619 H 0Lur. 522 B op'n. 
523 Bd oop. 0: - T kjauk [cook]. 525 Bd A'f of [off1. 528 H tha'ut. 
531 H da'ut'nr. 537 B ma'ud. - B na'u [knoll]. 641 olf wuo)nu. 644 Bd 
bm dEn [come then, speaking to children J. 0' - 655 0 shm'u shuof, T 
shm'un [shoes]. 656 B ta'u. 657 H ta'u [man of 66]. 558 BO I:;r'uk. 559 
B muodhur, 0 madhar. 560 BTE skja'ul. 562 BO m:;r'un, H mre'un rman of 
94], mt're'un [man of 66l '564 B sa'un, E sanur [soonerJ. 0': 669:g b:;r'ttk. 
570 0 ta'uk. 571 H guod. 579 BE inuo£. 580 0 tOLkh [old], tokh [older]. 
582 E kjaul. 586 BHO da'u. 687 0 da'un. 688 BOT n:;r'un, H nre'un [man 
of 66]. 591 H muur. - T gja'us rgooseJ. 

U - 603 BO bm. 606 BO d:;r'r" E duur [at E. (duur) is gen., (d:;r'r) rare]. 
607 B bUo,t'n,r [the dentals heard from several old people, but they have gen. died 
out]. U: - H baun, E baan. 616 Bll paand. 619 T fuon. 63~ B uop. 
634 H thrre/u [man of 821. - 0 rausti [rusty1. U'· 641 Ea. 643 B naa, H 
nau [men of 66 and 82J, }1 in)naU~e'en now, rurectly]. 650 E 'Ubaat. 651 C 
baut. U': - H tlattd [cloud. 655 C fau [uglyJ. 658 BRE daan, 
OHE daun. 659 BE taan. - doon [down feathers]. 663 HO aus [from 
men of 66 and 82J. 667 Bat. 671 B maath. 

Y· 673 B mitJ. 679 H tJartJ. Y: 686 H bdi. - E spard [speered, 
inquired after, here meaning asked in church by banns]. 702 BT wE'i, widh. 

II. ENGLISH. 

A. 714 Olar. - 0 baqk, baqz [bank, banks]. 1. and Y. - E eeluk 
[lilac, not (leeluk), a common older formJ. O. 761 Hluud, Eluud'n [loaded]. 
- B dag [dog], 0 dog. 

III. ROMANCE. 

A.. 811 H ples'uz [places, man of 82J. - T kjEtJ [in the sentence (dhur)z n 
trap' dJucst ufour, bur JOO kon)u kjEtJ it, JU noon) there's a trap just before, but you 
can)not catch it, you know-enJ. 822 E mii. - OE pii [payJ. 824 T tJiur. 
830 T triin. - 0 tHar tlE'iur [clear]. 833 E penr. - B groon gran [grand, 
in grandsire (groonsur), etc.]. 851 B eent rformerly (noont)]. - 0 soosur rsaucer]. 
86! T bikooz. - B fA's [false]. - 11 .t,ravilin [travelling, the old dental 
heard from a man of 94J. E.. 867 BHO tii. - Bd fEEr [a fairJ. I·. 
and y.. 898 B ndist. 0.. 913 0 kuotJmun [coachmanJ. - BO bE'if 
[beef]. - H sa'il, E sail rsoilJ. 925 Cvtiis. - B sUllrt [sort]. 939 H tlus. 
- 0 tuust [toast]. 940 BT kuut. 947 B ba'il, E bail. 955 Ed daa1t. U .. 
- E wiit [wait]. 965 E a'iI, E ail. 969 E shre'ullr. - H Jre'ust [used], E 
dhi Juz'n lthey use, man of 84]. 

[ 1875 ] 
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VAR. ii. WESTERN DERBYSHIRE AND EAST STAFFORDSHIRE cwl. 
from wn. by TH. at 

(1.) w.Db. 
Mb Matlock Bath. 
C Cromford (1 s.Matlock Bath). 
:M Middleton-by-Wirksworth (2 sw.Matlock Bath). 
W Wirksworth (3 ssw. Matlock Bath). 
W That part of W. taken in 1876 from S. Simpson, b. 1800. 
I Idridgehay (:idridJee) (6 ssw.Matlock Bath). 

(2.) e.St. 
F Flash (7 nne.Leek), wn. 1880 by TH. from Pickford, b. 1835, and family, 

and Coates, b. 1843, natives. 
A Alstonefield (:A'rsflld) (9 e.Leek). 
R Rocester (:roostur) (15 ese.Stoke). 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 4 F tee tak. 8 Fee. 19 F teeI. 21 F neem. - W gjam [game]. A: 
50 Wtttoqz. 51 F mA'n. 54 Wwant. 56 WF WEsh. A: or 0: 64 FI 
ruoqg. A'- 69 F na:'u na>'n nou. 74 WA ta:'u. 76 F tuud. 82 W wuons. 
- F gruun [groan]. 84 MbF muur. 86 F uts. 87 I tluuz. 89 W buudh. 92 
F noo. 93 W snoo, F sniu [old people formerly]. A': 102 It Eks. 104 
F rood. 115 W woom, F wa:'m u)wha:'m [at home] worn. 117 M won, F t)A'n 
[the one]. 118 WF buun. 119 C guu. 122 I (non). 123 R nuothtqk. 124 
1\fF stuun. - WF rop [rope]. 131 W got. 

lE- 138 WF feedhur. 143 WF tiil. 144 W ugjEn. 152 F weetur. 
lE: 161 1\fbF dii. 172 MbF grES. 173 l\1b wo'r. lE'- 189 W wii. 
195 l\1b mE';ni, WF moni. 197 MbFR t]E'iz. 200 F wiit. lE': 207 
F nelld 210 Wtlii. 214 WR niidhur. 218 W shE'ip. 222 F hlur. 223 
W dhiur. 224 M wiur, F whiur. 

E- 233 F spiik. 241 F riin. 243 W plii. - F bEEr rto bear]. - W 
iit [eat]. 251 Wmiit. E: - 1\fF fat] [fetch]. 261 W" sii. 262 F wii. 
265 'V strE'it. 270 Fbali. 287 FbE'izumz. E'- 290 1\IFIt E'i. 291 
'VR dhE'i. 292 WFR mE'i. 299 F gtE'in. 300 WF kjE'.p, W kE'ip'n. 
E': 312 W E'iur. 314 F lULrd. - W tE'ith [teeth]. 

EA- - W eel [ale]. EA: 322 Wlo£', F la£' [(lakh) mother and grand
father of CoatesJ. 328 F h'ud. 330 'VI{ a'ud [sb. (a'ut)J. 333 F kA'f. 
334 F AM. 338 W kAA, F kjEI (dhiwA'nkjEln 1lV tmuodhur) they ~thechildren] 
one call-en of=on anotherJ. - F BA't rsaltJ. 340 1\1 Jard JArd. EA'
347 1\1b JE'd, F r(liit JhEdud) light-heade<l]. EA': 350 F dJE'd. 355 F 
dif. 359 W niIonr. 366 F griit. EI- 375 MbA riiz. 

EO: 388 W milk. 399 F brE'it. - W ban [burnl, F brttont [burned]. 
EO'- 410 F re'u, a'u. - F nMI [knee]. - F flEkh rilea, mother and grand
father of Coatesl. 411 WR thrE',. 412 J [(a:'r) used]. 415 1\1 ldi [a lieJ. 
EO': 424 F ruJh [mother and grandfather of Coates]. 425 F !E',t. 426 F 
fE' it. 428 1\fbFR BE'i. 437 F tra'uth. EY- 438 F dE'i. 

I- - F wik'. - W gji [give]. 442 F iv;z. 446 R nain. I: 452 
1\1 ii.. - F br,d. 458 1\fF nE'it, R UA",t. 459 FR rE'it. 461 F au le.t] dha 
kODU [how lights-it,-happens it,-thou cannotl. 487 F Jisturdii. - W dd 
[dirtl. 1'- 494 1\1 ta,mo I': 500 F ItUk. 504 F nhdd. 505 F WE' if. 
- 11 hii [hayJ. 508 MR mall. 509 F whE',l. 

0- - W smook [smoke, v]. 0: 526 F kakh [mother and grandfather of 
Coates J. 527:F ba'ut. 528 F tha:' ut. 531 Fda:' utnr. 532 F kool. 535 W fok. 
- 1\1 ta'lil [tolll. 541 C wuo)nn. 544 F tin [(JUoqgur tin dhat) y~unger than 
thatJ. - WSkU1lr [scoreJ. - W A'S [horse more used than (tit) tItJ. 0'
555 F shre'un [shoon pl.J. 558 I IUok, F lre'uk la'uk. 559 WWFR modhnr. 
560 W sh'ul, F ska'ul. 662 WR ma'un, F ma'un. 664 F sa:'un. 567 F 
t)uodhur. 0': 570 F tre'uk. 584 W sta:'ul. 586 F dre'u da'u. 587 F da'un. 
588 1\IR na'un. f)91 A ma:'uur. - Wta'uth [tooth]. 594 7Vba'ut, F ba'ut. 
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u- 603 WW kim, F bm 'n. 605 F suon. 606 MI dunr, F da'r. U: 
612 F suom. 614 W nalnd, [but] n pak' n aunz ra pack of hounds]. 615 M 
paalnd. 616 W graalnd. 632 'Y uop. - W {a:r [a fir]. U'- 640 Mb 
kjau. 642 W dha. 64-3 WR naal, R naa. 64-8 R aalr. 650 MI nbaa t, 'Y 
nbaat. 653 F bur. U': 654 F sraud. 655 F fau. 658 M W daaln, WR 
rbetween] daaln daan, FA daun, AR daaln. 663 Was, IR alS, F aus. 667 
'WIR alt, F aut. 671 F mauth. 

Y- 677 F drai. 679 W tplrtJ. Y: 700 F wa:s'. - W shat' [shirt]. 
702 M wE'i. Y' - 707 W tha:ttE'in. Y': 709 F fdinr. 

II. ENGLISH. 

A. - F boqk [bank]. E. 749 F lift ont [left hand]. r. amI Y. 756 
F srimps. O. 761 W luud. - W dog. 767 W naiz. U. 805 F 
kru"d [cheese curd]. Wkal [curl]. 

ID. ROMANCE. 

A·· 810 W fes. 818 F eedJ. - F pii [pay]. 824 W tJlur. - F tJiin 
[chainJ. 851 Weent. - 1.1 stii [stay]. E.. 867 MbF tii. - F S<-lr
vunt sarviLzs [servant service], R sarvis. 890 W bis [pI. cows]. - F IE,t'n,r 
[letter, Coates, Pickford had no dental]. - F aUllr [hoar]. 894 Ad/sift 
[deceived] I .. and y.. 901 F fain. - M sa:ri [sirrah, not a term of 
contempt]. 0·· - W scill [soil]. - R bE'if rbeef]. - A maalnt [to 
mount]. 939 W tlils. 940 W kilt. - M paalal! [powder]. U.. 
WF wiit [wait]. 966 W friut', 969 F shaluur. 

VAR. iii. EASTERN DERBYS1I1BE cwl. 
wn. by TH. except when otherwise stated, exclusive of Brampton, which has a cs. 

The places are arranged in order from n. to s. 
N Norton (7 nnw. Chesterfield) , from the Vicar. . 
D Dronfield (5 nnw. Chesterfield). 
U Unstone (4 nnw. Chesterfield). 
W Whittington (2 n. Chesterfield). 
B Bolsover (:ba'uzur) (3 e.Chesterfield), no verbal plural in -en. 
Su Sutton (4 ese.Chesterfield). 
St Stretton (6 s.Chesterfield). 
A Ashover (:ashnr) (5 ssw.Chesterfield). Beardow, about 55, parish clerk, native, 

gave (ui) in down town, and (ai) in round house, but his son gave (aal) in 
round boun down, this is therefore a later form. 


M l\iorton (8 nne.Delper). 

Hi Higham (7 s.Chesterfield). 

Dh Doehill (7 se.Chesterfield, close to Doehill). 

C Codnor (5 ene.Belper), and Cv from the Vicar. 

Cp Codnor Park (5 ene.Belper). 

R Ripley (3 ne. Helper). 

Bp Belper (:bilpu). 

l\Ii Milford (2 s.Belper). 

H Reanor (5 ese.Belper), dt. from Mrs. Parker. 

I Ilkeston (8 ne.Derby) (:,ls"n), by most working people. 


Only a very few words were obtained from each place. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 8 BI E'V. 19 A teel. 33 A rEEdhnr. A: or 0: 60 Iluoqg. A'
67 N gun, B gu)in rgoing]. 70 A tuuz [toes]. 72 N woo. 74 A tw'u, I ta:'u. 
84 BR muur. 86 N uots. 93 I snoo. A': 104 DU rund. 115 N unm, 1JA 
wa:a:m, I wa:m. 117 N won. 118 DU buun, R buun. 122 R non [in the sense 
of not]. 124 D stunn, R stUUll. - A rup [rope]. 

lE- 138 I feedhur. 143 A tiil. 152 Cp watur. lE: 161 NDB dee, 
ACCpRI dii, Dh dii [and (ii) for lEG in several words]. - D kjart. lE'
182 DR sii, Cv sE'i [or (see)]. 193 I tliin. 194 BR oni. 197 D tJiiz, I tJE'iz. 

[ 1877 ] 



446 !J'HE MID MIDI.AND. [D 26, V iii, iv. 

200 ND wiut, Cv wea, R wiit. lE': 210 MoCp tlii. 214 A niidhnr. 223 
A dhinr, Bp dhin-r. 

E- 231 NDUAB t' [alwaysJ, Mi tho 233 N spE'ik. 241 N reen, A riin. 
243 CpMiI :elii, I pIE'i [both (ii, E'i) several timesJ. - A bEEr [a bear]. 
Su E',t [eatj. 251 Su mE'it. E: 263 Cp tlwii. 265 Cp strE',t. E'
290 BpI E'i. 292 IBp mE'i. 294 Cv find, R fE'id. E': 312 Cp lu. 

EA: 326 DCpR a'ud. 328 DBAR ka'ud. 331 A sa'ud. 332 B hId. 
333 N koof. 335 Cp AA. 338 Cp w. 343 A warm. 346 Cp gjE't. EA'
348 A iin reyesJ.- - N deu [dew]. -EA': 360 Cv tium. 361 Cv binDZ, R 
biinz. ~I- 376 A bit. EO: 392 Cp Jonz. - B dark rdark]. 396 
Cp wake 399 N bro',t, A brdit. EO'- 410 Mi a'u. 411 CpR thrE'i. 
C trE', rtreel. 412 N shu. - CvR wE'id. 415 N lo'i. 416 R deur. EO': 
425 N flit ?1iit, A Hit. 426 fo'it. 428 RI sii. 431 A binr. 

1- 446 N no'in, Dh UA"in. - NDCv pE'iz [pease], R piiz. I: 455 N 
lig. 458 A niit. N niit, Pniit, no' it, HDh nE',t, R [between] nlM UA"it. 462 
N so'it. 466 N tp'ild. 473 N bb'md. 477 N fo'and. 487 A Jlstnrdii. 488 
B Jit. 1'- 492 Hi sA"id. 496 U o'/urn. 1': 500 NB b',k, R ldlk. 502 
N fo'iv, A fdiv. 508 U mo",l. 509 B wo"ll wdiI. 510 DW mo"in. 

0- - A smook [smoke]. 519 R avur. 0: - DR frng [frog]. - N 
feg [fog, between u and 0]. 528 B tha'ut. 629 B bra'ut. - B mo'rnin 
rmorning]. 0'- 555 B shre'u. 556 R tu [for the inf. not (t')], I tre'u. 559 
B muodhur, I madhur. 560 R skja'ul, Mi sb:'ul. 562 N muun [that is, as 
being rec. pr.-no mark was put against, but (mre'un) would have been treated in 
the same way], D rna/un, Cv miun, RI rna/un, etc. 664 Mi sa'un. 0': 
679 N muof. 586 CpR da'u. 588 ACpI na'un, Cv niun, D nm'un. 

U- 603 B kuomin [coming], Cpo b:p [come up, to a cow]. 605 A suon. 
606 Cpo duu. 'U: - D balm [boun going, see 658J. 615 N pazmd, Cp 
paalnd, U paind. 616 A graind. - A wuondur rwonder]. 632 Bp ?lop. 634 
Cp thrre'u. U~- [R (aa) normal (aal)]. 640 N kau. 643 NB naa, CpBp 

lnaa . 648 B aar. 650 B tlbahtt, A ubait [see 616, only two instances heard], 
HOpI tlbaalt. U': [MoDh rather (aal) than aa)J. 658 D dlllen [from people 
of good education], BW daan, StACpRI daaln, I dalen, UA dain. 659 D taun 
~see 658J, BW taan, U tain. 663 N aus, H als', BBp aals. 667 B aat, HiBpI 
alt, U ait. 671 I malth. 

Y - 679 Cp tJat]. Y: 690 N ko'ind. 691 N mo'ind, I maind. 694 
Bp wark. 

II. ENGLISH. 

O. - D dag [dogJ. 767 I na'iz, D n6iz. 

III. ROMANCE. 

A·· - A teeb'l [table]. 811 A pIes. - DB pee [pay], ACvR pii. 866 R 
puu. E·· 867 Cv tee, I tii. 890 N biust. 891 N Hust, A fist. - Cp 
pE'ip'l [people]. 893 Cp fHueu, flaan. I·· and y.. - 900 N kro'i [cry]. 
0·· - D biif [beefJ, Mi bE'if. 920 Cp pa'int. - B ukaant [account]. 
B raand [round], I raa1nd. - NCv ruust [roast], AR rust. - NC tunst 
[toast], AR tust. 940 A kuut. 947 R Mil. - B kraan [crown]. U·· 
965 DR 6il, I a'iI. 969 B shre'uur. 

VAR. iv. SOUTHERN DERBYSHIRE cwl. 
wn. by TH. 

Q Quarndon (3 nnw.Derby). 
A Alvaston (:AAvustun) (3 ese.Derby), said to be under refining influence of Derby. 
C Ohellaston (:tJElist'lln) (4 sse.Derby). 
S Stenson (4 ssw.Derby). 
R Repton (:rEp'n) (7 sw.Derby), just S. of the Trent. 

I. ,VESSEX AND NORSE. 


A- 8 R c. A'- 76 R tuud. A': 118 S buun. 124 S stuun. 
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lE- 138 S feedhu. 152 SR weetur. lE: 161 A dee [refined], CSR dii [not 
refined]. lE'- 182 S sii. 200 S wilt. lE': 218 Q sheip, R ship'~ 
- R strE'it [street]. 

E- Q th, A th dh, S th dh [the latter before vowels and perhaps voiced 
consonants]. 232 R breek. E'- 290 R E'i. 292 R mE'i. 294 S fE'id. 
299 S grE'in. 300 S kjE'ip. EA- 317 R flii. EA: 322 R lof. 326 
S iI'ud. 328 S kil'ud. 330 R [sub. (iI'ut)]. 331 S sil'ud. 332 SR til'ud. 
333 S kA'f. EA': 350 R dJE'd. 360 R tiim. 361 S biinz. - R diuu [dew]. 
EO: - S daalrk rdark]. 399 S brE'it. EO'- - S trE'i ltreeJ. - S 
WE'id [weedl. 417 'R iJiuu. EO': 425 R l/iit. 426 S fE'it. 428 R SE'i. 

I: 458 S niit, R ndit, R nE'it. 462 S slit. l' - [A a'i]. 492 S so'id. 
1': 503 R Wf. 

0- - S smok smuk rsmoke]. 0'- 556 R tiu. - R fiud rfood, from 
incumbent]. 559 R mildhur. 562 SR miun. 564 S siun. 0': 578 S 
plil'u plou. 586 R diu. 588 S niun. 589 R spiun. 594 R hiut [from 
incumbent] . 

U: 615 R peailnd. TI'- 640 Q kjauz. 643 R neau [see p. 426]. 
U': rat A (eahe)]. 658 SR dealun, R daaln. 659 Q taun, S talun tealun, 
R taa~n. 663 S ealUS. 667 R eaut. 

II. ENGLISH. 

1. and Y. - S kiln [they kill-en for meat]. O. ~ SR dog [dog]. 
U. - S til' un [tune]. 

m. ROMANCE. 

A·· - R pii [pay]. E·· 867 A tii. 0·· - Q beif [beefJ, S 
bE'if. 921 R ukU'dint. 939 AS tluus. - R tust [toastl. - R rust [roast]. 
941 S fa'uI. - R truob'l [troublel. 947 S bo'il. U·. 965 R dil. 969 
S shil'uur. - S mil'uzik [music], It miuzik. 971 S flil'ut [flute]. 

D 27 =EM. =East Midland. 
Boundaries. Those of Nt. Sufficient is not known to assume 

any other boundaries, and pronunciation is tolerably homogeneous 
throughout the county, quite distinct from D 20 to the e., and 
D 26 to the w., but not sufficiently distinct from D 24 at its 
extreme n., or from D 29 at its extreme s., to mark a line of 
separation with any confidence. The resemblance to D 26 was 
apparently much greater in 1844 than at preseD;t. But no other 
boundaries could be safely assumed. 

Area. That of Nt. . 
Autllorities. See County List under the following names in Nt., where *means 

vv. per AJE., t per TH., II so., ° in io. 
° Beckingham, *tBingham, ° Blyth, tBulwell, tEast Retford, tEastwood, 

°tFinningley, ° Gringley, t Kirkby-in-Ashfield, ° Laxton, t Mansfield, t Mansfield 
'Voodhouse, °Mattersey, °Misson, °l\Iisterton, tNewark, tNorth Carlton, °North 
Wheatley, tNottingham, °Radclifie, °Rempstone, tSouthwell, °Sutton, °Walesby, 
tWorksop. 

Oharacters. The present prone must be very modern, and due to 
education, because it agrees so much with rs. TH. was, however, 
fortunate enough to find from two families at Bulwell (4 nnw. 
Nottingham) a direct proof of the change since 1844. He learned 
that the words keen, feet, rain, lane, night, which are now there 
called (kiin, rut, keen, leen, nait), that is, practically, in rp., were in 

1 18j9.J 
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1844 called (kjE'in, iE'it, riin, IE'in, nE'if), or which the first three 
really agree with D 26. It is principally for this reason that I have 
considered it proper to group this district with D 25, 26. In the 
same place he also found an instance of the verbal plural in -en, (ir 
wi worn tukin tu 'U shepurd dag') , if we were-n talking to a 
shepherd dog. The speaker was a labourer born in 1801 in the 
house where he resided in 1879. This was, however, the only 
instance that TH. heard. 

The characteristic pron. is that the U' words s. of Worksop and 
East Retford have (aa), varying occasionally to (au, alia,) and 
even (aa), but the first element is enunciated in a particular way. 
According to TH.'s observations, the vertical opening or the lips 
remains as for (a), but the horizontal length is abnormally in
creased, and the teeth are quite free :from the side walls of the 
mouth. The effect of this is, he says, to introduce a faint (Le ) 
be:fore the (a), thus (dLeaan) down, and this was probably the 
sound intended when I appreciated (dE'un) in Mr. F. Miles' pron. 
:from Bingham. Generally, I apprehend that it is not so much the 
shape as the area or the opening of the mouth which affects the 
vowel sound, and I regard TH.'s description as rather that of his 
own organs when attempting to imitate the sound, than the 
practice of natives themselves. The effect can certainly be pro
duced without this peculiar mouth opening. North of Worksop 
and East Retford, U' seems to be generally (au). 

Nt. also lies in tlte teeth region, that is, where the def. art. appears as (dhll, t', 
th), and the (th) is sometimes assimilated to a following (s). The regular usage 
is (dhll), then (th) and its (s) form, and finally (t'). Thus TH. heard at "\Vorksop 
(ll)th ru q aas) of the wrong house, at Bulwell (A)m th)last aat ll)th markit) I'm 
the last ~ut of the market, and at Kirkby (lEt mi tdi th)at on) let me tie the hat 
on, but (dh) is used occ. before a vowel, as (dh)aa1as) the house, heard at Mans
field. Examples of the assimilated (s) form are, from Mansfield and Worksop 
(frllm)s)skuul) from the school, from Bulwell (ttl~s)skuul) to the school, from 
Mansfield and Worksop (dont tEk)s)stuont) don't take the stunt, don't be sulky, 
from Newark (i)z pUol'in)s signnl) he's pulling the signal. Examples of (t') are 
from Mansfield Woodhouse (t' tJdlld, tu)t' duu) the child, to the door, (EV t' 
lu qO'ist dee) have the longest day. 

°The r not before a vowel is practically lost, as TH. was told at Bingham, or 
vocalised, but TH. very frequently writes it in. Such an (r) is, however, nearly 
(ro) or (r). 

The h generally disappea!s. . 
There are very few peculIar words or expressIOns, as (-sEn) for -self and it falls, 

probably. Boys (Jo) you, i.e. use you in speaking to each other. 
The sp. is therefore like rs. without the vanishes and with (u )o 

ror (a). It is almost entirely free from fractures, which abound in 
the adjoining D 20. 

NOTTINGHAMSHIRE dt. 
from Mansfield Woodhouse (2 n.Mansfield), pal. in 1879 by TH. from dict. of a 

labourer, native, 69, and in all cases of different usage compared with others, 
also pal. by TH. from dict. of other natives from 

B Bulwell (4 nnw.Nottingham), retired labourer, 78. 
M Mansfield, patten-maker, 68 to 60. 

[ 1880 ] 
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N Newark, from a butcher. 

R East Retford (7 e-by-n.Worksop), from the lock-keeper, 71. 
,V 'Vorksop (:wasup), from a porter at the canal wharf, 56. 


1. [wE'l N, Dllu R] A see, t;P1PS [ladz R, meets M], JO [JU B] sl 
naa dhut A)m rE'it [rait BMNR] ubaat [abaut R] dhat l£t'l gjEl 
[gjErl MNW, gje'l :B, las R] kuomin frum Jon skuul Lfrum)s skuul 
Jondur N]. 

2. shi)z gU'in daan [daun Rl dhu rood dblu [dhenr R, dhen W] 
thruu dhu rEd gj eet on dhn lEft and stUd u )dh rood [uv dhu rood 
:BM, Nand R omit the words uv dhu wai W]. 

3. luuk! [A)m sh{mr N, shun unuof R] t' [dhu :BWM] tJaild)z 
gA'n strE'it [strait R] uoP tu)t' ftu dhu BYN, tu)th W] duu uv 
dhu [dou u)th W] roq [ruoq BW aas [inclined to (aUS)]. 

4. wiu shi)l ap'n [mE)bi :B] faind dhat druoqk'n dd [dlf :B] 
wiz'nd [sloqki N] fEln klld :tom. 

5. wi AAI noo im vEri WE'l. 
6. wE'int [wdnt MR~ dhi a'ud [a'uld :BW] tIap suun tltJ [laan 

N] ur not tu du it UgjE n, pun thiq ! 
7. luuk [luok JU N, dJuost luuk W]! iz'nt it trh\ [trm'u :BM, 

truu R]? u t6ud JU shi wur l'uoq NJ. 
A few insignificant variants have been omitted. 
This gives a practical uniformity with only an occasional variety of (au) for 

(ria) = U'. 

OTHER EXAMPLES DrarATED TO TH. 
1. At :Bingham, being an old woman's account of what she said 

to a clergyman who asked her for subscriptions [(JU sii, SEr, SEZ ai, 
ai)v unuof tu du w£dh wot l£t'l ai E'V tu gjiv uwee, un A ldik tu gl 
it m£sE'n, un dhEn A noo dhu)l gjEt it), you see, sir, says I, I've 
enough to do with what little I have to give away, and I like to 
give it myself, and then I know they'll get it. 

2. At Mansfield (l)z got it on im tunA"it), he's got it on him-is 
tipsy-to-night. 

BINGHAM (7 e.Nottingham). 
fragments of the cs. (1) as pal. by AJE. from dict. of Mr. Frank Miles, artist, 

son of the former rector, marlred M, and (2) as pal. in 1879 by TH. from 
dict. of Mr. Henry Doncaster, a native and retired tradesman, marked D. 
The numbers in ( ) shew the paragraphs of the cs. where the passages occur. 

M (4) ai)m saatin ai bliud um see-dhret ai did seef unuof 
D ai)m saatin shuuLr cii 1ud um see-dhat cii did sef' unuof 

M -(6) dhret dh)ood wuomun uSE'If (8) bund dhu druqk'n biis. 
D - dhut dh)a'ud wuomun ~rSEn £al~md dhu druoqk'n biis. 

M (7) wot d)JUU thiqk? (~) shi siid im wi hur oon o'iz lo'i'iq 
D wAr)u)Jn thiqk? shi siid im wi ur oon aiz, dE'd 

M dEun on)th gn;'lmd, tloos bo'i dhu duuur UA u hEUS. (13) un 
D druoqk on dhu gral~md, ugjE'n iz oon alas duu. un 

E.E. Fron. Fart v. [ 1881 ] 120 
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M d)JU noo? (11) dhat hapt on u woshin dee uz shii un ur 

D dhat ap'nd on dh)wEshin dee, us shii un 'Or 


M da'utur in Lu kam thruu dhu book mad frum iqin E'ut dhu WEt 

D da'utur in lAA kam thruu dhu bak' Jaad £rum iqin ahlt dhu WEt 


M tlooz tu drii. (1) uu kiz·uz [keeuzJ? (14) ai)m u goo·in hoom 

D tluuz t'O drai. uu keuLrz uba1at JOO ? A)m gu·in om) 


M tu supu. gud no'it. 

D p')mz· sUopuLr. gUod nA"it [naitJ. 


This shews a few points of difference, principally in the U' and l' words. I 
am not certain if I appreciated Mr. Miles correctly as (E'U) in place of (flhl) for 
the first, and for the second, which varied from (Iii) to (o'i), the (di) of Doncaster 
was probably more correct. But under these circumstances I do not consider it 
advisable to give more of l\Ir. Miles' version and words, with which he so 
obligingly furnished me. Transcripts from natural dialect speakers are always 
more satisfactory than from gentlemen who can only speak from memory, based 
possibly upon an originally incorrect appreciation. 

NOTTINGHAMSHIRE cwl. 

Containing the principal wn. by TH. from natives at Bingham, Nottingham, 
:Bulwell, Mansfield, Mansfield Woodhouse, Newark, Southwell (:suodhil), 
'Vorksop, and East Retford. The general sameness, as shewn by the dt., 
renders it unnecessary to distinguish the places. 

I. WESSEX .AND N OESE. 
A- 4 tilk. 8 E'V. 18 kjeek. 21 neem. A: - kjat [cat, observe 

(kat) cart]. A: or 0: 60 luoq. 64 ruoq. A'- 67 goo, gu, gu·in. 69 
n60 noo. 73 soo. 81 leen. 86 &ts, uts. A': 104 rood. 115 oom om a'm 
unm. 117 WAn won. 118 bOnn. 123 lluothiqk. 124 st60n sto'un. 

JE- 138 faudhu feedhu. -lEdhu [ladder]. - steuz [stairs]. JE: 159 
E'Z. 161 dee. - kat [cart]. lE'- 193 tliin. 197 tpiz. lE': 209 
nivu. 	 212 wee. 224 win. 

E- 231 th, dhn, dh, t'. 233 spiik speek. 243 plee ple'i. 251 miit. 
E: 262 wee. 265 strE'it strdtt. 278 wEnsh. E'- 299 griin. E': 

312 lu. 314 IUlrd. 
EA: 324 E'it. 326 a'ud. 328 ka'ud. 3306ud. 332 ta'ud [usually (bId)J. 

334 eputh [halfpenny worthJ. 335 AAI. 340 mad. 346 gjeet. EA'- 347 
E'd. EA': 355 dEf. 360 tium. 361 biin, biun. 366 greet grEt [usually 
(big)J. EI- 372 au. EI: 377 steik. EO: - Juiu [yellow]. 396 
wak. 402 laan. EO'- - trl [treeJ. EO': 426 fE'it. 435 JO JOO. 

436 triu, truu. 437 truuth. EY- 438 dai dA"i. 
I: - bad [bird]. 458 nait. 459 rdit rE'it. 465 sitJ. 466 [betweenJ 

tp'ild tJdild. 487 Jistnrdee. I'- 492 [between] sA'id said. 
0- 519 ovu. 0: - trd [water trough]. 628 tha'ut. 631 MAtn. 

541 wont went wE'int. 550 wa\rd. 0'- 555 shuu. 058 luuk. 559 
fodhu [fodderJ. 560 skuu!. 664 suun. 667 t' tuodhur. 0': 578 pla'u 
[with laterally elongated mouth opening, see p. 448]' 579 unuof. 587 duon. 

U- 606 duu. 607 bUotn. U: 612 suomut [somewhat]. 616 grLeaund. 
629 suon. 632 uop. U'- 643 naa, [betweenJ naa na1a [at Binghaml. niil~ 
naa nat. 650 nbaat. U': 658 dalun [mouth as for 578J, daaan 0leaan 
daan. 663 II.:;[s [as for 678J. Rus. 667 aat [as for 578], aat alat at. 

y- 679 tritJ. Y: 694 [between] wokin wakin [working]. Y'- i06 wdi. 

[ 1882 ] 
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TI. ENGLISH. 

1. and Y. 758 gjEI [uncommon]. O. 767 n8iz. 789 rau. U. 796 
bliu. 805 kudz kruodz. 

III. ROMANCE. 


A.. 810 fes. E·· 888 saatin. 890 billS [pI. cows]. I .. and y .. 

898 [between] ndist na'ist. 901 [between] fdin fa'in. - SUll sari [sirrah]. 
0·. 947 bOil. 948 bilal. - tan [turn]. U .. 965 oil. 970 dJuos. 

D 28 =w.SM. =western South Midland. 
Boundaries. Begin between Flint and Connah's Quay in main Fl., n.Wales, on 

the river Dee, and follow the CB to Chirk, Dn., on the b. of Sh., and hence pass 
in Fl. southwards, leaving Northop and Mold on the w. and Hope on the e. 
Entering Dn., deflect slightly to the se., then, passing through 'Yrexham, go s. 
to the e. of Ruabon and w. of Chirk to the b. of She Enter She on the n. sum 
line 1, and go see between Oswestry on the s. and Ellesmere on the n. Pass 
through Hordley and W. of Upton Magna till you strike the Severn by Atcham 
(4se. Shrewsbury). Then probably go n., passing e. of Upton Magna, Wem, 
'Yhixall, and Prees, but w. of Hodnet, to Whitchurch, Sh., and Wirwall, Ch. 
(2 n. Whitchurch). Enter the s. b. of D 25, and proceed along it sw. of Malpas 
and e. of Farndon to Aldford and Eccleston, and then, avoiding Chester, to the 
Dee, which pursue till the starting-point is reached nw. of Connah's Quay. 

Area. This small district comprises the see of main or Wels h 
Fl. and nee of Dn., with the whole of detached or English Fl., a 
small portion of the n. of She and a still smaller slip to the W. of 
Ch. It is a district not well known phonetically, but, thanks to the 
exertions of TH., some very fair conception of its character may be 
formed. 

Authorities. See Alphabetical County List under the following names, where * 
means vv. per AJE., t per TH., II so., ° io. 

Wales, IJn. °Chirk, °tHolt, °t'Yrexham. 
England, Oh. tChurton, tEccleston, °tFarndon, tShocklach. 
Wales, Fl. (detached). tBettisfield,otHanmer. 
Wales, Fl. (main). tBretton, °tHawarden, °Hope, °Northop. 
England, She tEllesmere, tHadnall, °Hordley, °Loppington, °Prees, tUpton 

Magna, tWelsh Frankton, tWem, tWhitchurch, °tWhixall, tYorton. 
Oharacters. This small district, composed of five distinct con

stituents Sh., det. Fl., Ch., Dn., main Fl., is not at all homo
geneous; even each constituent is not so. But it is chiefly under 
the domination of Ch. A comparison of all the information obtained 
leads to the following as the general characters. 

A- (ii ee), as (niim neem) name. 
A' (00 uu), as (stoon stuun) stone. 
E' (ii), as (griin) green, slight leaning to (fi ei). 
IH (ii E'i), as (niit nE'it) night, the last chiefly in good-nigM. 
I' (a'i a'i di A'i), say about (di). 
0' (w'u iu), as (nw'un niun) noon, the former observed by TH., the latter is 

felt by others. 
U (uo) this is regular. 
U' (a'u a'u au 6u), say (au). 

The whole of these characters together mark the dialectal prone The U = (1.to) 
distinguishes it from She on the one hand, the U' = (au) connects it with s.Ch. on 
the other, and the U' = (a'u) connects it with She A- =(ii) is a Ch. form. The 
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IH = (ii) is singular, but occurs in w.Ch. There is most schism about 0', TH. 
having almost invariably observed (re'u), as Mr. Darlington does in s.Oh., whereas 
other informants give (iu), a form we know in s. D 26 and D 29. But (re'u) is a 
remarkably unstable combination, as we already know. 

The r has become Midland, say (r), instead of Welsh, except in most of the Sh. 
portion. The Welsh rising inflexion is uncertain. As a rule the Midland 
character prevails. The detached Flint is called English Flint by the Welsh, 
and, although the names of places are still Welsh, the language has been English 
for nearly a thousand years. 

VaTieties. There is so much uncertainty of speech everywhere, 
that it is not possible to define any particular varieties. It has 
therefore seemed best to make the varieties purely geographical, 
Var. i. containing the parts of 8h. involved, Var. ii. detached Flint, 
Var. iii. the small part of w.Oh., and Var. iv. parts of the Welsh 
counties of Dn. and main Fl. These are easily delimited. The 
phonetic limits may be taken as U = (uo) from the U = (a) of 8h., 
and U'=(au a'u) from the U'=(ai) of Oh., and English as against 
Welsh in Dn. and Fl. :But the distinctions between the varieties 
are difficult to seize, if only because of the non-homogeneity of 
each variety. The e. b. as already mentioned is not certain. 

Illustrations. The forms of speech in this district are illustrated 
by four dialect tests, of which two were from dictation. The other 
two are rather uncertain, though one was written by a native, 
because of the difficulty in understanding the notation of the 
writers without personal interviews. These represent varieties i., 
ii., iii., and are arranged interlinearly. It will be seen that the 
Ellesmere and Hanmer forms are almost identical. :Besides these 
there are 4 cwl., arranged almost entirely from wn. by TH. from 
trustworthy sources. So far as they go, they give the best in
formation possible; but they are necessarily defective, because as 
a general rule the information was obtained as it was offered, and 
there was no opportunity for systematic investigation. We must 
rather be surprised at the amount of information obtained, than 
disappointed by its paucity. 

FOUR INTERLINEAR DIALECT TESTS. 

These illustrate three out of the four varieties. I was unfortunately unable to 
interpret the dt. sent me from Hawarden, Fl. Two of these were written from 
dictation of natives by TH. The other two are my own interpretations of io. 

Var. i. NORTH SHROPSHIRE. 

E. Ellesmere, Sh., pal. in 1882 by TH. from the dict. of the town-crier, 
Davenport, b. 1809, native, and son and grandson of natives. See also cwl. 

'V. Whixall, Sh., written in 1879 by the Rev. J. Evans, vicar, not a native, 
but resident from 1844 (he was still so in 1886), who had much examined the 
dialect and gave full details respecting the pron., by which the dt. has been pal. 
by AJE. 

Yar. ii. DETACHED OR ENGLISH FLINT. 

H. Hanmer, written in 1882 by TH. from the dict. of ?tfr. John Heatley, 
b. about 1828, bricklayer, of the Arowry, a hamlet of Hanmer. Another 
dt. given me by Mr. Bateman, of the same place, could not be interpreted. 
See also cwl. 

Var. iii. SOUTH CHESHIRE. 

F. Farndon, written in 1879 by Mr. E. French, native, and pal. by AJE. 
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from his indications and the wI. I have retained his (iu), although he says the 
sound is not that of u in mute, and TH. heard (a/u). Mr. F. says that Farndon 
is not in the slightest degree affected by Dn., but rather the contrary, and thinks 
that "the first effect that the 'Velsh influence has on English is to destroy all 
provincial pron." The pron. of Farndon is perhaps more correctly given in the 
following cwI. 

Var. iv. WELSH FLINT and DENBIGH is illustrated only by the cwI. formed 
from TH.'s wn. 

1. 	Ellesmere. a'i see, ladz, JU sii na'u dhut a'i)m rit 
WMxall. suuu di SEZ, tJaps, JU sin nlau uz au di)m riit 
Hanmer. a'i sii, ladz, JU siin na' u uz a'i)m rlt 
Farndon suu A'i sii, miits, JU sei nau dhut Ai)m riit 

E uba'ut dhat lit'l wEnsh kamin £rum dhu skuul 
W ubaut dhat lit'l WEnsh uz iz ukuomin fro dhu skiul 
H uba'ut dhat lit'l wEnsh kuomin from) s) skuul 
F ubaut dhat lit'l WEnsh kuomin from dhu skzul 

E mndur. 

W Jandur. 

H Jandur. 

F Jondur. 


2. 	E ar)z gu)in dE'un dhu rood dhiur thruu dhu rEd WtKt't 
W ar)z ugwiin dzaun dhu leun dhlur thruu dhu rEd geut 
H ar)z gm'u)in da'un dhu ro'd dhiur thrre'u dhu rEd wikt't 
F lU)Z gu)in dliun dhu ruud dhlur thdu dhu rEd giit 

E on dhu lift and sa' £d u dhu rood. 

W 0 dhu lift and scUd 0 dhu leun. 

H on dhu lift an' sa'£d dhu ro'd. 

F on dhu lEft and SA'id uv dhu wii. 


3. 	E sef unttof dhu tJe'tld)z gA.'n strE'it' uop tu dhu raq 
W sartinli unrl dhu tJdtld uz gwon riit uop tu dum u 
H luk JU! dhu tJa't1d)z gA.'n strE'it uoP tu dhu roq' 
F shZur unuof dhu tJA.'ild uz gon str~it uoP tu dhu dzur 

E duur. 

W dhu raq Jhaus. 

H dour. 

F nV' dhu ruoq aus. 


4. 	E war :orr mee £a'ind dhat druoqk'n dJEf 
W wiur ar)l mn ap fdind dhat druoqk'n deef 
H meebii ar)l fa'ind dhat druoqk'n dJEf tht'n 
F wZiur iu)l tJans tu fA'ind dhat druoqk'n dEf 

E a'ud tJap kAAld :tuom. 

W srivuld fElur 0 dhu n€mm 0 :tuomus. 

H riqk'ld fEIn dhlnr, nz dhe kA.'ln :tuom. 

F wiz'nd £Blur 'B dhu niim 'BV :tuomus. 
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5. E 
W 
H 
F 

wi.A.A.l noo 
as Ali noon 
wi .A.A.I noon 
wi.A.A. nuu 

2m VEri WEI. 
im varn WEI. 
2m vEri WE'I. 
im VEri WEI. 

6. E wuonu dhu a'ud 
W wuonud dh)a'·ud 

qap 
tJap 

suun 
szun 

tetJ 
larn 

ur 
ur 

nod 
nod 

tu 
tu 

du)it 
doo 1't 

H wuonu 
F wuonu 

E ugjE'n, 
W nod no 
H ugjE'n, 
F ugEn, 

dhu a'ud 
dhu a'ud 

tJap 
tJap 

sm'un 
szun 

lam 
teetJ 

ur 
ur 

bEtur 
not 

tn 
tu 

dm'u it 
dlu it 

mour, 
puur th~'q ! 
puur thin! 
pm'um tb£q! 
pzur th£q! 

7. 	 E luk IU! in'ud it truu? 
W liuk, in'ud it driu? 
H luk IU! in'ut it trm'u? 
F liuk, izn't ~'t triu? 

Notes to Ellesmere dt. 

2. wicket or (atJut) hatch-et, little 
hatch, common low garden gate. 

3. child or (JUoq un) young one.
door or (a'us) house. 

5. we all know him very well, or 
(Amust EVllri bodi nooz im) almost 
everybody knows him. 

sM- initial, is replaced by (sr-), as 
(srimps sruobz) shrimps shrubs. 

Notes to Whixall dt. 
1. chaps, (ladz), or (10 feluz), not 

mates.-a coming, with either (uo) 
or (a). 

2. 	left or (laft). 
3. enough, probably (unuof).-child 

or (brat), which means pinafore, and 
hence one who wears a pinafore.-right 
flP to, occ. (striut u~p til) .-h01lse, the 
aspirate was especially said to be used. 

4. may hap to find, to omitted.
deaf or (dJEf).-shrit'elled, this word 
was noted to have been heard.-name 
or (niium). 

5. us, this looks like an error. 
6. learn or (teetJ), the (un) for (ur) 

seems to be a mistake.-do, as (doo) , 
was marked occ., perhaps (diu) is the 
usual word.-thing, possibly (thin) is 
an elTor for (thiq). 

7. true, here (driu) looks like an error. 

Notes to Hanmer d~. 
1. lads or (tJaps) chaps.-school or 

{skm'ul).-wicket or (atl) hatch. 

3. door or (a'us) house.-may oe, 
perhaps. 

6. 	 learn or (i;tJ) teach. 
Notes to Farndon dt. 

The U' words are altered from (eu) 
to (au). TH. heard (au) generally, and 
sometimes (a'u a'u), but with no ap
proach to (lm E'te), unlikely sounds in 
this part of the country. The (iu) was 
almost constantly heard by 'I'H. as 
(m'u), but the two form.~ are often con· 
fused), see 0 ' words in D 26, s.Db., 
and D 29, Le. Mr. French was very 
positive of the (iu), though he said it 
was not u in mute, and repudiated what 
he understood by (m'u). The (A'i) was 
heard by TH. as (di) ; the confusion is 
common among (di A'i o'i 6i). 

1. say, see, Mr. F. wrote (sli sci), 
TH. (sii sli) respeetively.-right, TH. 
(riit).-coming, TH. (bmin) the (a: uo) 
in this is always uncertain in this neigh
bourhood.-yonder should probably be 
(Jandur). 

2. she's (lu)z) should probably be 
(ar)z), the customary form, but TH. 
heard (m/u) once.--t'oad, TH. (rood). 
gate, TH, (gjE't).-way, TH. had 
(wii), and F. had (wii). 

4. name, TH. heard (neem) twice, 
and (niim) once; there is much un'· 
certainty of usage here, just as there 
was a fight between (ee ii) in the E, E., 
E' words in received English in the 
xvrth and xvuth centuries. 

5. know, probably (noon) would be 
more correct. 
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VAR. i. NORTH SHROPSHIRE cwl. 
E Ellesmere, wu. by TH. Said to have no verbal pI. in -en, but (noo dhis kuontri 

duon.Tu?) know this country, do-en you? was heard..No 'Welsh "; th~t is 
to say, (t), and not (r), was used when not before a vowel. NegatIves, 
rshanu, binn, wuonu] shan't, ben't, won't. 

F Welsh Frankton (3 w. Ellesmere), wn. by TH. 
Y Yorton (7 n.Shrewsbury), wn. by TH. 
W Wem, wn. by TH. and t from Miss Jackson's Wood-Book. 

L Loppington, wI. io. by Rev. J. 'V. Davis, Vicar. 

H Hordley (13 nw. Shrewsbury), wI. io. by Rev. J. W. Moore, Rector. 

U Upton Magna (4 e.Shrewsbury), wn. by TH. 


I. WESSEX AND NORSE. 


A- 21 EU neem. 25 H IllAAn. 28 ELH aar. 31 U le81. 33 L reedhur. 

A: 50 H tuoqz. 51 EU mA'n, L m;)n. 56 'V wASh, n wash, H wEsh. A: 
or 0: 58 F from. 61· L umuoqst. 64 E raq, U ruoq' [occ.] raq. A'· 67 
F goo, U gwiin. 84 E mu:ar. 86 L wUots. 90 L blau. 91 L mau. A': 
104 YU rood, Wt ruoud. 108 H duoi. 113 E uul. 115 E oom worn wa'm, 
EFU wa'm. US U boon. 124 U stoon. 

lE- 138 UE faadhur, [occ.] feedhur, UFYL feedhllr. 144 L llgEn. - E 
staarz [stairsl, F stE'rz. 152 E wAAtllr, wee-, L weetur. lE: 158 L aatur. 
161 E dee1 aee. 172 E gras, EL grxs. - E rot rrat]. 179 W wod. 
lE'- 183 F tetJ. 190 E kee, U kjee. 194 L eeni, 11 ani. 195 L meeni. 
196 H waar. 197 H tJeez, U tJiiz. 200 UE weet, Wt weet, H wlut. - 'Vt 
Jeth [heathl' lE': 216 E deel. 218 L ship. 219 F sliip. 222 L Jeer. 
223 EU dhlllr, H dhaar. 224 EU willr, H waar. 228 H sweet. 

E- 232}' breek. 233 EU speek. 248· L maar. 2.51 U meet. E:· 261 
E see l see, Usee. 262 E weel wee, U wee. 265 W strE'it. 270 L bali. 272 
L El'm. 278 U wEnsh. E' - 290 U i. 297 W fElu. 299 EU griin. 300 
U kiip. E': 312 W iur. 314 E iurd. 

EA- 320 WLH kaar. EA: 322 UY lat 326 EU a'ud, L auld. 327 
L bE'uld. 328 EU ka'ud. 333 L hAI. 334. L EEf. 345 L darst [did darel. 
346 E gjeet. EA'- 347 UEY.TE'd. EA': 350 E [between] dE'd dM, 
LHU dJEd. 355 L diif, U dJEf. 356 Wt linf. 360 L tJEm. 366 E greet, U 
gret. EO. 385 L bineeth. EO: 388 U milk. 395 E ;JOqg, U .TUoq. 
402 EYLHU lam. 404 E staar. 407 L feedhiq. EO'- 413 H div'!. 
EO': 437 U truth. EY· 438 E dai. 

1- 44.2 LH ivi. 449 F gjEt. I: 458 E nE'it, FU na'it, W nit. 459 
E ra'it, W [between] rn'it ra'it, Wt rit. 478 E gra'ind. - E ruon [runl. 
487 H istnrdt. 1'- E [between] a'i ei ror] a'i E',] ai, W ali ai. 494 tJ 
[between] ta'im wim. 1': - da'it] [ditch]. 500 H !A'ik. 506 H wamun. 
- E ee Lhay]. 

0: 526 H kEuth. 527 E ba'lIt. 531 EU dAAtur. 552 U h'm. - E A'rs, 
EU A'S [horse]. 0'- 555 E sha/u, U shuu. 558 E luk luk luok. 559 E 
muodhllr ma- rna-, F ma-. 563 E muondi. 564 E sw'un, U suun. 566 F 
tlodhur. 568 E bruodhur. 0': 569 E buk bilk buok. 570 E tuk. 571}' 
guod. 573 U fluod. 577 H biu. 579 U inuof. 587 EU duon. 588 E 
nw'un, U nuun. 

U - 603 E kam, U kamin. 604 U s1lomnr. - FYW thuondur [thunder 1. 
605 E son, U suon. 606 EU dunr, F dOLur. U: 612 EU suom. - "Y 
tuornb'l [tumble1- 622 U "ondnr. 625 U tuoq. 629 U suon. 632 EFW flop. 
633 EYW kuop, F kop. 636 H f:iIrdhnr. 639 U duost. U' - 641 EU a'u. 
643 E na'u. 645 E nba'ut. 647 E wuolet. U': 658 EU da'un, F daun. 
659 EU !a'un. 663 F a'us. 665 E ma'us. 666 U uozbnnd. 667 E a'ut. 

Y- 673 EY mllot]. 679 E tJ:iIrt]. Y: 700 L warsur, U warst, Y'; 
709 E {diur, 

II. ENGLISH. 

A. - Ybaqk. E. 744 H meez'lz. 745 H tJe81. 751 H part. 1. 
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ana Y. 758 H gal. O. 766 H ma'idhured. 767 H na'iz, U [between] 
na'iz nA'iz. 769 L ma'ul. U. - E tuob [tub]. 794 YW dJuog. 803 
YW dJuomp. 804 WU druoqk'n. 805 H kruodz. 807 W pUos. 808 F pat, 
E pUot, [between] pUot pat. 

III. ROMANCE. 

A.. 811 U pIes. 817 H rEdish. 824 E tJiur. 835 H reez'n. 836 H 
seez'n. 838 H treet. 841 U tJa'ns. 845 H anshunt. 850 E deens. 851 
F nent [ old form], H aant. 852 H apurn. 

E·· 867 UY tee. 868 L dJii. 869 UEH veel. 877 L aar. 878 H saluri. 
887 H klaardJi. 888 LH sartin. 889 H sees. 890 E best, H beest. 891 H 
feest. 894 H diseev. 895 H riseev. 

0·· - E bif [beef]. 916 H uonJun. 918 H feeb'l. 922 H bash'l. 923 
H ma'ist. 924 H tJa'is. 926 H spa'iI. 929 H ka'ukumbur. 942 H batJllr. 
947 	H ba'iI. - Y kolur rcolour], W kuolur. 950 F auopur. 954 H kuoshin. 

U .. 965 H a'iI. 968 H a'istur. 969 F shre'uur. 

VAR. ii. DETACHED FLINT cwl. 
H Hanmer, wn. by TH. from several natives. 

B Bettisfield (2~ a.Hanmer), wn. by TH. from a native workman. 


Notes. 

Construction. Hand B both have verbal pl. in -en. B (dhe milk'n, dhe 
kiip'n; an lU duon P wuon lU dre'u it P duon lU noo? a/u bin lU P), they 
milk-en, they keep-en; have-n you done? will-en you do it? do-en 
you know P how be-n you? H (wi)m JU)m) we am, you am. 

Negatives. (wltonU konu didnu shanu binu duonu) won't can't didn't sha'nt 
ben't don't. 

Letter Names. Old A (aa), E (ii). 
Intonation. No final rising inflexion. 

I. WESSEX AND NORSE. 


A- - B wek [wake, feast]. 21 H netm nee1m, B neeLum. 33 H reedhur. 

A: - H g::mdur [gander]. A: or 0: 60 H luoq. 64 H roq, B rlloqg. 
A'- 67 [" (gA'Z) goes, is a characteristic form in w. and sw.Ch., and in this 
district."-TH.] H gu)in. 72 H uu. 73 H SQ. 81 H leen. A': 104 HB 
rood, H ro'd. 115 H [between] wa'm worn, HB worn, H wA'm. 

1E- 138 HB feedhur, [many others said] H faadhur fiidhur. - H stEErz, B 
staarz [stairs]. 152 H wiitnr. lE: 161 H dii, B dee tudee. 172 H grES. 
lE'- 183 H tetJ. 181 H leev. 200 H wiut, B weet. lE': 216 H dJE'!' 
223 HB dhiur. 224 HB wiur. 

E- 231 HB dhu. 233 HB speek. 235 H weev. 241 Breen. 248 H mEEr, 
B maar. - H eet [eat]. E: - B fatJ ffetch]. 261 H aii see. 262 HB 
wee, H weel • 265 HB strE'it. E'- 295 B brEd. 299 HB griin. 300 H 
kip kiip. E': 307 B ndi. 312 HB iur. 314 B iurd. 315 II fit. 

EA: 322 HB laf. 326 H a'ud, B a'ud. 328 H h'ud. 332 H !a'ud. 346 
H giit gjeet. EA'- 347 H a'd. EA': 350 HB dJE'd. 355 H dJEf. 360 
H tJEm. 361 H biitmz. 363 H tJep. 366 H gree1t, B greet. EO: 394 
n ;randur. 395 H llIoqg. 398 H starvd. 402 HB larn. 404 B starz. 
EO': 428 H aii. 437 HB trre'utb. EY- 4:~8 HB Mi. 

1- 440 H wik. 447 H ar [=sheJ. I: 458 HB nit ntit rbut in the 
farewell] guod nE/it. 459 H rit. 466 B tJa'ild. 469 H w110l [win]. 477 H 
fa'ind. 1'- 492 H sa'id. 494 H wim taim ta'im, B [between] ta'im taim 
tii.lim. I': 509 H we il. 

0: 531 HB dAAtur. - H kraps [crops]. - H os os'iz, B A'S [horse]. 
554 H ukras. 0'- 555 B shre'u. 559 H muodhur. 560 H skuul akre'ul. 662 
B mre'un, 0': 679 H unl/of. 686 HB dre'u. 587 HB die n. 588 HB nre'un. 

U- 603 H kuomin kuomun [pres. p.], HB hruin. - B thuQndur [thunder]. 
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605 HB suon. 606 HB dour. U: 634 H thrw'u. U'- 640 H ka'u)us' 
[cowhouse], B kjauz [cowsJ. 641 H au, B a'u. 643 H na'u. 650 HB 'Cba't/t. 
U': 658 HB da'un, H daun. 663 HB a'us. Y: - B shuot [shut]. 

n. ENGLISH. 

A. 737 H meet [occ.J. E. 749 H lift. I. and Y. 756 H srimp. 
758 B garld, H gjE'rl [when usedJ. O. - B fmk [frock, a woman's gownJ. 
790 B ga'und. U. 804 B druoqk'n. - H bUoti [butty, mateJ. 

In. ROMANCE. 

A .. 811 H pIes. 841 B tJans. - B sleet [slate]. E .. 867 H tee. 
885 H VEri. - B far [fair for cattle]. 0.. - B bif [beef]. 947 H ba'il. 
950 B suopur. 

VAR. iii. SOUTH CHESHIRE cwl. 
S Shocklach (4 wnw.1\Ialpas), wn. by TH. 

Construction. (kOS') canst thou. 
Negatives. (wuonu shanu konu duonu) won't shan't can't don't. 

F Farndon (7s.Chester) (:farn), wn. by TH., t from ·W. Gronnow, a native, b. 
1797 -·8, tfrom the same and others also. 

Oonstructions. (am JU) am you? verbal pI. in -en (an JU gat'n u baskit 
lEnd uz?) have you got a basket to lend us? Omission of to (as in 
last sentence). 

Negatives. (anu shanu duonu wuonu kann) haven't shan't don't won't can't. 
Letter Name. J (dJci dJaa). 
Vocabulary. No thou, no (wEli) well-nigh. 

C Churton (1 n.Farndon), wn. by TH. 
E Eccleston (:Eklistnn) (2 s Chester), wn. by TH. The Duke of Westminster's 

Eaton Hall is called (:eet'n). 
Oonstructions. Verbal pI. in -en. 
Negatit'es. (kanu) can't, (kuodnu) couldn't. 
Letter Names. A (aa) originally, altered when the Bishop of St. Asaph's 

daughters came. 

r. WESSEX .AND NORSE. 

A- 4 F take fj S miik, F meek. 21 SF niim, Ft neem. A: or 0: 64 
F ruoq raqLg. Ft raq'. A' - 67 Ft gu)in. 69 Ft noo. 74 E tw'u. 80 S 
aludi. - ~ sup rsoap]. 86 F wats, Ft wU"t+miil [oatmeaIJ. A': 102 S 
aks. 104 SF rood, C ruud. 115 SWA'm, F oom wA'm wom Land between the 
two last]. 124 S stuun. - S rup [rope]. 

lE- 138 SF faadhur, FtE feedhur. 15t F wiitur. lE: - E gjEdhurd 
[gatheredJ. 161 SF dii. 164 Ft mii. 166 S miid. ..E'- 183 SF tiitJ, E 
tetJ. 193 E kliiun. 194 E ani. 197 S tJl!tz. 200 SF wiint, F wlut. Ft 
wiit weet. - S JEth [heath]. lE': 213 Ft niidhur. 216 EdE'l. 223 F 
dhlur, E dhiiur. 

E- 233 FtE speekin. 241 S riin. 243 S pili. E: - E retJ [reachJ. 
?61 F sii. 262 SFtC wii. E: 278 Ft wEnsh. E'- 290 E ii. 299 
S grein, Ft griin. 300 Ft kiip. E': 312 E iiur. 314 SFt lurd. 

EA: 32t S laf. 325 J<' WA'k. 326 SFE a'ud [they divide (u m['ud) an oldJ. 
328 S h'ud. 332 E b'ud. 334 S if. 343 FE warm. 346.F gjet. EA'
347 SF JE'd, Ft M. 348 Ft aiz. EA': 355 F dEf. 359 Ft niib'Cr. 361 
SF biiun, F biin [refined]. 364 F tJap. 366 S griit, Ft greet. EO: 390 
Ft sha'uld. 394 SFt Jandur, E Jan-. 399 F briit. 402 SFtE larn, F lE'rn. 
EO'- 410 SE w'u. EO': 425 F Hit. 428 F sH. 437 Ft trw'uth. EY
438 Ft Mi. 

l: 452 Ft ai. 458 S neit, [between] nait llA'it, F nit niit, Ft nait, E niit. 
459 F riit. l'- 490 E bai. 494 Ft Mim. 1': 505 EWE'if. 508 F 
mdil. 509 E wE'il. 

0- 522 F oop'n. 0: - F sruob [shrub]. 531 SFt dAAtur. 538 Ft 
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ws:'uld. - E A'S [horse]. 0'- 555 Ftshre'u. 559 Ft ms:dhcr. 560 
F skre'u skre'ul. 564 F sre'un. 0': - E bruok [brook]. 586 SFt dre'u. 
687 SFt duon. 588 Ft nre'un. 594 Ft bre'ut. 

U- 603 Ft bm. 605 SFt suon. 606 S duar, FE dre'uur. U: - F 
duom [dumb]. 615 F:j: paund. 636 E fs:rdllr. U'- 640 F kauz. 643 F:j: 
nau. 652 Ft b'uld. U': 654 F sraud. 658 F:j: daun, C daun. 662 Ft 
uoz. 663 Ft aus' a'us' E aus'. 0 

II. ENGLISH. 

A. - S biibi [baby]. 726 FE tAAk. - S boqk [bank]. - C atJiz 
[hatches, applied to the small gates themselves, and on this occasion to the valves 
of double iron gates 4 feet wide each]. - S tiituz [potatoes]. E. - E eez 
rease]. 1. and Y. 756 F srimp. O. 767 oFt naiz. 770 F :tuomllz. 
tr. 798 E kwiiur. 

III. ROMANCE. 

A·· 811 S plis. - C wiidJiz [wages]. - S niitiv [native]. - (] 
stiishtm [station]. E·· 867 F tee. - E pretJ [preach]. - Ft piin [pain]. 
- E sarvizs [service]. I·· and Y.. 898 F:j: ndts. 0·· - S Mif Lbeef]. 
- E dJE'inur [joiner]. 928 F:j: auns. - E mund [round]. 939 F:j: tloos. 
S tOst ltoast]. 940 F kuut. 943 F tuotJ. 

VAR. iv. WELSH FLINT .AND DENJnGH cwl. 
H Holt (:s:'ut'), Dn., separated from Farndon, Ch., only by a bridge over the 

Dee, wn. Dec. 1882 by TH. chiefly from Parish Clerk, 58, and wife, 57, 
both natives. 

Negative. (wuonu) won't. 
Peculiar (qg). (siqgin) singing. 

W Wrexham"(:riksum): Dn., wn. Dec. 1882 by TH. 
B Bretton (:brEt"n), Fl., wn. Jan. 1883 by TH. from S. Mitchell, native. 

Oonstructions. Verbal pI. in -en (an JU got it P) have-n you got it P 
Hw Hawarden (:ardin), Fl. (5 w-by-s. Chester), wn. Jan. 1883 by TH. The 

schoolmaster, Mr. Spencer, at the request of Rev. S. Gladstone, wrote a 
dt., but I have not succeeded in interpreting it, even with the help of this 
cwl., and a few words given to TH. by Mr. Spencer. t marks words for 
Buckley [:buokli] (2 wsw.Hw.). Most of the Hw. words were from two old 
men, b. 1798 and 1802, cutting fire-wood at Hw. Castle, who had been on 
the estate many years. 

Oonstructions. (dhi an ad it) they have-n had it. 
:/tr,;gative. Hw (wont) won't, t (wuonll kanu shanll muonll duonu) won't 

can't shan't mustn't don't. 
Letter name. A (aa). 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 3 H biik. 21 B niim. - Hw giim rgameJ. A: - B pon [panl. 
44 Bland. 51 B mAIn. A: or 0: 64 H raq, B ruoqg. A'· 67 II 
gu)in, B guu. 69 B noo. 72 H wuu+r. H Hw tre'n. 86 oW Wit ts. A': 
102 Waks. 116 H ws:'m, B worn, Hw oom. 118 B boon. 122:B no. 124 
11 stoon . 

.lE- 138 HB faadhur, HwB fecdhur. 162 HB wiit'l1r. 1E: 161 HBHw 
dii. 172 HB grES. lE'· 193 B kliin. 194 Hwani. 200 H wiillt, B 
wiiut, Hw weet wint. lE': 216 Hw dEl deel. 223 W dhinr, B dhiillr. 224 
HWHw winr, B wiiur. 

E· 233 HHw speek. 241 HBIIw riin. 243 H plii. 251 B meet. E: 
261 H sii. 262 H wii. 278 H wEutI, B wEush. E'- 290 H ii, BHw ci. 
299 H griin, B griin. E': 312 H iinr. 314 HBHw iurd. 

EA: 322 Hillaf. 324 Hw E'lt. 326 BHw s:'ud. 328 B b'ud. 332 
liw ta'ud. 333 Hw h'f. - BHw fi'am [a fern]. 346 B git, Hw giit. 
EA'- 347 H JE'd, BHw B'd. EA': 350 Hwt dJE'd. 355 Hw dif. 360 H 
tum tJE'm. 361 H biillUZ, B bfilln. 366 H greet, B griit. EO; 396 Hw 
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luoq. 402 HB larn. EO'- 410 HHw m'u. 416 H dli'llr. 420 Hw fOL'Ilr. 
EO': 437 B trro'uth. EY- 438 HB ddi. 

1- 449 HHw gjEt. I: 465 B sitJ. 466 Hw tJdild. 469 H wuol. 
H w ruon [ run]. l' . [W (a'i a'i) from various people J. 1': - 'V daitJ 
[ditch]. 509 H wail. 

0: '- BHw kraft [croft, field]. 531 H dAAttlr d6ut"llr, B wt'llr. - B 
krap [crop). 552 B ka'rn. 0'· 555 H shuu, B shm'u [pI. (shro'un)l. 560 
BHw Bkro u, Hw skiu. 564 H sm'un. 566 W uodh'llr. 568 II bruodhur, W 
bradh'llr. 0': 569 H baluk. - W brak rbrook;' 571 Hw guod. 578 W 
[between] pla'u pla'u. 586 Hw dm'u. 587 HHw duon. 588 HB nm'un. 

U. 603 H kame 604 H BUom'llr [summer]. - HB thuond'llr [thunderl. 
605 HBHw Buon. 606 HB dm'u'llr, Hw duur. 607 W bat'll bUot'llr. 11: 
[W, both (a uo) used, but mostly (uo)]. 612 'V suom. - Hw sltom'llt [some
what]. 616 Hw gra'und. 629 H suon. 632 H uop. 633 H kuop, 'V kap 
kop. U'- 640 B kjau [pI. (kjE'i) kine]. 641 B au. 643 Hw nau. U': 
658 HBHw daun, W d6un [various speakers]. 659 H taun, W t6un rvarious 
speakers]. 662 Hw uoz. 663 HB aus. 067 H a'tet. Y- 682 B lit'l. 
Y: 701 Hw fast. 

II. ENGLISH. 

A. 714 B ladz [often, (tJaps) occ.] - W baqk. - 738 H teetuz, W tituz, 
B p'lltii't'llz. O. - H dog [dog]. U. - W tob [tub]. 794: W dJog 
dJu~. 803 W dJamp. 

m. ROMANCE. 

A.. - B teeb'l. 811 H pUs. 835 Hw reez'n. 848 H tJiindJ. E .. 
867 H w tee. - B piin [pain]. I.. and y.. - W la' inz [lines]. 0.. 
B puomp (pump]. - 'V kO'llrd [cord]. - W soop [a sup]. - H mUot'n 
rmutton]. 

D 29 = e.SM. =eastern South Midland. 
Bounaaries. Start from near Atcham on the Severn (4 se.Shrewsbury) , and 

proceed northwards to e. of Upton Magna, of Wem, of 'Vhixall, and of Prees, 
but w. of Hodnet and just e. of Whitchurch, to the b. of She near Marbury, Ch. 
(7 sw.N.mtwich). Then turn e. and se. along the b. of She to Burley Dam, and, 
following the S. teeth line 4, proceed nee to n. of Audlem, Ch., round which tum 
suddenly, re-entering She near Adderley. Cut across the nee horn of Sh., passing 
S. of Norton-in-Hales and going ese. by Mucklestone, St., and S. of Ashley and 
Standon to Stone, and then ene. to Rocester, on b. of Db. Follow the b. of Db. 
to the S. and e. till just B. of Repton. Cut across the s. tail of Db. to the Trent 
on the b. of Db. and Le. From this point circumambulate Le., following its 
b. to the b. of 'Va., which pursue till you strike the n. sum line 1, where it coin
cides with the reverted ur line 3, and follow it to the w. and sw., passing through 
Wa. s. of Southam and Warwick, e. of Henley-in-Arden, w. of Solihull. Enter 
Wo., passing n. of King's Norton and s. of Hales Owen and Stourbridge, but n. 
of Kidderminster to the Severn, where quit the reverted ur line 3, but continue 
the n. sum line 1 and go up the Severn to the starting-point, Atcham. 

Area. She e. of 'Vem and the Severn; St. S. of Stone, a slip on 
n. of 'Vo., 	the greater part of 'Va., the s. tail of Db., and all Le. 

Authorities. See Alphabetical County Lists under the fOllowing names, where 
• means vv. per AJE., t per TH., II so., ° io. 

IJb. No authority, but this narrow peninsula is assumed to belong to the same 
district as m.St. on its w. and Le. on its e., and from the analogy of Repton 
Db., D 26, it, as well as the outlying parts of Db., probably resemble Le. mor~ 
than St., but this little peninsula has not been explored phonetically. 

Le. tAnsty, tBurlestone, °Barwell, IIBelgrave, °Birstall, tBlaby,OCottesbach, 
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*tEnderby, tGlenfield, ° Harby, tIlL'lton-on-the-Hill, *tllLeicester, tLough
borough, tMarket Harborough, tMount Sorrel, °Normanton, *Syston, tThur
caston, * 'Valtham. 

She tBolas Magna, tCoalbrookdale, tCrudgington, tEdgmond, tHodnet, 
tIronbridge, tMadeley, tMarket Drayton, °Newport (also TH. in Miss Jackson's 
She Wordbook), tShifnal, fWellington. 

St. *oBarton-under-Needwood, ° Bradley, * to Burton-on-Trent, tCannock 
Chase, tCannock Town, ° Codsall, t Darlaston, t Eccleshall, tOEnville, t Han
bury, tHaughton, tHopwas, tLeigh, tLichfield, ° Newborough, tStafford, 
°Stretton, tTamworth, tTutbury, °Upper (or Over) Arley, tUttoxeter, t'Valsall, 
tWednesbury, fWest Bromwich, tWillenhall, fWolverhampton, tWootton, 
tYoxall. 

Wa. tAllesley Gate, *tAtherstone, tBedworth, ° Birmingham, tBrandon, 
tBulkington, tCoventry, °Curdworth, °Elmdon, tLeamington, tNuneaton, 
tPolesworth, tSaltley, °Sherborne, t·Warwick. 

WOo tCradley, °Dudley (locally in St.), tHagley, *tSelly Oak, t Stourbridge. 
Notwithstanding this large number of authorities, there is a deficiency of exact 

information in the outskirts, which has rendered much of the boundary conjectural, 
as through ·Wa., and has obliged me frequently to take refuge in county 
boundaries, a confession of ignorance in itself. 

oharacter. Although the speech of this district is at once recog
nised in contrast with its immediate neighbours, it is difficult to 
find one determinative character on which reliance can be placed. 
The speech is on the whole very homogeneous, and I have found it 
impossible to maintain a division into three parts, which I at one 
time tried. But I have noted four so-called varieties, the first 
three with several subforms. These are, however, scarcely more 
than geographical, and hence I append to each a list of some of the 
places from which information has been obtained. 

Var. i. ne.Shropshire and nm.Stafford. 
ia in Sh., Edgmond, Hodnet, Market Drayton, Newport; in St., 

Eccleshall, Wootton. 
ib WIll.St., n. of Watling Street. 

Bradley, Cannock, Haughton, Stretton. 
ie em.St. 

Barton-under-Needwood, Burton-upon-Trent, Hanbury, Hopwas, 
Lichfield, Tamworth, Tutbury, Yoxall. 

Var. ii. ne. and se.Shropshire, S. Stafford, and n.Worcester. 
iia me. and se.Sh., Ironbridge, Madeley, Shifnal, Wellington. 
iib s.St., Codsall, Darlaston, Dudley, 'Valsall, Wednesbury, West Brom

wich, Willenhall, 'Volverhampton. 
iie n. W 0., Cradley, Hagley, Selly Oak, Stourbridge. 

Var. iii. 'Varwickshire. 
iiia e.Wa., Allesley Gate, Atherstone, Bedworth, Brandon, Bulkington, 

Coventry, Nuneaton, Polesworth. 
iiib w.Wa., Birmingham, Curdworth, Elmdon, Knowle, Leamington, 

'Varwick. 

Var. iv. Leicestershire. 
Belgrave, Birstall, Cottesbach, Leicester, Loughborough, Syston, 

Waltham. 

The main points to which attention has to be directed are the 
treatments of A in open syllables, of AEG in both open and close 
syllables, of EG, E', EO', I', 0', U, U'. Now my information is 
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not complete enough to furnish an example of each of these cases 
for each variety and shade of variety, but the following table 
(p. 462) will show the general character and the extremes of 
divergence. 

In all these, A- = (eu) is the older form; (ee €i) are modern 
variants. AEG=(ii) and EG=(ii) seem also to be the older form 
(how old, of course, cannot be said), of which (eu ei) are variants; 
the (M) form found at· Selly Oak in (nail snail) nail snail, seems 
to be an importation from the S. div. But observe the change in 
Var. iib., s.St., where (ei) is regular. In Var. iii. the (rem wei) 
seems to have been quite recent; E', EO' are more commonly (ei). 
In the S. div. we say with our mouths and see with our eyes. It 
might be pretty well said to be reversed in the M. div. The (ei) 
form is particularly strong in Var. ie, em.St. The 0' (iu) has 
become the regular form for 0', as in s.Db., D 26, but it is only a 
variant or development of (re'u) , which also occurs, and the other 
development (a'u) is likewise found, as in m.Db., D 26. The U' 
is not very certain, but any form except (au) is merely local. 

In addition to this the omission of (h) is universal, and even 
pervades the better-educated classes. In Le. it is sometimes 
wrongly inserted. The (r) before a vowel is mild, and probably 
Midland (r). Whether it is really trilled or not I am not prepared 
to say, but, following TH., who considers it to be "the common 
English r," as it is his natural r, I use (r) for it, wrongly as I 
believe. When not before a vowel, I consider it as the Midland 
(r), which is readily slightly trilled and as readily produces an 
effect like ('13), although by a different collocation of the organ. 
The definite article is always (dhu), I believe, though TH. gives 
some cases of (th t') in the neighbourhood of Cannock, m.St. See 
notes on the Cannock cs., par. 3, p. 470. 

In s.St., Var. iib., but apparently not in Var. iia., occurs a 
very peculiar way of marking the negative in conjunction with 
auxiliary verbs, tantamount to rec. I don't, etc. We generally 
omit the vowel of not and alter the preceding vowel; they generally 
omit the n and also alter the preceding vowel. This occurs, like
wise, in Cradley, Woo The following were heard by TH. at 
Darlaston, W alsall, West Bromwich, Wednesbury, Willenhall, 
Wolverhampton, and Cradley. 

1. I a'n't (di ent). 2. I haven't (ui et). 3. it isn't (it ei, eint). 
4. isn't it (it it ?). 5. I ben't (di bit beint). 6. I don't (di dut). 
7. I shan't Cdi shee, sheet, shet, shAA). 8. I won't (di woo wou wou 
wut). 9. I can't (di koo koot, kAA kA't). 10. I wouldn't (ai 1e d'n).o

In the Dudley cs. we also find I don't care Cui doo keeur), that 
doesn't matter (dhat doo matur), won't she (woo ur?), 1 don't want 
(di doo want), don't you be (doo JU bi). This has not been noticed 
in the Black Country district of se.Sh. 

The verbal plural in -en is quite distinct in Sh. and St. It is very little heard 
in Wa., and it is now almost lost in Le., but was not so in the lifetime of the 
late Dr. Arthur B. Evans, who in his Leicester TVords, Phrases, and Proverbs 
1848, art. sen, p. 80, says: "A shepherd said of some sheep, which did not 
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See p. 461, line 2 .. joj:::o. 

VAR. i. VAR. ii. VAR. iii. VAR. iv. 

ia ib ic iia iib iie iiia iiib 

A-

ne.Sh. and 
nm.St. wm.St. em. St. em. and s.Sh. s.St. n.Wo. e.'Va. w.Wa. Le. 

lcum ncem neem niim ncem naum neim nellm neum neem neum neem 

AEG tiil tiil - - - eil nail - teul tiil 
I 

AEG: dii dii, dee dii dee dei dei dii - dii 

EG riin riin, reen riin reen rein reun reen wei [?] riin 

E' btleev griin, grein grein griin griin grein green griin - greein 

EO' three thrii, trii threi - - thrii, three thrii - threei 

l' waif wdif wdif wA'if wdif wdif wA'if waif wdif waif, wo'if wdif, wo'if 

0' shiu miun tiudiu ms:'un muun tiudiumiun niun muon lw'uk 8w'un skiul miun 

U lloP uoP floP kuop uoP uoP uoP uoP uoP 

U' s:'us aus, M.ut aus alaS na'u alut ~aut daun dE'un aus aus daun s:'ut 
aut n6'u 

Ci.l 
t-.:) 

~ 
~ 
tI:l 
UJ o 

r"""1 

.... S 
OJ ~ co .... 

~L-J 

8 
t"I 
~ 
!2t 
~ 

t3 
t-:I 
~ 



D 29.] THE SOUTH MIDLAND. 463 

fatten so well as was expected: 'Lord bless ye, they worrin their sens to death 
with warmint, and I han baccared ' em, but its no use at all,' i.e. 'They tease' 
(present teuse) 'and torm~nt .themselves with vermin, and I ha:ve washe~ thel!l 
with tobacco-water; but It IS of no use.' The present tense 18 formed III this 
way-' They worrin,' i.e. 'They worry.' 'They pushin,' i.e. 'They push.' 
'They pullin 'em up,' i.e. 'They pull them up.' 

Dr. Sebastian Evans, in re-editing the work, with additions, for the E.D.S. in 
1881, omits this article, but in his preface, p. 27, inserts: 

" A number of monosyllabic verbs have an alternative form ending in ' en' in 
the present and past tenses indicative, and sometimes in the infinitive. 'Pushen,' 
, pullen,' 'looken,' 'gotten,' 'patten,' for 'push,' 'pull,' 'look,'" got,' 'put,' 
are of very common occurrence, but most common on the Wa. borders. " An' 
somehow ye looken sorry, too "-.Adam Bede, "I allays putten a sprig 0' mint in 
mysen."-Ib. 'What d'ye goo fur to pushen a thatns fur?' , Known, seen, 
gi'n, done, ta'en,' are always used instead of 'knew, saw, gave, did, took,' and 
sometimes even stand as the presents of these verbs." 

Neither of the two Dr. Evanses seem to have properly appreciated the 
grammar, and both write apparently in ignorance of the usage of La., Db., Ch., 
St. George Eliot refused to be considered an authority on dialect, and quotations 
from her are far from being conclusive in Le. grammar. Here ye looken is right 
enough, but I putten could hardly have been said. I should have been glad to 
see Dr. S. Evans's authority for' to pushen,' the info in -en (on which see D 24. 
p. 404); known, seen, gi'n, are probably never used except in the verbal pI. in 
-en in the present tense, in the past they use (nood, seeid, gid) know'd, see'd, 
give'd, 'done ta'en' lend themselves to either use. Again, it IS quite wrong to 
suggest that dialect speakers have 'an alternative form ending in en' in verbs, 
for this is the original form which rs. has omitted, and when dialect sJ?eakers omit 
it also, they blindly imitate rs. Dialects are not arbitrary monstrositIes, they are 
really living growths, and the deformative agencies are the results of an incursion 
of 'received speech' by education and intercommunication. 

I think that Dr. S. Evans's statement that' en or un is a very general sub
stitute for him,' must be an error. I have never found en=Ws. hine out of the 
S diVe When given me from elsewhere, it has disappeared on inquiry. Of 
course un (un) for one is common everywhere. 

There is a common use of (I'u)n duon) for I have done, see above, p. 338, col. 1, 
1. 8. Dr. S. Evans considers it to be Pn for I han, and gives also he han, he'n. 
1Ve han, we' n, is of course quite right, but I han, he han, Seem to be mistakes 
somewhere or another. 

FIVE lNTERLr:NEAR cs. 
Yare ib. west mid Staffordshire. 
C. Cannock Chase, n. side; pal. in 1877 by TH. from dict. of Mr. Thomas 

Rowley, b. 1823, many years storekeeper to a colliery company, born near 
Rugeley (:ridfti) (8 ese.Stafford). In the form of the definite article the Mr. 
Rowley was not consistent, using (th, dh, dhu), which are preserved as he dictated. 
TIL considered that (th) was the normal form, and wished to use it throughout, 
but I have thought It best to preserve Mr. R.'s mixed usage, which probably 
prevails near the S. teeth line 4, p. 18. See further in note to Cannock Chase, 
par. 3, p. 470, where the results of TH.'s examination of this region are given. 

Yare lib. The' Black Country' of South Staffordshire. 
D. Dudley, locally in s.St., practically in n.'Vo., may be considered the centre 

of the Black Country, or coal and iron districts. This cs. was sent by Richard 
'Voof, Exchange Chambers, 'Vorcester, to LLB. in 1875. It is not known who 
made the version. The cs. was first transcribed in received spelling, and then 
certain parts were struck out and re-written dialectally in red ink, after which they 
were rmised by another person who used purple ink. The version is careful, but 
entirely in "io." I have attempted to pal it by help of the wn. by TH. in the 
neighbourhood, and I think that it gives a good conception of the Black Country 
speech. The peculiar form of the negative is well brought out. 
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Var. iiia. e.Warwickshire. 
A. Atherstone (8 se.Tamworth). This version was written in 1875 by :Mr. R. 

S. Knight, F.R.S.L., then residing at Atherstone, with the dialect of which he 
had been 14 years acquainted, and in 1876 he read it to me. He wrote whoy, 
daowts, with a ... extending over the aow, and it was difficult from his prone to be 
quite sure how I should represent them. But in some Wll. from natives by TH. 
at Atherstone in 1886, which did not reach me till this page was in type, I find 
long i and ou represented by (Alii, au), and hence I have adopted these forms. 
The long i varied within the limits (ai, A'i), the ou remained invariably (alt). 
See the cwl. p. 487. 

Var. iv. Leicestershire. 
It was intended to insert a cs. for Leicester, which had been written by the late 

Mr. Findley, a second-hand bookseller of that town, in Glossic, and then read to 
me. After much correspondence TH. went to Leicester to examine some of the 
sounds, and his correction of Mr. Findley's writing made it so little different from 
that of 'Yaltham, while it still left some points in doubt, that I have unwillingly 
omitted it. The cwl. for Le. contains Mr. F.'s words as heard by TH., marked 
Lr. They were essentially town and modern pronunciations. 

W. 	Waltham (16 ene.Loughborough), in the n. of Le., just at the base of the 
e. hom of Le., was written for me by Miss H. Ball, then a student at 'Yhite
lands Training College, a native of 'Yaltham, and subsequently read to me by 
her, in 1877, when I noted the principal points in pal. 

E. Enderby (4 sw.Leicester). Miss E. Hirst, of Enderby, was present when 
:Miss Ball read her version, and gave the variants inserted in the last line. Where 
no words are found in the line E, it must be understood that the words above in 
Ware to be substituted. In the notes are several remarks obtained by ques
tioning these students. These last three versions should be compared together 
and with the cwl. for Syston, given and read to me by :Miss Adcock, a native, and 
one of the teachers at 'Yhitelands Training College. 

O. 	 Cannock Chase. wdi :dJon)z no dauts. 

JJudley. wdi :dpn 'Uz noo dauts. 

Atherstone. WA/li :dJon 'Uz noo dauts. 

JValtham. wai :dpn ez n6u dauts. 

Enderby vart"ants. 


1. 	C wE'I, :dJak, dhi 'Un lm m'U bdth lof tlt wot 
D weI, neebur, JOO un ,im kun b{mth lof ut wot 
A WEI, ni'Ubur, JOO kon booth on J'U Iaf 'Ut dh£s 
W wEi, neebu, Jau 'Un ii m'U booth Iref 'Ut dhis 
E JOO ee 

C A)m gu)t"n tu tEl JU. uu kjEErz? dhat)s niidhur 
D di)m bUn JU. 'di doo keeur! bUot dhat doo 
A niuz o mA/lin. uu kiurz? dhat)s ndidhur 
W niuz u mo/in. uu kaaz? dhat)s niidhur 
E nuuz mdin. kee'Uz? naidhur 

C fur nur dhfur. 

D mature 

A fur n'9r dhiur.


'V 1'9 n'9 dhle. 

E 
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2. 	 0 vEri f"zu mE'n dai bikAAZ dhu)r Inft at, wi 
D dhur eent mnni mEn ddiz kns dhE')m laft at, wi 
A dhur eent mnni uz dA"i knz dheu)r laaft ut, WI 

W f"zu mEn dM knz dhu)r 100ft ut, Wl 
E we 

0 noon, duo)nu wi? wnt ud meek um? it eent vEri 
D noon, duou wi? wnt shod muk um? it eent vEri 
A noo, duu)nt es? wnt shud mak '13m? t)eent vEri 
W nou, dount wi? wnt shuod mak '13m? t)eent vEri 
E mek 

o ldikli, iz it? 

D ldikh', wnt)s dhi sE'i? 

A lA"ikli, ez it? 

W 16ikli, is)t? 

E lA'ikli, 


3. 	0 au)i"vur, dhiiz ur dhu faks, su 
D ausumEvur, dhiiz bin dhu raits '13 dhu keus, soo JOO 

A au)ivur dh£s iz dhi wii nn it, soo JOO 

W au)ivu, dhiiz u dhu fooks '13 dhu kees, so 
E 

o oud dhi naiz, mun, '1m bi kwaiut til atv finisht, 
D dJuost shuot uoP' frEnd, un bi kwdiut til ai)n duon. 
A dJast oold Jur nA"iz, un bi kWA"iut til A'i)n duon. 
W dJist a'ud JU ra'u, frEnd, un bi kwaiut tel ai)v duon. 
E 

o ark dhi! 

D aarkun! 

A aarki. 

W 

E 

4. 	0 d£)m shaluur A lurd urn Bii Boo-suom un um 
D di)m Bhuuur di iurd um sM -suom u dhEm fooks 
A A"i)m sartin uz A'i iurd um see -suom 0 dhEm fooks 
W a)m seetin a iud um see -suom u ahEm fooks 
E 

o uz wEnt thrm'u it AAl dhumsEnz-
D wnt noon dhu wUol thiq £rum dhu vEri mst 
A uz WEnt thruu dhu hoI nn it frnm dhu farst dhumsEnz
W uz wEnt thrill dh )nl thiq frnm dhu mst dhus:!rnz
E 
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o odhat di did, shalu'Ur 'Unuof. 

D di l'Urd 'Urn sei dhis: 

A dhat A'i Md, si'Uf inuof. 

W dhat a d£d, seef 'Unuof. 

E 

50 	 0 'Us dh'U JUoqgtOst lad imsEn', 'U big lad 'U ndin lur 
D dhut dh'U Juoqgist Buon iz sElf, 'U big tJap ndin l'Ur 
A 11Z dh'U Juoqest lad imsEn, 11 grEt bA'\i 11 nA.."in, 
W dh'Ut dh'U Juoqgist suon iz SEn, 11 grEt bo'i 11 no'in 
E nain 

0 6ud, nood is feedhurz vdis in u minit, iv it 
D ood, wEI, ei nooz iz £l'Udh'Urz vdis 'Ut wuonst dhoo it 
A nood iz feedhurz vA"is 11t wons, dhoo it 
W nood iz fE'udhuz vo'is 'Ut wuons dhoo it 
E 

0 was S11 kWlur, 11n di)d warunt dhat lad 
D wuz soo ruom 'Un skweekin, 'Un di)d truost °irn 
A wuz su kwiur 'Un skwiikin, 'Un A..'i)d truost °tOrn 
WWA''U su kwiiur un skwlukin, un a wIld truost °im 
E 

o tu spiik dhu triuth aniwii. 

D tu speik dhu trluth oni dei, dhat)s wot di 

A tu spiik dbu truuth ~:mi dii, AA, A!i 

W tu spH}uk dbu triuuth Eni dee, aa dhar)a 

E speek dii. 


6. 	0 'Un dh)6ud w1~omun urSEn\ 'Ud tEl ani on ro 'Uz b£"n 
D 'Un dhu ood uom'Un 'UrsElf ul tEl omo on JU 
A un dh'U auld wuomun urSEn 'Ul tEl oni on JU 'UZ loooof 
"\V 'U db)001 wuom'Un USEn wil tEl Eni 'U JU dhut loof 
E 

C miu, 11n tEl JU strE'it aut', widhaut ani bodh'Ur 

D 'Un tEl J11 streit of widhaut oni bodh'Ur 

A min, 'Un tEl J11 strEt of, tn, wi)aut mUotJ bodhur 

W na'u, 'Un tEl JE' U street of, 11n AAl, wi)a'td mUotJ bodh'Ur 

E 10 striit 


C 'Ut ill 11V ro)d dJuost Eks 'Ur, di)l warnnto 

D if J'U )1 oonh' aks 'Ur aa! woo l1r? dhat)s AAI. 


A if JUo)l ooni aks 'Ur, 00 woo'Unt 11r? 

W t1 JUo)l oni ooks)'Ur, 00 wiiunt shi? 

E 
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7. 	 e aniwii, a'r toud it 'mii -WEll di Ekst 'Ur, t"zu 'Ur 
D aus'UmEv'Ur, 'Ur tood 'mii WEll di akst 'Ur, moni 11 

A liistwiiz, shi too'ld 'mii WEll A'i akst 'Ur, tUothri 
W Elli;a'u shi ta'ud 'mii Et WEll a rekst 'Ur, tuu 'Ur 
E 'mee ti'u 

e thrii tdimz our, a'r did, 'Un 'a'r A't tu noo ill 

D tdim, 'Ur did, 'Un 'a'r lit tu noo 

A tA,limz oIur, did shi, 'Un 'shii Ed'nt AAt tu bi ruoq 

W thrii to'imz, oV'U, did shi, 'Un 'shii bEd'nt lit tu bi roq 

E ta:imz 


e 'Ubaut it, wot)n 'JOO thiqk? 

D wot ur)z tAAkin ubaut, wot duon JO thiqk? 

A olur sitJ 'U th'iq 'Uz dhis, wot du 'JOO thiqk? 

W on sitJ 'U paint 'Uz dhis, hEd shi, wa)ru Ja'n th~'qk? 

E wo)da JO 


8. 	 e wE'I, 'Uz di BE'd dJuost nau, 'E'r)d tEl JU 
D wEI, 'Uz di wuz gu;in tu sei, Hr)d tEl JU 
A wEI, 'Uz Ki wuz 11 sii)in shii)d tEl JU 
W WEI, 'Uz di wur 11 see)in, 'shii wuod tEl Ja'u 
E JO 

e wiur 'Un WEn' ar 
, 

fuond dhu druoqk'n as 'Uz 
D au wiur 'Un WEn 'Ur faund dhu druoqk'n beest 'Uv 
A au 'Un wiur 'Un WEn shi fuon dhu druoqk'n biist 'Uz 
Wa'u wiur 'Un WEn shi faund dhu druoqk'n biust uz 
E 

e :IT kAAlz 'Ur uozb'Und. 

D '0 mon 'Uv 'arn. 

A shi ku.lz 'Ur ~toZbun. 

W shi kAAlz 'Ur uozbun. 

E 


9. 	 e a'r swour a'r siid im widh 'Or oon diz, ldi;in 
D ur swoour ur sin im widh 'Ur oon diz ldi)in 
A shi swoo'Or 'Uz shi sid im wi 'Or oon A,liz, 'U lA,liin 
W shi swoonr uz a'u shi siid im wi ur oon 0'iz lee;un 
E aiz lai)'Bn 

e ill iz lEqth on th) graund, un t')mEnd t')mat'Or i)d 

D lil 'Oluoq on dh'O graund, 

A strEtJt AAI iz lEqth 0) dh'O graund, 

W sprAAld ut fUollEqth on dhu gra'und 

E 
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C g~t)S bEst koot on, tlds tu iz oon dour, 
D in iz suondi kuut, kloos tdi dhu duur 
A wi t"z god suondi kuut· on, kluuus tu dhu duur 
W ~'n iz guod suomli koot, tl~s bi dhu doour 
E 

C daun ut th)kA'rnur u)th Teen J~ndur. 

D u dhu aus, daun ut dhu kArnur u )dhu leen dhlur. 

A u dhu aus, daun ut dhu k~rnur o J~n leun. 

W u)dh)a'~ts, da'un ut dhu kAAnur u Jon leen. 

E leun. 


10. 	C i wuz groonin fur .ul dhu wald ldik 
D ei wuz blaatin uwe~, SEZ 'ar, fur Ad dhu wald ldik 
A ii wuz wA"-in,in uwii, shi SEZ, fur AA.l dhu warld lA"ik 
W ii WAll u wo'in-in uwee, shi SEZ, fur AAI dhu wald ld-ik 
E wainin 

C s110m oud pig; 

D a babi. 

A a sik tp."ild, ur tl l-it'l gEl in tl frEt. 

W a badli tJaild in tl ll'Et. 

E 

11. C 	 'Un it ap'nd dJuost uz a'r 'Un tlr dAAtur i III W'US 
D wiil, dhat ap'nd uz 'ar un ur dAAt'Ur tl lAA 
A 'Un dhat ap'nd 'UZ shii un ur <Luttlr in lAA WUZ 
W 'Un dhret rep'nd 'UZ shii un ur dAAtur 'lJ lAA 
E 

C kamin thralu th)bak Jllrd mm iqgin th) 
D kam thru dhtl bak Jard frum ~q~'n aut dhu 
A 'Ukom'lD. thruu dhu bak Jreoord fmm ~qm a~tt dh'U WEt'V kam thriuu dhtl book Jrered thrnm iqin a'ut dhu WEt 
E 

C tluuz aut on th)wAshin dii. 

D kluuz on U wEshin dei. 

A kluu'Uz tu drA"i uv tl wEshin dii. 

W tlooz tu drai on tl WEshin dee, 

E 


12. 	 C wd£! th)tii kEt'l wuz bdilin, wKn fdin 
D wdil dhtl tee kEt'l wuz bdilin fur tee, fdinW~n 

W~nA WA."il dhtl kit'l WtlZ bailin fur tei fA/in 
"\V wail dhu kit'l WAAr abo'ih"n fur tii wuon f~'~'n 
E tee fMn 
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C sltomurz afturnre'un, un it)'l bi u wik t' 
D brdit sltomur afturnzun, dJ:uost u wiik uguu kHm 
A brA"it sltomur aaturnuun, ooni u wik uguu kom 
W bro/it suomur aatunuun u wiiuk sin kuom 
E brait niun 

C nEks tharzdi. 

D nEkst tharzdi. 

A 1alst thHzdi. 

W nEks thHZdi. 

E theezdi. 


13 	 C un dUoll JOO noo? di niv'Ur {urd noo mour ubaut it 
D un wot)s thiqk? di nEvur iurd oni mlmr u dh£s 
A un duu JU noo? uz A'i niv'Ur brnd noo moour n'Ur dh£s 
W un d)J'U nou? a nivu 1aant Eni moor nu dh£s 
E 

C £rum dhat dii tu dhis, 'Ush shalu'Ur 'UZ mai neem)z 
D u:Jp tu tudei, uz shuu'Ur 'UZ mdi neem)z 
A u dhat biznis uop tu tudii 'UZ shuu'Ur 'UZ IDA"i nium)z 
W u dhrere 'Ufeeu tu1 t'Udee 'UZ seeuf 'UZ ma'i nee'Urn)z 
E mai 

C wot it lZ, un di duo)nu want tu noo niidhur. 
D :dJ:ak :ShEp'Ud, 'Un ai doo want tu nOD needhur, dhiur 
A :dpn :shipurd, 'Un A"i doount want tu nA"idhur, dhiur 
'V :dJ:rek :ShEpud, un a d6oun'U wont tu iidhu, dhin 
E naidhu dheu 

C 

D nau! 

A nau! 

'V na'u! 

E 


14. 	C su nau di)l gu wa'rn tu m~ SUoPUT, guod ndt"t 
D un soo Ui)rn gu)in worn tu ee mz suopur, gUod nMt 
A 'Un soo A'i)m'U gu)in worn tu suopur, god nA"£t 
W un soo a)m gu)in om tu hre)mi suopu, gUod no',it
E M~ 

C 'lin duo)nu dhii bi su mai t'U meek gjeem uv u £Elur 
D 'Un doo JU bi so fast t'U kroo avur oni bodi 
A un duo)n'U JO bi su kwik t'U kroo 6lur 'U mon 
W un duuunt bii so fast tu kroou anr 'U bodi 
E 
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C agjE\n WEn i tA\ks 1Jbtiut :tfut. 

D 1Jgin, WEn i tAAks 1J dhis dhat 1Jr tuodhur. 

A 1JgEn, WEn i tAAl1ks 0 dhis dhat 1Jr dhu todhur. 

W l1gEn, WEn 11 tA.A.ks 1J dhis dhat l1r dhl1 t )uodhu. 

E 


15. 	C i wUod bi 1J falul 1JZ tA'kt widhtiut ani SEnS. l1n 
D ei)z 1J sili fzul 1JZ rat'Iz wi)tiut oni reez'n. un 
A it)s 11 weik feul 'UZ preets wi)tiut reiz'n. 'Un 
Wit iz 1J wl'Uk fuul l1Z preets wipI:'ut ri'z'n. 'Un 
E wiik fiuI riiz'n. 

C dhat)s Ali di got t' sii l1btiut it. su guod ntiit. 
D dhat)s ill di)v got tu sei. guod bdi. 
A dhat)s mA"i Iaast ward. god bA"i. 
W dhat)s mi Iaast weeud. gUobbai. 
E waad. 

Notes to the Oannock Ohase cs. p. 464. 	 It is satisfactory to find that the mixed 
region is so narrrow in the present case. 2. know-en, the v. pI. in -en is well 
This is another result due to TH.'s exmarked in this form. 
ceptional diligence and untiring powers 3. are tltefacta. TH. wrote (th) here 
of collation, to which I already owe soand in some other places, where the in
much.formant dictated (dhtl), and that form is 

3. quiet, either (kwditlt) or (kwA"itlt). here restored; similarly in par. 5, apeak 
-finished or (duon).the 	 truth; and par. 8, found the 

9. best coat or (suondi koot, bEstdrunken, TH. changed the informant's 
dJakit, suondi dJaktt).(dhtl) into (t'), which in these cases he 

12. fine or (brait) bright. considered to be "the normal form un
14. make game or (gjam). doubtedly," and which was dictated in 
15. 	 he would be a fool as talkedpar. 12, the next. In order to arrive 

without any sense, or (it)s oonli fre'ulzat some conclusion as to the usage, 
8S tA'ks widhflltt SEllS) it's only foolsTH. examined the whole of his notes 
as talk without sense. respecting m.St. for places a few miles 


on either side of the s.teeth line 4, p. 18. 

On the n. of this line the places were Notes to ])ltdley cs. p. 464. 

Hough Close near Longton, Barlaston, 
 1. I don't care, that don't matter, 
Stone, Leigh, Uttoxeter, Oakamoor, see p. 461, and the Darlaston note 7,
Rocester, and AJtQn. In these places, p. 475, and example p. 477, for the 
out of 13 definite articles observed, peculiar method of expressing the nega
TH. found 7 (th) and 6 (db), but no tive in conjunction with auxiliary verbs. 
(dhn). - On the s. of the line in Eccles I have not met with it elsewhere, but 
hall, Wootton, Haughton, Hanbury, Mr. Elworthy says he has met with it in 
Tutbury, Burton-on-Trent, Cannock Sm.; it is, however, so far as I know,
Town, Littleworth, Bony Hay (n. side unrecorded. 

of Cannock Chase), Lichfielcl, and 2. they are, represented by (dbei)m) 

Tamworth, TH. observed 65 instances they am, is suspicious. what)is it thou 

of this use of the definite article. Of say'st, (dhi) is unaccented (dbei) thee. 

these there were 10 (th), 17 (dh), 35 8. a man oj hers. 

(dhtl), and 3 assimilations to (s) and (t). 

This shows a mixed region, but a pre
vailing (dhtl) on the s., and a balance Notea to .titnerstone cs. p. 464. 
between (th, dh) on the north. It was O. why (wA"i). The exact sound was 
not to be expected that there would be not determinable. TH. found that it 
a perfectly sharp delimitation of usage, lay between (Alii, ai) in this neighbour
and mixed regiollS were to be looked for. hood, and gave (A"i) from the pron. of a 
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native, which perhaps agrees with Mr. 
Knight's oy, but Mr. K. did not 
say (o'i) except in a very few cases, 
as (no'idhur). - doubts (dauts) , this 
diphthong was also quite uncertain. 
Mr. K. had no clear idea of the sound, 
and varied it. TH. finds (taun) at 
Nuneaton, and (aut) at Poles worth, 
and 1\Ir. K. said (dahm rere'd) which 
shews a mixture of both. 1 have 
therefore selected the neutral (au) 
throughout, which, indeed, I now find. 
that TH. heard at Atherstone. 

1. neighbour, the final r seemed to 
have the usual 1\1. character, and as 
Mr. K. always felt it I have left (r), 
as in TH.'s notes, to be pronounced 
probably (t), but very faintly. Indeed 
as informantB in this district constantly 
wrote oorfe to indicate (kAAf) they 
could not have much notion of a final 
(r), unless indeed they meant (kArf). 
laugh, the miners say (IJf). 

2. don't us, this is a S. form widely 
diffused, but here (dummt wi) is also 
used.-it is ftOt, (t)eent) is a very 
common form, as in many places (beent 
biunt) are not used. 

3. I have, (di)n) is very common all 
about, even when it might not stand 
for (tii)m) as here, see p. 338, col. 1,1. 8, 
and p. 463, for Dr. Evans's opinion. 

4. certain, not (saartin) .-say (Sll, 
see, sci) are all heard.-laugh, (here£) 
as pron., but compare par. 1 (lai) and 
(1Jf) in note and par. 2 (Iaaft). 

6. without, here 1\lr. K. said (wi)aaut) 
which is like Nuneaton. 

7. she, it is very probable that (shi) 
she, should be (ar) her, throughout. 
u"rong, (roq) was also said .. I continu
~lly found it difficult to distinguish (0, "0) 
ill Mr. K.'s pron. of closed syllables. 

8. saying, in such cases (sii)in) would 
be used.-beast, Mr. K. has heard 
(Mist, threi), the two sounds (ii, ei) 
are not kept well apart, probably 
through an intermediate (ii). 

13. do you know. 1\Ir. K. had never 
heard (duon JU), but he had heard (En 
JO) have-n you? and also (wii)n bin 
and tudii) we have-n been out to-day, 
but as a general rule the verbal plural 
in -en is not used. It is, however, 
used commonly at Baddesley-Ensor 
(3 n.w. Atherstone), a mining village. 
The Atherstone farmers regard a 
(: badJli mon) Baddesley man as a 
, foreigner,' and declare they cannot 
tell what he says. 

Notes to the Waltham and Enderby cs. 
p.464. 

O. has, the villages use (alz), (al) is 
about the pron. of the unlettered.-no 
inclined to (n6u). 

1. he, me. W has (ii mii), E (ee 
mee) or (cei meei), (sniil) snail, is 
recognised in E, not in 'V.-may em
phatic is (meei) at E.-neighbour, r 
final is not pron. except before a vowel, 
but becomes a vowel (u) as in London. 

2. row, noise, (ra'u) approached (rE'u). 
3. friend (meet, tJuom) mate, chum, 

would be used rather tJIan • friend.' 
till £Ice dotu (wail ai)v duon) is more 
common. 

8. beast (biust), pI. (biisez).- The 
plurals (s:'uz'n pleez'n) houses places, 
are found at both 'V and E, but (nEst 
nEZ'n) nest nests, at 'V only.-door 
(d60ustEd) is used in W for threshold. 
-yon (dhJn) has been heard among 
little children. 

10. whitling, sqrualing (wo'inin 
skwllulin) are both used. -fret used 
in W, notinE, (b.ulin) was suggested. 

12. boil, (ba'il) both Wand E (paint 
ail dJain), etc., point oil join, etc., 
used at W, not at E.-ago is seldom 
used for (sin). 

15. goodbye, made into one word 
(~bbai), is used on all occasions, even 
when the parting is but for a short 
time. 

EIGHT lNTERLTh'EAR dt. 

Var. ia. 

I. Edgmond, Sh. (ll w.Newport), pal. by TH. in 1885 from the dicta of D. 

Pigott, shoemaker, native, b. 1818. 
Var. ia. 
2. Ecclcshall, St. (7 n.w.Stafford), pal. by TH. in 1885 from dicta of T. Key, 

native, formerly workman, b. 1807. 
Var. ic. 
3. Burton-an-Trent, St., pal. by TH. in 1879 from dicta of J. Hill, tailor, 

b. 1820, native, "as spoken when he was young." 

( 1903 ] 
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Var. ie. 
4. Lichfield, St., pal. by TH. in 1885 from diet. of E. Tredgold, labourer and 

native, b. about 1840. 

Var. iia. 
5. Wellington, Sh., pal. by TH. in 1881 from dict. of W. Griffiths, working 

man and native, b. about 1850. 

Var. iia. 
6. Goalbrookdale, St., pal. by AJE. from the writing in io. with full indica

tions by Rev. F. W. Ragg, since 1880 vicar of Mars worth (15 wnw.St. Albans 
and 2 n.Tring, Ht.), formerly of Ratling, Ke., Bee p. 142. 

Var. iib. 
7. IJarlaston, St. (4 ese. Wolverhampton), pal. by TH. in 1879 from the dict. 

of H. Blackhouse, foreman ironroller, native, b. 1833. 

Var. iv. 
8. Belgrave, Le. (2 ne.Leicester) , pal. by AJE. from the writing of :Miss 

C. S. Ellis (no connection of the author), of Belgrave, in io. with very full 
indications and numbered wI. 

Notes upon these tests are given immediately after the interlinear arrangement. 

1. 	1 Edgmonil. A) si, tJaps, Ju)siin nau 
2 Eccleshall. A) sii, tJaps, JU sE'in nau 
3 B'urton. cii sii, tJaps, JO sein nau 
4 Liclifielil. cili sii, tJaps, JU szin 
5 Wellington. a'i see, mets, JO siin na'?t 
6 Ooalbrookdale. sou SEZ cii, mi bUotiz, JO sin nell 
7 IJarlaston. cii sei, 1udz, duon JU sl 
8 Belgrave. soo A'i seei, tJups, JU see na1tt 

1 dhut )cii)m nit '8baut dhat 1it'1 wEnq kamin 
2 A)m rE'it '8baut dhat 1it'1 wEntJ k:mlin 
3 uz di)m rE'it ubaut dhut 1it'1 wEnta: kamin 
4 dh'Ct A)m I'Mt ubaut dhat lit'l wEntJ kamin 
5 a'i)m I'a'it '8ba'ut dhat l£t'l WEnsh kamin 
6 t1Z ai)m riit ub6ut dhat l£t'l wEntJ komin 
7 di)m I'A"it nalu uba1ut dhut 1it'l WElltJ komin 
8 dhut a)m I'A'it ub~l,1ut dlult Ut'l gEl ukuomin 

1 frum )dhu ska'ul .Tarrdnr. 
2 frum ska'u1 Jandur. 
3 frum skzul Jondnr. 
4 frum ska'ul ;mndn. 
5 frum)dhu)skiul .Tondur. 
6 frum dhu skiul .mndur. 
7 frum)8 )8kiul JandnI'. 
8 thrum dhu skiul J:mdur. 
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2. 	 1 ar)z gjalu'in daun dhu)rood dhiur thrm'u dhu)rEd gjeet 
2 ar)z gU'in daun dhu)rood dhlur thrm'u dhu)rEd gjeet 
3 ar)z gu'-in daun)dh rood dhlu thrm'u)dh rEd gjeet 
4 a')z gU'in daun dhu rood dhlu thruu dhu) rEd gjeit 
5 ar)z gd'in da'un dhu rood dhlur thrm'u dhu )rEd wt'kit 
6 ar)z gwin d6un dhu roud dhlur thru dhu)rEd geut 
7 ar)z gU'in dalun dhu roud dhiur thriu dhat rEd gj eut 
8 shei)z ugo)in dalun dhu rood dhiiur thriu dhu rEd giit 

1 on dhu)lift and sdid uv)dhu)rood. 
2 on dhu)lift and sdid uv)dhu)rood. 
3 on)dh lift and sdid u )dh rood. 
4 Dn dhu lift and sdid u )dhu )wii. 
5 on dhu lift and sa'id u )dhu )rood. 
6 	 u)dh lift ond said u)dhu)wei. 
7 on dhu lift and sA"id u )dhu )roud. 
8 on dhu lEft and sA'id u)dhu wii. 

3. 	 1 luok)Ju! dhu)tJaild)z gA'n strE'it uoP tu)dhu)ruoqg 
2 wa£! dhu)tJaild)z gA'n strE'it uoP tu)dhu)ruoqg 
3 Im'uk dhlu! dhat tJailt)s gA'n strE'it uoP tu)dh ruoqg 
4 lUok JU! dhu tJdild)z gA'n strE'it uoP tu )dhu ruoq' 
5 luk! dhu tJo'ild)z gA'n strE'it uoP tu)dhu ruoqg 
6 shuur unuof, dhu tJaild)z g;m striit uoP tu)dh dour u)dh 
7 IUok JU! ar)z gA'n strn'it uoP tu dhu ruoq 
8 shiuur inaIu, dhu ttA'ild uz gon striit uoP tu dhu dour u dhu 

1 aus. 

2 Rus. 

3 Rus. 

4 aus. 

5 a'us. 

6 raq 6us. 

7 alns. 

8 ..rnqg aus. 


4. 	 1 wiur ar)1 bi Iaikli tlnuof ttl faind dbat 
2 wiur ar)1 me)ap'n £dind dhat 
3 wiur ar)1 £atnd dhat 
4 wiur a')l vEri Iaikli £dind dhat 
5 winr ar)1 VEri lo'ikli fa't'nd dhat 
6 wiu ar)1 tlaans ttl faind dhat 
7 ai shud thiqk ar)1 fA"ind Dud ard 
8 wliur shi)1 tlaalnsh fA'ind dhat 
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1 druoqk'n d¢ widhnrd fEIn nz dhi kuln :tuom. 

2 druoqk'n dEf widhurd Im'ukin fEln -dhe k.un)im :tuom. 

3 druoqk'n dl£ drdi-skjind riud :tomi. 

4 druoqk'n dEf widhnd uop mA'n uz dhi kAAl :tuom. 

5 druoqk'n ard inrin riv'ld fEln nz)dhe k..un a'ud :tuom. 

6 druoqk'n dJenf sniv'lz'n iEls widh nenm n :tuomus. 

7 lurin skini druoqk'n :tuomi. 

8 druoqk'n dill sriv'ld fElnt n dhu niim u :tuom. 


5. 	1 wi AAl noon)im WE'l. 
2 wi .ul. noon)im 'VEri WE'L 
3 wE'i AAl noon)im WE'L 
4 JO ill noon)im, duo)nu JU? wEI unuof. 
5 wi) ill noon)zm vEri WE'L 
6 wi aal noon im 'VEri WEI. 
7 JOU .!.Al noun im rA."it unuof. 
8 wi AAI n60uz im vEti wFl. 

6. 	 1 wuonu dhu a'ud tJap sm'un larn)ur not tu dm'u)it 
2 wuonu dhu oud tJap sa'un larn)nr not tu dm'u)it 
3 wuont dhat riud mA'n sm'un tE'it;r nr not tu ka'm ta 
4 wUod)'nt dh)riud IDA 'n sa'un tit;r nr not tu) da'u)it 
5 wuo)nu dhu)a'ud tJap' sm'un teet;r ur not tu diu)it 
6 wi)nu dh)oud tJap siun laan n.I nUot tu duu)t 
7 wu)t 1 mak ur bout, puur thiqg! ur wu)t diu it 
8 wuunt dhu a1ud tJap siun teetl ur not tn diu it 

1 ugjE'n, pm'uur thiqLg ! 

2 ugjE'n, punr th'iqLg! 

3 iz aus ngjE'n, pun wrnt;r ! 

4 ugjE'n, puu wrnt;r! 

5 ugjE'n, punr thiq' ! 

6 ugeun, punr thiq ! 

7 ugjE'n! 

8 ugrn, p60ur thiq! 


7. 	 11m/uk! ent)it tra'u? 
2 la/uk! i)nnr)it tra'u? 
3 lm'uk! t'z'nt it rF/it ? 
4 heok JU! i)nur)it dhu tra'uth ? 
5 Ink at)ur! l)z snapt)ur ! 
6 luuk)i! eent it truu? 
7 Iuk! di)t di tEl JU ? 
8 liuk! iz'nt it triu ? 
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Notes on No.1, Bdgmond, Sh., dt. 

1. coming, marked as between 
(kemin, komin). 

2. road or (leen) lane, both here and 
at end of par. 

3. wrong house, or (ruoq dre'uur) 
wrong door. 

6. him, (im) or (im). 
7. isnot (ent). 
Sentences. (A am)nu klEmd) , I am 

not starved. (A wuosh ~u ad'n), I wish 
you had-en. (pikt in JEd fast), pitched 
ill head first. 

Notes to No.2, Bceleshall, St., dt. 

2. road or (leen), sometimes (loon) 
old. 

3. up (uop), but (ruq, druqk'n, :tum, 
wuonu), considering this inconsistency 
to be an accident of transcribing, I 
have used (u ) throughout.-wrong 
house or (ruoq dunr), wrong door. 

o

7. true, marked as between (tre'u, 
trre'u). 

Notes to No.3, Burton-nn-Trent, St., 
dt., with omitted words. 

1. so, if used, would be (suu), as in 
(tomi, di ta'ud dhi suu) , Tommy, I 
told you so.-girl, when used, called 
(gjEl).-way would be (wii). 

3. sure {shre'uu).-enough (unuo£). 
4. chance (tJims). -shriveUed not 

used, but shr- initial becomes (sr-), as 
(srimp, sraud) shrimp, shroud.-name 
(neim).-old Tommy, because they know 
him well; if they did not, they would 
use some such phrase as (a'ud mA'n t1Z 

dhe kAAl :tomi) old man as they call 
Tommy. 

6. very· well, the very (VEri) seldom 
used. 

6. fellow (fRlu). 
7. true (trw'u). 

Notes to No.4, Lichfield, St., dt. 

1. so, (dhn SEn sil)un)suu, ut Sllot] u 
pIes), they say-en so-and-so at such a 
p.lace.-rigM (l)z reit, .)nnr)i ?), he's 
nght, is'nt he? (JO noon it)8 reit) you 
know-en it's right.-now (nau). 

3. child, between (tJllild tJA"ild).
wrong house, or (ruoq duu), wrong door. 

4. chance (tilns). - shru:elled, not 
used, but shr- initial becomes (sr-), as 
(sruobz sruobllri) shrubs shrubbery. 
(puur widhud floP faInr, E)nnr)i ?), poor 
withered up fellow, isn't he ?-they 
call (dhi) or (dhe kAAl), no verbal pI. 

in -ell here, possibly a slip, see (noon) = 
know-en, par. 5. 

6. teach, or (leen laan), learn. 
7. truth, between (tra'uth trw'uth). 

Notes to No.5, Wellington, Sh., dt. 

2. wicket (wikit) is in common use 
for a small gate.-road, way is used in 
(dhat)s dhu wee ar)z gA'n). 

3. sure enough (shOnr unuo£).
wrong house (ruoqg a'us) or (ruoq' dour) 
wrong door. 

4. rivelled = wrinkled or shrivelled, 
it occurs both in Chaucer and Gower, 
and is referred to Ws. ge-rijian, or ge
rijlian, to wrinkle, as a diminutive of 
to rive, to tear, to split. shr- initial 
becomes (sr-), as (srimps sra'ud) shrimps 
shroud. 

7. sl~apped= snubbed, or has spoken 
snappishly to. To map a person up or 
short is a common phrase. TH. con
siders it a form of snape, or 8J1eap, 
which is widely diffused. 

Notes to No.6, (Joalbrookdale, Sh., dt. 

4. snivelling, my informant had 
snivelled, which must be wrong. 

6. the, the original has (t'), which 
also must be wrong, hence I have 
written (dh) , as in No.4. There is 
no tendency to (t') in these regions. 
Mr. Rllgg was not always quite certain. 
'Ve can really only trust uneducated 
natives. 

Notes to No.7, IJarlaston dt. 

The text has been rather freely 
treated by the translator. The (A"i) 
throughout approaches (di). 

3. wrong house, observe the diph
thong (ala) for U'.: (ruoq dunr) wrong 
door, may also be used. 

6. will not, (wil)t) that is (wuol not). 
-bolt, run away. 

7. did flot (dl)t) = (did not), the 
second (d) elided with the (n). This 
is the peculiar Black Country negative 
form. For (dl)t di tEl Jll) it was sug
gested to use (i)tar b6utin nahl), is)n't 
she (the little girl) bolting (running 
away) now. 

Notes to No.8, Belgrave, Le., dt. 

1. so (soo, sll).-I (6i, oi, u).-say 
(seci see E'II), (SEZ 6i, suz ii) common. 
-now, Miss Ellis says, "" in pat, re
ceived English, and 00, is, I should 
say, the most common form amongst 
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the working people of my district of 
Le." I conjecture that she means my 
(a1u) rather than my' (oo'u) , and have 
therefore so written It.-yoU (Joo), em
phatic.-that as (nz) almost universally. 
-I am (a)m) or (A)m).-rigltt, 'r just 
trilled with the tip of the tongue,' in 
the wI. she refers to the 'uvula rise' 
(ro) , but I suppose she means the 
Midland (r) even before a vowel. 
that (dhalt), 'a in 'pass,' constantly 
followed by (dhiiur) there. - girl, 
(WEnt]) is more common, (lats) lass 
less so.-coming, Miss E. thinks the 
verbal noun -ing is distinguished from 
the participle, but does not say how.
from (threm, thrEm), regular.-scllOol, 
"skee)ool or F. eul," this would give 
(skiul sk:il:d) , I have used (iu) , TH. 
writes (y'u), that is, nearly (ilu), but I 
translate him also by (iu).-yonder was 
not given in the dt. or wl., but I have 
added (J:mdur), which TH. heard at 
Loughborough. 

2. she, (shi, sheei, shee) are given by 

Miss E., for which (sMi) is a compro

mise j TH. at Loughborongh heard 

(shE'i).-is, (h) often inserted when 

emphatic, as (shi hiz A tEl In) she is 

I tell. you.-going (go)in, gu)in).-on, 

'0 in homme,' giving (on) not (an), 

constantly (n) unaccented. 


3. enough, 'now as in allow,' which 

must be taken as now in par. 1, (inuu-) 

often, and also (nnucf}.-Itas, emphatic 

(EZ), as (shi Ez'nt got wan) she 'has'nt 

got ·one.-gone, 'been and went are 

commoner than gone, "the child has 

been" would be most normal.'-to, 

emphatic (tiu).-door, Miss E. 'thinks 


MIDLAND. [D 29. 

dour as our (da1unr) is used, but dower 
as ower in mower is perhaps most 
common.'-wrong, the (g) is added 
only before a following vowel as (VEri 
raqg nv im) very wrong of him.
house, 'home is (oam) and often 
(wam).' 

4. will, Miss E. has heard (wucl). 
shrivelled, 'wizened is used often of an 
apple, and also (sriveld),' (sril sriqk 
srucb), Midland (1'). - name (niim 
nuum), but (neem) was to be expected, 
see cwl. ' The people here often say in 
the name, for of the name,' both in 
and of become (n) when unemphatic. 
Thomas, as the name was not supplied, 
I have inserted (:tucm) as in the other 
versions. 

5. we, at times (weei wee), and with 
less emphasis (wi). - all, constantly 
(hAAI). "We knows, 'they knows 
present, I we they known in the past 
tense j I known 'im years ago, I seen 
'im yesterday, I or we (dan noou) 
don't know." That is, Miss Ellis was 
entirely unacquainted with the verbal 
plural in -en in Le.-very sometimes 
(VErn). 

6. won't, sometimes (uunt). - old 
'owed as in cow,' which she called 
(ka1u), but I think (a'ud) as TH. heard 
at Loughborough was meant. The 
E.AL is never treated in the same way 
as the U' .-teach may also be used, 
but (larn) is more common, (1') slightly 
marked.-do it, it is commonly used 
for its to a child or animal, as it head, 
it feet. 

7. look (luuk) also used.-isn't (eent) 
is the usual word. 

ADDITIONAL ILLUSTRATIONS. 

VAlt. ia, Market IJrayton, Sh., noted by TH. in 1882. 
(an ju duon) have you done ?-(lE)$ gs skjzu) let's go [to] 

school.-(dhu iimer wii) the earner [shorter] way. 

Eclgmoncl, Sh., noted by TH. 
(ar)z gA'n) she's gone.-(au bz'n ju ?) how are you ?-(ur tuoq)z 

uoq i)dhu m£d'l, un wagz ut eitJ Elld) her tongue's hung in the 
middle, and wags at each end. . 

Ecclcshall, St., noted by TH. 
(uz if dhii kosnu star) as if thou could'st or canst not stir.-(wi 

mun av uz tii) we must have us [=our] tea.-(A 81, sui, uduos 
thiqk A sE'id last llE'£t uz spok tw'u mi?) I say, sirruh, who dost 
think I seed [ =saw] last night as [ = dhat] spoke to me ? 
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VAll. ib, Haughton, noted by TH. in 1882. 
(tek it i)dh)aus') take it in the house.-(an ju duon ?) have you 

done ?-(dhe milk'n, JU noon) they milk-en, you know-n.-(u suop 
muur *weetur on fur bA'il) a sup [drop] more water on for [to, 
omitted] boil. * Not recorded, but supplied. 

VAR. ie, Burton-on-Trent, noted by TH. and *Mrs. Willoughby Wood. 
(Wl1Jl r)z Jur modhu? di noD dhu)s)suomut uoP, ur :;r'r wuodnu 

bE'i uwii: un dhu)s suomut uop wi joo, fur jd konur iit Jur dz'nu). 
Father at dinner to daughter, "Where's your mother? I know 
there's something up, or she wouldn't be away: and there's some
thing up with you, for you cannot eat your dinner," the girl had 
lost £2, and the mother had gone to look for it.-(Jo)n bt'n u fA"t'n 
wA"il) or between that and (fdt'n wdt1) , you have-n been a fine 
while.-(E'i)z gu)z'n u)dh aus) he's going into the house.-(E'i It'vz 
ugjE'n dhiur z'n d-JEnuli) he lives against (opposite) there in general. 
-tJz'nt E'i gu)in tu da'u it?) isn't he going to do it.-(Jo)n brook u 
wz'ndu, Jo)n e'i)t'pii fA'Lr)t) youhave-n broke a window, you will-en 
have to pay for it.-(£t ~'nu Joun, gi)t' mE'i) it is not yours, give 
it me.-(gjEr)uop'! Jd)n gAr)t't) get up! you've got it.-(not ot ju 
nou) not hot you know.--1;'(eef prest iit) half-past eight.-*(o'~)l 
duu)t u dhatunz) I'll do it in that way. 

VAR. ie, Barton-uniler-Neeilwooil. 
Carol as dictated by the late Mrs. Willoughby Wood, of Hollyhurst. 

(az o'i sat on u suoni baqk As I sat on a sunny bank 
on :krnsumus dii i)dh mAAnin, On Christmas day in the morning, 

0'i saa thre; ships kuom siilm bo'i, I saw three ships come sailing by, 
On Christmas day in the morning. 

on :krasumus dii i)dh mAAnt'n. And who should be in these three ships 
un iu sUod beiin dhez'z threi sht'ps But Joseph and his fair lady, 

but :dJoozuf un iz feeu lEdi, And he did whistle and she did sing, 
un E'i dt'd wt's'l un shei did siq, And all the bells on earth did ring, 

For joy that the Saviour He was born 
un aal dhu bElz on eouth did riq, On Christmas dl!-Y in the morning. 
fA dJJ'i dhut dhu :seeviur €i wuz 

bun, TH. thinks (saa, lEdi, aal) should 
on :krnsumus dii i)dh mAAnin). have been (seid, leedi, AAl.) 

VAR. iib, JJarla8ton. Sentences noted by TH. 

(ai koot diu it, un ai bit u gu)in tu diu it, nor at' sheet, bik.u.z ai 
du)t' n6u wot it £z) I can't do it, and I be not a going to do it, nor 

shan't, because I don't know what it is.-(dhi shuc1st tEl dhu 
triuth) thou shouldest tell the truth.-(l)z a1ut u w3Lnk, un i koo 
gjEt nA'n) he's out of work, and he can't get none.-(wi)m of dhis 
afturniun) we am=are off this afternoon.-(wi)m gU) in wom Uu ur 
suopurz) we am=are going home to our suppers.-(iur)z kouku 
nUot WJt JU)v throud uwet') hore's cocoa nut what (=that) you've 
throwed=thrown away. 
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lJialogue on the lJarlaston " Wake Bee!," between H. :Blackhouse and 
J. Reynolds, a fellow-workman, on 22 August, 1879, related by 
himself on 29 August, and pal. by TH. The " Wake" is an 
annual feast and occurred that year on Sunday, 24 August. 
Printed afterwards in the Wolverhampton Magpie, 20 Sept. 1879. 

:B. 	 :las frA"£di llA"£t, WEn ml :B. Last Friday night [(Alii) approach
ing (ai)] when me and our Tom were-n un a1uur :tuom wun gup·n uop 
going up the street to have a look atdhu strlt t)av u llik ut dhu the Wake Beef, we went as far as the

:weuk :b1£, wi WEnt us £:.H UZ White Lion, and turned again j and 
dhu :WA"£t :lA"iun; un t:und coining through the Alley there was 
ugjE'n, un kamin bak thru dhu three or four sitting at the door collier 

fashion, little Jacky Reynolds, Joe:a·li dhi wus thrii ur fouur s£tin Careless, and two more of his palzut dhu dll'gr k;>liur fashun, lit'l [companions], dog-runners. 
:dJaki :rEllulz, :dJou :kjE'rh·s, un R. Where hast been, Harry?
tiu muur uv £z palz, d;>g-ruon'urz. :B. To have a look at the Beef. 

R. We have-n been to have a look R. wiur us' bin, :ari? 
at it, and that's our share, is it thine? :B. t)av u luk ut dhu :b1£. B. Ay, I reckon it is. Good-night.

R. wl)n bin t)av u llik at it, 
'Un dhat)s IPuur sheur, 'iz it 
dhA"£n? 

:B. AA, di rEk'n it iz. guod 
nA"it. 

VAR. iib. Walsall. 
A servant girl's account of how her brother Jim's leg was hurt, pal. at Cannock 

from her dict. 1877, by TH. and two other sentences 
(aar :dJim WA' k1tomin bak frum si)in iz ant :sah", un i kuom 

ukrA'S dhu fllz, un gjEt£n ovur dhu stdil, un i art)s lEg, un it WAA 
bad Evur su loQLg, un shi g;>t suom poultis tw'u it, un it WAA Ever su 
mUot} bEter), our Jim was coming back from seeing his aunt Sally, 
and he came across the fields, and getting over the stile, and he 
hurt his leg, and it was bad ever so long, and she got some poultice 
to it, and it was ever so much better.-(J£s, sur, dhis iz it, dJuost 
ouur dbu bridJ 1m), yes, sir, this is it, just over the bridge here. 
-(M wUod'nt gi thrl eepuns foo JU), I wouldn't give three half
pence for you. 

VAR. ia. 
NORTH-EAST SHROPSHIRE AND NORTH-WEST STAFFORDSHIRE cwl. 

N Newport, all the words referred to Newport (:nuupllrt) in Miss Jackson's 
account of She prone as prepared by TH. 

B preceding a word from Newport shews that it was sent by Mrs. Burne; 
following a word, that :Mrs. Burne gave the same sound as Miss Jackson. 

The following are from WD. by TH. : 
E Edgmond, She (I! w.Newport). 
Nh Newport in 1885 [as distinguished from Miss Jackson]. 
M Market Drayton, She 
H Hodnet, She (5 sw.:Market Drayton) in 1881. 
Ec Eccleshall, St. (7 nw.Stafford), including words given by Miss Burne, and 

WD. at 'Wootton (I! ssw.Ec.) 
The line separating Yare ia, b from Yare iia, seems to pass s. of Bolas Magna, 

Edgmond, Newport, Sh., and n. of Crudgington, Wellington, Sh., and s. of 
Cannock, St., but n. of 'Volverhampton and Walsall, St. 
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I. WESSEX AND NORSE• 

. A- 4 N tEk B [before vowels], tee B [before consonants]. I) N mEk B 
rbefore vowels], mee B rbefore consonants], M miik. -:M griiv [grave]. 19 
13 tiil. 20 B lenm. 21:M niim, Ec neem. 23 B senm. 31 B liit. 33 E rEdhnr. 
A: 39 BE bm. 41 B thEqk. 43 Band, Ec and. 51 B man, MEc IIlA'n. 
54 EM want. 65 B ES. 56 NM wEsh B. 

A: or 0: 60 B luoq. 61 B tlmuog. 64 BNhEc ruoq, EM ruoqg. 
A' - 67 N gil"in [going] B, E gJuJin gre'u,in, Ec gu, H guu. 69 M noo. 

70 Ec tuu. 72 B uu. 73 B sao sn. 74 Ec tre'u. 76 B tond. 81 Nh IEEn. 
82 NhEc wltonst. 84 EcN muunr B. 86 BNhEEc wuots, Mots. 87 M 
tluuz. 89 B bUllth. 92 EEcU noo. 

A': 102 B aks. 104 N rood, E rood, B r6tld. 106 Ec brood. 110 N nati 
[naughty], B kanll. 113 Ec oolsllm rwholesome]. 115 B DlIm [?], EcNhE 
worn, Ec [occ.] oom, M wa'm. 118 B bDlln, E bre'uun, Ec buun. 120 E llgoO. 
123 N nUothin. B 124 N stoon [accented], -stun [in composition and un
accented], E stre'ulln, M stA'n, Ec stuun. 

lE- 138 BNhE~IEc feedhur, M flidhur. - E gjEdhllr. 140 E iiI. 141 
B niil. 143 B tiil. 144 B ugen. 148 B flir. - N lez'llr raleasow, pasture]. 
152 Nh weettlr, M wiitur. lE: 155 NM thEtJ. - N" gjEdhur. 158 B 
aatur. 161 NNhE~IHEc dii B. 169 E WEn. 171 Ec ba.rli. 172 NE~I
grES B. 179 wot. 1E'- 185 Ec rE'id. 187 E liiv. 193 B kleen. 
194 N renithin [anything]. 195 B moni. 197 M tJiiz, t]iiz tJE'iz, Ec tJE';Z. 
200 N weeut, B, Nh wiiut, ME wiut, Ec wiit. 202 B JEt. lE': 207 B need'l. 
209 E nivur. 213 N eedhur B, didhnr, B iidhur. 216 N diE'1 B. 217 B eetJ, 
E eitJ. 218 E ship. 223 BMEc dhiur, Ec dhiiur. 224 B~IEc wlur. 
226 Ec must mUllst. 228 B swat. 

E- 232 N briik B, B breek. 233 B speek spiik, MEc spiik. 241 N rin 
rliun B, NhEMHEc riin. 243 BEEc plii. - N blur [to bear]. 248 N muur B. 
249 N wiur. 251 B meet, EEc miit. - N fidhu [feather]. E: 260 B 
lell:. 261 B sez, Nh dhe)sEEn [they say], MEEc sii. 262 MEHEc~. 264 
B iil. 265 Ec strE'it. 266 H WEI. - N feeld [field occ.], Ec b'tld. 270 
bEll, B bali. 287 B biizum. E' - 290 M ii, Ec E'i. 291 N dhee. 292 
N mee, Ec mE'i. 296 N bileev R, N bileef [beliefJ, Ec biIeiv. 299 M grHn, 
MEc grE'in. 300 M kiip. 302 E miit. E': 305 Ec ai. 306 EcN ait. 
312 EcM iiu. 314 M lllrd. - Ec gjE'is [geese]. 

EA- - N Jiul il [ale]. 320 B killr. EA: 321 N siid [used]. 322 
N Iof B, Mla£'. 324 E E'it. 326 B 6ud, EcM a'ud. 328 N kod, B koud, 
Ec kja'ud. 329 N fad. 331 N sad, B soud. 335 BAA, AAl, Ec AAvis [always]. 
336 N fAA, fAAn rfallen or we fall, less usual than (bI'n)]. 337 B WAA. 
338 NE kAA. -"N shutlr [share, portion]. 343 B waarm. 345 B daar. 
346 B glut, M giit, Ec gjeet. EA'- 347 BE}! JE'd, ME'd. 349 N fire 
[nearly]. EA': 350 N diE'd B, E~IEc d,E'd, Ec dE'd [of a person liked (i)z 
gA'n dE'd) he's gone dead, of a person disliked (i)z dJEd 'lln a'ud div'l) he's 
dead, an old devil]. 35 j BEc diif, E dJEf [Ec says (duom tln diU) in this 
orderl. 356 N leef. 359 N niibur. 360 Ec tum. 361 Nh biillllZ, EcM biinz. 
3~3 ~ tJip, B tJeep. - Ec iiur [year 1. 366 NEMEcNh griit B, 'Nh griid 
bIg thiq [great big thing]. 368 N diE'th. - N duu (dew]. 

E1- 37t NEc di aai, EMEc aa. 376 N bit, B blit. E1: 377 B stiik. 
EO- 387 N :nuupurt, E :nre'upurt [Newport], E nre'u. EO: 388}I milk. 
390 N shad. 394 NEEc mndur. 402 M lam laLm. 405 B aarth. 406 B 
aarth. EO'- 409 B bee. 411 B three. - N tree [treel, Ec trei. 413 
Bdiv'l. 414 B fldi. 415 B Idi. 417 N tJAA, B tJiu. lfo': 425 B Idit. 
426 B fdit. 428 Ec sE'in sE'i. 431 M beiur. - Ec ll:i!'i [kneel. 436 N truu. 
437 M trre'uth, Ec [between] tra'uth triuth. EY- 438 BNhMEc dai, M 
dA"i. 

1- - N sjnur [sinew]. - N JRS [yes]. 450 N tuuzdi. I: 458 N 
ndit ndait [I take B.'s oi to mean (di)], Nh nit', M DE'it ndit, Ec nait 
rapproaching (llA"it)]. 459 N rdit rdait, Ec rE'it. 460 N Walt B. 467!1 WE'iid. 
l'- 490 N bdi bdai. - Ec strdik [(lIr kun rimEmbur wiit biHn tl p[mnd tl 

strdik), she can remember wheat being a pound a strike = bushel, i.e. £8 a 
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9uarterJ. 494 M tdim. 498 N rdait. 1': 500 NEe ldik Iaaik. - EEc ii 
Lhay]. 505 B wdif, EM wE'if. 507 Ec wuom'lm. 511 B wdin. 

0- 519 Ec oovur our. 522 B AAp'n. 0: - N truof rtrough]. 526 
D kd. 527 N ba'ut [coarse rough speaking], b:>t [fine]. 528 N' thaut th:>t ras 
in 527]. 531 N daatur B, EcNhEM dAAtur. 533 B duol. 536 N ga"ud B. 
638 N wad. - EEc :>s [horseJ. - N gath [girthJ. 

0'- 555 B shiu, M shre'u. 556 E tre'u. 557 B tiu, M tre'u. 558 Ec 
Ire'uk. 559 B muodhur, MEc madhur. 560 N skrul, M skjre'u skja'u, Ec 
skja'ul skjeul skiul. 562 Nh [between] mre'un ma'un, M muun, Ec ma'un 
[at Wootton between (mittn ma'un)J. 567 B tuodhur. 

0': 569 B buuk. - N shuk [accented], shak [unaccented]. - E bruok 
[brook]. 670 N tuk tak [as in shook]. 672 B bluod. 575 B stad. 578 B 
plliu, Ec pIau. 579 B lInuu. 580 N tUof. - N prul [pooIJ. 584 B stiul. 
686 B diu, E dre'u. 587 BM duon. 688 NhM nre'im, EcM na'un [at Wootton 
between (niun na'un)]. 689 M spa'un. 590 N Huuur, B Hiuur. 691 B m6ur. 
- N gus [~ose emphaticJ, guzbriz [gooseberries]. 695 B fat. 597 B sat. 
- N tleoth toothJ. 

U - 600 luov B. 603 B kuom, Nh kamin, M kuomin, E kamz. 604 E 
suomur. 605 B suon, MEc suon. 606 N duuur B, M duur dre'uur, Ec duur 
[formerly often (da'r)]. 607 BEEc buotur. 

U: 608 B uogli. - N sha'udur sha'uldur. 609 B fal. - N pal [pulll. 
610 B wal. 611 B baluk. 612 B suom. 616 B p:m, Ec paund. 622 13 
uondur. 629 B Ec suon. 632 BNhEc uop. 633 DH bop. 639 B duost. 

U'- 640 EEc kjau. 641 B a'u Imarked as received pron., I have given (a'u) 
as gen. Sh., it might be (a'u au)1, EM au, H a'u. 642 B dha'u. 643 B na'u, 
Ec nau. 652 B kuod. 653 M buot. 

U': 658 NhEc daun [at Wootton (11 s.Ecc1eshall) (dain) was heard twice], 
M da'un. 659 E taun, M ta'un. 663 B a'us, EEc aus, Ec auz'n. 667 MEc aut. 

Y - 673 B muotJ. Y: 697 N bEEri. 700 H was. - N shuot [shut]. 

II. ENGLISH. 

A. 713 B b:>d. 714 B bd. - MH rill [rail]. 722 N drin driiun B. 
723 B diiri. 742 B laazi [n E. 744 B meez'lz. 749 NhEc lift. 
1. and Y. 757 B Wini. 761 ~ lood. 766 B [alsoJ midhurd. U. - N 
duok [duckl. 794 BEH dJu~. 796 N blu. 802 B ruom. 803 DH dJuomp. 
805 D kradz. 807 B pas. 808 B pd. 

m. ROMANCE. 

A.. - M tiib'l rtableJ. 810 B fens. 811 Ee pleez'n. 813 B bellk'n. 
822 BEe mil. 824:f':c tJhur B, E tJIur. 829 1\1 giin. - Ec pliin [plainJ. 
830 H triin. 833 B piur. 835 B reez'n. 836 B seez'n. - N mrestur 
rmaster, refinedl, mEster [usual]. - Ec deem [dame]. 841 BEe tJuns. 842 
11 pbqk. 850 13 dans. 851 B ant. 852 apum. - M sliit rslatel. - M 
pliit [plate]. 862 H siif. E.. 867 DM tee, EEc tii. 869 E vIul, Ec viiI. 
874 N riiunz. - N fiiur. - Ee pE'ip'l [people] 893 M Ha'uur. I .. and 
y.. 898' B ndis, 1\I DA'is. 901 B fdin, 1\1 fA"in. 904 B vailut. 0.. 915 
B stuof. - Ec bE'if [beef]. 920 B paint. - N stuuri rstoryJ. 924 D tJdis. 
926 N spdil B. 929 B kuukumbur. 930 D ldin. 933 Ec truont. 940 D kuunt. 
941 N flul B. 942 D batJur. - N 00 [hoeJ. 947 B bail. 954 B bshun. 
U.. - N du rdueJ. - N duuk [duke]. - N muuzik [music]. 963 B 
kll'dit. 965 B dil. 969 Ec shuur. - N kuur [cure]. - N kuurius [curious]. 
- N JUst'n [we used, were accustomed]. 970 NE dJuost. 

VAB. ih. WEST MID STAFFORDSHIRE cwl. 
B Bradley (:breedli), (4 sw.Stafford), sont in io. by Rev. R. L. Lowe, vicar. 

Hn Haughton (:AAt"n), (4 wsw. Stafford), wn. by TH. in 1882 from T. Powell, 


native, b. 1798. 
C Cannock and neighbourhood, wn. by TH. in 1877. 
S Stretton (8 ssw. Stafford), wI. and dt. by nev, J. W. Napier, vicar. 

[ 1912 ] 
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I. WESSEX AND NORSE. 

A· 3 Hn beektlr. 4 a tak, Hn tCk. 5 a meek. 19 Still. 21 S niim. 
31 a leet. A: 51 BS mnn, a mA'n. 55 B ES. 56 a wAsh, Hn wEshin. 
A: or 0: 60 a lU"qLg. 62 S struoq. A'· 67 Hn gujin. 74 BHn tiu, 
a tre'u, a tiuthri 76 a tood, S. tuud. 86 BS W'ilts. 89 C both. 92 a noo. 
A': 101 Sunk. 102 a Eks. 104 S ruud. 107 S lUll, Hn loi. 108 S duoi. 
110 a knnur wuonllr shnnur [can't won't shan't], di ee'nt [I am notl, shant 
[shall not]. III a Mt. 115 B 6oum, HnO wa'm, S om. 124 BS stuen. 
131 S guut. 

lE· 138 OHn feedhur. 141 S niil. 142 S snill. 143 Still. 147 B 
briin. 152 B weetllr. lE: 161 BSO dii. 172 B grES. lE'. 193 
a tliin. 194 B nni, a ani. 197 B tJciz, a tJiiz. lE': 209 a nivllr. 
210 a tlii, [occ.] tlee, S klii. 214 a niidhur. 218 BSHn ship. 223 a dhillr. 

E· 241 BSRn riin. 243 ns plii. 248 B mllllr. - Hn iit. E: 260 
S Iii. 261 OSHn sii. 262 Hn wii. 270, ii. B bali. E'· 290 a ii. 291 B 
dhCi. 300 OHn kiip. E': 314 a iurd. 

EA. 318 a Inft, laft [refined]. EA: 322 a Inf, Bn laf. 326 a a'ud, 
6ud. 328 a k6ud. 330 a 6ud. 333 BS kili. 334 a Cf. 335 a AAl. 
EA'. 347 B JEd. EA': 350 BS dJEd. 355 S diif. 359 as niibllr. 353 
B tJip. 366 a grit. 368 S diith. - a dJin rdew]. EI· 372 Hn aa. 

EO· 386 B Ja'u. 394 a Jnnder. 402 Hn larn. EO'· 409 B Mi. 410 
Bn re'u [PI' - a trfi [treel. 414 B flii. EO': 424 S ruoi. 428 a s1. 
435 a JOO youths said you ana not thou to each other]. 437 a triuth. EY· 
438 Olin ai. 

I· 440 a wik. 442 S iv,·. 444 B stn'il, a sttiil. 448 a dhiiz dhiiz 
dheiz. I: 452 B n'f, a di. 458 B noit, a ndit, S niit? 459 S riit? 464 
Hn witJ. 469 a wuol. 485 BO fis'!. 1'. 492 S said. 494 a taim. 
I': 500 OSHn Idik. - a ii, [occ.] ee, [hay]. 508 B mnil. 511 S wdind. 
514 S dist. 517 a Jiu. 

O· 524 a wald [oftenl. 0: 526 S kai. 529 Bn brAAt. 531 nn 
MAtU. 550 B W'ild. 6'. 556 a Uu. 558 a luok. 559 nHn mndhur, 
a madhnr. 560 a skre'ul, S skful. 562 B mfun, a mrliln. 563 a muondi. 
0': 569 B biuk. 586 a diu [often]. 587 Hn duon. 589 n spiun. 597 
Bn sUot'. 

u· 603 a ka:m. 606 a dOllr, Hn dUll. 607 a buotur. U: 612 a auom. 
619 a fuond. 620 S gruqnd. 624 B grand? 632 OHn flop. 634 a thriu 
thrre'u. U'· 640 Hn kjaUZ. 643 a nau, Bn nau. - Hn brre'u [brow] 
648 a aUlllrn. U': 658 a draun daun, Hn daun. 663 a taUS, lIn aus. 
667 a aut eaut. 

Y. 673 a muotJ. 679 tJliltJ. Y: 691 SO mdind. 692 a JUoqgist. 
701 a fast [often]. Y'· 705 B skn'i. Y': 709 B fa' fur, Hn faiur. 
712 B mn'is. 

II. ENGLIsn. 
A. 713 n bad. 722 BS driin. E. 744 B mEz'lz. O. i61 S luud. 

- a dag' [dog]. 767 B naiz. ii4 puuni. U. 804 S druoqk'n. 805 
B krEdz. 

ID. RO:UANCE. 

A.. 813 a beek'n. 822 a mii. - C pii [pay]. 824 Bn tJiinr. 852 
S apron. 865 B fAAt. E.. 867 a tii. 894 a disiiV'. 0·· - a bjf 
[beef]. 925 a vtiis. 940. a koot. 941 B fiuI. 947 a bail. 950 a 
Suopur. - a kdaun [crown]. 955 C daut. U .. 969 a shw'uur. 

122E. E. Pron. Part V. [ 1913 1 
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YAR. ie. EAST MID STAFFORDSHIRE cwl. 

Bn Earton-under-Needwood, words communicated by the late Mrs. Willoughby 
Wood. 

The following were from wn. by TH. 
Bt Burton-on-Trent. 
Ha Hanbury (6 nw.Burton-on-Trent) in 1880. 
Ho Hopwas (:;>PllZ) (2 nw.Tamworth) in 1879. 
L Lichfield. 
Ta Tamworth (:tamuth) in 1879. 
T Tutbury (:tidbnri) (4 nw.Burton-on-Trent) in 1874. 
Y Yoxall (6 nne.Lichfield), wn. in 1879 by TH. from a native, b. 1805, and then 

living at Tamworth. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 18 Ra kjeek. 21 Bn niim, HaYTaHo neem, Dt neim neem. A: 
39 Bn bm. 55 Dt ES. 56 Dt wEsh, T w;>sh [?]. A: or 0: 58 Bt thr;>m 
thrum. 62 DtL struoqg. 64 Bt r;>qg, LBtTa rttoqg, TaHo r;>qg. A'- 67 
DtL guu. 69 DtYHo noo, Ha n3:'u. 72 En in. 74 BtY tiil. 84 Tn muur. 
85 Tn sun. 86 DtHn uts, L outs. A': 105 Ho rood. 106 Y brood. 110 
shuodnnr wuonu w;>un shana kanu k;>nn [shouldn't won't sha'nt can't, these were 
from several places in this variety). Ta di eint wont shant kjant [not so often] 
kant. Ho wont wA'nt wltonu kant dont duonur [by a few] shanur [by a few]. 
113 Dt nul. 115 L wa'm, 13t [between] W3:'m wom, Ra wA'm, YTa om. 118 
L boon. 123 Bt Dltothiqk. 124 Bt stnun, L stoon. - L rou/p. 

lE- 138 BtHaHoY feedhur. TaL feidhur, TaLHo faadhnr. 152 Bt weetn, 
Ta wAAtur. 1E: 161 BtHaTTaLY dii, Ta dee dei, Ho dre dii. 164 Bn mii. 
172 L grEs. - Bt kjaat, L kaat [cartl. 177 Ta 'Ildhat'n [of that kind]. 
lE'- Hl7 Bt tJelz, Ha tJE'iz. 200 BtYTaL wit wiit, lIa WE'it, Ho wiit 
[a few say (wiut)J. lE': 218 LY ship'. 223 EtYHo dhinr, Ro dheur. 
224 EtHoYTa winr, Ro WEEr. 

E- 231 T th)w;>sh'm dii [the washing day, (th) ?]. 233 BtHaHoTa spiik 
[Ra p.t. (sp;>k)J. 241 BtHaL riin, Ta riin, lOcc.] reen. 243 Dt plii. - Ho 
eet [eat]. 251 Ta miit. E: 261 BtY Sll, Ta see, Ho see [and occ. (sii)] , 
Bt sE'i. 262 BtHaYL wii, Ta wei wee wii. 265 Ta strE'it'. - L fiild 
[field]. 284 L thrEsh. E'- 290 DtL E'i, Y ei, Ro ei, L ii. 292 Y mE'i. 
293 Y wei. 294 Til fiid. 299 Bn Y grelU, BtRa grE'in, DtHo grcin griin, Ta 
griin. 300 Bt kjE'ip'n, Y kiip'n [both with verbal pI. in -en]. 302 Y mE'it. 
E': 314 E iud, Ho inrd a'Lrd, Y 3:ad, 3: Lrd. 

EA: 322 BtHIlL bf, Ta M, [occ.] laf. 325 Y dhe wAAkn rthey walk-en]. 
326 Dt [between] 6itd a'ud, Ra 3:'ud. 328 Bn ka'ud, Ho k6ula, Dt [between] 
k3:' ild k6U.d. 334 Ta elpni [halfpenny J. 336 Ta fAA!. EA' - 347 BtHoTa 
JE'd, Y E'd. EA': - Bt lE'ik ra leek]. 350 Ha dJE'd. 355 Ho dif dE£. 
366 Dt griit, RaTa greet, Y grit, Ho griit, L greit. 371 I, stru. 

EO- 387 Ta nw'n [the first element was between (w) and (il), the transitional 
form to (nin)]. EO: 394 Ta Jandnr. 399 Bt brA'it. 402 DtY laan laLrn, 
TaHo laan, Ta la'rn. - Ta shut [short]. EO'- 411 Y thrE'i, Ta thrii. 
- TIt trei [trce], Ta trii [tree]. EO': 425 Dt lE'it. 426 Bt fE'it. 437 
BtY trw'nth, na tm'uth, Ro trw'nth [and nearly] trnuth. EY- 438 Bt 
dlii, Hallo dE'i, YHoTa ddi. 

1- 444 L [between] stail stA"il. 447 BtY a'r [used for slle]. - Dt piiz 
[pease]. I: 458:Bt neit nE'it, ndit, Ha nE'it, Ho neit nA'it, L nnit nA"it. 
462 Bn sat. 469 Dt wllol, Hu wi! [and by a few (wllol)]. 484 Ta udhis'n [of 
tIllS kind]. I'- 494 BtL tA"tm, HaL ttiim. 1'; 504 Ta DA'if. 608 
Ta mA'il. 509 Bt wA"il. 

0- 519 Ta oovur. 0: - Bt kmft kraft [croft]. 531 BtHoL c:Lu.tnr, 
Ha da'utu. - Bt kr;>p krap [cropl. 551 Til stAAm. 552 L kAAn. - BtL 
as [horse]. 0' - 555 BtYTaHo shw'u, Bt sha'u shltott shw\u, rthe first 
element very peculiar, it evidently varied towards sh611) see 562, 588J, Ita sh3:'u. 
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557 Bn tEu. 558 Ta Ire'uk, L Iuk. 559 Ho madhnr, BtTaHo modhnr, BnLTa 
m;>dhnr. 560 Bt sk'ia'ul, Ho skiul. Ta skre'u skuu. 562 Bt m6un, Ha ma'un, 
TaL muun. 564 Ta sre'un 568 Bt bruodhn. 0': 569 Bn biuk. 579 TaL 
tmuof. 586 Y diu, Bt da'u. 587 BtHaHo duon. 588 Bt nre'un n6lln, Ha 
na'un, TaRo nm'un, Ho niun, L [between] na'ten nre'un. 59.5 Bn fat. . 

U· 603 LHo kam, L kttomin. 604 L suomn. 605 BtTa suon. 606 Bt 
d6uLr dun, HaY don, Ta donr, Ho dlinr. U: 611 Bn balnk. 615 Ta 
fbetweenJ pal and pilhmd. 632 LBt uop. - Bt [between] kas kos [curse].
'U'. 640 Bn kjuu. 643 Ta nula. 650 Ha nMlat [with elongated lip opening], 
Y nbi'tut, Ta [between] nMlut ubil.lat. U'; 654 Ta sraud. 658 TaL diiun. 
661 Ta shre'unr. 663 BtYTaHoL il.lls, Ha 5.1as' [with elongated lip opening], IIo 
[pl.] auziz auz'n. 667 Ta [between] alut aut, ~J.!at, L aut. Y: 701 Ta fast. 

II. ENGLISH. 

I. and Y. 756 BtTa srimp. 7,58 Ta [occ.] gjEI [which is (mun pnIA'i'tn) 
more politer than (wEnsh)]. O. 761 BtL lnud. 791.Bt bai. 

III. ROML.~CE. 

A.. - Bt pii [pay]. - Bn griinz [grains]. - Ta pliin [plain]. 830 
Ta trein. E.. 867 Bt tii, Ha tE'i. - BnL piin [pain]. 1 .. and Y .. 
898 Ta nA'is. 90 l Ta fdin. 0.. 916 L uon·innz. 940 BtTa kuut. 
U.. - Bt wit [wait]. - Ta aat [hurt]. 

VAR. iia. MID E.\.ST AND SOUTH EAST SHROPSHIRE CW1. 
All from wn. by T H. 

W Wellington (:wElitnn), 8h., in Dec. 1881. 

8 8hifnal, Sh. (7 ese. Wellington), in Jan. 1882, with verbal pI. in ·en (an .Tn? 


e'u btn In ?). . 
11[ 1tIadeIey, Sh. (6 sse. Wellington) (:mee-dli), in Jan. 1882. 
I Ironbridge (6 sse.'Yellington), Sh. (shanu, bnn, wuonn) shan't, can't, won't. 

r. WESSEX .AND NORSE. 

A· 4 W tak. 21 W neem [(naam) at Ketley, (1 se.'V).], 8 neim. A: or 
0; 60 M luoqg. 64 'Y ruoqg, S. roqg ruoq, 1 roqg. A'· 67 ,y gA'Z gtHn, 
],I guo 69 WS noo. 73 W sOO. 74 ,y tin. 82 W wllonst. A'; 104 
'YSI rood, 8 roud [also, a modernism ?]. 115 W wuom aom, SOlum, 81 wa'm. 
117 WS wA'n. 121 'YS gA'n. 124 S stoon, I stalun? 130 I bot. 

JE. 138 W feedhnr, S faadhnr, I fEEdhur. .LE; 161 WSI dee. 179 'Y 
w;>d [w;>d)z Jnr neem ?], 8 w;>t. .LE'. 182 WS see. 197 I tJiiz. 200 'Y 
wint, 81 wit. .LE': 223 W dhinr. 224 WS:M winr. ' 

E. 233 W speek, 8 spiik. 235 'Y weev. 241 8 rein, I recn. E: 261 
W see. 262 WI wee. 265 W strE'it. E'· 290 W 1. 297 W fEin. 299 
'Y griln, S griin. 300 I kiip. E'; 312 I inr. 314 W8lurd, I ard. 

EA: 322 WSIlaf. 326 Wa'ud, 86uld. 328 8 [betw.] kE'ud ka'ud. 332 
'Y ta'ud. 335 W AAL 338 W kAA. 346 S gjeet. EA'· 347 WSI.TE'd, 
S E'd. EA': 350 WI dJE'd. 351 I lEd. 352 W rEd. 355 I dEi. 365 
8 niur. 366 W greet, 8 greit. EO: 388 I milk. 395 SMI .TUoq, I .Toqg. 
396 S wark. 402 W lam, 8 h'm, I la'm. EO': 428 W sii. 437 W truuth, 
I trre'uth, S truth. EY. 438 W da'i. 

I: 452 W e'i ali. 458 ,V na'it, S [betw.] ndit nA'it. 466 W tJ;:)'ild, I 
[betw.] tJa'ild, tJdiid. 469 W wu n [ will-en]. 477 W fa'ind. l'. 492 'Y 
sa'id. 494 W tli.lim, 8 wim. I ta'im. I': 500 W ldik lo'ikli. 

0: - 'Y sfttoburi [shrubberyl. 531 W8J dAAtur. - 8 A'S' fhorse]. 0' 
555 W8I shre'uz. 559 W madhur muodhur, 8 madhnr. 562 sl muun. 564 
W sa>'un. 566 111 u dhur. 568 W~f bmodhur. 0': 569 8 bilk. 571 W 
gUod. 572 'V bI'l d~ 579 W nM f. 586 W dre'u diu. 587 WS duon. 588"r nre'un, 81 nuuno. 0 

U. 599 M ubu"v. 603 W8 kam. 601 I suQmur. 605 W8 suon. 606 W81 
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dour. 607 W buotur. - 81 meot [nut]. U: - 'Y puol [pull]. 622 W 
teondur. 632 WSM teop. 633 W8 ku~p. 634 W thrw'u. 636 l\f fa'r. U'· 
640 W ka'u, 8 kja'u. 641 Wau, 81 a'fl. 643 W na'u. 650 1 uba'ut. U': 
654 W sra'ud. 658 W da'un. 659 I ta'un. 663 W a'uz'n, 8 a'us. 667M 
a'ut. Y· 673 1 muotJ. Y: 701 W fast. 

II. ENGLISH. 

A. - W baqk, [at Ketley (ba:qk), bankl. 737 W mets. E. 749 W lift. 
1. and Y. 756 W srimps. O. - 8 Jag [dog]. U. - S da'uk [to 
duck]. 794 WS dJuog. 803 W8nII dJuomp. 804 W druoqk'n. 

m. ROMANCE. 


A.. 830 W treen. 841 W tJans. 866 W puur. E.. 867 WSI tee, 

1 tii. 885 W VEri. 1.. and Y.. 901 8 fdin. 0.. 915 W stuo£. 920 
W pa'int. 947 W bail. U.. 969 'Y shOur. 

VAB. iib. SOUTH STAFFORDSHIRE cwl. 

This is the Black Country proper. 

Cs Codsall (5 nw.Wolverhampton), per E. Viles, Esq. 

D Darlaston (:darlis'n) (3 wsw.'Yalsall), per TH., 1879, chiefly from Henry 


Blackhouse, b. 1833, foreman ironroller, and his wife, both natives. 
Wa Walsall (:wAAs'I), per TH., 187·7 and 1879. 
Wb West Bromwich (5 s.Walsall), per TH., 1877, with verbal pI. in ·en seldom 

used. 
We Wednesbury (:wEdJburi) (3 sw.Walsall), per TH., 1879. 
Wi Willenhall (3 e.Wolverhampton), per TH., 1879, from G. Dyke, keystamper, 

b. 1825, and his family. 
Wo 'Volverhampton, by TH., 1879. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A'. 4 CsD tak, Wi teik. 5 W 0 mEk, Cs mak. 8 W 0 av Jtl, an Jtl [have 
you? haye-n you?]. 21 D neum, Wa'Ve neim, Wi neum [old], neim [new]. 
23 Wo seim. A: 39 D kom, Wb keem. 43 Wb and :md, 'Vi ond [obs.]. 
51 WbWi mA'n. 56 Wa WEsh, Wb wEsh WASh. A: or 0: 60 Wa loqg. 
64 D roq rttoq ruoqg, Wi fUoqg. 

A'· 67 D go, Wo gou, 'Wi guo 69 Wa nau, We nou. 73 D suo 74 Wa 
tiu. 76 Wb tood. 86 DWa uts, Cs uots. 87 Wb tlUllS. 92 ,Yo nolt. A': 
102 Wi aks [old], ask [new]. 104 DWi rOlld. 106 Cs brood.~:- Wi lcidi 
IadYr 108 Cs dd. 110 rnegative, see p. 4611, D iii et [have not], wait 
won t], shee sheet (shan't], loo koot [can't], bit [be not], tii du)t' n6u [1 don)t ~now], it it [isn't It], ei [isn't], Wa tii shant, ShAA, kant, kAA, w6unt, woo, 

We wou kAA shet [won't can't shan't], Wb shee [shan't], Wi cint [is not], 
Wi Mint, Wo tii ent [am not], kAA [can't], dount [don't]. 115 DWb worn, 
We oum, CsWb wa'm. 117 Wo wA'n. 118 WbCs buun. 122 Wa nou, 
Cs mm. 123 DWb nUothiqk. 124 Cs stuun. 

lE- 138 D faadhur feudhur, We faadhtlr, Wb feedhur, Wi feadhur rold]. 
lE: 161 DWaWeWbWo dei. 164 Wa mee. 172 Wi gras. - D kaLrt 
rcart]. lE'· 183 Wa titJ, Cs teeitJ. 190 Wo kjci. 193 Wo tIiin. 194 
'Yo Eni. 200 WaWeWi wiit, WiCs witlt rocc.]. 201 Cs eedh'n. lE': 
209 Wo nivur. 216 Cs deel [P deil], Wi dJEiJ.. 217 Cs eeitJ. 223 D dhiur. 
224 D wiur. 227 Wa WEt. 

E· 232 Cs breek [?ci]. 233 DWeWi speik, We spiik [first form occ. Wel. 
236 Cs feevur [pet]. 241 Wi rein. 243 We plei. - We cit reat]. 251]) 
meit. E: 260 ,Yo IE"i. 261 D'VaWeWiWo sei. 262 lnVaWi wei, 
WiWo tlwei. 265 Wa stfE'lt. 270 Cs bali. 278 DWe wEnsh. E'· 290 
D i, ii. 293 Wb wi. 299 DWe griin, Wa 
306 Cs flith. 314 DWe iurd. 

griin. 300 WaWb kiip. E': 
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EA: 322 D lof. 326 DWa Qud, Wi 6ud, Os ood. 328 D koud, Os kood. 
331 Os sood. 333 Os liAf. 334 Wo ciputh [halfpenny worth], OS AAf. 345 
Wi dar [obs.], dEEr [new]. 346 Wa gjcit, Wi gjcut [obs.1, gjcit [new]. 
EA'· 347 DWe E'd, DWa JE'd. 348 Wo A"i. EA': 350 Wb dEd rcoarse 
form (dJE'd)], WoOs dJE'd [occ.]. 355 'Vadif un duom [deaf and dumb], Os diif. 
- WbWi krE'm [cream]. 360 Wi tium. 366 DWeWi greit. 369 Wo slou. 

EO. 387 Wi nm'u. EO: 394 DWiWoJandur. 402 D la'm, We [between] 
IEEn laan. 404 Wo star. - DWa shOt [short]. EO'. 419 D Ja/uun 
[youm=yours]. 420 'Va f6uur [approaching] fa'uur. EO': 426 We IA"it. 
435 Wa Ja'u. 437 'VeWi truth. EY· 438 D dai, WeWo dA"i. 

I· 4420sivi. 444'VastA"il. 447 WiWoar[=she, frequent]. I: 458 
We [between] llA'itnait, Wi ndit. 459 WaWo rA"it. 466 D tJA"ild. 469 Wo 
wUoi. 487 DWa Jisturdi. 1'. 492 Wo [between] sA"id, said. 494 DWi taim 
[at D approaching (tA"im)], Wi tdim. 1': 502 WaWo fA"iv. 504 Wo nA"if. 

O· 519 Wo oltV'llr. 522 DWa 6up'n. 0: - W,b kiuk [cook1. 527 D bOut,. 
Wb bA't. 528 Wb thA't. 531 D dutur dootur. 532 Wa k6ul k6al, 'VI 
koul, Wb k6ul ka'ul. 652 D kom [with a pursed roundingJ. 0'· - Wo 
OU [name of letter 0]. 555 D shm'u, WaWe shuu, Wi [old] shm'u, [new] 
shuu. 556 DWo tiu. 558 WoOs luuk. 559 DWo madhur, Wb muodhur. 
562 "'"1> mtun. 564 DWi siun. 0': 569 Wo bm'uk, Os buuk. 570 Os 
tuuk. 582 D kiul. 586 DWbWi diu, Wo dm'u. 587 DWo dU,n. 588 D 
niun, WaWi nuun, Wi [old] nm/un. 594 Wi biut [by a few]. 

U. 603 D bm kom, Wi b'm. 605 DWe suon. 606 We dou, Os duu. 
U: - Wo sha'uldurz. 615 Wo palund. 625 Os toqg. 632 Os uoP' U'· 
640 Wa kjil,111Z, Wo kja1a [see 663J. 641 Wo au. 643 DWo na1a [see 
663], We nala, Wb nlau. 648 D altUm roum=ours, similarly (dhCum, iz'n, 
a'm) theim hissen hemJ. 650 WaWiWo uoalat [see 663J, Wb ubi'aut. U': 
654 D sra1ad. 658 Wo dalan. 659 Wa talun ta'un. 663 DWaWo a'as 
[with elongated lip opening], Wi auz'n [houses, by many], Wo aIUS. 667 \Va 
taut dri'wt ldo-out=put out], alat [see 663], Wb HUtt, WI alat. 

y. 673 D muotJ. Y: 697 Os bEri. 700 Os was. 701 Os fast. 

II. ENGLISH. 

A. 737 \Va meit. E. 749 Wo lift. 1. and Y. 756 DWb srimp. 
O. 766 Wi mtiidhurd, dont mdidhur, i)z mdidhurin imsElf. U. - Wb' 
tJm/un [old formJ, tiun [new, for tune]. 806 Wa fuos. 

m. ROMANCE. 

A.. 809 Wi cab'l eib'l. 811 Wb pleez'n r places]. 822 Wb mei. - W 0 

pei [payJ. 830 Wo trcin. - D tJcinz [chains]. - Wo mEstur mastur. 
841 D tJaa1ns. E.. 867 D tci, We tii. 0.. - WbWo bif. - D 
roland [round, see 663], Wa reand [and approaching (rcund), see 663J. 940 
Wa koat. U.. 969 Wo shm'uur. 970 \Va dJuost. 

VAR. iic. NORTH WORCESTERSHIRE cwL 
Near Black Country proper. 

C Cradley (:kreedli), (3 e.Stourbridge), per TH. in 1880. 
R Hagley (6 ene.Kidderminster), per TH. in 1880, and esp,ecially in 1882 from 

G. Nock, workman, b. 1815, and his wife, b. 1814, both natives. TIl. notes 
"speech quite Mid., (u) common, verbal pI. in -en, (ee) ,in rec. sp. (ei), no 
reverted (R) ; medial anlfinal r more strongly trilled than usual Midland t'," 
which to AJE.'s ears is not really trilled at all. 

St Stourbridge (:stalRbridJ), per TH., "no reverted ~R), speec.h q~te lEd.". 
S Selly Oak (9 e.Stourbridge), pal. by AJE. from dict. ot ~.hss Sadler, natIve, 

then student at WhitelandS, who knew not (R). 
SO Selly Oak, wn. by TH., 1885. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A· 17. S lAA. 20 S lenm. 21 S neum. 22 S teum. 23 S Sellm. 24 S 
shimm. 31 C leit. Q6 S thAA, thAArin [euphonic (r)]. A: 43 S sInd. 
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54: S w;>nt. A: or 0: 58 S fr;>m. 60 H luoq, S bq. 61 S um;>q. 62 S 
stf;>q. 64 So ruoq. A'- 670 g6u, lIS guu. 69 S noo [? nou]. 70 S too. 73 
S sao [? sou]. 74 S tuu. 76 S t6oud. 79 S Donn. 84 S mUnf. 86 S 60uts. 
87 S tlooz. 91 S mou. 94 S krou. A': 101 S oonk. 102 S alks. 108 
S dd. 110 [negatives] 0 h't r can't, said to be different 2 miles distant, but 
not stated in what direction], It h'nt [can't]. 111 S AAt. 115 0 wuom. 
123 So nUothin. 125 S ooni. 130 S boot. 131 S goat• 

.iE- 138 OIIS feedhnr, H faadhnr, S fcndhnr. 140 S eil. 141 Snail. 142 
S snail. 152 S wett'Sr weutnr. 153 S sEdurdi. lE: 155 S thatJ. 161 
ORS dei. 166 S [little used, (gEl) not so common, (lals) somewhat used, (wEntJ) 
common]. - St gIas' [glass]. lE'· 183 S teetJ. 185 S reed. 190 S kee. 
1925meen. 1945Eni. 197IItpiz,StJeez. 1995bIeet. 200HSweet. lE': 
207 S need'l. 213 S iidhnr. 217 S eet]. 223 HS dhinr. 224 liS winr. 

E- 233 S speck. 234 S niid. 235 S weev. 236 S feevur. 241 S renn. 
243 S pIen. 251 lIS meet. 252 Skit'!. E: 261 HO sei, S see. 262 S 
wai. E'- 294 S feed. 296 S bileev. :299 S green, H griin. E': 308 
Sneed. 314 liS inrd. 315 S f;>t [same as singular]. 

EA: 324 Sent. 326 H Qud, S ood. 330 ood. 333 S kaaf. 334 S aaf. 346 
S gent. EA'- 347 II JE'd, Sid. 349 S fiil. EA': 350 0 dJcd, S diid. 
353 S brind. 354 S sheef. 355 S dif. 3b6 S leef. 371 S straa. 

EI- 373 0 dhci. EO- 386 S JOO. 387 S nuu. EO: 395 II JUoq. 
399 S brait. EO'- 409 S bee. 411 0 thrl, S three. 413 S div'!. 414 S 
fiii [(fiee)=fiea]. EO': 435 S Jau. EY- 438 II ddi, S dali. 

1- 440 S wik. 442 S ivi. 446 S nainn. 449 S git. 450 S tuuzdi. 
I: 452 S ai, So ai. 458 S naiut. 459 S rait:t. 462 S saint. 465 S sitj' 
466 S t,Jaild. 468 S tJildrnn. 472 S sriqk [always (sr-) for (shr-) initial. 
1'- 494 H ta'im, S Hlim. I': 504 S naif. 506 0 uomnn. - S ai [hay. 
513 0 wdi1Jr. 515 S waiz. 

0- 521 S f6u1. 522 S oop'n. 0: 527 S ba'ut. 528 S tha1(t. 529 S 
bra'ut. 531 H dAAt1Jr, S daat1Jr. 532 S k6nl. 533 S du). 536 S guuld. 
550 S wod. 0'- 558 S luok. 559 R madlmr, S muodhnr. 562 S mllon. 
564 S suon. 0': 569 S buok. 570 S tuok. 571 S guod. 572 S bluod. 
573 S fiuod. 574 S brund. 579 So unuof, S [mow not knownl. 586 S duu. 
587 H duon. 588 HO nuun, S niun. 589 S spfun. 595 S fot [see 315, 
where (f;>t) is the form used]. 597 S sat. 

U - - 0 uod [wood]. 600 S luov. 606 S duur. 607 St buotur. U: 609 
S fo1. 610 S u). 611 S bolnk. 612 StSo suom. 614 S teond. 615 S puond. 
618 S waund. 622 S uond1Jr. 625 S tuoq. 626 S uoqgnr. 628 SUlton. 
629 S suon. 631 S thazdi. 632 RStS uop. 633 HS kuop. 635 Swath. 6:37 
S tuosk. 639 S duost. U'- 640 S h'u. 641 S E'lt. 642 S dhE'U [not 
used]. 643 So nalt. 644 S dltov. 645 S ubuov. 648 S E'unr. 653 S bUot. 
U': 655 S £B'ul. 658 StH drUID, S dE'un. 659 St tultn, S tE'un. 663 H 
a'm a'uz'n, S E'ltS. 666 0 teozb1Jnd, S [' old man' common]. 671 S mE'uth. 
672 S sE'uth. Y: 700 S was. 701 S fast. Y': 711 S lais. 712 S mais. 

n. ENGLISH. 

I. Y. 753 S kit'l. 756 S srimp [see 472J. O. 761 S 160nd. 772 S 
buuufainr. 773 S duoqki. 778 S nfUurd. U. 794 H dJuog. 795 S smog. 
799 S skuoI. 801 S ruom. - 0 tun [nearly, tuneJ. 

ITT. ROMANCE. 

A: 810 S fens. 811 S plens. 813 S henk'n. - 0 pei [payl- 824 S tJiur. 
827 S eegnr. 835 S reez'n. 836 S seez'n. 840 S tlaambnr. 852 S apnn. 
S maav'lz [marbles J. 865 S fAAt. 866 S p6nr. E·· 867 S tii. 869 S veeI. 
871 S ngrii. 878 S saluri. 879 S feemeel. 887 S tlaadJi. 888 S saatin. 
890 S beest [regular pl.]. 894 S diseev. 895 S riseev. I·· and Y " 899 
S nees. 904 S v;>'llet. 0.. 913 S kOlltJ. 915 S stuof. 916 S ainJun. 
918 S fiib'.l feeb'l. 920 S puintr=pintmeasurcJ. 924 S tJuis. 925 Svuis. 
926 S. spud. 928 S uons. 930 Slain. - StSo mltoni [money]. 935 SoS 
kuon~n. 942 S ~a:tJur. 943 S tuotJ. 947 S bail. 918 S ba ul. 953 S 
kuoz n. 955 S da u. U .. 965 Sail. 970 S dJEst. 
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VAR. iiia. EAST WARWICKSHIRE cwl. 
A Atherstone (8 se.Tamworth), wn. in 1886 by TH. chiefly from J. Holland, 

hatter, about 40, native. 
Ag Allesley Gate (4 w.Coventry), wn. in 1880 by TH. 
B Bedworth (:be'duth), (5 nne. Coventry) , wn. iu 1880 by TH., chiefly from

,V. Jaques, b. 1808, living in an almshouse. 
Br Brandon \5 ese.Coventry), wn. 1880 by TH. 
Bu Bulkington (6 ne.Coventry), wn. in 1880 by TH., chiefly from H. Smith, a 

platelayer, b. 1850, native, and his mother; also (marked t), two servants 
there, natives, who spoke rather refined; verbal pI. in -en nearly extinct, 
(auJu dUJu), used, no h. 

Co Coventry, a town refined speech, heard from Mrs. Cole, a tailor's widow, by 
TH., having a few dialectal forms, as (u-) before present participle, trilled 
(r) after draw, law, etc. 

N Nuneaton (9 nne. Coventry), wn. 1880 by TH., chiefly from a native labourer 
of 18; (:nuonii·t'n) general local prone 


P Polesworth (4 ese.Tamworth, St.), wn. by TH., 1879. 


I. WESSEX L'W NORSE. 

A- 4 Bu teek. -But wiHk [a wake, feast]. 8 AP E'V, Pan JO [have, have-n 
you ?]. 12 Co SAAr. 14 Co drAAr. 17 Co IAAr. 20 Bu leum. 21 APN neem, 
B nevm, ABut neim. 22 But wim. 23 B scum. - BBu ;)mur [hammer]. 33 
P rE'dhur, But rEEdhur. A: 39 Bu kame 49 A iqin. 56 AN WEsh. A: 
or 0: 58 P thrum. 60 BuN Iuoq. 64 APN rltoq, Br roq. A'- 67 N gu, 
Bu goo. 69 A noo, P nou. 72 A uU. 84 Bu muur. 86 N ots, Br outs. 87 A 
kluuz. 92 AN noo. A': 104 N rood, B roud. 110 N [negative] it ent [it is 
not], A shant kant wont [shan't can't won't], Bu kaalnt shaa1ntwont dont [can't 
s~an't wo~'t don't], Co eent fis not). 115 PBu om,:. AN worn, B wa'm. 122 A 
no, Bu nA n. 123 A nUothiq'k. 124 N stoon, B stuun, A stuun . 

.LE- 138 A feedhur, P granfeedhur [grandfather], N faadhur feedhur, B 
fiudhur, Bu faadhur [new], feedhur [old], Br feedhur. - But Iadhur [ladder]. 
152 N wiutur. 1E: 158 N atunuun fafternoon, generallyJ afternuun [rare], 
A atunre'un. 160 P Eg 161 APNBBu <fii, N dee, BuBr det rnew formJ. 177 
B udha·t'n [in that way]. 1E'- 200 B wiut, Bu wiit. ]E'; 208 P ivur. 
209 BP nivur. 211 Bu grii [most speakersJ gree [some speakersJ. 216 Bu dil. 
223 A dbeu, N dhiu, B dhier-iu [there-here, with euphonic (r)]. 224 AN wiu. 

E- 233 ANB spiik. 241 A riin, But reen. 243 NBu plee. - Bu it' [eat]. 
E: 260 Bu Iii. 261 N SEE, NB see. 262 APN wii, Bu wii [oldJ, wei wee 
[new]. 263 Bu 1lwee. - P feild [fieldJ. 278 A wEntJ, B wensh. 285 Co kris. 
E' - 290A ii, Bu i. 292 Bu mii. 293 P wci)n [we have-n J. 297 Co fElur. 299 
NBBu griin, A griin. 300 But kiip. E': 314 A ind [occ:l aad, N lurd, Br a'rd. 
, EA: 322 A I;)f, N IA'f. Bu lai' Iaaf. 326 ANBu QuIa.. EA'- 347 BrP 

Ed, ANB JE'd, Bu JEd [a few], E'd [most], Co eed. 348 AN A'i. EA':
NBu kriim, B krE'm [creamJ. 360 N tiim. 361 But biun. 366 A gret [occ.' 
grEt, N greet, Bu griit. 368 AN dEth. EI- 372 AB AA. EO: 394 PN 
Jandnr, N J;)ndnr. 395 ABu JUoq. 402 P la'rn, N han laan. EO' - 411 
~1! thrii. - Bu trii [treeJ. 412 Bu shl. EO:: 427 N JU no? ,~;)t dhee 
bu eye know what they be], HI' iii bi gu)in [I bo gomg]. 428 Bu SI Sll. 436 
Bu trre'u. 437 NB truth, ABu trre'uth. EY- 438 AB dA"i, Bu i muost 
ddi tudii [he must die to-day (tudii) old form]. ".,' ., 

1- 447 Par [=sheJ. - Bu Jis [yes]. I: 452 Bu at. 4D8 A nut naft, 
N nA"it, B nait. 459 N u"it. 462 N sA"it. 465 ABu sitJ. 469 P wuJ 
[will]. - P windur [window]. 477 B fdind. 1'- 4!)4 NBu tA"im. 1': 
600 Bu Idik. 507 B Wit mun. 509 Bu wA"iI. 

0: 631 BBr dAAiur. 0532 Co koul. 552 N kAAn. - N ;)s'iz [horses]. -
Bu nAAth [northJ. 0'- 555 N shuu. 558 P lre'uk, N Iuk. 659 N 
muodhur. 562 A rna/un. - N muonth [month], Ag muons [months]. 564 P 
8re'un. 566 Co lmu dllur. 0'; .569 Bu bilk. 587 B dltou [in (di)n dl~on) 
probably (di)m) I ha~e done, see notes, p. 471, col. 1, par. 3]. 694 A bw'uts. 
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u. 603 N bm, B kteomin. 605 ABN suon. 606 PN dunr, B duu [except 
before vowel, then {duur)], Bu duu [old], don [new]. U: 612 N steom. 616 
graund. 632 AP teop. 633 BBr bop. U'· 641 N au. 643 N naal, ABut 
nau. 650 A [betweenl 'Bbalat nbaat. 651 P widhaut. U': 658 N daun, 
ABut da1ln. 659 N mnn, Bu tfiun. 663 N ans auz'n [houses], AB aus. 

Y· 	 673 N muotJ. 682 AB Bu lit'!. 

II. ENGLISH. 

A. - B bnqk [bank]. 737 Bu mcit (a fellow-workman on railway, (blloti) 
in collieries]. 1. and Y. 758 ABBu gJEI [used at Bu]. O. - N d;>g' 
[dog]. 767 N llA"iz. 789 N rall. - 00 drlwnded. 791 Bu t bdi. 

m. 	ROMANCE. 

A·· 811 P pleez'n rplaces]. 824 A tJinr. 851 N aalnt. 862 AsH. E·· 
867 BrBu tiL - Bu piip'l [people]. I.. and Y·· 901 PNll fA"in. 
0·· - B [between] nl1und raund [round, with elongated lip opening]. 947 
But bA"il. U .• 963 P kU'A'int. 965 But A"i!. 970 B q.Juos. 

YAll. iiib. WEST WARWICKSHIRE cwl. 
o Ourdworth (7 ne.Birmingham), wI. and dt. in io. by J. Montague Dormer, 

Esq., almost all the words in the old wL besides those here cited were 
asserted to be rec. prone 

Hi Birmingham. The wI. sent by Samuel Timmins, Esq., J.P., F.S.A., indicated 
simply rec. pron., which he stated was" probably often modified b)' s.St. and 
e.Wo." It probably gave town prone and hence is not here cited. Called 
(:bruomidJtlm) at Leamington. 

E Elmdon (7 ese. Birmingham), wI. in io. by F. J. Mylins, Esq., apparently 
son or brother of the Rector, who had then been 14 years there. 

K Knowle (10 nnw.Warwick), wI. in io. by Rev. J. Howe, M.A., Vicar since 
1855. 

L Leamington, a very few wn. in 1880 by TH. from a mason, native, who 
observed with respect to the dialect, "we find it difierent all the while." 
The general sound of the speech was quite Mid. 

W 	Warwick, wn. by TH. in 1880, but no reverted (11.), and sound quite Midland. 
I be used. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 3 E beak. 4 E tkuk. 5 E mcnk, K mink. 8 LEV. 10 0 AA. 12 
C SAAr. 14 C drAAr. 17 OIAAr. 18 E kCnk. 20 0 learn, K lium. 21 OE 
nellm, K nlnm. 23 OE senm, K sium. 24 E shCllm. 25 OE menno 26 0 
wenn. 31 Klint. 33 K rindhllr. A: 39 K kenm. 43 K nnd. 44 K 
};md. 50 K tlloqz. IH K m;)n. A: or 0: 60 W [betweenlloq luoq. 61 
K umlloq. 62 K strtloq. 66 K thuoq. A'· 67 0 guu, LW' gu)in. 69 0 
non. 76 K tund. 81 0 lenn. 86 0 wats, K w6nts. 87 0 klooz. 98 0 nood. 
99 0 throod. 100 0 sood. A': 104 0 rond, K rlllld. 106 L brAAd. 107 
E loni. 108 0 dd [occ.]. 113 0 wal. 115 K wonm, L om, i)z gA'n oom 
[he's gone home]. 118 0 bOlln. 124 OK stonn. 125 W onli. 134 Oonth. 

1E- 138 E feedhllr, K findhnr. 141 C nenl, K nin!. 142 0 snenl, K SUill!. 
143 0 tenl, K tilll. 144 0 ligEn. 152 E waatnr. lE: 155 0 thak. 
lE'- 183 K teetJ. 190 E kee [? eiJ. 193 K kleen. 195 E mnni. 197 E 
tjeez. 201 K eedh'n. lE': 218 OW ship .. 223 LW dhillr. 224 C Willf. 

E- 232 0 briik. 236 0 feevnr. 251 EK meet [? ei]. E: 262 0 wei f?l. 
280 K lEb'n. 284 E thrESh. 287 K bizllm. EA- 319 0 gellp. EA: 
3~2 L lai. 323 K fa'ut. 325 E waak. 826 E a'uld. 333 0 kaaf, OK kAAf. 
346 C gent, K gillt. EA'• 347 K JEd. EA': 359 K ninbnr. 363 EK 
tJEp. 368 E dillth, W dJEth. EI: 377 C stiik. ·3780 week. 382 0 dhinr. 
EO· 386 K JOO. 387 0 nun. EO: 394 0 Jandllr. 399 C brait. 402 
o laan. 403 W far. EO'. 414 K flo'i. EO': 423 K th;>'i. 428 W S1.. 
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1- 440 E wik. 442 C ivi. 446 E no'in. 447 L H'r [=sheJ. 450 C 
toozdi. I: 452 C di [' inclined to (o'i), but not quite equal to it '), EK o'i [no 
modifying statement], W a.Ii. 455 C lee. 458 C ndit, E no'it, W [between] 
nA"it nlM. 462 E so'it. 465 C sitJ. 466 C tJlllld. 467 C wdild. 477 CL fdind. 
I'- 496 C dium. I' [From E all.I' words are written with oi, which may 
be (o'i, di)]. 500 EK In'ik, L ldlk. 503 C IlUf, E In'if [pos~ibly the same 
sound]. 505 E wo'if. 506 E uomun. 509 L wail. 510 W ma'i. 514 E o'is. 

0- 521 C foold. 0:' 526 K kd. 0' - . 556 C tiu. 559 E mU,dhur. 
560 C skiul, 'V skuul. 562 K miuun. 0': 587 L duon. 589 K sp/unn. 
590 E Hiuer. 

U - 603 L kuomin, W b:min. 606 K duur. U: 618 C wIllend. 622 
'V teondur. 625 C toq. 632 W 1top. 633 L kuop'. 636 E fHrdur. U'
641 Wau. 643 W nau. U': 658 'V daun. 663 W aus. 667 L a'ut. 

y- 676 E In'i. 677 E dro'i. Y: 690 E ko'md. 691 E ma'ind. 700 
C WHS. 701 E fHSt. 

rr. ENGLISH. 

A. 737 C meut, K miut. E. 744 E meez'lz. 749 Clift, "W lEft. I 
and Y. 753 C tig'l. 757 E tiini. 758 E garI. O. 761 EK IOlld. 763 
C rAAm. 772 C bamftiiur. U. - L tuob [tub]. 

m. ROMANCE. 

A.. 810 E feus. 811 W pleezez. 813 C.;EK beuk'n. 817 C rEdish, K 
rodish. 824 tJiiur. 837 C liis. 852 K apun. E .. 887 E klaadJi. I .. 
and y.. 904 C vdiulet. 911 C sEstllm. 0.. 919 C aintmunt. 920 C 
paint. 925 C vais. 926 C sp!l'l. 929 CE kuukumbur. 930 CUtin. 933 
L fmont. 947 C bail. - W kra"ten [crown]. U.. 965 C ail. 

VAR. iv. LEICESTER cwl. 
L Loughborough (l:uJburo) (10 nnw. Leicester), wn. by TH. 1878-9. Verbal pI. 

in -en recently extinct. 
Lr Leicester, wn. in 1884 by TH., s!)e p. 464. 
8 8yston (:soistun) (5 nne.Leicester), wI. written by "Miss M. A. Adcock, native, 

teacher at 'Vhitelands Training College, and read by her to AJE., who 
palaeotyped it. Even before a vowel r is very weakly trilled or buzzed 
(Lr, Lr" r).

B Birstall (: bastul) (3 nne.Leicester), Miss Allen, of 8t. Mark's Girls' School, a 
friend of the above :Miss Adcock, who had known the dialect all her life, 
gave a few words in io. 

E Miss C. Ellis (no connection of the anthor), residing ip. Belgrave, (2 nee 
Leicester), and purposing to give the pron. at Leicester and 8 miles round, 
wrote me a numbered wI. For brevity, only the vowel of the word when it 
differs from 8 and B is assigned. 

G Glenfield (3 wnw. Leicester), wn. by TH., 1884, from Orme, the carrier, a 
trustworthy informant. 

C Cottesbach (;kotusbatJ) (14 ssw. Leicester), a wI. by Rev. J. 8. 'Watson, 
rector, native. Only such words as differ from the above four are given, and 
then generally only the vowel is written in. 

M Market Harbro' (14 se.Leicester), wn. in 1882 by TH. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 3 8 bak}uos [bakehouse]. 4 SE tEk. 5 LSE mEk. 6 8 meed. 8 
Lee, G E, 8 EV. 9 8 biJeev. 10 S M. 12 8E sAA+r. 13 E llAA. 14 SE 
drAAur. 15 S AA. 17 8E 1AA r+r before a vowel]. 8E keeik. 19 LS !eel. 
20 SE leem. 21 LG neem, Lr)I neim. 22 SE teem. 23 S seem. 24 8 
sheem. 25 S meen, E ii. 26 Sween. 27 S neev. 28 8 eelr [slightly trilled]. 
31 8leet. 32 S beedh. 33 8 reedhur, E E, C H,.n. 34 8E last. 36 S thAA. 

[ 1921 ] 
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A: 39 S kuomd. 40 S bm. 41 S thaaqk. 43 Land, Ea. 44 8 land, 
Ea. 46 S kand'l. 48 S sleoqed. 50 S tGqz, E H. - L kjan [canJ. 51 L 
man, S man. 54 LE want, S WAAnt. 56 LSE wEsh. 57 8E as. 

A: or 0: [C (q), never qg)J. 58 M frtlm. 59 Slam. 60 LEGLr luoq, 8 
IGq, Lr loq. 61 SE nmuoq. 62 S stmq, E uo' 64 LLr roq, 1\18 rGq. 65 
8 SGq, Lr soq. 

A'- 67 L gu)in, N g6u'in, SEG guu, Lr gu, C [goes, becomes occ. (gHZ)]. 
69 SL noo, 1\1 nolt. 70 BE too. 71 S woo. 72 SE iu [or very like (irl)l. 73 
LSE soo, En. 74 SEG tiu, G tm'u, M tuu. 75 SE strook. 76 SC tooua. 77 
SE brd. 78 SE 00. 79 SE oon, 80 S oludii. 81 SG leen. 83 S moon. 84 
S m(l'llr mIT Jau [more than youJ, G mUllr, E moor. 85 S soor. 86 Soots. 
87 SE tlooz. 89 S booth. 90 BE bloo. 91 S moo. 92 L na'u, LE noo. 
93 SE snoo. 94 S kroo. 95 S [(HI), hurl, usedJ. 96 8 soo. 97 SE sool. 98 
Snood. 99 S [see 95J. 100 S sood. 

A': 101 SE ook. 102 SE aks. 104 8 rood, C rooud ruulld, 1\1Lr roltd. 106 
S brood. 107 S bf, E 00. 108 SE doo. 109 SE 100. 110 S nGt. III 8 AAt. 
113 SE al [gen.J wEI, [occ.J, G 001. 115 L H'm oom om, SG Dm, Eo', H, Lr oum, 
M Qum. 117 LE wA'n. 118 S booon. 121 S gGn. 122 S nlton,.E nGn. 1\1 nolt, 
nA'n. 123 I~G nUothiqk, Snoot [noughtl, E nGthiqk. 124 S stllon. 125 800ni. 
126 S oor. 127 8 OOUS, E oost. 128 S [(dhEm) usedJ. 129 SE goost. 130 
E boot, Lr bOut. 131 E goot. 133 8 r6ited [usedJ, E root. 134 8E ooth. 
135 SE klGth. 

lE- 138 L8G feedhtlr, E at, 1\1 faadhtl. 139 8E drii. 140 LS iiI. 141 
SELr niil. 142 SE sniil. 143 LSE tiiI. 144 SE ugen, C llgin [adv.] ugen 
[prep.J. 146 E miin. 147 8 briin. 148 8 feer. 149 S blCeiz. 150 S leest. 
152 8E wetnr, Lr WEtU. 11)3 LS sEtnrdu, L sEtdn. 

lE: 155 SBE thak. 158 S aaftnr, E aftllr. 160 8E Eg. 161 L8E dii, 
G dii [oldJ, Lr dE"i, l\I dei. 163 SE Ilid. 164 8GE me, [emphaticJ mii, Lr 
mee. 165 8 szid, E SEd. 166 8 meed. 168 8E taill. 169 I::iE WEn. 170 
S eeYist, E a, i. 171 SE broro'rli. 172 8G grES, E a. 173 8E woz, 8B WAAU. 
114 8 aash. 175 8E fast. 178 8 nat. 179 S WOR [but (d) assimilated]. 180 
E balth. 181 8 pad, E al • 

lE'- 182 8 seei, E sii. 183 LE tiit], S Ueit]. 184 S Ieeid. 185 8 reeid, 
E riid, Lr rHd. 187 S Ieeiv. 188 S nii. 189 S wii. 190 8 keei. 191 S 
eeil, E iiI. 192 8 meein. 193 8 tleein, EM tliin. 194 S oni, E E, C a. 
195 8 moni, BC mani, E E. 197 L tJE'tZ, 8 tJeeiz, E ii. 199 S bIeeit. 200 
LSEGl\I wiit, G wint [oidJ. 201 8 eeidh'n. 202 SE iit. 

lE': 203 8 speeich. 204 S deeid. 205 S thrid. 206 8E rEd. 207 E 
niid'I. 208 G ivu. 209 G nivll. 210 8E tlii. 211 S grii, E ee. 212 S "ii, 
E wee. 213 SC cedhllr, E ii. 215 8 teetJt. 216 S deeil, E diiI. 217 S eeltJ. 
218 S sheeip, E ship. 219 S sIeeip. 221 E flir. 223 S dhiu, 1\1 dhCn, E dheer. 
224 LSLr wiu, 1\1 weu. 225 SE flEsh. 226 E moost. 227 SE WEt. 228 
S sweeit, E E. 229 8 brroth, E E. 230 S fat. 

E- 231 L dhu [rarely by assimilation (t')J. 232 S breek. 233 LGMI..r 
spiik, S speek. 234 Sneed. 235 S weev. 236 S feevur, E ii. 237 S bliin. 
238 E EdJ. 239 S seel. 240 E liin. 241 SEG riin, Lr rein. 243 LSE plii, 
Lr pIE"i. 246 SE ku'eein. 247 SE ween. 248 S meer. 249 SE weer. 250 
SE sweer. 251 SE meet. 252 SE kEt'l. 253 SE nEt'l. 254 SE ledhur. 
255 S wedhur. 

E: 257 SEd]. 259 S wEdJ. 260 SEG Iii. 261 LM sci, L see, S seei. 262 
Lwei wE'i wii, SE wii, I...r WE i, 1\1 wei. 263 l\I tlwE'i. 264 S iiI, E eel. 265 
LLr strE'it, S streeit. 267 S Jeeld. - L feild [field] fiild, G feilz fiilz. 268 
S ooldist [used], E llEldist. 270 S bElns, SE hEli. 272 SE Elm. 273 SE mEn. 
276 SE thiqk. 277 S sook [used]. 278 LSE wEush. 280 S IEv'n. 281 S 
lEqkth, E IEnth. 282 S strEqkth, E strEuth. 283 SE meri. 284 SE thrEsh, 
B thrish. ~81i S krEs. 286 Sam. 287 S beez'm, E E, C ii. 288 E lEt. 

E'- 290 L E'i, S eei, E ii. 291 S dheei, E dhii. 292 L mei mE'i, S meei, 
E mee. 293 S weei, E wee. 294 L fE'id, SE feeid. 296 S bileeiv. 297 L 
fel~ [(tJap) ~ot so common]. 298 SE fecil. 299 L grein, SE greein, G greln griin 
gnm, M grIm. 300 S keeip, E keep, G kjeip, :M kiip., 301 S inr. 302 S meeit. 

E'; 305 S 6i. 306 E a'it. 307 SE n6i. 308 L nE'id, S neeid. 309 S 
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speeid. 310 S eeil. 311 E tEn. 312 S Inr, Gin. 314 LGLr ind, ~f aad 
aad. 315 S feeit. 316 E nEkst. 

EA- 317 S [(tn skin) used]. 319 S geep. 320 SE keer. 
EA: 321 S [(SEEd) used]. 322 LGM lar, B laaf. 323 SE [(fit)] used. 

324 LG E'it', S ait, E iit. 325 S waak, E AA. 326 LG a'ud, S ood, E oold, 
M 6uld. 327 SE boold. 328 L ka'ud, LrSE koold. 329 SE foold. 330 S 
ood, [sb] tak ood on)t [take hold of it1, C oat (noun]. 331 SE soold. 332 L 
ta'lId. 333 SB kAAf [both spelled it cor], shewmg that they did not feel the r]. 
334 S eef. 335 Solon urn [all of them1. 336 SE fAA!. 337 SE WAAL 338 
L kAAl. 340 SE Joored. 342 S eerm, ~ aal • 343 S WAAm, E aaI, moo. 345 
L dEELr, S dos'nt [dare not1. 346 L gjel.!t, S gee)llt. 

EA'- 347 LSEG E'd, ~r Cd. 348 SE 6i, E ai. 349 S fuu, [fine, E (fiu)]. 
EA': 350 SEG dE'd. 351 SE lEd. 352 LSG rEd. 353 BE brEd. 354

S sheef. 355 L dEf, S deev. 356 S leef, E ii. 357 S [(fnr 01 dhat) for all that, 
used], E dhoo. 359 SE niibnr, B neebnr. 360 S teem, E ii, C iin, G tinm 
[old], tiim [new]. 361 S been. 362 S slii. 363 S tJeep, E E. - G inr 
[year 1. 365 Sneer, E ii. 366 L greet, SE grEt, l\I gn!/t. 367 SE thrEt. 
368 BE dEth. 369 SE sloo. 370 S rAA'ur, E rAA. 371 S strAA'ur, E strAA. 

EI- 372 S [unused]- 374 S nee. 375 S riiz. 376 S Mit. 
EI: 377 C stiiuk. 378 S week. 380 S dhEm. 382 S dher, E ii. 
EO- 383 E sEv'n. 384 S Ev'n. 385 S bnneeth. 386 E JOO. 387 S niu 

[modern], nuu [gen.l, E nuu. 
EO: 388 SE mifk. 389 S Jook. 390 SE shuod. 393 S bn.Tond. 394 L 

Jondnr. 396 SE wak. 397 S soonrd, C sward. 398 SE stmmrv. 399 L 
brait, S broit. 400 S arnest. 402 LE laan, S laarn, G~I la:an. 403 SE far. 
404 SE steers [also for stairs]. 405 S aarth, E EE. 406 SE arth.· 407 S 
fadJ [used], E fardh'n. 408 E niu. 

EO'- 409 S beet, E bee. 411 S threei, E three, G thriH. 412 L [between 1 
shE'i shei, S sheei, E ee. 413 S divi! dEvul, E dEvil. 414 S flfli. - L wE'ia 
[weed]. 415 S 16i. 411l SE diur. 417 SE tJiu. 418 S briu. 420 S foon. 
421 S f6outi. 

EO': 423 SE tMi. 424 SEC ruof. 425 L ldit, SE loit. 426 LG fE' it, 
S feet [no (i) after (ce)] , G fdit. 427 L bE'i, S beei, G bei. 428 S seei, 
E see, G sci. 430 E frEnd. 431 SE biur. 433 SE brEst, Lr brEsizs [breasts]. 
434 LrS beet. 435 SE JOO. 436 L triu, SE triu. 437 L trw'uth, SE triuth. 

EY- 438 GLS dal, E do'i. EY: 439 SE truost. 
I- 440 S week [used for a feast, 'u:ake]. 441 S siv. 442 S divi, B 6ivi. 

443 E fr6idi. 441 SE stoil. 446 SE noin. 448 S dheez, E ii. 449 S gar 
[certainly before vowels, ?before consonants, E git] 450 SBE tuuzdee.

!: 402 SE 6i. 454 S witj. 455 S 16t daan [written aam]. - S bad 
[bud]. - Lr thaad [third]. 457 S moit. 458 L~I nait, SE noit, G nnit. 
459 LM rdit TA'tt [almost impossible to decide between them), SB rOit. 460 
L wE'it', S weeit, E wiit. 461 S uloit. 462 SE soit. 464 E WitJ. 465 SEG 
sitJ. 466 L tJdlld, SE tJOild. 467 S w6ld. 4G8 SE'ipldnn [commonly 
called (kidz)]. 471 S timbur. 472 S shriqk, E sriqk. 473 S blotlld. 474 
S pil [used]. 475 S wind, E a'i. 476 S Mind. 477 L fain', SE foind. 478 
S groind. 479 S w6ind. 481 SE fiqgnr. 484 E dhis. 485 LB this'l. 486 
S baam [barm, used]. 487 SE Jistnrdii. 488 SE lit. - Lr [betw.] dat, 
dot [dirt]. 

I' - [(oi) was the nearest approach I could make to Miss Adcock's diphthong, 
which she identified with my (o'i). Miss Ellis writes (A'i), but I use (6il for both, 
TH once heard (o'i) Lr]. 490 SE Mi. 491 SE s6i. 492 L said. 493 S 
dr6iv. 494 L)I Mim, SBE toim. 496 SE 6inn. 498 SE r6it. 

1': 500 SBE 10tk. 501 SE w6id. 502 SBE foiv. 503 SBE loi£. 504 
SE noif. 505 SE w6if. 506 S WI( mun, E wamun. 507 SE w/min. - L 
ii fhay]. 508 G mUll, SE moil. 509 SE w6il. 511 L wain, SB w6in. .512 
S~ sp6iur. li13 S w6inr. 514 S 6is. 515 S wois. - G walt [whIte]. 
517 L Jiu, E Jiu. 

0- 519 G ovu. 521 SE fool. 522 S ap'n, Lr op'n. 523 Sap, oi Kp In 
mi gar it fI hope JOu may get it, (r) for (t), as frequently]. 524 S waldo 

0: - M sruoh Lshrub]. - L kink' [cook]. - L [between] fagi fogi [foggy]. 
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526 SE bf, 0 kof, Lr kof'. 527 SE but. 528 S thiqkt [usedJ, E thut. 529 
S briqd [used], E brAAt. 531 S daatur, MEG dutur. 532 SE kool. 533 SE 
duol. 534 S Doul [pitch rises at endJ, E 001. 536 SE goold [not (used)]. 538 
SE wuod. 539 SE bool. 540 Soh. 542 SE boolt. - G krap' [cropJ. 647 
SE Mourd. 549 S Doud. 550 S wad, EO ar. 551 S storum, E stAAm. 
652 LE kAAn, S bruno .553 S orun, E AAn. 554 SE kros, 0 AA. 

0'- 555 L shre'u, SE shiu, 1\1 shuu. 556 SE tlu, S Comitted before the name 
of a place, I'm going churchJ. 557 SE tiu. 558 L huk lre'uk, SE luuk liuk. 
559 L madhur, S modhur, E muodhur, Gl\f madhu. 560 L skiul, M skuul. 
561 S blosum [used]. 562 LG ma'un, SBE miun, Enderby muun. 563 SBE 
m1tondi. 564 LSE siun.. 565 SE noz, E nooz. 566 LSEG uodhur. 568 
GLr bruodh'llr. 

0': 669 LSE biuk, E buuk. 570 SE tuuk !iuk. 571 SE guod, E gad? 
572 SE bluod. 573 SE fiuod. 574 S briut. 575 SE stuod. 576 S wEnzdi. 
577 S ba'u, E boo'u. 578 S pIau, E m'tl. 579 LSE tlnt/pf, S uniu. 580 SE tuof. 
681 S seet}t, E sut, liukt. 582 SE k{ul. 583 S hul. 584 SE sHul. 585 
S brium. 586 L da'u dre'u, SE diu. 587 SE duon, Gl\f duon. 588 L na'un niun 
nre'un, S niun. 589 SE spiun. 590 S fioOlJr. 591 0 mutlr. 593 S muon [used], 
E muost. 594 SE biut. 595 SE fUot, 0 fat. 596 SE riut. 597 SE sUot. 

U- 599 SE ubuoY' 600 SBE luoY' 601 S iaul, E E'u. 602 ES SE'U. 
603 LM bm kuom. 605. SE suon, LGM, suon, Lr sun. 606 LGM dou, S 
dAA'ur, E dour. 607 S bUotur, G buotukup. 

U: 608 SE u~li. 609 S fuol, EO fal. 610 SE wUol. 611 S buoluk, 
EO a. 612 LSE suom. 613 SE druoqk. 614 S a'ttn. 615 S paund, E E'tt. 
616 L greflUnd, E grE'und. 617 E sE'tmd. 618 S wuond, E E'U. 619 S 
fuond, E E'te. 620 S graundud. 621 S wuon. 622 SEG uondur. 625 SE 
toq. 626 L uoqgri, SE uoqgur. 627 G suondi. 628 S nuon. 629 SEG suon, 
Lr Sltn [no difference between son, sunJ. 630 S wuon. 631 S thazdi, Ear. 
632 SEGLr uop. 633 SEl\fLr kuop, Lr kop. 634 I. thrre'u, S thriu. 635 
SE wath. 636 SE faadu. 637 S tuosk. 638 S buosk. 639 SE duost. 

U'· 640 S ka'u, E kE'U, C HiU. 641 S a'u, E E'U, 0 'Hl.ll. 642 S dha'tt, 
C lau. 643 S na'", E nE'u, G nau, C lau. 645 S duov. 646 [S (kriuk) used], 
E boo'u. 647 S a'ul, E E'U. 648 L ar, S aam [ours1, C wur [unemphaticJ. 
652 SE kuod [used thus, 'I used to couldn't 'J. 653 SE buot. 

U': [Miss Adcock said (a/u) throughout, Miss Ellis gives the numbers for 
(E'U) throughout, but very possibly she meant (au), which was accidentally 
omitted from the numbered lists, and it is most likely that the actual sounds used 
by both ladies were identical. In her dt., E gives naoo, 'a in pat, 00' which 
should be (ro'te) , but may be (au). The actual diphthong meant is therefore 
uncertain; see 663 L. The C wI. gives the triphthong (iiw, J!l.ll, eatl); see 
D 26, p. 426, 1. 9.J 654 E srro'ltd. 655 E foo'ul. 656 S rium. 657 S 
bm'un E E'U. 658 LGl\lLr daun [(e!m) not used at LJ, C latt, S da'un [see 
659J, E dE'un. 659 Ll\f m/m, S ta'un ["ith raised voice at endJ, E E'l/n, C Hw. 
661 S [rarely used, generally a (pa'ur), meaning a pouring down of rain], 
E shm'ur. 662 SE u"z. 663 L aus, [betweenJ aas, aus; aas, S a'us a'uz'n, 
E E'US, G aus uuz'n, M tws. 665 E mE'us, C miaus. 666 SE uozbun, man, 
Lr teozbund. 667 S a'lit, E E'ut, MIJr aut. 668 S pra'ud, E E'U. 670 S biudh. 
671 S ma'uth, E E'U. 672 S sa'uth, E E'U. 

Y· 673 S mllotJ. 674 S ded, E i. 676 SBE 16i. 677 SE dr6i. 678 
S din. 679 L tJatJ, Lr [betw. J tJ,ItJ, tJot], SE tJartJ. 680 SE bizi. 682 
SE lit'1. 
. Y: 684 S brig. 685 S mdJ [commonJ, rig, G ridJuz. 686 S hOi ra slight 

difference from 490J, E hOi. 687 S fl6it. 688 C sitJ setJ satJ. 689 BE bild. 
690 SE k6ind. 691 SE m6ind. 693 SE sin. 694 L wak, Lr wok. 695 S 
a-rk. 696 E barth [? aa J. 697 E bEri. 699 S r6it. 700 LSE was, Lr 
[betweenJ was, wos. 701 OSE fast. - L shuot. 703 SE pit. 

Y'- 705 SE sk6i. 706 SE w6i. 707 SE tharieein, G thartcin. 708 SE 
6inr. Y': 709 SE f6iur. 711 S 16is [usually (diks)J. 712 S m6is. 

n. ENGLISH• 

. A. 713 E bad. 714 E la1d. 716 E ad'l. 717 S dJeeid, 718 S triid. 
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722 S driin. 723 E diiuri. 725 S seeil, Lr seil Ccountry] seel [with depressed 
intonation]. 729 E friim. 733 S 6i war Amos skeeurd tiu deth [1 was almost 
scared to death]. 734 S dmam, E EE. 737 S meet. - G teetu [potato]. 
740 S weeiv. 742 S liizi. 

E. 743 E skriim. 744 S meez'lz, E E. 745 S tJeeit. 746 S breeidh, E ii. 
747 8 indivur. 748 S fligd. 749 L lEft. 750 E bEg. 

I. and Y. 753 S t,t'l [more usual], E tik'!. 754 E pig. 756 LSEl\I 
srimp. 757 S tini. 758 SE gEl. 759 E fit. 

O. 761 SE lood, C oou. - L dog, Lr dog dog [dog]. - L tlogz [clogs]. 
767 S n6iz, EC ai. 768 S k6uk. 77J SE fand. 773 S d'l"qki, Ea. 774 E 
pooni. 775 S biubi, E uu. 777 SE shap. 779 E arts. 781 S badhur. 782 
SE pllodhu muok [? a powder of muck, very dusty]. 783 S pooultri. 784 
S ba'uns, bE'uns. 789 E rE'u. 790 S ga'un. 791 GLr bOi. 

U. 792 S skwab'l. 793 SE u,og. 794 LrM: dJu~. 795 8 sruog. 796 
L blm'u. 799 SE skuol. 801 8E rucm. 803 SELr dJ',Iomp. - GLr guon 
r gun]. 804 LS dru"qk'n rS 'very broad '1. 805 SE kardz, kadz. 806 SE 
iuos. 807 8E pUos. 808 1.8 pUot [S fine, ~ (pat)]. 

m. ROMANCE. 

A·. 809 E eeib'l. 810 SE fceis [rising pitch], [country about Lr] fees. 
811 SE pUeis rrising pitch], M: pleis" E [pI. pleez'n1. 812 S Ieeis. 813 
L beek'n, S bee,'k'n, E ii. 814 SE mees'n [usually (brik-liiur)]. 816 S feeid. 
817 SE rEdlsh. 818 E heeidJ roften]. 819 SE reeidJ. 821 S dilii. 822 SE 
mii. - LG pii [pay]. 824 SE tJiiur. 827 S eegur. 828 SE eegu. 830 
L trein, SE triin. 832 S miiur, E ee. 833 S peeur. 835 S reeiz'n, E ii. 
836 S seeiz'n, E ii. 838 S treeit, E ii. 839 S beeil. 840 S tJeeimbur, E m. 
841 S tJmmns, E E? 842 S plaqk. 845 S eenshlln, E h-. 846 C tJaandlllt. 
847 E deendJur. 848 SE tJeendJ. 849 SE streendJur. 850 S dmmns, E aa. 
851 SE aant, E E. 852 SE Epun. 853 S baargin, E mr. 854 SE barnl. 
8.55 SE karuts. 856 S pa1rt, E roo 857 S keeis. 858 S breeis. 859 E tJees. 
860 SE peeist. 86t S teeist. 863 S tJEEf. 864 SE bekaz. 865 S flit. 
866 L puu. 

E.. 867 S teei, E tii. 868 E dJii. 869 S veeil [but vail and veil (veel)]. 
870 S biuti buuti. 871 S ugreei. 872 S tJeeif, E ii. 874 S riin. 875 S flint. 
877 S cellr, E h-. 878 SE saluri. 879 [S never used by dialect-speakers, only 
(wEntJ)], E feerneel. 880 S Egzmmmpl. 881 SE SEllS. 882 S panzi. 884 S 
"tlprEntis. 887 S tlaardJi. 888 S saartin, E aa. 890 S beest beests, E ii. 891 
}; fiist. 892 S nEfll nEW, E nEvi. 893 S fIE'ur. 894 S diseeiv. 895 S 
riseeiv. 

I.. and Y .. 897 SE du16it. 898 SE n6is. 899 S neeis, E ii. 900 S 
pree. 901 SE f6in, Lr fain. 902 S m6in. 903 S [uses only (tll EV Jer dinur) 
to have your dinner], E d6m. 904 SE v6ilet. 908 SE lldv6is. 909 S breeiz. 
910 E dJE'ist. 911 SE sEsturn. 912 SE r6is. . 

0.. 913 SE kootJ. 914 E brootJ. - L bE'if [? (bei£) beef]. 915 S stuJ. 
916 S uonJlm, E R. 917 SE roog. 918 S feeb'l. 919 E a'intment. 920 E 
pa'i}lt. 921 E uk6int. 922 S buos'l, E bash'I. 923 EO ma'ist. 924 EC 
tJa'ls. 925 S V6IS, E a'i. 926 SG sp6il, EC a'i. 927 S truoqk. 928 SE 
mums, E E'unS. 929 S ka'ukuombur, E kE'U-. 930 SE 16in. 931 S dJlt~lur. 
932 C 'Ilmiaunt. 933 SE fruont. 934 S ba'tmti. 935 SE kuontri. 937 E 
kok. 938 S kaarnur. 939 tlos bi, SE tlaR, S [close the door (paIr dhu d6ur tiu) 
put the door to]. 940 SE koot. 941 SE fiul. 942 S bUotJur, E batJur. 
943 SE tuotJ. 947 S b6il, E a'i. 948 S ba'ul [this is also used for a hoop, 
to trundle a hoop, is to (ba'ttIll ba'ul)]. - G){ kuolu [colour]. 950 E suopur. 
951 E kuop'l. - L kreaun [crown]. - Lr nas [nurse]. 952 S kuz'n. 954 
E kash'n. 955 E dE'ut. 956 S kivur it uoP [cover it up, as frequent as 
(kuovur)]. 957 E empla'i. , 

U " 961 SE griuuil. - L weitin [waiting]. 963 SE ku·6iut. 964 S 
suuut siuut. 965 S 611, EC a'iI. 966 SE friut. 967 S slut, E suut. 968 S 
6istur, E a'i. 969 L shm'uu, SE shiuur [never used alone, but always after 
(saatin)]. 970 S dJist na'u [but] u dJuost man, E "0' 971 SE fliut. 
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v. 
NORTHERN DIVISION OF ENGLISH 


DIA.LECT DISTRICTS. 


This comprises D 30, 31 and 32. It is bounded on the s. by 
the n. theeth line 5 (p. 18), and on the n. by the L. line 10 
(p. 	21); and on e. and w. by the sea. 

Area. The entire North and East Ridings with some of the West 
Riding of Yo.; n.La., most of Cu. and Nb., all We. and Du. 

lJ isi-rids. Only three districts have been formed, with rather 
numerous varieties, which, however, do not show any very important 
differences. 

Characters. In the greater part of the division U' is represented 
by (uu), which in n.La. and Craven becomes (QU, au). But 
through Cu. and We. at least if not in Du. and Nb., U' becomes 
('Illu) leading on to (6u). In the whole s. part, up to the n. tee 
line 7, p. 20, the de£. art. is simple suspended (t'), but beyond that line 
(dhu). I is or (a)z) is the regular form in the s. part and even 
in the n. part is more frequent than I am (a)m), which however 
is there heard. The verbal pI. in -en is quite unknown. The 
pron. in Cu. and We. seems to retain more of its original form 
than on the e. coast, although the use of English in those counties 
is certainly more recent than on the e. This is partly due no 
doubt to the mountainous formation of the w. regions. 

Phonetically (UIU), which forms the transition from (uu) to (a/u), 
is most important, and is highly developed on the w. and in the 
n. It consists essentially in beginning the (uu) with a sound 
much more closely resembling (00) than (uu), and gradually sinking 
to (uu), which is sustained. Thus JGG. observes that soup in 
Cu. and We. Rounds to a southerner almost like soap. Of course 
this is an exaggeration. The native hears (suup), and hence 
writes soop, the fact being that he associates the conception of 00 
with ({lIU) and not (uu). But (UIU, iIi) are strictly analogous, and 
are the means, or one of the means, by which (uu, ii) become 
(a'u, a'i), see p. 293. Although my information on the e. side 
gives me (uu, ii), it is very possible that (u1u, iii) are said in many 
places. In the M. div. (hi) occurs freely, especially in the milder 
form (ii), but ({lIn) only occurs in the milder form (uu), and that 
unfrequently. The variation of the (uu) sound we find there is 
chiefly (m/u), arising from beginning the sound of (uu) with the 
mouth open, producing (m), which resembles (9). In reality how
ever the sound may be and is generally produced with the lips 
considerably closed through an effort of will (see p. 292). But 
in (uIu) the sound of (uu) begins, as has been said, with a sound 
closely approaching (00). There is therefore an essential difference 
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of origin between (alu, Ulu), though both are varieties of (uu). 
The first (re'u) arises from 0', which is quite differently treated 
in the N. div. The second (UlU) arises directly from U'. It is 
quite true that (re'u) extends to a few words which do not contain 
0', and that in all cases 0' must have sunk to (uu) before the 
change (re'u) occurred. It is also true that (re'u) as well as (UlU) 
generates (a'u), but that is by direct confusion of (re) with (9, a); 
whereas (UlU) passes through (ou). The treatment of 0' in the 
N. div. is not at all (re'u), but rather Czu, zu), which may have had 
a different origin. 

The letter r occasions considerable difficulty. On the e. as far 
as the two Shields Nb. and Du. it practically disappears when not 
preceding a vowel. Even on the w. its power is very small. 
The difficulty of ascertaining the fact is very great, because 
the speaker, feeling the effect of the written r in modifying 
the preceding vowel, insists on its presence. In the same 
way in London people will assert that they pronounce r in part, 
sort, which they call (paat, sut), because had there been no 
r written, they would have said (pmt, s::>t). (See pp. 189, 234 and 
247.) But they will admit that they do not "rattle the r" as 
in Scotland. In the n. part of Nb. and adjacent to Scotland, 
the peculiar uvular (r) prevails, and it will be specially discussed 
hereafter; but it seems to be rather a defective utterance than 
a distinctive dialectal pronunciation. 

The guttural (kh) , which was sporadically heard even in the 
M. div., has practically vanished from the N., though on passing 
the L. line 10, (kh) as well as (r) is strong. 

The fact that a small portion of n. Cu. and n.Nb. belongs to the 
L. division must be particularly. noted. The whole of the n. part 
of the N. div. was for long'renowned for its "Border" warfare, 
but this portion has now quietly settled into possession of L. speech, 
and mostly L. people, although politically a part of England. 

D 30 =EN. =East Northern. 
Boundary. Beginning at Middlesborongh, Yo., at the mouth of the Tees, 

proceed along the border of Yo. and Du. as far as Croft (14 sw.Middlesborough). 
Then go sw. from Croft to Middleham (8 s-by-w. Richmond) , passing e. of 
Richmond and Leybum. Turn s. and enter the 'Vest Riding just e. of 
Middlesmoor (13 w-by-n.Ripon), when tum slightly se. and go direct to Burley 
(7 n. Bradford) , about where strike the s. noose line 6 (p. 19). Follow this 
line, passing alonO' the Wharfe by Otley, to about Arthington (17 s-by-w. 
Ripon), when quit the 'Yharie, but pursue the s. noose line to the s. of Tadcaster 
(9 sw. York), w. of Selby and Snaith, (passing 8 w.Goole) across Hatfield 
Chase, se. to the n. part of Nt., and then by the b. of Li. to the Humber, at the 
mouth of the Trent and crossin..,. the Ouse opposite Blacktoft (6 e.Goole), go by 
the Humber and co~st round to the Tees mouth and Middlesborough again. 

It must be understood that this line from Croft to Burley, separating EN. = D 30 
from 'VN. =D 31 is merely approximative. The upper part of Swaledale, 
,,,ensleydale, and Nidderdale belong certainly to D 31, which, as we shall see, 
differs distinctly in character from D 30, but whether the boundary lies slightly 
e. or w. of that assiO'ned has not been ascertained. Probably no definite line 
could be drawn. Th:one proposed is very nearly the w. b. of the great plain of 
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Yo., and while it satisfies JGG., my authority for the adjacent part of D 31, 
does not interfere with any of CCR.'s indications. 

Area. This district comprises the greater part of the North 
Riding, omitting the nw. horn of Yo., all the East Riding and a 
small portion of the West Riding, a very large extent of country, 
which has not been completely explored, although there can be but 
little doubt of the general character of the parts from which no 
information has been received. 

This large area I have found it convenient to divide into four _ 
main varieties, whicb are themselves divided into subvarieties as 
follows: 
VAR. i. The Great Plain of York. 

(a) :Mid Yo., (0) York Ainsty, (c) North 'Mid Yo., (d) New 'Malton, 
(e) Puteley Bridge and Lower Nidderdale, (f) Washburn River. 

VAR. ii. The North East Moors. 
(a) 	 South Cleveland, North Cleveland being spoiled for dialect by the 

iron works, (b) North East Coast and Whitby. 
VAR. iii. The Wolds and South East Coast. 

(a) Market Weighton, (0) Holderness. 
VAR. iv. The llIarshes. 

Goole, and Marshland. 
Authorities. See Alphabetical County J...ists for Yo. under the following names, 

where * indicates vv. per AJE., t per TH., II in so., principally CCR.'s Glossic, 
° in io. 

Var. i. (a) IIMid Yo., °Ripon to Thirsk. (0) IIYork Ainsty, IIYork city. 
(c) 	 1\ North :Mid Yo., ° Thirsk. (d) II New Malton. (e) II Pateley Bridge. 
(j) 	II Washburn River. 

'Var. ii. (a) \I Stokesley for South Cleveland, °Skelton, ° Danby-in-Cleveland. 
(b) 	 II North East Coast, °Hackness, °Whitby. 

Var. iii. (a) *°:Market 'Veighton, °Pocklington. (0) *tOHolderness, t:Burton 
Constable, t Hornsea, toHull, t Leven, ° Sketliing, 1\ Sutton, t Swine, °Waghen. 

Var. iv. °Drax, °East Haddlesley, *Goole, °Hatfield, °8elby, °Snaith. 
Character. Throughout this large extent of country, it is sur

prising what small varieties exist. Although following principally 
the lead of CCR., who was my first and has been my chief 
authority for the central parts of this region, I have laid down 
11 forms, it is very difficult if not impossible to say with even 
moderate certainty (so far as the information I have obtained 
extends) what are the characteristics of each, and to discover any 
but a geographical test to distinguish them. 

The great uncertainty commences with the chief characteristic, the peculiar 
mode of fracturing the vowels in the A-, A', lE, E-, EA', 0' words by prefixing 
an accented (ee) or (ii) and reducing the vowel itself to indistinct (n): thus.1
(neenm) (niium) name, A' (tween, twiiu) two, lE (deen, diiu) day, and so on. 
All we can say is, that (een) is more affected in the s. and (iill) in the n., but 
both occur everywhere. In case of A', 0', this is further confused with (UUll). 
Numerous instances will be seen in the subjoined cwl. for Vars. i, ii, iii. 

The next great peculiarity is the treatment of I' as (aa). This also pervades 
all the varieties, although it is certainly modified in Var. iii, especially in form b. 
In this form (aa) occurs principally before voiced consonants, as (waad) wide, 
but even in this case frequently becomes (ai) as (waid) wide. Before voiceless 
consonants, and even in other cases, the sound is (ei) or possibly (E'i) as (neif 
naivz) knife knives. CCR. cannot prevail on himself to believe in these (ei) 
forms, but the testimony of so many observers is overwhelming in their favour. 

The treatment of the vowel in the U' words as (uu) is by no means peculiar 
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to D 30; we have already met with it in the n. of D 20, but it is characteristic in 
conjunction with the other marks. In D 31 we shall find it somewhat modified. 
Here, however, it forms a strong contrast to the (aa) treatment of the same U' 
in the adjoining D 24, and the whole, course of the s. noose line 6 should be 
carefully observed. The vowel in the U words is (u) apparently, and not (u )'o
But my vv. authority for Market Weight on, Rev. Jackson 'Vray, seemed to 
incline to an (UI) sound, and (uI) certainly occurs in D 31. See introd. to M. div. 
p. 291. 

The r before a vowel seems to be gently trilled, and when not before a vowel, 
either to be entirely vocalised or reduced to a species of faint unflapped (r) of 
some kind, but the special kind has not been determined, and hence (r) simply is 
sometimes written, the value of which must be thus determined. 

The definite article is generally reduced to the suspended (t'), and in Holder
ness is, according to its glossarists, reduced to nothing at all. Mr. Stead, 
however, one of the glossarists, admits the occasional use of (t'). Much more 
remarkable is its transformation into (th), which CCR. finds in the Washburn 
River form f of Var. i, and which he has traced sporadically as far as Harrogate. 
If this is confirmed by other observers, the n. tneetn line (5) would have to be 
modified at the point where it at present unites with the s. noose line (6), say at 
Burley (26 w-by-s.York), and would proceed n. for about 6 miles to Blubber
houses, go round by Harrogate, and join line 6 again about Arthington (20 
w-by-s.York). But at present it seems best to preserve the line 5 with this 
provisional statement. 

A further characteristic which separates D 30 from D 24, and from the n. of 
D 20, is the universal use of I is (aa)z) for I am. But this is common also to 
D 31, and may even be heard occasionally in Dumfries. 

Var. i and ii I cannot separate at all, so far as pronunciation is concerned. 
But there may be many differences in idiom and vocabulary, with which I am 
not concerned, and as we have for Var. i CCR.'s Mid Yo. Glossary, for Var. ii 
Rev. J. C. Atkinson's Cleveland Glossary for form a, and Mr. F. K. Robinson's 
Whitby Glossary for form b, all highly elaborated, I have been induced to make the 
distinction, which, so far as pron. is concerned, seems to me to consist principally 
in the preference of (tin) to (een), compare the cwl. below. 

Var. iii is characterised by the threefold treatment of I' (taam, neif, naivz) 
time, knife, knives, the absence of the def. art. and the use of (thr-, dhr-) for 
Ct,r-, Id,r-), although TH. found only the latter form, and Mr. Stead admits 
that on his last visit to' Holderness, he found ·those dentals coming into use 
among the younger people. 

Var. iv is still less easy to separate than the others. It gives me the im
pression of an immigrant form from m.Yo. In the cwl. for Yar. iii form h, I 
have marked all those words which were given me at H rHolderness] in a full 
wI., differently from those at S [Snaith]. They are certainly very few. In A-, 
made cake tale lame same mane wane, S used (een) for H~'s (iill). In A: 
S (keeum), H (kom). In A' S (gAA llAA tuu kluuus) for H (guuu niiu twiiu 
Wius) go no two clothes, and bone none stone oar had also (AA), and so on. The 
principal variants were: lE'- S (meni), H (moni) many. E: S (seg), H (sedJ) 
sedge; EA' - S (feen), H (fiu) few; EA'; S (shiin£), H (sha£) sheaf, S (neenbnr), 
H (neibnr) neighbour. EO S (breit), H (briit) bright, 1- S (stii) , H (stftil) stile. 
I: S (neit ulelt), H (niit liit) night alight, S (grind), H (grund); the last was 
the most considerable difference observed. For I', S has (aa) in place of (ei), 
and for 0', S (spuuin buuit), H (sp{iun Mint) spoon boot, are decidedly singular, 
and approach D 24. 

MA.RKET WEIGllTON AND MARSHLAND. 

The following contrast of W [Market Weighton] and ~~ [M.arshland] was given 
me by Mr. Kirkpatrick (see Introd. to cs. No.9, p. (01), III his own orthography, 
which I interpret to the best of my ability. ,V is said to be "gruff and h3)'I1," 
M ". soft, whining, and slightly sing-song." I write it interlinearly with R 
[receIved speech]. 
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No. 1. 

R Good night, Tom, I'll go home at once, and get into bed and 

W gud niit, :tom, aa)l gan Jam 'Bt Jans, 'Bn git 'inU bed 'Bn 

:M gud niit, :tomi, aa)il guU'B uU'Bm 'Bt wons, 'Bn get ti bed, 'Bn 


R rest myoid bones, for I am vastly afraid I shall never get 

Wrist mi .!.Ad bZi'Bnz, rnr aa)z weent 'Bn fleed aa sal niwr get 

M rest mai ood buuunz, rnr aa)z friit'nd aa shel nivur get 

R 
W 
M 

to Londesborough Park to-morrow. 
t'B :londesbro :peek ti mAAll. 
ti :usflit :pasth'Br ti morn. 

Notes to No.1. 	 commonly used for frightened. 
Londesborough's Park is 2 n.MarketVastly afraid, the (weent '1m) used 
Weighton.-Oustfteet Pasture, Ousefor (weentli); and whent in 1tIr. F. K. 
fleet is 6 e.Goole, on the Ouse, theRobinson's Whitby Glossary is ex
places are varied to suit the speakers. plained as 'vast'; (fleed) flayed, is 

No.2. 
R Dr. Patrick, you've got upon a bonny-ish horse there . 
..w :doktll :pathrik, JUU get'Bn pon n bO'ni}'z"sh os dhee'B. 
M 00 :doktll :path'Brt·k dhat's 'B mlot"st aas Juu)nr up'Bn. 

R What's he gotten with r How old will he be r I don't know
'V wat)s i get'Bn wiv? uu .!.Ad wil)n)bi? ai dzinnt n..u 

M uu bud wil)n)bi? 


R that I've [or, I haven't] seen such a pretty horse [of a very long while]. 

W nt a)v siin saik 11 prati os. 

M ai eent siin sitj nll prati aas llv)'B vari loq wail. 


Notes to No.2. M. nice horse, the prone (aas), 
written hirsc for horse, is Li., Marsh

W. ]Jr. Patrick, he was a general land rather affects the adjoining Isle 
practitioner of course, but in Yo. they ofAxholme in Li. 
style these doctors, and speak of the Mr. K.· said that the dialect of 
physicians as Mr., which is supposed Howden (of which he is a native) and 
to imply a higher rank. He never had Dlacktoft, both just opposite Marsh
his full name of Kirkpatrick given land on the other (or north) side of the 
him. What's he gotten with? what Ouse, is rather that of :Marshland. 
were his sire and dam r-seen should The speech of Goole and Snaith are 
probably be seed. illustrated below. 

IllustraUons. (1) CCR. and other informants have kindly fur
nished me with 10 cs. illustrating 10 out of the 11 forms previously 
mentioned. These I have arranged interlinearly, by which means 
their relations and differences are readily seen. The form not 
here contained is Yare iv, Goole. As I had been so much de
pendent on CCR. for Yo., it seemed advisable to check his prone 
by other information; hence I give (2) a set of 4 dt. interlinearly 
for Yare ii, and (3) a set of 3 dt. interlinearly, two for Var. iii, 
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and one for Var. iv, written by different hands. I conclude my 
illustrations by 4 very full word-lists, illustrating (4) Mid Yo. 
Var. i, (5) n.e.Yo. Var. ii, (6) Market Weighton, Val'. iii, (7) 
Holderness, Var. iii. To the last the differences from Var. iv 
have been added. These taken together give the completest accounts 
of the pron. of this district which I have been able to procure. For 
transliteration of CCR.'s Glossic see p. 394, 1. 6 from bottom. 

(1) TEN INTERLINEAR cs. 
illustrating D 30, Var. i, ii, iii, to shew the small extent of their differences. 

1. Mid Yo. Var. 1a. The typical form with which the others have to be 
contrasted; embracing the area defined by lines joining the towns of Ripon, 
Ripley (7 s-by-w.Ripon), Wetherby (15 sse.Ripon), York, Easingwold (12 nnw. 
York) and Ripon again, and extending slightly beyond this limit in every direc
tion. This is·the district to which CCR.'s Mid Yorkshire Glossary refers. The 
cs. was pal. by AJE. from CCR.'s glossic, after a full discussion. See also the 
cwl. which follows, and which is likewise due to him. CCR.'s familiarity with this 
speech was principally with the neighbourhood of Wetherby. He considered 
that York Ainsty was also involved, but probably only the nw.Ainsty was meant, 
and it and York City should be omitted, see No.2. 

2. South Ainsty, Var. ib. The Ainsty of York is an irregular quadrilateral, 
of which York City, the junction of the Wharfe and Ouse (8 s-by-w.York), 
Wetherby (12 w-by-s.York), and the junction of the Nidd and the Ouse, are the 
angular points. A line from Wetherby to Easingwold would therefore just avoid 
the Ainsty, and Mr. Stead, headmaster of Folkestone Grammar School, a native 
of the Ainstyand for 20 years there resident, thinks that CCR.'s Var. ia, cs. 
No.1, must have just avoided the Ainsty. The following cs. written by Mr. 
Stead in gl. and pal. by AJE. refers to the undernamed villages in the Ainsty, all 
less than 6 m. from York: to the s., Bishopthorpe, Naburn, Acaster, and 
Appleton; to the sw., Dringhouses, both Askhams, Copmanthorpe, and Bill
br?ugh; to the w., Acomb, and to the nw., Poppleton. The differences between 
t~ version and CCR.'s No.1, which will be seen at a glance from the inter
IInea~ arrangement, formed the subject of an inquiry by me, the results of which 
are gIven in notes to this version No.2. Mr. Stead says that the forms in the s. 
and e. part of the Ainsty differ in many points from those in the n. and w. villages 
of the same district, as Nun Monkton (7 nw.York), Tollerton (10 nw.York), Alne 
(4 sw:~asi~gwold, 11 nw.York), which lie beyond the Ainsty. After the full 
eXP?SItlOn III the notes to this version, I do not reproduce the complete wI. for 
~.Ainsty with which Mr. Stead kindly furnished me. The whole district is 
Influenced by the refined speech of York City on one side, and the ordinary 
speech of the East Riding, as at Market Weighton, cs. No.9, on the other. 
Both CCR. and Mr. Stead gave me a cs. for the refined petty tradesman's speech 
of York City, differing in minute particulars, and CCR. gave me a cs. for the 
refined peasant speech of the whole country froni Wetherby to Northallerton and 
~tokesley, ranging therefore over cs. Nos. 1, 3, and 7; but although these are 
Interesting, they are such manifestly modern interferences with hereditary dialect 
through education and received speech, that I considered they lay beyond the 
scope of these inquiries. 

3. North Mid Yo. Var. ie. This represents CCR.'s "Near North," that is, 
the district lying immediately north of his Mid Yo. Draw lines connecting 
Northallerton, Kirkby Moorside (20 ese.Northallerton), Thirsk, l\Iiddleham 
(19 w-by-n.Thirsk), and thence to Northallerton. ThIS gives a flat quadri
lateral, beyond which the region is supposed to extend in all directions. To the 
n. of this region up to Du. I have almost no information. Nor have I any 
means of checking the present. But as it lay beyond CeR.'s immediate 
obser,:ation, and depends upon memories many years back, some errors are 
unaVOIdable. The notes are almost entirely due to CCR. 

4. New Malto11, Var. id. This version for New Malton was written to shew 
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how (aa) prevailed in many words in this part of Yo. The dialect, so far as 
I know, was not very familiar to CCR., but he endeavoured to convey the 
impression he had received. It cannot be considered to be a particular study 
of purely local Malton speech, but merely an exemplification of the use of (aa). 
In other respects it agrees closely with cs. Nos. 1 or 3. The following is a 
list of all the words in which (aa) occurs either in cs. No.1 or No.4, with the 
corresponding sonnd in the other, arranged in the order of the cwl. The figures 
1 and 4 refer to these versions. 
A- 1 ICeu 4 laa law, 1 feeu 4 faa 1- 1 and 4 naan nine. 

fare. I: 1 saak'n 4 saik'n such. 
A: 1 gee'Uth 4 gaath garth. l'- 1 biv 4 baa by, 1 and 4 taam time, 
A' - 1 noo 4 naa know, 1 kreenk 4 1 and 4 waan to whine. 

kraa to crow. I': 1 and 4 laak like, 1 and 4 waal 
A': lteenn 4 taan the one. while, 1 maan 4 main mine. 
lE: 1, 4 waan, wor was. O 1 and 4 waald world. 
lE': 1 dhiin 4 dhaau there, 1 wiiur Y- 1 \d\raa 4 \d\rai to dry, 1 and 4 

4 waau where. laallittle. 
EA- 1 keeuz 4 kaaz cares. A. 1 tooek 4 taak talk. 
EA: 1 soo 4 saa saw, 1 ooud 4 aad old, I .. 1 and 4 faanjine. 

1 eElll 4 aal all, 1 k60ul 4 kaal 0·· 1 niink 4 kaanll corner. 
call, 1 and 4 shaap sharp. U.. 1 wisht 4 kwaat quiet. 

There is certainly a singular preponderance of (aa) if all has been correctly 
remembered, but there is no evident reason for it, and possibly the change is 
modern. 

6. Lower Nidderdale, Var. ie. The lower portion of the valley of the Nidd, 
including Pateley Bridge and Greenhow Hill, both 11 nw.Harrogate. The 
pron. here, and in cs. No.6, is transitional to D 31, Var. iii. The district of 
Lower Nidderdale is not uniform, Lofthouses at the n., Ramsgill a little s. of it, 
but still n. of Pateley Bridge, and Dacre 4, se. of it, have apparently slight 
differences in the pronunciation of the long 0' words, soon noon done enough 
plough, and the :Fr. U .. word sure, which have (iu) in the first, (iiu) in the 
second, and (iu) in the last, supposing Dacre and Pateley Bridge to have the 
same diphthong. 

6. Wasltburn Rit'er district, Var. if. This extends from Blubberhouses and 
Fewston (6 wsw.Harrogate), to Otley (9 nw.Leeds), just on the border of D 24. 
This dialect approaches to that of Skipton, D 31, Var. iii, and is the extreme 
w. form of D 30, Var. i. It is peculiar as having (th) for the de£. art. the, 
although lying in the midst of a (t') speaking population, and n. of the n. theeth 
line 5. See p. 497. Otley, too, which is here included, seems geographically to 
belong to D 24. The exact position of the line 6 and part of line 6 along this 
part has not been perfectly traced for want of such a precise phonetic survey as 
TH. has made for lines 1 and 2. CCR. considers the northern district about 
Fewston, Thruscross, and Blubberhouses, on the e. bank of Washburn River, and 
the southern by Otley, to form two subvarieties, but he has not given me the 
points of difference. 

7. South Cleveland, Var. iia. This may be taken as slightly exceeding the 
triangular area of which Stokesley (8 s.l\fiddlesborough), Egton (20 se.l\Iiddles
borough), and Pickering (20 w-by-n.Filey), are the points. North of Stokesley 
the dialect has been corrupted by the development of the ironworks, of which 
l\Iiddlesborough is the head. The line of railway from Stokesley to Egton may 
be considered to form the n. base of this triangle. The east coast, giving form b, 
is closely connected with this, which includes the Moors of Yorkshire, and has 
been especially illustrated in the Rev. J. C. Atkinson's' Cleveland Glossary,' 1868, 
where he endeavours to trace a connection between these forms and the 
Scandinavian. The difference as regards pron. between cs. Nos. 1 to 6, and cs. 
Nos. 7 and 8, is very slight indeed. This cs. is also by CCR. 

8. North-East Coast, Var. lib. This extends "from Guisborough (8 se.l\Iid
dIesborough) eastwards and from Tees mouth southwards to s. of Filey," as 
defined by CCR. This is especially the district illustrated by l\Ir. F. K. 
Robinson's Whitby Glossary. What facilities CCR. had for investigating this 
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dialect I do not know, but there is a great peculiarity in this version, of which 
I find no indication in the Cleveland or Whitby glossaries, namely, the use of 
(ei) for the vowel in ye, here, there, we, themselves, himself, great, sickan=such, 
herself, eyes, me, did, she, well, beast, will, washing, tea, week, deed. This 
affects only cs. No.8. In other respects this v. agrees well with the preceding. 
See ne. Yo. cwl. and dt. below, Illustrations (5) and (2). 

9. Market Weighton (:wiit'n), Var. iiia. This cs. was written'in io. by Mr. 
J. 'V. Kirkpatrick, of Market'Veighton, a native of Howden (16 sse. York and 
11 sw.Market Weighton, which is 10 w-by-n.Beverley), and may be considered 
to represent the triangular area of which Pocklington (12 e-by-s.York), Beverley, 
and Howden are the vertices, or the w. side of the East Riding. It was then 
revised by Mr. H. Dove, of Market Weighton, and translated into glossic by 
CCR., and finally, in 1877, it was gone over with the Rev. Jackson 'Wray (author 
of an admirable Methodist dialect tale called Nestleton Magna), and pal. by 
AJE. CCR. considered it to be "a presentation of dialect in a refined form, 
which is the general mode of speech in e. Yo.," and that it is "faithful and 
characteristic." Mr. K. also gave me a number of notes respecting this dialect, 
especially as contrasted with that of Marshland, Yare iv (see p. 497). 

10. Holderness, Var. iiih. This is the district on the se. coast of Yo. from say 
Bridlington southwards to Spurnhead, the extreme se. point of Yo., and eastwards 
through Driffield, Beverley, and Hull, the b. fol1owing the line of railway from 
Hull to Bridlington (: bo·litun). The authors of the Holderness Glossary divide this 
region roughly into three, termed n., W. and e. Ho., by straight lines connecting 
Hornsea with Driffield (12 my.Hornsea) on the one hand and Hull on the other. 
The following cs. specimen was pal. by AJE. in Dec. 1873 from the dictation of 
th~ Rev. Henry'Vard, who had then been well acquainted with the country for 
thirty years or more. His information referred especially to n.Holderness, but 
Mr. Stead, who is responsible for the e.Holderness part of the Glossary, gave me 
the variants for that region. This version was also submitted to CCll., who 
considered it in many respects refined; some of his observations are given in the 
notes. To examine the peculiar use of (thr- dhr-) TH. visited Hornsea, Burton 
Constable (7 ssw. Hornsea), Leven (7 wsw.Hornsea), S,vine (5 nne. Hull) , and 
Hull. From the last, being thoroughly refined, he obtained (tr-, dr-), and from 
the other places he got (t r-, d r-), which Mr. Stead on a subsequent visit found 
that it was the tendency ·of yo~nger people to use in place of (thr-, dhr-), the 
form he found to prevail among the peasantry. As in :Market Weighton (thr-) is 
constantly written when (.t.r-) is said, it is the most natural substitute. But 
Mr: Stead is quite familiar with both (.tl-, thr-), and knows the difference in 
theIr character, and can pronounce both, as I know by a personal interview. 
He hll;s also visited every village in e.Holderness. Hence I have no hesitation in 
acceptmg his conclusion, written to TH. on 20 Feb. 1878, namely, "Amongst 
p~r~ons of somewhat superior education or position there is a modification or 
shdi!lg towards Ct, .d), and the same is almost invariably the case where the 
rustIcs address strangers of presumably superior position and education; but 
where a free and unembarrassed utterance by a genuine native can be obtained, 
we get decided (th, dh). And yet after all it is only in this latter case that we 
get the true Holderness sounds at all." 

A~other point is the regular and total omission of the def. art. the, which is 
quened by CCR. In the Holderness Glossary it is much insisted on for n. and 
e.Holderness, but the admittedly occurs (1) as (t') before vowels, as (t' egz), and 
(2) as (d) added to prepositions, as (i)d uus, upu)d grund) in the house, upon the 
g:round. In the Glossary ~lr. Stead says, "The peculiar effect o~ the pronuncia
tIon of the omission of the definite article can scarcely be concClved by one who 
has no~ heard t~~ dialect spoken." And it must be recollected that Mr. Stead is 
from bIrth familIar with suspended (t') for the def. art. 

CCR. is also sceptical as to the separation of (ei) before voiceless consonants 
from (ui) before vowels and voiced consonants, the latter of which, and not the 
fo~er, has a tendency to fall into (aa), an~ he thinks it must be a refinement; 
but It seems to be generally admitted by natives of se. Yo. 

Much information respecting pron. is given in the Introduction to the 
Holderness Glossary. 
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Arrangement. In order. to make evident the coincidences and differences of 
these ten versions in the clearest possible manner, they have been arranged 
interlinearly, and 'when a word in one line is exactly repeated in the next 
following line, it is not rewritten, but its place is supplied by (,,). It must be 
remembered that (,,) means "the same word exactly as in the next preceding 
line." When. a word in one line has no corresponding word in one or more of 
the next following, (-) is inserted when it seemed advisable for clearness; other· 
wise the space has been left blank. Hence (-) means" No word corresponding 
to that in any preceding line." Thus in par. 1. (tugi,du) occurs only in cs. 
No.6, and blanks are left in the other numbers. But nothing answering to (0 ;ru) 
occurs in cs. Nos. 2, 9 and 10. Hence (0 JU) have to be rewritten in cs. No.3, 
but they are replaced by (" ,,) being two words in cs. No.4, then (on) supersedes 
(o) in cs. No.5, but (Ju) remaining is represented by (,,). In cs. No.6 (0) 
recurs, and (0 JU) remain through Nos. 7 and 8, as shewn by (" ,,). On the 
other hand, there is nothing corresponding to them in cs. Nos. 9 and 10. See 
also the 8 interlinear cs. in D 26, p. 427 ***. 

Very minute differences are thus pointed out, much more minute than perhaps 
the versions were intended to imply. It wonld be incorrect, especially in the 
seven cs. Nos. 1 and 3 to 8, which are all due to CCR., to suppose that any 
slightly different form was always heard in the places named, to the exclusion of 
that in a neighbouring district. But they were certainly his impressions, and he 
carefully corrected his versions, after many written questions from me. 

o. 1 Mid Yorkshire. wat :fu :dJ/lUun ez nee'll duuts. 
2 South A £nsty. wai :dJon 

" 
n'll 

" 3 North jJBd Yo. wat :fu :dpLuun uz nii'll 
" 4 New Malton. 

" " 
:dJan ez nee'll duts. 

5 Lower Nidderdale. 
" " 

:dJ'lLu'llni 
" 

nzi'll duuts. 
6 Washburn River. 

" " 
:dJuu'lln 

" " " 7 South Cleveland. 
" " " " 

nee'll 
"8 North-East Coast. 

" " " " " " 9 Market Weighton. 
" " :dJon " 

nzi'll duts. 
10 Holderness. 

" " " " 
n'll duuts. 

1. 1 wiil, neeubu, ;rii 'tm im mu beeuth 0 J'll 
2 weI, nezb'll, ;ruu 

" 
11 

" 
buuuth 

3 wiil, nzub'll, Jii 
" 

im 
" 

biiuth 0 JU 

4 
" 

neubu, 
" " " " 

beeuth 0 
" 5 

" 
nib'll, Jei 

" " " 
biiuth on 

" 6 
7 " 

" 
niiubu, 
niub'll, 

Jii 

" 
" 
" 

" 
" 

t'llg£.du 
" 
" 

beeuth 
biiuth 

0 

" 
" 
" 8 

" 
nziubur, Jei 

" " " " " " 9 
" 

nezbu, JUU 
" " " " 10 

" 
neub'll, JUU 

" " " 
beuth 

1 laf IMk ut dhis niuz 'll maan, we'll) s) t keeu? 
2 niuz WAA keeuz?

" 3 laak " " nh·'llz " " wiu kiiuz? 
4 " " " niuz " " wii'll kaaz? 
5 " " " niiuz " " 

"" " " " 6 louk " " moun, keeuz?
" " " " 7 " " niuz maan, 

8 " " " nh·'llz " wMu "" 
" " " " 9 " maa nluz " wat div a kaau?
" " 10 dhis 1J maan, wii'll kec'llz?
" " " [ 1934 ] 
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1 'dhat)s neendhnr iin nu dhliu. 
2 

" " " " " 
dheenr. 

3 71 " 
nou,dnr 

" " 
dMiu. 

4 
" " 

neendhur 
" " 

dhaau. 
5 

" " " " " 
dhaa. 

6 
" " 

neeu,dn,r 
" " 

dhhu. 
7 

" " 
nou,du,r 

" " " 8 
" " 

noudhur 
" " 

dhMu. 
9 

10 
it) s 
dhat)s 

niudhnr 
noudhnr " 

" 
" ,0 

dMin. 
dheeu. 

2. 1 
2 

Jan kenz it) S nubnd u feeu 
fiu 

u min 
fuuuks 

nt 

3 Jan nooaz it) s nenbud u 
" 

u men nt 
4 

" 
nuaz 

" " 
nobut 

" " " " " 5 
" 

nooz nt 
" " " " 

fiu 
" " "6 

" 
noouz 71 " 

nobud 
" 

fiu 
" " " 7 

8 " 
" 

" 0, " 
" 

" 
" 

nobut 

" 
" " 

" 
" 
" 

" 
" 

" 
" 9 it iz'nt moni 
" 10 vari fiu looks 

1 
2 

guqz nn diiz 

" 
nko's 
koz 

dhu)r 

" 
floutid at 
laft 

" 
wii n.u. 

di)nut 
dA.lllt 

3 gaq z nn dinz uko's dhi)u fliiud 
" 

du)nnt 
4 diiz 

" 
dhu luft 

" 
di)nut 

5 ganz un deiz biko's dhei)r 
" " 

du)nut 
6 gaqz un diiz koz dhu)r ga'nd 

" 
diiunt 

7 
8 
9 

10 

gaqz un " 
" 
" 
" 

kos 
uko's 
kos 

dhi)u 

" dhee)u 
u biJin 

luft 

" 
" 
" 

" ,0 

" 
wi noon 

ut wi noo 

du)nnt 
du)nnt 
dinnt 
dinnt 

1 uz? prei wat snd mak um? it)s nut 
2 wn? shnd 
3 uz? " 	 " " "" " prMu sud 	 it bii) \lnt ."
4 uz nu? - " " it)s nut 

5 wei? pree)Ju wat sud nuu? 

6 us? prei)u " " nuu? "" " 

7 wn? " " 	 " " " " " 

" "" neeun8 wei? " " " nuu? " 

9 wi? " sud " " " " "" iz 'nt 


10 wu? " " " " )s not

" " " " 

1 yarn laaklinz tt nuu?~z 

2 vari leikli 
3 	 " " varn laakl£nz b{uz nuu? 

4 laakli iz " nu? 

5 " laakliz " nuu? 

6 " Iaiklinz " " 

7 vari" laakli " " nuu? 

8 van " " 

9 	 "vari IMkli " is) t " 

10 la'ikli
" 	 "" [ 1935 ] 
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3. 1 usumi'va dhiuz)in )z tih'nz u)t' u)t' 
2 a'u)i'vu dhiiuz - iz)t' £akts 

"" 3 uus'Umi'V'U" ." - tilinz "" 	 \tlziuth 'U)t' 

4 " ." " " 5 uusumi'v'U "dhur" t' matuz "" " "" 
6 usumi'vu "liu)z - tiUnz " \tlii'Uth ,,)th" " 
7 " " iz t' matuz "" 	 \tlluth u)t' 

\t,rZiuth8 " " " - telinz "" 
9 uu)i'VlJ " 'is)t' faks "" 

10 u)i'VlJ " iz -" o)t' " " 
1 kiius, seeu dp'st ganz tn un boud dhu dhuu dhi din, 
2 keeus, suuu dJust od JU nbiz, 
3 kws, sin" oo'Udz t'U dhun dha din, 
4 kiins, seen " dhu - boud " " 
5 " sliu " ood dhun dhe; " 
6 " "" od Jii JU " 
7 " seeu dp'st od dhuu dhi " 
8 " "dJust boud dhu"" 
9 kius, sliu " od Jur tuq, 

10 keus, soo" ood JU nbiz, 

1 frind, un bi wisht nu waul aa)z diiun. 
2 frend,,, bi kweiut til aa)v " 
3 "" wisht dh'U nuu waal a)v diJtm. 
4 frind, "bi kwaat nn" a diiun. 
5 frend, " wish tu nuu wal a)v diun. 
6 fr£nd, "tak ood un wisht "wool a diiun. 
7 "" w~'sh to "aa)v" 
8 frend,,, bi kwaat wal a " 
9 " "" stil " a)v " 

10 " "" kwai)ut til ai)v dlnn. 
1 aak t'U budz nn 1 

2 lisun! 

3 nuu dhen, aaks tn ? 

4 

5 l€z's )tn dhen ! 

6 nun den, aaknn! 

7 aak'Un nuu ! 

8 auk nn! 

9 aa1k In dhen nun! 


10 aak, nu! 

4. 1 aa) z snur ut a iiud urn seeu, sum u dh£m fbonk ut 
2 " " saatun  at" ". see, " " dhem fuu'Uks " 
3 " "siiur et a Jiiud " siin, " " " fuunk " 
4 
5 

"" " 
" "st'ur 

-
'Bt 

a 
a 

iiud 
eiud 

" . 

" 
see'U, 

" 
" 

" 
" 

" 
" 

" 
fbouks" 

" " 6 " "siinr " " zz·nd 
" " " " " " " 7 " " saatun" " .J'iiud " " " " " " " 8 " » sii'Ur ut a ii'Ud 
" 

sli-n, 
" " " fu'Uk " 9 a) z 

10 sa) z 
" -

saaten -
a 
ai 

" 
" " 

" ( 1936 J 

seen, 
"., " 

" 
" 
" 

" 
dhoz 

fuuuks" 
fooks 

" 
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1 wint \t.ruf) t\ Ja1 tht'q ITE) t' fost dhusi-lz, 'dhat 
2 went thruf) " wo1 " irE) " " dhuse'nz, " 3 " ,t.ruf)" Ja1 " ITE'U) " " dhuse'lvz, " 4 wint " "eeul " frev) " " dhuse'lz, 
5 went throu)" ziul 	 " " 	 ITEE'U) "" " " 6 " 	 thruf)" Jal " freu) th "u " " 7 geeud \t.ruf) t' " " ITEE) t\" " " 8 went " "wuuul " fre) t' " dhuseilz, 
9 " thruf)" wol " freeu) d " dhuse'nz, " 

dhat10" "" iiul " fro " 	 " 
1 a did, 	 seef enziuf. 

seeuf2 " 
3 " 	

" siuf " 

" seenf " 


"4 " " 	 siiuf eni'f.5 " 	 " 'Unii'll£.6 " 
7 did) a, " " 
8 " " 

" " " " 9 a did, sid 
10 a did, " " 

" 5. 	 1 ut t' JUuqis sun izse'l, u griiut lad u naan 
2" "Juqist izse'n, " nain 
3" "Juqis " izse'l, " " gaqin " " niin" ise'l, 	 " " " " naan4" " 	 " " 	 " " " izse'l, " g33t5" " 	 " " " " 6,,) th " " " gdiut " niin" 7 ut t' 	 " " " 

" " " " " 8 ut Juuqis " izseil, " " gf(?iut " naan 
9 dhut - Juq is " izse'n, " big " " nain 

10 'Ut - Juqz'st " " g33t " " naan" 	 "" 
1 iiur ooud, kend iz fiiu,du vlius ut Jans, dhuf it 
2 nzu fadhu vois db.!..!.

" fa,du viius " " dhliu£ " 
3 " 
4 iiur aad, 	 nlu " fliudhu vOis " " dhu£ " 
5 	 " fadhu " " dh6n£ " 

fadu 	 voois dhuf6 " " " " " " 
7 " " 	 " " dhof " 

" " " "" " 	 :f:d~U vois dhluf
8 " " 
9 JZiur 60ud, nood " fee'udha " " dhof " 

10 feudhu " " " fur 001 " " 
" " " " " 

1 'waau seikun u kwiiu skweeukin Jan laak, 'Un 
2 'was su kwiiur en skwiiukin " 3 'waa saakun u kweiu Jan 

" 4 'waau saikun " kwiiu " 
" " " 5 'waa saikun" kweiu skweeukin " " 6 'waau " "kwiiu "" 	 " 7 	 " saakun" " 	 " " " 8 " seikun " skweukin 

9 'waz si " kwiiur 'Un skwiiukin " " 
.10 wuz " skwiikin " " 

" 	 "" [ 1937 ] 
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1 'a)d tlust 'im tn spiink 	 \t,reeuth nv oni 
truuth2 a wnd " "" " - t\ 

3 aa)d 	 \tlzinth " 
" " " tiv " \tl~'st

4 " " 	 " \tplst " " " - t\ 
5 " " " 	 " " " tul)th Donni
6 " " " " " " 
7 " " " " " ti) t\ " " oni8"" " "" " " tlyy1th 

10 a wud thrz'st " " spzuk thruuth "9 "" tlust " ti " 

" 
1 dee,. 6.i mari a ·wad. 
2 deen, ei "" 
3 dziu, ai mari" " 
4 deeu, ei "" 
5" ai "" 
6" "mari"" , , 
7 "ei aa 'wad, aa Slm. 

8 diin, ai nu a 'wad, wad)i. 
9 decu, E'i "" 

10 dee, ei "" 
6. 	 1 'Un)t' ooud wumnn use'l ul til oni Jan 0 JU nt lafs 

2 "" lid ",nse'n" tel " " " " " 3 "" ooud wiiun nse'l " " Jan " 
til" " " lafs4 "" aad WUffi'Un " " " " " " " te~15 " "oond " " " 	 " 6 ,,)th oud " " " tel " " Jan " " " lafs 

7 ,,)t' ooud wiiun " " 	 " " 
" 	 " " " " " " " 8 """ "nse'l " 	 " " " " " " " 9 "" ood WUIDun nrse'n " on " " 	 " " " 10" " "nse'n" " 

o 
" "" 	 " 

1 un flouts-nuu, un til 0 JU s.t,rziut of un ind, 
2 "" tel " s.t,r~it of, 

" 
ill, 

3 fliiuz -" " " " 
s.t,rzut uut, 

4 "" til " " 
of, 

5 "" teil " 
s.t.l·eit ofudz 

6 un ganz on" " tel " s.t,riiut of, 
7 

" " " " s.t,reit uween 
8 

" " " " 
s.t,riiut of, 

9 
" " " " s.t,reit of, un ooul, 

10 
" " " " 

sthreet of, 
" 

001, 

1 tziu, u.duu·t bo.du.r, un li)l bi )t aksin 
2 widhuu·t bodhur, if lu)l onli aks 
3 tiiu, u.du·t " bo.du,r, " Ji)l neubud 
4 udhuu·t " bodhur, " 13)1 nobut as " 
5 tZu," " Ji)l

" " " " 	 " 6 tiiu, u.duu·t " bo.dur, nobud aks 
7 udhuu·t " " " nobut" )d
8 	 " udhut " " " " bo.du, !?in " )1" 9 	 " biduu·t bodhur, tf li)1 " " 

10 wivuu,t " 	 " " 
" " " " " [ 1938 ] 



507 D 30.] THE EAST NORTHERN. 

1 iv ur, 00 ! wi)nut shu? 
2 AA! wii)unt 
3 " oou! wi)nut " 
4 " " 

" 5 " w~1)ut" " 
" 6 " oou! wii)unt 

7 " 00 ! wi)nut " 
8 " wu)nu " ,. 
9 " wii)unt 

10 " 
" 

00 ! 
" " 

" 
" 7. 1 Hiustinz shu)d tilin o)it tu 'mei win aa aks,t u,r u 


2 oni weeu shu teld 'mii it, wen fJi aakst u 

3 Hiust liz shiu it tu wen a aks,t u


" " 4 oni wziuz shu tild 'm€i t"t, aa as,t u 
5 giiuts teild 'mei it " a

" " " " 6 reeud teld it tu 'mii aa aks\t " 
" " " 7 wZiuz " a as,t u,r u 

8 " " " " " " " aa'm€i it aks\t u,r " " " " " " 9 uu)i'VlJ 'mii a akst ur 
10 Hust weuz " " it " a; aksth u 

" " " " 
1 teeu,t,ri .. taamz ou)ur, ud)shu un a konseeuts ut 
2 tuu u thrn d£d 
3 twziu,t,ri " " " " " aa konseeuts oU)U, d'id " 

4 teeu,t,ri " " did 

5 tii\t,rei " " - shM " " 

67 twh'utri taimz did shu "
" " 

\, taamz " did " 

8 " " 

" " de£d " 

9 twiiu ur thrii " " " did " 


10 tWluthri " " did " " 
" " " " 

1 shu oud'nt tu bi raq u saakun u mtiut ma,tu,r uz 
2 'shii out nut " " "ouJu sutJ " point 

" 3 'shiiu oud'nt "" "u siukun" " " 4 'shei out nut " " "" suikun" " " 5 'shei " " "bM"" ",,, "" 6 'shu oud)'nt "bi ",, saiknn" " " 7 'shZiu out)'nt " " "" saakun" " " puint8 'sh€i "nut " " "" seikun" " 9 shu ed)'nt out ti" "upu saik " point 
10 " out nut " " "upu sitJ " dJob uz 

1 dhis, uu)s)t IU thiqk? 
2 "wat di" " 
3 "uu sud" " 
4 "wat du " thMqk nu? 
5 " " " lei thiqk? 
6 "uu)d IU " 

7 " "di" " 
8 "uu)s)t" " 
9 - wat d)" " 

10 dhis " d) ruu " 
[ 1939 ] 
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8. 	 1 wiil, 'BZ aa W'B see Jin, 'shZi)d til J'B 

2 weI, "a W'BZ " 'sMi wud tel 


" 3 wiil, " " W'B siyin, 'shZu)d " "Jal tlbiiut it 
4 " "aa wa see Jin, 'shei)d til " aal 'Bbut " 5 weil" "W'B " Mil " ziul 'Bblut " " 6 wiil "" " seeuJin, 	'shoa)d tel " bziuth 

'shZi'B)d " t'JaI ma,t'Br)tl)t 7 	 " "" " se Jin, 
'shei)l " 

8 we't1 "" " " 
9 wiil " " W'BZ see ) in, 'shii wad " " 


10 
" 

sh'B w'Bd " 
" 

" 
"
" " " " 

1 beuth uU'guts un wziur 'Bn win "it waaur ut shu fan)t' 
2 uu ",t" wen " "" 
3 biitlth " "wuur"" it waar 'Bt" "" 
4 uz)t" " waaur " win "waz " " "" 
5 tlZ tuv " "waar" wen "waar " shei " " 
6 'BZ)tu " "wzitlr""""" shu fand )t' 
7 biitlth " "uuur"""""" fan)t' 
8 	 """ "wzi'Br" " " " "" 

" " 	 " " 10 
9 

" " " " fand dhat 
" " " " " 

1 ,d.ruk'n biius 'Bt shu)z tu kooul 'Br uzbun on un )t' 

2 bii'Bst " shu-- kAAlZ 

3 " biius kooulz " uzbund tln)t' 
" " 

4 " " " kaalz tl uzbun on


" 5 " " " koo'Blz 'Br uzbun un)t' 
6 " " " " un

" " " " " " " 7 	 " uzbund 
8" 

" " 
" 

" " " ., tln)t
" " " " 9 ,d.ruqk'n bliust " " " uzbun" 10 dhruqk'n bziust " " koolz .," 

1 Jal padi aal)l bi buund shu wil. 
2 
3 Jal padinodi aa bi buun " wil. 
4 aa)1 bi buund on)t " " 
5 ~iul padinodi """ buun - - shei " 
6 Jal ubuut tln)t " " "bun - - shu " 
7 " " " bun fu )t " " 
8 wuul nareeushtln " " " bun "" "weil. 
9 

10 

9. 	 1 shu ,t.riiupt 'Bt shu soo wiv tlr eeun hm 
2 SW.AAr SAA .AAn iizwidh " 
3 " ,t.riiupt tlt " siid " wiv oO'Bn ziun 
4 " ,. ,t,rept " saa " " eeun iin 
5 	 " " " " "shei swaar soo wei ooun 
6 sh'B thriiupt " " " wi " ziun " 

., 0 " 
7 ,t,rifupt " " siid " ooun " 
8 " ,tppt " " SOO " " " eeun ein" 
9 	 " swee'Br " " " " " wiv iin

" oon10 " 	 " " " " 
"" 	 "" " "" [ 1940 ] 
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1 ligin s,t,ritat nt laq 1enth ntop u)t' grund 
2 s,t,retJi ful lenth on )t'

" 3 " laq s,t,reta: utop u)t' " 
4 " s,t,ritlt " eeul 1enth upu )t' " 
5 " " laq stdukt " dond'II" 	 " 6 s,t,ritJi " ,,' leqth ntop u)th " 

" 7 s,t,retJi " nt t' " 
,8 " s,t,r£tlt " " " n -)t' " 

"" " " 	 " 9 	 ful lenth upu )d
" " " 	 " 10 sthritat 001 iz upoH" 	 " " 

2 
1 ~'v £z gz£ud sundu kuuut, tleeus biv)t' us· 


II gud tluuus tu uus 

3 £n " gh'ud " " tHius bi " us 

4 iv " " " tleeus baa" " uus


" 	 " " 5 i gud " tlUus bei " 
6 iv " " " tlhus bi )th " 

" 	 " " " " 7 giiud 	 bi )t' 
8 	 kuut, "" " " " 	 " 

" " " " " " " 9 gud tlUBS bi" )d diiur u)t' uus 
10 " " gud " kaut, kloos biv uus " .""" 
1 diiu, duun utt' niiuk n Jon Ion. 
2 diiur, kAAnur leeun.

" " " " " 3 diiu, diiun " niiuk Juuun luunin. 
4 dUM u) " kaanur " Jan

" 	 " " 5 diur, diun nt- niuk Jondhu luuun 
6 dzur, uwiiuz duun u) th niiuk " Jon 
7 diiur, nt- " " 

dhu, 	 " " " 8 " n) t' " lImnin.
" " " " 9 nt - kaounur " ,; luuun. 

10 diiu, " nt - kAAnur luun.
" 	 "" 10. 	 1 wur ngiz'ut n waanin sez shu fur 

2 wuz wainin nweeu shii
" 	 " " 3 waar ngiiut wiium'n shu fu 

4 " wur " waanin " sez fur
" 	 " 5 waar " " wiiunin sez shei 

" 6 " wur " " wainin shu fu
" 7 ii " " waanin " 

" 8 " " " 	 " " furngeeut
" " " " " " 9 i, wuz pHunln nweeu 

10 greunin shu sez " 
"" 	 " 

1 eeul t' waald laak tuv u siiuk beeun ur u 
2 aal 
3 Jal 
4 aal 
5 aoul 
6 Jal 

" 
" 
" 
" th 

wold 
waald 

" wold 
waald 

IMk 
laak 

" leik 
/.sltum uz 

" 
" 
" 
" 
" 

badli 
sh'uk 

" 
" 
" 

" biiun 
b€eun 
baan 
beun 

" 
" 
" 
" 
" 

" 
" 
" 
" 
" 7 

" 8 M/ul 
t' 

" 
" 
" 

laak 

" 
" 
" 

siik 
siiuk 

beeun 
beeun " 

" 
" 
" 9 aoul 

10 001 " 
wold 
woold 

le£k 
la'ik " 

" 

badli 

" 
" 
" 

" 
" 

cIs 
" 
" [ 1941 ] 
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1 laal las iv n tivi. 

2 lit'l friiut. 

3 laal " " " tivi. 

4 " ,t ut) s piiuvish.
" " 

" 5 hh1 i n tJoufin. 

6 laal " Jlumu. 

7 la~1 " " " puuk. 

8 Hiul " " " muundJ· 

9 laat'l " " " wimprin.
" 10 gjel- - fretin.

" 
11. 	 1 un 'dhat ap'nd uz shi un t' dou,tul i leeu kam dhu 

2 shii n doutur Lu. kom 
3 " " " " shaa " t' duu,tu,r " Hiu kam 
4 " " " " " " laa 
5 

shei 
" loou kom" " " " " " " " 

"" " " " 6 " shaa " th " " lou
" 	 " " 7 " " " " t' " loou kam
" " " " " 	 " 8 	 shei " " leeu 

" 9 " " " " our " n " " " loou kom
" " " " " " 10 	 douthur " 100
" " " " " " " " " 

1 wiiuz ,tluf) t' bak geeuth frey aqin-t' wit tleeuz 
2 thruf .laad iqin- " wet tlituuz 
3 ,tluf " " geeuth " aq~'n- " wlut tHiuz 
4 " " gaath " wit tleeuz

" " " " " " 5 thr6u gziuth irE wet tluuuz 
6 ,tluf " " geeuth fre " -th " tHiuz 
7 " " gaath frey 1'qin-t' wet " 

8 " " " Jed aqin- " " 


" 	 " " ;raad free" " " 9 thru£ iqin uutt' 
10 " frey aqin " " 

" " " " " " 
1 uut tu ,dlaa 'BV u weishin diiu. 
2 ,dlai on we shin deeu, 
3 " \dlaa uv" " diin. 
4 ut " " ,dlai " 
5 uut " nv n weishin deeu. 
6 " " Jaa wesh-in

" " ,dlaa nv n " 7 " 	 dUn. 
8 " " weishindraai " 


" " d;~h' " " " 
9 weshin deen. 
10 ti " dhrai· " " weishin dee. 

" " 12. 1 waal)t' kit'l wu boouh'n fu) t' tiiu u Jan 
2 

" " 
ket'l wuz bo~1in 

" " " " 3 
" " 

kit'l wa b6ulin 
" " " 

Jaa 
4 

" " " " 
boilin 

" " " 
Jan 

5 
6 
7 
8 
9 

10 

wal 
" 

" 
th 

" 
t' 

waalt' 

" " wal -

ket'l 

" 
" 
" 
" ket'l 

" 
" W'U 

"wuz 

" 

" boulin 
boo)t1in 
builin 

" 
" 

" 
" fo 
fu 

" 
" 

" 
" 
" 
" 

teeu 
,dliqkin 
tiiu 
tein 
Miu 
tt'i 

u 
;raa 
Jan 

" 
" Jaa 

" [ 1942 J. 
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1 faan briit if,tuniiun i sumu, nubut 11 wiik 
2 fain breit sumur ef,tuniiun nobut 

" " 3 faan brzut 
" 

i sumu, 
" " " 4 

" 
briit 

" " " " " " 5 fein 
" " " " " " " 6 fain 
" " " " 

nobud 
" " 1 faan 

" " " " 
nobut " " 8 

" " " " " " " wMk 
9 fein 

" 
sumur 

" " " wiik 
10 fain 

" " 
efthuniiun -

" " " 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
1 
8 
9 

10 

sin 

" 
" 
" 
" 
" 
" sen 

sin 
sen 

kum 

" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 

)t' 

)t' 

" )th 
)t' 

" 

nekst 

" nzust 
nekst 
neikst 
nekst 

" niist 
nekst 

" 

thozdu. 

" 
" 
" 
" thuu'Szdu. 

thozdu. 
thuuuzdu. 
thozdu. 

" 
13. 1 un - noo JU, beeun? ut a niiu Hiunt 

2 "di JU IlA.A.? " nivu laant 
3 " diiu JU noou, biiun? ut " niiu Hiunt 
4 "di J'S naa? " nivu laant 
5 " noo dhu, mun? 

" " 
liiund 

6 " 
7 " 
8 " 
9 " 

10 " 

di JU 
di JU 
d) JU 
diz dhu 

noo 
noou, 
n.A.'u? 
nou? 
noo? 

nobut, beeun? 

" 
ut 
ut 

" 
" 

" 
" 
" 

" 
" 
" 
" 
" 

Ziud 
lliunt 

" leeunt 
laant 

1 nout nu meeur un dhis u dhat diid 
2 " muuur ubuut " biznis 
3 nout " miiur " " diid " 
4 oni " " " biznis " 

" 5 oni maar " " " " dhna bizunus " 
6 nout nu miiur " " " " diid 

1 " dhen " " " " " biznis " 
"" " " " 

8 " " meeur tJn ". deid 
9 ni nu " " biznis " 

" " " " 10 un tJbuut mat)thur "."" " " 
1 tiv tul tudeeu, a siiur, uz sliur tJZ mi niium)z :dJuuun 
2 tu - maa neeum" :dJak

" "" " 3 - til tuditu nzium " :dJuuun 
4 tiv- tudeeu " " mi neeum" :dJ~n . 

tudeiu " " " mM niium " :dJuuum 

" ma 

5 " - " siuur" 

6 - tul tudeeu " siiur " mi " ,,:dJuuun 

7 tiv

8 " tudziu " " " " " " " " 
" :dJuun 
9 waal tudeeu " " " " " :dJon" ma" " " " 10 ti " seu£ " mdi neum " :cqak

" [ 1943 ] 



512 THE EAST NORTHERN. [D 30. 

1 :shipnd, un aa dis)'nt want tn dUn, dhliu 
2 :shepnd " a du)nt neeudhu dheen 
"3 :shiupud " " du)nnt " tu diiu neeu\dn dMiu 
4 :shipnd " " diz)'nt " neendhn, sen dhaa" "" 5 :shepnd " " du)nut " diu eidhu, dhaa 
6 :shipnd " aa duu)nnt " " diiu ~eeu,dn dhh'u

" 7 :sMnpnd " a di)nnt o~tdhur 


8 " " " neeudhu
" " du)nnt
9 " " ,," dii)nnt ,. " " " dheeu!:shipnd nindhn 

10 
" " ai dinnt " 

tn noo noudhu dheeu 

1 nuu dhenz! 

2 nuu! 

3 nuuz tn dhenz! 

4 nul 

5 nuu dhen! 

6 nuuz! 

7 nuu dhen! 

8 nuu dhen! 

9 


10 nuu! 

14. 	 1 nn see aa) z ganin Jam tu mi supn. gind niit, 
suun a "of " gud2 " " si "" gaa)in " " roi " giind 


4 " seen aa" " Jeeum " " gind "
3 " 

" 	 " " " siin ai " gee)in iiulll tnl ., gud5 " " " a "gaqin Jalll 	 tu6 " "" " " see " aa " gaa)in Jzinm 	 gzind7 " " 	 " " " 
8 " seen " " gaqin iium " git
9 szin a "ganin Jam " ee " " gud " " ., 

sen enm " " 10 " " " 	 " " " " 
1 nn 	 di)nut bi sn shaap tu kreenk ou)nr 

du)nt " kru2 " 	
du)nut bi " " " " " kri3 " " " " bei " " kraa" 	 "4 " 	
du)nut " " kroo5 " " 

6 " 	 diin)nt bi " " 
du)nnt bi " " " " " 

7 " 	 " " " " " 
8 " "" 	 "" " " " nnudhnr taam dii)nnt JU " si9 " " " 

10 " - di)nnt " si " ti " our
"" 

1 u bodi ugeenn, wzn i toouks n teenn nn 
ngliun, wen n tAAks nbuut dhis2 " " i toouks n tiinn nn3 " 

4 " 	
" ugeenn, " " " taaks taan " " ugiinn, " ei t60uks " tiinn5 " 	 " 

6 " 	 " " i " 
" 	 " " " " " " teenn "7 " " ugeun, " " tiinn " " " 8 " " 9 oni 	 oni meeu, " " " " dhis " 
" 10 " " "tooks " uginn, " i " ubuut

" 	 " [ 1944 ] 
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1 tidhu thiq. 
2 dhat u tudhnr. 
3 tu1dn thiq. 
4 t£dhu 
5 tudhu " 
6 ,tu1dn " 
7 t£dhu " 
8 tudhu " 

" 9 dhat un tudhn. 
10 u

" " 
15. 1 

2 
£t) s 

" " 
u 

" 
weenk 

" 
£i£ul 

" 
ut 

" 
pra,tnz 
preeuts 

udhuu·t 
w£dhuu·t 

oni 

3 
" " " " " " 

priuts u1duu·t 
4 

" " " " " " 
ganz preen tin udhu·t oni 

5 
" " " 

wiiuk fiul 
" 

preeuts udhuu·t 
6 

" " " 
weeuk fiiul 

" 
pri£uts uduu·t 

7 
" " " " " 

,, preeuts udhuu·t 
8 

" " " 
wiiuk 

" " " " 9 
" " " 

weeuk fiul 
" " 

widhuu·t 
10 

"" " 
fond 

" " 
tJat)thuz wivuu·t 

1 riiuz'n seeu nuu dhen, dhat)s rna last 
2 

" 
un 

" " 
rni 

"3 
4 " 

" 
un 

See'll nuu 

" 
dhenz, 
dhen " 

" 
" 
" 

rna 
rni " 

" 5 
" 

siiu 
" " " " 

rnM 
" 6 

" " 
nuu 

" " 
rni 

" 7 
8 
9 

" 
" 
" 

un 

" 

seeu 

" 
nuu dhen 

" 
" 
" 

" 
" 
" 

" rni 
aoul 

" last 
dhat a 

10 
" " " " 

rn£ last -
1 wod, feeu JU wil, gafu.
2 gud bai. 
3 " H£us tu wil. 
4 " faa dhu wiil. 
5 " 

" " " " 6 wand, feeu Je 

7 wod, tu " 

8 " dhu wet1. 
" 
9 " "ee tu seeu, gud niit. 

10 wod, 
"" 

Notes to No.1, Mid Yo. es. p. 502. 2. 1IOugM-hut, i.e. only.-don't flS, 

:Mr. Stead considers (di)nut llz) "quiteO . .what !or ; the word why is not 
impossible anywhere in m.Yo."used In asking questions. 
likely, the form in the text (laaklinz). 1.. laugh like, so to speak laugh, this 
is not common. ll~'~ IS a common qualification; observe 

3. meaning: "howsoever, these(letk), but (maan) mine. Mr. Stead 
here's teIlings of the truth of the case says (h~ik) is universal in m.Yo., but 
so just goest thou, and hold thee [i.e:CCR. has (laak) elsewhere.-who is to 

care P apparently. for thyself] thou thy din, friend, and 

E.E. Pron. Part V. [ 1945 ] 124 
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be whisht now, while [i.e. until] I. is n.e. am, i.e. have] done." "hark thou, 
but now." CCR. says the addition of 
s to but is "very common elsewhere, as 
at Leeds." I suppose it means, "hark 
only now." 

4. Meaning" Some of them (=those) 
folk (=folks) that went through the 
whole thing from the first their( = them) 
selves." 

5. youngest, CCR. says that young 
has four sounds (Juq Juuq, ruq ruuq), 
the last two being uncommon, but gives 
no law regulating their use.-" a great 
lad of nine year old."-father, the 
dental Ct, ,d) are preserved before any 
place where (r) stood, even after the 
(r) has been lost, as in the present case. 
-voice, the common form.-marry! 
this asseveration is said to be still 
common. 

6. woman, (dli'llm) dame, is also 
common.-and tell all of you straight 
of an end, too, without much bother, 
an ye'll be-at asking of her, here (6u) 
is all, (u,duu·t) is one of the numerous 
forms for without given by CCR. in 
his glossary, of which he says "the 
dental d (d) forms (u,duut wi,duut) 
are especiaby employed br those who 
speak the dialect broadly.' Obs. that 
this Cd) is a descendant of (dh), and 
is not superinduced by a following (r). 
-much, (mik'lllz) is also used over a 
great portion of the north, but here 
(mit}) would be used. 

7. leastly, at least; this genitive 
form of adverb is said by CCR. to be 
common in -lins, -wards, compare 
(Jalri'diz, tudiiu'z, sii'lln'lldz, ut'nz, 
meeustlinz meeustliz, sfuuliz, aadliz 
elldliz, wilinz, bilaa'ks) etc., already, 
to-day, soonward, often, mostly, surely, 
hardly, willingly, belike, etc.-she had 
(the) telling of it to me.-a two (or) 
three times over had she.-moot matter, 
if this is the dialectal use of moot, it is 
hardly correct.-howJis)it you think? 

8. how-gates, in what manner.
that she has to call her hu~band oj, and 
the whole story. CCR. says: "paddy 
was a name given to the almanacks, 
and hence note books, as (aa)l set dhat 
duun i ma padi) I'll make a note of it, 
and hence came to mean the note made 
or any story. The word is very com
mon, always on the tongue." The full 
word is (pa 'dino'di), see cs. Nos. 3 
and 6. In this form it is given in 
the Cleveland, Craven, Whitby, and 
Holderness Glossaries. Hence it is 

NORTHERN. [D 30. 

widely distributed. Mr. Atkinson (Cl. 
Gl.) suggests its derivation from pali
node, or saying back, but this is not 
a common word, and J would rather 
suppose pater-noster to be the origin, 
alluding to long mumbling of prayers. 
This would agree with CCR.'s (mari), 
Nos. 1, 3, 6, par. 6, also found 
in the Cleveland and Whitby Glos
saries. 

9. she strongly asserted, this is, 
however, hardly the general use of 
threap, which is not in CCRo's 
Glossary, though Mr. F. K. Robinson 
in his Whitby Glossary has "threeap, 
to assert positively, 'he threeap'd me 
wi' liquor,' protested that I was 
drunk." Halliwell has "obstinately 
to maintain or insist upon a thing in 
contradiction to another,' e.g. 'he 
threaped me down it was so, ' Li. 
'I threpe a matter upon one, I bear 
one in hand that he hath doone or 
said a thing amysse.'- Palsgrave." 
The Ws. preapian is usnallyexplained 
as 'reprobare, corripere,' and Strat
mann gives 'arguere,' citing Orrmin 
and several old works. Coleridge 
translates 'convict, refute.' In Li. 
Mr. Peacock has: "to argue, to' 
asseverate, to insist upon, 'he's alus 
threapin' about summats.' , She 
threap'd me down Sam was dead, but 
I seed him last setterda.' 'I wen't 
be threp by a bairn like thoo.'''
house door, the ehort (u) is often used 
in this word. 

10. That is, "he was agate, [going 
on], a whining, says she, for all the 
world like to [or use (siium uz)] same 
as] a sick bairn, or a lile [little] lass 
of [in] a tiff." 

II. daugkter-in-law, came their 
ways through the back garth, from 
hanging the wet clothes out. 

13. meaning"and know you, bairn P 
that I ne'er learned nought no more 
than this of that deed up till to-day, 
I swear, as sure as my name's John 
Shepherd, and I doesn't want to do, 
there, now thens." 

15. gaffer, properly grandfather, a 
common word of familiar address, like" 
'old fellow,' or 'governor'; gaffer is 
used for the master also. 

Notes to No.2, South Aimty cs. p. 502. 
In these notes to No.2, for brevity 

S. means Mr. Stead, R. Mr. C. C. 
Robinson, and G. the latter's Mid 
Yorkshire GlOSSal"!!. Unsigned pas
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sages in inverted commas refer to S.'s 
statements. 

1. neighbour, S. (nei-), R. (neeu-), 
G. (niiu-). 'The sound varies con
siderably, but (nei-) is correct for the 
villages named in p. 499, No.2; (niiu-) 
is very uncommon even in R.'s district.' 
-both, '(bUuuth) is universal in this 
district.' - news, 'R.'s (niuz) almost 
unknown.' R. has certainly frequently 
used uncommon forms and phrases, "to 
register their existence," which rather 
defeats my object, but I believe he 
gave no pronunciation, however rare, 
which he did not remember to have 
heard, but of course his memory may 
have been occasionally at fault. 

2. few, 'R.'s (feeu) almost unknown.' 
-don't we, 'R.'s (dlllst) unknown in 
s.Ainsty, but right for Boroughbridge 
~9 ne.Harrogate); R.'s (uz) 'unknown 
III m.Yo.'-likely, R. (laaklins), S. 
'thinks R. must have been thinking of 
villages'more to the w. as Wetherby j 
and that (leik) is universal in m. Yo.' 
G. (laaks, lahik, leik), the last refined. 
See notes to p. 513, pars. 1, 2. 

3. just, 'R.'s (dpst) never heard in 
the district.' -friend, 'R.' s (frind) heard 
more to the n. and e.'-till or (waal) S. 

4. folks, ,'We always say (fttuuks), 
and (fuuuk) without the (s) is de
cidedly refined.' R. had written 
(fuuuk) first, and corrected it to 
(f60~k).-wllOle, R.'s (ml) 'is known, 
but IS extremely rare in the district.'
themselves, '(-sen) is the only form 
known to us, (-sel) or (-sil) would 
c~eate roars of laughter.' G. p. xxv 
gives both (-sel, -sen) but not (-sil). 

? knew, '(nAAd) is used occ.'
'IIoue, 'R.'s (vi IUS) astonished me, 
~ ,never heard it in my life.' R. says 
It s common.-trust, 'occ. (t rltst).'
!ruth, 'R.'s (treeuth) I ne'v~r heard 
m my life; (.t,ruuth) is said and occ. 
(,t,ruuth), which is used over a very 
large area in m., e., and se.Yo. In 
some of R.'s villages (Nun :Monkton (7 
nw.York) and Easingwold), as I can 
attest having stared there, (t riuth) is 
all but universal. ' , 

6. straight. G. (s,t,reit, s,t,riit), 
and occ. (s,t,reiut). 'I never heard 
~he last even in R.'s district.'-bother, 
III such words as bother fatlter, Cd) 
would be very uncommon indeed.' 

7. me, 'with us (mei) is never used, 
our emphatic forms are invariably (mii 
dhiishii).'-twoorthree, 'our numerals 
are (Jan, tuu, thrii, foulor, faiv, siks, 
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sev'n, eit, nain, ten, 'Illev-'n, twelv), 
etc.' 

8. found or (fun).-beast, 'with us 
(bii'st) is singular and (biius) plural.' 

9. swore. 'Of course we have 
threaped here also, but it means more 
like maintained persistently, said again 
and again, than said emphatically and 
solemnly.' See note on cs. No.1, 
par. 9, p. 514.-eyes, 'we have no 
other form but (iiz) , but (eeun iiun) 
are right for R.' s district.' -good, 'R.' s 
(giiud) unknown, (guud) general,' but 
s. wrote (gud).-lane 'or (luuun),' 
which is more regular. 

10. whining, 'R.'s (waanin) is right 
for R.'s district, and similarly in s. 
Ainsty and e. or s. Holderness we have 
(fain, nain, wain, lain, kaind), but in 
n. Ainsty and n. and w. Holderness 
(faan, naan, waan, laan, kaand).'
world, R.'s (waald), 'we use (waak) 
subs., and (work) vb.'-little, 's.Ainsty 
hardly ever uses (laat'l), I never heard 
it till I went to Easingwold when 
young.' 

11. tltrough, or (thruu), S.-hang
ing, 'R.'s (aqin) is quite York city.' 
-clothes, G. (tliiuz, tleeuz, tluuuz, 
tl60uz), second most used, 'with us 
(tllluuz) is the only form.'-day, 'R.'s 
(diiu) for the e. and s. Ainsty (deeu) is 
the proper form for his district.' 

12. one, or (Jaa) , S.-only, G. (nobut, 
nubut), nought but. The second was 
unknown to S., who, however, uses 
(nut) for not. 

13. more, 'we in s. Ainsty have 
almost dropped R.'s (meeur).'-sure, 
or (shultur), S. -name '(neeum) is 
more common than R.'s (niium) s. of 
York.' 

14. l'm going, (al;l)z gu}in) also 
used, S.-home or (uuum), s. 

Notes to No.3, North Mid Yo. cs., 
p. 502. 

2. that, CCR. at first wrote (wat) 
at full, considering (ut) to represent 
what, which he says is commonly 
employed for that in Yo., but usually 
contract€d to (ut).-us, 'never (uz) in 
the pause, it here means we,' R.
is not (biiunt, biuz, biiz) is not, is, 
'common, also at 'Vlritby.' 

3. these (dh6ur, dha'ur) occ. used.
hold tlue tllOU thy din, 'not frequently 
employed, but cmious enough to record, 
I thought,' R. 

5. u'alking lad, 'on~ that can stride 
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his way anywhere,' R.-knew, casually 
pronounced (ni). 

6. quean woman, without disrespect 
by old pe~ple, with the initial (k) 
omitted, like Yo. (wik) quick. See also 
weean in 'Whitby Glossary.-jleers.
WitltOld the vowel is often taken short. 

7. h:w should you ·think? 'This is 
the manner the emphatic clause would 
be rendered, with the weight on think. 

8. where, this (wultur) is a singular 
form for (wiiur), but both it and (uuur) 
are given in CCR. 's Glossary.-was 
(waar) or (war) either might be used. 
-lmsband with short (u) not (te), also 
used in Mid Yo. and Malton way.
paddynoddy, long and tedious narration, 
see notes on cs. No.1, par. 8, p. 514. 

9. house door, (us) with a short 
vowel.-lane or (luunin). 

10. little, 'both forms (Iaal, Iaat'I) 
are common all over Yo.,' CCR. 

13. ?iOWS thou tlzens or (nuuz tn 
nobut) nows thou only. CCR. says' not 
knou's thou thenz, for (nou) for know 
is not heard in peasant speech any
where; it is a purely idiomatic phra~e; , 
but his translation conveys no meanmg. 
The (tn) might stand for to, and 
perhaps nows. to thens, noU's to ~nly 
might be stramed to have .a meamng. 
He says the second phrase 18 common. 

Notes to No.4, New.J.lIalton cs., p. 502. 
5. youngist, CCR. says: 'there are 

four pronunciations of young in the 
rural varieties, and I distinguish each 
readily, with (u 1(11, u uu) where the 
last two forms are not much heard. 
Thus (u) is looked upon as an old
fashioned. pron., and when a youthful 
dialect speaker imitates the speech of 
any person accustomed to speak the 
vernacular at its broadest, you fail not 
to hear this (uu) drawled and lengthened 
in an exaggerated manner. In house 
the vowel is either (u) or (uu). I have 
the greatest hesitation in deciding on 
the quantity,-the long and short are 
so common in interchange.' 

Notes to No.5, Lower Niddel'dale cs., 
p.502. 

4. I is or I am (:aa)m).-whole 
thing, both whole and all appear as 
(iiul) in par. 8, but all is given as 
(ooul) in par. 10. 

6. off-wards.-will not, the n of not 
omitted, CCR. says 'singularly at all 
times.' 
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10. chafing, a heat, passion. 
13. to-day, here (dein), but (deeu) 

in par. 5. 

Notes to No.6, Washburn River es., 
p.502. 

1. together, CCR. marks (d) not Cd), 
but in neither he has marked Cd).
like, mine, are heard with both (ai) 
and (ou), see (laiklinz), par. 2. 

2. because (koz) , not (koz). CCR. 
says: "I use (0) in this district, but 
both in this and the m.Yo. cs. No.1, 
(0) finds place in as sharply short a 
character as possible, as (rna 'wod, 
a)l)ev od 0 dhn!) my word, I'll have 
hold of thee! In post, word, hold, 
first, burst, hurt, host, stir, her, (post, 
wod, od, f;)st, bost, ot, ost, stor, or) [the 
last two I suppose before vowels], and 
in other words there is an undoubted 
and a most frequent interchange of (0, 
o).-grinned, laughed, jeered.-don't, 
it seems as if (diiunt, duuunt du)nut) 
were used rather promiscuously, see 
par. 13. 

3. of the case, throughout this dis
trict (th, t') interchange for the def. 
art.-And take hold and whisht now 
until I [have] done, "a colloquial 
phrase, but not of any account." -CCR. 

8. and all about on it, the on seems 
superfluous. . 

10. in [a] humour, "fretIs only used 
as a verb; as a noun, it is here and 
elsewhere unknown," CCR. 

11. dry, or (.dluft) drought, ' a 
term I might also have used in cs. 
Nos. 1 and 3, and, using (dr) for (.d,r) , 
in the Leeds cs.' D 24, var. v. p. 374. 

13. don't or (du)nut). 

Notes to No.7, South Oleveland cs., 
p.502. 

4. I is, or I am (aa)m) .-from, C9R. 
says '(frEE) is correct. There IS. a 
wide difference between (ee, EE) whICh 
are nearest allied. The (EE) seems to 
be associated with few word'l-from, 
to no etc.-and but casually.' 

'5. I swear (aa sliur); if it were I'm 
sure, it would be (a) zizu) . 

8. beast, CCR. says: "I see that 
~fr. Atkinson in his' Cleveland Glos
sary' has a note on this word, saying 
that (billS) is the form the plural takes. 
This must be merely a local usage. 
In South Cleveland (biius) is exceed
ingly common as the emphatic form. 
It has seemed to me sometimes that 
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people everywhere had a habit of saying 
(bins) on occasions, when the singular 
number was intended, and (bUns) when 
more than one was meant. Anyhow 
(biins) is the commoner pronunciation, 
both as a singular and plural form." 
Out of Yo., except in sw.England, 
(biins), or some form without the (t), is 
commonly used for the plural, the (t) 
being added for the singular. See p. 
615, par. 8. 

9. by the or (ba)t'). 
10. 'pook and (pA'uk) in town dialect, 

but they can't be rendered by one 
spelling. I should write (1) pouk, and 
(2) pawk. They are both used as verbs 
-to fret,' CCR. 

16. my or (ma). 

Notes to No.8, North-East Ooast cs. 
10. maunge is explained in CCR.'s 

Glossary as 'untoward, confused, acci
dent,' perhaps 'mishap' would be best 
here. 

Notes to No.9, Market WeigktolZ cs. 
For abbreviation I use D. Dove, K. 

Kirkpatrick, R. Robinson, W. \Vray. 
O. for. W. insisted on trilling the 

(r), but this is contrary to the general 
habit of e. Yo., and although the final 
(r) was always clearly pronounced by 
Mr. 'Vray, I retain the vocal forms 
usually heard.-has no doubts, or (diz'nt 
dut). W. used (UI) rather than (u), but 
he also. used (il) rather than (i). Hence 
I consIder these to be individualities. 
The. (e) may be (E) throughout, but I 
retam R.'s vowel, and he distinguished 
(e, E). 

.1. well or (wai) .--yOU, R. signals 
this as a refinement for (dhuu).-care, 
K. wrote (kiiu) , which W. asserted 
could never have been heard.-there, 
old people say (dhii'e), younger (dMen). 

2. know, K. wrote (niu) , which both 
R. and \V. corrected to (noou).-likely, 
R. co~siders it should be (laakli), saying 
that If one long i becomes (aa) , all 
must, and we have (taam). Neverthe
less, W. says he has not heard (laakli) 
half a dozen times, and K. writes 
leikly, D. likely. 

3. however, W. seemed to say 
(alui:vllr), almost but not quite (IW), 
but .In the wI. he said (1tUJ, hence I 
retam (uu), which is most natural.
tongue, is what K. substituted for 
no~se, but W. said (noiz) is right.
frtend, W. never heard the (d) omitted, 
both (frind) .and (frend) are used.

NORTHERN. 517 

while for till, but (til) is also used.
hark, K. wrote hack, shewing the 
shortness of the vowel. 

4. I'm sure, K. wrote a sear, which 
should be I swore, but probably the 
(z) was omitted by accident, the cor
rection is 'V.'s.-through, \V. says 
(thruu) is also used by the broadest 
speakers.-through the whole from the 
first, the first the is (t'), the second 
(d), but also, I think, suspended (d'). 
\V. endeavoured to find a reason for 
the difference, and thought (t') was 
initial and (d') final. But in looking 
through Mr. \V ray's tale of Nestlelon 
Magna, I find plenty of (t'), but no 
(d'). R. says, however, that the (d) is 
" nicely correct," but that it is "far 
more of an habitual than a customary 
sound." 

6. nine, (naan) has been heard from 
older people. K. wrote nane, which 
R. interpreted (neun), and D. wrote 
nine; ·W. read nain.-knew, so K. 
wrote, and R. interpreted (niu) ; lowe 
(nood) to W. -father, or (fadh'l1r) 
says K., but W. did not allow it; the 
's of the possessive is never omitted 
according to W., but Mrs. Wray said 
it was never inserted, thus (:dJon weif) 
has been often heard. - though, W. 
said (dhof) was not much used, and 
(dhoo) more common. -was (waz) ex
presses emphatic certainty.-so queer, 
K. gives also (siU).-t1·ust, K. writes 
thrust, 'V. gave (~tlr-); K. gave the 
variant (a)l Up)Od.' im) I'll uphold 
him.-truth, K. wrote t'trewth, W. 
pron. what seemed to me as some 
variation of Ctnyth), but the mouth 
was open for the vowel, and there was 
no projection of the lips.-aye, the 
pron. (E'i) is due to W.-enough, W. 
observed that the verb to plough was 
(pliu) , the subs. (Pliu) or (plluf), and 
observed that mow is not known. 

7. however. See note, par. 3. 
8. how and where and wlun, K. says 

the expression would not be used in this 
neighbourhood.-drzmken, K. wrote 
(dhr-) R. corrected and \V. confirmed 
Cd,r-):-beast, \V. stated that (blius) 
was pl.-husband, W. says (rna ma'n) 
is common for' my husband.' 

9. eyes, both (iin iiz) , equally 
common, and (it iin, it iiz) would be 
used for (its iin, iiz), 'V. -length, 
similarly (SIt renth) W.-!round, K. 
omitted (d), W. restored It; K. says 
that in Marshland, Yare iv, they would 
say (upu dh gruund).-by the, K. 
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omitted the, W. restored it as (d). 
lane, K. also gives (leelln), 'V. says 
(liilln) is used, R. prefers (luuun). This 
word is never treated as having A', but 
as having 0-, A-. 

10. plaining, i.e. complaining, suffer
ing, suggested by W., K said (waanin) 
would not be used, and suggested 
(griillnin).--whimpering, suggested by 
'V. asfretting, was not dialectal. 

11. her, the pron. (ollr) was given 
by W., who constantly uses hor in 
lYestleton Magna.-through back yard, 
R. says" there i'l no real omission of 
(t') here. The tongue moves for it, 
however it may be lost to the ear. In 
nearly every variety of Yo. dialect it 
is lost when in this position followed 
by (b)." It would probably be the same 
before any mute or sonant. But the 
tongue being first put in the (t) position 
and dwelt on, the effect on the ear is 
different from that of an entire absence 
of any (t).-clothes, W. had (kHms) 
in par. 9, R. says that the present is 
the refined and general form. 

12. one, K. (wun), D. and 'V. (Jaa).
-fine, 'V. has heard (faan), but gave 
(fein).-since, D. and K. (sen), W. (sm). 

13. do you know, K. says this phrase 
would not be used, R. thinks he would 
not have objected to (lln noo Jll, beelln). 
-learned, K. had (laand), D. (leent), 
W. says (lcellnt) is the common form. 
-until, D. and K. had awhaM, (waal) 
is 'V.'s correction. 

15. u'eak fool, K. wake fool, which 
R. says is very refined. I adopt E.'s 
(weeuk) and W.'s (fiul).-prates, 'V. 
said 'not (priuts).'-without, Ko. wrote 
wid-doot or bid-doot (wi,duut bi,duut), 
observing that they seem old, but are 
still heard; W. said (widhunt bidhuut) 
were more common among the peasantry. 
-good-nigld, R. says good bye (bai) is 
seldom heard, W. gives (gwnit, tataa') 
as common forms, the last being used 
even among men. 

Notes to No. 10, Holdernesscs., p. 502. 
1. 	Variants by :Mr. Stead for e. Holder

ness. These are placed first for 
facility of reference, the others 
follow. 

1. well, WEI, argumentatit·e.-neigh
bour, neebllr.-both, biuth.-neither, 
niidhur. 

2. folks, fUUllks.-of being, tJt biin. 
-not, nut.-likely, lE'ikli. 

3. tllese, dhiiz.-qf the case, 'U kCtlz 

NORTHERN. [D 30. 

no article. - quiet, kWE'iut. - I have 
done, a)v din. 

4. folks, fUullks.-through the wllOZe, 
thruf wol. 

5. great, grut, n.H. grlillt.-nine, 
nain. - squeaking, skwFillkin n.H.
trust and truth. Mr. Ward insists on 
(thr-), but here and in other cases I 
seemed to hear Ct,r-). 

6. straigld, sthree1. - without, 
widhuu·t, wivuut not heard. 

7. I (iii) is e.H., (a) would be n.H. 
-times, taimz.-yolt, JU. 

8. well, weI. -found, fand n.H., 
fun e.H. 

9. sware, swoou.-with her ot[:n 
eyes, widh llr AAn liz, iin also used but 
not so frequently.-upnn the ground, 
upu grund.-coat, kuut.-close, tliius. 
corner, wnll.-lane, liilln. 

10. groaning,gritmin.-world, wold. 
-like, leik. - girl, las. -fretting, 
rUllllrin. 

11. clothes, tliillZ. - washing day, 
weshin deell. 

12. while, uwal peculiar to e.H.
tea, tiill n.H., tii e.H.-fine, faan n.H. 
-afternoon eftlln{iun u'as written.
since, sin. 

13. matter, mathur.-my, mai e.H., 
maa n.H. - name, niillm. - neither, 
niidhll, both e. and n.H. 

14. so, sill.-going home to supper, 
gaijin, buun wom ti ee mi supu. 

15. fond fool, weellk breellnd fiul. 
chatters, tJathllz. - 'without, widhuut. 
reason, rZiuz'n n.H., riiz'n e.H. 

2. Notes other than variants. 
1. you, refined, vulgar form (Jii) , 

CCR.-that's neither here nor there, 
a common phrase, but (noudhllr) be
longs rather to Mid Yo., Var. i, also 
(dMell) is refined form of (dhiill), CCR. 

2. likely, CCR. again thinks it ought 
to be (laakli). This is not the case in 
the East Riding, see p. 517, par. 2. 

3. of the case, the insertion of the 
article here was probably a slip. I've 
done, (aa) always in n.H., (fu) before 
a vowel in e.H. 

4. those very refined, (dhem) is the 
characteristic word, CCR. 

8. found has (d) in n. but not in 
e.H.-beast, S. made (bius) pI. only, 
which surprises CCR. 

9. upon the ground, CCR. says that 
this (-d) for the definite article is heard 
as a casual form in all the other 
varieties, and in D 24.-coat, CCR. 
says (kout) is thoroughly refined, and 
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(kUUtlt) the peasant fonn.-close (kloos), 
CCR. says is also refined, but very 
much used; and "the refined phase is 
really the dominant one over that section 
of the East Riding nearest the coast, 
with its important market towns." 

10. was, CCR. finds the constant 
use of was a sure mark of the refined 
form; and that the characteristic rural 
types are (war wa war wo) long or 
short according to circumstances.
fretting, COR. considers to be quite 
non-dialectal. 

11. yard, CCR. says this is refined: 
" when a rural liver uses yard alone of 
an enclosure, his thoughts run on the 
flagged and walled courts he sees in 
town. There are no yards in the 
country according to his idea, and even 
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in such compounds as stable-yard, 
church-yard, his tongue is far more 
ready to say (stinb'l-geetlth, kork
gee'llth)." 

13. Jack, CCR. says that he did not 
use this in his cs. Nos. 1 and 3 to 8, 
because even among the humblest 
classes it savours of vulgarity, except 
when used for children only. 

14. to supper, COR. objects to the 
omission of the personal pronoun my as 
being refined. In his own versions cs. 
Nos. 1 and 3 to 8, he has always in
serted my; in cs. No.2, York Ainsty, 
Mr. Stead has also omitted it. 

15. fond, OCR. thinks this common 
word would convey a wrong notion, 
and prefers weak, which he would 
write (WE/ink). 

(2) FOUR INTERLlNEAR dt. FOR NORTH-EAST YORKSHIRE. 

As the cs. for Var. ii were both written by CCR., and I have been fortunate 
enough to get four dt. from other writers, although in io., which I have been 
obliged to pal. from indications, or conjecturally, or by the aid of CCR.'s cs., and 
in one instance by the reading of another native, it seems advisable to give them 
also in an interlinear arrangement, as a contrast. 

1. IJanby-in-Oleveland (12 wsw. Whitby), written by the Rev. J. C. Atkinson, 
author of the Cleveland Glossary, with many notes and indications. 

2. Skelton-in-Oleveland (10 e-by-s.Middlesborough), by Mr. Isaac Wilkinson, of 
Lingdale, Marske-by-the-Sea, with very full notes. Much of the neighbourhood 
is like it for ten miles. This specimen was subsequently read to me in Feb. 1887, 
by. Mr. J. 'V. Langstaff, of Stanghow (:staq'u) (3 sse. Skelton, and 12 ese. 
Mlddlesborough), a friend of Mr. Wilkinson, and at that time a student in the 
Wesleyan Training College, Westminster, and that is the pronunciation which I 
have used. I subsequently referred the chief points to l\Ir. T. D. Ridley, who 
resides at Coatham, Redcar, and he agreed with Mr. Langstaff. l\fr. Wilkinson 
was, however, not quite satisfied with the result, but as I have not had an oppor
tunity of hearing him pronounce, I have let my transcript of Mr. Langstaff's 
stand, and only regret that I am not able to do justice to Mr. W.'s views, which 
he was at great pains to particularise. 

3. Whitby, by the late l\Ir. F. K. Robinson, author of the Whitby Glossary, 
the second edition of which was published by the English Dialect Society. . 

4. Whitby, Malton, Pickering, and the Moors, by Rev. John Thornton, VIcar 
of Aston Abbott, Aylesbury; this is also in io. and with no indications, but by 
the help of the others there is very little difficulty in interpreting it. 

1. 	 1 J)anby. siin a sez, mu ladz, siiz tu nuu at a)z riit 
2 Skelton. Sil a SEE, lildz, JU sii nuu dhut aa)z riit 
3 WMthy. sziu a sez, mziuts, In sii nuu dhut a bi riit 
4 Moors. ladz, :TU all nuu a)m riit 

1 nbuut Jon laat'l las kumin Ire )t' skiinl? 

2 nbut dhat Hnt'l las kumin Ire )t' skinl Jondhu. 

3 nbuut dhat laat'l beeun kumin Ire)t' skz,uI Jon,dur. 

4 ubuut t' laat'l las kumin fre)t' skit"ul. 
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2. 	1 shii)z g~~tm dunn t' rouud dhiiu ,t,ruf t' rid JUt 0 )t' left 
2 shz1uz gam duun)t' rooud dheeu thruu t' rl1ud Jat 0 )t' left 
3 shii)z gaiJin duun t' round dheeu thrul t' riiud Jat o)t' left 
4 shii)z gaijin duun t' ruuud dMiu thruf t' Jat 0 )t' 

1 ond saad 0 )t' wziu. 

2 and saad 0 )t' wee. 

3 and said 0 )t' ruuud. 

4 o)t' 


3, 	 1 siiur tmzuf t' beenn e1" gund riit up ti)t' diinr 0 )t' 
2 siiur unhuf t' beeun)z ghun s,t,rdit up ti)t' dii1ur u)t' 
3 siiur uniinI t' beeun uz giiun street up tu)t' diiur 0 )t' 
4 siiur uniiul t' beeun)z giiun s:t:reet up ti)t' diiur o)t 

1 raq uus, 

2 raq us, 

3 raq uus, 

4 raq uus, 


4, 	 1 wziu shu)l hup'n find dhut druk'n dziuf wzuz'nd tJap 
2 weeu shil)ul mebi fin'd dhut 'd'ruk'n di1uf wi1z'nd felu 
3 wuuu shu)l tJuns ti find dhut a.'rukun diiuf dwiz'nd kaul 
4 wiiu shii)l mebi fl'nd dhut :d:ruqk'n diiuf wiz'nd tluP 

1 ut dhu ku :tGmus. 

2 bi t' nz1um '1J :tomi. 

3 dhe kill :tGmns. 

4 0 t' nzium 0 :blmus. 


5. 	 1 wi ill kenz'm vuri wiil. 

2 wil AA'I ken im varil wiill. 

3 wi lil ken 1'm 1"uri will. 

4 ken [llli] vari will. 


6. 	 1 wiiunt t' AAd t;P1P siiun laan '1J nut tu dii)t nu meeu, 
2 wZlunt t' AAd tJuP siiun H1un '1J nut ti diiu)t ngiiun, 
3 wiiunt t' AAd t]UP siinn Hint] '1J nut ti diin)t '1Jgiiun, 
4 wiiunt t' lid tlap siiun luan '1J nat ti diiu)t '1Jgiiun, 

1 puuu thiq! 

2 PUll'1J thiq'! 

3 PUllU thiq. 

4 puun kreetur! 


7. 	 1 luks)tu! 1'z'nt it trCu ? 

2 liluk! 1'z'nt it t dIU? 

3 liuk! iz'nt 1't 't'riu? 

4 liiuk! , ~:riu? 


[ 1952 ] 



D 30.] THE EAST NORTHERN. 521 

Notes to IJanhy dt. No.1. 
1. I, (ai) emphatic, (a) unemphatic. 
2. there. Mr. A. having given no 

sound, I follow CCR.-gate (Jat) or 
(Jet).-lejt side, no sound given, I 
have used (saad) therefore, as given for 
other words. 

3. enough. l\Ir. A. having written 
eneltgh without explanation, I follow 
CCR.-gone (gand) or (geed). 

4. where, no sound assigned.-that 
t!ley call more usual than, of the name 
of (0 t' niinm nv), as a rule of is (nv) 
before vowels, and (0, ll) before con
sonants. 

6. old (ood) is also heard. 
There was a schoolmaster at Castle

ton, a hamlet of Danby parish, named 
Bull, who was constantly called (:bal), 
and the same sound occurs in other 
words, as bushel (bashlll) or (bishnl). 

Notes to Skelton dt. No.2. 

1. so, also (s8n, silu), the (11) was 
lost before the following (a).-lads, or 
(tJaps), commoner than (mEEts), which 
however is used, (butiz) is not used. 
-little, (luat'l) not usual.-lass, also 
(gel) very short, but (las) most common. 
-from the, (fre)d') was also used.
yonder, or (Jondhur), r not before a 
vowel very faint, but perceptible. 

2. going, a distinct diphthong, not 
(ga)in).-road, or (lonen), :Mr. JWL. 
used (0) distinctly, not (a), and in 
ordinary speech he used (00) in place 
of (oo).-there, the (r) was not heard 
except as (n).-through is (,t,m,f) on 
the sea-coast between Lofthouse (:loftns) 
(12 nw.Whitby) and 'Vhitby.-gate, 
(Jat) usual, (gent) also heard, (-git) 
unaccented as the name of a street.
way, rather (r60nd, lonnn) road, lane. 

3. gone, (gon) also used. 
4. may be, or (ap'n) happen; (tJaDS 

tn) chance to, scarcely used.-wizze1l{d 
used, 'shrivelled' not used; (shr-) 
initial, used as (shri1nb) shrub.-by the 
flUme oj, a common expression, but 
oftener (wil) U7. n'lllmd), who is named, 
the (wil) is suspicious, perhaps I did 
not hear right, (az)iz) seems more 
probable.-Tommy, certainly not Tom 
nor Thomas. 

5. ken and know (noon) are dis
tinguished as C01l1lUitre and sat'oir.
",'ery, (varn) sounded Scotch to .Mr. L. 

6. soon learn, these two words really 
rhymed by the omission of the (r). 
(ti(utJu), teacher, is used at school. 
The (r) was scarcely audible when not 
before a vowel. The regular sound of 
0' was (flU) with the deep (il). This 
Mr. L. pron. in 'moon, soon, book, 
look, blood, stood, plough sb. (pHluf), 
tough (tilnf), cool, tool, stool [he stole 
a stool (i stllal U stilul) the fracture 
differing, stolen (stoun)], broom [the 
plant], do, done, noon, spoon, floor, 
boot, foot, root, soot,' but 'mother, 
bloom, nose, brother, good, plough vb., 
sought, moor,' were (mudhar, bluum, 
n6uz, brudhar, gud, plult, sout, munr), 
, sought' was evidently assimilated to 
'bought, thought, brought, wrought, 
daughter,' all of which had (ou), 'coal, 
hole' were (kliul, tiul). 

7. look, the forms (liluks)tu, lu)dhn, 
IIt)J11) lookest thou, look thou, look you, 
all occur. All the (u) were very deep, 
as well as all the (i), and perhaps (u) 
like (i) should be used generally. 

Notes to Whitby dt. No.3. 
1. I be right for I is right, is strange, 

and doubtful. Unfortunately there is 
no grammar given with the Whitby 
Glossary, which only contains be in the 
imperative mood. 

2. going. In his Glossary lIr. FKR. 
gives 'gangin, gannin, gying.' The 
pron. here assigned to the last word is 
quite conjectural, but reminds one of 
the S. (gwa'in).-side. l\Ir. FKR. 
writes (said) here and in his glossary, 
but (saad) is more regular. 

3. straight. Mr. FKR. uses the 
ordinary spelling both here and in his 
glossary, hence I write (s ,t,reet), the 
dental (,t, ,d) is not marked, but must 
be assumed. . 

4. u'nere, the pron. (wutlur) is not 
given in the Glossary. 

5. carl, explained in the Glossary as 
"a coarse old man." Carlm is the 
fern., and is used for a witch. 

Notes to the Moors dt. No.4. 
2. going, spelledgaing, pron. a8simi

lated to No.3; blanks are left in 
many places where the sound was not 
given. 

6. tlot, "u as in S1llut," but perhaps 
aiter all the Yo. pron. (smut) may be 
meant. 
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(3) THREE INTERLINEAR dt. FOR SOUTH-EAST YORKSHIRE. 

In order to shew the close connection between the Var. iii and iv, I here 
give 3 dt. 

1. Var. iii, East Holdemess, pal. by AJE. from dictation of Mr. Stead, see 
pp. 499, No.2, 501, No. 10, and Holderness cwl. infra. 

2. Var. iii, Sutton (3 ne.Hull) , on the borders of E. and W. Holderness, 
written in glossic by l\lr. Edward French, of the Lead Works, Hull, long resident, 
native of Farndon (see D 28, p. 452, last line), and pal. by AJE. 

3. Var. iv, Goole and Marsltlalld, written by the late Rev. Dr. W. H. 
Thompson, Master of Trinity College, Cambridge, formerly curate in that neigh
bourhood, and corrected in pal. from his dictation by AJE. 

1. 	 1 East Holderness. siiu a seen, miiuts, JU sii nuu ut aa)z 
2 Sutton. su aa SEE, mEEts, In Sll nuu dhat aa)z 
3 Gqole. SAA a SEE, meents, Ji Sll nuu ut aa)z 

1 rMt ubuu·t dhat luat'l las kumln ire skiiul Jondhur. 
2 riit ubuu·t dhat laat'l las kumin ire skilul Jondhur. 
3 riit ubuut dhat laat'l gol kumin free t' skuul J;)ndu. 

2. 	 1 shu)z bun duun rouud dheeu thrum rnd mt .A. left 
2 shu)z ganln duun t' rAAd dheiur thruf rEd mt on tn left 
3 shi)z gO'£n duun t' r.a'ud dhiin, thruf t' rnd Jat 0 )t' left 

1 and said u wee. 
2 ond said u)t' WEE. 
3 and said u )t' wee. 

3. 	 1 siiur uniiui beeun)z giiun sthreet tiP ti diinr u 
2 siiur uniu' t' t1aald ez gan sthreit up tu diiur u t' 
3 siuur uniu' t' beenn)z gon street up tu(t' duuur u)t' 

1 raq uus. 
2 raq uus. 
3 raq uus. 

4. 	 1 wiiu shu)l me)bi Und dhat dhruqk'n diu shriv'ld fEln 
2 wClur shu)l tJons fUind dhat druqk'n diiuf shrt'v'ld fEln 
3 wiin shi)l lllE)bi find dhat druqk'n di£uf wiz'nd fEln 

1 u niium u :tomus. 

2 u t' niim u :tumus. 

3 u)t' neeum u :t;)mus. 


5. 	 1 wi AAl nAA lm vari wiil. 
2 wi AAl nll im vari wiil. 
3 wi ill nAA £m vari wiil. 

6. 	 1 wiiunt AAd tJap si£un tiit} u nut ti dii it ugziun, 
2 wiiunt t' AAd t1ap siin tiiuq u nat ti dii it ugiinn, 
3 wo)nt' oud tJap siinn tiintJ u n;)t tu duu)t ugEEn, 
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1 puuur thiq! 
2 puuur thiq! 
3 puuu thiq! 

7. 	 1 Hiuk ez)'nt it thruu? 
2 Hiuk iz)'nt it thriu? 
3 Hiuk iz)'nt it triu? 

Notes to Bast Holderness dt. No.1. 
1. mates, (meents) is refined.-rigltt, 

also (riit).-lass, (gjel) often used. 
2. gOing, (bun) boun, and (gai)in) 

~re used.-gate, or (giint) .-side, (saad) 
III n.Holderness. 

4. may be, more usual than chance to 
(tJans ti). 

Notes to Sutton dt. No.2. 
4. drunken, probably a slip for 

(dhruqk'n), compare (thrlU) true. 

NORTHERN. 523 

Notes to Goole dt. No.3. 

1. right or (rait) , which should 
probably be (n~it) .-girl, this (gal) has 
not been given me elsewhere.-scnool 
(skuul) is probably an erroneous remi
niscence; Dr. Thompson had not been 
at the place for many years. 

2. gate or (giit). 
3. straight, here (street), sometimes 

(strait), as well as (druqk'n, triu) , are 
probably errors, the dentality of (tr, 
dr) not having been noticed. 

(4) VAll. 1, MID Yo. cwl. 

Complete wI. for D 30, Var. i a, or Mid Yorkshire, written in Glossic by 
CCR., pal. and arranged as a cwl. by A. J. Ellis. "The rule is very 
general that when a word has (lin) for vowel, the refined form is (een), and 
the latter is at least in equal and very often in most use." At the end 
of a word the letters (-d, -r) are heard only before a following vowel. 
CCR. says the intonation is "a drawl in individual instances, but by rule 
easy and deliberate, full of body, slow going, firm and clear in enunciation; 
sentences run shori, and the way in which words are mouthed is pregnant 
with meaning to an accustomed ear. There is hesitancy at times, but it is 
associated with purpose, and cannot be regarded as a defect. The frequent 
use of the dental (,t, ,d), as it were, thickens the speech in a very striking 
way." 

I. 	WESSEX AND NORSE. 

A- 3 Menk bink. 4 tak. 5 mak. 6 meend mind. 7 sink seenk. 8 ev. 
9 biJenv biJlnv. 10 on. 11 mono 12 soon. 13 non. 14 ,d,roon. 15 6on. 
16 doun. 17 lon}un. 18 kiuk keenk. 19 Hin!. 20 Hum [often (liinm)]. 21 
nlnm. 22 teenm. 23 stnm. 24 sham. 25 menno 26 weenn. 27 ntllv. 28 
een+r. 31 lint. 32 beend -in-. 33 reen du-r -ill-. 34 last. 35 oonI. 36 
th60n thOu. 37 tloon. ' 

A: 39 kam. 40 kenm ktnm. 41 theqk. 43 an-d. 44 land. 46 kannl. 
47 wan,dn-r. 48 saq. 50 taqz. 51 man. 62 wan. 53 kan. 64 wunt. 
65 as. 56 wESh weish. 57 as. 

A: or 0: 58 fren [(fre) before a vowel]. 69 lam. 60 laq. 61 umaq. 63 
,t,raq. 64 raq. 65 saq. 66 thaq. . 

A' - 67 gaq gnn geen. 69 neen nin nun. 70 ten. 7I ween. 72 wen. 
73 seen. 74 tween twin. 75 s treenk s,t,rink s,t,lIlunk. 76 teeud. 77 laad. 
78 6on. 79 oonn oonnd. 80' ~lidn. 81 llimm luunnin. 83 muunn. 84 
meen-r. 85 seen-r. 86 cuts wots. 87 tleeuz tlinz. 88 W~elJth. 89 beenth 
binth. 90 bloon. 91 moon. 92 nOolJ. 93 sn6on. 94 kr6ou. 95 thr6on. 
96 s60n. 97 soonl. 98 n60nn. 99 thr6onn. 100 s6onn. 
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A': 101 mk. 102 as aks. 104 reend. 105 reelld. 106 breend. 107 
lellf leenf luunf. 108 diinf. 109 lOon. 110 nut nit. 111 out. 112 eenl. 
113 Jal wol. 114 mitul. 115 cenm Jam iinm Jiinm. 116 weenm. 118 Menn. 
121 geenn. 122 neenn. 123 nout rused]. 124 steenn. 125 uunnli. 126 
illln-r. 127 cens eellSt. 128 [use] dhem dhim nm. 129 genst. 130 bUl/nt. 
131 guunt. 132 Jat. 133 reent. 134 cuth. 135 tleenth, tIut [rag] . 

.iE- 138 fiill.dn-,r -aa-. 139 ,d.rin. 140 eeul agulstenn [hailstone]. 141 
neenl. 142 sninl sneenl sniil. 143 tinl teenl. 144 ll9'ill·n. 145 sllnn. 146 
meenn. 147 breenn. 148 fcen-r. 149 bl£,uz. 150 hllst. 151 let [not much 
used]. 152 wa tn-,r. 153 se,tndn. 

lE: 155 thak. 157 reenv'n rinv'n. 158 ef.tn-r. 160 ig. 161 din. 163 
lind. 164 min. 165 sInd sed. 166 mind meelld. 167 did deelll. 168 ta·ln. 
169 WEn wein. 170 aavist. 171 baali. 172 gres ges g()S gras. 173 waa. 
174 Esh esh. 175 fast. 178 nit nat. 179 wat. 180 bath. 181 path. 

lE'- 182 siiu. 183 tiintJ. 184 liind. 185 riind. 186 bridth briindth 
briid. 187 liinv. 188 nUn neei. 189 wei. 190 kiill. 191 Jiinl. 192 miinn. 
193 tliinn. 194 uni oni. 195 muni moni. 196 waa-r. 197 tJiiz tJillz. 
199 bliint bIeent. 200 wiillt. 201 Jiilldhnn. 202 fiut Jiltlt. 

lE': 203 spintJ spiintJ. 204 dind dild. 205 thriind. 206 rid. 207 
nindul niindul. 210 tleen. 211 green. 212 wei. 213 eell.dn-.r. 215 wut. 
216 diinl. 217 iintJ. 218 shinp sMip. 219 Slillp slelp. 221 fiin-r. 222 
cen-r. 223 dhiin-r. 224 wtlun-r wiin-r. 225 flish flesh. 226 meenst. 227 
wit wint. 228 swiillt. 229 brith brinth. 230 fat. 

E- 232 brek. 233 spiink. 234 nfiud. 235 wliuv. 236 fiillvur. 237 
tJilblinn. 238 idJ. 239 seenl sM. 240 leenn lilln. 241 reenn rilln. 242 
tweenn twilln. 243 pleeu pliin [only in ref. sp., colloquially (link) Iaik]. 246 kwiin 
[queenJ, kwinn [quean]. 247 wilUn. 248 miill-r. 249 wim-r. 250 swiil1-r. 
251 mtint. 252 kitnl. 253 nihl. 254 le.du-,r. 255 ithu-r. 

E: 257 idJ. 258 sig seg. 259 widJ. 260 leen lill lig [last much used in 
pres. t.]. 262 wlin. 264 Jeeul Jinl. 265 s.t.reit. 267 Jinld. 268 i.I.dist. 
270 billlS belns, bili beli. 272 elm. 273 min. 274 biqk. 275 [(stiqk) only 
used]. 276 thiqk. 277 .d,rintJ. 278 wentJ wintJ. 280 tlliin'vlln -iv-. 281 
lenth [often (leqth)]. 282 s.t.renth [often (s.t.reqth)]. 283 m()ri muri. 284 
thresh. 285 kris. 286 arn. 287 biillzllm. 288 lit. 

E'- 289 Jei Jii. 290 ei ii. 291 dhei dhii. 292 mei mii. 293 wei wii. 
294 fiid. 295 brind brid. 296 biliuv biliiv. 298 fill fiul. 299 griin. 300 
kiup kiip. 301 Jiill-r. 302 mint miit. 303 swint. 

E': 305 ii ei. 306 iit cit. 307 nii nei naa. 308 nind. 309 splnd. 310 
iul iiI. 311 tin. 312 im-r. 313 aakun. 314 Jlind. 315 fiint [with long 
initial sound to the fracture, see 595]. 316 niist nlinst ninst. 

EA- 317 fleeu. 319 ginp. 320 keen-r. 
EA: 321 soou siid. 322 laf. 323 fOllt fcellt. 324 Int. 325 wiiuk wOollk. 

326 ooud tlund. 327 Muld bOald. 328 kaoud. 329 fbonld fooud. 330 bond 
od. 331 [form used] seld sild [sometimes with final ItJ. :i32 [form used] teld 
tild. 333 ktluf kuni. 3;~4 lid uni. 335 Jal uul. 336 fliltnl. 337 wuul. 
340 Jeend. 342 eeum. 343 waam. 345 daa-Ir. 346 giut. 

EA'- 347 Jiind. 348 ii [(iin) gen. pl., but often sg.]. 349 fiiu. 
EA': 350 diiud rrei. (did)]. 351 liind rref. (lid)]. 352 rid. 353 briind 

[ref. (brid)]. 354 slliiuf shaav shaft. 355 anui. 356 lfiuf. 357 dhlli. 359 
niiubu-r, neebu-r. 360 tiinm. 361 biilln beenn. 362 slEu. 363 tJiiup tJiup. 
365 niiu-r. 366 griiut. 367 thrillt [ref. (thrit)]. 368 diinth. 369 sleeu 
sliu sloou. 370 roon. 371 slt.reen slt,rin sltlrulIll. 

EI- 372 E i EE'i eei ci [very much used]. 373 dMell. 374 ntill neen. 375 
reenz renz. 376 Meut. 

EI: 377 steeuk. 378 weellk. 379 eelll. 381 8weeun 8wiun. 382 dheeu-r. 
EO- 383 sivun siillvun. 384 iVlln illvun. 385 biniilldh aniilldh. 386 

J6!e. 387 niu. 
EO: 388 milk miulk mElk [all very short]. 389 Jook. 390 sud sind. 

393 biJUnd llJUnd. 396 waak work [? (r)]. 397 sword sw()rd sa'rd [? (r)]. 398 
steuv stanv. 399 brito 400 Jiiunest. 401 Jiilln. 4021aan. 403 faa-r. 404 
8Itnn-r. 405 eenth. 406 Jiinth. 407 faadin [the (d) never dental]. 

[ 1956 ] 



D 80, V i.] THE EAST NORTHERN. 525 

EO'- 411 thrill ,t,riu. 412 shiu sMi. 413 dil divlll. 414 flii. 415 Iii. 
416 diill-r. 417 tJiin tJuu. 418 brUn. 420 fOull-r. 421 foti. 

EO': 423 thii. 424 dillf. 425 lit. 426 fcit. 427 Mi. 428 sci sin. 
430 frmd. 431 biiu-r. 432 fount. 433 brist brinst. 434 bet bit. 435 JOu. 
436 ,t,rihl. 437 ,t,riiuth. 

EY- 438 dii. EY: 439 ,t,rust. 
1- 440 wik. 441 sillY. 442 aavin. 443 fraa,dll. 444 s,taal. 445 aa 

aan [latter commoner]. 446 nin naan. 448 dhfiuz. 449 git. 450 tinzdll. 
451 sou. 

I: 452 aa. 454 wit]. 455 lig. 457 mit. 458 nit n/llt. 459 rit. 460 
wcit. 461 lit. 462 sit sillt. 464 wit]. 465 sitJ [but (saak suik) are more 
usedl. 466 tJaald rwhen read, (Menn) used in speaking]. 467 waald. 468 
tJjl,d,rin [when read, (bCeunz) used in speaking]. 471 timn-r. 472 shriqk 
sriqk. 473 blind [ref. (blaand)]. 474 raand [spoken of as peel (pinl)]. 47-5 
wind. 476 bind [ref. (baand)} 477 fin. 478 grund [ref. (graand)]. 479 
wind rref. (waand)]. 481 fiqgu. 484 dhis. 485 thisul. 486 Jist. 487 
Jis,tuln JUS tll,dll. 488 Jit. 

I'- 490 baa. 491 saa see. 493 draav. 494 taam. 496 aarun. 497 
raaz. 498 raat. 499 biutul [when read, otherwise (tlok, blaktlok) clock, 
black clockJ. 

I': 500 laak. 501 waad. 502 faav. 503 Iaaf. 504 naaf. 505 waaf. 
506 wumlln. 507 wimin. 508 maal. 509 waal. 511 waan. 512 spaa-r 
[ref. (spelll-r)J. 513 waa-r. 514 aas. 515 waaz. 516 wizdum. 617 Jiill. 

0- 520 buu. 521 ftlunl. 522 opun up·un. 523 cup. 524 wold. 
0: 526 kuf kiiuf. 527 bOut. 528 thOut. 529 brollt. 530 rout. 531 

d6u,tn-,r Meu tu-,r. 532 Hunl. 533 dul. 534 !luul. 536 ga1/d gaoud. 537 
muuld muud. '538 wad. 539 bOul. 540 olin. 542 bolt. 545 op up. 547 Mund. 
548 ford [ref. (feed)J. 549 uuud. 550 wod. 551 storm [ref. (steem)]. 552 
kooun kuuun. 553 aonn uunn. 554 kros krus. 

0'- 555 shiin shuun [the last both sg. and pI. J. 556 tllV. 557 tiiu. 558 
liiuk lillk. 5059 mil dn- r. 561 bliium. 562 m/inn. 563 mun,dn. 564 siiun. 
565 neenz. 566 u,du- I;' 

0': 569 bink. 570 tiuk. 571 giind [Mr. Stead says he has never heard 
(giind) in Mid Yo. CCR. gives it in 30 ie, 30 ii a, b, in 30 iii a, see p. 496. 
:Mr. Jackson 'Vray knew it, but as very rurel. 572 bliiud. 573 fliind. 574 
briiud. 575 stliud. 576 widllnzdu. 577 £jinf biiu. 578 plfiuf pluf plif 
pliuf pleuf. 579 nnliuf. 680 tuf tiiuf. 581 souto 582 kiml. 583 titul. 
584 stiiul. 585 briium [when read, otherwise 287, meaning a sweeping broom]. 
586 dliu. 587 diinn. 588 nEinn. 589 spiilln. 590 fliiu-r [casually (fliun-r) J. 
691 m/tun-r. 592 sween-r. 593 [(mun) usedJ. 594 biiut. 595 Hllt lwith 
sllOrt initial vowel to the fracture, see 315J. 596 rEiut. 597 slint. 698 sfiudh. 

U- 599 ubliun ubuulln. 600 liitlv luv. 601 fuul. 602 suu. 603 kum. 
605 sun siun. 606 diin-r [casually diun-r J. 607 butll-r. 

U: 608 ugH. 609 ful. 610 Will. 611 buInk. 612 sum. 613 ,d,ruqk. 
614 uund. 615 pund. 616 grund. 617 suund. 618 wuund. 619 ft'm. 
620 gruund. 621 wun. 622 undn-r. 625 tuq. 626 tlqu-r. 628 nun. 629 
Sun. 630 wun. 631 thorzdll. 632 tip. 633 klip. 634 thruf thriillf. 635 
woth. 636 fO,dn r. 637 tusk. 638 busk. 639 dust. 

U'- 640 kuu. ' 641 uU. 642 dhuu. 643 nuu. 645 dinv duv. 646 buu. 
647 6111 rocco (uul)]. 648 UUll-r. 649 thuuzun. 653 but bud. 

U': 654 shruud. 655 fuul. 656 reeum riinm. 657 bruun. 658 dunn. 
659 tuun. 660 buun-r. 661 shuull-r. 662 ilz. 663 uUS. 664 luus. 665 
muus. 666 ilzbun. 667 uut. 668 pnmd. 669 unkuuth. 672 sUllth. 

Y- 673 mit] miknl. 674 did ginitial (d) slightly dcntall. 676 Iii 1aa. 
677 ,d,raa. 678 dm. 679 kork ? (r), ref. (tJotJ)]. 680 Lizi [when read, 
(.t,raq) throng in speech] .• 682 laatu laal. . 

Y: 683 mid]. 684 brig. 685 rig. 686 baa. 687 flaat flIt. 688 bild. 
690 kaand. 691 maand. 693 sin. 696 both. 697 bori. 698 morth [? (r)]. 
699 riit. 700 waas [ref. (wos)J. 701 fost. f03 pit.. 704 ,"iksu~. 

Y' - 705 skaa. 706 waa [but never as an mterrogahYe, for wluch (wat fer) 
what for is used; (WiUll) whya, is a form of assent mostly, but is also used 
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interrogatively]. 707 thotiinn, thrit-, thrut-. 708 aar [meaning perhaps 
(aau-r)J. 

Y': 709 faar [see 708]. 711 laas. 712 maas. 

II. ENGLISH. 

A. 713 bad. 714 lad. 715 pad. 716 aduI. 717 dJceud. 718 ,t,rceud 
,t,riiud. 719 tadpoul. 721 fag. 722 ,d,riiun. 723 diiuri. 724 Mould. 
72.5 sceu! siul. 727 dJam. 728 sham. 729 frceum frium. 730 kan,tu-,r. 
731 wantun. 733 skaa-r. 734 daan. 735 smash. 736 las. 737 m€mt. 
738 prceut priiut. 740 wcenv wiiuv. 741 miiuz. 742 liiuzi. 

E. 743 skriium. 744 miiuzulz. 745 tJiiut. 746 briindh. 747 indiv-tl-r. 
748 unfligd. 750 beg. 751 port [? (poout)J. 

1. and Y. 753 tikul. 754 pig. 755 filbut. 756 shrimp [casually (srimp)]. 
757 taani. 758 gal [rarely used, replaced by 736]. 759 fit. 

O. 761 lcud. 762 ceukum. 763 rcenm. 764 kodul. 766 moi,dud (more 
nsed in the n. and sw. of Yo.]. 767 nois nuis. 768 kouk. 769 moudiwaap 
m6udiwcup m6lldiwcup. 771 fond. 772 bun'faa-r bon·faa-r. 773 ,doqki [(.d) 
slightly dental1. 774 pUlIuni. 775 buubi. 777 shop. 778 nfa'd nfaud. 779 
outs. 780 dJllsul. 781 budhn-r, bo-. 782 pudhu-r. 783 puul,t,ri. 784 
buuns. 785 loondJ. 786 duus. 787 suus. 788 fiuut. 789 rau. 790 guun. 

U. 792 skwabul. 793 ug. 794 <!J:ltg. 795 shrug. 799 skld. 800 [not 
used, but the part. skullill9 is (skthn)J. 802 rum. 803 dJump. 805 krudz. 
807 pus. 808 put. 

III. ROMANCE. 

A.. 809 Jabul Jlubul. 810 fins. 811 pIius. 812 leens lins. 813 bfiukun. 
814 mtusun. 815 faks. 816 fiind. 817 radish. 818 iudJ. 819 ritldJ. 821 
dilt?en' . 822 mcen. 823 beeu. 824 tJceu-r. 825 wcen£. 826 Hngel. 827 
imgu-r. 828 cen·giu. 829 gceun. 830 ,t,rlun ,t,reenn. 831 dis,t,riiun. 832 
meeu-r. 833 pceu-r. 834 sheen shCeuz. 835 rilUzun. 836 sirllztln. 837 
liiush Hus. 838 ,t,riint. 839 beenl binI. 840 tJcenmur. 841 tJans. 842 
plaqk. 843 bransh. 844 ,t,rinsh. 845 eeunshunt. 846 tJanlu-r. 847 
deenndJu-r dinndJu-r. 848 tJeenndJ. 849 s,t,reeUndJl1-r -iiu- [vowel occ. 
inordinately long]. 850 dans. 851 aan,t [(.t) distinct]. 852 Japrun. 853 
baagnn. 854 baril. 855 karit. 856 peent. 857 kills·. 858 brlns. 859 
tJius. 860 pinst. 861 trust. 862 siinf seenf. 863 tJceuf tJiinf. 864 bikos 
llkos. 865 f6out. 866 pUllu-r. 

E·· 867 tciu tiiu. 868 dJeen. 869 viinI. 870 bUnti. 871 ngrii ngrin. 
8i2 tJinf tJiif. 873 frin. 874 riun. 875 fcennt. 876 dinnti. 877 een-r. 
878 saleri. 879 fiumeenI. 880 igzam·pul. 881 sins. 882 panzi. 883 
,daa·ndHaa·n. 884 printis. 886 friin-r. 887 tlaadJi. 888 saatun. 889 
slins. 890 biins [said of cattle]. 891 fiinst [(t) often omitted, especially in 
the first part of a compound]. 892 Divi. 893 fiuun-r. 894 disitnv. 895 
rfsiinv. 896 [not usedl. 

I·· al/d y.. 897 dillt. 898 naas. 899 nius. 900 preen. 901 faan. 
902 maan. 903 daan [not used in common talk]. 904 vaalnt. 905 raa}nt. 
906 vaapu-r. 907 ,t,raas. 908 advaa·s. 909 briinz. 910 dJa.s, dJaisin [last 
both sg. and pl.]. 911 sis,trun. 912 raas. 

0·· 913 kUllutJ. 914 bruntJ. 915 stiuf stuf. 916 unJun. 917 ruung. 
918 flubul. 919 ttintmint. 920 point puint. 921 ukwiiunt. 922 bushil. 
923 mois-t. 924 tJOOIS. 925 v(Jis vuis. 926 spoil spuil. 927 ,t,rllqk. 928 
nuns. 929 lllu·kumn-r. 930 160in luuin. 931 dJllgln-r. 932 nmuu·nt. 
933 frunt. 934 buunti. 935 klffi,t,ri. 936 fuunt [same asjo/mt]. 937 kok. 
938 kaounn. 939 tlullus. 940 kllllut. 941 funl. 942 bUtJ1l-r. 943 tlltJ. 
944 uluu. 945 VUll. 946 moil. 947 bOIl Mil. -948 buul. 950 supn-r. 
951 kupuI. 952 ku/lUs. 953 kuznn. 954 kushin. 955 duut. 956 kuvu-r. 
957 impl6ou. 959 konveeu. 

U .. 960 kiiu. 961 griiJil grlu}il. 962 miuz. 963 kwaa)nt. 964 siu) it. 
965 oil liiI. 966 friut friillt. 967 Slut siint. 968 6ois,tu-,r. 969 siltl-r. 
970 dplst dp·st. 971 fliut fiiillt. 
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(5) VA."R. ii, NORTH-EA.ST Yo. cwl. 

D Danby, Var. iia, from a wI. in io. written by Rev. J. C. Atkinson, of Danby 
Parsonage, Yarm, author of the Cleveland Glossary, pal. conjecturally by AJE.,y Whitby, Yar. iib, from a wI. in io. written by the late Mr. F. K. Robinson, 
author of the Whitby Glossary, pal. conjecturally by AJE. 

It will be evident from this wI. that the two forms of D 30, Var. iia and b, 
are practically identical, and that the two lists really supplement each other. 
And again comparing this double list with the cwl. for Var. ia, Mid 70., 
pp. 523-6, and remembering that in that dialect (een) had a corresponding form 
(lin), we see that the only real difference of that from this, is that this has (iiu) 
without in general any alternative form as (een, ee-). 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 3 ,y biiuk. 4 DW tak. 5 DW mak. 6 DW mUud. 7 W slink. 
S D'Y ev, Wee. 9 D bi)eeiv. 10 D 00. 18 W kiink. 19 DW tiinI. 20 
DW liinm. 21 W niinm. 22 W tiinm. 23 DW siinm. 24 W sham. 25'Y miiun. 27 W nlmv. 28 D iin. 31 W llint. 32 D bath. 33 DW 
reedhnr, W reendhu. 36 D [(gi ugen) usedl, W thoo. A: 39 W kam. 
40 DW kimm. 41 W thEqk. 46 W kan't 60 DW teqz. 64 D want. 
56 DW as. 66 DW wEsh. 57 D as. A: or 0: 58 D fre frev. 69 D 
lam. 60 DW laq. 61 'Y umaq. 62 W s,t.raq. 63 ,y thraq. 64 W raq. 
65 DW saq. 66 D waq. 

A' - 67 W gan. 69 DW nUn. 70 W tiiu. 71 ,y wiin. 72 DW wiiu. 
73 DW siin. 74 DW twiiu. 76 W tund. 78 DW A.A. 79 W AAn. 80 W 
alidn. 81 D lanin loonin, 'Y lUunnin. 84 DW meeu. 85 DW seen. 86 D 
wots, W wats. 87 DW kliinz. 88 W kliiudh. 89 D'Y biiuth, D beeth. 
90 DW blu. 91 W mA.A. 92 W llA.A. 93 DW SllA.A. 94 W krAA. 96 
W SAA. 98 W nAAn. 99 'Y thrA.An. 100 W SA.An. 

_A': 101 DW Jak. 102 DW aks. 104 W rlluud. 106 DW reed [written 
rade]. 106 D breed, 'Y briiud. 107 W liiuf. 108 DW daf. IlO W nut. 
111 D 6ut. 113 D whiiul [' (wh) whistled '], W tillI. 115 DW iium mm, 
D eern. Il8 DW blinn. 121 W glitm. 122 D neen, 'Y nfiun. 124 DW 
stiinn. 125 D anli. 126 W uun+r. 127 W uuns. 128 D dh!lunz, W dhOll. 
129 W guunst. 130 W MUllt. 131 W gtluut. 132 D Et, W iiut. 133 DW 
reet. 135 W kliinth. 136 DW oudhu+r. 

lE- 138 W faadhn+r. 140 D ag'l. 142 D snail rspelled maiM], W snaal. 
1~4 W ugiiun. 145 D sliinn. 147 [//am used]. 149 bw bliiz. 150 W leenst 
litUst. .152 D wa,ta, 'Y wa,tu+r [written fcat-ther, and said to be 'as near 
the pron. as one can come ']. lE: 155 DW thak. 157 'Y riiuv'm. 158 D 
ef,tu+r, W efthn+r. 163 W [ligg'd used]. 167 DW diial. 172 W gres. 
174 DW esh. lE'- 186 W t')briid. 187 W liiuv. 188 'Y nei. 191 W 
rwhole used]. 194 DW oni. 195 moni. 200 W wiiut. 203 W spiutJ. 205 
"\Y thriid. 206 D reed, W red. 215 W tout. 218 D ship. 224 W uuu+r 
w6n. 226 D meest, 'Y mfinst. 228 W swiiut. 229 W britUth. 

E- 232 D briik, W briink. 233 W spiiuk. 234 W niiud. 235 W wiiuv. 
2~6 W fiiuvn+r. 240 'Y [ligg'd used]. 242 W twiiu. 246 W ku:iinn [also 
WIthout (k), (wiinn) a quean or female, inoffensive]. 248 DW miiu+r. 249,y wilU+r. 250 DW Bwiiu+r. 251 W miiut. E: 258 D seg. 268 W 
(~udest=oldest usedl. 270 W belnsiz [bellows]. ~72 W .urn. 280 W 
dlU·v'n. 284 DW" thresh. 286 Dar. 287 D btizum. E': 313 'V 
aaknn. 314 DW iind. 316 D neksnn, W [1leist uncertain, possibly (nist)l. 

EA- 319 DW giiup. EA: 322 D laf. 323 DW fout. 326 DW' .ud. 
328 DW kudo 329 D fad. 330 DW ad. 331 DW [Belled used], 332 W 
rtelt'd used]. 333 DW kAAf. 334 DW.uf. 336 D AA. 337 D W·AA. 340 
1> rgarth used]. 342 D eern, W eenm. 343 D waam. 345 W daa. 346 
DW giiut, D mt Jet. EA'. 347 DW liud. 348 W [cym? (ain)]. EA': 
350 W diiud. 351 W Hiud. 352 W rimd. 353 DW brilud. 354 D sha£. 
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355 DW dli'd. 356 W Hiuf. 357 W dh;}£'. 360 'V tlium. 363 W tJiiup. 
365 ,y naa. 366 D grUut. 367 D thriit, W thriiut. 368 W diiuth. 370 
DW rUu [D written rearJ. 371 ,y s,t.rliu. 

EI- 372 D ai. 374 D nhu. EI: 377 D stiik, W stiiuk. 378 W 
wiiuk. EO- 383 W siiuv'n. 384 W eiuv'n. 385 W biniiudh. 386 W 
JOu. EO: 393 W biJ;}nt. 397 W s,luud. 399 W briit. 400 W Jenest. 
401 W Jen. 402 'Y laan. 406 W Jeth. EO'· 412 'V shiiu. 413 D 
diiv'l, W diiuv'l. 414 DW fiii. 415 DW lii. 417 [D cllig used, W chow 
(tJou)l 420 D fou)u+r. EO': 423 D'Y thii. 425 DW liit. 430 D'Y 
frind. 433 D br~!ust, W briist. 434 D'Y bet.. 435 D JOu. 436 D ,t,riu. 
EY· 438 DW dil. EY: 439 W ,t,rist. 

1- 442 Waivin. 448 W dhiiuz. 449 'Y git. I: 455 W lig. 458 
D'Y niit. 459 D'Y riit, W n§it. 464 'Y wilko 465 D'Y saik, D sikun. 
468 DW tJildu+r. 471 W tlmu+r. 475 D waind. 476 DW bind. 477 
D find. 478 W grund. 479 D wmd. 481 W fiqu+r. 486 W Jest. 487 
W Jesthudu. 488 Jit. 1'. 494 'V tuam. 496 D airun. 1': 505 D 
waaf. 508 D maul. 

O· 521 W fliuul. 522 DW ;}p'n. 0: 527 W Mut. 528 DW t16ut. 
529 DW brout. 530 D'V rout. 531 D daftu+r [so also (slaftu+r) slaughterJ, 
'V d;}thu+r. 532 'Y klll/ul. 633 D dlll. 634 W ulIUl. 540 D ;}lnn. 641 
'Y b,lund. 648 W flluud. 549 W !luud. 550 D w;}d. 552 DW ktlunn. 
563 'Y liltun. 0' - 555 W shiiun [shoes J. 558 D Hiuk, W liuk. 559 D 
mlldhn+r. 562 W miilm. 564 'V sliun. 0': 569 D'Y biuk. 670 'Y 
tiuk. 572 D bllld, W bliind. 575 DW sHiud. 577 D biinf. 578 D pliiuf, 
DW pHuf. 679 DW unfztlf miu. 580 D tiiuf. 682 W kliul. 584 W steenl 
[P sthnll. 585 W briium. 586 DW diiu. 687 'Y dliun. 588 W nlinn. 
689 DW spiiun. 690 D fiiiu+r. 592 DW [(sween) usedJ. 593 D must. 
694 'Y bftnt. 596 'Y fliut. 596 D'Y rliut. 597 W simt. 

U. 600 L IIlV. 602 W siu. 606 DW dhu+r. 607 DW bU,tu+r [We 
writes' buttller prone like th in thus,' all un errorJ. U: 608 D ugli. 615 
DW pund. 616 DW grund. 618 D wOllnd. 619 W fund. 620 W grllnded. 
622 W;}ndu+r. 626 D'Y uqur. 631 D thndn [see 679J. 632 D up. 633 
D kup. 634 DW thmf. U'· 640 'Y kuu. 643 W nuu. 648 W,tllu+r. 
U': 657 'Y bruun. 658 D duun. 659 DW tuun. 660 W b,tllu+r. 661 
'Y sht/uu+r. 662 D tiS, W UZ. 663 D'Y uUS. 664 W luUB. 666 D tlzbund. 
667 DW uut. 668 D'Y pnmd. 669 D tlnkuu·th, DW tlqkud. 

Y· 673 DW mitJ. 676 DW Iii. 679 D tptJ [0 as in botch with a suspicion 
of r after it, here and in 631, 696, 698, 701, 707J. 682 DW laat'1. Y: 684 
D"r brIg. 685 "r rig. 690 D ka::md, W kill. 691 D mllld. 695 "r aak'n. 
696 D b;}th [see 6i9J. 697 D bEri. 698 'Y m;}th [see 6i9J. 699 DW riit. 
700 DW wars. 701 DW f;}st [see 679J. Y' - 707 D th;}ttiin [see 679J. 
Y': 711 D liis. 712 D miis. 

II. ENGLISH. 

A. 737 W miiut. E. 744 W mez'lz. 746 W briiudh. 747 W ;ndivu+r. 
748 DW filgd. O. 761 W lilud. 769 D moudlwaap. 790 W guun. 
U. 805 W krudz. 808 D pllt. 

m. ROJIANCE. 

A.. 809 DW Jab'l. 810 DW Wus. 811 DW pliius. 812 W llins. 813 
D bak'n. 838 'Y triiut. 840 D tJAAmu+r, ,y tJccmu+r. 845 D AAnshunt. 
847 D dandJu+r. 849 D s,t,randJu+r. 851 ,y nAAnt. 852 'Yapenn. 854 
'Y barll. 855 'Y karit. 856 W paat. 857 "T ki,us. 859 DW tps. 860 
W phust. 861 W timst. E.. 876 'Y denti. 884 'Y prentls. 890 W 
bccse'pl. beasts of the ox kind']. 891 Wfhust. 892 Wnevi. 0 .. 913 
W ktll/dJ. 914 'Y brtluutJ. 919 D aintmunt, W nointmnnt. 921 'Y uk!cent. 
922 D blshul. 928 W UUllS. 929 W kuu·kllmu+r. 938 W ktillunu+r. 941 
" ... fliu!. 942 D batJ':l+r. 954 D kashun. 
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(6) VAR. iiia, MARKET WEIGllTON (:wiit'n) (10 w.Beverley) cwl. 

,v Rev. Jackson Wray, see 10 cs., No.9, Introduction, p. 501, pal. by 
AJE. from dict. 17 Dec. 1877. The (a) was very fine, rather (a1). Mr. 
'Yray made all the (u, uu) into (uu flU}). He also really trilled (r) in all 
cases, but deeming that an individuality, 'I have treated the r as elsewhere. 

F Rev. J. Foxley, in 1877, of Market Weighton, and 20 years acquainted with 
the dialect, io., conjecturally pal. by AJE. F makes his final -er = -uor, 
meant for (-ttr) apparently, but this is so clearly a misapprehension, that I 
have substituted (-ur) throughout. Thus -tlmor was probably really (- ,tu,r). 

In both ~Y and F the (e) may possibly have been (E). 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 3 WF biuk. 4 WF tak. 5 WF mak. 6 WF miud. 7 F sink. 8 F 
ev. 11 W mAA. 12 'Y SAA. 13 W nAA. 14 W drAA. 15 'Y 00. 16 'Y 
<L\An. 17 W lAA. 18 'Y kiuk. 19 F tiuI. 20 WF linm. 21 WF nium. 
23 'WF slum. 24 WF sham. 25 F minn. 27 W ninv, 31 Flint. 32 F 
baath. 33 F reeudhn. 34 F last. 36 W thou, F tha'u. 

A: 39 F bm. 41 F theqk. 46 F kannI. 48 F suq. 50 F teqz. 51 
F man. 53 W kan. 54 W want. 55 F as. 56 F wesh. 57 WF as. 

A: or 0: fi8 \YF free. 60 WF laq. 61 WF tlmaq. 62 W s,tlaq, F 
sthraq. 63 WF thraq. 64 F raq. 65 WF saq. 

A'- 67 WF gan. 69 W nin [adj.] noo [adj.], F noou. 70 W tin. 71 
W woo. 72 W wiu, F WAA. 73 W sin, F s6ou. 74 W twiu. 75 W s,t,rook, 
F sthruunk. 76 W tuud tind. 77 W loud. 78 F AA [p.t. (Jiud)l. 79 WI<~ 
oon [(wi oonz dhu) who owns thee, whose child art thou ?]. 80 \1{ alndn, F 
alldn. 81 F luunn. 83 W monn, WF muun. 81 WF meeu. 85 \Y seeu. 
86 WF wots. 87 F klfiuz. 89 WF biuth. 91 W moo. 92 W noo. 93 W 
snoo, F snAA'u. 94 W kroo. 9.') W throo. 96 F soon. 97 W soul. 98 
W noon. 99 W throon. 100 W soon. 

A': 101 WF Jak. 102 F aks. 104 WF rllnd. 105 W reed. 106 W 
breend. 107 W Ifuf, F !tIU£. 108 W dinf [also called (piust) paste]. 11 0 W 
nut. 111 Wout, F a'ut. 122 Weul. 113 WF wol, F Jat ll5 WF Jam, 
F warn. 116 \Y [not used], F wiu. 118 F biun. 121 WF ginn. 122 W F 
ninn. 123 [W (nout), F na'ut used]. 124 WF stiun. 125 WI<' [(nobut) u'led]. 
126 W 60u. 127 W oost os, F uuus. 128 [F (dhem) used]. 129 W giust 
[(goost) commoll]. 130 W bUnt. 131 WF guut. 132 F Jat. 133 WF reet, 
134 W ooth. 135 F kla'ut. . 

.1"E- 138 F feedhur fadhnr. 139 F dreeu. 140 W cuI, F agulz. 141 WF 
nenI. 142 W sniil, F snliu!. 143 W teul. 144 WF nginn. 147 W brenn. 
149 W bliuz. 150 F liust. 152 W wa,ttr+ ,r, F watllllr. Ilj3 F sethurdn . 

.LE: 155 F think. 158 F efthur. 160 W ego 161 WF den. 163 F 
[(leend) used]. 164 F [(mud) used]. 165 F sed. 166 W [rare, (las) used, also 
(wentJ) in a good sensel, F meend. 169 F wen. 171 W baali. 172 WF ges. 
173 P waz. 174 WFesh . 
...1"E' 182 

md, F riiud. 
W sii [alwaysl, F seen. 

186 \Y bridih, F briid. 
183 W teedJ. 

187 W linv. 
184 W liid. 
188 W nei. 

185 W 
189 W 

wei. ]90 W kei, F keen. 191 W finl. 192 W mlun. 193 'YF kliun. 194 
F ani. 195 F mani. 196 W war [(woon+r) emphaticJ. 197 W tJiiz. 199 
'V blint [never with final (k)]. 200 W wiut. 201 Wi dh'n. 202 W iit. 

.LE': 203 \Y spiutJ. 204 W diid. 205 W thriud, }' thriid. 206 W red. 
207 W niid'l. 210 \Y tIEE. 211 W gree. 212 W wei. 213 F eeudhur. 
215 W tOllt, F ta'ut. 216 WF dliul. 217 W Intl, indhn. 218 W shiip, F 
shiiup. 219 W sliip. 221 'Y fizn+r [(flecd), frig-htened]. 224 W wiiu+r. 
225 W flesh. 226 F mfust. 227 W wet. 228 W swiut. 229 W brinth. 

E- 232 W brEk [common]. 233 'Y spink. 234 W niud. 23.5 W weuv. 
236 W fiuvutr. 237 \Y bleeun, F blIiun. 238 WedJ. 239 W seeu1. 241 
W reenn. 242 W tween. 243 W pleen. 246 W kwiin [queen], kweenn 
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[quean]. 247 W witln [F (spiw) spoon, used, ? from spoon meat]. 248 WF 
mlin+r. 249 ,YF wiiu+r. 250 WF swiin+r. 251 W ment, F mint. 252,y ket'I. 254 W ledhu+r. 255 W wedhn+r. 

E: 257 W edJ. 258 ,y sedJ. 259 ,y wedJ. 260 W f(lig} used for both 
lie and lay], F leen. 261 F seen. 262 ,y weeu. 264 Weel, F eeuI. 265 
W s,t,rltt. 267 'Y.riild. 268 W r(oodest) oldest used]. 270 WF belas, ,y 
belie 272 W oom, F el'm. 273 W men. 274 WF h/qk. 275 ,YF [(stiqk) 
used]. 278 W wentJ. 280 W uIEv'n, F lev'n. 281 WF lenth. 282 W 
s,t,renth, :F strenth. 283 W meri. 284 'YF thresh. 285 F kriis. 286 WF 
am. 287 WF biizum. 288 W let. 

E'· 289 W Jii, F JUU. 290 W ii. 291 ,y dhii, F dhuu. 292 W mii. 
293 W wii. 294 W fHd. 296 WF bilinv. 298 W fiiI. 299 W griin. 300 
W kiip [p.t. (kEp)]. 301 'Y iin+r. 302 W miit. 303 Wswiit, F swiiut, 
304 W [not in use for a hammer]. 

E': 305 Wai. 306 'Yait. 307 W naist [used]. 308 W niid. 309 W 
spiid. 310 W iiI. 312 W im+r. 314 WF liud. 316 W nekst. EA· 
317 'Y fHien. 319 WF ginp. . 

EA: 321 W [(siid) used). 323 W fout, F fa'~tt. 324 'Yeeit, Fait. 
W sal [shall]. 325 W WOOLtlk. 326 Wood, F AA'ud. 327 'Y boold 328 ,y kod, F kAAd. 329 W [(lap) used], F food. 330 WF od. 331 WF [(seld) 
usedl. 332 WF [(teld) used]. 333 WF koof. 334 WF oof. 335 W AAl. 
340 ..w mad. 342 WF enm. 343 WF waam. 345 'YF daar. 346 WF 
mt. 

EA'· 347 WF iiud. 348 WF ii. 349 W fiu. 
EA': 350 WF diind [(diid) means died]. 351 W!i'd, Fled. 352 W rid. 

353 WF brind. 354 'Y shluf, F shaaf [pI. (shaavz)]. 355 ,y diin£. 356 
'Y linf. 3.j7 W dhoo. 319 ,y neibnr. 360 ,y tinm. 361 'Y binn. 362 
W sleen, [F (slafthur) slaughter]. 363 WF tJfinp. 365 W nin+r. 366 WF 
grint. 367 W thrint. 368 W dinth. 369 'Y sloo. 370 W roo. 371 W 
s,t,rin, F sthrln. 

EI· 374 ,YF neeu. EI: 377 WF stink. 378 W weuk. F week. 
EO· 383 'Y sEv'n. 384 W Ev'n. 385 'Y biniuth. 386 W JOU, F .ra'tt. 

387 W niu. 
EO: 389 W.rook, F J60nk. 390 W shud. 392 W Jon. 394 'Y .rondn+r. 

396 WF waak. 397 W srind. 398 W stuav. 399 WF briit. 400 Wanist, 
\\TF Janist. 402 WF MeUll [most common]. 405 'Y aath. 406 'YF aath, 
W.raath. 407 WF fandin. 408 W [(nAAd) used]. 

EO'· 409 W bii. 411 F trii. 413 W div'I. 414 WF flii [aflea is called 
(n lop)]. 415 WI<' Iii. 416 W diin+r. 417 'Y tJou, F tJa'u. 418 W bryyl' 
420 .1<' fa'uu+r. 421 WF foti. 

EO': 423 WF thii. 424 W ruf. 425 WF Iiit. 426 W feit. 429 W 
flund. 430 W frend, frind. 431 W biiu+r. 432 'Y fount. 433 WF 
briist. 434 W biut. 436 W tryyH F triu. 437 W tI')1'lth. EY· 438 
WF dii. EY: 439 F thrust. 

I· 440 W wik. 441 'Y siv. 442 Waivi. 443 W frnndu. 444 WF 
stiiI. 446 W nain. 448 F dhiiuz. 449 W get [(ger uut) get out]. 451'Y SOil. 

I: 452 WF aa. 454 W witJ. 455 WF lig. 457 W meit (mud) v.]. 
458 'YF niit. 459 'YF riit. 460 W weit. 461 W liit. 462 WI<' siit. 
464 W witJ. 465 W sitJ, F sa'ik. 466 'Y [(Menn) used]. 467 W waald. 
468 W tJlI,dn+,r, F tpldhur [(dh) slight]. 471 WF tlmu+r. 472 'Y shriqk. 
473 WF blmd. 474 'Y [(peeurm) paring, used]. 475 'VF wind. 476 WF 
bind. 477 W find. 478 WI<' grund. 479 WI!' wind. 481 WF fiqu+r. 485 
'V this'l, 486 W Je3t, F .Jiist. 487 W Jis,tudu, F Jisthurdu [(th) faint]. 
488 W Jit. 

I'· 490 W baL 491 W sai. 493 W draav. 494 W tuam. 496 'Y!limn. 
497 W rnaz. 498 W reit. 

I': 500 W lelk. 501 'V waad. 502 W faav. 503 W leif. 504 W neif. 
505 W weif. 506 ·WF w1e 1mun.. 507 WF wimnn. 508 W manl mail. 509,y waal wail. 511 W wain. 512 'Y spein+r. 513 W weiu+r. 514 W cis. 
615 W waiz. 
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0- 520 W bOte. 521 WF fUlinI. 522 WF op'n. 623 W wop, F wooup. 
524 "\VF w6nld. 

0: 526 W kof. 527"\V bOut, F ba'ut. 528 W th6ut, F tha'ut. 529 W 
brout, F bra'ut. 530"\V rout. 531"\V dOll,tn,r, F da'utlm+r. 532"\V ktiuul. 
533 "\V dul. 534 WF uunl. 536"\V goud, F ga'ud. 537 W mould. 538 
"\VF wad. 539 W bOltl. 540 \V olnn [known]. 542 W Mut. 545 Wop. 
547 W b/iltud. 548"\V foond. 549 W oond. 550 WF wod. 551 W storm 
[(r) trilled, but I think only as an individualityJ. 552 W kOoun. 553 W oonn. 
554 W kros. 

0'- 555 W shun rpI. shoes J. 556 W tiv, F ti [before a consonant, (tiv) 
before a vowelJ. 557 \V [Inn AAl) usedJ. 558 WF link. 559 WF mudhn+r. 
562 WF minn. 663"\V mundn. 564 WF siun. 565 W nunz. 566 WF 
udhn+r. 

0': 569 WF bink. 570 WF tink. 511"\V gud r(glud) known, but very 
rareJ. 572 W bIud, .F bl,nd. 573 W fIud. 574 W'bruud. 575 WF stind. 
577 W bolt [generally, not (binf)J, F biu. 578 WF plinf, F pliu [alsoJ. 579 
"\VF uniuf. 580 W.I!' tinf. 681 W sout, F sa'ut. 582 "\VF kinI. 583 WF 
tinI. 684 WI<' stiuI. 586 WF din. 587 "\VF dinn. 588 WF ninn. 689 
"\VF spinn. 590 WF fiiinr. 591 W mUllu+r. 592 W sween, F swiind. 693 
rWF (mun) usedJ. 594 WF bint. 595 W fit, F £int. 596 WF riut. 597 
'V sut, F sint. 

u- 599 W'Bblln. 600 WF IIlV. 601 W foul, F fool. 602 W SOlt, F siu. 
603 WI<' kum. 605 W sun. 606 WF diin+r. 607 W bll,tn+,r, F bllthn+r. 

U: 608 WF ugH. 609 W fill. 610 W wul. 611"\V bulnk. 612"\Y 
sum. 613 W ,d,rllqk, F dhruqk. 614 "\YF uund. 615 "\YI<' pund. 616 WF 
grund. 617 WF suund. 618"\Y wuund, F wa'und. 619 "\YF fun. 621 
I<' wun. 622 W tln,dn+,r. 625"\Y tuq. 626 WF uqn+r. 628"\Y nun. 
629 "\Y sun. 630"\Y wun, F wan. 631 W thozdu, F thazdn. 632"\Y up. 
633 W kup. 634 WF thruf, W thruu. 635 WF woth. 636 W fodlm+r, 
I<' fadhn+r. 637 W tusk. 638 W busk. 639 W dust. 

U'- 640 WF kuu. 641 WF uu. 642 WF dhuu. 643 WI<' nuu. 645"\Y 
dltv. 646 W bOll. 647 'Y oul Julet, F dJini IIlet. 648 W~' uun+r, W wtl+r 
[quite unemphatic]. 649 thuuznnd. 652 W kudo 653 WF bud. 

U': 654 W shruud. 655"\Y foul. 656 W rum, F ram [?J. 657 WF 
bruun. 658 W duun. 659 WF tuun. 661 WF shuuu+r. 662 W uz. 663 
"\V uUS. 664"\Y luus. 665 W muus. 666"\Y uzbin. 667 W uut. 668 W 
pruud. 670 'Y buudh. 671 W muuth. 672 W suuth. 

Y- 673 WF mitJ. 676 WF Iii. 679 W tJotJ, F [betweenJ tptJ tJ()tJ. 
680 F [(thraq) usedJ. 682 WF laat'1. 

Y: 683 W midJ' 684 W brid,J, F brig. 685 W rig. 686 W[not usedJ. 
687 "\V flt~it. 688 I<' biild. 690 W kaand, F kaind [short]. 691 W maand, F 
maind [short]. 694:"\Y wunk. 69.5 W AAk'n. 696 W both, F bath. 698 
"\YF moth. 699 WF riit. 700 W wos, F waas. 701 F fost. Y'- 705 
"\V skei. 706 W wei. 707"\Y thottiin, F thuttiin. Y': 709 W fein+r. 
711 W leis. 112 'Y meis. 

n. E~GLISII. 
A. 113 W bad. 114 W lad. 115 W pad. 116 Wad'l. 118 W treeud. 

il9 [W (bulJnd) usedJ. 721 W fag. 722 W ,d,rinn. 723 W dcenri. 725 
"\V sinI. 728 W sham. 729 W freenm. 730 W kan,tn+ ,r. 731 W wantnn. 
733 "\Y skin+r. 734 W daan. 735 W smesh. 736 W las. 737 W ment. 
738 W print rbut in No. 9 cs. par. 15 note, p. 518, W said especially not 
(print)]. 740 W Weeny. 741 minz. 742 W leezi. 

E. 743 W skrium. 744 W minz'lz. 745 W tJint. 746 W breth. 74 7 
W indi·vn+r. 748 WF fligd. 750"\Y beg. 7·51 W" pint. 
, .1•. and Y. 753 W [(ktt'l) usedJ. 754 W pig. ~56 W shremp. 757 ~ 

tam.. 758 W gEl rnot :much used, where 'fine talk' IS not usedl 759 W fit. 
O. 761 W li,"U(f [v.J, WF lfind [sb.J. 763 W room. 764 'V kod'l. 7G6 

"\V mOi,dn,dJvery common]. 767 W n6iz. 769 W mOl/thud. 771 W fond. 
772 W bUn ein+r. 773 W doqki [used]. 7i4 W pooni. 775 W buubi. 
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777 W shop. 778 W ufo·d. 780 W dJos'l. 781 W bodhu+r. 784 W 
buuns. 785 W luundJ. 786 W duus. 787 'V SOliS. 789 W rou. 790 W 
guun. 

U. 792 W skwAb'l. 793 W ug. 794 W dJllg. 795 W shrug. 799 W 
skill. 801 W rum. 802 'V rum. 803 W dJump. 805 WF krudz. 806 W 
fus. 807 W pus. 

m. ROMANCE. 

A.. 809 W Jab'l. 810 'V fius. 811 W pIius. 813 W beuk'n. 815 W 
fnks. 816 W fcud. 817 W radish. 818 W cudJ. 819 W reudJ. 821 W 
dilee. 822 W mee. 823 'Y bee. 824 W tp~eu+r. 825 W weeni. 826 'V 
eeg'l. 827 Weegu+r. 828 W eegi. 829 W geeun. 830 W ,t,rceun. 831,y dis,tp~eun. 832 W meeu+r. 833 'Y pceu+r. 834 W shee. 835 'Y 
riuzun. 836 W sinznn. 837 W lins. 838 'Y trt'ut fvery short (i)]. 840 ,y
tJeemu+r. 841 W tJaans. 842 W plaqk. 843 W braimtJ. 844 W trentJ. 
845 Weeunshunt. 846 'Y tJUnlu+r. 847 W dceundlu+r. 848 W tJeeundJ. 
849 W s,t.rceundJu+r. 850 W daans. 851 'Y ant Lthe insect ant is called 
(pismeiu+r)]. 852 'Y apron. 854 W baril. 855 W karit. 856 'V peeut. 
8.37 W kius. 858 W brims. 860 W piust. 861 W tillSt. 862 'Y SIUI. 863,y tJini. 864 W koos. 865 W fAAt. 866 W pUlln+1r. 

E.. 867 W ti,u. 868 W dJee. 869 W viul. 870 W biuti. 871 W 
ugrii. 872 W tJiif. 873 W free. 874 F rinn. 875 fceunt. 876 W deeunti. 
877 ceu+r. 878 W salmi. 879 W fiumcul. 880 W egzamp'l. 881 W 
sens. 882 W panzi. 887 W tlaadJi. 888 W saatin. 889 W sins. 890 W 
biust. 891 W fiust. 892 WF nevi. 893 W flu/lu+r. 894 W disinv. 895,y risinv. 

I.. and y.. 897 W dileit. 898 'Y neis. 899 W niis. 900 W pree. 
901 W fein faan. 902 W maan. 904 W vcilet. 905 W rciut. 906 'Y 
vcipu+r. 908 W advCis. 909 W briiz. 910 W dJeist. 911 W sistron. 
912 W reis. 

0.. 913 W kultutJ. 914 W br6outJ. 915 W stu£. 916 W ttnJun. 917 
W rog. 918 W fiub'l. 919 W 6intmunt. 920 W p6int. 921 W uku·cennt. 
922 W bushel, bishul. 923 W m6ist. 924 W tJois. 926 W spoil. 927 'Y 
,t,rllqk. 928 W rtns. 929 'Y kuukumu+r. 930 W lOin. 931 W dJllglu+r. 
932 W umllnt. 933 'Y frunt. 934 W bunnti. 935 W kuun,t,ri. 936 'Y 
flint. 937 W kok. 938 W kounu+r. 939 W tluus. 940 W kuut. 941 
W fiul. 942 W blltJn+r. 943 W tlltJ. 944 W uluu. 945 W vUU. 946 
W mOIl. 947 W b6,l. 948 W bUill. 950 W sllpu+r. 951 W hp'!. 952 
W kUl/us. 953 W kltznn. 954 W kllshin. 955 W duut. 956 W kuvu+r. 
957 W impla", 

U .. 960 W kii. 961 W gryyJul. 963 W kwCi)ut. 964: W siu)it. 965 
W 0'1. 968 W 6istn+r. 969 W siiu+r. 970 W dJllst. 

(7) VAR. iiib, HOLDER.~ESS, A~""D VAR. iv, SXAITH, joint cwl. 
N n. Holderness (:olldhurnes), by T. Holderness, editor of the "Driffield 

Observer," 50 years acquainted with the dialect. "T w.Holderness, by F. Ross, lived there to 21 years old, but not since. 
E e.Holderness, by R. Stead, Head ~Iaster of Folkestone Grammar School, 

visited every village of the region. 
These are the three authors of the Holderness Glossary of the EDS. Nand W 

were sent me in ~IS. in io., with long explanations, and palaeotyped by me; E 
was sent me as a numbered wI., but :Mr. Stead subsequently viSIted me, and the 
whole was revised by him with me vv. Probably all short accented (e) should 
be (E).,yords to which no initial is prefixed are common to all three fOnDS of 
Holderness speech; when, in addition, some other initialled sound is annexed, 
it means that it is also that sound in the district named. When only some initials 
are given, the word was unknown for the others. 
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The pains taken by these three gentlemen to make me correct is most heartily 
acknowledged. 
S Snaith (18 s-by-e.York), from a full wI. in io. by Rev. T. W. Norwood, now 

vicar of Wrenbury (5 sw.Nanhvich, Ch.), but 40 years acquainted with the 
dialect. As the Snaith forms generally agree with one of those given from 
Holderness, I have not added them, except where they differed. Differences 
of (,t,r, ,d.r) for (thr, dhr) are not noted, but Mr. N. always writes simply 
tr, dr, and hence probably used Ct,r, ,dlr). 

I. WESSEX AND NORSE. 

A· 3 EN bUnk, 'Y bake 4 take 5 make 6 mUnd, S meend. 7 EN slink, 
W sake 8 S av, NW ev, N e, ez. 9 beJcenv [N with (h) if emphatic]. 10 
AA [N (kat) used]. 11 EW mAA, N [not used]. 12 SAA. 13 EW nAA, N 
fquite unknown]. 14 dhrAA. 15 S AA. 16 E dAAn. 17 lAA. 18 klink, S 
kcenk. 19 tiiul, S teeul. 20 Ilium, S leeum. 21°n/ium. 22 tii1'lm. 23 siium, 
S seeum. 24 sham. 25 mfinn, S meeun. 26 N wlilm, S weellU. 27 neeuv, 
'Y [not used], N [hardly used]. 28 eeur, N [(h) emphatic]. 31 liint. 32 E 
h6eudh, WN beedh. 33 E reeudhur, 'Y riiudhur, N reedhur. 34 last [N often 
omits final (t)]. 35 AAl. 36 NE th6u, W thAA. 37 tlAA. 

A: 39 kom, S kceum. 40 NE kiium, 'Y kuunm. 41 theqk. 43 and, H 
hand [emphatic]. 44 land. 46 kan'I. 47 wandhnr. 48 saq, N Buq. 50 
teqz. 51 man. 52 EW wan. 53 kane 54 want. 55 ash, WN as. 56 wesh. 
07 as. 

A: or 0: 58 frE [N final before a vowel (frev), before a consonant (fre)]. 59 
lam. 60 laq. 61 maq. 62 sthraq. 63 thrang. 64 raq. 66 EN [not used],,y thaq. 

A'· 67 E guu-e, N\V gan, S gAA. 69 EW nlin, 'Y naa, N noo, S nAA. 70 
NE tiin, W tAA. 71 E WAA, 'Y woo, S wee. 72 wlin, S WAA. 73 slin, N se 
si, S SUltU. 74 twiin, S tuu. 75 E'Y sthrullnk, N sthrook. 76 tuund. 77 
EW 160ud, N Iuuud. 78 AA. 79 N'Y Mn, E oonn. 80 a ·Iidu. 81 lUllun,,y llinn. 83 maunn. 84 E muutl, NW meeur, S mAAr. 85 E SUlttlr, NW 
sceur, S SAAr. 86 wats. 87 tliIUZ, S klullus. 88 NE tliindh. 89 biiuth. 
90 blAA. 91 mAA. 92 nM. 93 snAA. 94 krAA. 95 thrAA. 96 sAAn, E 
s60un. 97 SOIlI. 98 nAAn, E noonn. 99 thrAAn, E throoun. 100 sAAn, E soonn. 

A': 101 NE .Tak, \Y tlunk. 102 EW ask, N aks. 104 rit/lud. 105 reed. 
106 E broond brAAd, W bruuud, N breed. 107 EW luuuf, N liiuf, S lAAf. 
108 N duf [if u'led at all, (piinst) used]. 109 IAA. 110 NE nut, W DJt. 
III out 112 [unknown], S cenI. 113 E wool, W waI, N U/lUl. 115 E WJm, 
N iinm, W .Tam. 116 [not used]. 118 bi,nn, EW MunD, S bAAn. 119 E 
goon, :NW gilUn. 121 S gand gi,nn. 122 Dilun, S nun nUllim. 123 f(llOllt) 
used]. 124 SUlUll, S stAAn. 125 XE oOllli, W C<nabnt) used]. 126 N\V oonr, 
SAAr. 127 NE UIlUS, W flunst. 128 dhaz, NW dhoz [uanal term (dhem)], 
S dhAAs. 129 guuust, S gust. 130 btiunt. 131 NE gbuwt, W goot. 132 
E .Tat, NW ot. 133 E reent, NW reet. 134 E oouth, NW uU'Uth. 135 
'Y tlo((t, E tlooth, N tliinth. 

.LE. 138 fadhur, 'Y feedhn. 139 E dhreen, WN dhree. 140 E eenI, WeeI, 
Nag'!. 141 E neeuI, N neel, W niH. 142 sniil. 143 E MenI, N tliul, W tiiI. 
144 ugiiun. 145 E sleenn, NW slilnn [rarely used]. 146 E meeun, N meen. 
147 E breenn, NW breen. 148 feen. 149.E bleenz, NW bWnz. 150 E liist, 
NW liiust. 152 wathnr. 153 sethudn. 

JE: 155 thak [sb.] thiiuk [v.]. 157 E reenv'n, N rlitll"n, W reev'n. 158 
E afthnr, WN efthur. 160 ego 161 E deen, WN dee. 163 [forms used], ,V 
liind, N leed. 164 E meeu, WN mee. 165 W.N sed, N [occ.] seed. 166 E 
meend. 167 NE diinI, S deen!. 168 taln. 169 wen. 170 aavist. 171 baal;. 
172 gas, NW ges, N gres. )73 waz. 174 E ash, NWesh. 175 fast. 178 
EW nat. 179 wat. 180 NE bath. 181 NE path. 

JEI. 182 E sii, NW sim. 184 E liid, NW liind. 185 E riid, NW rlind. 
186 E bredth, NW briid, briiud. 187 E liiv, NW Hiuv. 188 E nei, W nee, 
N r(winl) used]. 189 weI. 190 kei. 191 E iil, NW iinl. 192 E miin, 
:NW miiun. 193 E tliin, NW tli,un. 194 oni. 195 moni S meni. 196 E 
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war, W was, N war wn, S wliur. 197 tJiiz. 199 W blliut, E [not usedJ, 
N bIee, S bleeut. 200 NW wlillt. 201 E iidh'n, NW imdh'n. 202 E iit, 
NW iint. 

lE': 203 S spimtJ. 204 diid. 205 EN thriid, W thriiud. 206 red. 207 
EW nHd'l, N nimd'l. 210 E tlEE tleeu, N'Y tlee. 2\1 NW gree, E greeu. 
212 E wei, NW wee. 213 E iidhur, .r\W in:dhur. 215 t6ut. 216 E diil, NW 
dilul. 217 E iitJ, NW IlutJ. 218 shiip. 219 sliip. 221 filur. 222 eeur. 
223 dheeur, S dhCeur dhiiur. 224 NE wliur, W weiur. 225 flesh. 226 
ml,ust, W meest, S mAAst. 227 wet, N [occ.J wiit. 228 E [pro t. and sb.J, 
NW swiiut, E rpast t.J swet. 229 EW breth, N briiuth. 230 fat. 

E- 232 E breeuk, W briiuk, N breek. 233 E spiik, NW spiiuk. 234 E 
niid, NW nhud. 235 E wiiv, NW wi/uv. 236 E fiivur, NW filllvur. 237 
W bleen, E blceun, N bliinn. 238 edJ. 239 E seeuI, NW seel. 240 Faid 
used, WE liiud, N Iced]. 241 E reeun, NW reen. 242 NE twltun, S teeun. 
243 E pleeu, NW pIce. 246 NE kwtlun, W kwim [in sense of queen; quean 
not used]. 247 wiin, S wiiun. 248 mfiur. 249 wiiur. 250 swiiur. 251 
E miit, NW miiut. 252 ket'l. 253 net'I. 254 EW ledhur, N Hudhur. 
255 wedhur. 

E: 257 ed]. 258 EW sedJ, S seg. 259 wedJ. 261 E seeu, NW see. 
262 E weeu, NW ,vee. 264 S eeuI. 265 Sthrelt. 267 Jiild. 268 [oldest 
used]. 270 EW beluz, N belusiz bellows, belli belly. 272 E alum, W elum, 
N 6um oom 273 men. 2i4 E beqk, WN biqk. 275 [stink used]. 276 
thiqk. 278 EW wentJ, N wensh. 280 EW lev'n uliv'n, N lilUv'n. 281 
lenth. 282 strenth. 283 meri. 284 E thrash, NW thresh. 285 EW kres, 
N wathurkrashez, S krilUS. 286 am. 287 biiz'm. 

E'- 290 ii i, S u. 291 E dhii, N dhuu [emphatic]. 292 S mi me. 293 
wii wi, N wu. 296 E b/liiv, NW biliiuv. 298 fill. 299 griin. 300 EW 
kiip, N kfiup. 301 [inr. 302 miit. 303 swiit. 

E': 305 EW ai, N au. 306 eit. 307 EW nai. 308 niid. 309 spiid, N 
spiiud [vb.J. 310 iil. 311 ten. 312 iillr. 313 aak'n. 314 Zilld. 315 fiit 
fiuts. 

EA- 317 runknownJ. 319 giiup, S geeup. 320 keellr. EA: 321 E 
SAA [NW (siia) used]. 322 laf. 323 f6ut. 324 elt. 325 E w60uk, NW 
WAAk. 326 E 60ud, NW AAd. 327 bOlld. 328 E k60ud, NW hAd. 329 E 
f60uld, [N (dub'l up)l. 330 EN od, W Md. 331 [(seld) used]. 332 [(teld) 
used]. 334 AAf [E Oldest (60uf)]. 335 AM. 336 fAAl. 337 wAAl. 342 N 
cern, E eeum, W cern. 343 waam. 345 daar, S deeur. 346 E gliut, NW .mt, 
S geeut. 

EA' - 347 E iid, NW find. 348 EW ai, N ii. 349 fiu, S feeu. EA': 
350 diind, E diid. 351 W led, NE lilud 352 EW red, N riiud. 353 br;'ud. 
354 shaf shay, S shi.uf. 355 E diif, NW diiuf. 356 E liif, NW li'lJf. 357 
E dhAA. W dhoo, N dhof. 359 neibnr, S IH~eubur. 360 E Wm, NW tiium. 
361 E biin, NW, biinn. 362 E sleeu, NW [not usedJ. 363 E tJiip, NW t.liiup. 
365 E niiu [N and W (nua) nigh, used]. 366 E gmt, NW griiut. 367 'V 
thret, N thriiut, E [not used]. 368 E diith, N diil.lth, W deth. 369 slAA, 
E s160n. 370 fAA, r60n. 371 sthrAA, E sthr60u. 

EI- 372 EWei, Nee, S au. 373 E dhceu, NW dbee. 374 E neen, NW 
nee. 376 E bcel.lt, NW beet. EI: 377 S steeuk. 378 E weeuk, W wiink, 
N week. 382 S dMen. 

EO- 383 'Y sev'n, E siv'n, N siiuv'n. 384 EW ev'n, N iiuy'n. 385 
biniil.lth. 386 E JU, NW JOlt. 387 niu. 

EO: 388 milk. 389 NE Jook, EW JAAk, S Jlluuk. 390 EW shl/d, N slid. 
393 biJant. 396 waak. 397 E sooud, N'Y SUlll.ld. 398 staav. 399 briit, S 
brcit. 400 E iiun,st, NW aanist. 401 N Jaan. 402 EW laan, E liinn, N 
lei'll. 403 faa, N far. 404 stua. 405 E aath, N'Y aath. 406 E ath, W Jath, 
N ath [after consonantsJ, S ill.lth, Jath [after vowels]. 407 faadin. 408 EW 
niu, N [(nAAd) usedl. 

EO'- 411 EW thrii, N thr{iu. 412 [weak], shu [strongJ shiiu. 413 divnl. 
414 fiii [N .flea is (lop)]. 415 Iii. 416 dimr. 417 tJ6u. 418 EW brun, N 
briu. 420 fo"ur. 421 fatti. 

EO': ;423 thii. 424 ruf. 425 Hit.' 426 fcit. 427 hii hi. 428 EW sii, 
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N stin. 429Jnot usedJ. 430 frind. 431 biiur. 432 fouuth. 433 briist. 
434 EW biit, bet. 435 lUU In. 436 EW thruu, N thriu. 437 EW thruuth, 
N thriuth. 

EY- 438 dii. EY: 439 E thrist, NW thrust. 
1- 440 wiik, S wik. 441 siv. 442 EW aivi, N aavi. 443 EW fraidu, 

N fraadu. 444 EW stail, N staal, S stii. 445 [not used]. 446 EW nain, N 
naan. 448 NW dhituz, E dhiiz. 449 get, N ger [before vowelsJ. 450 tiuzdn. 
451 sou. 

I: 452 a [W (ai) is used only before is, isn'tJ. 454 witJ. 455 EN lig [WN 
(lee) used]. 457 meit. 458 niit, S niit neit. 459 riit, E rcit. 460 wCtt. 461 
liit, S uleit. 462 S seit siit. 464 WltJ. 465 E sit}, W salk, N slk. 466 W 
tJadd, [N (been) used]. 467 WE walld, N waald. 468 EW tJildhur, [N (beenz) 
used]. 471 bmur [N gave (wud)J. 472 shriqk, S shreqk. 473 blIDd. 474 
W rIDd, E raind, [N (skin) used]. 475 wIDd. 476 bind. 477 find. 478 
NE grund, W grarnd, S grind. 479 wind. 481 fiqur. 484 dh,s. 485 thls'l. 
486 S Jest. 487 listhudn. 488 lit. 

I' - 490 bai, EN bi, N ba. 491 EW sai, N saa. 493 EW dhrll.iv, N dhraav, 
S draav. 494 EW taim, N taam. 496 Ciurun. 497 E tni'tiz, N uraaz. 498 
relt, S raat. 499 EW biit'I, N biiut'l rbut generally called clocksJ. 

I': 500 lt~ik, S Hilk. 501 EW waitt, N waad. 502 WE fatv, N faav. 503 
16,f, S Iaaf. 504 nc,f, S naaf. 505 wed, S waaf. 506 wl/mun. 507 wimin. 
508 E\V mail, EN maal. 509 E\V wf.lli. EN waal. 511 EW wain, N waan. 
512 speiur. 513 weiur. 614 eis, S aas. 515 EW waiz, N waaz. 516 
wizdum. 517 liu. 

0- 520 M'l. 521 fuuu!. 522 op'n. 523 EW wop, N WUI/Up, S uunp. 
524 wold. 0: 526 E koof, NW kof. 527 bout. 528 th6ut. 529 S brout. 
530 rout. 531 douthur. 532 S ktlun!. 533 dul, N d6uli. 534 utlUI. 536 g6ud, 
N guuId. 537 m6ul, S m6ud. 539 E bOuI, W boo1. 540 oIun, N prl k oIun. 
542 bOult, S b6ut. 545 op. 547 EN bUuud. 548 EN fuuud, W food. 549 
NE uuud. 550 wod. 51)1 E stoourm, WN st6urm. 552 E kAAn, W koon, 
N kuuun. 5",3 E AAn, W oon, N uuun. 554 kros. 

0'- 555 shuu. 556 ti [before cons. J, tiv [before vowels J. 557 Hin. 5.58 
lIiuk, N liuk. 559 mudhur. 561 EW bluum, N [not usedJ. 562 mfiun. 
663 mundu. 564 si'un. 565 nuuuz. 566 udhur. 

0': 569 bliuk, N bilUk, S buuuk. 570 tiiuk, N tfuk. 571 gud. 572 
blud. 573 flud. 574 bruud. 575 stiind, N stlld. 576 wed·unzdu. 577 buu 
biu, NW biiuf. 578 plilllf pHu rsubs.J, pliu pluu [verbJ. 579 S unltf. 580 
EW tuf, N iiluf. 581 souto 682 kilul. 583 timI. 584: stilUI. 585 EW bruum. 
586 dlin, N div [before yowels], diz [dost], d. [pI. J. S duu. 587 E d/lU, NW 
di un. 588 niiun. 589 spilUn, S spuI/in. 590 fliicr, S flttllur. 591 mUllur. 
592 E sw6onr, NW sweeur. 593 EW mus, [N (mun) used]. 594: btiut, S 
bUuit. 595 NE fliut [see 315J, 'V fut. 596 rtlUt. 597 silUt, N E sut. 598 
[not usedJ. 

U - 599 EW ubuv, N ubuun. 600 l"v. 601 f6,,1 [N little used]. 602 siu. 
603 kum. 605 sun. 606 di,ur, S dUliur. 607 b"thur. 

U: 608 ugli. 609 ful. 610 E Will, NW wuul. 611 bl/luk [N seldom 
used]. 612 slim. 613 dhrllqk. 614 uund. 615 S p!lDd. 616 NE grund, \V 
grlln. 617 suund. 618 wuund. 619 flln. 621 Wl/n, W won, N wan [did 
wind]. 622 ttndhur. 625 tllq. 626 flqnr. 628 S nun. 630 Wlln, N wan 
[did win]. 631 thozdn. 632 rtp. 633 kup. 634 E thruuf, NW thmf, S 
thruu. 635 woth. 636 fodhur. 637 NE tusk. 638 N bltsk [meaus a bush 
only]. 639 NE dl/st. 

U'- 640 kuu. 641 uU. 642 dhuu, dhu rwcakJ. 643 nuu. 64:5 EW dllY, 
N duu. 646 W buu, NE bOil. 647 EW' 6ul, N uul. 648 u"nr. 649 
thruuznnd. 

U': 6il4 
652 kudo 
shruud. 

653 S bl/t. 
655 fuul. 656 rum. 657 bruun. 658 duun. 659 

tuun. 660 bUllnr. 661 shuuur. 662 us. 663 uUS. 66-1 S luus. 665 mUllS. 
666 uzbun. 667 uut. 668 pruud. 670 E buudh, W btltldh. 671 muuth. 
672 suuth. 

y - 673 mit;- 674 did. 676 Iii. 677 dhrai. 678 din. 679 tptJ, W tJetJ. 
680 WE bizi LN USC8 (thraq)]. 682 laat'l. 
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Y: 683 midJ. 684 brig. 685 rig. 686 bii, N [occ.1 baa. 687 EW 
fleit, N fliit. 688 E bild, NW biild. 690 EW kuind, N "kaand. 691 EW 
maind, N maand. 693 sin. 696 bath, S baath. 697 beri. 698 N math, S 
maath. 699 riit. 700 E was, NW wos, S waas. 701 fast. 703 pit. 704 
E viks'n. 

Y'- 705 skill, N ralso] skaa. 706 [not used]. 707 thattiin. 708 einr. 
Y': 709 feinr. 711 feis. 712 meis. 

II. ENGLISH. 

A. 713 bad. 714 lad. 715 pad. 716 ad'l. 717 E dJeeud, NW dJeed. 
718 thrilUd. 719 E tadpoul, W tadp!luul, [N (bulimd) used]. 720 fag. 722 
E dhriin, NW dhrinm. 723 EW deenri, N di,nri. 724 EW bAAld, N boold. 
725 si nl, S seeul. 727 E dJam, N [(pnzaa'v) used]. 728 sham. 729 N freem, 
EW frimm, S freeum. 730 N kantur. 733 sHau. 734 daan. 735 smash. 
737 NE miiut, W meet, S meeut. 738 E preeut, NW preet. 740 E WeenY, 
N'V weev. 741 E meeuz. 742 E leeuz;. 

E. 743 skriium. 744 EW milnz'lz, N mez'lz. 745 tJiiut. 746 S briiudh. 
747 E endeV"nr, N 1'ndiV'ur. 748 fl,gd. 750 beg. 751 pi,nt. 

I. and Y. 753 [(klt'l) used]. 754 pig. 755 E Mbut, NW [not used]. 756 
NW shremp, E semp. 757 WHl.lni, N taani. 758 gel [N usually (las)]. 759 n. 

O. 761 limd, S luuud. 762 EW tluaknm, E AAkum, N oknm. 763 NE 
rUlIum, E rAAm. 764 lod'l. 766 NE moidhud, W [not used]. 767 noiz. 
768 EN klluuk, E kAAk, 'Y kook 769 E mOlll, NW moudhud, S mAAl. 771 
fond. 772 btlunnfemr. 773 NW daqki. 774 E puuni, W pooni, N puunni. 
775 buubi. 777 shap. 778 'Ufad. 779 [not used]. 780 N dps'!. 781 NW 
badhnr, E [not used]. 782 SW pathur, E [not used]. 783 p"lthri. 784 
buuns. 785 N luundJ. 786 duus. 787 S suus. 788 NW fluut, E [not used]. 
7ti9 rOil. 790 E gun, N'Y guun. 

U. 792 !1kwab'I. 793 ug, 794 dJug. 799 skul. 800 skul. 801 rum. 
802 rum. 803 dJump. 805 krudz. 806 fus. 807 pus. 808 pitt, Spat. 

III. ROMANCE. 

A.. 809 E iillb'l eenb'l, N Jab'l, Weeb'l. 810 flius, S feens. 811 pHius, S 
pleens. 812 E leeus, N'Y lilUs. 813 NE biiuknn, 'Y beek'n, S beeuk'n. 814 
NE mi,ns'n, ·Wmees'n. 815 E faks. 816 E feend, NE U/nd, 'Y feed. 817 
radish. 818 E €leudJ, EEdJ, 'YeedJ, N t,ndJ' g19 E reeudl, 'Y reedJ, N riindJ, 
821 E dileen. 822 E meeu, NW mee. 823 E been, NW bee. 824 tJeeul'. 
826 ling'I. 827 i'llgur. 828 E eengi [N shaking]. 829 E geellll, N gi,lln, 
W geen. 830 thrilun, S treeun. 831 'Y disthrliun. 832 meetlr. 833 peenr. 
834 E tJeeuz, N sheez shee. 835 E riiz'n, N ri'nz'n. 836 E siiz'n, N slwz'n. 
838 thriiut. 839 E beeul, NW beel. 840 N'Y tJCCmur, E tJaamur, S tJumnr. 
841 tJans. 842 pluqk. 843 brantJ. 844 threntJ. 845 eenshnnt. 846 
tJunlnr. 847 deendJur. 848 tJeendJ. 849 sthreendJnr. 850 dans. 851 ant. 
8.i2 aprun. 853 buugin, 854 buril. 855 kur/t. 856 E peeut, NW peet. 
857 klins, Skeens. 858 E br€lens, N briins, 'Y brees. 859 W tJees, NE 
tJiius. 860 piiust, S peenst. 861 tilnst. 862 NE stinf, S sceuf. 864 E 
bika'z, NW bikulIllZ, -s. 865 NE fAAt, E foont. 866 PI/UU. 

E.. 867 S trin. 868 E dJeen, W dJee. 869 NE vi/ul. 871 E ugrii, N 
ugri;u. 872 tJl/uf. 873 E frEE, S freev. 87;5 E fceunt, N fi nnt, W feent. 
876 S deellnti. 878 NE sulnri. 879 E fiimeenI, W fiillmeel. 880 W zump'l. 
881 sens. 882 punzi. 883 WE dandelal·un. 884 prentis. 886 E frd1nr, 
NE frlinr. 887 NE tlaudJ". 888 NE saatlln. 889 S seins. 890 E biist, 
N birust. 891 E fiist, N fiinst. 892 nevi. 893 fl/;unl. 894 E d,siiy, N 
disiillY. 89,) E rlsiiY, N rlsiltlv. 

I .. and y.. 997 W dlliit, NE dilei't. 898 ncis. 899 NE niis. 900 E 
prEE, W pree. 901 E fain, W fem, faan. 902 EW main, N maan. 903 
.EW dain, N duan. 904 EW vuilet, N vuulet. 905 rll/ut. 906 ,'elpur. 907 .rnot used]. 908 ad"ei·s. 909 EW briiz, N briinz. 910 EW d]eis, .N dJoist,
BdJaist. 911 EW siisthrun, N siillsthnrin. 912 rcis. 
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0·· 913 kl;llutJ' 914 bruuutJ. 915 stuf. 916 un·iun. 917 ruuug. 918 
E fiib'l, NW flmb'l. 919 omtmllllt. 920 point. 921 E uku·ceunt. 922 
b/(sht!. 923* NE moist, W mois. 924 tJois. 925 vois. 926 spoil. 928 
ullns. 929 kuukllmur. 930 loin. 932 'llllmunt. ~33 frunt. 935 kllnthri. 
936 EW font, N funt. 937 kJk. 938 E kAAnur, NE ktluunur, "\V koonur. 
939 tlziuus. 940 kUullt. 941 fiinI, S fllui!. 942 S batJur. 943 tutJ. 944 
uluu·. 945 vuu. 946 [not used]. 947 boil. 948 NW buul. 950 supur. 
951 kllp'!. 952 kziuus. 953 kuzun. 954 kllshun. 955 duut. 956 kuV'ur. 
957 E emploi, N imploi. 959 E konvceu-, N knnvee·. 

U.. 960 E kii, W kiin, N Mi. 961 griu)!l. 962 [N (miu) is a pile of 
corn in a barn]. 963 kwaint. 964 siu·it. 965 oil. 966 friut. 967 siut. 
969 stinr, S shiuur. 970 dJust. 971 fliut. 

D 31=WN.=West Northern. 
Boundaries. Begin on the Solway Frith at the coast near Newton Arlosh, Cu. 

(13 w.Carlisle), and follow the tortuous n. tee line 7 already described, p. ~O, 
through Cu. and Du. to Sunderland, then follow the coast of Du. to the Tees 
mouth, and go up the Tees to Croft, Yo. Here turn along w. b. of D 30, going 
sw. to l\liddleham, and s. to Eurley (7 n.Bradford). After which turn w. and 
pass upon the n. theeth line 5 (p. 18) to the b. of La. near Colne, about 16 wnw. 
Bradford, and go nw. along the b. of La. to 13 ese.Lancaster, where entcr La. 
and sweep round n. of Wyersdale (6 se.Lancaster) to Cockerham (8 ene.Fleet
wood, La.). Then go n. and follow the w. and s coast of La. and Cu., passing 
n. to the point of starting in Morecambe Day, Solway Frith. 

Area. This large tract of country comprises s.Du., w. and m.Cu., 
all ",Ve., the hundred of Lonsdale n. and s. of the Sands in n.La., 
and the hilly part of w.Yo. It is traversed by the s. !lOose line 6 
(p. 19) dividing it into two distinct parts. Of these the n. portion 
treats the U' words as having simple (uu), or rather a peculiar 
modification of it, beginning deeper but ending with (u), either 
(Uju) or (nuu), where (n) is very brief and uncertain, but both 
fractures are conceived by the natives as simple (uu). The s. part 
transforms these inchoant diphthongal forms into the complete 
diphthongs (QU, au, au). This however does not affect the other 
dialectal relations. In fact the s. noose line 6 only shews where 
the old traditional pron. (uu) has completely changed. The prepara
!ion for the change has been made in the n. portion, while probably 
III the EN, D 30, and certainly still further n. :iIi the L. div., the 
pure old (uu) form is retained See (alu) p. 292, and (a'u) p. 293. 

Varieties. This area I find it best to divide into several Varieties, 
which will be considered presently as to their nature, and will here 
be merely localised. 

Var. i. Extreme w. of Yo., embraces Upper Swaledale, Upper Wensleydale, 
the nw. horn of Yo., and n. and m.Craven. 

Var. ii. Lonsdale, or n.La., including extreme a.Cu., embraces Lancaster, 
CartmeI, Furness, and the region about BootIe, Cu. 

Var. iii. "\Ve. s. of the watershed, with a part of extreme w.Yo., embraces 
Dent and Sedberg in Yo., and Kendal, Long SleddaIe, and Orton, in We. 

Var. iv. Edenside, or the basin of the River Eden, includes We., n. of the 
watershed, and m.Cu., and contains Kirkby Stephen, Temple Sowerby, l\lilbw-n, 
Langwathby, Ellonby, etc 

Var. v. or w.Cu. contain~ Kpswick, Clifton, and Abbey Holme or Holme Cultram. 
Var. vi., s.Du., contains Weardale and Teesdale. 
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AtttllOrities. See Alphabetical Couuty Lists under the following names, where 
• means vv. per AJE., t per TH., :j: per JGG., II so., and 0 io. 

Cu. • Abbey Holme, 0 Borrowdale, * Clifton, :j: Ellonby, 0 Hale, t Keswick, 
:j: Langwathby, * Penrith, 0 Ravenglass, 0 'Yorkington. 

htl. 0 Aycliffe, 0 Bishop Auckland, 0 Bishopton, 0 Easington, 0 Greatham, 
o Hart, Hartlepool, Heathery Cleugh, * Lower Teesdale, Middleton-in0 0 0 

Teesdale, Monk Hesledon, Ryhope, t St. John's 'Yeardale, 0 Seaham,0 0 

° Sedgefield, 0 Stanhope, 0 Witton-Ie-Wear, 0 'Volsingham. 
La. t Broughton-in-Furness, t Cark-in-Cartmel, t Caton, °t Coniston, 

o Dalton-in-Furness, 0 Heysham, tHigh Nibthwaite, t Hornby, t Lancaster, 
t Lower-Holker-in-Cartmel, Newton-in-Cartmel, t Skerton, °t Ulverston.0 

We. °Appleby, t Casterton, t Crosby Ravensworth, t Kendal, t Kirkby 
Stephen, t Long Sleddale, t ~Iilburn, °t Orton, :j: Shap, t Temple Sowerby. 

Yo. t Black Burton, or Burton-in-Lonsdale, :j: Cautley by Sedberg, :j: Chapel
Ie-Dale, :j: Dent, :j: Horton-in-Ribblesdale, :j: Howgill, t Ilkley, Laithkirk,0 

II ~Iiddlesmoor, UNorth of Richmond. *Richmond, USkipton, tUpper Swaledale 
or Muker, tUpper Wensleydale or Hawes. 

The extreme care and conscientious anxiety to phonograph the pronunciation of 
his informants, shewn by repeated revisions, which mark JGG.'s contributions to 
the phonology of this district, require particular notice, and I cannot but repeat 
my warmest thanks for the labour which he has bestowed during many prolonged 
personal interviews in making me fully acquainted with his results, and preparing 
them for publication here. He has also revised the proofs of D 31. 

Clwracier. Although D 31 is so large, and mostly very hilly, 
thel'e is a remarkable uniformity in its mode of speech. The e. b. 
towards D 30 is not particularly well defined, and probably a very 
accnrate survey, such as TH. has accomplished in the M. div., 
would shew a gradual melting of D 31 into D 30. :But the real 
boundary is geographical, the subsidence of the hilly districts of 
the nw. and w. of Yo. into the plain which occupies its centre. 

Referring to the list of Edenside speech-sounds (p. 539) for 
phonetic details, the general character is shewn most distinctly in 
Var. i, and may be roughly stated as follows :

A-, A' = (fIUI), as (nilalm, klil3.lz, h'I3.lm) name, clothes, home, as distinguished 
from the adjoining D 30, Var. i. (nium, tliuz, ium); that is, the fracture consists 
of two uearly equally strong elements, each distinct, the first being a low form of 
(i) approaching to (e), and the second a low form of (a) approaching in JGG.'s 
opinion to (a), and lying between (a, a); whereas in D ;w the first element is 
generally not quite so low, though it varies among (i, i, e), and the second element 
is weak and indistinct. The younger generation, however, eYen in D 31, inclines 
to (iu). JGG.'s researches were among old people, many of whom haYe since 
died. 

E' = (ei) , this is another peculiar fracture, with both elements distinct and 
accented, the first short, and the second more prolonged, as (mCi, grein, meit) me, 
green, meet. These are appreciated by natives, as (ii). In D 30 they vary as 
(ci) accented fully on the first element, or (iu, ii), as (mM, griin, mint miit) me, 
green, meet. 

I' = (ui) , as (tilim) time, occasionally, but rarely, and never characteristically, 
varying as (E'i) in Var. yi, but always quite diBtinct from D 30 (taam). 

0' = probably normally (ill) derived from (re'u). This (he) is perhaps the 
foundation of the prevailing D 30 form (fin), but for some reason, which I 
cannot assign, it varies, as (ulu), thus D 31 (kl'lul killl), D 30 (kiinl) cool. 

U' = (tIIU) n. of line 6, but s. of it approaching (all) and yarying, as (Oil, all), 
whereas in D 30 it is regularly (uu) , thus D 31 (dli1un, dOlin, dll.lln) , D 30 
(duun) down. In the nw. horn of Yo this U' further varies as a sound which 
JGG. writes (euu), which is parallel to (eii) for E'. Rev. W. R. Bell wrote the 
sound as ew, with a - oYer, and compared it to the mew of a cat, apparently 
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meaning (mE-JE'u). JGG. said Mr. Bell recognised I~ondon (a1u). In both 
(eii cuu) the final element predominates. CCR. heard from the n. of Richmond, 
Yo., a sound he wrote erw in his Leeds Glossary, p. xiii, in derwn, tlterw, nerw, 
down, thou, now, the r only serving to alter the sound of the preceding vowel. 
This notation may have been meant to indicate this (cuu) sound, but more closely 
resembles (m'u). Here I can merely note that the subject requires investigation, 
but the region is 80 difficult of access that I have not been able to get proper 
information. 

These are the great vowel differences, and possibly only indicate 
a preservation of old forms in the hills, which have been softened 
down in the plains. In construction I is (a)z), and t'=(t') for the, 
prevail over both hill and plain. 

THE EDENSIDE SPEECH-SOUNDS. 

Edenside is the name of Var. iv of this district, occupying 
n.We. and that part of Cu. about the River Eden. The sounds 
there found prevail more or less over the whole district, and I 
avail myself of this opportunity of giving the list of sounds as 
drawn up by JGG. in his paper on the" Traditional Names of 
Places in Edenside," read before the Cu. and We. Antiquarian 
and Archreological Society at Penrith, Jan. 1881. The traditional 
names themselves will be given subsequently. The words in 
square brackets [ ] are AJE.'s, the others JGG.'s. 

Sl1nple Vou:els. 

(a, aa) Nearly as the English vowels in "Papa asked Grant to pass half the staff 
to aunt," but the tongue is somewhat more advanced as it is in the true 
Italian (Ia). Edenside examples: Short-lass, glass, pass, castle, what, water, 
father. Long-.Fann, cart, harvest, garden, dark. 

(al) [In the paper cited JGG. used (.1E) in place of the present (al).] General 
continental so-called short (aa). Quite distinct from the short sound 
of the last, but often confounded with it. Frequently heard as (a)-the 
sound in "one sitch ugly cut's enough to dttll one's courage "-by people 
from the south. [1 could not hear any similarity between the two sounds.] 
Edenside examples: Man, cat, bag, pall, Annie, .JlIaggie, etc. Compare 
lassie-lad (lasi-Iald), brass pan (bras pain), laugh at (laf alt), he sang 
a song (i salq u saq). [When I heard JGG. pronounce these words, they 
sounded to me rather like (lalsi lad, brals pan, lalf at); but as he repudiated 
(a I) and was very anxious that (al) should be kept distinct. from (a), and con
sidered (aa) to be the true sound of (a) in father, and (al) to be deeper, lying 
in the series, (a al a), I have followed his wishes. To my ear however he pro
nounced (aa) long, but (aI, a) short, and 1 should have so written the sounds. 
He sometimes indicates 'advanced' (,a, ,aa), which I cannot at all distinguish 
from (ai, aal ). See notes to No. 19 in the 22 interlinear cs. for this district, 
given below. 

(AA) English vowel in "All Paul's daughters ought to talk small," but shorter 
in quantity, and more like the Italian 0 aperto. Edenside examples: Calf, 
halfp.enny, fall, wall, talk, liall, etc. rThis ~a'y b~ sa~e sound as TI~.'s 
(AI) III D 23, Var. i, p. 353, but I could not distmguIsh It from (00) Itahan 
o aperto, open (0)]. 

(EE) 	 Italian e aperto [open (E)], and Scotch and general continental short c. 
Edenside examples: Hare, pair, :Mary, day, hay, gay. [As JGG. pron. the 
words the sound was considerably deeper than in the Southern (heel, pee.l, 
mee.rri, dee, hee, gee) which also occurs.] 

(e) Receiyed Southern EnO'lish short e in "seven times eleven are seventy seven, 
. elliyen times seyen are se~enty seven, seven into seventy se',en eleven, eleven into 
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seventy-seven seven." Edenside examples: bed, set, men, step. egg, etc. 
[Kept quite separate from (bEd, sEt, mEn, stEp, Eg) etc., JGG. addsJ It is as 
well to realize the difference between this and the last, because in the only 
scientific description of Edenside speech yet given [Dr. :Murray'sl, this vowel is 
said to be represented by the one last described (EE). [Probably because (E) was 
native and (e) foreign to Dr. Murray, who confuses (e) with Scotch i in fill, pit, 
DSS. p. 107.J 

(e) 	 True Italian e ehiuso [shut or close (e)] and" general" Scotch and conti
nental sound of "long a." Edenside examples occur only in the pairs of 
confluent [or fracturedJ vowels described below. [The true (e) does not occur 
in the fractures (iii, ilal) to which he refers, but only its forms (el ) or (il).l 

(i) 	 Received English in "in this little village lived Kitty's sister Minnie." 'rhe 
Edenside vowel is formed 'with the tongue nearer the palate than is usual in the 
South of England; with us [in this paper" we" always means people of Cu. 
and W'e. J the sound is nearer the short sound of (ii) as in the n. of Germany, 
etc. Edenside examples: bit, lig, in, kittle, big, get, etc. [It should there
fore be written (i1) as (bilt, li'g), etc., but I cannot differentiate this from pure 
short (i); following JGG., however, I generally write (bit, lig), etc., simply.l 

(ii) 	 English vowel in "see me lead these three sweetly bleating sheep." Edenside 
examples are rare, the sound being generally represented by the pairs (eil, iii). 

(y) 	 By this symbol I [that is, JGG.J propose to denote a peculiar vowel common 
to nw.England. It sounds between the Scotch vowel in "him, pit, stttl, 
milk," etc., and the unaccented vowel (n) used in "idea, canary, America, 
motion, conscience," etc. Dr. :Murray considers that it is allied to the Scotch 
vowel in gllid, buik, schuin, guis, etc. [which again he identifies with (a)J, 
and it does sometimes remind me [JGG.J of that too. Edenside examples 
hcard from old people: rest, dress, rent, prince, friend, rich, rut, bflck, yes, 
yesterday, etc. [Observe that it is due in all these cases to a preceding (r) or 
following (s). I have found it necessary to mark a variety of it as (YI) occ. 
See Introd. to No. 10 of the 22 cs. given below, p. 559, and Ab. (ill) in D 39.J 

(0, 	00) Short, and long, of the general continental short o. Identical with the 
Italian 0 aperto [open (0)]. It lies between English short 0 in not and true 
long 0 in note [between (a) and (oo)J. Edenside examples: short-off, Tom, 
bob, clog, for, short, George: long-no, show, grow, low [of, Tom, bob, clog, 
fora, shorOt, :dJorodJ :-noo, shoo, groo, 100J. [As far as I could hear (a) 
does not occur; educated informants usually give (a), and in the same way 
I think true (u) though given above does not occur, and that (0) or Italian 
o apC/'to supersedes both.] 

(0) 	 Italian 0 elliuso [shut (o)J. General Scotch and continentallong o. Differs 
from the corresponding vowel in received English in being uttered with the 
tongue in one position, instead of beginning with the tongue lower and ending 
with it higher than this position, as is usual in ordinary English utterance. [The 
true sound does not occur in D 31. The Italian 0 elliuso is perhaps more like 
(Il) than simple (00), and I used to think it properly (uh). The form under 
which it occurs in D 31 is (Il,) as in the next artiele.l 

(u I ) [or as JGG. originally wrote (01), considering it a higher form of (0)]. This 
is the vowel that, in the n. of England, usually replaces the peculiar (e) in 
received English in "some one's husband, son or brother comes up once a 
month to hunt," which vowel is too frequently confounded with the (n) in 
canary, idea, etc., referred to lower down. Our Edenside vowel is nearly the 
same as the received English vowel in foot, good, bull, etc., but it is formed 
with the tongue more obliquely retracted from the palate. [The effect is that 
of a very' thick' (te) approaching (0); see p. 291.J Edenside examples: it/b, 
come, loye, son, Slln, etc., purse, murder, etc. [as appears by the next article 
both (Il, u I ) occur J. 

(u) 	 Received Enrrlish short 00 in foot, good, book, bull, stood, etc. Edensid~ 
examples: good, bull, food, shoot, butcher, etc. 

(uu) 	 Italian and general Continental sound; but it is never used pure in Eden· 
side, except in the confluents [diphthongs] as in new, few, fntlt, etc. [niuu, 
film, friuut). See under (6 tu, !lIU) on the next page. 

(u) 	 Receiyed English unaccented vowel in the words America, idea, canary, 
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motion, conscious; long it is the received English in the "early, bird deserves 
the curly worm" [this vowel is variously represented as (aa, aa, rom, aro aro 
'Bro)' but JGG. considers it as (un)J. In Edenside it remains pure under strong 
accent. Edenside examples: ('ut dIl1d)i) that did I, biscuit, pocket, window, 
barroUJ, pilloUJ, etc., and in a host of other words. It is one of the most 
important elements in Edenside speech. 

(@@) In pal. the short form of this vowel represents the first three or four vowels, 
and the sixth in the deliberate utterance of "que je me repente!" [VoIuey's 
exampleJ; and it occurs in many other combinations in French. Our 
Edenside equivalent of the English vowel in "the early bird deserves the curly 
worm," is sufficiently different from the received form to constitute one of the 
chief difficulties encountered by strangers attempting to speak our dialccts. 
Our vowel lies between (u) and (m) or (un), the English vowels referred to. 
The French vowel is nearer to it than any that I am practically acquainted with. 
rAs, however, it did not strike my ear as identical with the :French sound, 
I have generally used (31) by way of indicating a difference. J 

(00) 	 The last simple vowel is identical or nearly so with the German 0, and I 
believe also with the French ell. In Edenside it occurs in the word" swore, 
form, moor, poor, and a few similar forms. In place names it used to be 
common in componnds with the word moor. [In the 22 cs. which follow 
par. 9, the word swore occurs, but in the Edenside examples we never find 
(swooooro) but (swYYlrO). The sound is very uncertain, and seems mninly due 
to (ro). Swore is often rendered by aware, and is then treated differently.J 

Confluent Vowels [Fractures, IJipltthongsJ. 

In our Northern English compounds there is a elearer utterance of each com
ponent, and a partial cessation of voice between the two vowels. Our practice 
agrees almost exactly with that of the Italians. [JGG. says that I call these 
"confluent vowels." I do not recollect ever having used this term in print. 
The Italian diphthongs have a "slurred glide," the two vowels being pronounced 
with scarcely any glide, or rather with such a diminution of force during the 
glide as would make it almost inaudible, but would not occasion any real silence 
or total separation. The glide is always marked by an acute accent on the 
element having the stress, and sometimes with a double accent where both 
elements are very distinctly pronounced. J 
(ani, ai, ui) Identical with German ey. ai, ei, Italian ai, Welsh ai, French ai, 

etc. Upper Edenside examples: wide, bide, bite, mile, pie, fine, tidy. 
(elil, iii}, 11i) [The last form is usually adopted.J These pnirs represent 

archaic forms of long ee as pronounced all over the nw. of England, and in 
the adjoining parts of Scotland. The voice begins with the tongue retracted 
obliquely more or less below the normal position of the vowel in pin, fit, with, 
and goes on to a position somewhat higher, so as almost to reach the position 
where true (ii) is formed. Great diversity of utterance f;xists; many people 
using a sound identical with the Scotch vowel in wife, time, etc., (ci), while 
others constantly use the pair represented in the second symbol (ilil), which 
is so much like true (ii) that the difference pas.,es unnoticed. True (ii) is 
quite unknown here as a dialect utterance. Edenside examples: feet, read, 
red, leaf, beef, seed, green. 

(OIU, u1u) [The second symbol here adopted after much discussion with JGG.l 
North-western English representative of received Englhh, general Scotch and 
continental "long 00." It commences with the vocal organs nearly in the 
position for the Italian 0 clliuso and ends with pure (uu). (Its effect is quite 
different from that of )Iidland (uu)]. Great varifty exists in the pron. of 
this and the last pairs of vowels. In the wilds and amongst people remote 
from the influence of town-life the forms here given are the common ones; 
but there is every gradation from these into the pure (ii) and (uu) of received 
English amonl? younger folk and town dwellers. Edenside examples: cow, 
house, mOllse, brow, etc. 

(6u) Italian 0 aperto [open (0)1 followed by pure (u). Edenside examples: pony, 
hoe, daughter, thought, wrought, cOldroke. 
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(oaH Ulal) Italian 0 chiuso followed by Italian short a [but this would be (.a), 
whereas JGG. uses the sign for (al), which often passes into the obscure vowels 
(u, a)J. Edenside examples: coal, foal, notice, George, John, Joseph, hole, 
coat, road, etc. 

(elal' illtl) [the second form adopted1 Italian e chiuso [shut (e)J followed by a 
more or less distinctly pronounced" Italian short a [but JGG. uses the symbol 
for (al)J. The (e) graduates into (i) in some mouths, and the (a l) into obscure 
vowels more or less allied to (a, u). Edenside examples: stable, cake, toad, 
gate, soap, name, grave. 

(ily) used in a few names, and also in such words as nea, sea, tea, wea=nay in 
dialectal assent to a negative, so, toe, woe. [This is given by JGG. on the 
authority of ~Ir. William Atkinson.] 

(lu). Short i in fit, pin, lip, jig, &c., followed by a more or less distinctly pro
nounced short 00 in foot, good, bull, etc. l\Iany speakers seem unable to pron. 
this quite distinctly; but most of the older people agree in doing so. [The 
result must be distinguished from (iu, iu).J Edenside examples: foot, school, 
look, book, spoon, smoke, crook. 

Consonants. 

[(b p, d t, dh th, v f, g k, m n q, S z, sh zh) call for no remark.J 
(,d It) dental [or rathcr alveolar] d t uttered with the tongue [on the gumsJ, near 

the back 01 the upper incisor teeth. [This is only in conjunction with a 
following (.r0 

).J 
(dJ tJ) rec. English edge, judge, Jew, James, jam, and etch, clutch, chew, chain, 

watch. Where (d] tJ) occur before a vowel, the (d) or the (t) is doubled thus: 
(ed'dJiz, malt'tJiz) edges, match~s, and the first of the doubled consonants is 
held just as it is in Italian pron. 

(Hh) [which, except in this list, is written with simple (h)], jerked aspirate, 
Henry, ltis, home, her, behoved. Though the aspirate has almost entirely 
vanished in the dialects of the townsfolk, it is yet employed with much 
uniformity by the people in the country part. . 

(kjh) palatal guttural, as in the German siech; Scotch nicht, rickt, sicht. Now 
nearly obsolete. [Used only by very old people. J 

(kwh) labial guttural; Germ. auch; Scotch loch, wheat, what. Now nearly 
obsolete. 

(1) 	 Rec. English in yon, you, ye, yes. Palatal aperture contracted more with 
the middle of the tongue than during the formation of (ii). [Nevertheless 
JGG. considcrs that there is more (ii) than (1) in the sound, the buzz being 
absent, and hence it is generally represented by (1) or very short (ii) gliding 
on at once to the following vowel. See under (w) at end. J 

(lh) voiceless and jerked form of the last as in Hughes, IlUge, hew, htnnility. 
[I find no jerk, (lh) is related to (1) as (zh) to (sh), that is, :Frenchj to Fr. ch.J 

Q) The same in all positions as the (1) used before a vowel in rec. English, 
general continental I, [but this is rather (.1)1. This I is often held briefly (1'), 
but it is quite distinct from the London and" general Southern I in mill, milk, 
fill, ell, law, lift, lip. [I am not sure to what 1JGG. is alluding, perhaps (L).] 

(lh) The voiceless [or rather hissed1 form of the last frequently used before 
a "oiceless palatal consonant as (mlfhk, lilht, bilht.) for milk, lilt, built. [The 
hiss of the (111,) was very marked in JGG.'s pron. of these words.] 

(nh) The voiceless [or flatedJ form of (n), employed where an original initial 
k was once used, see the next symbol. This identical sound is in constant use 
in Icelandic [see Part II. p. 546]. Edenside examples: knit, knock, kIlOW, 
knife, etc. 

(tnh) The same sound preceded by (t) which represents the original k. [See 
Lcdiard's pron. in Part IV. p. 1046, under K, see also Cooper, Part 1. p. 208, 
and Part II. p. 544, n. 2.J Miss Puwley, of Langwathby, and fher sisterJ 
:Mrs. Atkinson, of 'Vinderwath, state that this was a common sound" here many 
years ago. rSee below cs. No. 16, in the 22 cs., introd. and notes.] 

(rO) This is a buzzed r, [by which is meant an unflapped r, see p. 294 on ,. 
generally, although flapped "'s are necessarily buzzed, but the flapping renders 
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the buzz intennittent, whereas here it meant a continuous buzz as in (z)], that 
is to say, r produced by driving the voiced breath over the curved tip of the 
tongue, which is turned up to the front palate in a spoon-shaped form, and 
remains rigid, instead of vibrating [tlapping], as it does in the Scotch and Italian 
r. This consonant is a retracted form of (dh) , and shonld be distinguished 
from ordinary r in some way. [1 use (.ro) for Mr. Melville Bell's untrilled r, 
which is in fact an imperfect alveolar (,d), "the point of the tongue contracting 
the oral passage between it and the upper gum" (Visible Speech, p. 52). And 
1 use (ro) where the contraction of the passage between tongue and hard palate 
is more in the place of (d), for the London sound, which is an imperfect (Ro)' 
to which JGG. objects that my (ro) is "little else than a vowel." Hence, with 
his consent, 1 have introduced the new sign (rO) , shewing the absence of trill 
by putting the (0) above instead of below (0). That there is much essential 
difference in the sounds (ro fo rO) I do not suppose, and generally 1 shall use 
(r) for each of them with a previous explanation. But in the following 22 
cs., as some of JGG.'s informants used the trilled (r), and others the ulltrilled 
continuous buzz (rO) , 1 have been obliged to make the distinction.] Old 
people rarely ever drop this consonant, but it is going out of usc, when not 
before a vowel, among the younger folk. Examples: ray, hunT, rare. 
After d, t, the r is invariably dental [alveolar], and is then denotcd by (.r0

). 

[But then d, t are also alveolar, so we have Cd,ro, ,t.r°).] 
(rh) The voiceless fonn is rarely used and may be passed over here. 
(w) 	 is (uu) with the labial orifice contracted so as to impart somewhat of a 

buzzing effect to the sound j but the buzz is not as marked as it is in the South, 
and it seems here to be often replaced by simple (It) or (u). [Hence I write (ii), 
which represents this fonn of (w) just as (I) represents a similar form of (J).] 

(wh) This is the voiceless and jerked fonn of the last, and it often seems to be 
uttered as if the hack of the tongue were raised as it is in the Scotch (kwh). 
'Ve use the sound quite consistently yet, and rarely or never is it replaced by 
simple (w) except by townsfolk [as is also too much the custom with even tho 
best educated people in London]. Examples: which, whether, wheat, what. 

(wrO) 	 This pair of consonants yet survives in the prone of very old people, and 
it is said to enter into the prone of some of the place names, but I have not 
yet detected it for certain. Examples: u;rong, wren, u:rite, written. [JGG. 
mterposed no vowel, however faint, between (w) and (rO) as (w'rO). 1 some
times think this sound should be labialised r as (rOw), but so few peoplo use 
it, and those so difficnlt of access, that it is impossible to study it at tirst hand j 

at second hand we have only imitations-counterfeits, not the genuine article.] 

Varieties. 

It is very difficult to draw the boundaries of the six varieties 
which I have been induced to make in D 31. To a nath-e no 
doubt the differences are very prominent, and he is generally 
able after hearing a few sentences to localise the speaker. 'l'his 
happens in all extensive dialect regions. But often, on examina
tion, here and elsewhere, these distinctions, on which so much 
stress is laid, resolve themselves into slight varieties of intonation, 
a little change of construction, a few words and phrases habitual 
in one locality and scarcely heard in another, and perhaps slight 
changes of vowels, raising or depressing them, especially (i, a), 
which scarcely strike a stranger at all, and which he finds it 
difficult to formulate. Possibly many natives may object to the 
localisation and characterisation of varieties here given, but it 
is the best which the information at my command enables me to 
furnish. My many attempts to draw boundaries have failed so 
completely that I have altogether abandoned them. 
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VAR. i. CRAYEN, etc. 

This consists of at least two distinct parts, n. and s. of the s. 
boose line 6. The n. part has U'=(ulu) as (hulus, dultm) house, 
down, and the s. part has U' = (au) as (haus, daun). :But consider
ing that the s. part had merely developed the (UIU) of the n. part 
into (au), I have not hesitated to consider these two parts as 
forming one variety. The best marked form of this dialect is in 
Upper Swaledale, which, from the information given me by ~Ir. G. 
Bell, the publisher, of 4, York Street, Covent Garden, native of 
Richmond, I consider to extend a little to the e. of Richmond, 
about Catterick. It is found to the s. without any change in 
Upper 'Vensleydale, probably as far down as Middleham. It is 
also certain that, with the changes of (UIU) into (au) and various 
insignificant changes, it appears among the hills and dales of 
n.Craven, in Chapel-Ie-Dale (between 'Vhernside and Ingleborough 
hills), in Horton-in-Ribblesdale (between Ingleborough and Peny
ghent hills), and at Burton-in-Lonsdale (at the foot of Ingleborough 
hill, on the b. of 'Ve.), and hence most probably prevails all over 
m.Craven down to the n. tlzeetlt line 5. For the last three places 
named, compared with Upper Swaledale, I give a full cwl., which 
shews the remarkable uniformity, except as regards U'-words, 
between the two parts of Val'. i. And for Burton-in-Lonsdale 
separately, I give below quite a unique specimen. 

In addition to JGG.'s papers, CCR. gave me specimens of the nw. :Mining 
Districts, including Swaledale and Arkengarthdale, but they were reminiscences 
of many years standing, and differed so materially, in the direction of D 30, 
from JGG.'s recent and most careful work from actual dictation many times 
revised with the informants themselves, that I have been obliged to omit them from 
the 22 interlinear cs. below. Similarly CCH.. gave me a specimen for" Upper 
Craven, Upper Ribblesdale with Ingleton, Clapham, etc., Upper 'Yharfedale 
with Kettlewell, etc., Upper Nidderdale "ith ~Iiddlesmoor, Langstrothdale, 
etc.," which very materially differs from the cwl. and the Burton-in-Lonsdale 
specimen, both belonging to this region, furnished by JGG. As before, I 
consider the latter work, made direct from dictation, preferable to reminiscences 
of long standing. Finally, CCR. gave me a specimen for ~[id Craven with 
Skipton, which I am unable to contrast with any work by JGG., but which 
bears a clo::;e resemblance to the former versions. All of these seem to have 
been modified by memory in the course of years in the direction of the much 
more familiar m. Yo. forms. But I think it due to such an excellent worker as 
CCR., who, in his youth, had many opportunities of becoming acquainted with 
the speech of old people in these regions (people who were old more than 50 
years ago), to shew the impressions which he retains. I therefore give paragraphs 
and extracts of paragraphs from the cs. in all three of these versions by CCR., 
and prefix to them JGG.'s version from Upper Swaledale (given in full as No.2 
in the 22 interlinear cs. below), for the sake of easy comparison. And, as will 
be seen by the Burton-in-Lonsdale specimen, this holds good for n.Craven as 
respects the U' - words. 

COllPARISON OF CCR.'s A..c~D JGG.'S VERSIONS. 

O. 	 1 JGG.'s Upper Swaledale or Muker. what forO 
2 CCR.'s Upper .llIining JJales. wat iuro 
3 CCR's Upper Crm'en with Upper ~Nidderdale. wat furo 
4 CCR.'s Skipton and Mid Craren. wat for 
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1 :dJwu1un hEZ nllal dUIUtS. 

2 :dJuuni ez niiu duuts. 

3 :dJuuun ez neeu duuts. 

4 :dJuun ez neu dauts. 


6. 	 1 d' fll'd bodi h171rose'l '1 tel alni 0 JlJ ut lUlfs 
2 t' aat wuumun tlsel' '1 til oni Jan 0 JU tlt lafs 
3 t' 6ud wumun usel' '1 tel oni 0 JU ut lafs 
4 th 6ud wumun usel' '1 tel oni 0 'JOO tlt lafs 

1 nulu, ai wald'nt sh171? 

2 nuu, OOtl wunut shu? 

3 nuu, uu! winut sho? 

4 miu, oo! winut shtl ? 


7. 	 1 a1ni wee sh171 tel'd meii Sital tWll al threl tairnz 6u)171ro, 
2 oniriiudz shei tilt 'meei it twiiu t ri taaimz 6uro 
3 oniwiiuz sho told 'mee it Muu thri taimz 6uu 
4 onigeeuts shu toud 'mii it u tuuthri taimz 6uu, 

1 dhalt ud did Sb171 

2 ·shei)dud. 

3 sho)did 

4 did shtl. 


8. 	 1 shu wad ·tel' dhu bUlu whaaro un 
2 sheei)d til JU 00 ub£ut uz)t ·uu un 'waaro un 
3 shuu)d tel JU Otl tlbaut it, beeuth uu un waaro un 
4 'shuu)d tel JU beeuth au '1m wiiur un 

1 when Sh171 faln'~)d' ,d,ru1qken biiust ud sh171 kAAlz 
2 'wen t)waaro shM fan)t ,d,ru)\tln bein8 ut sbei k60uz 
3 wen it war ut sho fant)t' ,d,rukun biius ut sho k6uz 
4 wen it wor ut shu fan)t' drukun biius ut shu k6uz 

1 171ro main. 
2 ur uzbun. 
3 ur tlzbun. 
4 ur uzbun. 

9. 	 1 shi swaaro ud Sh171 saa im wiv 171ro aan eiin, ligun 
2 sh6i swaar she saa im wei ur ooun in, Iigino
3 sho swaar ut shuu saa im wiv ur ooun iin, Iigino 
4 shu thriiupt ut shu BAA. im wi)t' oun iin, ligin 

1 lalq' S,t,r°llUl kt utop u)d gru1nd, iv iz gud su1ndi 
2 Iaq s,t,rekt utop u)t' grunt, 'l'v iz giud sundu 
3 B,trctJt ut Iaq lcqth upu)t' grund, iv £Z glud sundu 

~z4 Iaq striinkt utop u)t' grund, d;)nd i gud sllndu 
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1 kwulut, klwulus bi)d' dylalrO uv iz aan hUlUS, dulun i)d' 
2 kwuuut, tlwuus bei)t' us dzuro dunn u)t' 
3 kwuuut, tleeus' bi)t' us diuro stiiud duun ut t' 
4 kooit, tleeus bi)t' aus duu stziud daun. u)t' 

1 nzuk u Jon lwulunin. 
2 nzuk u Jondhu lwuuun. 
3 kaanur u Jon luuun. 
4 koounur u Jon luuun. 

11. 	1 un 'dha1t halP'mpt uz ha1ro un t' suln waif kUl 
2 un dhat ap'nt uz sheei un)t dou\tul i loou knm 
3 un dhat ap'nt uz)t' d6u\tul i 100 un a1'o knm 
4 un dhat apund uz shuu un)t' doutur i loou knm 

1 trO{tlu)d' balk saaid fre hiqin)d' wet kHlalZ ulut tu 
2 :t:rou)t' bak giiuth frey aqin t' wiiut tHiuz ut tu 
3 thruu)t' bak gauth frey iqin t' wet tleeuz uut fu tu 
4 thrn)t' bak Jud fre j'qin t' wet tleeuz tu 

1 ,dloaaz' u )d' WEshin dee. 
2 ,dpiai uv u wet'shin deeu. 
3 ,dlai uv u weshin d~eu. 
4 drai nn u weshin deeu. 

12. 	 1 whail)t' ket'l wuz boilun falro Uri, Jaa faain 
2 waal)t' ket'l wa bOllin furo)t' ,dp'qldn Jaa fein 
3 wal)t' ket'l wu geeut u b6din iu)t' ,dliqkin Jan fain 
4 wail th ket'l wor boilin fn)th driqkin Jeu fdin 

1 breiit stelmalro Eftal rOnlun. 
2 briit eftunziun 'i ~umuro' 
3 briit eftunilJUn i sumu. 
4 briit efturoneun i sumuro' 

13. 	1 un M nywlrO he'lalrod nout ni maaro u dhis whel 
2 un a nivuro laant oni maar un dhis up tuv 
3 un ai nivu laant oni meeu dhen dhis up tivtu 
4 un ai nivuro laant oni meeur un dhis up tul 

1 tudee, uz sl{malrO uz mal nllulm)zs :dpl1k. 
2 tudeeu, uz siuur uz mi niium)z :dJuuni. 
3 tudeeu, uz siuur uz mi neeum)z :dJuuun. 
4 tudeeu, uz siur uz mi neeum)z :dJuun. 

14. 	 1 un Sllal ai mun bi guaun M1alm tu mi sUlP3lro. gud nelt. 
2 un siiu aa)z gaqen iium tu git mi supuro' gwuud niit. 
3 un seeu ai)z gaain eeum tu git mi supu. giud niit. 
4 un siiu ai)z gaqin eeum tu mi stiupur. gud niit. 
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The complete comparison of JGG.'s Upper Swaledale with CCR.'s :Mid Yo. 
is given in the 22 interlinear cs. below .. The characters that I gave for this 
district were taken from JGG.'s versions, and it will be seen that they agree with 
No. 1 above, which is considerably different from No.2. In No.3, which 
are reminiscences of a much older pronunciation than that heard by JGG., 
CCR. is inconsistent about the U' and French OU ... Thus taking the complete 
cs., of which only parts are given above, I find (nuu, wivuut, duun, us, uu, duuts) 
now, without, down, house, how, doubts, but (baut, ausumi·vur) about, how
ever. If these were rightly remembered, it would imply that early in the 
XIX th century only a few U' words in n.Craven had (au), whereas in 1876, 
when JGG. tried the region, all of them had it. On the other hand, CCR. in 
his Skipton or m.Craven cs. has (nau, daun, aus, au, ausumi·vur, aut, dhuu) 
now, down, house, how, however, out, thou, and no (uu), as was to be expected. 
l\1r. Carr, in the introduction to his' Craven Glossary,' says (1828): "At the 
distance of 5 or 6 miles from the e. b. of the parish of Skipton, the pronuncia. 
tion is entirely changed; thus house is pron. hoose, and mouse moose, cow coo, as 
in the n. and e. Riding of Yo." As the distance is reckoned from the e. b. of 
the parish, it is presumably to be measured towards the e., and in that case it 
confirms the position here assigned to the s. hoose line 6. In the examples cited 
in his glossary which relates to Mid Craven, l\Ir. Carr adopts rec. spelling for 
'how, cow, sour, out, mouth, hour, thou, down, gown,' etc., evidently indicating 
the sound (au). 

CCR. occasionally uses (th) for the definite art. for Skipton (and Mr. Carr uses 
th'), as well as by Washburn River (pp. 500, 502,516, No.6), which is adjacent. 
If this were adopted, it would be necessary to change the position of the n. the 
tceth line 6, and carry it from Colne, La., n. 'Of Skipton, and Blubberhouses, 
and even Harrogate, but as the information is not complete, as the position of 
the line past Harrogate is quite unknown, and as the usage, if it occurs, must 
be rare, and is not generally acknowledged, I leave the line unaltered, with this 
remark. TH., see next page, heard only (t') at Skipton. 

As Mr. Carr points out, Chaucer, in the Reeve's Tale, makes 
his two frolicksome students come from "Strothir, fer in the 
north, I cannot tene where." Mr. Carr identifies this with Lang
strothdale (28 ne.Lancaster, 4 n.Penyghent Hill) in n.Craven, 
and just s. of the s. hoosc line 6. Chaucer would of course be no 
authority whatever for the pron. of such a place, the very locality 
of which he could not assign. In the speeches of these students 
the only marked northernism is the use of I1·S for I am, which 
still exists. . 

The whole of this extreme w. of Yo. is a rather wild and not 
very populous region, but exactly on that account the more in
teresting for our purpose, because there must have been fewer 
instrumentalities at work for effecting great changes. From the 
upper mining dales down s. to Sedberg, Dent, Burton-in-Lonsdale, 
and Horton-in-Ribblesdale, it is well represented. I am less sure 
of the n.w. horn of Yo. by Laithkirk, Mickleton, Romaldkirk, 
etc., on the borders of the Tees. The vicar of Laithkirk, Rev. 
'V. R. Bell, supplied me with a wI. and a cs., but I did not feel 
any confidence in my interpretation of his orthography. JGG. 
however had an opportunity of hearing him read the w1., and I 
give the result in the cwl. for Var. i, form h, below. The only 
point of interest is the treatment of the U'- words, which become 
(€uu), as already observed (p. 538, line 3 from bottom). 

TH. in 1887 had accidentally an opportunity of hearing speech from a nath"e 
of Hurst in Upper Swaledale and Clapham (6 nw.Settle and 4 8w.Horton-in
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Ribblesdale), both of them in JGG.'s territory. The Clapham ex. consisting 
of extracts from the cs. was quite like JGG.'s, and hence need not be cited. 
TH. got a dt. from Hurst, another from Giggleswick by Settle, and a third 
from Skipton. These three I annex interlinearly. Their variations from JGG.'s 
are very slight, the principal being at Hurst, where TH. heard JGG.'s (u1u) as 
(6u, 6u), which is not surprising, for the ear requires long usage to distinguish 
(!llU) from (6u), to which it certainly leads. 

THREE INTERLINEAR dt. 
H Hurst (8 w.Richmond, Yo.), within the limits of the 1\fuker cs., No.2 of the 

22 interlinear cs. below, pal. in 1887 by TH., from the dictation of a native 
then living near Keighley. 

G Giggleswick (~w.Settle), pal. in 1887 by TH., from a farm servant b. 1811. 
'rhis represents w.Craven. 

S Skipton (39 w.York), pal. 1887, by TH., from a native shoemaker, b. 1817, 
who had lived there all his life. 

The (r) is left unmarked, and is uncertain, TH. haying probably identified it 
with his own (r). 

1. 	H Hurst. A seu, ludz, JU sH nou ut di)m rlit ubout 
G Giggleswick. di see, tJups, J1 sli nau ut A)m rE'it ubflUt 
S Skipton. A seu, tJuPS, JU sH nau ut A)m rE'it ubiwt 

H dhut Mil Ius kumin fru)t' skIUl Jondur. 

G dhut Mil Ius kumin fre)t' skuul Jon:du:r. 

S dhut Mil las kumin thru)t'sk8il Jon,dul. 


2. 	H shu)z ga)in dozm)t' roud dhar, thrUu)t'red geet. 
G Rhi)z ga)in daun)t' ruud dhlur, throu)t' rEd gjEEt on)t' lEft 
S shu)z gll)in da1m)t' ruud dhiur thrn'u)t' fEd gjeut on)t' lEft 

H 
G und sdid u )t' ruud. 

S und sdid u)t' ruud. 


3. 	H sl JU, shi)z gjeun tu )t' raq dzuur [ous]. 
G luuk Jld t' barn)z gtln strE'it up tu)t' raq duur [aus]. 
S lUuk JU! t' tJdild)z gan s:t;rE'tt up tu)t' raq duur. 

4. 	H war shi)l me)bi find dhut druqk diuf thin 
G winr shu mee find dhut d ruk'n diuf riqk'ld 
S wiur shu)l up'n Hnd dhut :d:ruk'n [.d,ruf'nJ diuf widhurd 

H spEEri man ut dhu kAAI :tom. 

G oud fEIn, uz dhe kAA :tJm. 

S tht'n fEIn, uz dhe kill :tom. 


5. 	H wi AAl 1LU1 1·m vurn wHI. 

G wi AAI naa im varu will. 

S wi ill llAA im vuru wiil. 


6. 	H wlunt t')AA?d man sh'm Hun ur nll1t tu diu it tlgjEEn,
G W(\lmt t')oud tJap sOlln larn ur nat tu dtm it ugEEn,
S wlunt t')oud tJuP sain larn 'Or not tu du it ugjEEn, 
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H 	 paunr thz'q ! 
G 	punr thz'q! 
S 	 punr barn! 

7. 	H Huk! iz'nt it reit? 
G louk! iz'nt it t ra'u ? 
S Muk! iz'nt it 't~'u? 

VAR. ii. LONSDALE. 

It 	is with some hesitation that I write the two Lonsdales, 
n. and s. of the Sands, as one variety, with two forms, Var. iia, 
and Var. iib. The two together, as TH. points out, form an area 
of transition for the A-, A' words from (In) through (ia) to the 
Craven form (llal)' Thus in Var. iia, s. of the Sands, TH. heard 
77 forms ending 'in (n) as against 20 ending in (a). But in Var. 
iib, n. of the Sands, he heard only 45 ending in (n) as against 25 
ending in (a). For the U' words in Val'. iia, s. of the Sands, we 
find (au) as in Craven, but in Var. iib, n. of the Sands, we have 
(Olt), a descendant of (ulu). These are considerable differences. 
A greater one is that V iia uses to and V iib generally at before the 
infinitive. Still as to and at are both heard, notwithstanding the 
prevalence of at, through V iii, and as to is not un frequently heard 
in V iib, although at prevails, or at least used to prevail, it is 
difficult to insist upon this as a mark of distinction. 

Rev. T. Ellwood, Rector of Torver, near Coniston, procured me 
in 1873 a cs. from Ulverston by Mr. R. Pearson, accountant, then 
40 years acquainted with the dialect, and another from ~Ir. Roger 
13owness, postmaster and native of Coniston, generally considered 
a great authority on the dialect, b. about 1803. Owing to the 
sparing manner in which pron. was indicat('d in these cs., I have 
not felt justified in attempting to pal. them. But the last has been 
~ead to me by Miss M. A. Bell, and is given on p. 563, as No. 5 
m the 22 interlinear cs. Four cases of to or at before the infinitive 
Occur in these two cs. Mr. Pearson writes, 1) I wod trest em U 
speeak trewth, par. 5; 2) hingin out t' wet claeas ta dry, par. 11 ; 
3) I doant want ta kna, par. 13; 4) sa sharp. til kra, par. 14. 
~Ir. Bowness has ta in all four cases. In" Three Furness Dialect 
Stories by a Native" (Coward, Carlisle, 1867), given me by ~Ir. 
Ellwood, td or to occurs before the infinitive 22 times, and at never. 
In Roger Piketah's Forness Folk (Coward, Carlisle, 1870), an 
examination of the first tale, 'Amang t' Rowndheeads,' gives 18 
to and 9 at before the infinitive, the latter being 1) a bit furder 
et gang; 2) them at knaas how et dew it; 3) I cudd('nt bide et 
see 'em; 4) I ext 'em what was et dew wi' him; 5) we were 
fooarst et part company; 6) he'd hed nowt et itt 0' t' day; 7) 
meadd me summat et itt; 8) I'se fain et see ye; 9) I heddent 
mich time et spar. 

Noticing these discrepancies, I wrote to lIr. Ellwood, and he 
replied as follows on 2 Jan. 1874, the passages in [J being my 
interpolations. 
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" Ut (ut) as the sign of the infinitive is used in Furness, as Mrs. Ellwood 
fnative] and I can abundantly confinn. To and ta (ttl) for the infinitive is found, 
however, quite as commonly, and the tendency in the case of ut is rather to 
become obsolete. [Miss M. A. Bell, who belongs to the younger generation, 
could not remember having heard it.] Not that it is obsolete, or anything like it 
as yet, for you may hear ut do, ttt go, etc., every day here in the mouths of the 
dales men as commonly as possible. It is also to be found, I believe, in s.Cu. as 
far as that tenn is used as comprehending Millom [13 ssw.Conistonl and 
'Vhitbeck [15 sw.Coniston, both on the sw. promontory of Cu.]. I took the 
printed specimen [of my cs.] you inclosed to the Coniston postmaster [1\11'. R. 
Bowness], and he said, after carefully thinking the matter over, that ttt might be 
used for to in the case of two of the infinitives you had marked in it, viz. 'to 
speak the truth' [par. 5], which might be put' ut speak t' truth,' and' to dry' 
[par. 11], which might be 'ut dry.' In the other two cases [to know, par. 13, 
and to crow, p. 14J he thought, on account of euphonic reasons, which he could 
not very well explain, to or ta (ttl) ought to be retained. When he first gave the 
written specimen to me which I sent you before, I mentioned this very thing to 
him, and suggested that in the case of the infinitive he should put ut, but he said 
that one form was just as commonly used as the others, and it was therefore 
indifferent. So I let it remain to as he had put it. There is one thing which I 
think deserves to be noticed in regard to the testimony in favour of ta and ut in 
their :Furness usage, and that is, that those who have given ta or to, viz. :Mr. 
Morris [author Qf the 'Three Furness Stories '], the Coniston Postmaster, and I 
believe 1\1r. R. Pearson, are all natives of the district, and have never been 
much out of it; while those who give ut and et invariably are, I think, com
paratively strangers,-Mr. Gibson [referring to four High Furness tales in his 
'Folk-sI?eech of Cumberland,' etc.] having only been about eight or nine years 
in practIce as a surgeon at Coniston, which was, I believe, the whole length of 
his sojourn in Furness [he was a Scotchman; his Furness tales' occupy about 
twelve small pages, and contain ttt thirty-seven times, and to three times, these 
three cases being possibly oversightsl, while Roger Piketah, who is in truth Dr. 
Barber, fonnerly of Ulverston, lived in Furness just about the same length of 
time as :Mr. Gibson, and is really a Nottinghamshire man, knowing very little 
indeed about this dialect .••• It is easy enough, however, to assign a reason 
why the natives should not dwell so much upon tit as those who are comparative· 
strangers. A stranger is more struck by peculiarities, as tit certainly is, and, 
therefore, he, when writins- in the dialect, gives them in every case, while the 
native accustomed to them III their proper order gives them only as they occur." 

The fact about to und at seems to be that the people were Saxon 
naturally using to, that the at was a Scandinavian invasion which 
only partially ousted to, and that hence both are used with equal 
correctness. It is to be observed alSo that though the two parts 
of Lonsdale are separated by the estuary of the Gilpin running 
into Morecamb Bay, from We., yet s.Lonsdale adjoins \Ve., in the 
s. of which both (ate) and (ut) are used. But I have found it best 
to separate 'Ve., which I place under Yare iii; and to distinguish 
two forms a and h of Yare ii. Except as regards the U' and A
words and the use of to, at, these a and h forms of Yar. ii are 
almost identical, as the following comparison will shew. 

SONG OF SOLOMON, Chap. ii. 
The late Mr. R. B. Peacock wrote Chap. ii. of Solomon's Song of Songs for 

the dialect of I.onsdale s. of the Sands, and Mr. J. Stockdale for the fonn of 
Lonsdale n. of the Sands, both in a partially systematic orthography, as printed 
on p: 31 of Mr. Peacock's pamphlet on the' Six Northern Counties of England,' 
.Berlin, 1863, subjoined to his Glossary of Lonsdale, Trans. Philological Soc. 
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Supplement to part ii. 1867. I have here pal. these two versions by means of 
his Key (ibid. p. 11), assisted by the two cwl. for these regions given below from 
'rH.'s observations, but the (u) is uncertain (see p. 554), and Ct,r, ,d,r) was not 
recognised, and the aspirate was retained. 

1. S Lonsdale South of tlte Sands. 
N Lonsdale North of tlte Sanas. 

di)z)t' 
ai)z)t' 

ruuz u 
rUuz u 

:sheerun, t1l1)t' 
:sheerun, '1m)t' 

S Iili u )t' valiz. 
N 	Iili u)t' valiz. 

2. S 	 umaq)t' Iasuz roi Iuv)z ldik u Iili umaq)t' wikwudz. 
N us)t lili umaq)t' tlurnz, suu iz mi luv umaq)t' dOu,tu,rz. 

3. S 	 umaq)t' Iadz, mi biluvd)z ldik un ap'l umaq)t' kom'lm 
N us)t' ap'l trii umaq)t' triiz u)t' wud, suu iz mi biluvd 

S triiz; ai sat rou d30un undur hiz shadu wi gart 
N umaq)t' sunz; ai sat rou doun undur hiz shadu wi g..ui 

S plezur, un hiz ITiut wuz Bwiit tu mi tiast. 
N egoi, un hiz friut wuz swiit tu roi teast. 

4. 	 S hi brout rou tu)t' fiustin h3oU8, un 'hiz kulur ouur mu 
N hi brout rou tu)t' fiustun hous, un hiz kulur ouur- mu 

S wuz Iuv. 
N wuz Iuv. 

5. S 	 gi)mu u suup u sumut tu sup, tu kumfurt mu, un at' sud 
N ITEsh'n rou up wi u sup u sumut ut ,dliqk, gi)mu 

S ldik sum ap'lz tu it; fur ai)z dzud siik u Iuv. 
N sum ap'lz ut it; fur ai)z feer siik u Iuv. 

6. 	S hh lEft hand)z undur mi hiud, un hiz reit hand 
N hiz lEft hand)z undur roi hied, un hiz riit hand duz 

S kud'lz rou. 
N kod'l rou. 

7. S 	 un maind JU dhi8, JU :eguriuzlum Iasuz, bi)t' vali u o)t 
N ai warn ;rt1, 00 JU dout,ulz u :dJuriuzulum, bi)t' 

S kai un ship i)t' fiildz, uz JU doont st:rr up, nur wak'n 

N b{es un bi)t' JOUZ i)t' mId, ut JU star nut up, nur wak'n 


S rni Iuv, tuI)u Iaiks. 

N mi Iuv tul h': pliuzuz. 


8. 	S t' vois u roi biluvd! Iuk JU hi kumz Ioupin ouur)t' fBIz, 
N t' vois u m': biluvd! luk JU hi kumz 16upun on)t' fElz, 
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S skElpin utop)u)t' houz. 

N skipun on)t' houz. 


9. 	 S mi biluvd)z ldik u roo UT u Juq buk j luk JU, hi)z standin 
N mi biluvd)z ldik u roo ur u Juq buk; luk, hi standz 

S bihint aur woo, hi)z gluurin aut u)t' windu, un shoo'in 
N bihint our woo, hi) liuks aut u )t' wt'nduz, shoo,in 

S hizsEl thrn)t' lat)wID'k. 

N hizsEl thrn)t' lat·is. 


10. 	 S mi bihtvd spak un sEd tu)mu, nau, huni, git up, dhat)s 
N mi biluvd speak un sEd tu mu, rdiz up, mi lllv, mi 

S u boni las, un kuu dhi weez. 

N feer)un, un kum hur weez. 


11. 	S fur dus)tu su, t' wintur)z past, t' reen)z ouur un gbn. 
N fur)t' wintur)z past, fur sE/uur, t'reen)z dunr un gon. 

12. 	S t' Haunrz iz bigin'in tu blaa; t' parin Mim u)t' bID'dz iz kum, 
N t' Houurz kumz up u)t' ID'th, t' bardz iz bigin'un ut siq, 

S un Jan mu hZiur)t' stok duv kuu';n i)t' wudz. 

N un)t kushut kuu iz hard i our land. 


13. 	S t' bEri triiz ~·z i blos'um, 'tm)t' swiit brfiul')z bigin'in tu 
N t' fEg trii puts out £t griin fEgS, un)t' vainz wi)t' tEndur 

S sEnd aut u reit nat's smEl. duu git up wi dhu, dJoi, ku 
N greap givz u gud srnEl. git up, mi he" rni 

S 	 dhi weez ai see, 'Un lEt mu luk 'Ut dhi koni [=pretty] fias. 
N feer)un, 'Un kurn hur weez, ai see. 

14. 	S 00 mi dJoi, uz 1'Z i)t' niks 'U)t' krag, i)t' hrkin h{lUlz 
N 00 roi duv, 'Ut)s i)t' kliqks 'U)t' kragz, i)t' haidun pleasuz 

S 'U)t' steerz, kum aut wi dhat swiit fias 'U dhi aan, lEt rn'U 
N 'U)t' steerz, lEt m'U sii dhi feas, lEt rnu 

S hliur dhi ldil klapur gaq, fUT dhi vOis iz mzuzik itsEI, 
N hiiur dhi vois, fur swiit t'z dhi vOis, 

S 	 'Un dhau)z riit gud lukin. 
N 	'Un dhi feas 1'Z riit boni. 

15. S tEk uz)t' fokslIZ, t' ldil foksuz, 'Uz spoilz t' vainz j :fur w'Ur 
N 	tak uz)t' foksuz, t' lail foksllz, ut spOilz t' vainz; fur our 
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S vdinz huz vast tEndur griaps. 

N vdinz hEY tEndur greaps. 


16. 	S mi biluvd)z mdin, tm di)z hiz; hi fiidz umuq)tl liliz. 
N mi biluvd)z mdin, un di)z hiz; hi fiidz umuq)tl liliz. 

17. 	 S tul)t' dee bruk, un)tl shaduz fliiz uwee torn dhu, mi 
N tul deebruk, un tul)t' shaduz fliiz uwee torn dhu, mi 

S huni, un bi ldik u roo ur u Juq hart u : bEdhur bIz. 
N biluvd, un bi ldik u roo ur u Juq buk on : bEdhur bIz. 

To these may be added the following for Lonsdale n. of the 
Sands, which has the advantage of having been taken direct from 
dictation. 

BROUGHTON-IN-FURNESS dt. 

(:bra'ttt"n i fA'rnus) pal. 1881 by TH. from dictation of l\Ir. R. N. Woodend, h. 
about 1846, native, then residing at Barrow-in-Furness, who stated that no 
chauge had taken place in dialectal speech during the previous twenty years. 

1. di see, ladz, JU sl nou dhut di)m rit ubout dhat ldillas komin 
frn t' skuul Jon du r. 

2. shi)z gau~ d6un t' ruud dhiur, thruu t' rEd JEt [gjeetJ on t\ 
lEft and sdid ut tl ruud. l3. luok JU ! t l tJdlld)z [las uzJ gaan S,tlE'·it uoP tu t raq OUS dZllur. 

4. war shi)l ap'n find dhat druoqk'n diuf wtdhurd aad fEln [fuul 
tJap], i)t' neem u :tom. ' , 

5. wi 00 naa)t'm varn wiil. 
6. went t' aad tJUP sinn tEl ur tu nut diu)t ugjeen, puur thiq ! 
7. lUok JU! it)s kwdit .tliuu. 

BROUGHTON-IN-FURNESS PHRASES noted by TH. 

1. 	 (went dhu bEgur kat] it WEn iz fa,d'ul naaz i)z. pleed ,tlounnt), 
won't the [emphatic] beggar catch it when his father knows 
he's played truant. 

2. 	 (wdi, wat)s)tu gjEt'n frEsh tudee ?), well, what)hast)thou gotten 
fresh to-day ? 

3. (shi)l yarn ldikli dii tumA.'rn), she'll very likely die to-morrow. 
[not this morning, for to-morrow was given to translate.] 

4. 	 (war)s)tu gaan dhis a(tu rnlun? cii)z gaan Jaam), where is (art) 
thou going this afternoon? I is (am) going home. The 
conjugation is with £8 throughout (di)z, dhii)z, ii)z, wii)z, 
JU)z, dhe)z). 

For Lonsdale n. of the Sands see also the Lower-Holker-in 
Canmel cs., the fourth of the 22 interlinear cs. pp. 558, 563; and 
the cwl. for Var. ii, both form a and form b. 
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THE TRA.NSITION FROM (~tO) TO (u). 

On p. 292 it was stated that TH. considered that a mixed region 
existed where both (u, uo) were heard to the south of a line drawn 
from Gainsborough in Li. to Ulverston (which he would now 
correct to Coniston) in Lonsdale n. of the Sands, n.La. This was 
promised to be considered in D 24 and D 31. For D 24, see p. 365. 
We have now to look at D 31. According to the information sent 
to me by TH., who in 1888 revisited the country on purpose, the 
whole of both Lonsdales is a mixed region, where not only (uo) is 
in most places, at least occasionally, and even frequently, used in 
the cases he heard, but (u) is likewise to be heard, and with this 
also frequently a pure (u). It is almost needless to say that this 
depends entirely on TH.'s appreciation, which I have been entirely 
unable to check by the appreciation of other observers, who were 
capable of distinguishing (u, u, ~to)' Certainly beyond Lonsdale 
in Cu., ",Yeo and Yo. this (teo) was not heard by my authority, 
JGG., to whom TH.'s vowel was a novelty, p. 291, 1. 8 from 
bottom. On the other hand, the tapering of (i) into (it, i) was 
well known to him. 

The places which TH. has visited for this purpose, and the number of words 
containing an (n) sound which he has examined in each, are as follows: 

Over Wyersdale 14, Lancaster 45, Caton (4 ne.Lancaster) 42, Hornby (8 
ne.Lancaster) 40, Carnforth 45, Cark-in-Cartmel (5 e-by-s.Ulverston) 55, 
Lower Holker (5 e. Ulverston) 56, Ulverston 32, Broughton-in-Furness 9, 
Coniston 17, Higher Nibthwaite 9, total 364 cases. 

The sounds heard in these examples, without specifying the particular cases, 
are marked by him thus: (n) 83, (u l ) 39, (ul ) 8, between (u l ) and (u) 1, (u) 131, 
between (tI) and (Ito) 3, between (u)) and (0) 1, (u l ) 24, (uo) 61, variants between 
the last and (u, tI, 0), or (tI) and (u) 10, (a) 1, (0) 2. The running lies there
fore with (u, U II tl, ?to)' With regard to (uc) , which is the main point to be 
considered, the numbers of cases recorded were, O\"er 'Vyersdale 10, Lancaster 
11, Caton 11, Hornby 5, Carnforth 0, total 37 cases (all s. of the Sands, and 
hence under Midland influence), Cark 1, Lower Holker 13, Broughton-in
Furness 6, Coniston 2, Higher Nibthwaite 2, total 24, of which the greater 
number is found at Lower llolker, and the others are so very sparse that they 
can hardly be regarded. 

Hence we may say that Lonsdale s. of the Sands is a decidedly 
mixed region, more than half the cases of (u ) observed by TH.o 
having there occurred, but that Lonsdale n. of the Sands (with 
the exception of Lower Holker, which against 13 (u ) had 12 (u),o
22 (uI) and 4 (1£1), is almost entirely free of (u )' It would require o
a very long aml extended observation, whieh we cannot expect 
anyone to undertake, to get more precise and definite results, and 
we are greatly indebted to TH. for the great labour and pains 
he has taken in obtaining, recording, and analysing his observa
tions. 

TH. has also analysed the transition from (i) through (iI, il) to 
(i) in this same region, and in 174 cases finds (i) 8, (il) 5, (il) 4, 
(i) 157, which last must therefore be considered as the normal 
pron. 
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VAR. iii. WESTlIORLAND S. OF THE WATERSHED. 

This watershed, starting from Helvellyn, runs nearly e. over 
Rydal Head, High Street, Harter or Carter Fell, n. of Crow Brow, 
over Shap Fell to Orton Scar, and then runs nearly s. to Langdale 
Fells, where it turns e. and enters Yo. by Howgill Fells. The 
very names indicate a barrier, but in point of fact Var. iv, just n. 
of this watershed, differs very slightly from Val'. iii. The most 
prominent difference is, that in Var. iii the use of at for to before 
the infinitive is very general, but in Var. iv to prevails. This 
Variety also includes that w. horn of Yo., w. of Bow Fell and 
Whernside, containing Dent and Sedberg, as distinct from Craven, 
Var. i, which borders on it. 

This Var. iii, like Var. i, is traversed by the s. hoose line 6, which passes from 
the mouth of the 'Vinster, on the b. of La. and 'Ve., in an ene. direction, to pass 
between Dent on the s., and Sedberg on the n., then running see through 
Garsdale. Hence the small S. portion of this variety uses (all), and the large n. 
portion uses (!l}u) for U'. This (I'}U) as I hear it is quite distinct from (w'u), 
but is so like (6u) that I have often found a difficulty in distinguishing it. Both 
the (flit, "lU) agree with the sounds in the corresponding parts of Var. i, which, 
except from the use of to for at, is barely separable from it. This dialect is well 
illustrated by Nos. 6 to 11 of the 22 interlinear es., and a close examination will 
shew how very slight the differences are of one from the other, and all from 
Var. i, Nos. 2 and 3, Var. ii, Nos. 4 and 0, Var. iv, Nos. 12 to 17, with the exception 
of the at and to. In No. 11, from Orton, 'Ve., there are some peculiar insertions 
of (i}) in a number of words marked t, which JGG. had not obsen'ed in the 
neighbourhood. The words are: he, this, who, certain, did, themselves, kent, 
herself, lying, length, said, bairn, happened, son, yard, day, kettle, tea, since, 
week, next, does, never, more, till, shepherd, night, be, t'other. The same 
informant dictated No. 13, which has no trace of such an insertion. This 
variety is further illustrated by the cwl. from Dent and Howgill, the last of 
which I was able to verify by a personal interyiew. 

VAR. iv. EDENSIDE. 

The basin of the River Eden includes We. n. of the Watershed 
and central Cu. This scarcely differs from the n. part of the last 
except in the universal use of to (tu) before the infinitive. It is 
carefully illustrated by Nos. 12 to 17 of the 22 interlinear cs., 
and belongs entirely to the (ulu) region. Two of these cs., Nos. 
14 and 16, are valuable from the care taken by the informants, 
two old ladies, 1\lrs. Atkinson and Miss Powley, since deceased, 
who had had a life's knowledge of the dialect, and the diligence 
with which they were revised by JGG. from their dictation. This 
'Variety extends northward to the n. tee line 7. It is to be observed 
that this line makes almost a cusp about Kirk Oswald (15 
nnw. Appleby) , where, according to JGG., the change from WN. 
to NN. is strongly marked. He observed that S. of Kirk Oswald 
they called a 'stone dyke' a (stl1a1n dalk) ::rcnuine "\VN., and 
a few miles to the n. a (steen deik) genuine NN. The W. b. of 
this variety is not well defined, but may be regarded as running 
to the n. from Helvellyn, and e. of Skiddaw. The e.b. may be 
taken as the b. of Du. The change of prone in passing into Du. 
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is very slight, and is said to occur about Harwood, Du. (11 
nne.Appleby, 'Ve., and close to the b.). 

Some interest attaches to the slight differences between Var. iii and iv. The 
word.c; 1E day, E say way have (ee) and (ee) in iii, and (BE) in iv. EA' in iii is (tiE) 
but (el) in iv. Generally the close sounds (noo dee) no day, belong together in iii, 
and the open (noo dEE) in iv. 0' words have (iu) in iii and (iu) in iv. The 
aspirate in iii is a mild jerk (lH), and in iv a strong jerk (.H), the voiceless 
jerk (HIh) does not occur. These are only rough indications. Generally, iii 
represents the s. parts of the district, and iv the n. portions. Most of the other 
points are the same. See the Edenside speech-sounds, p. 539. 

VAR. v, WEST CUMBERLAND. 

So far as pron. is concerned, Var. v is very slightly different 
from Var. iv, but comprises what is usually known as Cu. on 
account of Mr. Dickinson's Glossary. This author, whom I never 
saw, kindly gave me a version of my cs., but it was superseded 
by a vv. cs. by Mr. Hetherington for Clifton, close by Workington, 
where Mr. Dickinson lived. This forms No. 19 of the 22 inter~ 
linear cs. The s. parts are illustrated by a cs. dictated to JGG. 
from Keswick, No.' 18. The n. part, which is important as 
forming a transition to NN., shewn by the frequent use of the 
diphthong (€li), for the (ui) of the other parts, was dict. to me 
by Rev. T. Ellwood, No. 20. The slight differences which exist 
are best appreciated by inspecting Nos. 18, 19, 20, in the 22 inter
linear cs. already referred to, p. 563. 

VAR. vi, SOUTH DURHAM. 

This comprises that part' of Du. which is s. of the n. tee line 7, 
and differs but slightly from Var. iv. The main difference seems 
to be in the treatment of the U' words, and here I am unable to 
give anything very satisfactory. They are generally assumed to 
have (uu). but there is so much confusion between this and some 
form roughly like (a'uu, UtIu) that JGG. felt unable to decide what 
the sound really was, but generally assumed (uuu) as an approxi~ 
mation, using (O/UU) , however, in some cases. Compare the 
Laithkirk (euu) in Var. i, p. 538. See the dt. and cwl. for Var. 
vi, 'Veardale and Teesdale, given below. The Cu. (il3.1) forms ha-ve 
been worn down to (hu, iu). This form is well illustrated by a 
full word list for St. John's, Weardale, and Middleton-in-Teesdale, 
and by a dt. for Stanhope, with full notes comparing three others 
which I had received. 

TWEl'"rY-Two INTERLINEAlt es. 
In order to shew the relations, similarity, aad differences of these Yarieties, 

and to compare them with the neighbouring D 30 and D 32, the following 22 
interlinear versions have been inserted, chiefly from the remarkable phonetic 
transcripts made by JGG., for the following places;

D 30, Var. i. 	 D 31, Var. ii. 
1. 	Mid Yorkshire. 4. Lower-Holker-in-Cartmel, La. 

D 31, Var. i. 6. Coniston, La. 
2. Muker or Upper Swaledale. D 31, Var. iii. 
3. Hawes or Upper Wensleydale. 	 6. Castertonfor Kirkby Lonsdale, We. 
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7. Dent, Yo. 
8. Sedberg, Yo. 
9. Kendal, 'Yeo 

10. Long Sleddale, We. 
11. Orton, We. 

D 31, Var. iv. 

12. Kirkby Stephen, 'Yeo 
13. Crosby Ravensworth, 'Yeo 
14. Temple Sowerby, We. 
16. :Milburn, 'Yeo 

16. Langwathby, Cu. 
17. Ellonby, Cu. 

D 31, Var. V. 

18. Keswick, Cu. 
19. Clifton, Workington, Cu. 
20. Abbey Holme, 	or Holme CuI

tram, Cu. 

D 32, Var. i. 
21. Carlisle, Cu. 
22. Knaresdale, Nb. 

Introductions. 

No. 1. Mid Yorkslli1'e, D 30, Var. i, form a. This is repeated from D 30, 
p. 602, where it heads the 10 cs. there given, and is placed at the head of these 
also, as a standard of comparison to shew the difference between the eastern and 
western forms of the N. div. 

No.2. Muker or Upper Swaledale (:swAAd'l'), on the (:swi1u)), (16 w-by-s. 
Richmond), D 31, Var. i, form a. This was written in 1876 by JGG. from his 
own observations when employed in the Government Geological Survey of the 
neighbourhood for some years. He was assisted by Mr. Edward Alderson (b. 
1831), of Keld (16 w.Richmond); George Calvert, of Muker (16 w.by-s.Richmond). 
then old and since dead; James Clarkson, of Reeth (8 w.Richmond), then old 
and since dead; James Broderick, of Summer Lodge (13 wsw. Richmond) ; Mrs. 
Clarkson (then aged and now dead) and her family, of Satron (2 e.~luker); Mr. 
James Kearton (b. 1808, and since dead) and family, of Muker; Mr. Enoch 
Atkinson and family, of Arkendale Head (16 wnw. Richmond) ; :Mr. Willey and 
family, of Arkendale; Mr. Liddle, and many other natives. The cs. has been 
compared with the living speech, as used by old people in Swaledale generally, 
and by those above mentioned in particular, at least 20 times, and in Oct. 1877. 
JGG. considered it to be a fair representative of the dialectal pron. current 
among the older inhabitants. That of the younger people differs so little from 
t~at of the old that it did not seem to require a separate version. The chief 
dI~erence lies in the use of (iu, iin) for (iu, iuu) as (singurO) for (siligurO), but 
thIS avowed modernism is found only among the younger inhabitants of the lower 
p~rts of the dale, when the speech merges into that of D 30. The wording here 
given has been generally accepted as the best rendering of the sense that it is 
pos~ible to make without departing considerably from the original text. Some 
vanants are given in the subsequent notes. In the autumn of 1882 JGG., in 
many visits to me of several hours each, went over all his versions given among 
these 22, especially Nos. 2, 3, 6 to 17, and we then settled the best palaeotypic 
forms to be used. These versions therefore, and especially the present No.2, 
are, probably, the most exact representations of genuine old peasant pron. in 
secluded spots that have as yet been obtained. The only versions comparable to 
them are those due to Tn. in the ~Iidland div., but, through circumstances, 
these had not been so frequently revised and compared with nath'e speakers 
as JGG.'s. In the notes which follow the 22 interlinear es. will be found 
ma.ny remarks upon the sounds represenh~d and their notation.. See also the ~wl. 
wntten from the dictation of ~Ir. E. Alderson, of ReId, mentIoned above, given 
below, Var. i, letter ~I. JGG. also wrote a translation into this fonu of speech 
of the Bcene between Lance and Speed from Shakspere in the notice prefixed to 
Par: III., but it will not be ~ven here because the example was ill selecte~. . 

No.3., I(awea (19 Bw.RlChmond), for Upper Wensie):dale! D 31, 'ar. 1, 
fonu h. ThlS was pal. in Oct. 1876, by JGG., from the dictatIon of )lr. Shaw 
(b. about 1820), Registrar of Births for the district, educated, and many years a 
schoolma~ter there. Ilis (rO, h) did not f~irly repres?n~ the wel.l-ma~ked f?nns of 
the outlymg parts, but in other respects Ins pronunCIatIon was IdentIcal mth that 
of an old dalesman, who, on the same day that this cs. was dictated, drove .TGG, 
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a long distance, and conversed with him all the time. All the (UIU) of this cs. 
were reported by Mr. Shaw to have been (au) some thirty years previously, or 
about 1846, as they now are in Dent, No.6, below. Revised ,vith JGG. in 
Nov. 1882, by AJE. 

The resemblance between the Upper Swaledale and Wensleydale cs. amounts 
to a practical identity. In order to shew it strongly whenever the word in the 
second is the same as in the first, I put (,,) in No.3 instead of rewriting the 
word, but I insert the word if even the difference is minute, as with a long 
instead of a medial vowel, and write (-) when there is no equivalent in No.3 to 
the word in No.2. 

No.3 is connected with No.4 by Upper Craven, and n.La. of which I have 
no cs., and hence I must refer to the cwi. for Var. i, North Craven, given below. 
'Yithout this explanation the skip of 31 miles, from Hawes to Cartmel, appears 
tremendous, but practically, as we shall see, pron. remains the same as at Muker 
and Hawes throughout. 

No.4. Lowcr-lIolkcr-in-Cartmcl, Lonsdale n. of the Sands, n.La., D 31, Var. 
iib, 12 nw.Lancaster, pal. in May, 1877, by TH., from the dictation of Thomas 
Thornhill, of Lower ilolker, assistant gardener at Holker Hall, b. 1819, native. 

This was an early attempt at writing this dialect, and TH. did not properly 
observe the curious (ia) forms, which strnck him as (iu). In later notes (IM81), 
from the same informant, he writes the equivalents of (mialk, bialth, hriald, 
mialst, spialk, skia's, slia't) make, both, broad, most, speak, scarce, slate, which 
approach to JGG.'s forms. Also at Coniston in (1881) he records (nea, stean) no, 
stone. So that (HI.) must be taken as the normal form, though often mixed up 
with (in) (see p. 549). Allowing this I find practically the same pron. all over 
:Furness and Cartmel. TIl. had examined Cark (where he was fortunate enough 
to find an old woman b. in 1797), Ulverston, Coniston, and Broughton. The 
great feature of this variety is the conversion of (uu) through (tllU) into (6/t), a 
remarkably slight change in reality, and it was through this, I think, that the 
form (au) was subsequently obtained, see the following cs. ' 

No.5. Coniston. This cs. written in io. by Mr. Roger Bowness, postmaster 
of Coniston, b. ca. 1807, was obtained for me by Rev. T. Ellwood, rector of 
Ton-er, p. 549, but it was not possible for me to interpret the spelling satis
factorily. After nearly ten years :Miss :M. A. Bell, a native, at ~Ir. Ellwood's 
request, read me the es. from the original orthography for me to pal. Miss Bell 
also read to me l\Ir. Ellwood's wI. See the Furness cwl. Var. iib, below. She 
belonged to the younger generation of dialect speakers, as Mr. Bowness did to 
the older. I did not recognise (iIi) in her pron., but only (ii). I did not hear 
(at), but only (a). ~Iiss B. could not recollect having heard at before the inlin., 
on this usage see intro. to D 31, Var. iii, p. 550. Her r was nearly vocalised 
when before a consonant or final, but I write (r). I assume her e, tt to be 

iE, til)' but the difference from (e, u) was not certain. In the fractures I heard 
ia) or (Hi), not (flat). I assume also that her Oil was (Oil), but the difference 
rom (a'll) was not well marked. This represents the same Var. iib as No.4. 

No.6. Castcrton (2 ne.Kirkby Lonsdale, 10 se.Kendal, 'Ve.) , representing 
Kirkby Lonsdale, D 31, Var. iii, form a. Pal. in 1875 by JGG. from the 
dictation of ~Irs. 'Yilson, b. about 1825, native, who had lIved most of her 
life at Casterton, but had a few years previously remm'ed to Penrith, Cu., where 
she was keeper of the Castle Bar Tollgate. She spoke most of her home words 
in this form. She then used (tu) to, before the infinitive, but in her younger 
days she had used (ut). The participial termination -illg, here written (un), is in 
JGG.'s opinion more nearly (-an), but not at all (-an). The U' is completely 
(all). The (el) differs scarcely at all from (E). 

No.7. IJcllt, Yo. (12 ese.Kendal, We.), D 31, Var. iii, form b. Dent, or 
Dentdale, is the district, Dent's Town is the town. This cs. was pal. May, 1876, 
by JGG. from the dict. of Mr. Parrington, a native of Dent's Town, close to the 
late Prof. Adam Sed!rWick's birthplace (see Part I. p. 289, note 4, and p. 311, 
note 1), a shoemaker by trade, and then living at Keld in Upper Swaledale (see 
No.2, p. 5.57), where he had kept a small inn for 10 years, and he had with him 
at the time a young man fresh from Dent. He is not an educated man, and 
continued to speak much of the Dent dialect at Keld. He still used (nt) at, 
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for to, before the infinitive in ordinary conversation at times; his (E) is lower 
than the normal, his (r) distinctly trilled, and not buzzed, he employed (nh) 
initial for kn- in ordinary conversation, and he remembers (w'r-), but not the 
gutturals, as Prof. Sedgwick did. The participial ending -ing is perhaps most 
intelligibly represented by (tm), but there is a sound of (a) running through it 
as if from the old form in -ande, so that it might be written (ul), thus (-uln). 

No.8. Sedberg (:sEb.11r), Yo. (9 e-by-n.Kendal, We.), and Cautley(3n.Sedberg). 
D 31, Var. iii, form c. Sedberg and Dent lie on a peninsula of Yo., which runs 
into 'Ve., and the speech is strictly the same as 'Ve., but the s. hoose line 6 runs 
between Sedberg and Dent, so that while Dent says (hn'us), Sedberg says (hu1u..,), 
which is received as (huus). Sedberg parish contains the curacies of Cowgill, 
called (:koogil), (the late Prof. Sedgwick's birthplace, see his Memorial cited 
in Part I. p. 289, note 4), Dent (where his father was minister), Garsdale, 
Howgill (from which JOG. procured a word list, given below, Var. iii), Cautley 
(from which JGG. obtained a cs., see note to this No.8), and Dowbiggin. 
Although so close to one another, there is not much communication between 
Cautleyand Sedberg. One member of a family in Cautley goes to Sedberg on 
market days, seldom oftener. Yet the dialects are as nearly as possible identical. 
lIence only the Sedberg version is here given, which JOG. prefers, and the 
Cautley variants are subj oined in the notes. The Sedberg version was pal. by 
JGO. in Sept. 1876, from the dict. of Mr. Foster, b. about 1811, an uneducated 
native of Sedberg. where he lived 35 to 40 years, afterward., passing a few years 
in Keighley (Lower Craven, Yo., see D 24), and then at Askrigg, Upper 
'Vensleydale, Yo. (5 e.Hawes) , and finally had charge of the tollgate s. of 
Penrith, Cu. His (r) is trilled, and (nh) distinct. He uses at dry, at crow, 
pars. 11 and 14. The Cautley version was pal. by JGG. in Dec. 1876, from the 
dict. of Mr. Gibson, a farmer, who had picked up learning enough to qualify 
himself as a National Schoolmaster in Cautley, but who was certainly not an 
educated man. lIe was b. near Sedberg, and had lived 18 years at Cautley. 
JGO. was four to six weeks at Cautleyat different times, and can vouch for the 
general accuracy of the version, but thinks that in cases of difference preference 
should be given to the Sedberg version as dictated by an older man. 

As the Sedberg and Dent versions are so much alike, almo'>t the only real 
difference being the treatment of the U' words, all words in the Sedberg identical 
wit.h those in the Dent version will be merely represented by (,,), and words 
omItted by (-). 

No.9. Kendal, We., Var. iii, form d. Mr. Joseph Brown, of the Grammar 
Sc~ool, Kendal, in 1874, sent me a version of this cs. in systematic orthography, 
,,:hlCh I then transliterated to the best of my ability, aided by long explanations 
gIven me by ~Ir. Brown in answers to questions. In 1876 JGG. was fortunately 
enabled to pal. l\Ir. Brown's version from his own dictation, and I can thus 
present it in the same orthography as the other 'Ve. versions. l\Ir. Brown also 
gave me a complete wI. in Glossic, but not to confuse the two metho(L., of 
appreciation I do not give it. Mr. B., as most speakers there, consider('d his 
(ul!, ii) to be quite pure, and JGG. considered them to be nearly so. ~Ir. B. 
wntes the glossic equh-alent to (Iii)am, hii}al, fadur, dee, teel, riit, faiv, spii)uk, 
gr~e, ~ci, dii)ud, threi, grein, huus, spfwn, nii)un) for lame, whole, father, day, 
tml, nght, five, speak, grey, key, dead, three, grcen, house, spoon, noon. The 
aspirate is very light (lu). ~Ir. Brown used (::J) in speech, but he meant (0) as 
here written. The (r) is always trilled, though very lightly when final. The 
Use of (wr-) as (w'r-) is remembered, but is no longer heard. JGG. was 
generally content with writinrr (ee) , but sometimes used (ee\), intermediate 
between (ee, EE). ~[any of th~se little differences may be mere inilividualities. 

No. 10. Long. Sleddale "re., Var. iii, form c. Long Sleddale is hardly a 
village, it is a strarrglinrr parish, about 6 m. long and It m. wide, on the Ri\""er 
Sprint, pop. 173, tl~e so~themmost point being about 6 n.Kendal. It must not 
be confounded with 'Vet Sleddale (3 ne.Shap Fells) on a branch of the Ui\""er 
Lowther, so that the watershed lies between them. Long Sleddale was the 
native place of Rev. Thomas Clarke, from 1856 Rector of Ormside (2 se.Appleby), 
who wrote me a version in it, which wa.~ subsequently pal. from his dictation by 
JGG., and revised in October, 1875. All the (r) are trilled. The (ili) is nearer 
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(ii) than in Eden Valley, Var. iv. Mr. Clarke insisted on pure (ii, uu), but I 
have used (iii, U1U) as agreeing better with the actual peasant pron. of the 
neighbourhood. Of Mr. Clarke's pron. of friend, Dr. Murray says: ""Mr. 
Clarke's vowel, instead of seeming to me something between my (a) and southern 
(e), was something on the other side of (e), more forward and higher-between 

(frynd 
-fry1nd 

frend -frend) 

There was to me a decided suggestion of (y) in it, but no visible rounding." I 
have used (frYlnd), and readers will not be far wrong in saying (frynd) or (fri)nd). 
Mr. C. used (tn) to before the infinitive, but (nt) at is the ordinary preposition 
used in the district, and (tn) to is refined. Though (Sttll) is not as usual as 
(sin), this pron. is not unfrequent, but they differ in meaning in adjoining districts. 
Initial (w'r-) seems to exist, l\Ir. C. gave (w'ra1q, wralq), and even (iira1q). 

No. 11. Orton, 'Yeo D 31, Var. iii, form f. Orton is 11 ne.Kendal, and 8 
sw.Applebyon the s. side of the watershed, a large parish of 24,430 acres and 
with only 1449 inhabitants, the town having 558. This version was pal. about 
1876 by JGG., from the dictation of Mr. James Dover, of 'Woodioot, Crosby 
Ravensworth (6 sw.Appleby), a corndealer, or 'badger,' who has known the 
dialect from his youth, and has places of business in each of the principal towns 
around; he is a very observant and intelligent man. This version is beli€ved 
to be in many respects very accurate, but JGG. heard it only once, revising 
his writing the next day. The words marked t have the pronunciation indicated 
by Mr. Dover, with an inserted (II), see p. 555, but these pronunciations have 
not been confirmed by other observations made by JGG. 

No. 12. Kirkby Step/len, We. (9 sse.Appleby), D 31, Var. iv, form a. Pal. 
in Oct. 1876, by JGG. from the dictation of Mr. Joseph Steel, better known 
as "Joe" Steel, b. 1811, a mason, a native of Kirkby Stephen, where he had 
lived nearly all his life, a self-educated man, fairly well read in all matters 
reInting to the antiquities and folklore of his district, and well known as a verse 
writer. From nearly a three years' acquaintance with the Kirkby Stephen 
dialect, JGG. considers this cs. to be a fair representation of the speech of the 
older people of that neighbourhood. Mr. Steel does not recognize (nh, kh, kjh, 
kwh) as occurring in the speech of any old person he can remember. 

No. 13. Crosby Rat'msu'ortlL, 'Yeo (6 sw.Appleby), representing the conntry 
di"tricts S. of Appleby. D 31, Yar. iv, form b, pal. 1876-8 by JGG. from the 
dictation of Mr. James Dover (see No. 11, above, corndealer, of 'Yoodfoot (1 s. 
Crosby Ravensworth), where he has lived all his life. He uses much the same 
speech as in this version when dealing with the country people. He received 
a good local education, and was said at that time to write verses. JGG. says he 
has heard more antiquated forms from old folk that come from the same part, 
such as initial (wh), and even (mh) after suspended (t'), as (t' mhmtun) the moon. 
In the preface to the 'Yestmorelalld version of the SOli!! of Solomon, by the Rev. 
John Hichardson (:ritsnn), Head Master of Appleby School, written for Prince 
L.-L. Bonaparte, he says, "ebm-clipt =crcnly-clippcd. The bm sound is very 
peculiar; confined, perhaps, to our dialect. To give b its due power we must 
close the lips. W'ell, keep them closed; then carry m half-way through the nose, 
[meaning?J and you will get the exaet value of bm in ebm ••• ; bm and mb seem 
to be both simple sounds. We have the bm sound in sebm, elebm, priest-cbm (0. 
young student on the ete of holy orders), and in many other words, of which 
ibm-in' for et'Cllill!! is one of the most noteworthy. Itt'u-it, past participle and 
imperative of the verb eat; tn is 0. simple sound partaking of t and 11 in the same 
manner that bill is a simple sound partaking of band m." On this Prince 
LLB. remarks in pencil in my coPy: "Je suis certain que Ie bm de Westm. 
est un son simple, rnais je ne crOlS pas avec Ie traducteur, au tn simple." 
Although ~Ir. Richardson's explanations are not very lucid, his story of a 
hackney coachman with a cold in his head, saying mbot'e, leads one to suppose 
that he meant (b" dJ or (b, d) with an imperfect nasal resonance. But JGG. 
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could not hear any difference between this b and his own (b). ~Ir. Dover did 
not remember (w'r-), but an old lady with whom JGG. lodged at Hilton (3 e. 
Appleby), and who could not read, b. about 1816, remembered it well enougn; 
she, however, had never heard (kh kjh kwh). Old people of good memories have 
denied the use of (kh) in their time, in Var. iv, and JGG. does not believe in its 
present existence. 

No. 14. Temple Sowerby, We. (6 nw-by-w.Appleby). D 31, Var. iv, form c, 
pal. 1876-8, by JGG., from the dictation of the late Mrs. Atkinson, of Winderwath 
(the name of her house, standing 1 nw.Temple Sowerby) on the Eden. This was 
taken down and revised, indeed, rewritten six times, after consultation with Mrs. 
A. She had lived in this neighbourhood 60 years, and had had abundant opportunity 
of acquiring a complete knowledge of the dialect. She was the wife of a 
former High Sheriff of Westmorland. She herself used pure (ii, uu), and 
insisted on JGG. so writing the sounds. But this was a purism on her part, the 
neighbouring peasantry using only (iii, fllu), which have therefore been here 
substituted. She also used the finals (-th3Iro, -dh3IrO), for which the peasantry 
s~y (-t,ti1lro, -d,w1rO), which are here restored. In other respects her pronuncia
tIon has been scrupulously followed. 

No. 16. Milburn, We. (6 nw.Appleby). D 31, Var. iv, form d. JGG. resided 
a considerable time in Milburn from 1876 onwards, making it his headquarters. 
The present is the result of two years' observations, and he has been assisted by 
:Mrs. Howe and family, Mrs. Robinson and family, and Mr. Lowis, all life-long 
residents at Milburn. He believes that this version fairly' represents the speech 
of the folk about Milburn. He considers that pure (uu, iI) are quite unknown in 
the Eden Valley speech, their places being taken by (ulu, iIi), and quite as often 
bl (OIU, eli). Mrs. Robinson volunteered the remark that JGG. said (kuu) in Rlace 
o (koIU) or (kulu) at a dialect reading there. He has occasionally heard (nh-, w rO-), 
as in (nhok, w'rOilit) knock, wright. The distinction between the verbal noun 
and present participfe is frequently lost, but JGG. thinks they would say (wi)v 
f3lri'v3lro u wEshin tu dtu ti wEshun dEE), we have forever washing-an endless 
quantity of washing (verbal noun) to do this washing day (treated as present 
participle, though also a verbal noun). The present participle invariably ends in 
(un), the (n) approaching (al); the adj. form ends in (in) and sometimes in (un) ; 
the verbal noun almost always ends in (in). The (3 I rO, 31) are frequently used 
theoretically in this and precediIIg versions, that is, when their presence has once 
been clearly perceived in one or two words more distinctly pronounced for the 
unaccented syllables, they are assumed to exist in other unaccented syllables 
where they had not been uttered with sufficient clearness to be identified. 'Vhen 
(.whrO) ends a word and is preceded by a short vowel, it is usually preceded by a 
non-dental (d), as (fad,wl\rO), and the tongue may be felt to glide along the hard 
palate from the (d) to the (,d) position. 

No. 16. Latlgwathby (:lalqnnbi), e.Cu. (4 ne.Penrith), D 31, Var. iv, form e. 
~he late Miss Mary Powley (:pll1uli, :pre'uli, :puuli), the Cumberland poetess, 
~lster of Mrs. Atkinson (see No. 14, above), when very old srnt me this version 
lD her own orthography. She died 23 Dec. 1882, but in 1876-7 JGG. had 
opportunities kindly given him by her of palaeotyping it from her dictation, and 
he compared his transcription four times with her. She considered that she gave 
the pron. of 40 or 60 years previously, or about 1820-30, and says that some old 
people still speak so, in se.Cu. and n.'Ve., her father's locality, not n.Cu., which 
belongs to D 32, and is more like Lowland Scotch. Miss Powley, like Mrs. 
Anderson, dictated pure (uu, ii), but these have been altered to (ulu, iii), as 
generally heard. She also did not nasalise (aui) into (aa,i), as usual in the 
neighbourhood, but this has been left. She remembered (w'r-, kh-), also (nh-) 
or (tn-, tnh-) for initial kn. Some of the words, as door, too, ground, few, 
,!ashing, etc., have been carefully examined with .)Iiss "F. not less than 7 or 8 
hmes. The representatire of English fir, er IS decidedly (3J1ro, 3Ir~, but 
Thursday, hurt, worm, word, and a few others may be normally (fmlrO, oolt'). 
Custom, however, varies, and (3JlrO) is certainly the common old form. :Miss P. 
abridged some passages of the cs., saying in her letter to me 23 Oct. 18i3, 
sending the cs., that there were" many more words in the example than an old 
Cumblian would have thought of to express his meaning. People who speak 

E.E. Prone Part V. [ 1993 ] 127 



562 THE WEST NORTHERN. [D 31. 

such language are mostly too positive to ask what others think. Why is not 
a Cumbo rustic word, nor notwfthstanding, nor though, but' 'tt'hat for, for aw' 
that.' Fact, case, point, straight off, and want are unheard of by old rural 
people. Prate, and to sup, and quick in this sense would require a dictionary or 
be reckoned proper to that alone." Hence the interlinear comparison is often 
deficient, though it is fuller than Miss P. at first wrote. 

No. 17. Ellonby (6 nw.Penrith, Cu.), a hamlet in the parish of Skelton, 
D 31, Var. iv, formf. Pal. in 1875-6, and twice re-audited, by JGG. from the 
dict. of Mr. Bainbridge, occasionally called (:bEEnbrig), b. about 1845, a linen
draper at Penrith, but a native of Ellonby. He had himself used most of the 
following expressions, and distinctly remembers hearing the remainder from the 
old people there. JGG., from his knowledge of the Skelton district, considers 
this to be a fair representation of the older forms of the home speech of those 
parts at that time. 

No. 18. Keswick, Cu., D 31, Var. v, form a. 'Vritten in systematic ortho
graphy, with great care, in 1873, by Mr. William Postlethwaite, then master of 
the Church of England schools at Wreay (:r£u), (5 se.Carlisle), but knowing the 
Keswick speech from childhood. He could not send mo the speech of Scotch 
Cumberland, on the borders of which he lived. Fortunately JGG. was able to 
pal. his cs. from his dict. in Nov. 1875, and from this the present copy is taken. 
JGG. says he is afraid that it does not adequately represent the old folk speech 
of 30 years previously, that is, 1845, but it was the oldest that Mr. P. could 
remember with any approach to certainty. Mr. P. said that pure (uu, ii) were 
used, but he himself in speaking to the children employed (ulu, iii), which forms 
are therefore here written. 

No. 19. Clifton, Cu. (2 e.Workington). D 31, Var. v, form h. Originally 
written Oct. 1873, in Glossic, by Mr. J. N. Hetherington, son of the late Vicar 
of Clifton. He had known the dialect for 25 years. This was pal. by AJE., and 
corrected from dictation in Nov. 1875. 

No. 20. Abbey Holme or Holme Cultram, Cu. (14 wsw. Carlisle) , on the 
Waver, which runs into the Solway Frith. This version was originally written 
in Dec. 1873, in his own orthography, by Rev. T. Ellwood, Rector of Torver 
(2 ssw.Coniston-in-Furness), n.La., author of 'Welcome into Cumberland,' and 
other Cumberland poems, native, and acquainted with the dialect all his life. 
The same month it was read to me by Mr. Harkness, of Aspatria (:spia:tri) (12 
ne.Workington, and 6 s-by-w. Holme Cultram), who, however, had not been in 
the district itself. But in July, 1884, I had the advantage of correcting my 
transcript, although somewhat hastily, from the dictation of ~Ir. Ellwood himself. 
Hence this ,·ersion cannot compare for minute accuracy with those of JGG. The 
dialect was first recommended to my notice by Mr. Hetherington (see No. 19, 
above) as a transitional form between central and north Cu. The use of (t') for 
the, and (a)z) for I am, however, keeps this quite distinct from D 32, Carlisle. 
This is said by ~Ir. Ellwood to be the language of Dandie Dinmont in Guy 
Mannering. TIns gives D 31, Yare v, form c. 

No. 21. Carlisle, Cu. D 32, Var. i, form a. Although Carlisle lies n. of 
tho n. tee line 7, and hence belongs to the North Northern or D 32, yet on 
account of its close connection with the other Cu. varieties (all of which have (t') 
the), and the general resemblance of the vowel system, which approximates to 
the Abbey Holme form, No. 20, it seems best to place it here. It is sharply 
distinguished from the L. form by the use of (re, "I) for U in place of the L. (a), 
without any transitional form. Of this region I had an example written from 
the dictation of a maidservant fresh from Dalston (4 ssw. Carlisle), whose father 
was from W"reay (:rilu) (5 sse. Carlisle), and mother from Southwaite (7 sse. 
Carlisle). But it was one of my earliest attempts to write down dialect from dic
tation, and I was from the first not satisfied with the result. I had also had no 
opportunity of revising it. I was therefore glad to have a version from the 
practised hand and ear of JGG., to whom it was first written, and then dictated 
by the late Mrs. Atkinson, of Winuerwath (see No. 14, p. 561). Her fam'lywas 
of Scotch extraction, and her parents had always servants from Scotland or the 
neighbourhood of Carlisle. :From these Mrs. A. learned her Carlisle speech, 
which JGG., from his knowledge of Carlisle, considers to be very fairly repre
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sented in this version. Mrs. A. left (ii, nn) pure as in Scotland, but as JGG. 
always heard (iIi, klu) from old people, I have introduced these forms as in 
Nos. 14 and 16. It is most probable that they should also be used in No. 20, 
bnt I had no anthority to make the change. Mrs. Atkinson wrote ont this 
version twice in her own orthography, and frequently revised it with JGG. The 
final form resnlted from a conference between him and me in 1882. 

No. 22. Knaresdale, Nb. (17 e.Carlisle, Cu.), just beyond the n. tee line 7. 
D. 32, Yare i, form h. This is the connecting link between Cu. and Nb., but is still 
decidedly Cu. in character. Pal. in Oct. 1876, by JGG., from the dict. of Mr. 
Jacob Bell, b. abont 1826 at Knaresdale, where he lived till he was 18; since 
then he has lived as a miller in the valley of the Eden, Cu., and mainly at 
BIencarn, a hamlet of the parish of Kirkland, Cu. (8 n-by-e. Penrith), at the 
foot of Cross Fell. He was not an educated man, but spoke a mixture of the 
Knaresdale and Eden Valier forms of speech, though at home he generallr. used 
his native speech. His (ill) is hardly distinguishable from JGG.'s own (Ii), his 
(ulu) resembles that in the Eden Valley, No. 12 to 17. His (r) is gently trilled, 
and is not (rO). He says (Wiu, biz'nus, riliz'n) few, business, reason. He does 
not remember (nh-, wr-, kjh, kwh). 

• •• In arranging these 22 cs. interlinearly, care has been taken by leads and 
rules to indicate the grouping. Tbe complete sets of 22 cs., of which two occur 
on a page, are separated by rules. The No.1, which does not belong to this 
district, and is only placed here for comparison, is separated by a thick lead, from 
Nos. 2 and 3, which forms Yare i. Then another lead separates these two from 
Nos. 4 and 0, constituting Var. ii. The other groups are Nos. 6 to 11 or Var. iii, 
Nos. 12 to 17 or Yare iv, Nos. 18 to 20 or Yare v, and Nos. 21, 22, which 
belong to the next district. These groups are shewn especially well in the first 
set immediately below. 

TEXT. 

O. 1 D 30, V. i. lHd Yorkshire, pp. 502 and 557. wat fa 
2 D 31, V. i. Duker, Yo. p. 557. whalt forO 
3 D 31, V. i. Hawes, Yo. p. 557. hulu t)iz ut 

4 D 31, V. iib. Lower-Holker-in-Cartmel,La.p.558. wai 
5 D 31, V. iib. Coniston, La. p. 558.· wat for 
6 D 31, V. iii. Kirkby Lonsdale, We. p. 558. whalt forO 
7 D 31, V. iii. lJent, Yo. p. 558. what fAAr 
8 D 31, V. iii. Sedberg, Yo. p. 559. " " 
9 D 31, V. iii. Kendal, We. p. 559. whalt 

10 D 31, V. iii. Long Sleddale, We. p. 559. whlii 
11 D 31, V. iii. Orton, We. p. 560. what forO 
12 D 31, V. iv. K":rkby Stephen, We. p. 560. what forO 
13 D 31, V. iv. Crosby Ravensworth, ",Ve., p. 560. what forO 
14 D 31, V. iv. Temple Sowerby, ",Ve. p. 561. what forO 
15 D 31, V. iv. lft'lhurn, We. p. 561. what forO 
16 D 31, V. iv. Langwatllby, Cu. p. 561. whalt forO 
17 D 31, V. iv. Ellonby, Cu. p. 562. whalt forO 
18 D 31, V. v. Keswick, Cu. p. 562. hulu 
19 D 31, V. v. C!:jton, Cu. p. 562. what for 
20 D 31, V. v. Holme Cultram, Cu. p. 562. what fnro 

21 D 32, V. i. Carlisle, Cu. p. 562. weero forO 
22 D 32, V. i. Knaresdale, Nb. p. 563. what for 
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1 :dJumm ez nee'8 duuts. 

2 :dJwulnn hEZ nl1al duluts. 

3 


" " " " 4 :dJunn)z niu d6uts. 
5 :dJon EZ nia d6uts. 


6 :dJu)n helZ nital dauts. 

7 :dJoni hEz nllal dauts. 

8 :dJulnn duluts.


" " 9 :dJoni hEZ nial dUIUtS £oLr. 
10 :dJoni hez nin duluts. 
11 :dJwun hEZ nin dUIUtS. 

12 :dJwulun hEz niliu dUIUtS. 
13 :dJon hEz ni dUIUtS. 
14 :dJon hEz nile. du)uts. 
15 :dpllt1n h"Ez nhu dUIUtS. 
16 :dJon hEz nhu dUIUtS. 
17 :dJulaln hEz ni dU1UtS. 

18 :dJwulnn hez nha dU1UtS. 
19 :dJwon hez nin duuts. 
20 :dJon :shipurod hez nlln dtits. 

21 :dJon hEz nee d-U1UtS. 
22 :dtAnn hEz nii du1uts. 

1. 1 wiil, neenbn, rii un 10m mn beeuth o .Tn laf 
2 waa£n, neeib:1lro Jeii un h£m mn bZlalth o)Jn lalI 
3 dheii

" " " " " " " 4 wai, :dJim, beuth zm un dhii mn laf 
5 w£il nebur, J£i un h£m mn biath laf 
6 waiu, ne1b:'tro, dhili nn h£m meel blla1th o)JU laf 
7 waain, llEbi11r, Jili nn him mn bi1alth o)JU lar 
8 waiu, dhi1i

" " " " " " 9 weI, weI, nebi1lr, dhu1u un him mu bilalth "" Hif 
10 waain, nebi11r, dhii nn him me bl1uth o).rn laS 
11 waain, nebi1lro, dhU1U un thilin mn blla1th o).rn la£ 

12 waaJn, neebi1lro, Ji1i nn him mn bila1th laf 
13 waa/n, nebi1lro, dhili un him mn bile1th o)Jn lar 
14 waaiu, neebi11ro, Ji nn him mn bllelth lar 
15 waain, nEEbi1lro, J£ nn him mn bl1a1th u In Ia£ 
16 waa£n, IlEE'nbi11ro, Jili un h£m mu bl1a1th Iaf 
17 waa,iu nEEbi1lro, JiS nn him mE bllalth O)JU 13.f 

18 weI nEbi1lro, dhulu nn him mn bllalth Iaf 
19 wiiil llEEburo dhu1u nn hili mn blath lalf 
20 wei, nEburo, .TUU un him mn bliuth laf 

21 wE'i, neebi1lro, dhii un him me b'iEth Htf 
22 wE'ii neeibur, dhulu nn him me blilEth o).ru laf 
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1 leik, ut dhis nluz u maan, 
2 ut dhis nfuuz 11 maat"n. 
3 

" " " " "" 4 11t dht's tiul u maz"n, but waa kiurz ? 
5 ut dht"s niuz 11 maz"n, if Ji laik, waa kiaarz? 
6 ut dhis niuuz 11 main, wilal kjeeL rOz? 

7 11t dhis niuuz 11 maat"n, whliu kEErz? 

8 
 "" " " main, whilal keenrz ? 
9 ut mi nfuuz whaa kii@lrz 

10 'Bt dhis niuz 'B maat"n, whoo kiurz? 
11 'Bt tdhiuz niuz 11 maaJn, whili ki1ErOz? 
12 ut dhis ni{lUz 'B maaJn, whi1al keeurOz? 
13 ut dhis nf{lUZ 11 m~,i~, whil keelrOz? 
14 'Bt dhis tilell 'B maam, whilel kEEroz 
15 'Bt t' nluuz 'Bt uv gz"tun tu tel JU, whi kEEroz 
16 ut t£s stwuI@lroi u maain, whz1'B kEEroz 
17 'Bt dhis stUlalro~· 11 maaJn, whi kEEroz ? 
18 ut dhis n'lUluz 11 maain, whoo keerOz? 
19 'Bt dhis niuuz 11 ma,in, whoo keerz? 
20 'Bt dhis til'Bl 0 me in, whil'B keeurOz? 
21 ut dhis ni'iuuz u mE'in, whEn keerOz? 
22 'Bt dhis niuuz 'B mE'z"n, whiil keeurz? 

1 
2 :fu °dhalt? 
3 

4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 fa1 odhalt? 
15 fa1 ' dhalt ? 
16 
17 
18 
19 
20 

21 
22 

odhat)s neeudhur. tiu nu 
'dha1t)s needh@lro h£?lWlro nu 

" " " " " dhat)s needhur Ivr , nur dhfa1r. 
dhat)s nhldur tiur nu dhzur. 

dha1t)s nee,daJ,ro hiialro nu dhz1alro. 
dhat)s nEE,da1.r hiial.r naIr dhl1ar. 

" hiri@lr" ~' ,
dha}t)s 

dha}t)s nee,diJJ,r hilw:r niJlr dhi1iatr. 

dha}t)s nou,daJ,r° hZ1ia}rO nalrO dhi1ia l rO. 

dha}t)s neel da1rO hZ1ia}rO nal dhilia l rO. 
dhalt)s nOU~I~O hi1ialrO nal dhi1ialrO. 
odhu}t)s noud a;} rO hilialro nal dhzlia}ro. 
dha1t)s nou~1 r'o hzlia}ro nal dhilialro. 
dha1t)s nou'd@I'ro hi1ia}ro nal dhz1ia1ro. 
odha1t)s , , 

" nee,d@l,r hilialr nal~ dhzlalr. 

nou'dat 'ro hi1ia}ro nalro dhi1ia1ro 0 

dhaJt)s nou,d@J,r° hiJi@lro nu1t> dhz1ia}ro0 

dhu}t)s nau,du,r hi1iur n'Br dhi1iur. 
dhat)s nou,du,ro hii1uro 'Br dhiiuro0 

'dhult)s noudha1ro hi1i@lro n'B dhi1ia1ro 0 

dha1t)s noudhur hi1iur 'Bf dhl1iuro 

[ 1997 ] 



566 THE WEST NORTHERN. [D 31. 

2. 1 Jan kenz it)s nubud u feeu u min ut gaqz un 

2 it)s fiun u fwuluk ud 
3 nialbodi 
4 varn ia'uu foak 
5 nalt mEni 

6 
7 

nut 
nnt 

sn 
sn 

me1ni tf~~ujmeni flUn 
fook 
f.uk 

8 
" " " 

fuu1k 
9 fiuu fook 

10 £lun 
11 it iz'nt sn meni fWUIUk 
12 filun fWUIUk 
13 [nUlt su meniJ fiuu fWUIUk 
14 fiun fWUIUk 
15 
16 
17 

it)s melt 
nu1t 

t"t)s nult 

si 
su 
si 

meni 
moni 
meni 

[fiull ] 
fwuuluk tit 
fwouk 
fulalk ut 

18 nulu fwu1uk 
19 fiuu fwook 
20 ni1t mani 
21 HIun iwdks 
22 "fWAA.k 

1 diiz uko·s dhu)r fl6utid at, 
2 deiiz biko·s dhe)rO Hilft alt, wi nhaa dha1t, 
3 bikoz dhee)rO

" " " " " " 4dii bikooz dhu)r 1aft at. 
5 dii kos dhu)r laft at, wii naa 

6 diliz fa1ro bii)lm Hift at, ·wzli naa dha1t, 

7 deiiz bikos dhalr Hiit nt, wi nhaa dhalt, 

8 di1iz fair bz1i)un whi 

9 dz1iiz koz dhal·)r lait" ut," ·whi naa " " 


10 dz1i fair bin la1ft alt, wz1i nhaa dha1t, 
11 dz1uz ·falrO bz1i)un Jaft ut, dhUIU naal,z dha1t, 

12 dzliz bilaz dhal)rO Jaft nit, wi ·noo 

13 diliz bikoz dhal)rO liift nit, ·whii no ·dha1t 

14 diti uko·z dhal)rO Jaft nit, wi nhna dha1t, 

15 dhiz fa1ro bz1itln laft ut, wi nhoo dhalt 

16 dz1iz uko·z dhalro Inft alt, wi tnhoo, ·ut 

17 dhiz ukoo·z dhero !aft nit, ·wili noo dhn1t, 

18 dzliz btlw·z dhero !aft nit, ·wili no, 

19 dlli ukoo·zLs dhur laft nt, ·wl1i noo, 

20 dii bikoo·z dhuro Inft nt, wii noo dhat, 

21 dzli biko·z dhero Jaft alt, ·wili ken 

22 li1iv . laq Ef,tu,r dher laft alt, Wt ·noo dha1t, 
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1 di)nut uz? prei wat sud 
2 du)nut wu? wha1t sud 
3 weiil unluuf. ,t

" " 4 
5 duunt wu? suld IDi6.k 
6 doount wu? suld ma1k)
7 dul)nut wu? sud IDEk) 
8 duu1nt suld " 
9 " " doont wu? wka1t sud me1k) 

10 duuut wi? wha1t sud mz1uk 
11 dhUIU dzuz. twhiu shud IDllEk 
12 dUI)nut wu? what sud ma1k 
13 du wi nu1t? what shud [sud] malk 
14 gEEli w~lil. what sud ,mek) 
15 gEEli wl1il, 'ut du wu? whalt sud ma1k 
16 du)wu! wha1t sud ruak 
17 whil uniUf, du)wi)nu1t? what sud ma1k 
18 dixunt wi? whalt sud ma1k 
19 dummt wu? ' what sud ruak 
20 div'nt wi? what sud mak 
21 div'nt w£? what sud IDEk 
22 wi1il uniilEf, doont wi? what sud IDii',Ek 

1 urn? 
2 dhum deli? 
3 um? 
4 
5 um? 
6 urn? 
7 urn? 

8 " 
9 urn? 

10 urn? 
11 urn? 
12 dhum? 
13 urn? 
14 urn dl1i? 
15 urn dl1i? 
16 dhum? 
17 dhum? dl1i ? 
18 dhum? 
19 dhum? 
20 dhum? 
21 tum dl1i? 
22 dhum di1i? 

it:s nut 
it)s n!hn 

" n!ht 
it iz'nt 
it) s n~lt 
it iz'nt 
it)s nut 
" h'nt 

it £z'nt 
tOt iz'nt 
£t)s tonilEn 
it)s nYlt 
it)s nu1t 
it)s nu1t 
it)s nin 
its ntt1t 
it iz'nt 
it iz'nt 
£t)s nllit 
it iz'nt 
1°t)S nyt 
it £z'nt 

varn laaklinz, iz it nuu? 
si va1rou laikli, " iizs)t nu1u? 

" latldi, iiz)t ? 
varn ldikli uz dhe wodo 
yarn laikli, is)t ? 
valrou laikli, i£z)t ? 
,aru laaikli, iiZ8)t nau? 

" " " nuIu?,a l 111 laLikli, iz)it? 
,aim laaikl£, is)t ? 

laa,ik)t iish)t? 
,a1rou hiaikli, iizs)t? 
,alrou la,ikli, iilzst? 
,alrou laaikli, 'ut is)t milt. 

si valrou laaJkli, iiz)t nUlU ? 
,-alrou laaJkli, 'ut is)t nUlt. 
,alrou laaJklt°, iizs)t nulu? 
,alrou laikli, 'Iiizs)t? 
,arou hiikli, is)t nUIU? 
,am lCikli, is)t? 
,ulru lE'ikli, t'i8)t ? 
l"ulru lE'ikli, iizs)t? 
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3. t usumi'vu 

2 'Uwu'v@lro 
3 

" 4 but uui'vur 
5 hou)e'vur 
6 au)iI'v@lro 
7 hliu )il'v@lr 
8 hUIU)i'v@lr 
9 hUlu)i'w1r 

to huwi'v@lr 
11 bu1t 

12 ului'v@lro 
13 hUlueb'@lro 
14 'llwil'v@)ro 
15 'llwil'v@lro 
16 'Uwil'v@lro , .17 UIUjll'V@lr ° 
18 uwil 'v@lro 

19 huwuulr 
20 eniwee 

21 huilviJiro 
22 uwu'vur 

dhiuz)lu)z b1£nz 'll)t' ,tl~euth 
dh~@lrO)z)t' falks 
dhulro " " falks 

it)s u fakt wat di )s 
dhuuuz 'llr t' faks o)t' matur 

dhoro a}rO)t' falks 
dhlliz -ist)t' iaks 

" iz)" " 
a)z gaan tu tel dhu)t' ,t,rluuth 

dhor wur)t' falks 
dhulu naal,z, 'dh@@Ir")Z falks 
dhooz lJlrO)t' falks 
dh3@lrO)Z)t' falks 
dhulrO)z)t' falks 
dhlJ@lrO)z)t' ialks 
aa)l tel dhu t' rOilits on)t, 
a)l tel dhu) t' rOhits on)t, 

dh1~rO)z)t' rOi1its on)t, 
dhlJ@lr)zs)t' fakts 
dhis is)t' wee it wuz, 

dhis iz dhu tri'iuuth 'll dhu 
dhulrz dh'll , fUlks u dhuI 

1 u)t' kiius, See'll dJist ga~z tu un ooud dhu dhuu 
2 u)d' kZ1a1S, 8i dJUlst Hod 
3 'O)t' Sllal "" " 4 t:E1.t'n a dhi, suu od 
5 suu dluJst od 

6 u)t' klla1s, Sl}a} prel)dhu hod 

7 u)t' ~a~,tallr, SitU dJulst hod 


kzla1s, StIu} prE)dhu

8 "" " 9 'O)t' kiials, sial dJ14st hod 

10 'O)t' kilus, soon pre)dhn <4ust 
11 'U )t' kZIES, su hod)ti 

12 'O)t' kzlals, slliu dJUlSt hod dhi 
13 u)t' ~o~ [bizn!hsJ SllU dhu mud uz wlil hod dhi 
14 u)t' kllels, si dJuJst hod)ti 
15 'O)t' ki1a1s si dJulst hod)dhi 
16 if dhuIu)l hod)ti 
17 if dh)'l hod dhi 

18 SlIUO hod dh;dJUlst 
19 ll)t' kiulS, suuu dJulst hod ti 
20 silu hod .Tur 

21 mult,faJIro silu d;rylst hod .JU 

22 kiilES, si dpl l St hod dhi 
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1 dhi din, frind, 'tm bi wisht nu waal aa)z 

2 dhi nOiz, fr°/hn'd, 'Bn bi whaai)'Bt, whel aai)v 

3 t'l M)v


" " " " " " 4 dhi nOiz, til di)v 
5 Jur naiz, mon, 'Bn bi waiut, tul aa)v 
6 dhi nOiz, frYYlnd, 'Bn bi whaiut, wha~l ai)v 
7 dhi noiz, mi laId, 'Bn bi whaaiut, whauil aULi)v 
8 whal aa)v 

" " " " " 9 dhi 
,,'. " no'lz, fr°!lInd, un bi whM)ut, t'l aa)v 

10 whisht, n·oYlnd, 'Bn bi whaai)ut, whaatl a)v 
11 noiz 'B dhu, 'Bn whisht, til aali 
12 noiz, fr°Zhnd, 'Bn bi whaalut, t'l aa)v 
13 noiz, 'Bn bi whaaJut, whel a)v 
14 noiz, min, 'Bn bi whaaiut, whel a)v 
15 noiz, mi laId, 'Bn bi whaa,iut, whel a)v 
16 nOiz, mi laId, un bi whaaiut, whel aI)v 
17 noiz, mi laId, un bi whaa,iut, whel aa)v 
18 noiz, mi fr°eond, un bi whaiut, t'l a)v 
19 noiz, un bi whaiut, tul a)z 
20 noiz, mun, un whisht til a)z 
21 noiz, mi maIn, 'Bn bi whai)ut ttl ai)v 
22 noiz, frilnd, un bi kwaiet ttl at' bi 

1 dUun. oak tu budz nu! 
2 git'n diun. hli~lros)tu ! 
3 diuun. 

" " 4 tElt dhu. lis'n! 
5 dUIn. lis'n! 

, 6 duun. haaroks )tu ! 
7 dUIn. lis'n nau! 
8 duun. haarks)tu! 
9 duin. haI)thu

10 diuln. lis'n nlt)u! 
11 dhm. laa,i)dhu. 
12 diun. las)tu nulu. 
13 diun. lis)tu nulu. 
14 diun. laais)tu l1aai)JtIJ. 
15 git'n diun. Iai)Ju.
16 dhm. laai)Ju. 
17 diun. lis'n [haarOks)tu, laaJ)Ju J. 
18 dUln. lais)tu. 
19 duln[diuunJ. hiurs)tu. 
20 dZlan. lis'n. 
21 di'iun. Iaais)tu.
22 dii1m. lis'n nulu. 
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4. 1 aa)z stinr ut a iind am seeu, 
2 aai'z s~\r°t'n ut)i hli~lrOd)tum se Sllau 
3 " )z sluuuro aai ,,)l1m see, 
4 WEI di)s sart'n di Erd 
5 a)z yarn saart'n a i£urd dhum see 
6 ai)z sluunro nt;a haarOd)am seel 
7 aai)z saart'n aa hii~lrd)um SEE Slla 
8" shluur ai haard" " 
9 aa)z saart'n aa haard)um see, 

10 alli)z saart'n nt u haard tum see 
11 aa)m umllnst tSlurt'n dhu telt mu silu, tdilUd 
12 aa)z saar°t'n nt i haarod dhum seeI 

13 aai iz saar°t'n ut u haarod tum seel 
14 a)z saarOt'n ut u haarod tum se)slIel 
15 a)z saarOt'n nt u hZli~lrod)t' fWUltluk SEE, 
16 aa)z saarOt'n a)v haarOd)tum SEE 
17 aa)z saarOt'n ut aa)v haarOd)tum tel ubulut it
18 aa)z sarOt'n, ut u harod dhum SEE 
19 aal)z saart'n a haard dhum SRE 
20 a)z saart'n u haard dhum see 
21 ai)z saarOt'n ai hili~lrod tnm see 
22 ai)z saan'n aa)v hiilurd dhnm SEE 

1 sum u dhim nt wint ,t,ruf)t' lal thiq 
2 su1m u dh~3lro ud went ,(rOu1u)t' 
3 " "dhulro ut " thrOulu)t'

" 4 t' seum fo~k see nz mr'u it Ul. 

5 sulm u dhor, fook ut WEnt thruu o)t' thiq 
6 su1m u dhoorO fook ut we1nt thrUlu)t' Miall dJob 
7 su1m u dhem ut WEnt thrulu)t' hzlal thiq 
8 " "dhulr " dJob 
9 dhem "" " ut went thrulu it 

10 su1m 11 dhor fwu1uk nt went thrulu~t' hilaJ 
11 su1m u dh3lro fwuluk ut nluu)t hiE! thiq 
12 su1m 11 dhooz fwu1uk nt went thrOulu )t' hilall thiq 
13 su1m u dh,olro fwuluk ut went thrOulu)t' hilell dJob 
14 su1m 'B dhoo1ro fwuluk ut went thrOulu)t' hilell thiq 
15 su1m u them fwult1uk ut went thrOulu)t' hilall thiq 
16 sulm n dh~olro fwonk ut went thrOulu)t' Mlall thiq 
17 su1m n dholro fUI~k ut kent)t' rOz1its u)t'· hIEI dJob 
18 su1m u dholro fwu1uk ut went thrOu'u)t' Mlall thiq 
19 su1m u dh~olr fwook ut went thrUlUt)t\ hilil thiq 
20 su1m n)t' fouk ut nzlu AA ubut tOt 
21 su1m 11 Idho1ro fwdk ut went thrOulu dhu hZI11l thiq 
22 SU1ID 11 dhu1r fw.uk ut kent dhi MilE! dJob 
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1 frE)t')fost dhusi'lz, 
2 dh@lrosel'zLs free )d' 
3 frOe)t' 

4 
5 fre)t' 

6 dh@}rose1l'z fr°e})t' 
7 dh@lrsEl'z frE)t' 

8 """ 9 dh@)rsel'z ire)t' 
10 kunsaarn dhorsel'z fre)t' 
11 fr°E)t' 

12 fr°e)t' 
13 dh@lrosel'z free)t' 
14 fr°e)t' 
15 fr°e)t' 
16 fr°e)t' 
17 fr°E)t' 

18 fr°E)t' 
19 free)t' 
20 free)t' 
21 
22 

valrou f@l'rOst, 
fa@lrOst dhurosel'z, 

f@iJlrst dhurse'lz, 

fl19lrOst, 

faiJlrst, 


£11i1 " lrst, 

f@iJlrst, 

fl1l1lrOsht tdhllroszEl'z, 


:fa@lrOst 
valrn fl1l1lrOst, 
valrou fl1l1lrOst dhiJ1rosel'z, 
valrou fl1@lrOst dhI11rosel'z, 

fl1l1lrOst dha1rosel'z, 
valrou fl1a1rOst dh9lrosel'z, 

fu1rOst dhulrosel'z, 
va1rn fl1lrst dhursel'z, 

fuurst dhursEl'z

fal11rOst dh9Irosel'z, 
fl1i11rst dhurscl'z, 

1 'dhat a did 

2 dha1t did)i. 

3 ani did dhalt 

4 

5 ES a dUld 


6 dha} t did)i 

7 'dhat did)i 

8 

9 eet'," " " 

10 dha1t a dUld, 

11 dhalt dud)i 
12 dh1\lt did)i 
13 'dhalt duld)i 
14 ut du1d)i, 
15 a dud 'dh~t nulu, 
16 'ut duld)i, 
17 ut du1d)i, 

18 dhalt du1d)i, 
19 ut du1d)al 
20 ut 'did)i ! 
21 'dhnlt did)i 

seuf 

8z1alf 

shH 

szlal£ 
sluu9lr 
sllalf 
silalf 
sluu9lr 

sfulro 
" °SlluU91r 

sluu9lro 
sllelf 
8iln1£ 
Sllalf 
8lI a i f 

slla1f 
siaf 

'lmziuf. 

unluuf. 

unulf. 

'Bnul£' 
unulf. 

" 'Bnulf, 
unu1f. 
unfuf. 
uniuf. 
uniM. 
unlll£' 
uniuf. 
anilt£. 
uniu£. 

un;Uf. 
unlllf. 

SYl'uuuro unilif. 

an ·did. 

22 ani did 'dhnlt Siilci unzi1d. 
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5. 1 ut 	t' ;TUuqis Bun izse'l 
2 	ut t' Julqist Buln hizsel', u giJirOt 


JUlqBt baaron " " grOiiut

3 " " 
4 ut 	 ruqlJst lad itSEI, u gart 
5 at t' Ju1qkst Bu1n hisSEI-, u giJiJ1rt 

6 ut t' JUlqst laId hizsEl', u giJ~IrOt 

7 ut t' JUlqst baarn hizsEl', u giJ~lrt 


8 " " " latd " " " 
9 ut t' JUlqSt Buin hizsel', u giJiJ1rt 

10 ut t' Julqest baarn hizsel', u giJiJlrt 
11 ut t' Juqust baaron hizsel', '11 grOzlut [grOZlt, giJiJlrOtJ 
12 ut t' Ju1qist baaron hizsel', u grOzlit 
13 ut t' JU1qust baaron hizsel', '11 grOzlit 
14 ut t' Julqist suln hizsel', '11 giJiJirOt 
15 ut t' Julqist su1n hizsel', ut)s u gjiJiJlrOt 
16 ut t' Ju1qist suin hizsel', '8 gj~~lrOt 
17 ut t' JU1qust Butn hizsel', '11 gJiJtrOt 
18 ut t' JU1qust baaron hizsel', '11 grOllit 
19 ut t' JU1qust Buin hizsel', u giJirt 
20 ut t' JU1qust Buln hizsEl'- u griit 
21 ut dhu Ju1qizst Bu1n hizsel', '11 


22 ut dhu JUIqust suin hizsel', u 


1 lad u naan ziur aoud, kend iz fiiu,du ViiBS 

2 laId u nlHin JiiiJiro aad, kent)iz ia,d~t,r° vOis 
" ) " fat,w1rOz"3 " " " " 4 lad '11 nain, 	 na'u is fa,d''I1,rz vois 

5 lad u nain Jliur aald, nluu iz fa,du,rz tuq 
6 laId nain Jz1iiJiro aald, ne1u)t' fa,diJI,r° vois 
7 laId nnain Jiw1r sad, kent ~'z fa,d~l,r vMs 
8 "u " "aald, " " " tutq
9 lad '0 miin kent iz fa diJILr vOis 

10 laId naain JZiiJlr aaId, nheuu )t' ia'WI r vois 
11 laId u naaJn, h!Ii tkz1unt)t' ia~,w~ro tu1q 
12 laId uv naa,in, kent iz iad,diJt,rO vOis 
13 laId nna/n JJ~Iro ool'd kent 'iz fad,d9t,r° vOis 
14 laId nllin JiJJlro AAld, kent 'iz fad,wt,r° vOis 
15 laId u nnain Jl1iJIro AAl'd, kent iz fad WI rO vois , " ,
16 laId '0 nna/n kent t fa,wI,r° vois 
17 laId '0 n<la/n Ji1wIro oold, kent t' fa,w1,r° vOis 
18 laId '0 nnain nlutu iz fa,wIro vois 
19 laId u nain kent t' fa,du,r vOis 
20 lad nein iiuro 001, niu ~'z fa,du,rz tu1q 
21 laId '0 nE'in JJiJiro ill, kent iz fa,wIro vOis 
22 laId '11 nE't'n Jhlur AAld, kent iz fa,dlJl vois 
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1 ut Jans, dhuf it ·waau sen~un 'U kwliu 
2 ud Jalns, :wlro All it 'waz si kwiiiJlrO). lat"k 
3 ut 

4 'Us " szun " 'Uz i 
AA 

ard tOt, uv 
" wuz 
it was " su 

kweiiiJlro 

kwiur 
5 ut Jans, rnr o)t' 'wos sua kwziur 
6 'Ut Jalns, IiJlro AA. t't waz su kwzliiJlro 
7 ut Jans, fiJr AA. it wuz su kwzliiJlr 
8 " 
9 ut " Jalns, " " i spait un " " " it bili)un su " kwili~lr 

10 ut 
11 ut 

Jans, IiJlr 
Jalns, IiJlr 

00 

aa 
t)wuz su kwzliiJlr 

12 ut Jans, 19lro AA t)wuz su kwil~lro 
13 ut Jalns, 19lro AA.. t)wuz su kWlli9lro 
14 ut Jalns, 19ro A..A.. it waz si kWlliiJlro 
15 ut Jalns, f9 lro AA. it waz si kwzliiJlro Iaik 
16 ut Jalns, f9 lro A..A.. t)wuz su kwil~lro 
17 ut .Talns, :wlro A..A.. t)waz su kWlliiJlro 
18 ut lalns, fulro '00 t)wuz su kWllhlro 
19 ut Jans, furo 00 t"t 'walZ SlU kWlliur 
20 iura AA it waz sin kwii1nro 

21 ut Jens, f9 lro AA. it wuz sn u1qkut !E'zk 
22 ut Jens, fur AA. t)wuz sn kwiiler 

1 skweeukin Jan laak, un 'a)d ,t,rust 'im 

2 un skweiiki, 'Un u wud ,t,r°tltst im 

3 un skwiiuk'n, aai)d


" " " 4 un skwiikin, un di)d ,t,rust im 
5 un skwiakt"n latK, un a wod bak 'am 
6 un Skwllikin, 'Un aai)d ,t,rulst him 
7 un skwiliukun, UD aa wad tru1st him 
8 Skwllikin, 'aat")1 ~po'd)im, hZli)z 
9 un " SkWlliukun latK, un" a)d upo'd t"t hllii 

10 un SkWlIUki, un a)l upo"d -jm, hili)l 
11 hili SkWllEkt SlIE. aa wud tilEk 'Om 
12 un SkW2liki, un aa)l upo"d ~m, hlli) 01 
13 un SkWlliki, un aa)1 upood tm 'hlli)l' 
14 un SkWl1iki, un a)wud ,t,r°ulst 'him 
15 un skwzliki, un '11 wad ,t,r°ulst '11m 
16 un skwzlikun, 'Un '0 wad ,t,r°ulst '11m 
17 un SkWlliki1D, un aa wa1d ',t,r°ulst 'Om 
18 un skwillkin, un a wad ,t,r°ulst 'him 
19 un skwzilikun, un a)d ,t,ru1st 'him 
20 un skwiikun, un aa wad ,t,ru1st him 
21 un skwlkun, un ai)l upo'd im 
22 Skwl1ikin, un aLi 'wad ,t,rlhst)um 
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1 tu SPZiBk ,tleeuth nv oni dee, ai, mart' 

2 tu spelik t' ,tlOiuuth alni dee, dhalt 

3 spziuk " 
" " " " " 4 tu spzuk t' truuth nt Eni reet. 
5 tu splak t'. t~luth Eni dee,- dhat 
6 ut spzlik t' ,tliuuth e1ni dee!) eeli, 'dhalt 
7 ut spiiuk t' ,t,rluuth Eni dEEH aai)i, 'dhat 
8 a lad ut)l spllik )t' aa,i, 
9 ,tliuuth" " " wud spzlik t' 'eni dee, aa, 

10 spliuk)t' ,t.riuuth eni deeu eei, dhalt 
11 ut SPZIEk)t' tr(uuth nt eni taaJm, 'ut

\ \ 

12 spllik)t' ,tlOuluth ani deeu ut 
13 spzlik)t' ,t.r°(uuth oni dEE, 'ut 
14 tu spzlik)t' trOiuuth eni dEE, aai)i, 'mall,oi 
15 tu tel)t' ~1°iuuth eni dEE, EE'i, 
16 tB spllik)t' ,tlO(uuth oni dEE, 'ut 
17 tu spzlik)t' ,t.r°iuuth En'; dEE, aa,z'i, 
18 tu spllik)t' \tl°'iuth eni dEE, aaii, 
19 tu SPZilik)t' ,tliuuth eni dEE, ai, 
20 tu tEl)t' ,tlu1th uni dee, et 

21 tu tel'dhu troi'luuth oni deel, 'dha1t 
22 tu spllik dhu ,tliuuth oni dEE/u, ai 

1 u 
2 ud 
3 

4 
5 a 

·wad. 
wa1d)i. 

" " 
wod. 

6 ali wad. 
7 a 

S"
9 

10 a 
11 

12 
13 
14 
15 a 
16 
17 an 
18 a 
19 al 
20 

21 
22 

wad. 

" ·wald. 

wud. 

wad)i! 

wad)i! 

wod i. 

wod i. 

wad 'dhalt nulu. 

wad)i I 

wald! 

'wadl 

'wald! 

wad)i! 

wad)i! 

wad 'dha1t nulu. 
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6. 1 un)t' ooud wumun use·l ul b1 oni Jan 
2 un)d' aI'd bodi hiJlrose·l '1 tel a1ni 
3 )t' aad wumun" " " " " 4 un)t' aad wumun ursEl wud tEl Eni 
5 un)t' aald wu1mun ursEl wtl tEl Eni 
6 un)t' aald wumun hiJlrosEl' '1 tel e1ni 
7 tm)t' aald wumun hiJlrsul' '1 tEl Eni 
8 

aald " " 
ul 

eni9 un)t' " " wumun " hiJlrsel' '1 tel" " " 
10 un)t' aald wumun hiJlrsel' '1 tel eni 
11 un)t' aald wumun thillrosllEl ud tel eni JaIn 
12 un)t' AAd wumun hiJlrosel' '1 tel ani 
13 un)t' ol'd wumun hiJirosel' '1 tel oni 
14 un)t' AAl'd wumun hiJirosel' '1 tel eni 
15 en a)z SlUUiJ,~ ut)t' oord bodi hiJlrosel' '1 tel eni 
16 but t' AAld wumun hiJlrosel' '1 tel oni 
17 un)t' oold wumun hiJirosel' '1 tel Eni JaIn 
18 un)t' oold wumun biJlrosel' '1 tel eni 
19 a1n)t' aud wumun hursel' '1 tel eni 
20 un)t' 001 wu1mun 'UrsE·l '1 tEl ani 
21 un dhu AAI wumun hiJlrosel' '1 tel oni 
22 un dhi AAld wumun hursel' '1 tel eni 

1 o)JU ut lafs 'un :flouts nuu, un tt1 0 JU 
2 o)JU ud lu1fs nu1u un shu)l tel) JU 
3 ut

" " " " " " 4 a)Ju ut la£'s nou 
5 o JU ut laf nou un tEl it 
60)u ut lafs miu, un tell JU 
7 o)JU ut IMs miu, un tEl JU 
8 nll1u" " Hlfun nu1uu, un " tel " JU9 o)JU ut)s " " 

10 o)JU ut la1fs nuIuu, un tel JU 
11 o)JU ut HHs nll1u, un wud tel)Ju 
12 o)JU ut HHs nll1u, un tel)Ju 
13 0 JU ut liUs nu1u, un tel)JU 
14 o)JU ut HHs nu1u, un shiJI)l tel)JU 
15 o)ru ut) s gaan to lui nuIu, un shu)l tel )JU 
16 o)JU ut lafs nu1u, un tel)Ju 
17 o)JU ut Iafs nuIu, un tel)Ju 
18 o)JU ut liifs nu1u un tel JU 
19 on JU ut lafs nu1u un tel JU 
20 o)Ji ut)s lafun nuu -ai, un tel Ji 
21 o JU ut Hlfs nu1u, un tel JU 
22 0 JU ut lafs nu1u, un tel JU 
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1 s,t.riiut 	 of un ind, tiz'u, u,duu·t mitl 
2 strOeeit of tiuu wz'thu1ut mik'l bo,w1,r° 
3 rbiSit" " widhu1ut mit,f " 
4 ut Jans wi)out Eni bodhur 
5 riit AI hand, tiu, wi)out m'it,f bodur 
6 strOeeit wi)aut mitl bO,d31ro, 
7 s:(rEk widhaut Eni bO,w1,r 
8 streeit uwee1 widhu1ut " " 
9 s:t:rek UWEE un AA wi)uluut 'eni bO,d31,r 

10 strck uwee wi)ulut mik'l bO,d3l,r 
11 at'Ja1ns, wi,dulut mZ1Ekun eni bwUU1u,wl.r 
12 streak tZu, widu1ut mik'l bO,d3I,r 
13 s:(roek tZu, wiIduiut mik'l bod,whro, 
14 ut Ja1ns tiu wudhulut mik'l bod,d3lro 
15 s,t,r°eez't of tiu wudhulut mik'l bod,wIlo 
16 tilt widulut mik'l bod,d31,r 
17 s,t,r°ek UWEE wi,dulut mik'l bO,d31,r° 
18 strOeeit of, tZlt wi,dulut mUltI bolw1ro, 
19 s:t:riilit of un 00, U,clitlut mUltI bo,du.r, 
20 t:iit uwee' un 00 u,dulut mUltI bO,du,r° 
21 ut Jens ty1U1U widhut mik'l bo,d3l,ro 
22 widhu1ut m~'k'l bodhur 

1 un Ji)1 bi)t 
2 if Ji)1 nobut 
3 

" " 	 " 4 iv Ja)d 
5 if ;ri)1 nobnt 

6 ~'f ;ri)1 nobnt 
7 tOf nO)l nobnt 
8 
9 " JU)1" " if nobut 

10 if ;rn)1 nobut 
11 nbu1ut it, if JUu)dnobut 

12 ,if ;ri)1 nobnt 
13 'if ;ri)1 nobnt 
14 if ;rn)1 nob'st 
15 oU3ll? t' dJob, if ;rn)l nobnt 
16 if Jz1il nobut 
17 if Ji)1 nobut 
18 if Jii)1 nobut 
19 H Ju)l nobut 
20 d Ju)l nobut 
21 if Ji)1 nobut 
22 ,if Ji)1 nobut 

aksin iv ur, oo! wi)nut 
5l8)31rO, 	 ai, waId'ut 

oo! wid'nt
" " Eks)ur. 

Eks)ur, 	 weetJU ? 
elks)31rO ee1z' wee}ut 
Eks)3I r, aaiJi wad'nt 

aai)z stuuar 
" " elks)3lr, mai w331rd, 'wccnt 

eks)3}r, aai, wee}ut 
EEsh)31rO, dha1t 
58)3}ro, 	 {mi)t' 
'as)a1rO, aa,i)i wad'nt 
a8)31rO, aaJ)i 
as)31rO, 'ut 
a1ks)31l?, 'ut 
a1ks)i11rO' dha1t 
as)31rO, 00 wo)nt 
aks)ur, ali 'dhat 
as)ur -at 
u1ks)a,rO, 'dhu}t 
u}ks)ur, E'iwoout 

[ 2008 ] 
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1 shu? 

2 shgl ? 


3 " 

4 

5 

6 shgl ? 

7 shgl ? 

8 shi wi!. 
9 SWl ? 


10 shgl ? 

11 shi wud ! 

12 shu 'wad 'dhalt! 

13 shgl ? 

14 shu wa 'dhalt nulu, 

15 w~l shgl, 

16 wil shgl' 

17 wltll shgll maali saq! but woont shgl ! 

18 shi? 

19 w~l)shu! 

20 wull sh,'! 

21 shi wa! 

22 shu. 


7. 1 Hiustinz shu)d tilin o it tu 'mM win aa 

2 alni wee shgl tel'd meii ' ,sllaU when)i 
3 

" " 
shu 

" " " " 
ali 

4 Hust shi hIt mii 
5 Eni weez shi tElt it mii WEn a 
6 e1ni wee! shi tellt 'mzIi dhult wheln ali 
7 eni WEE shgl tEld ml1i Slla. whEn a 
8 

" 
WEEI shi 

" " " " 
aaLt 

9 ut Hliist shi tclt 'mzlii it when aa 
10 SIUUglr enul£ shi telt 'mii twoo u thrlli 
11 
12 ,.UUIl'vg1r ° , 
13 eni WEE, 

shZ1i 
shu 
shu 

tclt 
telt 
telt 

ml1i 
mlli 
'ml l ii 

Sl.iU 
silu 

when aU,t 
when)i 
when)a 

14 eni WEE, shu telt 'mlli when) a 
15 eni WEB, shu telt 'mlli si1u when)a 
16 oni WEE shi telt 'mlli it when)a 
17 eDi WEE shgl telt 'mllii)t when)u 
18 eni WEE shi telt 'mlli SlinO when)a 
19 eni WEE shi telt 'mzlii it when)a 
20 eni wee shi hIt 'mii when)n 
21 ut oni 
22 om' 

rOe't 
WEE'U 

shu 
shu 

telt 
telt 

'mllii 
mlli slli 

when)uLi 
when)uLi 
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1 aks,t 'tll u 
2 a1s,t)a1rO 

3 " " 
4 
5 Ekst ur 

6 e1ks,t )al,r° 
7 Eks,t)a1r, 

8 " " 9 Eks,t )al,r, 
10 taaimz ou)a1r 
11 Esh,t )al,r° 
12 ast)lal rO, 
13 as:t)al'~O, 
14 as,t )al,r°, 
15 as,t )al,r° b 
16 u1ks,t)I,r , 
17 alks,t)al,r°, 
18 uS,t)alrO, 
19 aks,t )u,r, 
20 as,t)u,r°, 

21 alks,t)a1,r° 
22 u1ks,t)u,f 

teeu,t,ri taamz 
twi1a1 thrOei taa~"mz 
tWllal thrOzlii 

" tuu ur thrii taimz 
tiu 'Br thrii taimz 

tu1u 'tl thrl1i biimz 
tu1u 'tl thrl1i t8.aimz 

taaJmz" " " 
when u eks,t)al,r, 
tWllU thrO{li t8.aJmz 
twi1i'U thrOzli taal"mz 
tWlli'U thrOzli taa,imz 
tWllU thrOili taaimz 
tWllU thr"i1i taaimz 
twili'U thrOzli taaimz 
tWllal thrOzli taaJmz 
tu'u u thrOzli t8.at'mz 
bviliu ur thri1i taimz 
tuu uro thr°ii teimz 
tweu thrOii tE'1"mz 
tUJii'u thrzli tE'imz 

ou)ur 'tld)shu 

oU)iJlro, 'dhalt ud 

" ounr, 
unr, dhat shi dUld 

aU)"lro 
Ou)a1r, dha1t 

" 
ourO 'tlbu1ut it, 
oualro 
oua1ro 
oualro 
oUJlro 
oualro 
oltalrO 
ouro 
dunr 
ounro 
ounro, 
oum 

1 'tln a konseeuts ut shu oud)'nt tu bi raq 'tl saaknn u 

2 did sha!) un shi 'suld)'nt bi faro 'rOa1q 

3 shal


" " " " " " 4 un wi wad)'nt tak a'r tu bi raq 
5 un shii su1d)'nt bi raq 

6 un shili stlld'nt bi ra1q 

7 did sha!) un shi1i sa1d'nt bi w'raq 

8 slhd'nt 'raq
" 9 " bi " " un "shi1i suld'nt " raq 

10 duld shi, un 'shii sud'nt bi w'ra1q 
11 'ut i did, 'tln shzli kud'nt hi 'ra1q 
12 did shaH un shili out'nt tu bi 'ralq 
13 dhalt duld sha!) ['shiliJ un shal 'shud'nt bi si farO rOa1q 
14 'ut duld shaH 1m 'shlli out'nt tn hi faaro rOaq 
15 duld shau un a)z SlUUiJlt' 'tlt shu out'nt tn 
16 'ut duld shaH 'Un shili 'sud'nt hi w'rOalq 
17 dttld sha!) un shal 'sud'nt bi 'rOu1q 
18 duld shi, 'Un shiJi sud'nt hi rOa1q 
19 ut duld shu, 'tln shtli suld'nt hi raq 
20 ut did shi, 'tln 'shii suld'nt hi rOaq 
21 'ut did shiJ17 un 'shiJi sud'nt hi fa'ro 'rOaq 
22 did shi, un shi sud'nt hi si far 'raq 

[ 2010 ] 
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1 miiut ma.tu.r 'Cz dhis, uu)s)t ;rn thiqk? 
2 ubulut s:iik)u tht'q uz 'dht's, whalt thiqk Jeii ? 
3 on "" pot'nt what duz dhulu

" " 4 t'n n tht'q u dhis suurt, 
. 5 in sik u thiq uz dhis, dJi naa? 

6 :iulhro st'lk 'C tht'q uz dht'ls, what duz dh:iu 
7 ub:iut st'k 'C tht'q uz dhat, what duz 'dh:iu 
8 ou)Blr "" " "dhis, " " 'dhu1U 
9 ubuluut st'k n tht'q uz 'dhis, sUld shi thiqk JU? 

10 ,OU)Blr st'k 'C th£q 'CZ dhis, sud shi? whalt 
11 'Cbulut sek n thiq 'CZ dhis, what duz 'dhulu 
12 ubulut sek 'C th£q uz dhis, what duz dhu1u 
13 ubulut sek 'C thiq uz dh£s'n, what dust dhu 
14 on sek n pOint uz dhis'n, what th£qk 'Ji1i? 
15 bi si va1r°'C faaro rOaq ubu1ut suk U IDa1t.t.B1ro uz dhis'n, 
16 ubulut sek n thiq uz tis, whalt duz )tu ,thiq k? 
17 ubulut sik u thiq uz dhisun, whalt du 'JEE thiqk? 
18 ubulut sek u tht'q uz dhis, what du 'Jee thiqk? 
19 on sek 'B point nz dhis, what thiqks)tu? 
20 ubut sek 'C thiq uz dhat, sUld shi, thiqk)J'B? 
21 un sek u pOint uz 'dhis, what thiqk Jl1i? 
22 abu1ut sek 'B thiq uz dhis, what du 'JEE thiqk? 

1 
2 

3 thlqk? 

4 

fj 

6 thiqk? 

7 thiqk? 

8 " ubu1ut it? 

9 

10 du Jlli th~'qk? 
11 thlqk ubu1ut it? 
12 thiqk? 
13 [du 'JeeJ thiqk? 

14 

15 what du 'JEE thiqk ubu1ut it? 

16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 

[ 2011 ] 
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8o 1 wiiI, nz aa wn see)in 'shii)ud 

2 wlii)u, dhaln, nz)i wnz see)un shu)wad 
3 aai " wud" " " 4 wdi nz di wus see)in, oshii)d 
5 wiz'l nz Iii wuz see)un 'shz'i 

6 well nz Iii wuz tellun dhu shili 
7 waato)u, dhan, nz aa wuz sEE1un, shZli 
8 yarn wiil, aa,Li " tEIun

" nz " wuz see/un, " 9 valru wiil, aa " ShZli)d 
10 valrn wiil, nz)u)wuz see)un, shu)d 
11 whaa,ii nz aa,i wuz telun dhu, ·shZli 
12 waai)u dhaln, nz a wnz seelun, shu)wud 
13 waa,i)u dhaln, nz a wuz ·telun JU shu [shZliJ 
14 waai)u, nz a wuz SEEun Sh;}l 
15 waai)u, dhaln, uz a wuz SEEUn, . shu 
16 waai)u, nz aa wuz ·SEEUn shu 
17 weI, dhen, nz a wuz SEEUn, shu 
18 weI nz aa wuz sEaon, ·shili 
19 wiiil nz' a wuz SEEun, shili)d 
20 wei nz aa waz see)un, ·shii)l 
21 wEl' nz ai wuz see)nn, shi1i 
22 wE'i <4y/ast nz iii wuz SEE)Un, shu 

1 b1 JU beuth, uuguts nn wiiur nn win ,it 
2 ·tel dhu hulu whaaro nn when 
3 nn

" " " " " " 4 tEl JU au, war nn WEll 
5 wod tEl JU au waar un WEn 
6 wad tell dhu hau un wheln nn whaaro 
7 wud tEl dhu hau whaar nn whEn 
8 wad )t' silalm, hulu" 
9 tel " J3 huluu, " " when" whaar nn 

10 tel)Ju hft1u, when nn whaar 
11 wltd tel dhu hulu un whZil;}lro nn when 
12 tel JU hUlu whooro nn when 
13 wud °tel JU hulu when nn whEEro 
14 wud ·tel JU hulu nn wh.uro nn when 
15 wud tel JU tiu, hulu nn whooro nn ·when 
16 wud tel J3 hUlu when nn whAAr° 
17 wud tel dhu hulu whEEro 'Un when 
18 wud tel dhu hUlu whooro un when 
19 tel dhu hUlu wen nn whoor 
20 tEl Ji huu wh6ouo 'Un whEn 
21 wud tel J'U hulu un when un whAAr° 
22 wud °tel In hUlu when nn wheeur 
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1 waanr nt shu fan)t' ,d,ruk'n biius ut shu)z 

2 
3 

shiJl 

" 
fa1n'd)d' 

" 
dha1t 

,d,r°u1qken biiust 

" 
biiust 

ud Sh;)l 
nt 

" 4 
5 

sh~ 
sh~ 

fand),t' 
fu1nd)t' 

,d,ruok"n 
dru1k'n 

bia1st 
biast 

'Ot shi 
shi 

6 
7 
8 

Sh9l faln't)t' 
shi fa1nd)t' 

" " " 

,d,rou1k'n 
,d,ruIqk'n 

" 

bii'Ost 
bii'Ost 

" 

nt)sh91 
'Ot shi 

" "9 
10 

shi £aln'd 
shi fa1nd)t' 

dhalt ,druIk'n 
,d:ru1k'n 

bz1iist 
bi1ust 

shi 
nt shu 

11 shi fa}nd)d' ,d.ruk'On biust 'Ot shi 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 

shu fa1nd)t' 
shi fa In') t' 
8h91 faIn'd)t' 
shu faInt)t' 
shi faln'd)t' 
SMI falnd)t' 

shi fa1nd)t' 
shi fulnd 
shi fan)t' 

drouk'n" }

,d,r°uIk'n 
AAld ,d,r°u1k'n 
AAl'd ,d,r°ulk'n 

,d,r°ulk'n 
drou k'n
" 1 
,d,r°u1k'n 

dhat ,d,rulk'n 
,d,r°ulk'n 

bi}ist ut shu 
fel)lu 'Ot shi 
bZlist nt shu 
bilist 'Ot shu 
bi1ist 'Ot shi 
bi1ist ut shi 

bi1ist ut shi 
bllist shi 
rOulbish 'Ot shi 

21 
22 

shi 
shi 

faIn 
fulund 

dhu 
dhnt 

drou k'n" I
,d,rulk'n 

bilist 
bi1ist 

'Ot 
ut 

shi 
shi 

1 tu kooul 'Or uzbun on. 
2 kAAlz iJirO maIn. 

3 kA,\Z huIzb'nd.


" 4 kooz ur uozbun. 

5 kooz 'Or ulzbun. 

6 kAAz 91 maIn. 

7 kAAz iJlr man. 

8 hulzbund. 

9 kuz" " huIzbund. 


10 kooz iJir huIzbun. 
11 kaaz)t' huzbunt. 
12 kAAz iJirO huIzbunt. 
13 kooz iJlrO maIn [huIzbun'dJ. 
14 k.uz iJlrO huIzbunt. 

O15 kAAZ iJlLr hulzbunt. 
16 kAAz "lrO hulzbunt. 
17 kooz 91ro maIn. 
18 kooz iJirO huIzbunt. 
19 kooz 'Or hu1zbund. 
20 kooz 'Bro man. 

o21 k.uz 91r gudmaln.
22 kuz ur hlt1zb'nd. 

( 2013 ] 
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9, 	 1 shu ,t,rliupt ut shu soo im wiv 'Br eeun 

2 shi swaaro ud shiJl saa)im wiv olro aan 
3 Sh@1 ut shu wi 

"" " " " 4 shi swiur shi saa)im wi 'Br aan 
5 shi swiar shi saa)um wi ur aan 

6 Sh;}1 swyy/atr 'Bt Sh;}1 saa)im wi)iJtr aan 
7 shi swliar ut shi saa)im widh)iJtr aan 
8 

shi" " shi" " " wi)iJ l r " " 9 swyy/atr " saa)im " aan 
10 shZ1i SWl1atr ut shi saa)t"m wi)iJtr aan 
11 whaa,ii, shi swzitrO ut shi saa)um wi)t' aan 

,,, 	° 12 shu swztalr nt shn soo)im wi OtrO oon 
13 shi sweetrO nt shi soo im W(d);}ll0 on 
14 shi sWYYtrOt nt shu S21id im 
15 shi ' ° ut shu sAA)um oonswztatr wi etrO 
16 sh~" sWYY1iJiro shu soo)um wi,d)iJtlO oon 
17 Sh;}l SIWYYtUrO Sh;}l soo)im wi,d)fJtlO oon 
18 shi sWYYta°t't; nt shi soo)im wi,d)fJtrO oon 
19 shi swoor shi soo)um wi,d)ur oon 
20 shi swiilnro nt shi soo)im wu1d nro oon 
21 sht' sWJY'}.'(}lro shi sZtid)im wi)iJlrO een 
22 shi swy1a1r nt shi Sllid)im widh)ur A.A.ll 

1 iun, Iigin s,tlit]t nt Iaq Ienth ntop 

2 eiin, 
3 

Iigun 

" 
Ialq 

" 
s,t,r° 21 alkt 
s,t,rOiiukt 

ntop 

"" 4 cliz, llgin n)t' fuol ratJ 
5 Riz, Iigin Iaq striiukt 'Bt fUll lEnth 

6 llin, Ugun s,t,reeik aut utop 
7 elin, ligun S,t,rEk aut 'Btop 
8 ltin, 
9 lInn, ligun 

10 llin, Iigun oo)iz lenth 'Btop 
11 llin un alro, t Ulugun aa l"Z aan tHl'Bnth utop 

12 llin, Ugun S,t,rYlkt ulut nt fullenth utop 
13 iln, Iigun 00 iz Ienth utop 
14 s,t.r°Ztikt .A.A ~'z Ialq Ienth 
15 llin, ligun Iaq strOi ikt ntop 

" Iltl s,tlutk 	 " 

" 	 116 llin, Iigun Ialq s t rIzlikt 
17 21in, Ugun s,t,~Oet]t Ulut 00)iz Ienth 
18 lliin, UgaOn s,t,rOeeit ulut ut fullenth 
19 iliin, ligun Iaq S,t.r2~1.it
20 8.iz, lai'un Iaq s,t,r°ut 
21 ilin, Ugun s,t,r°lkt lit hiz hZluIIenth 
22 ilin, Iaai'Bn s,t,rzlikt ulut AA iz Iaq Ienth 

[ 2014 ] 
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1 u )t' grund, £v f·Z giind sundn kuunt, 
2 u)d' grOulnd, £v z·z gud Bu1ndi kwu1nt, 
3 "t' " " " " " " 4 on t' gruond, in £z bEst kunt, 
5 on t' gr@lnd, in iz gu1d su1ndu kuuut, 
6 u)t' grUlund, zln)iz ha1lidu kH1a1z, 
7 u t' gru1und, ~v)z·z su1ndu kli1az, 

'In bEst ku1ut,8 -" 
-in gud " 

10 11)t' gry1nd, in iz bel,w1,rill@lr klo1a1z, 
11 11)t' gru1uund, in iz be,w1,rm@,r° kH1az, 
12 11)t' gru1nd, in iz best kH1a1z, 
13 11)t' gru1un'd, iv iz gud Bu1ndu kwu1at, 
14 on)t' grutn'd, uv iz gud Bu1ndu kwoot, 
15 u)t' gr'u1un'd, in iz best sun1dn kwu1ut, 
16 on)t' grOuln'd, iv iz gud sunldn kwu1a1t, 
17 on)t' grOu1n, i1v £z gud sulndu ku1a1t, 
18 on)t' gry1nd, 'BV iz gud Bu1ndu kwu1ut 
19 on)t' gru1nd, 'BV iz gu1d Bu1ndu kwot, 
20 on)t' grOu1n, iv iz guld su1ndu klioont, 
21 on) dhu grOuln, in z·z gud Bu1ndu kulut 
22 on dhu gru1und, 'BV iz gud sulndu kwu1ut 

9 on)t' gru1nd," iz" su1ndu kwfl1at, 

1 tl€eus biv)t' us diiu, duun 
2 klwulus bi)d' dYI@lro uv iz aan hulus, du1un 
3 

" " t' diuunr 11)t' 
" " 4 tIuus 'Bsdid uv iz aan dunr, doun 

5 klUUUB bi)t' dunr BUan doun 
6 klUuus bi)t' haus diuur datm 
7 klu1us tuv)iz ann diuu~lr, daun 
8 

" 
bisaaJd)t' hu1us diuu~lr dUlun 

9 klwu l 11s 
10 klwul11s 
11 haarod 

bi)t' 
usaaid)t' 
b£)t' 

hU1UB du1u@lr 
hu1us diuur 
dU~lro u)t' hulus, 

dUlun 
dUlun 
dUlun 

12 klwulus 
13 klwu1us 
14 klwoos 
15 klwu1us 

bi)t' 
bi)t' 
bi)t' 
bi)t' 

hu1us 
hU1UB 

dYl9lt> uv iz oon hulus, 
dY191~ 
dY191t> 
diu.9lro uv iz oon hulus, 

dUlun 
dltlUn 
d,l1un 
du1un 

16 klwu1als bi)t' 
17 klu1uz bi)t' 

hu1us 
hulus 

dYYI@lro, 
dUlTIaI~' 

du1un 
du1un 

18 klwu1us 
19 na1r)t' 
20 kllioos 

bi)t' 

bi)t' 

hu1us 

huuz 

dnU1TIaIro 
duu1ur u)t' hulus, 
dii1uro 

dUlun 
du1un 
dun)t' 

21 klUlus b£ dhu hulus dYl@lro d{Llun 
22 klulus b£ dhu hulus dii1Er du1un 

[ 2016 ] 
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1 ut t' nziuk U Jon Ion. 


2 £)d' niuk 11 Jon lwuilmin. 

3 ut)t' kwu1uronl1ro Iwu1un.


" 4 11t t' kA'rnl1r '0 J~n rimd. 
5 i t' kAArnur o)t' lom'u Jondur. 


6 b£)t' nzluk 11)JOn lumm. 

7 i)t' niuk 'O)Jon lu1un. 


8 " " " " " " 9 £)t kArn91r '0 Jon lwulun. 
10 £)t nzuk 11 Jon lwulun. 
11 11t)t' kwul~lron~lJ? u)t' lwulun. 
12 ut)tl niuk '0 Jon Iwuutl1nin. 
13 ut tl nhniuk '0 Jon lwulun. 
14 ut Jon lonin niuk. 
15 bi)t' niuk 11 Jon Iwu1nin. 
16 ut Jon lwulunin niuk. 
17 u )t' niuk '0 Jon lU1a1nin. 
18 i)t' nzuk U Jon Iwu1unin. 
19 hi)t' koornur U Jon lonin. 
20 koronuro Jon leen. 
21 ut dhl1 kA,r"n~lrO u Jon lonin. 
22 ut dhi n-iilEk 11 Jon lon£n. 

10. 1 i wur ugiiut '0 waanin sez shu, 
2 hi wuz rO'WUUl'OrO'Un 'Uwee', Sh~l sed, 
3 " whindJun uwee, " sez,

" 4 i ~uz griunin 'Owee, fur 
5 un i wuz windJin 11n wainin uwee, sez shii, dJulst fBr 
6 hili wuz ruuurun 'Oweeu su)shi, f~lro 
7 hi wuz rUlurun UWEEt, sEd shzli, far 
8 hili" " "su" " 
9 ha' wuz rwulurun 'Owee, sez shz1i, fur 

10 hZli wuz rourun 'Owee, sez shili, i@tr 
11 hili wuz bilElun 'Oweell tszlud tshiiu, £gIrO 
12 ha' wuz wh~'ndJun uweeu sez shiti, i~trO 
13 hi wuz whindJun 'OWEE, suz shz1i, f91ro 
14 hi wuz whindJun UWEE, shu shi1i, f9lrO 
15 shu sed ut t' .AAl'd £cl)lu wuz whindJun i9lro 
16 hili wuz whindJun 'OWEE, shu shili, i9lro 
17 hi wuz whindJun 11wee, suz shili, iuro 

18 hili wuz whindJaon 'OWEE, suz shi1i, iulro 

19 hi wuz windJull UWEE, fur 
20 hi wuz kroi1unin uwee, shi SEZ,- iuro 

21 hi wuz whaillull 11wec, suz shi, dJUlst i~lro 
22 hi wuz grl1itull 'OWER, shi sez, iur 
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1 eenl t' waald laak tuv '0 siink beeun, 
2 ..u.l)d' waa1roul'd)d' sllalm 'oZ u ba1dli baaron, 
3 ..u.)t' wu1roul'd)t' 

" " " " " 4 ..u?)t' w:rrld l&ik u stikt pig. 
5 o)t' waa1rld l!h"k u badli baarn, 
6 ..u.)t' waa1ruld)t' silam uz u ba1dli baaron, 
7 ..u.)t' waa1ruld)t' sllam uz u badli baarn 

9 ..u.)t' laik " " baarn, 
10 00)t' waardt [waar'Idt] silum uz u badli baarn, 
11 aa)t' waa1rould Iaa,zk u ba1dli tbi1Eron, 
12 u)t' waa1ro'Old IaaJk u baldli baaron, 
13 A')t' waa1ro'Ol'd t' sillim uz u baldli baaron, 
14 u)t' waarod'I Iaaik '0 slliik baaron, 
15 AA)t' waalroul'd laaJk '0 baldli baaLron, 
16 AA)t' waarould laat"k '0 baldli baaron, 
17 oo)t' wulrold laa,t"k u ba1dli baaron, 

18 oo)t' waarould t' sllalm uz u ba1dli baaron, 
19 oo)t' warld hlik u Slilik baarn, 
20 oo)t' waarold leik u badli beeuron, 

21 AAl' dhu waaroul lE't"k '0 slk beeron, 
22 AA dhu waalr'ld lE'ik '0 Sllik tJE'nd, 

8 
" wail1rld " " " u ba1dli " 

1 'Or u Iaal las 'Ov u tivi. 
2 uro u Iaatl lals ut 'Od git'n saldli fr°elit'n'd. 
3 frOeiit'ndt.

" " " " " " " 4 
5 'Or ulan las rrit'nd. 

6 31rO)U Mail las grzlitun. 

7 ur)u Mail las ut wuz sadli rreiit'nt. 

8 "" laa,tl pEtit las. 

9 3 l r)u Iail lals t'n)u frzliiut. 

10 3lrO)n lail la1s grllitun. 
11 31rO)'o Ha,tl lals £n(t' sllilks. 
12 311'° '0 laa,tl las ut ud git'n frl1it'nt. 

13 alfo u liltl petit las grl1itun. 

14 alfo '0 Ial las iv)u frOzlit. 

15 alfo '0 lal las 'Ov)u pet. 

16 31ro '0 lal petit las. 

17 alrO)u laaJ petit las. 

18 31rO)'O laa'l las iv '0 pet. 

19 nf u laall las 'Ov n pet. 

20 'Oro u leil las i)t' PEt. 

21 alro su\m wlli bit lnsi 'ivu frOlt. 

22 ur '0 lit'l Ins t'n u frllit. 
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11_ 1 tin -dhat ap'nd tlZ shi tin t' d6u,tu,r i Ieeu 
2 tin -dhalt ha1P'mpt tlZ h31ro tin t' Bu1n waif 
3" "ha1P'ndt uz girO "girO d6u1,ta1!,0 i Iaa 
4 tin dhat ap'nt, uz a'r un til' d6u,t'u l' i 100 wus 
5 tin dhat ap'nd tlZ shii un til' d6uttlr'in Iaa 
6 miu dha1t ha1P'nt uz hgglrOtin {}l~ d6uta1,r°i lAA 
7 un dhalt halP'mpt uz haair tin U d6uklr i I.u 
S " ~,haIP'nd tlZ hair ,,91r "" Iaa 
9 tin dhalt haIP'nt whal h3lr tin glr d6u,talr i lA.A 

10 nu1u dhalt halP'mt tlZ shii tln {}Ir doultal,r i Iaa 
11 tln it thilEp'nt tlZ ha1ro tln)t' tsiu1n waa,if wuz 
12 tin dhu1t ha1P'mpt tlZ ha1ro 'tm)91rOd6u tal rei UA" ,13 tln dhalt ha1P'mpt uz h31ro un)glrO dou,t31,ro i lA.A 
14 un dhalt halP'mpt uz ha{}lro un)t' Buln waaif 
15 un dha1t halP'mpt uz h331ro un)t' Bu1n waa/f . 
16 un dha1t halP'mt uz ha31ro tln){}lro d6u,t9l rO i 100 

17 un dhalt hulP'mpt uz h3lro un){}Iro d6u,tall° i 100 wglrO 
IS tln dhult halP'nt uz h{}lro un){}lro d6u,tal,r°)in)lu. 
19 un dhat tok plias tlZ shiili un t' dau,tu,r)n)loo 
20 un dhat waz uz hal'O un ur" suln Well 
21 un dhis halP'nd uz h3lro un {}lro Buln wE'if 
22 un dhalt halP'nd uz har un ur d6u,tul in J..u. wur 

1 kam dhu wiiuz ,t,ruf)t' bak geeuth frev aqin t' 
2 kU1 ,t ,r°uIu )d' ba1ksaaid froe hiqtln)d' 
3 thr°ulu)t' Jaarod froe hiqin - ulut)t'

" " 4 kumin thruu)t' bak Ja'rd ire t'qin t' 

5 kom thrIlU)t' bak Jaard fre iqin out t' 

6 kulm thrulu~t' balk Iaald frel hiqen t' 

7 kulm thrulu)t' bak faald frE hiqin t' 

S saaJd
" " " " " " " 9 ko thruluu)t' balk JaaLrd fre hiqun t' 

10 ko thrUlu)t' balk faald [said] free hiqun t' 
11 kulmun thr°re'u)t' balk tJlIErod fr°aal hiqun t' 
12 kte thrOulu)t' balk Jaarod ~e hiqzn u1ut t' 
13 kom thrOulu)t' bUlk ford fr°e hiqun t' 
14 ku thrOu1u)t' balk furd fr°e hiq'tln ulut t' 
15 kulm [kit] thrOulu)t' balk sauid fr°u hiq'in t' 
16 kU I thrOulu)t' balk foord fr°tl hiqun ulut t' 
17 kulmun thrOu1u)t' balk foord fr°u hiqun ulut)t' 
]S kulm thrOuu1u)t' balk saaid fr°E hiqaOn)t' 
19 kom thrulut)t, foold free hiqun ulP)t' 
20 koom thrOuu)t' bak Jaarod fr°ee hiqun uut)t' 
21 kam thrOulu dhu balk 3uid free hiqun ut dhu 
22 ku1maon thrulu dhu balk foold fre hiqin dhu 
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1 wit tleeuz- uut tu ,dlaa tlV tl weishin diiu, 
2 wet kHIRIZ ulut ttl ,dloaai tl)d' wEsh~·n dee, 
3 wet kHlalz "" tlv)a " dee, 
4 tHuz out on)t' wEsh'~n dee, 
5 WEt kHaz ttl drai on tl wEshin dee, 
6 welt kHlalz aut 'I1t draai Jaa weI shin 
7 WEt kHlaz aut ut 'd'raai Jaa wEshin, , , 
8" "u1ut 'I1t ,d,raa,i 
9 wet kHlalz u1ut ut ,dlaz· WE " shun dee, " 

10 wet kHltlz u1ut tu ,dl~a! Jaa weeshin dee, 
11 wet kH1EZ u1ut ut .d.ra,~ Jaa WEshiln tdilE, 
12 wet kHlalz ttl d raa,i tln'l1 welshin dee!) 
13 wet kHlelz u1ut ttl :d!aa,i welshun dEE, 
14 wet tHlelz tu ,dlaai wEshun dEE, 
15 wet kHlalz u1ut ttl ,d,raaJ tlV tl WEshin dEE, 
16 wet kH1alz tu ,d,mai Jaa WEshun dEE, 
17 wet kHlalz ttl ,dlaa,i Ja wEshin dEE, 
18 wet kHlalz u1ut tu Aroaai Jaa wEshzn dEE, 
19 wi1it kHaz tu ,dlai tlV tl we shun dEE, 
20 WEt kHiuz ttl ,dl°ei o )t' w}<~shun dee, 
21 wet kH1tlz ta ,dlai on tl wEshz·n dee, 
22 wet kHi1EZ u1ut ttl ,dpiaz· tlV tl WEshin dEE/n, 

12. 1 waal)t' kit'l 
2 whaz1)d' ket'l 
3 whaail)t' " 
4 wlh1 t' kEt'l 
5 waz1 t' lEt'l 

6 l whaaLa)t' kelt'l 
7 whaa£l)t' kEt'l 
8 whal " " 
9 whal)t' ket'l 

10 whaa£l t' ket'l 
11 tt1 t' tkilEt'l 
12 whaa/l t' ket'l 
13 whaa,il' t' ket'l 
14 whaail)t' ket'l 
15 whaa,il)t' ket'l 
16 whaail)t' ket'l 
17 tlt t' taa,im tlt t' ket'l 
18 whaail)t' ket'l 
19 ut t' taim tlt t' ketul 
20 whEn)t' kEt'l 
21 WhE'il dhu ket'l 
22 whE'il dhu ket'l 

wn 
WlJZ 

" 
WlJZ 

wn 
wnz 
WlJZ 

" WlJZ 

wuz 
wuz 
wuz 
WlJZ 

wuz 
WlJZ 

WlJZ 

wuz 
WlJZ 

wuz 
waz 
wuz 
wuz 

b60ulin 
b6z1un 

" b6ilin 
b6£lin 
b6ilun 
b6ilnn 

" b6i1un 
bin·lun 
boilun 
b6ilun 
bOilun 
boilun 
boilun 
boilun 
boilun 
boilaon 
b6ilun 
b6ilun 
b6ilun 
b6ilaon 

:fu)t' Uin, tl Jan 
£gIro teii, 

" " fnr)t' tii, 
fur)t' Hi, 
f6l1rO)t' Uli, 
wr)t' teii, 
£u)t' U1i, 
£nr)t' ti1ii, 
f6l1r )t' tii, 
£611rO)t' tt21E, 

f6l1rO)t' ti1i, 
f6llro ti1ii, 
£611 ti1i, 
fu ti1i, 
f6l}l.o)t' U1i, 
£gIro )t' ti1i, 
f6l}t')t' U1i, 
fur tiili, 
furO)t' tii, 
f6l1t' ti1i, 
fur tili, 

;raa 

" ntn 
Jaa 

laa 
Ina 

" Ina 
Jaa 
Jaa 
Jaa 
Jaa 
Jaa 
Jaa 
Jaa 
Jaa 
Jaa 
Ja 
Je 
JR' 

Jen 
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1 faan 
2 faain 
3 

" 4 1'zu1 fdin 
5 fain 
6 
7 
8 
9 fain 

10 boni 
11 faaJn 
12 
13 faa/n 
14 
15 [wltln]fanin 
16 fanin 
17 fanJn 
18 fanin 
19 fain 
20 fMn 
21 fE'·in 
22 fE'in 

THE WEST NORTHERN. [D 31. 

briit if,tunliun i sumu, nubut 

b1'Oeiit SU1ID@1!'o 
 nobut 

" " " " af,tu,rnuun i suomur, 
Efturnuun nobut 

bri1it elI,tli'llo~ilun nobut 
breiit Ef,tiJ1,rnzun nobut 
bri1it Ef,tli'l.rnl{~un 
brl1iit SUIIDiJI!' e1I,tiJI,rnimn nobut " " 
bri1it SU1ID@lr eftiJ}rnitun nobut 

SUIIDiJlro Ef:tiJ1:rniu1n noobut 
sU1ID@lro e1f,tIi'lloniun nobut 
sU1ID@I1'o ell tli'lrOUzun nobut 

brOZlit sU1ID@lro , 0'
E(tJ1l n~un nobut 

brOZlit sU1ID@lro Ef t@l rOnzun nobut 
broZlit SU1IDiJ11'o Ef'tg} 'nDuiun nobut 

\ \ 0 "brOilit SU1IDIi'lro ef,t@ll nzun, nobut 
brOzlit sU1ID@lro e£.tiJ1,r°nitin, nob-utI 

brZliit SU1IDur efturnitiun nobut 
brOiit sU1IDuro ef:tu:ronz1un nobut 

Ef,"t91,rOUtl unn nobut 
F.f,tu rniilEn nobut, 

1 u 

2 '0 

3 " 
4 un 
5 u 

6 '0 

7 '0 

8 " 
9 '0 

10 '0 

11'0 

12 '0 

13 '0 

14 )u 
15 '0 

16 '0 

17 '0 

18 '0 

19 '0 

20 u 
21 u 
22 u 

wiik 
weiik 
weiik 
,'t) '1 
wik 
wi1ik 
weiik 
wi1ik 
wi1iik 
Wl1ik 

twi1uk 
Wllik 
wl1ik 
wl1ik 
wllik 
wl1ik 
wi1ik 
wl1ik 
wiSk 
wiik 
wlk 
Wllik 

sin 
sen 

" 
nobut 
SEll 

se1n 
si1n 
SEll 

sen 
sen 

tSllEn 
sen 
sen 
sen 
sen 
SEn 

sen 

sen 
sE'£n 
gon 

kum)t' 
kU1 

ku1m 
bi '0 

ku1m 
klt1m 
ku1m 

ku 
ku 
kit 

kom 

nekst thozd'B. 

nesht 
" wlk '0 thA~rzdu. 


llEkst thAArzdu. 

nelkst thli'lrozdu. 


thu1rzdu. 

nEst th@iJlrzdu. 

nekst thulrzdu. 

nekst tM1rzdu. 


tnilEkst thli'31rozdu. 
nekst thu1t>zdu. 

thli'lrozdu. 
ni1ist th@@lrozdu. 

'0 thuu1r'zdu. 
nz1ist th@@lrozdu. 
nekst tMli'lrozdu sen. 
nekst thu}t>zdu. 

thli'li'lrzdu sen. 
niist tharOzde. 

ne'lst thorozdu. 


thulrzdu. 
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13. 1 un noD JU, beeun? ut a nUn Hiunt nout 
2 un duls)t1:l nhaa? 8.i nyvfJlro heiifJlrod nout 
3 aa~' nt"lvurO liinrond

" " " " " 4 un sii JU! a nivur ard u thiq 
5 un d)JU naa? a niv"ur laarnd Eni 
6 un dus)tu naa? aa nilVfJlro laaro'nd nout 
7 un duls)tu nhaa? a nilVfJlr hiifJ}rd nout 
8 aa "laar'nd " 
9 un" " " naa?" aa nilvfJlLr laarO'nt enidii)JU 

10 un dU)JU nhaa? aa nivfJlr laarnd nout 
11 un tdllus)tu naa? aa tnzlUVfJlrohllfJlrod eni 
12 un du}s)tu noo? a nilvfJlro laaro'nd nout 
13 un dus)tu noo? u nilbfJlro harod nout 
14 un dus)tu nh.u.? u nilVfJlro haarod nout 
15 un dus)tu nhoo? al nilvfJlro galt tu hzlifJlro nout 
16 un dus)tu tnhoo? aa nilvfJ1ro nou,dfJ1lo haarod 
17 un du]s)tu noo? u ni1vfJ1ro laarond 
18 un du}s)tu noo? aa nilv31ro laarOnt nout 
19 un du}s)tu noo? al nivur larnd nUn 
20 un di)Ji noo? u nivnro fan lit out 
21 un di)JU ken? ai nilv3lro hl1ia1rod 

22 un di)JU 'noo? aaLi nyvur Hilnrnd 


1 nu meenr un dhis u dhat diid up 
2 ni maaro u dhis biznt"s 

dha1t biz'ni1s3 " " " 4 ubout it 
5 an dhis uv dhut bizm"s 

6 ni meelur nfJlro dhis ubalut dhis dJob 

7 ni mllar nfJlr dht's ubaut dhis dJob 

8 " nn "ubulut" " 
9 mzulr ubu1ut dha}t biznns 

10 nzn mlar nfJlr dhis ubulut t' kunsaarn 
11 tmZlf)lro dhaln dhis u dhalt dJob 
12 ni mee'?lro n'?lro dht's ubu1ut dhis dJob 
13 ni meelro nn dhis ubulut dhis dJob 
14 ni maaro abulut dh1'S ma1tt3lro 
15 ni mEEro u dhis dJob' 
16 nu soo n6ut ni mEEro nu dhalt ubulut tis dJob 
17 eni IIlEEro n3 l ro dhis u dha1t dlob 
18 ni meero niJlro. dhis u dhalt dJob 
19 meer nur dhis ubulut dha1t biznus 
20 mecuro ubut)'t 
21 meero u dhis dJob 
22 eni m€cur u dhis dJob 
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1 tiv tul tudeeu, uz siiur uz mi nHum)z 

2 whel tudee, uz sluu@lro uz mai ni1alm)zs 
3 tudee, maai

" " " " " " 4 ttJ tudee, us triuu uz di)s stand£n 
5 up tu dh£s dee, us 'sfuur)z mM niam)z 

6 L whaatJ tudeel! uz SlUUi11ro uz m£ nz1a1m)z 
7 w haa£! tudEEl uz sluui1]r uz IDaai nZlam)z 
8 whal Sl;oUUi1lr IDaa,i 
9 tllP t'l nUIU," uz " stOuuur uz " mi nZlalm)Z" " 

10 whaa£l tudee, uz siuuur uz maa£ nz1um)z 
11 tti1ul tudEE, uz tSZllJlrOt'n uz maai nhum)z 

12 whaaJl tudeel) uz siltlUlJlro uz IDU nZlalm)z 
13 whel tudEE, uz ShUlw1lro uz maai n£lelm)z 
14 whel tudEE, uz SlUUIJIro uz m£ nZle1m)z 
15 whel' tudEE, uz SlUUIJIro uz mi nZ131m)z 
16 whel tfldEE, uz SlUUiJlro uz mi [omaaiJ nZlalm)z 
17 whel tudEE, uz sYJliJlro uz m£ nZlalm)z 

18 t'l tUdEE, uz shuuro uz mM nZlalm)z 
19 u1p tul tudEE, uz shuu1r uz mali niam)z 
20 bl tudee, uz si1uuro uz mM nZlum)z 

21 tl]p h1 tudee, uz sYluolro uz mE',l ni1um)z 
22 tllP tu tUdEE'U, uz shuluur uz mE'i niilEm)z 

1 :dJuuun :shipud, un aa dis)'nt want tu dUu 

2 :dJalk :shypalrOt, un)i duult walnt tu nhaa 
3 :dJUiulun :sh£palrOt, aai dUl)nut want

" " " 4 IUf, un M ddnt want tu lur 

5 :dJuun :shipurd, un at duunt want tu naa 


6 : (lJoni :shiplJlrOt un aaLi doont wa1nt 
7 :dJulun shipiJlli, tm aai du)nut want 
8 aa tu nhan

" :shiplJ)L" rd, un " " " 9 :dJon aa doont want t'l 
10 :dJoni :shepalrd, un aai duut want 
11 :dJu]k t:shllupalrod, un aai diunt want 

12 :dJalk :shi1PlJlrod, un a dUl)nut want 
13 :dJalk :shi1PiJlrod, un a d1l1nut kEEro tu h1191ro 
14 :dJa1k :shi]piJlrOt, un a du)nut want tu nh.u 
15 :dJwu1un :shi1piJlrOt, un a dlllv)unt 'want tu nhoo 
16 :dJon :shi1piJlrOt, 'ut duld)i n!/tt [nultJ. 
17 :dJt'lluln :shi1PiJlrod un aa doo)nt want 

18 :dJwu1un :shiIPiJlrOt, un aa duunt want 
19 :dJwon :shtOpurd, un a duuunt want 
20 :dJon :shipurod, un u div'nt want 

21 :dJoni :shipiJlrod, un Ri div'n keero tu ken 
22 :dJon :shi1Purd, un aai dinut want 
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1 dhiiu nuu dhenz! 

2 needhl1lro, maainds)tu 'dha1t nulu! 

3 needhl11ro. 


4 nu mzur about it, un su dhEn! 

5 eedur, dhiur nou ! 

6 neeldhl1lro. 

7 nEE,dl1ir, sii)dhu 'dhilar lltlU! 

8 nu milar UbUIut z"t. 


10 
9 ::::~:::~: n~~~ ~~IU dhaln! 


11 niu,wllo• 

12 OU,~lJllo! ~.aalz"n1 Ji 'dha1t nulu. 

13 ubulut ~t et,diJll . 

14 nou,wlro, 'dhZliiJlro nulu, 

15 nou,wlro, sil 'dhz1i91ro nulu! 

16 

17 OU,Wllo, su 'dhzliiJlrO! 

18 OUI,diJI,ro, silao 'dheero nulu ! 

19 naudur! 

20 " '0 , ° rnou,dul , 'dhzilur nu. 

21 meer ~u iJlr, ,.zll1lr ,nulu,
, dh ° 'dh' ° , f 


22 oudhur, 'dhztlur nUIU! 


14. 1 un see aa)z ganin Jam tu mi SUpu, 

2 un sllal ai mun bi gaaun hilalm tu mi sUlpalro, 
3 "" aa)z gaan LRllalm ,,- " 
4 un su nou ai)z ga)in Jam tu mi supur. 
5 an slm M)z gaan Jam tu)t' supur nou. 

6 un natt aa)z gaan hZlalm tu)t\ SUIPiJlro. 
7 un sIll. a)z gaan hz1alm tu mi sUlpalr. 
8 "" aa,i)l UWEE\ ,'~ "t\ " 
9 un Sllal aa)z gaan hzlalm tu mi SUlpiJlr. 

10 un nulu aa)z gaun hi1alm tu mi SUIPiJlr. 
11 un slu 'nulU aa)z gaan hilEm tu)t' sUlpalro. 
12 un Slliu a)z gaan hl1alm tu mi SUIPiJlro. 
13 un silu a)z gaan hZlelm tu)t' fluIP9lro, 
14 un silel aa)z bi makun of h'ialm tu get mi sUlpalro. 
15 un nu1u a mun bi gaaun hZlalm tu mi sUIPlJlro, 
16 un silu ua)z gaaun hZlalm tu mi sulpalro. 
17 un silal aa)z gaan Maim tu mi sUIPlJlro. 
18 un sllao aa)z guan hzlalm tu mi sUlpalro. 
19 un suuu a)z gaan Jam tul mi sUlpur. 
20 un a)z gan JEll tu mi sulPuro. 

21 un silu ai)z gan hZlum flJlro SUIP91rD. 
221m nt/IU aaLi)z gUlnun hiilEm tu mi SUIpur. 
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1 giud niit, 'tm din'Bt bi S'B 
2 gud neiit tu dh'B, un thiqk on nUIU ut dhu iz'nt si 
3 - - - - - du)nut bi su

" " " 4 guod nit, un dont mak su 
5 suu glt1d niz"t, un doont bi kwait suu 
6 gud nZlit 11n duI)n11t bi su 
7 slla gud neiit, , 11n dUl)nut bi su 
8 

" gud " " su9 " ni1iit," 11n doont" bi " 
10 gud nZlit, 11n duut bi su 
11 gud tnzlut, 11n dunut tb211 si 
12 gud nl1iit, 11n du1nut bi su 
13 gud nZlit, 11n dUlnut [dUUItJ bi St' 

14 gud nZlit, 11n dunut bi su 
15 gud nZlit tu dhu, an maa,ind 11t dhu iz'nt sa 
16 gud ni1it, un dunut bi su 
17 gud nZlit un du1nut bi su 
18 gud nhiit ,11n dU'Bnt bi silao 
19 gu1d niiIit un duu'Bnt bi Sli11 
20 gu1d niit, 11n div'nt bii S2111 
21 gud nit 11n div'n bi se 
22 gud niIit, . 'Un dinut bi si 

1 shaap t'B kreeuk ou)ur 11 bodt' agt~eun, win i 
2 shaarop t'B kr°aa oUrJ1ro 11 bodi 11gee'n, wh11n 'B 

3 rO!hdi " " " " " " "" 
4 mitJ gam uv 'U bodi, WEn i)s 
5 sharp t' kraa'in u'Br 11 bodi ugfan, WEn t' 

6 shaalrp tu kraa oU)91r 'lJ bodi tlgeeIn, whein i 
7 shaarp tit kraaun oU)9Ir u bodi ugEEln, whEn u 

8" "kraa " " " " "" 9 shaarp ut kraain our 'lJ bodt' 11geen, when 
10 shaarp tu kraa our u bodt' ugen, when i 
11 shaarop tu kroaa ouro JaIn ugzI'tm, when 

12 last uz tu krooo oUrJIro 'lJ hodi ugz,l~ln, when)u 
13 shaarop tu krooo oUrJ1ro tI bodi ugzleIn, when)u 
14 whik tu krooo oUrJIro tI bodi uglieIn, when)u 
15 rO!hdi unuldd9Iro biaJm t'B kr"oo ozwiro 'lJ bodi, when)i 
16 k£t'l tu I hooo oU9Iro 11 bodi ugl1uln, when)i 
17 ruidi tu krooo oUrJlro 'lJ bodi ugi1uln, when)i 
18 shaarop tu krooo ouro u bodi ugeaOn, when)i 
19 ru1di tu kroo auur u bodi ugian, wen)i 
20 rOu1di tu krooo ouuro Jen ugilun, whEn 
21 whik tu kro.u. oUrJ1ro u bodi .ugi1un, when 
22 shaarp ut kroo)in oUrJr u bodi. ugh'lun, when)i 
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1 tooul{s u teeun un tidhu thiq. 
2 tU.ks ubulu·t dht's dhalt un tUl dal 1'0. 

3 u u tUldh~ro.
" " " 4 tF.lin is tiul unudhur mime 

5 tooks dht's dhat un tuldur. 
6 tAAks u dhis dhalt 91ro tuldh@lro. 
7 tAAks ubaut dhis dha1t un tU1,da1,r°. 
8 u 911'

" tAAks dhis " 9 Juln " u " dha1t un t\ tUld6'lL,r· 
10 tooks u tis talt un tuda l r. 

" \ 011 dhu1u taaks ubu1ut tdhius dhalt un ttZU1d91l • 
12 tulis u dhis dha1t Ihro tuld\d@l,ro• 
13 tAAks u dhis dhalt u tUldd91ro. 
14 tAAks u dhis'n dhalt'n u tu1d:dal:ro: 
15 teiz dhu ubulut dht's dhalt u tuld,d91,r° • 
16 tAAks u dhis dhalt 6'lro tuld,dal,r° • 
17 tooks u dhis dha1t 91ro tuld,d91,r°. 
18 tAAks u dhis dhalt 9IrO)t\ tUI,dal,r°. 
19 tooks u dhis dhalt ur ,tuI,du,r. 
20 JEn)z tookun ubut out. 

21 JEn tA'ks u dhis 91r' dhalt 91ro dh)uldh9Iro. 

22 tAAks ubu1ut dht's dha1t un dh)u1dhur. 


15. 1 it)s u weeuk fliul ut pra,tuz 
2 heii)z nobut u week flul ud prOalt'Iz 
3 hi)z 

" 
week fi{ml at prOaats 

4 i 'l'z u fuM ut toks 
5 it)s u puuur fuul ut praats 
6 hlli)z 
7 hefi)z 

nobut 
nobut 

u 
u 

weelk 
WEElk 

flluul 
fulul 

ut 
ut 

tAAks 
til.ks 

8 1't)S 
" " " 

ffuul 
" 

prF.Elts 
9 hz1i)z nobut u week fUltui ut prl1a1ts 

10 hi)z nobut u malflin ut tooks 
11 hz1i)z u wl1uk swulut uv u bodi ut taaks 
12 hi)z u weelk fiul ut pralt'Iz uweel 
13 hlli)z nobut u weelk filli ut tAAks 
14 'it)s nobut u valt'u sili [WEEk] fiul ut ralm'lz un tAAks 
15 it)s nobut U WEEk flul ut pralt'lz i sek u WEE 
16 it)s u WEEk filll ut tJUlt,ta1rDZ 
17 it)s nobut u sz1i fiul ut tAAks 
18 it)s nobut u week fiul ut tA'ks 
19 hzi)z 
20 hii)z 

u 
u 

week 
week 

fiull 
filul 

ut 
ut 

tpl\tulz 
brOagz 

21 it)s but u PYl9I ro sm filu1uI' ut tJu)ttJ1roz 
22 it)s u WEEk fii1.El ut tAAks ' 
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1 udhuu·t oni riiuz'n. secu nuu, dhen, dhat)s ma last 
2 withulut rOiiuzun. un dhalt)s A.A.l ai)v git'n 
3 widhulut sens, " " maai last wulrod. 
4 wi)out SEns. un suu J<J kun mak Jur bEst 
5 wi)out rluz'n und dhat)8 mi last Wihrd, 
6 wi)alut selns, un dhalt)s mi last wgrod. 
7 wi nila sEns. un dhat) 8 11.11. aai gt'tun 
8 widhulut " " " mi last wUlrd. 
9 wi nilal rl1iuz'n, un dha1t)s 11.11. aa)v gitun 

10 gooml?hS maapmunt. un dhalt)s 00 UbUlut it. 
11 W(dUlut rOiuzun, un siu dhalt)s aa ut aaJ gitun 
12 wiJulut rOi1izun un dha1t)s A.A. a)v gitun 

. 13 widulut sens. un dhal t)s t' en'd on)t. 
14 wi'dulut aU,dgllO raaim '0 rl1iz'n. un dhalt)s 11.11. u)v 
15 wiyu1ut aU,dgllO rOaa/m urO rozliz'n. un dhalt)s )t' 
16 w(du}ut nhooun wha1t foro, un dha1t)s mt' last 
17 w(dulut sens, un dha1t)s 00 ubulut ~'t [mi last wUlrdJ. 
18 wt'dulut sens, un dhu1t)s mi last wu1r'd. 

19 Ud~lut rii1iz'n. un dhat)8 mM last wgglrd. 

20 ~i,duut SEns. tln dhat)s 00 a)z gan tu see. 

21 widhulut audhg}ro wit fJ1rt.) wt'zdum. un dhalt)s mi 
22 widh{tlut sens. tln dha1t)s mi last wu}rd. 

1 wod. feeu JU wil, gafu. 
2 tu see. Silal gud nl:Hit tu dhu. 
3--

" " 4 on)t. guod nit. 
5 guld nit·t. 

6 gud ni1it. 

7 tlt SF.E1• Slla gud neiit. 

8-  " " " 9 ut see. shal gud nZllt. 

10 gud nzlit. 
11 tlt SEE tlbu1ut it. SIU gud tniut. 
12 tu seel' si1iu gud nz1iit. 
13 siu gud nii!it tu dhu. 
14 git'n tu SEE. gud nz1it. 
15 en'd on)t. gud ni1it tu dhu. 
16 wgglrod. gud dEE. 
17 gud dEE, 
18 gud nlJiit. 
19 g~d bo~ 
20 gu1d niit. 
21 Vlllrll last wllird. SllU gud dce. 
22 gud ni1it. 
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Notes to No.2, Muker, Yo. D 31, Vi, 
563 

p. . 
O. what, the (al) represents a sound 

between (a, a); see p. 539. The (wh) 
is fully sounded.-for, the (rO) is a 
" stiff-tongued" and hence "un
trilled" (r); see p. 542.-Jokn, the 
(dJ) is labialised in anticipation of the 
following (ul), for which see p. 291 
and p. 540.-has, the aspirate distinct, 
fully (Iqh) , the vowel certainly (E), not 
(e).-no, the great peculiarity of the 
fractured vowels is the distinctness 
with which each element of the fracture 
is pron., and the evenness of the stress 
upon each, though both seem to be 
short, as the (i l) is one of the series 
(i, iii et, e), its sound is so intermediate 
in character, that JGG. often wrote 
(e! el) for it, an~ it was only after many 
tnals that I deCided to use (il) to shew 
that the sound gave me more the feel
ing ~f (i) than of (e); the last vowel 
(al) IS another intermediate for which 
~ee p. 539, and for a long time I wrote 
It as (.iE). This fracture (il al) there
fore seems comparable to the Ags. EA. 
-:-doubts, the (ulu) is a fracture quite 
hke. som~ of the fractures of (i); it 
begms WIth (u l ) which has the stress, 
and glides quickly on to fine (u), the 
!atter being often lengthened; hence 
It tend~ to sound as (OIU) as JGG. often 
wrote It, and this rapidly passes into 
(ou), and is therefore the precursor of 
the (6u, a'u, au) forms of U. The 
speakers of (l/IU) believe that they say 
(~u), a sound which in fact is extremely 
di.fficu~t for their organs. To my ears 
(UI~) IS totally different from (m'u) , 
whICh begins with a higher and Dot 
a deeper sound, thouo-h as we have 
s.een, .that also leads to O(';'u), but it has 
!Ikewlse a tendency to (iu, YI), which 
I~ n?t t~le case at all with (ulu). The 
distmctIOn between (tIIU, Ylu) must be 
noted. It will be hopeless for any 
one who ~oes not hear (ulu) constantly 
from natIve organs to acquire its ac
cu:ate use from mere indications like 
thi~; even JGG. did not always quite 
satISfy native ears. 

l. well, argumentative in two dis
tinct syllables indicated by the long first 
,:o'!el to tl~e diphthong. JGG. got the 
'anant (nulu dhan) now then.-neiglt
b.our, the (eei) has a distinct (i), not 
l~ke London (ee'j), where (i) is not dis-
h.nctly reached, the vowel (iJ

1
) is very 

difficult, sce p. 54:l. JGG. appreciated 
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it differently at different times, but 
finally as (iJ) or French eu in pelt, 
which is of constant use in the Icelandic 
final -ur (see Part II. p. 548b). But 
as I heard a decided leaning from (iJ) 
to (u), I use (iJl) to shew a difference 
from the true French sound. This 
sign (.1 1) is used on p. 146 for one of 
the peculiar w. Sm. fOims of 0'. There 
is probably a difference which I cannot 
formulate. JGG. says he regards the 
sound as being intermediate between 
(ll) and (u) Those who find a difficulty 
in conceiving (-iJlro) final may content 
themselves with (-llro) or (-ll). Thus 
few Londoners, even after many hear
ings, would distinguish this word neiglt
bOlw from their own (nee'jbu).-ye, the 
diphthong (eii) or (ei) differs in two 
particulars from (eei) in the preceding 
word. In the first place the lengths of 
the elements are reversed, and in the 
second the last element is pure (i) and 
not (i). Natives think they say (Jii). 
This shortening of the first and 
lengthening of the second element 
leaves the impression of the second 
vowel in the mind.-him, (h) always 
well sounded.-lauglt, the vowel is as 
deep as in (whalt), but much shorter. 
This very short (a l) is the sound given 
in Swaledale to a in all such words as 
staff, ask, lath, chance, which have 
(aa) in London, but see for Edenside, 
p. 539.-at this news of mine, variant 
(et t' nHiuz lit ai)v gitllll), at the news 
that I've got. 

2. it'sfew oj, variants (nllt, nyt si 
malni), Dot so many.-tllat, (lid) for 
(ut) =that, by attraction of the following 
(d).-because, variant (biko-z). -we, 
(wi) weak, (·weii) strong.-kn~w, the 
initial voiceless (nh-) for kn- IS very 
strong.-none (nyn), the exact value of 
this (y) is difficult to determine, see 
p.540. Ileave (y), which Mr. Mehille 
Bell identifies with e in houses, but 
what that is when accented it is difficult 
to say.-likely, JGG. finds the final 
vowel to lie between (i, i), and it might 
be written (il), but it is so near (i) that 
with this caution (i) is used. 

3. t!lese, etc., variant (it)s dpl1st 
heiialro nulu), it's jus~ ~ere now:
friend, here the (YI) Signifies a slight 
variant of (y), which I cannot precisely 
define.-while, variants (whUil, whel, 
t'l); this use of wllil~ for ullti~, 
occurs in many other speCImens, but ~s 
strange to s. ears. .A school~aster IS 
reported to have saId to a nOIsy class 
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(ai kan)ut bigin wMil Ju)rO wMi)ut), 
which sounds like 'I can't begin while 
you're quiet,' but meaning was until 
you are quiet.-hear'st thou, meaning 
listen, as we often say 'do you hear?' an 
interrogative for imperative. Variants 
(la)dhu nu1u) , probably' look thou now,' 
and (laaist)'B) listest thou, the (t) of 
the second word being lost after the 
preceding one. 

4. rm certain, etc., variant, thought 
to be better (fli)z sluU3\ro ud)i hii31rOd) 
tum tel-tel on-ub/llut it), I am sure 
that I heard them tell-tell on-about 
it.-say, here (se) is quite unaccented, 
the stress falling on the following 
(si\3.\).-that did I, variants (dhat 'Bd 
ai did, dhat 'Bd did)i), where the mean
ing of ('Bd), which should be unaccented 
that, is not clear, see also the end of 
par. 5. Observe (i) JGG.'s (il) for 
unaccented I, several times in this 
par. 

5. great, var. (grOliut).-father's, 
observe the absence of the possessive's 
in the dialect.-squeaky, var. (skwlieki). 
-and I would trust, etc., var. (un lii)l 
upo'd)im, hi)!' nut leli), and I'll uphold 
[=walTant] him, he'll not lie.-any, 
var. (ani).-that would I, the meaning 
of (ud) is not apparent, see par. 4.
var. (ai wil 'dha1t nulu), I will that 
now. 

6. body, var. (wumun).-any, var. 
(ani). -without, var. (widhUlut).
much, var. (mig).-ifyou'll, etc., var. 
(un as)3\rO) an Lone] ask her, where an 
= if, is supposed to represent 'an one,' 
that is, 'if one'; this is a peculiar 
idiom of the district, and being in
definite, would be preferred. 

7. any, var. (ani).-she shouldn't, 
this was meant to be emphatic (sheii), 
but the courtesy of the district finds 
the emphasizing of a personal pronoun 
invidious. People will even avoid thou 
in speaking, as too personal. A mother 
will prefer saying she (shi) unemphatic 
even when addressing her daughter.
wrong, var. (w'ra1q) among the older 
people, (ralq) among the younger, the 
final (q) often prolonged emphatically. 

8. she would, the vowel in the word 
(shu) is due to the attraction of the 
following (w), the people themselves 
feel tIllS effect.-found the drunken, 
observe (d') coronal suspended before 
Cd) alveolar, the tongue is felt to slip 
forward in passing from the first to the 
second. The Dale form is Cd\rou1qk'n), 
at Barnard Castle (12 nw. Richmond) 

NORTHERN. [D 31. 

they say (.dtulk'n).-beast, var. (fehl). 
-husband, var. (hte1zbun'd). 

9. coat, var. (kl{\a1z) clothes.-close 
by the, var. (haarOd bisaaid)d'), hard 
beside the.-door, the sound of (Yl) 
differs very slightly if at all from 
French (y), but the real sounds heard 
for this word were difficult to appre
ciate, and were in fact differently ap
preciated by JGG. at different times 
and from different speakers. He has 
lately heard the Swedish y, and thinks 
this nearly identical with it. Whether 
the sound was exactly the same as the 
(Yl) of D 10, II, 19, is not quite certain. 

10. roaring, var. (whindJun) whiuge
ing, compare Salesbury's vvynge (supra, 
Part III. p. 763a), also heard at Roth
bury, Nb.-away, in Cu. and We. 
(UWEE'), with a much deeper sound.
world, distinctly in two syllables.-that 
had got sadly frightened, there is no 
dialect phrase equivalent to 'fretting.' 

11. son's wife, omitting the posses
sive 's, var. (do'u\talrO)i)laa), daughter
in-law. 

13. business, var. (dJob).-Jack, 
var. (:dJwoun).-don't, the (n) omitted, 
compare D 29, var. lib, p. 461 ; this 
word sounded to me more like (doot), 
and JGG. said that it forcibly reminded 
him also of (doot) at first hearing, 
especially when lengthened in singing. 
Observe that doubt would have been 
(du\ut), and hence quite distiuct. 

14. home, the aspirate sounded here 
to me as (Jh).-think on is always used 
in the north-west for' remember' and 
'remind,' as 'I can't think on, you must 
think me on't.'-that thou art not, var. 
(duu\t bi), don't be. 

15. without reason, var. (widhu1ut) 
and var. (wi nilal sens), with no sense. 
-all I've got to say, var. (mi last 
wuu1rOd), my last word. 

Notes to No.3, Hau'es, Yo. D 31, Vi, 
p.563. 

2. nobody, variant (fi(lU fwultlk) few 
folk. 

4. sure, var. (saarOt'n), certain. 
5. bairn, var. (suln). 
9. saw him, var. (seiid)im), see'd 

him. 
11. hanging out, old people say (aut). 

Notes to No.4,' Lower-Holker-in-
Cartmel, La. D 31, V lib, p. 563. 
O. John or (:dJak'). 
1. Jim or (lad).-thee, used as in 
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s.La., as explained in Notes to West 
Houghton, p. 337.-cares, TH. leaves 
the (r) unmarked throughout. 

2. because they 're, variant (wibi)in). 
3. however, TH. writes (t4ui'vtlr), 

but we should have expected (hOui ·vtlr). 
4. I heard the same folk say as knew 

it all, a various reading by the inform
ant who has generally abridged the text. 
-all (AA) or (00). 

5. rate, var. (ttiim), time. 
7. in a thing of this sort, var. (llbout 

'Ur aan uzbtm), about her own husband. 
S. drunken beast, possibly (biast) or 

(sI6uk, slEmp). TH. uses (uo) for U 
partially throughout this region, see 
p.554. 

9. saw or (siid).-lying atjull reach, 
(s,t,rEt,Jt 6ut fuol lEnth), stretched out 
fulilength.-hest or (suondll) Sunday. 

10. for all, (AA) or Coo). 
13. and so then, or (nou dhEll') now 

then. 
15. he is a jool, etc., or (Eni Jan)z 

'U f!,uul tll tAAk [took] wi)out ritlz'nz), 
anyone's a fool to talk without reasons. 

Notes to No. 0, C01liston, La. D 31, 

V lih, p. 563. 

3. matter, or (kias) case.-qt4iet, 
Miss Bell had heard only one old man 
Use this form, gen. (kwaillt).-done, 
l\Ir. Bowness wrote deun, implying 
(d/un), which Miss Bell did not know. 
Mr. Ellwood thought deean (dilln). 
better. 

4. I is, Mr. Bowness wrote rm. 
Which l\Ir. E. says is not known as 
part of dialect.-:folk, l\Ir. B. wrote 
fwoke, which older form (fwook) Miss 
B. did not recognise.-ellough, no form 
of enow known to Miss B. 

5. father tongue, Mr. Ellwood says 
the possessive's is not usually omitted. 
-to speak, so written, and so Miss 
Bell, see Intro. to V lih, p. 550.-that 
I ~ould,. ~Ir. B. added (dhat wod)t), 
WhICh MISS B. did not know. 

6. now, ~Ir. B. wrote noo, which 
w~s repudiated both by l\Ir. E. and 
1t11ss B., but as Coniston is so near 
the s. hoose line 6, no doubt many
(n~lu) speakers are heard there.-too, 
this IS generally replaced by (en 00), 
and all.-won't sIte, (weent shul at full 
co?tracted into (weetJtl) according to 
l\l1ss Bell. 

7. Ot'er, this was Miss B.'s pron. 
8. heast or (ru1bish, teestrel) rubbish, 

taistril, the last a n. country word for 
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a scoundrel. - calls, :Mr. B. wrote 
cooas, cwooas, which both l\fr. E. and 
Miss B. repudiated.-hushand, (man) 
more usual. 

9. eyes, l\fr. B. wrote een ees, but 
Miss B. only knew (aiz). - ground, 
Mr. B. wrote simply grund, the sound 
was difficult to catch, but it came to 
me from Miss B. like (grJInd), the (@l) 
is frequent before (r) according to JGG. 
in D 31, and I seemed to recognise it 
in Miss B.'s (n3It, gr3lnd) not, ground. 
It is probably the same sound which 
occurs in No. 10, and there marked 
(YI), see Intro. to No. 10, p. 560.
door stone, or threshold, Mr. B. wrote 
duer, and Mr. E. preferred dewer, 
hence probably (diuur) or (diuur) may 
be heard from older people, as in Nos. 
6, 7, 1O.-doum, here again l\Ir. B. 
wrote doon. 

10. hairn, l\Ir. E. and Miss B. re
pudiated the form (beern).-jrightened, 
suggested by Miss B., Mr. D. wrote in 
afreedt (in u iriat). 

11. out, Mr. B. wrote oot.-to dry, 
see Intro. to V iii, p. 555.-washing, 
Mr. E. gave (weishin), it will be seen 

. that this does not occur in D 31, but 
is found in D 30. 

12. afternoon, Mr. B. wrote efter
11eun, Mr. E. preferred ejterllean, Miss 
B. gave (nuun) here, but (nilln) in 
the cwl. 

13. more than, Mr. E. preferred 
{meer dhlln).-Jolm, in this place Miss 
B. admitted (:dJlum), but not in the 
title.-either, l\Ir. E. admitted dental 
or rather alveolar (.dll,r), Mis." B. did 
not employ them, but TH. says their 
use is quite prominent. 

14. I is going home, Mr. B. wrote 
I'm giim heam, I follow :Miss B.-at 
crowing, written t'craain', with variant 
ta craa, it seems 9S if Mr. B. used at 
cl'owing to escape at crow, see Intro. to 
V iii, p. 555. 

15. poor fool, l\Ir. B. gave as a 
variant fui!. ~Ir. E. says that peeur 
feeul are not heard here. 

Notes to No.6, CastertOIl for Kirkhy 
Lonsdale, We. D 31, V iii, p. 563. 

5. I'd trust him at speak, observe 
at for to. Var. (aai)l llpo'd)im hili)l 
sp'lik), I'll uphold him, he'll speak. 
- any (elni) is an older form than 
(oni). 

7. wrong, :Mrs. Wilson could not 
remember (w'ralq).-thing or (pOint). 
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8. telling thee, or (see1'Cn) saying.
man or (huzbund). 

13. until to do, the hiss of (wh) in 
u)hile is weak. 

14. so sharp to crow, so sharp at 
crow, would be more natural, but the 
dialect is rather mixed at Casterton, 
see par. 11 at dry, and par. 15 note 
at say; also p. 550. 

15. that's my last word or (dha1t)s 
AA ai)v git'lln 'llt seel) that's all I've 
got to say. 

Notes to No.7, IJent, Yo. D 31, 
V iii, p. 563. 

O. for, the (r) was fully trilled. 
3. is the (ist), the German form, is 

occasionally used for is, without any 
contraction of is it. In this case it 
was perhaps due to the following (t'), 
and perhaps (is)t' faks) would be more 
correct. 

7. shollldn't, observe the unusual 
form (sad'nt), comparable "ith (wad'nt) 
would not. - wrong, remembered 
(w'raq), but (,raq) given as a variant. 
-tchat do.~t thou, and then Mr. })ar
rington added (ubuut it dhisE!' ?), about 
it thyself, which was not in the original. 

14. at crowing, this must be the 
sense as it stands, but it looks as if it 
were meant for (ut kraa) at crow. 

Notes to No.8, Sedberg, Yo. D 31, 
V ill, p. 563. 

In these notes the variants of the 
Oautley version are referred to by O. 
prefixed ;. the text gives only the Sed
berg versIOn. 

o. John, C. (:dJWtIU1un). 
1. thee, O. (Jili).-at this news of 

mine, C. (ut t' niuuz ut ui)v gitun ttl 
tEl JU), at the news that I've got to 
tell you.-cares, O. (ki1a1z fu 'dhat), 
cares for that, obs. omitted (r).
neither, O. (nEEdhaJr). - there, the 
form (dhi)alr), like (mtla1r), par. 13, is 
peculiar to the s. side of the rocky 
backbone of the J~ake District. JGG. 
says "the geological fornlation of the 
country in part determines the dialect by 
determining the kind of pasturage which 
the various kinds of people followed." 

2. lew, or (fiuu men), 0 (it)s film 
f!lulk 'llt du1z'nt li1iv laq ut Ef,tJ"r 
dhaj)r Jaft at) it's few folk that does 
not live long at-after they're laughed 
at. "At-after" is a regular s.'Ve. 
and n.La. phrase. Mr. Ilea cock in his 
Lonsdale Glossary compares Danish 
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ejterat.-we know that, C adds (wili! 
unu)f) wellenough.-make, or (mi1a1k), 
C (mak urn di1i).-it is'nt, C (it)s 
nYlt) it's not-i., it, JGG. writes 
(ii)zs)t) here, and C (iizs)t). 

3. these are the facts of the case, 
var. (aai)l tEl dhu AAI 'Bbli1ut it) I'll 
tell thee all about it.-p1'ithee, C 
(dpllst) just.-my lad, C (frYlnd).
while = until, C (wM.il). - done, C 
(duln).- hark thou, C (lis'n nUlu), 
listen now. 

4. I am certain, C (aai)z siuur) I 
am sure.-heard, C (hii"lrd).-say so, 
o (tEl ubtiJut it).-Job, 0 (thiq)-from 
the first, 0 inserts (varn) .-that did I 
safe enough, 0 (ai iz 'dhat sluur unu1f) 
I am that sure enough. 

5. youngest lad, 0 (JUlqist baarn). 
-nine, 0 (nain).-old 0 (AAld).
tongue, 0 (v6is).-all, 0 (AAI).-squeak
ing, 0 (skwi1iki).-and I'll uphold it, 
he's a lad, etc., 0 (un ai)d upo'd)tt, 
'Hili)l nylt lfJi) and I'll uphold it, he'll 
not lie, or 0 (ai,d ,t,rYJst)im ut spilik) 
t' ,t,rHmth Eni dEE, ai)i wad 'dhat 
nUlu), I'd trust him at (=to) speak the 
truth any day, aye, I would that now. 

6. woman, also 0 (bodi) = person, 
singular of folk or people.-straigltt, 
o (s,t,rEk).-any, 0 (mitJ).-any 
bother, Seilberg inserted here (what
i 1vaJr), which it was not convenient to 
insert in the text.-I'm sure, this em
phatic pron. of 'sure' is stated to be 
common among old people all over the 
country, but chiefly in Swaledale, We. 
and e.Ou., the first (sl) is very short, 
and is followed by the (j) check closure 
of the vocal chords, which explode 
suddenly on an intensified (·uu). This 
is not given in the 0 version, which has 
o(ai)i 'wad'ntshiJI?)' aye, wouldn't she? 

7. she told, 0 (Sh"l tEld).-I, 0 (i). 
times, 0 (taimz) without nasality.-did 
slle, C ('dhat did sha,).- shouldn't, 
Sedberg, or (wad'nt) wouldn't.
wrong, S with ('r), C (faar raq) far 
wrong, with inserted far and (ra).
this, 0 (dhis'n).-what dost thou think 
about it, 0 (what dU)Jll ·thiqk r). 

8. very well, 0 (waai)u).-then, C 
(dllEn).-as I was telling, 0 (uz)i wuz 
sEElun).-u·ould tell thee the same, 0 
(wud tel dhe), with 'the same.'-she, 
0 (Sh"l).-drunken, 0 (.d,ru1k'n).
husband, C or (ma'n). ' 

9. she, 0 (sh<1I)..-with, 0 (wi).
lying, 0 inserts (laq s,t,ri1a1kt) long 
stretched.-atop the ground, 0 restores 
(utop'll)t' gru1n'd) atop of the ground. 
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-best, C (gud).-coat, C (kwuulut). 
-close beside, etc., C reads (lHaard 
bisaid)t'), or (klwuu1us tU)t' diuutlr uv 
iz aan LBUIUS) hard beside, or close to 
the door of his own house.-in the, C 
(tit t').-lane, C (lwuu}unin). 

10. says she, 0 (sha} sEd) she said. 
-little petted lass, C (lail las ut WtlZ 
sadli fri1it'nd), little lass that was sadly 
frightened. 

11. her daughtn'-in-law, C (lAA), 
or (t' suln waif), the son's wife.-side, 
C (said) without nasality.-at dry, C 
either (ut) or (tu ,d,rai).-one, C (uv n). 

12. while, C (whail).-for the, C 
(fur).-one bright, C inserts (fain).
come, C (kUI)' and omits next.
2'hursday, C (thu1rzdu). 

13. dost, C (dus) weak. - ne'ur 
learned, C (nylvall" lBaard) never heard. 
-more, C (mEE'tll') certainly more 
modern than (milar).-job, C (biznyls) 
business.-while, C (wbail).-sure, C 
(si6ualr), see par. 6.-John or (:dJoni), C 
(:dJwuultm) -Shepherd, C (:sh,1IJIW}rt). 
-andI,C (tmJi).-want, etc., C ('want 
nEEdhalr, mainds)tu 'dhat nu1u), want 
neither, mindst thou that now? the 
interrogation form of imperative, see 
p. 696, 1. 4. 

14. I will away, C (ai)z gaaun).
to tlle, C (tu ml).-night, C (nilit).
80, 0 (si).-at crow, C (ut kraain) 
evidently a 'correction' by the in
formant. -again, S or (ugi1aln).
t'other, C (t}u}dhi1lr). 

16. it's, 0 {LHi}iJz).-foo1, (fiuu!) is 
the pron. of the old, (fu1ul) of the 
younger men, C (futul).-my last u:ord, 
C also (ul ai)v git'n nt SEE), all I've 
got at (=to) say.-night, C (nilit). 

Notes to No. 12, Kirkby Stephen, We. 
D 31, V iv, p. 563. 

3. those are the facts of the case. It 
would come more natural to a speaker 
to say (hodj)i ! it)s dJulst h{}a1ro nlllU !) 
hold ye, it's just here now. 

6. she would (do) that, or (wad'nt 
8M1?) wouldn't she? 

7. what dost thote think? or (what 
du ',Jili think), what do 'ye think? 

11. back yard, or (balk sMid) back 
part or side. 

13. job or (bizny1s) business. 

Notes to No. 13, Orosby Rav€1lsworth, 
We. D 31, V iv, p. 563. 

9. good Sunday coat or (bet 1111 r mal 
kli1c1Z) better-more cl~thes. ' ,0 
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13. and I do 'not care, or (lln)i 
duu}t kae1r), with (i) for (a) I, and 
(duult) for don't.-either, more usually 
(6U,M1lO). 

14. sharp, or (r!hdi) ready.-whm 
he (when)u), or (when)i). 

15. only a weak fool, or (nob'llt 11 
daft un) only a daft one. 

Notes to No. 14, Temple Sowerby, We. 
D 31, V iv, p. 563. 

1. neighbour or (nEEbalrO).-tale or 
(niuuz) news. 

2. few folk die or (fWUIUk du1z't di1i), 
folk don't die.-we know that, here 
)frs. A. inserts gaily well; such as we 
die indeed! (gEElt wiliI, sek uz 'hu1z 
dili tlndi1id !), where observe (hulz) 
emphatic for us, the s: Scotch say (haz), 
the only word to whICh they prefix an 
unauthorised (h).-·that is it not, but 
the 'that' has the weak form (llt) 
strengthened. . ... 

3. ma1', (min) 18!1 dimInutive, .B.nd 
is used in a depreCIatory or faIl?d}~r 
manner, (frYln'd) is much more digll1
fied. 

4. say so, either (Sll 'sile l ) with the 
emphasis on the second word, or ('BEE 
silel) with emphasis on t~e first.
whole thing or (biznYlz) buslllesS. 

5. nine, both (nilin, naain) are used. 
7. ought not or (sud'nt) should not. 

-wrong (w'raq) with old people s~ill. 
9. see'd him or (SAA) im) saw him. 
10. says she, (shll shi}i) so dictated, 

the s of say becoming assimilated to 
the following (sh).-world, the form 
(waarOd'I), which was so ~ctated, 
reminds one of the Dv. (w:md I), but 
I have not met with it elsewhere. 

11. and that or (dhis AA) this all.
8011 wife or (d6u1l11ro i IAA) daughter
in-law. 

12. come next 01' (ku1m)t') come the. 
13. know or (tnhAA), this was perhaps 

more exactly l\1rs. A.'s pron. 

Notes to No. 15, Milburn, We. D 31, 
V iv, p. 563. 

2. gaily well, introduced apparently 
from l\lrs. Atkinson.-tlwt do u'e, 
the ('ut) emphatic, but retaining the 
(n) sound, or else (dunut wu?), don't 
we.-what should make them dle? o~ 
(wha1t iZ)tll in Hilfin ~ll ma1k '!l bod,
di i?) what is there In laughing to 
m~ke a body die? The (iz)tu) stands 
for (iz dha,rO), the (dh) changdie~ to (t) 
by the influence of the prece ng (z), 
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the (rO) omitted and consequently the 
(al) falling into the usual (u). 

3. howet:er or (l1wwva1rO).-case or 
(mat,i:a1rO) matter.-hold thy or (had 
tt) which dh assimilated.-my lad or 
(frOin'd) with (i) and not (Yt).-got 
done or (dialn) done, or (git'n mi 
niuuz telt, mt kraks dialn wi), got my 
news told, my cracks-talk-done with. 
-list ye, or (las)tu nulu, la})dhu nulu), 
list thou \low. 

4. heard the folk or (haarod dhum) 
heard them.-enollgh or (unialf). 

6. nille years old or (ni}in Ja}ro ooI'd). 
-and I would, etc., or (lm)u wad 
,t,rOlllst 'him tu spi}ik)t' ,t,rOiuuth eni 
dEE, EE'i malroi wad)i), and I would 
trust 'him to speak the truth any day, 
aye, marry, would I. 

6. old either (AAl'd) or (ooI'd).-too 
or ltiu).-mickle bother or (mit! ndulu) 
much ado. 

7. she telt me so (slle, s{li, S{la})
and l'm sure that she, etc., or ('shi1i) 
emphatic.-'lcrong or (urOaq' w'rOaq'). 
-what do 'you think or (what du JU 

·thiqk UbtllUt it?), what do you think 
about it? 

8. saying or (telun o)Ju) telling of 
you.-too or (tin).-old or (oord). 

9. with her or (wi,d)a,ro)' - long 
stretched, or (AA iz laq lenth) all his 
long length.-in his best SlInday coat 
or (uv tZ bGt,i:a1romu kli1a}z), in his 
better-more, i.e. better clothes. 

11. son ~l'ife or (d6I1,i:ah ro i IAA) 
daughter-in-Iaw.-hack side or (fool'd) 
fold.- hanging or (hiq'un) .-washing 
or (wEShun). 

12. of Thursday or (kii nekst 
thftlt1rOzdu), come next Thursday. 

13. know, (nhoo) is used by old 
people.-job or (bizny}s) business.
until (whel, tel, t'l).-John or (:d]alk). 
-do not (dul,nut) does not occur in 
any other example I have obtained. 
Compare Nb. (dIY'nt). 

14. tells thee or (tAAks). 
15. fool or (fiall). - prattles or 

(t]a,t,t.1I,r°z) chatters. - u'ithout or 
(wi\du~t). 

Notes to No. 16, Langtcathby, Cu. 
D 31, Y iv, p. 663. 

2. not, sometimes (nYlt) , but (nult) 
was adopted as general.-know, (nhoo) 
was usually dictated (tnhoo), as in Mrs. 
Atkinson's case, No. 14, merely an 
emphatic utterance of (nhoo). 

3. my lad or (frYInd) friend.-done 
or (dila1n). 
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4. thing or (biz'nlhs) business.
enough or (enlI'llf). 

6. him or (·him). 
6. too (Uu) or (tilal). 
9. swore, but (swi}alrO) as in No. 15, 

is the common form of the district.
nook or (nilalk) nook. 

10. says she, see No. 14, and note 
on par. 10, p. 599. 

11. daughter-in-law, (t' SUlll waaif), 
the son's wife, the's regularly omitted. 
-washing, with either (-'lln) or (~in), 
the two forms of participle and verbal 
noun are therefore confused. 

12. Thufsday,JGG.thoughtheheard 
Miss Powley once Bay (thuttlrOzdu), and 
believes that both forms are used. 

14. so, both forms (sil'U, si 'U) are 
used. 

Notes to No. 17, Bllonby, Cu. D 31, 
V iv, p. 563. 

4. tell ahout it, the usual expression, 
but Bometimes (SEE) say. 

6. I would trust him, in such a case 
as this the emphasis would most likely 
be laid on the verb; if laid on the 
pronoun, it becomes (·him).-aye I 
would, old people would say (·'Ut 
wald)i). 

6. that willsne, my blood! but won't 
she! 'my sang' is my blood, a mild 
form of swearing; or (wil shal nut) 
will she not P 

7. when I, (when)u) marked how
ever as (when)aO), where (aO) is an 
obscure sound, reminding the hearer 
of (a) without quite reaching it, and 
again (dhisaOn BEEaOn) and in all 
participles, for which (ae

) I write (u) 
simply, as the sound was by no means 
certain. 

S. man or (hulzb'nd). 
9. Zoning or (lonin) = lane. 
13. job or lbiznys) business. 

Notes to No. IS, Keswick, Cu. D 3t, 
Yv, p. 563. 

1. who, this (whoo) is a mere town 
form. 

2. know, the form (nhoo) not re
membered, (naa) is nsed in Borrowdale, 
the long narrow valley running s. from 
Denventwater, from 4 to 7 s.Keswick. 

3. so, the (aO) marks a faintly indicated 
Bound of (al), (s6aO) in Borrowdale; it 
would be difficult to distinguish (aO, tl), 
and (aO) may be only a personal peculi
arity.-friend, in the same way (eO) 
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represents a sound of (e) rendered in
distinct. 

4. through, this (tl'u) may have been 
really (te'u). 

D. for all it was so, or with a dif
ferent emphasis (fu1ro 00 ·t)waz Stl) for 
all it 'was so. 

6. old, Borrowdale (aald).-much, 
also (miktll). 

7. two or three (twilalthrOili) with
out 'or,' Borrowdale.-wrong, almost 
(uralq'), old people said (w'rOa1q). 

Notes to No. 19, Clifton, Cu. D 31, 
V v, p. 563. 

O. what, the (wh, w) vary from 
person to person, (w) is more common 
near the Solway Frith, the (a) was 
distinctly not (al), indeed, had I not 
throughout these cs. adopted JGG.'s 
conception (po 539) that (aa, a) are 
always fine, I should have written it 
(al), but as here (al) is used as the 
deep sound in German mann, which 
must be written (main), although I 
should generally write (man) simply, 
the use of (al) would be too great a 
contrast to (al). Perhaps JGG. would 
have written the sound (.a) as an ad
vanced (a). On the whole, I consider 
it safer to use (a) only.-for, the (r) 
was trilled by l\lr. Hetherington very 
distinctly when final or before conso
nants; whether this is a general habit, 
I cannot say; very possibly not 50.

John, the (d]) was distinctly labialised 
even to the eye.-doubts was (dullts), 
and neither (duults) nor (duluts). But 
(u1u) occurs as in 1/0W, par. 2. 

1. neigllbollr, the broad (EE) is used 
here and elsewhere by the older people 
o~ly, the younger use (ee).-neitller, 
distinctly (au), not at all labialised to 
(ou) ; in the last syllable, and generally, 
I could not detect any difference from 
the common final (tlr). 

2. know, not with (nh) or ftn).
sllOuld, (sud) is becoming gradually re
placed by (shud). 

3. nowever, this form is common and 
not exceptional, (hu1wi'vtlr, huwi'yur) 
are both new forms.-nold tllY, (ti) is 
the older and rarer form, (dhi) newer. 
-dolle or (diuun). 

4. l's, (aa) is used only when em
phatic, otherwise (a) .-tnose folk, here 
I heard what seemed like (31), and in 
(fwook) the (f) was distinctly labiali'led, 
the inflation of the upper IIp, which is 
characteristic of (w), being clearly seen, 
as Mr. H. pronounced the word. 
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6. knew, (ken) when there's re
cognition, Fr. cOllnaltre; (noo) when 
there's knowledge, Fr. savoir; thus (a 
ken im) I know him, but (al n<.>o lit 
hi)z gaan hidlm) I know that he's gone 
home. 

7. told me it, the oluer construction 
is (telt it mlli) told it me.-when, Mr. 
H. says he never heard (wh) in when, 
but always in whe, which, where.
wrong, if (w) precede, it is not distinct, 
at most (uraq, 'raq). 

8. found, usually (fulnd) not (fand), 
and the (d) is heard, as also in (grulnd) 
ground.-husballd, (man) is common. 

9. eyes, both (iliin) and (aiz) are 
used by the same people.-coat (kliaz) 
clothes, would be better. 

10. wltindging, (w) here more com
mon than (wh); (.Tlllul) yowl is used 
for either an adult or a chlId. 

11. tile daughter-in-law, her would 
not be used, only the, similarly' he and 
the son-wife,' not 'he and his son's 
wife.' 

14. home, this (Jam) is the commonest 
form, but (hiam) is also used. 

15. good b'ye seldom used, and so is 
also (farwe·l). I doubt the form tbo~), 
although )Ir. H. wrote it distinctly in 
glossic [baoy]. 

Notes to No. 20, Abbey Holme 01' Holme 
Cultram, Cu. D 31, V v, p. 563. 

O. for, the (r) is very faint, no 
proper trill, very different from the 
Scotch, although Mr. Ellwood con
sidered it to be the same. I could not 
identify it with the London (rO) , and 
hence I adopt (rO), which I have used 
in so many previous yersions. 

1. tJwt, I did not notice (al) here 
or elsewhere, but I cannot be certain. 
-lw'e tl/cre, I did not notice (Iii), only 
(iii)' Mr. E. wrote simply ee=(ii). 

2. know, Mr. E. considered it was 
(tnoo), but, as I heard him, he said 
simply (noo). 

6. milch, (mik'l) also used, not 
(mit]). 

10. crooning, :Mr. E. flays "it is 
usually used in the dialect for the 
whining noise made by a cow, also by 
a drunkard, or any whining sound. It 
is much more expressive for the sound 
of a drunkard than our word whine."
pet, a common word. 

11. ner, it is possible that the sound 
was really meant for (haalr), but it came 
to my ear exactly like a broad (har), 
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and :M:r. E. compared it to the pron. 
of the biblical name Hur.-son's wife, 
rouch commoner than (dou,ttl,r in IAA) 
daughter-in-law, which is also used. 

Notes to No. 21, Carlisle, Cu. D 32, 
Vi, p. 563. 

D. kent or (ken'd) knew. 
6. woman or (bodi) body. 
7. wrOllg, with a slight vowel initial 

or (w'raq). 
8. goodman or (h1l1zblm'd). 
9. sware, the (Yl) represents (y) 

spoken with a peculiar widening of the 
pharynx, which makes the sound some
what different from any form of (Yl)' 
The sound noted may, however, have 
been only Mrs. A.'s attempt to imitate 
the true sound, and even that may have 
been an individuality; but JGG. states 
that he has heard it from other old 
people. -IYl1lg or (lai·nn). - on tlte 
or (utop u dhu) atop of the.-good 
SUlld"y coat or (bet,b 1romolro kli1uz) 
bettermore clothes. 

10. i1l a frigltt, not' in a fret' as 
was intended, but the word does not 
seem to be used in the dialect. 

11. SOli'S wife or (dau ,ta ,ro in IAA). 
13. Job or (ma1ta,r°, blzny1s) matter, 

business. 
14. going or (ga1qnn) ganging.

1ligltt, Mrs. Anderson remembered 
(nE'lkjht).-qllick-crow, or (kroo). 

15. poor, similarly (dY10lro, sYl.?lro, 
mYl.?lro, flYl'?JrO) door, sure, moor, 
floor; but a ' form' to sit on is (foorOm) 
with 0 in swore, but (foolrOm) at ]'Iil
hurn, 'Yeo - wisdom, or (rOi1iz'n) 
reason.-u:ord or (woolrOd). 
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Notes to No. 22, Knaresdale, Nb. 
D 32, V i, p. 563. 

1. botk (biilEth), mispriuted with 
(iiJ) on p. 564, last line. JGG. 
writes (iiI) in place of (ii), as a 
general rule. I do not distingnish 
these two sounds, but of course 
(il i, i l ilJ iii) form a series for ears 
capable of distinguishing the sounds, 
and probably the difference is very 
perceptible from native speakers in 
conversation, though it evades analysis. 
However I retain JGG.'s symbol. The 
(E) is quite distinct. 

3. till I be done, the use of this he 
is very suspicious. 

10. wot'ld, JGG. wrote (w;);)r'ld), as 
in par. 3 he wrote (f;);)rst). In re
vising with me he introduced the sign 
(;)0), this like (au) was one of the signs 
for this vowel affected by (r) which we 
agreed afterwards to write (31), which 
is the symbol I retain. He says that 
with regard to all these sounds "there 
seems to be a gradual glide from (u) 
with an (i) tongue point through pure 
(u) to (nil). That is to say, the (u) 
position is held from first to last, but 
at first the point of the tongue is raised 
to the (i) position, and aftenvards the 
natural TOWel (u) is sounded through 
the same position on to the buzzed (rO). 
This remark applies, I think, to all 
the queer anomalous group with altered 
(y, a) that I have come across in nw. 
Yo., in Cu., and'Ve." 

11. day (dEE'n), a trace of this form 
is heard in Cu., producing a kind of 
tired effect; it is not the rule in Cu., 
and is only found in the pause. 

TRADITIONAL NAMES OF PLACES IN EDENSIDE. 

The above is the title of a paper l'ead before the Cu. and We. 
Antiquarian and Archrnological Society by Mr. J. G. Goodchild, at 
Penrith, in January, 1881, which with his permission I reproduce 
from the Transactions of the above Society almost at length, but 
differently arranged. Owing to his connection with the Government 
Geological Survey, JGG. had to spend many years in this neigh
bourhood in the most out-of-the-way places, and amidst the rocks and 
hills that there abound, all of which have traditional names, which the 
orthography generally used fails to convey. JGG., who commonly 
used palaeotype to express sounds, employed it in this paper to 
represent these names as spoken, and this gives an additionall'eason, 
if one were wanted, for introducing it in this book, for which pal. 
has been mainly invented, extended, and familiarly used. JGG. 
suys: "The researches of philologists have made it clear that it is 
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unsafe to hazard an opinion upon the etymology of these place
names. Within the hydrographical basin of the Eden, or what, 
for convenience sake, it would be well to call by the name 
EDENsIDE [D 31, Var. iv, p. 555J, we have evidence tbat there 
have been in use an unknown form of Iberian speech; the form, or 
forms, of Celtic current in the old kingdom of Strathclyde, also 
practically unknown; the various dialects of the Angles, which 
were probably as diverse in their day as are the dialects of the 
parts the Angles came from, at the present day; unknown forms 
and dialects of a more decidedly Scandinavian characfur; and, lastly, 
superposed upon the foundation formed by these diverse elements, 
forms of the literary English of every period from the earliest 
times to the present day. Under these circumstances it becomes, 
difficult for any man to decide, in the present state of philological 
knowledge, what words are corruptions of words of known 
meaning, and what are veritable relics of former speech, now all 
but lost. I am not so sanguine as to believe that the view that the 
traditional names of places are the original forms and their literary 
forms their corruptions will meet with general acceptance. . . . 
Acting on this principle I have thought it best to lay before the 
Society simply a collection of facts, just as they were received from 
the dialect-speakers themselves. The plan I have adoptcd is to 
place on record the pronunciation of evcry placc-name, where this 
differs in any way from its literary form as expressed on the 
Ordnance Maps, and to record all names not on the maps that are 
spelled with approximate correctness, when these names serve the 
purpose of shewing that a particular termination exists in various 
names throughout the length and breadth of Edenside. A large 
proportion of the names in the list is from my own notebook, but I 
have gladly availed myself of the aid of others. Amongst these 
are the late talented Mrs. Atkinson, of Winderwath [see p. 561J, 
who collected many words with a view of bringing out a list 
jointly with myself; Miss Powley, of Langwathby, Mr. J. Dain
bridge [see p. 562J, ~rrs. Graham, and ~rr. 'Vm. 13irket, of Pcnrith; 
Mr. Dover, of Woodfoot [see p. 560J, Mr. John Robinson, of 
Milburn, and lastly, Mr. William Atkinson, [then] of the Science 
Schools, South Kensington, who has placed his knowledge of the 
subject entirely at my disposal. Other helpers, too numerous to 
particularize, have taken more or less interest in the subject." 

Localities ana Arrangement. 

JGG. has generally, not always, assigned a "locality" as he terms it, to the 
name, and has also generally, not always, given the usual spel~ings o~ the names 
of the places mentioned. In order to save space I here gwe a hst of these 
localities in alphabetical order and numbered, and subsequently I refer to them 
by these numbers. 

JGG.'s arrangement is generally (there are a few exceptions) by the sound in 
which the names end, and these form the "original categories," which have been 
left undisturbed, and numbered i. to xl. But the names in each category have 
been re-arrallged according to the number of the locality in which it occurs. 
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When several names are referred to the same locality, the number is repeated 
before each one. The order is always: first, the number of the locality; next, 
the name of the place in pal.; and then in the ordinary spelling in italics when 
given by JGG., and if not so given, by a dash -. Sometimes the localities are 
very vague, as simply 21 Cu. and 74 'Ve. Sometimes two or more localities are 
assigned to the same name. In this case generally the number of the other 
locality is added in [ 1 to each, and the name is given under each locality. The 
reader will thus be aOle to find the pron. of all the names here given for any 
locality. But very frequently no locality is named, generally, says JGG., because 
the name referred to is not recorded on the Ordnance l\Iaps, and then the number 
o is used. Sometimes" various localities" are assigned to a name, but not 
written. In this case they are numbered 00. Sometimes one locality is given, 
and others unnamed are said to occur. In this case + is added to the number of 
the locality actually given. 

The particular form of pal. used after discussion with JGG. is given on p. 639, 
as explained by himself in this paper. 

oNo locality assigned. 1 Ainstable. 2 Appleby. 3 Ash Fell, We. 4 Dampton. 
5 (given in error). 6 Darton. 7 Bewcastle. S Blencarn. 9 DIenco. 10 Broad
field. 11 Brougham. 12 Caldbeck. 13 Calthwaite. 14 Carlisle. 15 Carrath. 
16 Carrick. 17 Colby. 18 Croglin. 19 Crossfell. 20 Crosby Ravensworth. 
21 Cumberland. 22 Dacre. 2a Dent. 24 Dufton. 25 Edenhall. 26 R. 
Glenderaterra. 27 R. Glenderamackin. 28 Greygarth Fell. 29 Greystoke. 
30 Hawes Water. 31 Hesket Newmarket. 32 Howgill Fells. 33 lvegill. 
34 Kaber. 35 Kendal. 36 Keswick. 37 King's Meaburn. 38 Kirkby 
Stephen. 39 Kirkby Thore. 40 Kirkland. 41 Knock. 42 Langwathby. 43 
Lowther. 44 Mallerstang. 45 Mardale. 46 Martindale. 47 l\lelmerby. 48 
lIfickel Fell: 49 Milburn. 50 Milburn Grange. 61 Morland. 52 Mungrise
dale. 53 Orton, We. 54 Ousby. 56 Penrith. 56 Penrith side of Eamont 
Dridge. 57 Penruddock. 58 Plumpton. 59 Pooley. 60 Rose Castle. 61 
Saddleback. 62 Shap. 63 Skelton. 64 Skiddaw. 65 Skirwith. 66 Sowerby 
Row. 67 Stainmoor. 68 Stenkrith. 69 Temple Sowerby. 70 Thirlmere. 
71 Tirril. 72 Troutbeck. 73 Ullswater. 74 Westmorland. 75 Whinfell, 
76 Wilbert Fell, 'Ve. 77 Winskill. 78 Yorkshire. 00 various unnamed 
localities; a + added to the number shews that other localities are mentioned 
but not named. 

List of Names. 
1. Names mding in (u). 8 stu)robu niuk Stm'ba Nook. 12 whelpu Whelpa. 

21 skidu Skiddaw. 21 kAAdn Caldew. 21 torOpentl Tot'jJenlww. 22 1tJlkitu 
Uleat Row. 39 100 a1bn Low Abbey. 41 bUlr~nu Burney Hill. 41 Hegdn 
Flagdaw. 46 bei'dn Beda Fell. 49 wh'aaitu -. 65 baar°ku Bareoe. 55 
tha1ku bek Tlwekay Beck. 65 wufu Wolfa, 67 stu1du Stoddah. 64+ kAAVtl 

Calva. 67 du1mn kroa)g IJummalt Crag. 67 plu1ku Plueka Tam. 67 Wu1uftl 
Woufa. 69 Hllti1utsu Houtsay. 70 sta1nu Stanah. 74 ryd'lsn Riddlesay. 74 
rOodhu Rawtltay. 74 tCibn Tebay. 00 paaiku -. 00 greinu kr°alg -. 00 
brti1unu -. 00 rispu -. 

ii. Names ending in (shu). 32+ lIhEEr°shu Hareshow. 32 bu1shu Bushaw. 
49 uhiqlshu Hanging Shaw. 00 wetshu -. 00 lofshu-. 

iii. Names ending i,~ (rOu). 1 ska1rou Skarrow Hill. 8 mulron Moray Hill. 
18 daairou-. 21 skalroumaln'ik Skarrowmanwiek. 49 silvJlrou ba1nd SiltJer 
Band. 73 EErou fu1a1rus Arey FOI'ce. 73 shalr°'ll bee Sharrow Bay. 74 
muJzgrOu Musgrave. 74 ba1ron Barrow Moor. 00 dokr°tl -. 00 se,tallOu 
Setterah. 

iv. Names ending in (sku). 2 [with 17] minsku -. 17 minsku -. 21 
uhu)sku Harescellgh. 21 lwith 72J 11sku -. 21 [with 7211luJsku FIt/skew. 
21 norosku .1.Yorthsceugh. 21 ba1sku Barco ])yke. 37 baaronsku Bar1lSkew. li8 
grOaJmsku -. 41 kosku Cosca. 47 [with 54] muJsku Muska. 49 thrOiysku 
-. 54 [with 47] mu1sku Muska. DO sku1msku SculIlsceugh. 71 Hhiusku 
HeuglLScar. 72 [with 21] lisku -. 72 [with 21J llulsku Fluskew. 00 lla1sku 
Fiasco Flaskew Fluskew, etc. 
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v. Names ending in (In).-O broa1dln Bradley. 8 grOu1mplu Grumpley Hill. 
21 rOosiu Rosley. 30 [with 36] waIn Wallow Crag. 3l HhAAtlu Halleliff'. 
32 kAAtlu Cautley. 36 [with 30] walt! Wallow Crag. 41 rbetween this and 
60] kOuzlu -. 47 melku bek -. 48 finlu kas'l -. 49 kaarolu ba1nd -. 
49 kaarohl -. 60 [between this and 4l) k6uzln -. 51 Hhezlu Hesley. 64 
koklu Oocklock Scar. 64 Hhu1slu maaia1r Hustley Mire. 56 kemplu Kempley. 
73 pu1ulu Pooley. 74 beilu Bela. 74 HhaarOtlu, Hhaaroklu Hartley. 00 senu-. 

vi. Names ending in (nth). 0 kr°iuguth Orewgartk. 0 siluth Sillotk. 36 
a1rombllth Armbotk. 69 skaaiguth Skygartlt. 

vii. Names ending in (wyth). Compare xi (wuth) -. 0 sa1ndwyth -. 
12 laainwyth Linewatk. 67 skitwyth bek Skitwatk. 74 [above 41] 
Hhelwyth-. 

viii. Names endillg in (r°yth). 21 [or 56] pi1yr°yth Penritk. 21+ ska1r°yth 
Skirwitk. 74 stenkr°yth steqkryth Stenkretk. 74 kajrOyth Oarratk. 78 
grOegrOyth Greygartk Fell. [With the (rO).] 12 [a mine] ,d,r°igyth-. 

ix. Names ending in ('em). Usually spelled with either final kolme or ham; 
but many of the names are applied to places that never can have had any 
claim to either of these terminatious. 0 brOigem ba1qk Brigham Bank. 7 
spiydiydum Spadeadam. 21 niusum Newsham. 21 sebajrOum Sebergham. 26 
brou1ndllm bek -. 38 a1qgrOllm Angerholme. 43 bu1kllm Buckholme. 74 
a1skllm Askham. 74 brou1ullm Brougham. 74 flitllm Flitholme. 

x. Names ending in (un). 0 bekfehkun Beckfellican. 9 timpa1roun -. 21 
[with 74] i1a1mun bri'g Eamont Bridge. 2llalqlmbi Langwathby. 21 kalrOog'llln 
Oroglin. 29 gilkAA'mun Gilcambon Beck. 36 setlllluba1n'11ln -. 38 mAAstun 
Mallerstang. 45 mi1izun bek Measand Beck. 49 ltii,ia1,r°un liudJ -. 53 
su1nbig'lln Sunbiggin. 55 sewlroun Oelleron. 62 kaarouhl111'un -. 67 
6usunthut Oxentkwaite, 69 6usllusta1nd Oxenstand. 73 uha1hm kra1g Hallin 
Orag. 73 glenrid'lln Glenridding. 73 dulnmAA'lllll IJunmallet. 74 [with 21] 
i1a1mllnbrig Eamont Bridge. 74 ka1robi stebun Kirkby Stephen. 74 aJkajrOun 
ba1qk Acorn Bank. 74 gaarOthalronn Gaytkorn. 00 nibikun Newbiggin [3 or 
more places] . 
. xi. Names ending in (wuth). Compare with the names given under vii (wyth). 
0, waaidwuth Widewatk. 12 laainwllth Linewath. [above 41] uhelwllth 
gd -. 57 skitw'llth Skitwath Beck. 

xii. Names ending in (tun). These are commonly regarded as mere mis
pronunciatious of the final syllable -ton; but I have thought it safer to record 
the facts, be their significance what it may. 0 baarOtun Barton. 0 AAstun 
Alston. 0 mAAstlln Mallerstang. 0 u1ustun Ult'erston. 2 nhcltun Hilton. 
2 mulrOtun Murton. 2 du1ftun IJufton. 2 b6utun Boltoll. 21 rOaakwhtun 
heid Raughton Head. 21 plu)ntun Plump ton. 21 brOajntun Brampton. 55 
stentun Stainton. 62 ba)ntun Bampton. 74 worOtun Orton. 

xiii. Names ending in (thut). 0 rOulunthut Rounthwaite. 0 kr°osthut 
Orossthwaite. 0 skAAthut rig -. 0 kalrOthut Ourthwatte. 0 ba1s'nthut 
Bassellthwaite. 0 a}p'l'thut Applethwaite. 0 thAAr°nthllt TllOrnthtcazte. 
o wanthut Wanthwaite. 0 sh6ulthut -. 0 6uthut -. 0 nhflithllt kas'l' 
High Head Oastle. 21 [with 74J lounth'llt Lowntlw:aite. 21 kAAthut 
Oalthwaite. 21 su1uthut Southwaite. 24 bliuthut Bluethwaite. 33 smAAthut 
Smallthwaite. 33 brOEEthut Braithwaite. 36 omthut Ormathwaite. 36 16uthut 
Lowtltw'!:ite. 74 [with 21J 16unthut Lownthwaite. 74 6usunthut Oxenthwaite. 
See XXVll. 

xiv. Names ending in (fut). 0 worOfut Ot'erthwaite. 2 sa1mut Sandford. 34 
d6uBunfut IJolphin Seat. 38 la}dfut Ladthwaite. See also (a1dumfllt, grOiz'lfut, 
setufut). 

xv. Names ending in (balrOun). This ending is exceedingly common in many 
parts of the north-west of England; and it is applied occasionally to the heaps of 
loose stones cleared off the surface of the land. 17 balrounz llhi! -. 20 
nhaarba1run Harberwain. 20 miubJ}roun meiba1roun .i.l£eaburn. 36 wfmiba1roun 
Wythburn. 39 balrounz -. 49 ba1roun -. 55 sluuborounz Sewbo1'tcens. 62 
waa.?aJroun Wyeburne. 74 kliba1roun Cliburn. 

XVI. Names ending in (bllr"u). 0 kelburou -. 0 thoronburou Thornbarrow. 
6 ka1rckburou Kirkbarrow. 9 whitburou -. 57 ka1roburou Kirkbarrow. 
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xvii. Names ending in (nl, yl}. 0 pe\t1h rolll River Petteril. 55 t11rolll Tirril. 
00 Hbu1qrul Hhu1qJ\ryl Hunger Hill. 

xviii. Names ending in (skyl). 0 winsky} [more often] winskul Winskill. 
o lonskyl Lonscale Fell. 21 enskyl-. 21 HhuJdskylz Hudscales. fjfj skulskyl 
Skirsgill. 67 swaainskylz Swinescales. 60 gEEtskyl Gaitsgill. 61 Muskyl 
Bowscale. 62 rOoskyl Rosgill. 73 bonskyl -. 74 HhalVi1Jroskylz -. 74 
gaJskyl tarOn -. 74 gEEtskyl Gaitsgill. 74 thrOulskyl Thrushgill. 

The principal vowel ('0) in the terminations given above is usually regarded as 
a slovenly substitute for one or other of the better recognised sounds. The group 
of place-names given next below will suffice to prove that the (u) in the words 
given below is not due to careless utterance. The same speakers that employ this 
(ll) use also the " clear" vowels, and sound them, if anything, more distinctly 
than one is accustomed to hear in ordinary received English. 

xix. Names ending in (bi). Uniformly sonnded (bi) as (aJP°l'bi, ki11robi, 
kr°osbi), etc. [So written but probably (bi!) or (bi) was meant, see p. 540.J 

xx. Names containing or ending in (iq). 0 liqstleJbz Ling Stubbs. 0 
la1mbekiq' Lambecking. 0 liqkuwel-. 44 iq!Hhil Ing Hill. 49 daarOllq -. 
68 piq'l' Plumpton. 

xxi. Names ending in (sit, sid). 0 Rhaaksid Hawkshead. 0 a1m'l'sfd 
Ambleside. 3 rOeesit Rayseat. 16 sWAamsit -. 17 swil.ainsit -. 21 nEEpslt 
Knapslde Fell. 41 swaaisit. 44 swaainsit. 45 selsit Selside. 67 ltHsit 
Ley Seat. 74 oromsit Ormside. 74 kr°osbi ri.aJv'nsit Crosby Ravemworth. 74 
Wsit Ley Seat. 74 tu.usit Toweet. 74+ selsit Selside. 74 a1m:sit rEEk 
Annaside Rake. 75 Ieisit Ley Seat. 00 Jaarolsit Yarlside. 

:uii. Names ending in (saaid). 42 skaarosaald -. 47 RhaarOtsaaid -. 65 
ket'lsaaid -. 00 felsaaid-. 

xxiii. Names ending in (rOik, rOyk). 0 ka\rolk Carrock Fell. 11 we,wJroiks 
Weatherriggs. 12 kEElbrOyk Calebrack. 21 RhiurOtk How Rigg (ScJlOol). 21 
Rhillrik Hung Rigg (Quarries). 45 duhwJroik -. 54 bU),tejrOik grOEEnz -. 
62 bUl\tI1 lroik Butterwick. 73 RhuJrOyk wud -. 

xxiv. Names ending in (ik). 0 kezik Keswick. 0 ska1rouma1nik Scarrowmanwiek. 
ogrOEEstik Greystoke. 0 mUJui1lrodivik Moor IJivock. 0 ku1mdirik Cumdivock. 
21 waJ ,t1lro mllik Water Millock. 21 penrOujd'ik Penruddoek. 61 dodik 
IJoddick. 73 uholik nhou -. 73 s:ljnik Sandwick. 73 blou-ik -. 74 
sPlljdlk Spurrig End. 

xxv. Names endmg in (in). 0 sokin)berO -. 0 brOekin)slaJk Brackemlaek. 
o laJq maarOtin Long Marton. 0 tAAkin tarOn Talkin Tarn. 2 kr°ekin)thrOop 
Crackcllthorpe. 13 brOekin)bw)f -. 41 ska\bin duJb-. 

xxvi. Names ending in (iI) or (i). 0 ma\nusti Manesty. 2 ktiisli Keisley. 
58 brookli mu1uro -. 74 rOezli Reasley. 74 es,t.r°i-. 

xxvii . .lYames ending in (whit, WhEEt, whllt). 0 broekunwhit, Bmckentkwaite. 
o aaromwhit Armatltwaite. 29 grOilinwhEEt Greenthwaite Hall. 36 walwhEEt 
Waltlucaite. 

xxviii. Names cnding in (kyt). 0 threlkyt Threlkeld. 73 spaarokyt Sparkhead 
and Sparket. 00 b3Jrokyt Birl..oet .lV/re. 

xxL"'{• .lYames ending in (lyk. lik). 67 gEEIyk -. 67 mu\udhlyk Mouth/ock. 
xxx. Names ending in (thrOop). 0 RhajkthrOop HacktllOrpe. 0 melkinthr°op 

Melkinth01-pe. 2 kr°ekinthrOop Crackentlwrpe. 23 and 35 milthronp Milnth01-pe. 
xxxi. Names llaving distinct (lit) in eombinati(m. 0 sk{uf nhilid Scellgh Head. 

o skiuf daaik Sceugh IJ.IIke. 0 laJmskluf Lambseeugh. 0 mid'lskiuf Mtddle
seeugll. 0 hhu\d'lskiuf [older prone -(ski"kwh)J Huddlescellgh. 0 b1robi 
fiuiJlro Kwkby Tlwre. 0 krOiuguth Crelcgarth. 0 Rheg'l fiut Heggle Foot. 0 
kaJnJlroRhiuf [older pron. -hiukwh] -. 12 Rhu)t'n skiuf Hutton Sceugh. 21 
[with 74] RhuJt'n rOluf Hutton Roof. 24 bliuthllt Bluethu:aite. 25 skiuf-. 
47 fiul plul Fairy Pool. 49 kr°{uktwaaiz. 55 Hum The Luham. 73 glenkiwn 
Giencoin. 73 kr°i"kidaaik -. 74 [with 78J liun Lune. 74 diukud'} IJuckel'
dale. 74 [with 21J nhujt'n rOiuf Hutton Roof. 78 liun LUlie. 

xxxii. Names llaving distinct (ila l) in combination. 0 ki)a1bi1)ro Kabe1·. 
o l\ajmun Ri,,'e1' Eamont. 0 ski\a1lz-RhAA Scales Hall. 0 ne,wj.r°skilallz 
Netherscales. 0 stiJaJngilz Stonegill. 19 Iaal dljajl Little IJale. 21 bri1ajdfijil'd 
BtOoadjieid. 21 li.ajdhz Laiths. 22 di)ajbjrO IJacre. 38 ni1a1tbi Nateby. 
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49 ulud'l dilall -. 55 dilaJlmtlaln IJalemain. 62 tiJallbJlrOt Tailbert. 
66 whllall gil Whale Gill. 74 t' HhilaJl Hale Field. 74 slilaJks Slakes. 
74 whilall Whale. 74 kr°osbi rOlla1v'nsit Crosby Ravensworth. 78 ti1a 1zd'l 
Teesdale. 

xxxiii. Name ending in (liu) or (iiE). 14+ rOlliEo Wreay. 
xxxiv. Names having a distinct (Ulal) in combination. 0 JuunklUlalB Ewm 

Close. 0 Hheg'l lUlalnin Heggle Lane. 14 kulalt Hhil Cote Hill. 16 
mujalzd'l -. 22 dJitJaJnbi Johnby. 29 aaik'l IUlalnin. 41 kltelalB Hhulus 
Close House. 41 kula1t saaik Coatsike. 55 kulalt klu1alB Colt Clo.~c. 

xxxv. Names having a di.stinct (6u) in combination. 0 oougalP Hutt01~ 
Grange. 21 6uzbi Ousby. 55 f6urous Fowrass. 55 bOu skaaro Bow Scar. 74 
b6ut'n Bolton. 74 k6ubt Colby. 

xxxvi. 2'vames having distinct (iuu) in combination. 0 ku1mroiuu Cumrew. 0 
niuutun Newton Reigny. 2 biuuli kas'l Bewley Castle. 65 siuuborounz Sew
borwens. 7a fiuuzd'l-. 73 biuuli (- or (lu)] Beulah House. 

xxxvii. Names ending in (bJ1rOt). 45 tilallbJlrOt Tailbert. 55 BokbJlrOt Sock
bridge. 74 wiIbJlrOt fel Wildboar Fell. 

xxxviii. Names ending in (mJlrO). 0 rOalgmJlro mOB Wragmire Moss. 0 
sta1nmJlro -. 0 seimJlro taaron -. 0 duldmJ1ro IJudmire. 36 thelmJ1ro 
Thirlmere. 41 kaYlillJlro taaron Cattle Mire. 49 oOillJ1ro -. 52 reidillJjro 

67 blalkmJlro -. 67 winrnJlro Windmoor End. 
xxxix. Names ending in (wath). 21 stog'lwath Stockdalewath. 74: windun

wath Winderwath. 
xl. Addenda and Miscellimeous Names not reducible to any of the above 

categories. 0 Hhullzw,a,tiJllo Ullstmter. 0 dof'nbi IJo~·e1lby. 0 dofunbi 
IJolphinby. 0 enstub'I' Aimtable. 0 SlljdhJlrounbi Soltthemby. 0 wespJJrolund 
Westmorland. 0 kulmJ1rolund Cumberland. 0 ma1kwhunbi .J.l[augllanby. 
o balnust Bannest Hill. 0 b,askudE'ik Bascodyke. 0 ba.roik Barrock 
Park. 0 kas'l ka1roik Castle Carrock. 0 Hhiji brOig High B1·idge. 0 stiJil 
Jet Steelgate. 0 EEbt Jet Aiket Gate. 0 kuluroig. 0 gJlrosnup Grass 
Knop. 1 broalmJjr~i -. 2 brekinbJlro Brackellber. 6 thoorOp -. 10 
aait'nfili'l'd -. 13 EEkba(qk Oakbank. 14 warik Warwick. 21 ulk'lbJ,ro 
skaaro Oglebird Scar, Temple Sou.·erby. 21 wiIi bU1UJ)ro skaaro 1Vtldboar Scar. 
21 wilbunluk Willybower Nook.- 21 melJlrobi Melmerhy. 21 ga.muzbi 
Gamblesby. 21 Ial salf'I' Little Salkeld. 21 gJlrOt salf'l' Great Salkeld. 21 
lajqunbi Langwatltby. 21 blllStu bek -. 21 rOoo bek Roe Beck. 21 blenkaa'ron 
Blencairn. 21 ka)rokulz'l'd Kirkoswald. 21 [and 74] kodbek Coldbeck Caldbeck. 
21 bli,izf'l Blaze Fell. 21 mungrOaai'zd'l MUllgl'iscdale. 21 waanf'l Wan Fell. 
21 skiprig -. 24 HhAAstilidz Hallsteads. 27 graaizd'l'bek -. 36 [with 
67 +J borolld'l Borrou:dale. 36 foronsyt -. 38 skelsiz Skelcies. 40 aaro'l 
HhijidArdale Head. 41 Hh,arowJlroi bekpart of Swindale Beck. 43 whipustiJidz 
Whitby Steads. 47 shil grOin Shield Green. 51 IEEdhu -. 52 IIhez'luhll.st 

54 HhaaikllP High Cap. 55 AAlbi Aldby. 55 lajqushiz Milestone House. 
55 HhEEll1Z TIle Queen' 8 Haims. 55 bra(mJroi -. 55 lujnfuts Landsfoot. 55 
HhiJirOig Higltrigg. 57 beroiJlro nit'lz Eycott Hill. 57 beksiz Beckcies. 57 
waluwu 1Valaway. 58 ski)ilz Skeels. 58 skr°a.t}mll skaar Scratch .J.l[ill Scar. 
5~ br6umJlroi _. 59 walHhUjus -. 61 ba.nudul Bannerdale. 63 rigdE'ik 
Rlgdyl.:e. 67 + [with 361 borud'l Borrowdale. 67 ba.rous - Station. 67 
bJjrOku pas,tJJ,ro -. 72 ajSkr°ig -. 72 su1uthut'I-. 72 balnudul Banllerdale 
Fell. 73 benut Hhijid Bell/tetltead. 73 floshgEEt -. 73 thoorop -. 74 
d,liliun bujuJ,ro Julian Bower. 74 rOys'ndul Ravenstonedale. 74 nhflaikub'l' 
High CliP Gill. 74 skAA fel Scald Fell, IJufton. 74 nhelbek Hlllbcck, Brouglt. 
74 mtljUJlrolun Morland. 74 kr°yn'I dfulik Cringle IJyke. 74 nhok panik 
Knock. 74 HhEEm krOoft -. 74 EEkli bek Milburn. 74 loskuz Loscars. 
74 broOIDJ(roi Bramery. 76 dolfin stfuli .Dolpllin Sty. 77 rOobubi Roberby, 
00 nhAAs horse, llause, etc. 

[Names of places are always more altered than other words. 'Ve have 
abundant examples of such alterations in received speech. Hence such changes 
cannot be relied upon for general dialect pronunciation. But the above list is 
the most complete of its kind that has been drawn up, and I feel much indebted 
to JGG. for tIlls opportunity of presenting it to my readers.] 
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SEWARD'S DIALOGUE FOR BURTON-IN-LONSDALE, YO., 

otherwise called Black Burton, nearly on the border of La. (13 ne.Lancaster, 
3 w.lngleton). The stalactite Yordas Cave (as the name is usually written) is 
near Ingleborough Hill, 56 yards long, 13 wide, and 16 high, Thornton Force or 
waterfall is also close by. There is a rare book, of which Prince L.-L. Bonaparte 
possesses a copy, that he allowed me to inspect and partly copy, entitled: "A Tour 
to Yordes Cave, by William Seward, Burton-in-Lonsdale, accompanied by a 
Shepherd from Thornton Force, Price one Shilling to Subscribers, Kirkby 
I,onsdale, printed by A. Foster for the Author, 1801," 8vo. in half-sheets. The 
Visit occupies pp. iv. 1-30. Then follows on half-sheet E. second leaf, "An 
attempt to illustrate the Dialect spoken in Burton-in-Lonsdale and its Vicinity 
in a familiar dialogue." When JGG. was in this neighbourhood on Geological 
Survey Duty, in 1876, he made the acquaintance of Mr. John Powley (:pt'luliJ) 

of the post office, Burton-in-Lonsdale, a contemporary and fellow-townsman of 
the author, William Seward, and from his dictation pal. a translation of this 
dialogue, which J GG. considers to be "one of the best specimens [of dialect] 
within his knowlcdge, and to present more than any other a nearly complete 
conspectus of the stmcture and phonology of the dialect of that part of Craven." 
I have therefore taken great pains to give JGG.'s writing with accuracy, and 
we have gone over the whole together viva voce. The cwl. which follow will 
be a further guarantee of the faithfulness of this representation of the speech 
current in these primitive rural districts. For the convenience of comparison I 
give the original orthography and the phonetic translation interlinearly. The 
original is an excellent specimen of dialectal spelling as usually found. It would 
have been totally impossible for a stranger to guess at the sounds used. Hence 
I put the translation first, which ought to be legible enough to those who have 
read so far, and add the original verbatim and literatim, with all its strange 
punctuation, use of capitals, and misprints, in the next line. The speeches are 
numbered as separate paragraphs for ease of reference, and a few notes are 
added at the end. As to the custom of sweethearts visiting at- night, it must 
be remembered that it is thoroughly established, and suggests no impropriety. 

"A. Bialogue between Harre anil Malle. Enter Harre." 

1. Mull£. nau, Lhau ilz )tu tunelt? 
1. Malle. Naw haw iz ta ta nete? 

2. Halri. geelitr Lhau)z ·tau tunelt? 
2. Harre. Gaily, haws taw fa nete? 

3. M: ai nha)nut Lhau)i)i}z. :ii salt u1P su laq' les,b1,r1l00'it ut) 
3. ..1[. I knannat liaw e iz. I sat up sa lang yesternete at 

ai)kun I haardli1 l hod mil {Hn op'n. 
I can hardly hod my ene oppen. 

4. H. wat di1d)tu silt 'flIP ubaut, mil las? 
4. H. what did ta sit up abaut, my lass? 

5. M: ku1m, silt)tu daun, unJai)z tel)dhu. mil mU1,d31,r)z)il)bed, 
o . .1ll. Cum, sit ta dawn an iz tell tha, mi mudder's e bed, 

un 'hEZ bi1n dht"ls l hO£ aU31r. wi} L hEd)u kate ut lard u 
and hez been this hofe aur. 'Ve ad a Cow at lard a 

[ 2040 ] 



609 TIlE WEST NORTHERY. 

koovin, un at salt blJ)mt"lsel' omust A' ncit. 
covein, an I sat be me sel ommast 0 nete. 

6. H. dhau)duz 'wen tu)see ·omust. 3.i ktt1m bat" lalU31r ditl;}l!' 
6. H. Thau duz wepi ta Bay ommast. I com by yaur dure 

ub6.ut laIn u)kIok, an at" sa u tJap n su1m malk siltun unenst)tu. 
abaut yan a Clock, an I sa a chap a sum mack sittan anenst tao 

7. M. 00, dhat wnz nobut :tom, ut kAAd tn Huk ut)t' kA'f, un 
7. M. Ho, that waz nobet Tom at code ta luke at cofe, an 

t"lt waz'nt kAn·d, un shE i)kIulpt)ilm dtiun u)t' stiul, un fel 
it wazzent cov'd, an sea he elap'd him dawn ath stule an fell 

usleip. un SllE Eftal r n whazl i l walk'nt, un bt"lgu1n u)telun)mu 
a sleep, an sea eft~r • a while he wackened an began a tellin rna, 

ut)il)d)bin .d.rlemnn. 
at e ad been dreaman. 

8. H. wat dfd)il ,d,riem ubaut, pre)dhu) nau? 
S. H. what did e dream abaut pray tha naw P 

9, 1I. 1'1 drfemd st"tk u ,d.r{em uz mom'l fook nil\3i 'hard. il 
9. M. E dJeam'd sic a Dream az monny foke niver hard, e 

thaut ut aU;}lr kalt wnz baund tn plee u)t' ba]gpat"ps, un)ut 
thaut at our Cat waz bawn ta play ath Bagpipes, an at 

L hllU)ut)ilt)ud gilt'n '0 par)u shuIun, un 1't stud s,t,rek ulP un 
naw at it ad gitten a par a shoon, an it stud streck up and 

sh6.uti1d: "malk rUlum £ar)t' rult'nz!" un Ef.tal,r '0 whatl u 
shauted mack roum for Rattans, an efterawhile a 

g~c1lrt ,d.rov ku1m, un shu wuIrild)um ·H,. un 'et)um shulqk 
gIrt drove com an sha worry'd am 0 an it am shank 

un)rulqk. 
an rank. 

10. H. ai nilvall' sa silk '0 ,d,r{cm uz tat! but L hEZ)t' ka'u kAAVd ? 
10. H. I never sa sick a Dream az tat, bat hezt Caw cov'd P 

11. 1I. nee, but)t' ka1t)s -kilt'rd. 
11. M. Nay bat Cit kittled. 

12. H. L hau moni1 ki1tli1nz dild shu k.ilt'l? 
12. H. Haw many kitlins did sha kittle P 

13. M. baln, shil)d nobut twilE, .un dhee)r uz Inik)t' nard knIt 
13. M. Barn shead nobbat two an theare az like tbauld C:lt 
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az tWllal bruI,diJI,rz, un dhe bl1alth sauk. 
az two Drudders an they beath sauk. 

14. H. ilt)s wen ut)tu)z sil geelil tuneit. ali)l silt u bilt 
14. H. Its weel as tas sea gailey ta nete, lIe sit a bit 

nalr)dhu. 
nar tha. 

15.' 111. lel ruu silt uz niiur uz IiI 'will, un JU will but Lhod 'of 
15. M. Ye rna sit az near as ya will, an ya will but hod of 

mu. 

rna. 


16. H. what? will)tu talk)u kils? 
16. H. What will ta tack a kis? 

17. .M. ai Iaik nout u )t' mal k. ri1alk)t' b£lrz, un malk u lelt. 
17. 1ll. I like nout ath mack reak bars, an mack a lete. 

18. IL 'aai)1 IDalk nu le1t. wu)kun) tAAk u)t' dark, but un)tu)1 
18. H. Ile mack nn lete we can toke ith dark, but an tIe 

gil)mu)u kils, ai)1 gil)dhu)u rilbun ut :blllrtun ieer. 
gimma a kis, ile githa a Ribbin at Burton Fair. 

19 . .M. aai)1 g~l)dhu ·niln. but)dhu)mu) talk laIn, un)tu ·will. 
.19. 	 M. I Ie githa nin bat thau rna tack yan an ta will. 

[Salutes her. 

20. H. dha1t nhaaz ai laik dhu uz wen uz)i 'kaln diu. un)tu 
20. H. Thau knaes I like tha az weel az e can du anta 

hEd'nt 'Il rardiln, ai wud hE)dhu ululur onil ut 'ilwlr)i 
hedent a fardin I wad hetha afoar onny at iver e 

sua)i1)mil lair. 
sa erny life. 

21. M. rook sud laik IUln)unul,diJll reit wen wen)dhe)r gaan tu 
21. ~ll. Foke sud like yananudder reight weel when thar gangan ta 

wed, fur)u den u fook fAA aut ut Ei,tJIl' 
wed, for a dele a foke foes aut at efter. 

22. H. ai wtlln,diJl,r wat dhe fAA aut ubaut! 
22. II. I wonder what tha fo aut abaut! 

23. jJf. ft.i wad'nt wi1sh tu nhaa. 3i Lh60up 'wil)z bil thi1k uz) 
23. ~lI. I wadent wish ta kna I boap wees be thick az 

laq)uz wu baaid tugil,diJI,r. un dhau neld gilt nout ugee'n 
lang as wa bide tagidder, an thau need git nout again 
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LhauskeipzD.. m~'l mUI,d31 r '131 gll)mu '13 den 'Uv odmunts, un 
hausekeepin mi Mudder' a1 gimma a dele af odments, an 

AA ma1ks)u stu1f i1z so dilur ut wu)mun sllalv AA)t' bras wu 
o macks a stuf's sooa dear at we man seave oth brass we 

·ka1n. zaln nhaaz nout wat wu)z wa1nt, un dhau sud bilgiln 
can. yan knaes nout what wez want, an thau sud begin 

sulm ,tleed wi1d)d' bilt)u mulnil ut)wu)·hEv. 

sum trade wit bit a munny at wa hev. 


24. H. l hau miltJ bras LhEz)tu slla1vd, :maI1? 
24. H. Haw mitch brass hez ta seav'd Mal r 

25. M. Ui)v nobut ubaut 'ia1n)un)twentil paund; 'hau mitJ uz ·tau? 
25. M. I ev nobbut abaut yan and twenty pound; haw mitch az taw? 

26. H. ai LhEv'nt uz mlltJ. ai nobut nbaut ten ur)uIev'n, wen)i 
26. H. I av not az mitch I nobbut abaut ten ar aleven, when e 

peed)t' shulumalblr, but dhau nhaaz ilt)I bil)u gee den 
paid Shoomacker, but thou knaes ittle be a gay dele 

wen)ilt)s AA pult tUgil d3l 'r. 
when its 0 put tagidber. 

27. M. 'ma1riu nut ·i1t. wat ,tleed nl)tn bilgi1n? ai thilqk u 
27. N. 1tfarry nat it, what trade al ta begin? I think a 

'ba1d'dp1r)z best. 

Badger's best. 


28. H. Ui wad'nt bi u bald'dp}r, un)ta)wud gi})mu)t' best sti1a1t 
28. H. I wodent be a badger an ta wad gimmath best steate 

i l : bu}rtun ! ai)d ree,d31.r bil u koIJ31rd 3lr)u tJilm1u swelpiJlr. 
e Burton, I ed raader be a Colyard er a Chimley sweeper. 

JaIn mu)si fook kUlrsin)t' bad·d.J3 l rz llvurll dee, un soou dha)z 
Yan rna se foke cursant Badgers iverey day, an soa thaus 

s1U31r ut dhe kaant dIU wen ·Iaq'. bald'dplrz wants tu malk 
Sure at tha can't du wele lang, Badgers wants ta mack 

hu1z bi1Iel'v ut wi1)d)u feelun krop t'v :iqlund, but ai nhaa 
az believe at wend a falean crop iv Ingland, but I kna 

ut)ilt)S nout ut).u but silk d3dlrt uz)·tem ut klalmz AA)t' 
at its nout at 0 bat sick dirt az tern at clams. oth 

kUlntril : sbt1f)ud bi} Iaa ilnulf, un wi, hEd'nt silk swaarmz 
countrey; stuff wad be law enuf an wa .hedent sich swarms 
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on)um. but, 'kom, fotJ)uz su1mut tu dp'lqk, :ma1Iil ! 
on em, bat cum, fotch az summat ta drink Malle. 

29. M. mil mUI,d@l,r)z wak'n ai deer see, bult ai)l' fotJ lu)u SU1P)u 
29. M. Me Mudders wacken I dar say, bat ile fotch ya a sup a 

tpiJlrn millhk. 
Chirn Milk. 

30. H. M)l' L hEY ni1al S1'lk bialshmunt! ilt ma1ks mi belil waark. 
30. H. Ile }iev nea sick blashment, it macks me belle wark. 

31. JJf. mun)i ma1k)lu U suulup u tel? 
31. M. mun e mack ya a sup a Te? 

32. H. w,aar un w,aar, !:It)S nout but slaa pu1z'm. let mil hEV 
32. H. war an war, Its nout but slaw Puzzum, let me hey 

U giJ@lrt puldin, ut)s milad i1n)u puu1uk, un top ful u siu)ilt, 
a girt puddin ats mead in a Poak, and top full a suit. 

33. M. t'lt)S gud 'UnuI£ 'Ut)u nilun, b'Ut 'Un hu1z wilm1'n mu1d'nt 
33. M, Its good anuf at a nune, but an huz wimmen muddent 

I hEV 'U st11up u tel, Wt'l mud bil hulq@lrd. 
iiev a sup a Te we mud be hungard. 

34. H. w~ail bu1t un)lil wad'nt ,drilqk su mit]: on)t, IU tJIHks 
34. H. WIn bat an yn wadent drink sa miteh ont yer cheeks 

wud bel u den ryd,d@l,r, un)'iu)wud Ielv u den l,aq@lr. bult 
wad be a dele redder an ya wad leve a dele langer, bat 

M~u gt't'n su1m ku1Ps 'Un saasalrz for) dhu , dhee)l diu agggn)t" 
1 a gitten sum cups and ~acers for tha theel du aganet 

wediln . dhate nhaaz ilt)s nobut ubaut u mulnth tul1 nalt, 
. weddin, thau knaes its nobbat abaut a munth tull naw, 

muln wit bi, Ekst 'Ut kJiJ1rk, @lr)wt'l)mun wed ·tul d@l,r wee? 
mIll we be ext ith Kirk ar we mun wed tUdder way, 

35. M. wil)1 tAA.k ubaut 'dhalt su1m nett eIs, wat sez)til fa,WIl 
35. M. Weel toke abaut that sum nete else, what sez te Fadder 

un muld@lr ubaut i1t? 
an Mudder abaut it ? 

36. H. mt'l fa,wI,r)z reeiJlrlil pHIEZd, un sez ut u)1 'gi)mu 
36. H. Me Fadder's rarely pleas'd, an sez at beel gimma 

threi kaai, un ~ai)z g!'t 'il Ef.t1I,r)t·1 ·delz. un mt'l mUI,d@l,r 
three Ky, an 1Z gtt 0 efter he dees an me Mudder 
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sez: "Huk ut JU bl1alth PUIU t)zla1 wee, un kelp dhi1sel' 
sez luke at ya beath poo tea way, an keep thesel 

£re)t' lEl'US, un odhen )u)1' ·diu." wat sez)til mul\dal,r? 
fmith Eales, an then yeel du ; what sez ty :Mudder? 

37. M. shu)wuz niln su weI pHIEZd 'Ut ai)z gaan tu li,Ev)alr. 
37. M. Shoes nin , sa weel pleas'd at iz gangan ta leave er, 

dhuu SCIZ M)z AA)t' baarnz shil 'hEZ bl1a1th ru1£ 'Un smuludh; 
thau siz iz oth Bam sha hez beath ruf an smooth; 

mUln shu relv Wt"l;U8 ? 
mun sha leve with az? 

38. H. alii 8iualr, uz laq uz shu)will. wu)mun gilt feevalr wil)t' 
38. H. Eigh sure as lang az sha will, we man gith favver nth 

aal' fook, aIr wil)z gilt ·nout. en ai)1 tel )dhu ·wat itt" wnz 
aId foke er wese git nout, an ile tell tha what I waz 

thz·lqknn tu milsel' 'Ut ai wud talk)u lulmp 'U laln'd sulm 
thinkan ta me sel at I wad tack a lump a land sum 

weer 'Ubaut :bulrtun, 'Un gilt 8ulm biiEs, un sel ilt A.A i l nif. 
whare abaut Burian, an git sum Beas an sel it 0 E new 

milllhk, un)wu)kun paart wi wur bulttalr 'Ut onil prais. 
milk, an we can part we wer Butt~r' at onny price. 

39. M. wat? mun)wil sel ..u.)t' nln millhk, un tpi1lrn tin? fook 
39. M. what mun wa sell oth new Milk, an chirn tu, foke 

wud slUn see ut wu serd milllhk un wat,tal,r. aai)d sel')t' 
wad sune say at wa seld milk an watter. I wad seIth 

bHES 'Ufuulnr ft.i wsd hEy silku nilum. 
Beas afoar I wad hey sic a neam. 

40. H. ai sud'nt Iaik fook tu tAAk bl1ht"lnt rui balk, bult 'U ·den 
40. H. I suddent like foke ta toke behint me back, bat a dele 

'U fook ·keerz)nut, un)dhee diu)but 'gilt bras, hau i1t ku1m. 
a foke caresent an tha du bat git munne haw it come. 

41. M. ai rek'n nout 'U belJin ril ta:. i1t nobut mu1ks lUln greldi17 
41. M. I reckon nout a bein rich it nobbat macks yan greede 

'Un laIn nhuaz nout Lhuu Jaq laIn L hEZ tu stee wil)ilt. fook 
an yan knaes nout haw lang yan ez ta stay wete foke 

deiz fast t·l :bu1rtun ·miu. 

dees fast e Burtan naw. 
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42. H. hod)til ·tulq' pre )dhu nau! dhau fleez mu wi tAA.kin ubaut 
42. H. Hod te tung preathanaw, thau flays ma we tokin abaut 

dtH)in. wi sud L hEY u den u baarnz ufuulur wil thilqk u dei)t·n. 
dein we sud hey a dele a barns afoar we think a dein. 

43. Jf. 'suld wu? 'dha1t)s AA )t' feluz ·thi1qks on, gi1ti1n u 
43. M. sud wa ? that's 0 at Fellas thinks on gittin a 

hausfulu baarnz rn wilmiln fook tu talk keer on! un dhau)r 
hauseful a Barns fort wimmen ta tack cear on, an theyl 

LhalP'n rUIn tu)t' IEl')us, un baarnz rUulurun un skrzlumun 
liappen run tath ealas ant barns roarin an screamon 

££1t tu brilst. 
fit ta brist. 

44. H. dulst)tu bilIeiv ut ai)l diu sllal ? 
44. H. Dusta believe at He du sea? 

45. Jf. nee aiv n gfJ3lrt npiniun ut dha,,)l' diu uz)tu 'sttd diu, un 
45. M. Nay I ev a girt apinyan at taul du az ta sud du, an 

dhen baarnz)'l diu nz nzlal hulrt. laIn ud bet,tall ee tWllal 
than Barns al du az na hurt, yan ad better a two 

baarnz un taa ,dlu1k'n felu ~l)t Lhaus. 
Barns an ya drucken }'ella Ith hause. 

46. H. alii, un ai)l tel dhu wat)s uz bald tiu-u gosupun 
46. H. Eigh an ile tel tha what's as bad az tem-a gossapan 

waif, ut galqz tilt'r talt'l fre Lhaus tu [haus wil u lat1 baarn 
wife, at gangs tittle tattle fray nause ttl liause with a lile Barn, 

nn nhaaz AA)t' niuz il)t taun, un HtEVZ u I haus laik u 
an knaes oth news ith Tawn an leaves a liause like a 

swaain kuulut. 
swinecoat. 

47. Jf. waai)u dhau neid'nt £iiiJlr ut ni)l' bi la1n)u dhem. ai)l 
47. M. wia than needent fear at ile be yan a them, ile 

kelp mi1ser tiu milsel', un dhen nz1albodil)'1' filnd faat 
keep me sel ta me sel, an then neabody al find fate 

48. H. ai huulup dhau)l' bi n gud) un, but ai mun uwee tu ·bed.. 
48. H. I hooap thaul be a gud an, bat I man away ta bed. 
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49. M. wen)'l' tu ku1m ugeen? 
49. .N. When al ta cum again ? 

50. H. tu )muuturn ut neit. 
60. H. Ta morn at nete. 

51. M. maaind tu diu. gud neit tu )dhu ! 
61. .N. l\1ind ta diu. gud nete to tha. 

52. H. gud nett tu)dhu, dJ:6i! 
62. H. Gud nete to tha, joy! 

Notes to Seward' 8 JJialogue for Burton-in-Lonsdale. 

~. Molly. Final y, or e as Seward 
wntes it, is here always (i.) with the 
deeper variety of (i) used for the simple 
(i).in all cases. JGG. had sometimes 
wntten simple (i), but as he thinks it 
was an inadvertence, I have written 
(i.) everywhere.-now, how, although 
Burton-in-Lonsdale is essentially the 
same variety of D 31 as Upper Swale
dale and 'Vensleydale, yet it lies s. of 
the s. hoose line 6, and the primitive 
~uu) which there was (uju), has passed 
Illto (au) here. This Seward repre
sents by aw, and hence has no sign but 
o for (AA), see par. 7.-how, the aspi
rate is always very faint.-art thou, 
the (dh) of (dhau) , when the word is 
unaccented as (dhn) , becomes usually 
(t) after (z) as here, and (d) as in par. 
4, and (t) par. 5. 'I is, thou is, he is,' 
are the regular constmctions.-to-nigM, 
t~e ~egu1ar fonn of long (ii) is (el) be-
glllD.Ing with short (e) and ending with 
medial (i), both with stress. JGG. 
had ,sometimes written (ei, eii), but he 
considers that this was mere hesitation, 
and, that the vowel was always of 
me~allength. The people themselves 
consIder that they say pure (ii), hence 
the original spelling nete, but this is 
a sound they have much difficnlty in 
pronouncing. 

3. lmoUJ ?lot, with initial (nh).-how 
I am, I,enclitic becomes (i), but he 
becomeR (~I) or (n).--yeste1"llighi, JGG. 
says that.initial (J) is usually ,replaced 
by a bnef vowel, here wntten (1) 
throughout, the accent on the follow
ing vowel being then omitted, as (1) 
SUfficiently indicates both glide and sub
sequent stress. The vowel (e) varied 
much as (E) in JGG.'s writing, and he 
thinks there must have been 3 reason 
for it in Mr. P.'s pron. In some 
words, as (hEZ, Ef fa r), the use of (E) 
is regular. Henc~ JGG.'s writing is 

followed for (e, e, E); the last syllable 
(nm'it) for (nm) is quite abnonnal, 
why Mr. P. here used (nre/it), is un
known, it may have been an inad
vertence. 

5. I shall, 'I is' not only represents 
the present, but 'I shall or will' in 
the immediate future, here 'come sit 
thou down and1wiH tell thee directly.' 
-mother, the dental Cd, ,t) before (,r) 
are neyer represented by Seward.-e for 
t1', Seward was apparently afraid of 
using i lest it should be taken as (ai). 
-half, calving, all, and calf, in par. 7, 
observe Seward's helpless use of 0 in 
these words, see par. 1, now.-fal·ed or 
went, began.-almost, becomes (omust) 
by mere absorption of (I). 

6. come for came, regular.-of some 
make, of some kind.-anenst, opposite 
to. 

7. 80 (SiIE), this fonn is used again 
immediately, but (si1a) or (sitaJ is the 
regular fonn. 

9. bOlm, the translation (Mund) 
seems to be an error for (baun) boun 
or going.-and that how tlwt it ha~ 
got a pair of shoes, the first 'that 
depends upon 'dreamed,' the second 
'that' depends upon' how,' and would 
not be used in rec. sp.-rats, 'ratten' 
or 'raton' is the regular word for' rat' 
in the singular.-an ate tllem, possibly 
(et) is an error for (i!t). • 

13. two, first (hn.E) as (Sl.E), par. 
7, and then (tw{ 31), whic,h looks as if 
the first fonn had been an madvertence. 

14. nearer, (nar) is the comparative 
of (niiur) in par. 15. 

15. l/Old off me, keep from touching 
me. . 

21. at after, the Damsh efte)'at 
thereafter. 

23. U'c slwll, immediate future.
thick, close friends, undivided.-odd
ments, odds and ends, the French 
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termination mene ha~ been quite incor .. 
porated in the dialect.-all makes oj 
stujJ~ all kinds of food.-we shall want 
immediate future. 

26. I nobbut aoout, I have only 
about, the have omitted idiomatically, 
so immediately' when I paid' for when 
I have paid. JGG. says that this 
omission is general in the north of 
England.-togetller, clearly 'tagidber' 
was a misprint in the original for 
, tagidder. ' 

27. badger, travelling cornfactor, 
see introduction to Orton cs., D 31, 
No. 11. These men are constantly 
held in disrepute, and are actually 
charged with increasing the price of 
corn, see par. 28, where Harry repre
sents a very general feeling. 

28. state, estate or farm holding, 
a 'statesman' is a yeoman possessing 
the land he farms.-a collier or a 
chimney sU'eCper, ail symbolising dirty 
trades.-us, here Mr. P. has used 
(hu z) the emphatic form, but as the 
original has ta maek az, it is evident 
that Mr. Seward meant (tn mak nz) 
unemphatic, as indeed the whole con
text shews it should be. The aspirate 
to tiS in emphatic form, as (haz) is 
found in D 33.-stuff, corn; in rec. 
sp. we talk of 'bread stuffs,' i.e. bread 
materials, and here' bread' is simply 
omitted.-elam starve, and fetch (fotJ), 
these two words extend as far as 
Cautley-by-Sedberg (for Cautley, see 
introd. to es. No.8, p. 559), and are 
not used further north, where clam 
becomes hunger as in par. 33. On the 
range of clam see TH.'s Four nialect 
Words, published by the E. D. Society. 

29. my mother shall (i.e. will) lcake, 
probably meaning that she would have 
to go through her mother's room and 
waken her.-churn milk, buttermilk; 
observe the introduced (lh). 

30. blasllment, to blash is to splash 
or paint, hence applied as a substantive 
to nlbbish or weak liquor, blashy and 
blashment are both used; observe the 
-ment as in oddment, par. 23.-wo,·k, 
simply ache, aPlllied also to teeth. 

31. Slip was (Sll p) in par. 29. 
32. u"orse alld {{,-orse; it's tlOUgh t hut 

sloll) POiSOlI, to which JGG. thought 
that isu't tea (iz'nt tei) should be 
added.-a poke, a bag or tied-up cloth. 

33. a tlOOIl or midday meal, dinner, 
Mittagsessen,-might he. 

34. Illat'e got, in the original' I ' 

NORTHERN. [D 3t. 

is misprinted '1.'-they'U do jor the 
wedding, the' they' is Mr. P.'s word, 
the original has theel, i.e. thee will, or 
thou wilt; the agaillSt must then mean 
'until,' that is, you'll do as you are 
till the wedding ; but the passage is 
obscure and possibly faulty.-a month 
from then till now. 

36. kine, cows, of which ky (ags. 
cy') is the proper plural, kine being 
formed by adding the plural n to the 
pI. inflectiou. - I shall get certain 
future. -Alehouse with ('i) prefixed as 
frequently occurs. 

37. She u'as is Mr. P .'s alteration, to 
make (shu), as usual, result from the 
attraction of (w); but Mr. S. wrote 
shoes (shle1z), she is, using the shoo, 
which is frequent enough in m. and s. 
Craven, and s.Yo. This is then a 
pure sliOO (shuJu) as in Horton-in
Ribblesdale (see cwl.), uninfluenced by 
a following w.-going; here again l\Ir. 
P. has (gaan) and l\Ir. S. (gaqnn); both 
are used.-all the baims, l\Ir. P .'s word 
for all the baim which last is better. 
- both rough and smooth, probably 
bearded and non-bearded, that is, male 
or female. 

38. get favour with the, this is Mr. 
P.'s version, the original spelling 
shews that Mr. S. meant (gi1t)t'favJr 
u't') get the favour of the, with a 
different pron. of favour .-some beasts, 
that is, cows. 

40. hrass, the original has (mu.ni1) 

money. 
43. that's all the fellows think on, 

but the original has 'that's all that 
fellows thinks on,' meaning all that 
men (not the men) think about.-:f01· 
«,-omen folk to take care of, the original 
has 'for the women to take care of,' 
the being used before women, implying 
(fJ,r)t') ; care should be (ki,ar) accord
ing to the spelling.-thol~' it perhaps 
run to the ale-house, here l\Ir. P. has 
made n serious change of (dhee)l) they 
will. into (dhlll1)I) thou wilt, which is 
certainly n mistake, as the whole con
text and next two paragraphs shew. 

45. at thou'l, should be ('Ilt tau)I) 
as shewn by the originnl. 

46, as bad too, the original has (liZ 
bad uz tem) as bad as them = they are. 

47. myself ·to myself is, in the 
original, myself to (tn) myself, with 
unaccented to.-,lObod,1I tVill find fault, 
JGG. thinks should be • nobody will 
find no fault' (nit fnat). 
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WEARDA.LE AND TEESDALE dt. 

Of the 4 dt. which I have received for this region, all in io., it seems best to 
give only one, with such variants in the notes as seem of importaoce. They all 
point to a practically identical pron., but as regar& the U' words there is the 
same trouble us for the St. John's- 'Veardale cwl. The exact value of it cannot 
be determined, but it cannot be widely different from (re/u). The 4 dt. were:

1. Heat/eery Cleugh (kli,uf), nearly at the head of Weardale. the last houses 
passed on going from 'Veardale to Allendale, Nb. (9 w.Stanhope), written in 
1879 by Mr. Dalton, the schoolmaster, at the request of Rev. W. Featherstone
haugh (-haf), Rector of Edmondbyers (16 nw.Durham). 

2. Stanhope (13 w-by-s.Durham), written io. in 1879 by}Ir. 'V. l\I. Eggle
stone, bookseller, of Stanhope, but a native of Upper'Veardale, author of those 
excellent dialect books, Betty Podkins' Visit to Auckland Flou;er Show, and her 
Letter to the Quem on Cleopatra's .1.'leedle. This was accompanied with very full 
notes and e:xplanations, and is therefore here adopted as the most trustworthy. 
It uses, however, pure (ii, uu) aud not (ili, nuu). 

3. Bishop Auckland (9 ssw. Durham), written in 1879 at the request of the 
then vicar, Rev. R. Long, by Mr. Johu Wild, master of the Union Workhouse 
at Bishop Auckland, described by the vicar as " a man of considerable knowledge 
of the dialects of the district, and one who has made language his study." 

4. Basington (9 e.Durham), written io. in 1879 by }liss E. P. Harrison, 
daughter of the Rector, who had lived chiefly at Hart (4 w.Hartlepool), where 
the pron. seems to be the same. 

These dt. cover the whole ground of 'Weardale in s.Du., the 'Vear itself 
passing into n.Du. just w. of Bishop Auckland and going to Durham and 
Sunderland, which belong to D 32. 

For Lower Teesdale, }Irs. Alfred Hunt, novelist and wife of the artist, b, in 
the neighbourhood of Durham, who had, however, acquired her knowledge of the 
dialect in Lower Teesdale, in Jan. 1876 kindly dictated to me a es., and gave me 
a lw. for that district, but her recollections were not precise enough for me to 
print it at length. Her version adopted pure (ii, uu), and was very like the 
Middleton-in-Teesdale cwl. with, howe,'er, an occasional tendency to an (nu) form. 

STANHOl'E dt. 

1. wat a see, lads, Jll sii nuu ud aa)z riit ubuut Jon lit'l las 
kumun fre Jon skinl. 

2. shi)z gamm duun)d' lonun dhinr, thruu)d' riid Jz't on)t' left 
hand said u:d' rood. 

3. shunr aninf, t' beern)z ginn s,t,raz't up tz')d' duuur u)d' raq 
h~ . 

4. weer shz')l mebi find dhat dntk'n diu shruqk'n feIn, u)d'
ninm u :tomi. 	 \ , 

5 wi A.M naa)m yarn wiil. 
6. 	 winnt t'A.A.d felu shm linrn ur nut tn di)d uglnn, puunr tht'q ! 
7. Huk! iz'nt it ,t,riu? 

Kotes. 

The references to Nos. 1, 3, 4 are to the Heathery Cleugh, Dishop Auckland, 
and Easington vef8ions respectively, see above. 

1. u'ell, the so would not be used in (a, aa), No.4 writes oi.-laas, mates 
this place, the (wai) answers to our is imported (given in No.4, 11Im'rows 
well; so would be (sii) or (si) as in in No.1), fellow-workers in lead mines 
(nut si gild) not so good.-I is always are (shuudhur felluz) shoulder fellows, 
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but speak to oue auother as 'lads.'  . following are all the words of this kind 
ye, superiors and elderly people are in the specimen, with their mode of 
generally so addressed.-now, especially treatment in Nos. 1, 3, 4. 
said to rhyme to too, do, loo. The 

No.1. No.3. No.4. 
1. 	now 1'100, rho boot now 1'100 

about aboot about aboot 
dolt'n doon down doon 

2. 	througl~ tll1'OO tllrollgh throw 
3. 	sure seer sure shou:er 

door door, rho boor dooer dower 
hOl/se hooss house hoose 

5. poor power, poor palter power 

All written with 00 in No.2. 

Mrs. Hunt also dictated to me (puur) = 
power, and (p6ur) =poor. It is evident 
therefore that the general S. Du. pron. 
cannot be pure (uu), and probably not 
pure (!IIU), but has some sound which 
suggests (liu), for which JGG. in despair 
'\Tote (lluu) in St. John's. See also 
D 32, the dt. from near Lanchester and 
notes.-tlwt, there is a fondness for a 
(d) termination, (cd) for (ct).-I is, 
I are, he be, we'm, you'm, we you 
they is, do not occur; am is not used. 
-right, "r trilled as in Scotch," this 
(ii) is against the St. John's cwl., said 
to rhyme fleet, meet, beet: probably 
the (ii) is not quite pure; written reet 
in Nos. 1, 2, 3, but left as "ight in 
No. 4.-yon used for something at a 
distance.-little, probably bit would be 
added, or else used alone, as ' little bit 
lass' or 'bit la~s'; No. 1 has smaw, 
hit, teee.-coming, the part. and vb. 
noun are not distinguished.-the, (t', 
d') are both used, see rule at end of 
these notes.-school, I believe (skiul, 
sHlul) was intended; Mr. E. writes 
skeail, is inclined to skeal, but used 
'pli'ace fi'ace mi'ad hi'am,' etc., in 
Betty Podkins, and says that 'moon 
bone again done gone tune' have all 
the same "owel, and adds that '-liet 
in JUliet is very near our leait late,' 
No.1 skeeool, No. 3 skull' skyl/l, No.4 
skule.-yollder is used in the form 
(Jondhur); but (indur, dhondhur) are 
both unknown. 

2. dOlen, rhymes to soon.-through 
rhymes to 'too.'-"ed, rho treed need 
creed, Nos. 1, 2, 3 have reed, No.4 
,·ed.-gate, both (Jit, .Jet) used, (op'n)d' 
Jit, t' Jet)s op'n) open the gate, the 
gate's open; No. 1 yet, No.3 gail', 
No.4, geate.-left lWlld side, No.1 has 

left lleaf side, rho leaf, meaning 'left 
fist side,' and says it is common, but 
not particularly so.-road and lane and 
also way are used with a difference, as 
in the examples (hi)z dJust ginn duun)d' 
lonun; maind und kiip u)d' rood, what 
wee is)tn ganun? a thiqk a)'l gan t' 
hii wee, or riit duun)d' rood), he's just 
gone down the lane; mind and keep on 
the road; what way art thou going? 
I think I'll go the high way, or right 
down the road ; No. 1 writes u'iid, 
No.4 way, Nos. 2 and 3 change the 
word. 

3. enougll (uniu) is sometimes used; 
Nos. 1 and 4 have neugh, No.2 eneuf, 
No. 3 eenYllif.-nas, here contracted 
to (z), he has it (hi hes)t); conjugation 
affirmative (a hee, hev, wi Ji dhe hee, 
dhuu hi hez), negative (a hev'nt henut 
henn, wi Ji dhe hennt; dIm hi hez'nt). 
-straight, No. 1 streight, No. 2 
stryte, No.3 stnrite, No.4 straight. 
-house, aspirated. 

4. drunken, No. 1 drookll, Nos. 2 
and 4 drueken, No. 3 dhrueken.
Ilame, No. 1 naY-11m, No. 2 1/eaim, 
No. 3 11' yam, No.4 neeam. 

5. all, No. 1 a, oU'e, No. 2 alell, 
No.3 all, No.4 arll, the last explained 
as (aal).-kllow, No. 1 ken, No. 2 
knaw, No.3 ken tlall, No. 4 kllou·se. 

6. u:on't, No. 1 u'OIl-et fCUIl as U:OIl, 
Nos. 2, 3, and 4 1l"inller.-old, No.1 
od, rho toad, Nos. 2 and 3 aU'd, No.4 
ard, explained as (aad) .-to do it, 
No. 1 t' d' ad, (dee) ad, No. 2 ie did, 
No. 3 te di'd, No.4 t'deet; on the 
contraction (di)d) see note, p. 619, on 
the 'Differences, etc.' 

7. look, No. 1 leeook, No. 2 lcuik, 
No.3 lellk, No.4 luksthoo. 
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IJiiferences between Stanhope and St. John' 8. 

Mr. Egglestone recognises only the following: 
all know won't old, too, do 

Stanhope. (aa'l naa winnt aad, ti, di). 
St. John's. (00 noo wunut ood tis d,u). 

In l\fr. 'Moore's version of the Song of Solomon into St. John's Chapel dialect 
made for Prince L.-L. Bonaparte, he says: "At East Gate [2 w.Stanhope] and 
Stanhope the words didst thou do it and wilt thou do it are pronounced did te did 
and will te did, while at St. John's Chapel they are dud tu dud and wull tu dud." 
Mr. Egglestone says he has often heard (dud tn dll)d, 111' dhu dnd'nt du)d f) at 
St. John's, but more for the sake of the sound or repetition of (dud) than general 
usage. IJo at St. John's is (diu) sometimes (dllV), do it is (di)'d) or (dii)d), the 
it becoming (d), and the (i) being lengthened (dud tu du)d) is used, but the 
others are more common at St. John's. Also (tu)d) is used for' to it,' as (hinr, 
:dJak, gan ti)d' hors! ai, a'l gan tu)d), here, Jack, go to the horse! aye, I'll 
go to it. 

Tlte definite article (d', t'). 
1. In commencing a sentence and after all breaks, (t') is used. 
II. If the preceding verb end in a voiced consonant, (d') is used; if in a voice

less one (t'). But verbs ending in (d) require the art. (t'). 
III. Verbs ending in (1, ill, n, r) may be followed by-either (t' or d'). 

The pronoun it is governed by the same laws. Examples : 

(whli)l rub)d' hors. a)l rub)d. [1 will rub it]. 
" " shuu)d' shuu')d [shoe it]. 
" "ga~ d' " "gag)d.

(let)s gaIUp)t' horse. a)l galnp)t. 

" tak)t' " "tak t. 

" Jook)t' " "Jook)t. 

" trot t' " "trot it. 

" fiid' t' " " fiid it). 


Var. i, form a. NORTH CRAVEN cwl. 

This should be compared with Dent and Howgill, Val'. iii. 

B Burton-in-Lonsdale or Black Burton (13 ne.Lancllilter), see introduction to 
separate specimen, p. 607. Pal. in 1876-7 by JGG. from the dict. of l\Ir. 
John Powley, there mentioned as having diet. the specimen. The slight 
differences between this cwl. and that spec. are probably all due to double 
uses, pronunciations, or appreciations. 

C Chapel-Ie-dale (19 ne. Lancaster) , between Ingleborough and Whernside 
Hills, through which runs Dalebeck, which flows into the Greta by Ingleton, 
and thence into the Lune, which passes by Lancaster. Pal. in 1876-7 by 
JGG. from the dict. of \Vm. :Metcalfe, Esq., of \Veathercote (1 nne. of 
Chapel), who had been acquainted with the dialect all his life (different from 
the Mr. Metcalfe, of Dent). 

H Horton-in-Upper-Ribblesdale (21 ene.Lancaster), between Ingleborough and 
Penyghent Hills. Pal. in 1877, by JGG. from the dict. of Mr. John 
Jackson, of Studfold (:stu,dful'd) (a hamlet 2 s.Horton), b. about 1800, 
and acquainted with the dialect all his life. 

1\I 1\Iuker, etc., see p. 557, introduction to No.2. This was pal. by JGG. from 
the dict. of E. Alderson and James Kearton, two of those from whom the cs. 
was obtained, and the words are added here for comparison. The principal 
difference is the treatment of the U' word'l. 

When no initial is prefixed, the pron. refers to all fonr places; when subse
quently an initial is prefixed to a pron., it implies that this is a second pron. heard 
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in this place. Often only the 1?oints of difference are noted. Where only some 
initials are given, there is no information from the missing places. 

Throughout (r) = (rO). 

I. WESSEX AND' NORSE. 


A- 3 b{ a k. 4 talk. 5 malk. 6 mi1ald. 7 si1alk. 8 hEY, 1t1 hee. 9 

o bih{.aly, Bn~I -eev. 10 had. 12 BH:\1 saa, 0 SAA. 13 [M (nhaar'l) usedl. 
14 M Idlraa, IdlrAA, 15 M aa. 17 BR laa, 0 lAA. 18 kila1k. 19 til!!)' 
20 Ii,a m. 21 n{ aim. ~2 ti.alm. 23 1\1 si.alm. 24 shaJm. 25 mi.a1n. 
27 BIIM nhi,alv, 0 n-. 28 BR hi.a.r, ell heenr, 1\1 haar. 30 BR ki.a,r, 0 
keer. 31 Ii,alt. 33 reelwllr. 34 last. 35 [M (elsun) used]. 36 BO thaar, 
~I thdu. 37 klaa. 

A: 39 [(ku,m) used. 40 B kuu.um, 0 kulum, H koom [houeycomb, M 
(hu,ni-ki,a.m)]. 41 B1\I theqk, 0 e" HE, Mal' 43 haln'd. 44 laln'd. 46 
ka.n'I'. 47 l\I walnlwhr. B slaq, BOH1\1 al. 50 talq'z, M teqzs. 51 main. 
53 BIHI ka.n. 54 want. 55 as,1\1 as. 56 wEsh. 57 as, 1\1 as. 

A: or 0: 58 B~[ free, 0 E, H frum, 1\1 frev. 59 latm. 60 OM lalq, BR a. 
61 urualq'. 62 BII sltllaq" OR al' 63 0 thraq', H ah M It,ra1q. 64 CM 
ra.q, B 'ral'q', M w'rajq. 65 BR saq, C:\{ al. 66 0 waq, BII)I who 

A'· 67 M gaa, [& 1\1 (ga,q) used)]. 69 noo, M nial' 70 ti,a!. 71 B01\f 
wi all 0 woo. 72 0 wi.a., B Lwh, H whii1u, M whial, whe. 73 BC sila., 
CII sao. 74 B)I twi1aJ) II tulu, C ou. 15 sltlrila.k, M s~tlru:6uk. 76 ti,a,d. 
77 0)1 lord, H 0, B UIU. 78 M aa [aut, aadl. 79 aan, M aan'a. 80 ha.Iidu, M -di. 
81Iu,un,:\1llcounin. 83 ml a,n. 84 BC milalr, II ee, 1\1 aa. 85 BO si.alr, R 
ee, 1\1 aa. 86 BC1\I u.uts [H (kAArn) used, M (haIYJlro) used]. 87 kll.a.z. 88 
kli,aldh. 89 bi1alth. 90 blaa [pt. bliu]. 91 maa [pt. mlu]. 92 nhaa. 93 
snaa [pt. sniu]. 94 M kraa. 95 thraa, l\I Itlraa. 96 saa [pt. siu], M sOO. 

97 soul, M saul. 98 nhaan. 99 thraan. 100 saa. 
A': 101 la1k. 102 CR Eks, ·B)1 as. 104 ru)ud, M ru:oud. 105 rilald. 

106 bri1a\d. 107 lilalf, 0 loaf. 108 OR douf, C dilalf [B (pila)st) used]. 
109 laa, H lou. 110 M melt. 111 M out. 113 BC)1 hilall, R whu,uI. 115 
hi.alru. 118 1\[ bilaln. 121 BC)1 gila)n, H gon, 1\1 gaan. 122 CBl\1 n{la1n 
ni,n, II nin [the two last as in 'none so bad ']. 123 [1\1 (nfwt) used]. 124 
sti.aln. 125 [(nobut) used]. 127 OH Mlurs. 128 [(dhem) used]. 129 0 
g,oost, ~ gultlst C~ (bog-J,rt) "?~ed], M g!laist. 130 II bU)~~. 131 ~1 goat. 132 
iet. 133 B Urt1UIt, C~1 illU1t, H rt i ut. 134 BCM tlU1th, R ooth. 135 
klila1th. 

JE- 138 fa,wI,f, M faddhJlr. 140 heel. 141 M neel. 142 Ol\I sneil, BR 
ce. 143 ~1 teeI. 144 ugeen. 146 meen. 147 breen. 148 OH:~I feee, B feeJlr. 
149 B bH,EZ, II ee. 150 cn liiEst, B iE. 152 wlalbi\r. 153 sE,bi\rdu . 

.1"E: 155 tha.k. 157 ri,a)v'n, B ce. 158 Eflblr. 160 ego 161 dee, 1\1 dee. 
164 mee. 165 SEd. 166 ell meed, M [(His) used]. 167 d(.all. 168 taIu, 
Mal' 169 BC wen, R when, 170 HM haarvist, Charest, B u. 171 CR 
baarli, B i). 172 OIl)1 gulrs, B galrs. 173 l\I waz. 174 C EElsh, Bll:M E. 
17;) fast. 179 BC wat, H)I who 181 [M (,t,rod) usedl. 

JE - 182 BH scI. 183 0 tiiEtJ, B tiletJ, R tCitJ [llardly distinguishable]. 
184 BO liiEd, R ee, ~I Mid. 185 reid red. 186 brEdth. 187 liiEV'. 188 H 
DE'i [0 (wini) , B (whini) u.<;ed], !1 nEE't 189 ~{weeii. 190 CM kEE'I, B 
kE'ii, H kE'i. 191 BIt heil. 192 B rulE'n, CR miiEn, :M mein. 193 OR 
kliiE'n, B kliE'n, l\I kleIn. 194: Oll oni, B oniu M a1ni ani. 195 B moni u 
OIl moni, l\I malni mani. 196 BO war, R woor. 197 tJeiz. 199 bleet, B 
bliE't. 200 0 wiid, R whiiEt, It iE, }1 wheit. 202 C heit. • 

JE': 203 BR~[ spelt,l. 204 dad. 205 thre'id. 207 neld'!. 210 kIee. 
211 gree. 212 B wee, OR wh, :M whee. 218 C~[ eelwhf, B eedhJ,r. 216 
BII deiI, C dliEI. 218 sheip. 219 sle'ip. 221 CR fUur. 222 B hee:rr, R 
heer, C hlla,r, l\I haar. 223 R dllilalr, 0 eeJh B iE, }I dhaar. 224 BOR 
waar, 1\[ wh-. 225 1\1 flesh. 226 mi,a,st. 227 WEt. 228 CR SWiiEt, B iE. 
229 BIDI breth, C bryth. 230 fat, M fait. 

E- 232 C)[ briiE'k, B iE', H el, 233 CRM SpiiE'k, n iE', :\1 sptiik. 234 
eID1 niiE'~, B iE'. 235 CH wiiE'v, B' iE. 236 C fEVJlr, RM fei-. 237:M 
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tJil'bleen. 238 hEdJ. 241 reen. 242 H whiitm, ~1 twi1al' 243 [(leek) used]. 
246 kweln [queen], M whiien [quean]. 248 D meer, ORM mii3 l r. 249 wii3jr. 
250 swii3lr. 251 ORM mUE't, DiE. 252 kEt'l. 253 nEt'l'. 254 lE,d3hr, 
M leddh3 1r. 255 WE,d3,,r. 

E: 257 EdJ [pI. (EddJiz)]. 259 wEdJ [pI. WEddJizJ. 261 see. 262 Wee. 
264 eel. 265 BCH s,t,rE'it, M s.tp:it. 270 CHM DElis, B -us, CHM bEli, 
B -il . 272 RM Elum [CD (hoom) used]. 273 men. 274 BRM biqk, CR E. 
276 CHM thiqk, D i l • 278 ~1 wentJ. 280 uliiev'n. 281 IEqth, 1\1 lenth. 
282 s,t,rEqth, M s,t.renth. 283 CRM myri, D i l • 284 thresh. 285 kresh. 
286 hajrtJ. 287 beiz'm. 288 let. 

E'- 289 'UI li Ill. 290 hei hi i ll. 291 dhei dhi dhu. 292 mel mi mn. 
293 wei wi, B wu. 294 md. 296 bilelv. 298 fell. ~99 grein. 300 kelp. 
301 hii3 r. 302 melt. 303 sweit. 

E': 305 DR hel, 0 hE'i. 306 heit. 307 ~f naai. 308 neid. 309 speid. 
310 heil. 311 tEn. 312 hel3lr. 314 DH h,aard, C M3lrd, M hiierd. 315 
felt. 316 nekst. 

EA- 319 giJ1IP. 320 M kaar. EA: 321 saa. 322 Jaf. 323 f6ut. 
324 E'it, 1\1 eeit. 325 wAAk. 326 OD aard, C 6t1l'd, H 6ud, 1\1 aad. 327 
eH b6ul'd. 328 on kaard, H k6ud, l\I kaad. 329 C f6uI'd, R f(JUd. 330 
hod. 331 [(SEl't) used]. 332 ntEl't) used]. 333 kAAf. 334 hAAf. 335 OD 
AA, RM AAl. 336 C.B fAA, JIM fAAl. 337 WAA, M wAAl. 340 ~33Ird, M 
J3.rd. 342 aar'm, l\I nann. 343 waar'm, l\I waarm. 345 DC daar, R deer, 
M daar. 346 DIEt, 0 'lyt, H 'iut, 1\1 'inlt ["distinctly different from (Jalt), 
(gi,a,t), n road "]. 

EA'- 347 OHM hiiE'd, B lE [here in 350-6, 360, 361, etc., the (E) is not 
certain in l\I, but becomes indistinct]. 348 ei rpl. (ain) 01. 349 H fiu, BO fE'U. 

EA': 350 OR1\1 diiEd, D diE'd. 351 OHM liiEd, B liE'd. 352 on red, 
B ryd. 353 OH1\I briiEd, B briEd. 354 OHM !'.MiEf, B 'E. 355 CH~1 diiEf, 
B iE'. 356 CR liiEf, B iE'. 357 [(fnr AA) for all, used]. 359 0 neha,r, 13H 
E'i, 1\1 nEE'ib31r. 360 CHM tHEm, 13 iE. 361 OHM biiEn, DiE. 363 OR~I 
tJiiEp, B 'E. 365 nii3 r. 366 g.13 j rt, :M griiEt. 367 CHM thriiEt, D tE. 
368 CM diiEth, 13 iE', H deth. 369 CDM slaa, H sLu. 370 CB raa, H rAA. 
371 s,t,ri,a. 

EI- 372 13M ru)i, C re'i, H re'it • 37a dhee. 374 nee. 375:M reez. 3i6 
beet. EI: 377 st(a.,k. 378 week. 382 CH~I dheer, B dhe3 j r. 

EO- 383 C 8.Eb'n, BH v, M siiev'n. 384 hEv'n, 1\1 hiiev'n. 385 II 
biniiEth. 386 Y6u. 387 BC niu, H ni1u. 

EO: 388 OHM millhk, B i l• 389 'iook. 390 sud, H shud. 393 DIDI 
bi))ont, 0 biJon'd. 396 waark. 397 BC sUl3lrd, RM sW3lrd. 398 staarv, 
M ai)z naai hu.q3 1rd ttl diiEth tm feer staarvd wi)t' kaad [I am nearly hungered 
to death and fairly starved with the cold). 399 breit. 400 l\I 'nnmist. 402 
OH 1331rn. D aa, M Wern. 403 f,aar. 404 st,aar. 405 0 haastnn, BH astnn, 
Mastin [=hearthstone, hearth not being used separately]. 406 M inurth. 
407 faardin. 

EO'- 409 BH bel bi, 0 bi. 411 BCH threl, M ,t,rei. 412 shei SID shu, 
HM shu shu\u. 413 0 div'l, B dev'l, RM dIIV'l. 414 BC)1 fIeI. 415 leI. 
416 dWlr. 417 0 tJig, BH tJe'uu, M tJ6u. 418 briU. 420 BH1\1 f0U31r, 
o fAA3r. 421 O~I £Arti, B forti}, H forti. 

EO': 423 the!. 424 rulf. 425 leit. 426 BHM fE'it, B fre'it, C Wt. 
427 M bei bi. 428 sei. 430 fr!llnd. 431 bii.1\r. 432 HM fourt, B fount, 
o foo.11rt. 433 br!lISt, M breMo 434 B bet. 435 lUlU, M J6ft JU JU. 436 
,t,riu. 437 ,t riuth. . 

EY- 438 eM del, nR di\l. EY: 439 D ,t,ru,st. CRM ,t,rYIst. 
1- 440 RM weik, 13C til. 441 OR)I siv, B il [M has (siinv) a rush, 

(s'la\v) to save]. 442 CR iHvin, B -i,n, M Mivin. 443 M fmidi. 444 R~I 
stell, BO iti. 446 BCR nain, ~I nein. 448 1\1 dhulr. 449 CUM git [gat 
git'n], 13 i l • 450 BCR tiuzdu. 451 OH SE'UU, D sre'u, ~I SlUe 

I: 452 C aai, BR~1 ai renclitic, B (i». 454 CR)I wit], B il' 455 Oll 
lig, D it. 457 CR)1 mait, :fi melt. 458 B)I neit, C ni,it, H nait. 459 CB 
ne'it, H rait, M reit. 460 1\[ weit. 462 BR)I stiit, 0 sillt. 464 H)I whitJ, 
C w, 13 wil• 466 CH sit], 0 sik, B silk, M saik. 466 [\baarn) used]. 467 
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waaild. 468 [(baarnz) used]. 471 ORM tima1r, B i1• 473 C blin'd, BR i;. 
475 CRl\f win'd, B i 1• 476 OHM bind [ban'd bu,n], B il. 477 CR~1 fin'd 
[fan'd fu,n], B i1• 478 CR grulnd fgran'd gruln], 13 ih l\f grylnd. 479 n 
wiln'd [wan'd wuln], CRM i. 481 eH fiqa1r, B i 1• 485 ORl\1 this'I, B i l. 
486 0 DESt, l\f test, H lnst [B (baarm) used]. ,487 0 iiES,ta.rdn, B 'les,t-, 
H Ins,t-, l\f Ji,s-. 488 OH'lYlt, B'it1t, l\f Jilt. 

1/- 490 C bi, baai, H bi, 13 bil. 493 C ,d,rniv Ld.r'la1v ,d,rov'n]. 494 
tilim. 496 iiir'n. 498 C r'aait, R riiit, B~1 unlit luri!alt urilt'n]. 

I': 500 Iaik. 501 wiiid. 502 faiv. 503 laif. 504 nMif. 505 waif. 
506 wumun. 507 OH wimin, D i h l\f wumin. 508 mail. 509 wiiil, 13 weI. 
511 wiiin. 513 waialr. 514 iiis. 515 wiiiz. 516 wizdum. 517 BO IUu, 
II eUU. 

0- 520 BH1\1 bou, 0 bUlu. 521 DeH fUlnI, 1\1 fw-. 522 op'n. 523 R 
hoop, 0 uln, 13 ou, 1\1 whu,up, 524 BRM wor'I'd, 0 waalr'l'd. 

0: 626 kof. 527 DeH bout, 1\1 all. 528 BCR tholit, 1\1 au. 529 BOH 
brollt, M au. 530 l\f nraut w'raut. 531 BOH dOlt,fa,lr, M datl-. 532 BCH 
kUlnl, M kw-. 533 dUll'. 534 BCH bUlnI, M wh-. 536 BCR goud, 1\1 
gourd. 537 moud. 538 BHl\1 wad, 0 wild. 539 bOlll. 540 OlD1 holin, 
B il. 542 bOut, 1\1 bolt. 545 hop. 547 bUlaJrd. 549 hUla,rd. 550 BRM 
wltjrd, 0 wJJlrd. 551 0 stor'm, BlI stAArm, 1\1 storm. 552 0 kor'n, B 
kAArn, 1\1 ku,ula,rn. 553 0 hor'n, B hAArn, 1\1 hom. 554 ORM kros. 

0' - 5li5 BOH shU) u, M shiu. 556 tn [at is not used for to in Var. i, only 
jn Var. iii.]. 557 BCH tUlu, l\f tile, 558 B Iiuk, C Iuk, H luluk, M liuk. 
559 m't),MJ,r. 561 BH blujum, M bIlum. 562 CH mu,un, B miun, M mlun. 
563 DCH mulndu. l\I -di. 664 B siUn, l\f slun, OH sulun. 565 BCH nUlnz, 
}1 nw-. 566 ftJ,MI+,r. 

0': 569 H Mluk, C buk, B Muk, M bOnk. 570 H M,uk, 0 tnk, D tiuk, 
1\1 tiuk. 571 gujd. 572 BCH bI/lld, M bUud. 573 DCH flUid, l\f fliud. 
674 BCR bru ud, l\f briUd. 575 DCH sttt,d, 1\1 stiud. 676 BCH wed'nzdn, 
1\1 -di. 577 BCH billn, M biu. 578 BCH plu1u, 1\1 pHu. 579 BR nlllt,f, 
C inti,u, 1\1 uniuf. 580 DCR tUff, 1\1 till£. 681 1\1 sallt. 582 Cll ktlluI, B 
kill, 1\1 kill!. 583 on tlf,ul, D tiul, M till1. 584 OH stU,ul, 1\1 stiu1. 585 B' 
bru1um, 1\1 brium. 586 C diu, H duln, 1\1 diu. 587 dU,D, B diun, 1\1 dillD. 
588 Cll nil UD, B DiuD, M DIUD. 589 spu1un, D spiuD, M Sp'UD. 590 Cll 
flu,uJ,r, B iu, 1\1 fly"ur. 591 mUlllalr. 592 [BCH swi,alr, 1\1 swaar sware, 
used]. 594 M blut [also (tn biut) to boot]. 595 on fUlnt, B fiut, :M Hut. 
596 1\1 rlut. 597 OII sU,ut, B siut, 1\1 slut. 

U- 599 BCH ubulv, M nbul'n ubiuD. 600 lulv. 601 BR foul, 1\1 fulu!.' 
602 BOll suln, 1\1 siu. 603 kulm. 605 SUID. 606 on dUlllalr, B iu, M 
y"u. iu. 607 bu1t,aJ,r. 

U: 608 OR tllgli, B i l • 609 fitI'. 610 wulul. 611 bulnk. 612 sulm. 
613 ,dpt,qk. 614 1\1 hu,D'd. 615 M pU1D'd. 616 grltlDd. 617 M sUlun'd. 
618 BCll waund, M wu.un'd. 620 grulD. 622 feID,MI,r. 625 tltlq'. 626 
hulqJ1r. 629 SUID. 631 thaa1rzdu, M thulrzdi. 632 UIP' 633 kulP. 634 
DCn thru,u, M ,t,ru,u. 635 M wltjrth. 637 ttllsk. 639 dulst. 

U/- 640 BOll kult, 1\1 kUju. 641 BCR halt, M hulu. 642 BCn dhau, 
M dhulu, 643 nOli n!lIt. 1\1 DUIU. 644 sfuik. 645 dlt1v. 646 BCll buu, 
1\1 bUlu. 647 CB aul. H hullurt, M hiillurt. 648 BCn aur, MUlua1r. 649 
110H thauznnd, 1\1 thU1UZ'Dd. 652 ku,d. 653 bult. 

U': 654 Bcn shnrulld,1\1 -ulud [the only word iD which shr- = (shllr-)]. 
655 BOR fatlI, M fUIUI. 656 rulum. 657 BCll braUD, M bruluD. 658 
DOll duuD, M dUlun. 659 1\1 tUIUD. 661 DCn shalla,r, M shulualr. 662 
'hulz [emphatic]. 663 DOlI haus. 1\1 hulus. 664 ncn HUls, 1\llu.us. 665 
BCn maltS, 1\1 mulus. 666 hlt,zbund. 667 BCll alit, M ulut. 668 Bcn 
proud, 1\1 pru,Ud. 671 Don mauth, 1\1 mulu. 672 BCH Sllllth, M sUluth. 

Y - 673 HM mit], DO i h 1\1 mik'l'. 674 1\1 did. 676 Iei. 677 ,d,raai. 
678 CH~1 din, D il. 679 BC~1 luJjrk, H tJJalrtJ, ~I t]ltlrtJ. 680 Oll bizi, B 
bi,zlh M bizi. 682 liiil. 

Y: 683 Oll middJ, B i h 1.1 midJ. 684 on~1 brig, B i l• 6851.1 rig. 686 
bUai. 689 cn bild, B i1 f1\1 pp. (billht]. 690 kaaind. 691 maaind. 693 
OHM siD, D i1• 694 wltlrk. 696 baJlrth. 697 b!hri, M beri. 699 reit, l\I 
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ureit u'r-. 700 waars, B waar. 7(11 fiJiJirst. 703 CIlM pit, B i l. 704 H 
viks'n. 

Y'- 705 skaai. 707 th3 j rwin. 708 haaiiJir. Y': 709 faaiiJ1r. 711 
laais. 712 maais. 

IT. ENGLISH. 

[No words were given in this division from Chapel-Ie-dale except 737, 744, 
746, 76t, 767, 769, 778, 808.] 

A. 713 bald. 714- laid rcompare M (lasi) not (lalsi)]. 71;j n[ pa d. 716 
M ald'r [to earn]. 717 BCH dJeed, M .TOod [an old horse]. 718 11[ ,tleed. 
722 B~1 ,dleen. 723 B dCCiJlri l1 n deeri, M deeri. 724 bAAld. 725 sila,I. 
728 shalm. 729 freem. 730 n~1 kaln,b,lr. 733 [~1 (flee) v., (fleet) sb. used]. 
734 daam. 735 malsh. 737 meet. 740}1 weev. 742 BCn leezil, 1\1 -i. 

E. 743 HM skriiEm, BilE. 744 mez'rz. 745 1\1 tJEiet. 746 B brcldh, 
CH brliEdh. 748 1\1 fligd. 

1. alld Y. 753 [(nM ket'l, B i I ) used]. 754 1\1 pig. 757 1\1 wini. 759 
H fit, B i l • 

O. 751 li1a1d. 767 noiz. 769 Cn~1 moudiwarp, B i l • 771 fon'd. 772 
bi.alnfaaiillr. 774 BCH pounih 1\1 -i. 777 shop. 778 BCH ufu1iiJlrd, l\[ 
tlfw-. 783 B pau,t,rih H pU,I,tli. 785 B laundJ. 789 rou [but (u loun un 
rou ncit) a calm, quiet, still night]. 790 II glum, B goun, M gulun. 

U. 793 hu g. 794 dJulg. 799 n SkULl. 801 ruJm. 803 dJu,mp. 80.3 
kwJdz. 808 puJt. 

lIT. ROMANCE. 

[No .words markcd in this di\'ision for Chapel-Ie-dale.] 


A.. 809 EM lalb'l, n eeb'l. 810 fila,s. 811 pli1a ls. 812 li,a.s. 813 
M beck'n. 814 mE.aIS'n. 815 M faJks. 816 1\1 feed. 817 B raldi,sh, II i. 
818 eedJ. 819 reedJ. 821 B dilleel' H1\1 i. 822 mee. 824 tJcer. 825 IDI 
weef. 826 l\[ eig'l'. 827 lEgillr. 828 H eegR. 829 1\1 geen. 830 TI)I 
,t,reen. 833 B peciJjr, M peer. 835 1\1 rEiez'n. 836 1\1 siiez'n. 838 11[ trclt. 
S40 1\1 tJa,miJlr. 841 BOll t]ans, 1\1 a. 842 plajqk. 843 BOll brantJ pi 
(biu) bough uscd]. 844 ,t,rensh. 845 1\[ eenshunt. 847 deendptr. 848 
tJeendJ. 849 s\t,reendJiJlr. 850 BCH dans, :M a. 851 BCH ant, i\1 ant. 852 
a{lJtnm, M talP r'n. 8 ')3 Ill\! baargin, B i l• 854 ba1rel. 855 kat rut. 856. 
paltt. 857 k.1als. 858 1\1 brees. 8:j9 tJals. 860 pi,a,st. 861 tilaJst. 862 
St.!!I£. 864 B bikAz, l\[ bika·s. 865 faat. 866 pUIU;}lr. 

E.. 867 tel. 869 liM VliEl. 871 n ugrci, B1\1 grei. 874 TIM rliEn, 
B iE. 875 BCH feent, ~I fent [as a vb. pres. (fant) gen. in the N]. 877 n eer. 
880 egzamp'l. 881 sens. 883 dandi1laaiun. 886 ~[friwlr. 887 n klilJlrdp. 
888 satt'n. 890 biiEst, B IE r1\1 pl. (beis)]. 891 fiiESt, B iE. 892 ~I ncvi. 
893 B flftuiJlr, Holt. 894 H a,seetV, B ill ~1 diselv. b95 H risee.v, Bill 1\1 
riseiv . 
. I .. and y.. 897 H dilait. 898 HM nanis. 899 liM nelS. 900 pree. 901 

faain. 902 B~I maain, H ai. 903 B daain, n ai. 904 B vuaiulut. 908 1\1 
udvills. 909 TI1\1 breiz. 910 B dJaaist, H ai, M dJdiS. 911 H siiustilirn. 
912 B~1 rais. 

0.. 913 BCH kUlutJ, M kw-. 914 B brulut], M brw-, H 00, 915 stu,I. 
916 HM ttjniun, B i l • 917 roog. 918 H fCib'l. 919 ointmunt. 920 1\1 
point. 921 M ukwent. 922 BCII bll,shcl, 1\1 bish'I'. 924 tJois. 925 vois. 
926 SpOIl. 927 ,t,rte1qk. 928 BCH arms, 1\1 tlluns. 930 loin. 931 B dJujglajr. 
933 fWlnt. 935 kun t ril' 936 H font. 937 ~1 kok. 938 B~I kOI'Il3,r, II 
kAAI'IliJ,r. 939 BOH 'kIulus, l\[ klw-. 940 BClI kUlut, l\I kw-. 941 BCn 
fulul, 1\1 fiuI'. 942 bulttJiljr. 943 tultJ. 944 B uHut, H uloll. 945 B Vall, 
H v6u. ,947 boil. 948 f(bAA, bAAl) used], 1\1 bU.1ill. 950 sUIP-Y, 951 ~UIP'l. 
952 B ku,iJ,rs, H aU<J1! )[ kw-. 9,53 B)I klljz.1n, n -un. 904 B wh.1shun, 
kit shun, lIW whishin. 955 BCn daut, ~1 dit/ut. 956 kltlvil.r. 

U.. 961 BClI griuul, l\[ -el [final (e) distinct, and so (kriuel) cruel, but 
{kriUl) crewel]. 963 BClI klt'aai1ut, l\[ wh-. 964 TI sHult, B -nt. 965 OIl. 
966 friUt. 967 slut. 968 oistillr. 969 siUJlr. 970 dJuJst. 971 fliut. 
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(5) Var. i, form o. N.W. HORN OF Yo. cwl. 

'Written in io. by the Rev. W. R. Bell, Vicar of Laithkirk (20 nw.Richmond, 
Yo.), who gave himself much trouble to explain his symholisation, but, as already 
remark~d, p. 547, I was unable to interpret it satisfactorily. Fortunately JGG. 
had been able to see him personally, and had written the pron. of most of the 
words in the 'Vessex section of my cwl. from his dictation, assisted by an old 
parishioner. On comparing this with Mr. Eell's descriptions, JGG. and I felt 
that they agreed. Under these circumstances, considering the peculiarities of the 
style of speech, I give JGG.'s appreciation of the pron. The (r), as usual, must 
be considered as (rO). 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 3 Malk. 4 tla1k. 5 ma)k. .() m'l-tlld. 7 sia1k. 8 hEV. 9 bihEE·V. 
]0 haa. ' 12 saa. 13 naa. 14 ,d,ma. 15 aa. 16 daan. 17 laa. ]9 tlaJ1. 
20 ITaim. 21 nlalm. 22 tlaJm. 23 slalm. 24 shalm. 25 mlaln. 27 nlalv. 
28 hEEr. 31 11alt. 32 bEEdh. sa raahdnl' 34 lalst. 35 aa!. 36 than. 
37 klaa. 

A: 39 [(ku) for come.usedJ. 40 kCLem. 41 thalqk. 43 haJn'd. 44 laln'd. 
46 kaln'l'. 47 wan ,du ,r. 48 sa1q. 50 tEEqZ. 51 main. 64 want. D6 
wEsh. 57 also A: or 0: 58 frEE. 59 la.ffi. 60 la)q. 61 umalq. 62 
s,t,raJq. 63 thralq. 64 ralq. 65 salq. 66 thoq [(whia,q) commonerJ. 

A'· 67 gaJn. 69 nilal" 70 Ulal' 71 waa. 72 whijal' 73 sial" 74 
twi1al' 75 strook. 76 ttlajd. 77 bJrd [see 85J. 78 aa. 79 nan. 80 
hajliJdu. 81 ii. lonnn. 83 ruJ,aln moon. 84 mJJr [see 85]. 85 8<}Jr [described 
by JGG as 0 in konig]. 86 'lalts oots. 87 kUjajs. 88 kleiid. 89 bila1th. 
91 maa. 92 naa. 93 snna. 94 kraa. 95 thraa. 96 saa. 97 s3.lul. 99 
thraan. 100 saan. 

A': 101 Jja,k. 102 alks. 104 rood. 105 rJla,d. 106 brtjald. 1071rla:f. 
110 i. nll,tlt, ii. nolt. III Ujflt. 113 Jh'j'all. 115 Jhtlalm. 118 br1aln. 
121 gl,a.D. 122 DJlalD. 124 stijalD. 125 [(nobllt) usedJ. 127 hJJrs [? see 
85]. 129 goost. 131 goot. 132 hEt. 133 dlalt. 134 ooth. 135 kltlalth. 

lE· 138 fa Idhnr. 139 drEE. 140 hEEl. 141 nEEI. 142 snulil'. 143 
tEEI. 144 ug/ajD. 145 sIEEn. 146 mEEn. 147 brEEn. 148 fEET. 150 
lii,8t. 152 wal,tu,r. 153 SE,tnldu. 

lE: 155 thii.k. 157 r~alv'n. 158 :sf,tu,r. 160 elg. 161 dEE. 163 [(wuz 
ligun) was lying, usedJ. 164: mEE. 165 SEd. 167 dlalI. 168 taJlg. 169 
when. 170 haari1st. 171 bEErIU. 172 gromrs. 173 wals. 174 Esh. 175 
fa,st. 179 whalt. ISO baa1th. 181 pEEth [(.t,rOdl coruruonl. 

lE'· 182 seii. 184 Ieiid. 185 riild. 186 breiid. 187 Ieiiv. 189 wceli. 
190 keeJi kuli kuai. 191 heiil. 192 ruCHn. 193 kIeiin. 194oni. 195 moni. 
] 96 waaron. 197 tJciiz. 200 wheiit. 201 heiidh'n. 202 heiit. 

lE': 203 speiit]. 204 dCHd. 205 thriiJd. 206 red. 207 nciid'I. 210 
klEE. 211 grEE. 212 WEE. 215 taat taltrt. 216 deiil. 218 sheiip. 219 
sleiip. 221 ftliiur. 222 hEEr. 223 dhEEr. 224 whaar. 225 flesh. 226 
m/lalst. 227 wet. 228 sweiit. 229 briiith. 230 fait. 

E- 232 br":iik brik. 233 speiik. 235 weiiv. 236 feiivur. 238 heJdd]. 
239 sEEl. 241 rEEn. 243 plEE [~IEEk) also used]. 246 i. ku·ciin. 2t7 
f(spIJaJn) usedJ. 248 meiiur. 249 wc!iiur. 250 sweiinr. 251 mciit. 252 
1{et'l. 21)3 net'l. 254 ledhur. 255 wedhur. 

E: 257 ed'dJ. 259 weddle 260 laai. 261 SEE. 262 WEE. 264 EEL 
267 Jeiil'd. 268 eldist. 270 i. belns, ii. beli. 272 el"m. 273 men. 274 
bensh. 276 thiqk. 280 elciiv'n. 281 lenth. 282 strenth. 283 me.ri. 284 
thrEsh, 286 ha,ru. 287 buzum. 288 let. E'· 289 Jcii i JU. 290 heii 
hlil tl. 292 ffieii mi mu. 293 weii wi Wll. 294 feiid. 295 brc!iid. 296 
bileiiv. 298 fCiil. 299 greiin. 300 keiip. 302 miiit. 303 s\\"eiit. E': 
305 heii. 306 heiit. 307 nani. 308 nciid. 309 speiid. 310 heiiI. 311 
ten. 312 hc!iinr. 314 haard. 315 fiiit. 
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EA· 319 gialP' 320 kaar. EA: 321 saa. 0221alf. 323 falut. 324 
eelit. 325 waak. 326 aad. 327 balul'd. 328 kaad. 329 faad. 330 haad. 
331 [(selt) used]. 332 [(telt) used]. '333 hAf. 334 haaf. 335 aal. 336 
faal. 337 waal, waa. 340 i. JEErd. 342 BErm. 343 WEErm. 345 daar. 
346 Jalt. EA'· 347 he'iid. 348 eli rpl. (eiin)]. 349 £leu. EA': 350 
dpiid. 351 leiid. 352 reiid. 353 breiid. 354 shaaf. 355 deiif diilf .• 356 
leHf. 357 dhoo. 359 naibnr. 360 tkiim. 361 beiin. 363 tJeiip. 365 
neiinr. 366 grii1t. 367 thre'iit. 368 dBiith, diilth. 369 slaa. 370 raa. 
371 straa. 

E!. 372 eelit. 373 dhEE. 374 nEE. 376 bEEt. EI: 377 stla k. 
378 wE'ik. 382 dhEEf. EO. 383 seiiv'n. 364 heiiv'n. 385 unuln.du.r. 
386 Ja't~l' 387 niuu. EO: 388 milk. 390 sud. 393 n1ont. 396 waark. 
397 silrord. 398 staarv. 399 breiit. 400 Jrooomist. 402 laarn. 403 faa r. 
404 staalf. 405 haalrth. 406 Joororth. 40i faaJrd'n. 408 nIuu. EO'· 
409 beii. 411 threii. 412 shiil shi shu. 413 deiiv'l. 414 fieii. 415 Wi. 
416 deiinr. 417 tJ<>'UI' 418 br,uu. 420 f6unr. EO': 423 theii. 424 
rulf. 425 leiit. 426 fa' it. 427 beii. 428 seii. 430 frin'd. 431 beiinr. 
432 f6ul rt. 433 briilst. 434 bet beiit. 435 1iiI 1U. 436 tr'iuu.' 437 
,t,riuth. EY· 438 dei. EY: 439 tru1st. 
I· 440 weiik. 441 sHy. 442 baaivin. 443 fdidu. 444 steill. 446 

na'in. 448 dhooooz. 449 git. 450 ti6uzdu. 551 siuu. I: 452 aa a u. 
404 witJ. 45,S lig. 457 meiit. 458 neiit. 459 re'iit. 462 seiit. 464 
whilk. 465 saaik. 466 [(baarn) lL'5ed]. 467 waa,il'd. 468 tJildud. 472 
skriqk [(ruin /lIP) used of woollen cloth]. 473 blind. 474 ra'in'd. 475 waind 
wind. 476 bind [pp. (bu1nd)]. 477 find [pt. (falnd), pp. (fuJnd)]. 478 
gra'ind. 479 wen [pt. (waIn) pp. (wuJn)]. 481 fiqur. 484 dhis. 48.5 thris' l' . 
486 Jiist. 487 Jlsturdn. 488 Jit. 1'. 490 baai bi. 493 dril.aiv. 494 
ta'im. 496 aairnn. 498 ra'it. 1': 5001a'ik. 501 wa'id. 502 faaiv. 603 
la'if. 504 na'if. 505 wa'if. 506 wu,mun. 507 wujmin. 508 maa,i!. 
509 whaa,il. 511 wa'in. 513 waair. 514 a'is. 515 aaiz. 516 wizdum. 
517 Jeu. 

D. 520 beuu. 521 fool. 522 op'n. 523 hK'up. 524 woor'l'd. 0: 
626 kAAf h'u. 627 ba'ut. 628 tha'ut. 529 bra'ut. 530 wraut. 531 
dlI'utur. 532 kool. 533 dul rnot (dUll)]. 534 hoo!. 636 ga'ul'd. 537 ma'ul'd. 
538 wad. 539 ba'ul. 540 nolin. 042 blI'tdt. 545 hop. 647 boorord. 548 
frooord [(wath) common]. 549 hrooord. 550 wrorord. 552 koooom. 553 
bromm. 554 kros. 0'· 555 sha'uu shu'un. 556 tu [una'C~.]. 557 
WI iiiIU. 558 liuk. 559 muldhuf. 561 bluum. 562 muun. 563 mUJndu. 
564 sian. 565 nooz. 566 uldhur. 0': 569 blak. 570 tlak. 571 gild. 
672 blu1d. 573 Biud. 574 briiad. 575 stTad. 576 wed'nzdu. 577 beuu. 
578 pltuf. 579 eniuf. 580 tuuf. 581 sa'ut. 582 kiul. 583 tiu1. 584 
sHal'. 586 diiI diiltl. 587 diun. 588 niun. 1>89 spian. 591 ma'nur. 
l.i92 swe'iiur. 593 [(muln, mun) used]. 694 blut. 595 fut. 596 rlut. 
697 siut. 

U. 599 ublaln. 600 lulv. 601 Unl. 602 Sen. 603 kujm. 605 sUln. 
606 denur. 607 buj1ur. U: 608 u~li. 609 ful'. 610 wulu. 612 sUjm. 
613 drulqk. 614 huln'd. 615 pUln'a. 616 gru1n'd. 617 seuun'd. 618 
we'uun'd. 619 fUln'd. 620 gruln'd. 622 uJn,dul' 625 tuq. 626 hulqur. 
629 sUIn. 631 thmrzdi. 632 uJp. 633 k"IP. 634 thruJu. 635 wromrth. 
637 tulsk tu1sh. 638 bulsk. 6a9 du,st [(stuunr) used]. U'· 640 keun. 
641 heun. 642 dMuu. 643 neuu. 645 dUlv. 646 beun. 647 euu!. 648 
cnur [also (uz) enclitic]. 649 tMuuzund. 652 kudo 653 bujt. U': 654 
shreuud. 656 rcuum. 657 brcunn. 658 deuun. 659 tcuun. 661 sheuur. 
662 hUlz. 663 Muus. 664 !Cuus. 665 menus. 666 bUJzbund. 667 cunt. 
668 preuud. 671 menuth. 672 sCuutb SUIU. 

y - 673 mik'l'. 674 did dud. 676 Jeii. 677 dr'd.ai. 678 din. 679 
kjmmrk. 680 bizi. 682 lit'I'. Y: 683 mid]. 684 brig. 685 rig. 686 
baai. 687 Mii. 689 bird. 690 kg'ind. 691 mg'ind. 693 sin. 694 
wmoork. 696 boororth. 697 beri. 699 reiit. 700 wmrors. 701 fmoorst. 
703 pit. Y'. 705 skaai. 706 ['what for,' used]. 707 thnteiin. 708 
baaiur. Y': 709 £aaiur. 711 la';s. 712 ma'is. 
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n. ENGLISH. 

A. 737 mEEt. E. 746 breiidh. 748 fligd. 

[(maludi-waarp) used]. 


m. ROMANCE. 


E.. 874 rein. 0.. 948 Muul. 


VAR. iia, NORTH LA.. cwl. 

Lonsdale south of the Sands. 

This is made up from the following sources : 
Unmarked words. Heysham (:iisum), (4 w.Lancaster), from a partial wI. in 

io. by the Rector, Rev. C. T. Royds, who when sending it had had 12 years' 
acquaintance with the speech, conjecturally pal. by AJE. The ({Ii, ulu, ee, EE, 
tlr, 31r) are uncertain in many words. 
H wu. by TH., Lancaster, Cockerham (6 s-by-w.Lancaster), Hornby (8 net 

Lancaster), and Caton (4 ene.Lancaster). . 
The words from these several places not being enough to distinguish local 

forms, they are here collected in one list without any separation. It may be 
assumed that the whole of this ne.La., or Lonsdale s. of the Sands, has a 
similar pron. 
, The (r) is probably (rO

) throughout. TH.'s medial second elements of diph. 
thongs and suspended final conso~ants, although constantly marked by him, have, 
in accordance with my general rule, not been indicated, either here, or in the 
next cwl., see pp. 316, 317. 

I. WESSEX AND NORBE. 

A· 4 tek, H tak. 12 soo. 14 ,d,roo. 20 leem, H leem. 21 neem. 24 
sham. 31 H l€tJt. A: 46 kan'l. 56 wesh, H wash. A: or 0: 60 H 
Iaq. 61 tlmaq. 62 H s,t,raq. 63 thraq. 64 ruq, H raq. A'· 67 gee, 
H gu guu. 76 tuud. 87 kleeuz. 89 bieth. 91 maa. 92 naa. 93 snaa. 
94 kraa. A': 101 Jek. 106 H brAAd. 115 H uum, uum. 117 Jan, 
H WAll. 121 giun, H gA'n. 123 [H (n6ut) used]. 

1E. 138 fa,du,r, H fadhur. 152 H wa,tul' 1E: 155 thak. 167 diul. 
172gres. lE'- 182 Hsiu. 190HkjE'i. 1940ni. 195moni. lE': 218 
shl\ip. 224 H wlur. 

E- 232 brek. - H E'it [to eat]. 251 H mE'it. 256 we,du,f. E: 262 
H wee. - U1ilz [fields]. 284 thresh. E' - 290 {Ii, H ii. 292 mili. 
E': 305 H E'i. 312 H iur. 315 H fit. 

EA: 326 H 6ud. 328 H k6ud. 330 hAAd hod, Hod. 333 hAf. 334 
hAAf. 336 faa. 337 woo waa. 346 H gjE'at. EA'· 347 hiiud. EA': 
350 H diud. EO· 386 bau. EO: 395 Juq. 402 H lam. EO'· 
417 iJig. 420 H fOur fOuuT. EO': 422 sik. 424 H ruof fIlokh. 425 liit. 

I. 440 H wiik. I: 458 niit. 459 reit riit. 468 H t}il,du,r. 477 
find. 478 grind. 484 H dhis. I'· 492 H sdid. 1': 502 H fdiv. 508 
H mdil. 

O. 619 6uur, H ovnr. 521 fooil. 522 H op'n. 0: 629 brout. 532 
k6oil. 534 h6oil. 0'· 658 H la/uk It~k. 559 H muodhur modhur. 560 
H skuul. 0': 671 gud, H guod. 577 buu. 578 pluu. 579 H unuof. 686 
H dm'u duo 588 H nuun. 

U· 6001uov. 603 kteoIDUn, H kteoID. 605 sun. 606 H duur duuur. 601 
btl,tul, H bUo,tu,r. U: 608 ugH. 612 H sllom. 613 H ,d,ruoqk. 622 
H teon,du,r. 626 uqgur, H f~oqur. 629 sun. 632 H !top. 633 kup. 639 
dulst. U'· 641 H au. 642 dhate. 643 H nau. 648 wur [unaccented]. 
650 H ubaut. U': 658 H daun. 663 baus, H aus. 

y. 	 682 laillit'l. y~ 684 H brig. 702 H widh. 
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627 D 31, V iib.] lfHE WEST NORTHERN. 

VAR. iib, FURNESS .AND C.ARTlIEL cwl. 

Lonsdale north of the Sands. 

This district I divide into three groups, 0, U, and B. The information is 
derived from wn. by TH. in 1877 and 1881. 
o Lower Holker (:oukur), and Cark (5 e-by-s.Ulverston), see also p. 558, 

No.4. I reject the words of Mrs. Betty Butler, b. in 1797, near Grasmere, 
who had come to Cartmel at 6 years old, because the pron. seemed to be a 
mixture of Grasmere and Cartmel. 

U Ulverston. 

13 Broughton-in-Furness (7 nw. Ulverston), see also p. 653, for a dt. from 


Broughton. The pron. here had not altered from 1861 to 1881. Together 
with High Nibthwaite (7 n-br.-e. Ulverston), at the s. part of Coniston 
Water, and Coniston, from TH. s wn. 

E This belongs to the preceding group, but is taken from 1\fr. Ellwood's wI. for 
Coniston, Hawkshead (3 e.Con.), Seathwaite (5 w-by-s.Con.), Torver 
(2 ssw.Con.), Ulpha (7 sw.Con.), Broughton-in-Furness, Kirby Lowick 
(7 ssw.Con.), and the higher parts of Colton (7 s.Con.), as read to me by 
Miss 1\1. A. Bell, native of Coniston, introduced by Mr. Ellwood. The r 
final or before consonants is uncertain, probably (rO). The dentality of tr-, 
dr- was so uncertain, and, if it really occurred, slight, that I do not mark it. 
The (HI.) did not sound to me like (ial). Miss Bell belonged to the younger 
generation in pron. The vowel in 172 gir$e= grass, seemed to be (a l), but 
it was difficult to identify. I seemed generally to hear (ee) rather than (ee). 
No aspirate heard. The diphthongs (a'i, a'u) sounded to me most like (ai, 
6u), and the former seemed to become (di) before voiced consonants, see No. 
502 and 505, but Miss B. did not ackuowledge any difference. The (ou) 
sounded at first like (a'u), but I found it difficult to determine, and have 
therefore used (on). 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 3 E biak. 4 E tak. fj 0 mi!tlk. 6 E mlad. 7 E siak. 8 E hEY. 
10 E haa. 12 E saa. 14 13 ,d,roo, E draa. 17 13 100, E laa. 19 E Hal. 20 
(J lt~um, E Hum [? (lI~um) leaamJ. 21 0 m~nm, B nealm neem, E niam [? (neum) 
neaamJ. 22 E tiam, written teaam. 23 E siam. 24 Esham. 25 E mian. 
27 E niav. 28 E Jaar. 31 CB lent, E Hat. 33 E reedur. 35 E AAl. 36 E 
thaa thou fboth used]. 37 E klaa. 

A: 39 E kom. 40 E kuum. 46 E kan'I. 47 E wandur. 50 E taqz. 56 
OE WEsh. 

A: or 0: 58 E fre. 69 E lam. 60 0 lAq, BE laq. 61 E tlmaq. 62 E 
s,t,raq. 63 E thraq. 64 13 roq, BE raq. 65 E saq. 

A' - 67 C g'd)in, UB gaan [going 1, E gaa. 69 nia. 70 E tm.. 72 E waa. 
73 CB suu, E Sla [and (sun)]. 74: eMu, E tuu [must be modern]. 78 E aa. 
79 BE aan. 80 E alidu. 81 E Wm lonin [but (lunn) as in }\fr. E's [ooa" was 
known]. 82 CB Jans. 84 B meur, E miar. 8.j E siar. 86 V outs [E (aver) 
used]. 87 C tliuz, E kliaz. 89 C Muth bia1th, E biath. 90 E blaa. 92 0 
naa. 93 E naa [(kEn) in sense of cotl1laftre]. 94 E kraa. 96 E thraa, 96 E 
saa. 97 E soul. 98 E naan. 99 E thraan. 100 E sann. 

A': 101 E Jak. 102 E Eks. 104 CE rund. 105 E riad. 106 E briad. 
]07 E Haf [(lUlU£) more common]. 108 rEpaste (piast) used]. 109 laa. lIO 

.E Dalt [~Ir. E. had written nirtJ. 113 (J unl, E JaI. 1H E mooI. lI5 CUB 
Jam, E Ji1im. 117 C t)cu [the one], Ja ee, 13 Jim. 118 bian. 121 Egan 
f(gaan) going]. 122 CB neu[nl. C niu, B nin, E nino 123 [E (n6ut) used]. 124 
13 stea'n stiun, E etian. 125:E [(nobbut) used]. 127 E oos [so Miss Dell, but 
Mr. E. wrote hoorse]. 128 E dhoor [used]. 129 E goost. 130 E bunt. 131 
E gunt. 132 Jiat. 133 BE rialto 134 E ooth. 135 E r(klout) used]. 

lE- 138 CU fadh'ur, CE fa du r. 141 E nin!. H2 E snia}, 143 E teel 
.[obs. these lallt three forms]. l'·H' E tlgeen. 148 E feer. 149 E blinz. 150 
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E li~st. 152 OBE wa,t~,r [Ct) uncertain from Miss Bell]. 153 OUBE 
sE,tn,r,dn, [the <,t,r) uncertain from Miss B.]. 

lE: 158 BE Ef,tu,r. 161 OUB dee, BE dee. 164 E mee. 166 [E lass usedl. 
167 B deul, E dial 169 E WEn. 170 E harnst r1\[iss Bell had heard this onfy 
from an old farmer, generally (aavest)]. 172 eBE gars', E g<11rs. 173 0 
waz wuz, E woz. 174 E Esh. 179 E wat. 

lE'· 182 E sli. 183 E tietj. 184 E lind. 187 E liuv. 188 E nee. 189 
E wei. 190 E kei. 191 E iUI. 193 OBE tliin. 195 E mEni [l\fiss B. did not 
know (mani)]. 197 E tJiiz. 199 E bliut, bliuk. 200 UBE wiut. 201 E 
eedh'n. 205 E thriud. 209 0 nivllr. 210 E klee. 211 E gree. 213 E 
eedur. 215 [E (laarnt) used]. 222 E Jaar. 223 E dhiur. 224 UBE war. 225 
OE flEsh [Mr. E. writesjleysh, jleigsh]. 226 0 miaIst, E miast. 227 E WEt. 
228 E swiut. 230 C fa,t'u,r ffatter]. 

E- 232 E brik [brak bro"k'n]. 233 0 spiak B spiuk. 234 E nilld. 
B we,d'n,r [weather]. 235 E WillY. 236 Efeevur. 237 E bleen. 238 [E (dfuk) 
used]. 239 E seel. 241 BE reen. 243 [E (leek) used]. 247 E wHin [(splan) 
also used]. 248 E millr. 249 E wiar. 250 E swillr. 251 CU mint, E miet 
[probably (milit) was meantl. 252 E kEt'l. 

E: 260 E lig. 261 O~ see. 262 U wee, E wee. 265 E street. 268 E 
eldst, aaldst rUBed indifferently]. 270 E bEI~s. 272 E El'm. 278 E [not 
used]. 280 ~ 'UIE·b'n. 281 E lEnth. 282 E strEnth. 284 E thrEsh threesh 
[both common]. 287 E biiz'm. 

E'- 290 BE i. 294 CU fiid. 299 13 griin. 301 E inr. 302 E miit. 303 
E swnt. 304 E but'l. E': 305 C E'i, E H. 306 E ait. 312 E inr. 
314 BN ard i'Urd, E aad. 315 E fiit. 

EA· 317 [E used only in the sense of frighten as a (flee'kraa), a scarecrow]. 
319 E giap. 320 E kiar. EA: 321 BE saa. 322 BE laf. 323 E f6ut. 
324 E cit. 326 CNB aad, CB aId, E aald ald. 327 E Muld. 328 C kaad 
kaad, E kaald. 329 E faald. 330 E od. 331 E SElt. 332 B roud, E tElt. 
333 C kOf, E koof. 334 C AAV ar, E oof. 335 CBE 00. 336 E foo. 337 
E woo. 342 E aann. 343 CE warm. 345 C a dar see [I dare say], E daar. 
346 B gjeet, E J'IEt. 

EA'· 347 CUBE indo 348 E ai aiz [Miss B. did not recollect hearing (iin)l. 
349 E fiu. EA': 350 UE diud. 301 E liud. 352 E rEd. 353 E briua. 
354 E shillf. 355 E dillf. 356 E lillf. 357 rE (for 00) for all, UBed]. 359 
E DEbur. 360 E tillm. 361 E bilm. 365 C nar' niurdhtJr [nearer]. 366 
CB gart, E g<11rt. 367 E thnt. 368 E di~th. - C da'u [dew]. 369 E 
slau. 370 E raa. 371 E strill. 

EI- 372 C ai ali, E EE. E1: 377 E stiak. 378 E week. EO· 383 
E sEb'n. 386 E J6u. 387 CBE niu. EO: 388 E milk. 393 E llJont, 
biJont. 396 E waark. 397 E sUllrd. 399 E brito 402 CUBE lam. 405 
E aarth. 406 E aarth [probablyl. 411 CBE thrii. 413 E divil. 414 E flii. 
415 E Iii. 417 E t]eu. 420 lfE f6ullr. EO': 423 E thii. 424 E ruJf. 
425 E lit. 426 C fE'it, E feet [no (i) heard, but Mr. E. wrote feight]. 428 
CE sii. 430 E frind. 432 E fburt. 433 E brEst. 434 E biut [also (breet) 
brayed UBed]. 435 B JU. 436 B ,t,rlu, E triu. EY· 438 CUBE dii 
rl\Iiss B. inclined to (dli), but in other words I did not hear (ii), and hence 
reave (li)]. 

1- 440 E wlk. 442 E aivi. 444 E stii [Miss B, lIr. E. added (-1»). 
446 E nain. 449 E git. 451 E sOO. I: 452 E ai a. 455 E lig. 4D8 
CB nit', E nit. 459 Breit', E rit [so Miss B., written reet]. 460 E wcit. 462 
E sit. 464 E wit]. 465 CE sik [Mr. E. (sEk)]. 466 rE (ba.rn) used]. ~71 
E timllr. 472 E shriqk. 475 CE wind [Miss B. added (-a), Mr. E. omitted It]. 
477 E find [as 675]. 478 E gr3Jn. 481 E fiqur. 485 E this'!. 486 E JEst. 
487 B Jis,tu,r,dll, E JEstnrdu. 488 C Jit, E JEt. . 

I'· 491 Esdi. 492 C said. 493 E drdiv. 494 E taim. 496 E (urn. 
499 E biit'l. I': 500 E Hl.Ik. 501 E waid. 502 C fdiv. 503 E laif. 
604 E naif. 505 E waif fbut (wdivz) nearly, and so for five, knives]. 508 E 
mdil. 509 B wdil, E wai. 511 E wain. 513 E wair. 514 E ais. 515 E 
wtiiz. 517 E Jiu. 

0- 519 CE ullr. 620 EMu. 521 E fUlll. 522 C op'n, E op'n. 623 E "lap. 
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0: 526 E k6uf. 527 OUBE bout. 528 OE thOut. 529 E blout. 530 U 
m'ttt, E rout. 531 OUB dou,t'n,r, E d6utuf. 532 OUE kunI. 533 E dUll. 
534 E unI. 536 E gould. 637 E mould. 539 E bOul. 540 E olin. 542 
E Mut. 54:4 0 dhEn. 5t7 E Mnrd. 548 E funrd. 549 E undo 552 E 
korn [(kuurn) old-fashioned]. 

0' - 555 OBE shuu. 556 E d£u. 557 0 tiu [Miss 11. said too was replaced 
by [un 00] and all]. 558 E link. 5590 mudhnr, B mU,d'n,r mUo,d'n,r, E muldllr. 
561 E bluum. 562 0 muun, BE muun, E milln. 563 0 mandn. 064 OUE 
stnn. 565 BE nunz. 566 0 nlluo,dn,r, B nnu,d'n,r, E uldnr. 567 0 tuodhnr. 

0': 569 E bUlk. 570 E Wik. 511 BE guod. 572 E bllad. 577 E buu. 
578 0 plUu, E pluu. 579 E nnulf [pI. (nnuu') known]. 580 E touf. 581 
E souto 583 E tin!. 584 E sttnl. 585 E brillm. 686 OB dllu. 587 BE 
dun. 588 BE ninn. 589 E spinn [but (tu spian) to spoon-feed or weaul. 
590 E fiunr. 592 [E (swiar) is for sware]. 593 [E (muln) used]. 594 E 
buut. 595 E fUit. 596 E riat. 597 E slnt. 

U- 599 E nbiun nbuun. 600 E lulv. 601 E foul. 602 E suu. 603 B 
kom kum, E kUlm. 605 0 SUll, B SUoll sun, E suln [the same as 629, no 
difference felt]. 606 0 duunr, BE duur. 607 0 bt'eo,tu,r. 

U: 609 E fUll. 610 E wuu. 612 0 suam, B sum, E sulm. 614 E ound. 
615 0 pound, B puond, E pUlnd. 616 E gr<1lnd. 617 E s6und. 618 E wound. 
620 E gr<1 l nd. 622 E ulndnr. 625 E tulq. 626 B uqllr [? uaqnrl, E ulqur. 629 
E suJn [the same as 605, :Miss B. felt no difference]. 631 bu thA'rzdu, E 
thorzdll. 632 B uoP' up. 634 E thruu. 

U' - 640 OBE k6u [B (ko/t)ns') cowhouse]. 641 OE ou. 642 E dMu. 
613 0 naIn, BE nou. 646 E bOu. 647 E u1let. 648 E bur. 649 B thOuznn. 
652 E kuld. 653 E bu1t. 

U': 654 BE shroud. 655 E foul. 656 E roum [old-fashioned]. 657 E 
br6lm. 658 E doun. 659 E Mun. 661 E shOur. 662 E UIZ. 663 Oous 
OUS, UB OUS, E ous. 666 [E (man) used]. 667 OE 6ut. 

Y- 673 E mUI tJ [but in asking the price, (ou mitJ) how much ?]. 674 E did'. 
6~7 E drai. 679 E tJillrtJ fkirk not usedl. 681 [E (thraq) used]. 682 OB 
Idll, E lail. Y: 684 E orig. 685 [E (rigin) roofing used]. 687 E fiiit. 
689 E bild. 690 E kaind. 691 E maind. 694 OBE wark. 697 E bEri. 
699 E riit. 700 E waars. 701 0 fast, E falrst. Y'- 706 E skai. 706 
E wai [=well, but in asking a question always (wat for)]. Y': 712 
E mais. 

n. ENGLISH. 

A. 733 E skaar. 736 OB las. 740 E weov. E. 743 E akrtum. 744 
E mEz'lz. 745 E tJiat. 1. and Y. 753 [E (klt'l) used]. 754 0 pig. 756 
B .shrimp. O. 761 E liad. 766 E moidurd [occasionally usedl~ 767 E 
nOJz. 769 E moudiwaarp. 772 E biunfair. 774 E p611ni. 778 E tlfuurd. 
790 E g6un. U. 804 E dru1k'n. 805 E kru1dz. 

m. ROMANCE. 

A.. 809 E Jab'l JEb'l. 810 E fias. 811 E pUss. 813 E bEkin. 818 
[Mr. E. wrote yege (JiidJ) apparently, but l\Iiss B. did not know it]. 822 E 
mee. 824 E t]eer. 830 E treen. 832 E meer. 833 URE par. 835 E rtuz'n. 
836 E sinz'n. - 0 skials [scarce]. 845 E eenshunt. 847 E deend]ur. 849 
E streendJur. 852 E eeprnn. 857 E kias. - 0 sIl!lt [slate]. 860 E plast. 
861 E tillst. 862 E stat. 864 E koso 865 E faat. 866 E punr. 

E.. 867 eE tii. 869 E vld. 874 E riun. 875 E fEnt. 879 E fiimeel. 
885 OUB varn. 887 E klaard]i. 888 E saartin. 890 0 bins [pl.]. 892 E 
nEfi. 894 E disiiv. 806 E risiiv. 

I .. alld y.. 901 0 fain. 903 E dain. 904 E vainlet. 910 E dJaist. 
911 E sisturn. 

0.. 913 E klint]. 914 E broot]. 918 E feeb'l. 919 E 6intmunt. 920 
E point. 924 E tJ6is. 925 E v6is. 926 E spoil. 928 E ouus. 929 E 
k611kumnr. 939 E klutls. 940 E kuut. 941 E fuul. 947 E b6il. 948 E 
bOltl. 952 E kunrs. 957 E emp16i. 

U ., 960 E kee. 963 E kwaiut. 965 E oil. 968 E oistur. 970 E dJuist. 
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630 THE WEST NORTHERN. [D 31, V iii. 

VAR. iii, DENT AND HOWGILL cwl. 

D Dent, Yo., Yare iii, form 0, see 22 interlinear cs. No.7, p. 558, pal. by JGG. 
from the dictation of Messrs. Parrington and Metcalf, respectively 35 and 
22 years acquainted with the dialect. This form has U' = (au). 

H Howgill (:hOugil) (3 nnw. Sedberg) , Yo., Yare iii, form c, p. 559, No.8, pal. by 
JGG. from the dictation of :Mr. Best, then of Kirkby Thore (:kalrbi1 :f£1ua.r) 
(4 nw.Appleby, We.), who had previously lived 50 years in Howgill. :Mr. 
Best, in January, 1878, read some of the principal words of this list to 
AJE., who was thus able to verify JGG.'s appreciation. The (r) was trilled 
slightly, it was more than (rO). This form has U' = (u1u). 0 

No initial prefixed indicates that the prone is the same in both cases. The 
,·owel (i') is not distinguished from (i). The fractures (e'ii, fjii) are usually 
written (ei, iii), the second element being taken medial instead of long, and so in 
other cases. 

I. WESSEX .AND NORSE. 

A- 3 bila,k. 4 talk. 5 malk. 6 milald. 7 si)alk. 8 D hev, II hUuy. 
9 D bilhi,3.v, II bi)he'enY. 10 haa. 12 sa!l; 13 H n~a. 14 H )d,raa. 15 
D laa, II aa. 16 H daan. 17 laa. 18 ktlalk. 19 tt jal1. 20 h.u,m. 21 
ni,3..m. 22 tijalm. 23 H si1a1m. 24 sha1m. 25 mijan. 26 II [(les'n) 
usedJ. 27 D nh£laIY, II ni,aly. 28 D hiia.r, H hiiur. 30 0 kijalr, II kiiur. 
31 !tlalt. 32 H beedh. 33 D ree,dallr, H reedhur. 34 last. 35 D AAl, 
H u)ul. 36 D thaa, II thOu. 37 klaa. 

A: 40 D k£l3.m, H kulam. 41 theqk. 43 Lhan"d. 44 lan"d. 46 kaln'l'. 
48 saq". 50 taq"Z. 51 main. 53 kan". 54 want. 55 as. 57 as. 

o A: or 0: 58 free. 59 lalm. 60 lalq". 61 II umalq. 62 S,t,ralq. 63 
thraq. 64 raq ura'q, D w'raq. 65 saq. 66 D waq, II whaq. 

A'- 67 [(gaq) used]. 69 n£j3.I' 70 tilal' 71 W£lal' 72 D w£ja\7 II 
whllal whaa. 73 s£,al. 74 D tuu, II twila) tRuiU. 75 D s,t.rook, II s,t.ruluk. 
76 ti1ald. 77 D lord, H lord. 79 aan. 80 Lhalidu. 81 D lwu}un, H lUlun. 
83 D :rp.i}a)n, II mi)un. 84 D mil air, H meer. 85 D siialr, H sialr. 86 
uluts. 87 kli.aJz. 88 kliJaldh. 89 b£,alth. 90 blaa. 91 maa. 92 D 
nhaa, H naa. 93 snaa. 94 kraa. 95 thraa. 96 san. 97 soul. 98 D 
nhann, H naan. 100 so!m. 

A': 101 'Jalk. 102 Eks. 104 D rwu.ud, H rulud. 106 brilad. 107 lilaf. 
108 [(pilalst) used]. 109 laa. HI 6ut. 113 hi.3.11'. 115 hi,alm. 118 
H bil3.1n. 122 D nila.n, H nllin. 123 [(nollt) used]. 124 sU,a)n. 127 II 
bOrs. 128 f(dhem) used]. 129 D gi,a,st, II gu,ust. 130 bUl llt. 133 D 
wri1alt, II n)alt. 13i ila)th [also II (ooth)J. 135 klilajth. 

JE- 138 D faddh3lr. 140 D hel, II Lhe'enl. 142 D snCiI, II sneen!. 144 
D ugeen, II ugijun. 146 memo 147 breen. 148 feer. 149 D blliEZ, II bleez. 
150 liiESt. 152 wa\t3I.r. 153 sE,t3J,rdu. 

JE: 155 tha)k. 157 rij3..v'n. 158 Ef,t<1I\r. 160 ego 161 dee. 164 mee. 
165 sed. 167 dija)l. 168 tallu. 169 D wen, II when [almost (wen)]. liO 
harvist [(harist) about Kirkby Thorel. 171 baarli. 172 ga3lrs. 173 waz 
[emph.J. 174 Esh. 175 fast. 179 Dwat, II what. 181 [(,t.rod)usedJ . 

.&'- 183 tiiEtJ. 184 liiEd. 185 D reid, H rilld.. 186 bredth. 187 
liiEV. 188 [D wini) , II (nini) used]. 189, II wee,i. 190 D hE't 191 
Lhiiel. 192 D mein, H mHen. 193 D klein, II kIlien. 194 Eni. 195 D 
mani, II meni. 196 waar. 197 D tJeiz. 199 DblEEt, H bleet. 200 D wud, 
H whiiet. 202 Lhi)a1t. 0 • 0 0 

JE': 203 D speit], II iii. 204 D Mid, H dilid. 205 D threid, n is· 
207 D ne'id'l', II iii. 210 klee. 211 gree. 212 D wee, H whee. 213 D 
ee\d~ll' H eedhur. ,,,215 II ,t!i1ut. 21? diiel. 217 [no,t, usedl. :18 D sheip,
H 'II. 219 D slelp, H 'II. 221 fWlr. 222 D hlja.r, H: hlUr. 223 D 
dbf1a)r, H -ere 224 D waar, II whaar. 226 mila1st. 227 WEt. 228 SWUEt. 
2,29 I? breth, H bryth. 230 fait. 
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E- 232 D brylk, H (briik) occ.]. 233 spUEk. , 234 nliEd.' 235 v.iiEV. 
236 feev3lr. 237 bleen. 238 lhedJ. 241 reen. 243 plee [on a fiddle, but 
(leek) at cards]. 246 ii. whuEn rquean, female]. 248 m113 1r. 249 wiwlr. 
250 8wiwlr. 251 mUEt. 252 kEt')', 253 nEt'I'. 264 D lEddh31r, H le,d'aJ,r. 
255 D weddh3lr, H we d'3tr. 

_E: 267 edJ [pI. (ed-dJiz)]. 259 wedJ [pI. wed'dJiz]. 261 see. 262 D 
WEEl, H wee. 264 eel'. 265 8,tleelit. 268 [dI'dist) nsed]. 270 beins beli. 
272 el"m. 273 men. 274 D biqk. H bentJ. 276 thiqk. 281 D leqth, H 
lenth. 282 D s,t.reqth. H -nth. 283 mylri. 284 thresh. 286 kresh. 286 
lharu. 287 D belz'm. Hill. 288 let. 
· E'- 289 D Ui, H Jill. 290 D !,..hel, H hilt 291 D dhel. H dhlii. 292 

D m(i'i, H mill. 293 D wei. H Will. 300 D kelp. HiS. 301 D hii3lr. H 
hilwlr. 302 D melt, H mil it. 303 D sweit, Hill. K: 305 he'l, 306 
D hait, H h/,lt. 308 D neid. Hill. 309 D speid. HiS. 310 D hen, HiS. 
311 tEn. 312 D hew1r, Hilt 314 D haard. H huerd. 315 flit. 316 nEkst. 

EA- 319 giltlP' 320 H kiwlr. EA: 321 saa. 322 DIM, H laf. 323 
f{mt. 324 eel it. 325 wAAk. 326 aard. 327 bOurd. 328 kurd. 329 D 
fouI'd, H fal'd. 330 Lhod. 331 [(SErt) usedl. 332 [(tEI't) used]. 333 kAAf. 
334 Lhill. 335 AA. 336 fAA. 340 1331nf. 342 ar'm. 343 war'm. 345 
D dialr, H daar. 316 D geet, H lEt. 
, EA'- 347 L bliEd. 348 Dei, n i, ii. 349 Uii. 
,EA': 350 dliEd. 351 liiEd. 352 D rEd, H rliEd. 353 briiEd. 354 shliEf. 

3?5 dUEf. 356 HiEf. 357 D dhoo [H replaced by (far AA)]. 359 neeb31r. 360 
tilEI?-' 361 biiEn. 363 tJiiEp. 36:> nWlr. 366 D g331rt, H griiEt. 367 
thrilEt. 368 diiEth. 369 slaa. 370 raa. 371 D s,t,r{tlllt H B,t.riie [this final 
(e) 	is very short, and seems suddenly checked]. 

E1- 372 ai)i. 373 dhee. 374 nee. 376 beet. 
EI: 377 sti}l,k. 378 week. 382 D dhilalr, n dheer. EO- 383 sev'n. 

384 Lhev'n. 386 'ibu. EO: 388 millhk [I did not hear the (Ih) fro~ :Mr. 
Best myself]. 389 D look, II lU)llk. 390 sud. 393 biiont. 396 waark. 397 
BW331rd. 398 staarv. 402 D liiErn, II laar'n. 403 faar. 404: staar. 40') D 
Lhaa)stun, II Lha)stun [hearthstone, without which suffix hearth is never usedl. 
407 D faard'n, H fad'n. 408 D niii. EO'- 409 D bei, II bill. 411 D 
threi, II ii. 412 D shel, Hill. 413 D div'l', H di1v'1'. 414 D fiei, n i)l. 
315 D lei, H Iill. 416 dii."'lr. 417 D tJig, II tJ6u. 418 briii. 420 fouur. 
4~1 forti. .EO': 423 D thei, H thili. 424 ruJ. 425 D leit, II tli. 426 
fE'it. 427 D bei, H bill. 428 D sel, H sill. 429 H fi1ind. 43Q fry,nd. 
431 bfulr. 432 fburt. 433 D bry,st, H briiEst. 434 bet. 435 lUlU. 436" 
,t,riii. 437 ,t,riuth. EY- 438 D del, H di.l. EY: 439 ,t WIst. ' 

I- 4tO D weik, H wi,ik. 441 D SllV, II silv. 442 D aiYin, It aiYi. '444 
D steil, H stail. 446 nain. 448 [H (dhuJr) used]. 449 git. 450 tiiizm. 
451 D BOO, II siii. 
· I: 452 ai (emphatic], -i [enclitic], a- [procliticJ. 454 wit]:. 455 lig. ,457 

rnait. 458 D neit, H ni1lt. 459 D reit, II ill 460 D weeit, II weit. 462 D 
selt, Hill. 464 whitJ. 465 D saik, II sik. 466 [(baarn) used]. 467 waild. 
471 tim'M. 473 blin d. 475 D waind, H win'd. 476 bin'd. 477 fin'd. 478 
grYlnd [Nos. 47.5-8 ~ake past tense in (-an'd), and past participle in (-uln)]. 
479 H win'd. 481 filq31r. 485 this'I. 486 lest. 487 D 1!1J8,t31,rdu, H le-. 
488 D lyt, H Illt. . 

l' - 490 bai bi. 491 H sai. 493 driliv. 494 taim. 496 airun. 498 mit. 
499 H bilid'!. 
· 1': 500 laik. 501 waid. 502 fil.iv. 503 lilif. 604 D nbaif, H n-. 605 H 

waif. 506 wumnn. 507 wimin. 508 mail. 509 D wilil, H wh-. 511 wain. 
513 Wai3lr. 514 ais. 515 wuiz. 516 wizdum. 517 D'iii, H JiJu. 

0- 520 bOte. 521 D fu-uluI, H fUttll. 622 D op'n, H op'n. 523 D lhoop, 
H LhUltlp. 524 wor'I'd. 

0: 526 D luf, H kof. 627 b6ut. 528 thout. 529 brbtit. 530 H rOllt. 
531 d6u,t31 r. 632 D kwulut, II ku.tlt. 533 dUll. 534 D whUjul, H lhU)ul. 
536 gbUl'd: 537 moud. 638 wad [emphnticl. 539 Mul'. 540 D holin. 042 
Milt. 545 Lhop. 547 bUla,rd. 548 fU,alrd. 550 wllird. 551 D stor'm, H 
s~rm, 652 D kor'n, H lffirn. 553 D lhor'n, H lhllrn. 654 kros. 
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. 0'· 555 sMlu. 556 tu. 557 D MJu, H tiu. 558 liuk. 559 D mUJddh~lr, 
H mUI,Ml\r. 561 bluJum. 562 mulun. 563 mulndu. 564 D siun. 565 D 
nwouz, H nu\'tlz. 566 D ulddhJJr, H u l ,MI,r. 

0': 569 MJuk. 570 Muk. 571 guld, H giud. 572 blu,d, H bl1ud. 573 
fliud, H flulud. 574 briud. 575 D stijald, H sUud. 576 wed'nzdll. 577 
bUlu. 578 plulu. 579 D unulf, H inuf [sg. (illlIJU) pl.]. 580 D tof, H tuJf. 
581 H s6ut. 583 D tulul, H tiu!. 584 D stu1ul, H stiUl. 585 D brujum. 
586 diu, H dUlu. 587 diun. 588 niun. 589 D SPUIUll, H spiun. 590 
fliUalr. 591 D mUUJlr. 593 [(muln) used]. 694 bUlut. 595·D fiut, H ftlt. 
596 H riut. 597 H siut. 

U· 599 D 'tlbulv. 600 lUlv, 601 H fujul. 602 SUIU [approaching (sou)]. 
600 kulm. 605 sUln. 606 diwlr. 607 bujt' ,wJ,r. 

U: 608 ulgli. 609 fi.II'. 610 D wltln, H wre'u"u [this after flatus was 
nearly (wh) as I heard Mr. Best; but possibly this, as also (re'u) , was an 
individuality]. 611 bulluk. 612 sUlm. 613 ,d,rltlqk. 614 H Mlun'd [1 heard 
almost (hound), and pronunciation varied as (Lhllln'd)]. 615 H puln'd. 616 
gruln'd. 619 fulun'd. 622 D IIlnMlr. 625 tuJq. 626_~hltlq~lr. 629 slIln. 
631 thujrzdu. 632 uJP' 633 kuJp. 634 D thruIU, H thrre'u [perhaps an 
individualityl. 637 tulsk. 639 dll,St. 

U'· rD lias (all), H (ulu)]. 640 D kau, H kuju. 641 D lball, H LhUJu. 
642 D dM.u, H dhUlu. 643 D nau, H nulu. 645 dUjv, 646 D b!w, H b6u. 
647 D uJlet, H ulul. 648 D aU~lr, H ulwlr. 649 D thauzund, H thuIU., 
652 bId. 653 bult. 

U': rD au, H ulu]. 654 D shuroud, H shur..tlud f(shr) becomes (shur-) ,in 
this worn only]. 655 D fauI. 656 DH rUlum. 657!> braun. H brulUU. 658 
D drum, H duJun. 661 D shau~lr, H shUlwr. 662 huJz remphatic form]. 
663 D baus, H hUIUS [approaching (hOus)]. 664 D It-us, It luJus. 665 D 
mCtus, H mulus. 666 hulzbund. 667 D aut, H ulut. 668 D proud, H 
prulud. 669 H ltlnkuJutht [probably an individuality]. 671 D mauth, H 
mUjuth. 672 D sauth, H sUluth. 

Y - 673 mit]. 676 D 16i, H Iill. 677 drili. 678 din. 679 D b~lrk, 
H t]uJrtJ. 680 bizi. 682 lail'. Y: 683 midJ. 684 brig. 685 H rig. 
686 Mi. 687 H flilit. 688 bil'd [(billht), p.p.]. 690 kiHnd. 691 
maind. 693 sin. 694 wuJrk. 696 D b~~Jrth, H bYlrth. 697 bylri. 699 
D reit, H rijlt. 700 waara. 701 f~~Jrst. 703 pit. 704 viks'n. Y'- 705 
skai. 706 [what for, used]. 708 hai~lr. Y': 709 fai~lr. 711 Illis. 
712 milis. 

II. ENGLISH. 

A. 713 bald. 714 laid. 715 D paid. 716 D ajd'l. 722 ,d,reen. 723 
demo 724 D buld, H bAA. 725 SJja11. 728 shalm. 729 D frijalm, H 
freem. 730 kan~lr. 734 daar'n. 735 mash. 737 meet. 740 weev. 742 leezi. 
E. 744 mEz'l'zs. 746 H briledh. 748 D fligd, H fledJd. I. and Y. 
753 [(kit'!') used]. 754 H pig. 759 fit. O. 761 li1a1d. 767 D nais. 
769 m6udiwaarp. 771 fon'd. 772 bijalnfdi~)r. 774 D pooni, H pallni. 777 
D shop. 778 D 'tlfWUI~lrd, H UfUl-' 783 D pau,t,rih H pull,t,ri. 789 D rOUt 
790 1) g{um, H gu)un. U. 793 D hujg. 794 dJIl)g. 799 SkUll'. 801 
rllim. 803 D c4"lmp [also (16up)]. 805 kru1dz. 808 PUlt. 

III. ROMANCE. 

A.. 809 'lab'I'. 810 fllalS. 811 pli1a1S. 812 lijals. 813 H beek'n. 
814 mijals'n. 818 eedJ. 819 reed]. 822 mee. 824 tJeer. 825 D weef, 
H wi1CtIf. 827 D lEgJlr, H 'jagJlr. 828 H eegu. 830 ,t,reen. 833 paar. 
835 riiez'n. 836 siiez'n. 840 D tJamb~lr. 841 tJans. 842 plaqk. 843 
brantJ. 844 D ,t,rensh. 845 H eenShlJllt. 847 deendplr. 848 tJeendJ. 849 
8,t,reendp1r. 850 dans. 851 ant. 852 aJP~Jnn. 853 D barg'n, H bUrgin. 
854 banI'. 855 kant. 856 part. 857 ki ICt1S. 858 H briJ a1s. 859 tJals. 
860 pi1a.st. 861 tija,st. 862 si1fi)f. 864 biko·s. 865 faat. 866 pu,uJlr. 

E.. 867 D tel, H tili. 871 D grit, H grili. 874 rUEn. 875 fent. 
877 eer. 880 D egzamp'l. 883 dandilai)un. 884 H tlpr.!ltntis. 886 H frwlr. 
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888 sarl'n. 890 biiEst. 891 fiiEst. 892 neft. 893 D tHl.U31r, H flu1u. 89! 
D disClv, Hill. 895 D riseiv, Hili. 

I.. and y.. 897 diliilt. 899 D nels. 900 pree. 901 fain. 902 main. 
904 D vaiulut. 908 'IldviHs. 909 D brt!iz, H bri1iz. 910 dJaist. 911 D 
sliesta1rn. 912 rais. 

0.. 913 D kwu1utJ, H kUI-' 914 D brootJ, H bru)utJ. 915 stu)f. 916 
ujniun. 917 roog. 918 D felb'l, HiS. 919 D ointmunt, H Oill-. 920 D 
po,nt, H 6i. 922 buish'l. 924 tJais. 925 D vMs, H 6i. 926 D sp6~1, H 
6i. 927 ,t.rujqk. 928 D auns, H telUllS. 929 H kUIUkutm3lr. 930 D lOin, 
Hoi. 931 D dJu,g13 Ir. 933 fru)nt. 935 ku)~t,ri. 938 kOrIl3jr. 939 klulus. 
940 kwu)ut. 941 fUlur. 942 D butttJ<1tr, tl bu,tplr. 943 tu)tJ. 944 D 
UHlU. 945 D vau. 947 D Mil, H 6i. 948 D bulul, H b6ul. 950 SU)P3Ir. 
951 kulP'l. 952 D kaUi1lrS, H kUl31rs [coarse]. 953 kUlzin. 954 D wishun, 
H whi-. 95.5 D daut, H du)ut. 956 kltlv<1lr. 

U·. 961 griUul. 963 D wiiiut, H kw-. 964 siui1t. 965 D oil, Hoi. 
966 friut. 967 slut. 968 D 6ista1r. 969 siw1r. 970 dJu,st. 971 fliut. 

VAR. iv, EDENSIDE cwl. 

Some of the most important words from the 22 cs. Nos. 12 .to 17, p. 563, as 
a help to the student. 

S from Kirkby Stephen, No. 12. M from Milburn, No. 15. 

C from Crosby Ravensworth, No. 13. L from Langwathby, No. 16. 

T from l'emple Sowerby, No. 14. E from El1onby, No. 17. 


I. WESSEX AND NORSE. 


A- 5 SOME malk, L mak, T mek. 21 SMLE ni1a1m, CT llJIClm. 

A: or 0: 64 SE uralq, 0 rOaq, T rOaq, 1\1 W'ralq. A'- 84 S mee<1I rO, 
o mee1ro, MLE mEEro, T maaro. 87 S~ILE klilalz, OT kUlelZ, 89 S~ILE 
b(alth, CT bilelth. 92 SOE noo 1\1 nhoo, L tnhoo, T nAA. 93 T nhaa~ ~I 
nhoo, L tnhoo, SE noo, 0 no. A': 102 SOTM as, LE alks. 110 ii. CTL 
nlt.t, S nylt. 113 S1\IL hilall, UT hi lell, E hiEl. 115 S1\IL hi lajm, TE 
hla,m, 0 hi1elm. 122 ii. S ni1iu, ML nilu, T nile}) CE ni. 137 OT1\ILE 
n6u,da1,ro• 

.i.E- 138 SOT flJd,wI,ro, M fad,wI,ro, L fll,wl,r~, E fa,da},ro. .lE: 161 
8 dee" OTl\ILE dEE. lE'- 194 S ani, CL om, TM em, E Em. lE': 
214 S neel,dal.r°. 223 SCTl\ILE dhiliJlro. 224 8M whooro, TL WhAAr°, 
CE whEEro. 

E- 233 SOTLE sp{lik. E: 261 SO seell ML see, T silel. 265 OE 
B,t,roek, 8 s}.r°ak, 1\1 s,t.r°eeit. E'- 292 SCTMLE mili. E': 312 
SCT~ILE h~li31ro. 314 SCTLE haarod, 1\1 hi1iJlrod. 

EA. 320 0 keelro, S keeuro, "nrLE hErO. EA: 326 0 ool'd, E oold, 
T AAld AAd, 1\1 AAl'd. 330 SCT~[LE hod. 338 STML kAA, OE koo. 
EA': 359 T neebJlro, S nee-, C ne-, 1\ILE nEE-. 366 SO grOilit, TE gJJjrOt, 
l\IL gj<131rOt. EO'- 412 SCMLE shu [before w], T shill' EO': 430 
S frOynd. 437 S t rOu uth, CT~ILE t rOiuuth. l';Y - 438 SOT~ILE Mi. 

l: 452 STL wad)i, [but E aa wajd, the pron. differing according to position]. 
l'- 494 STL taaim, Ol\IE tiia,im. I': STL lanik, 0 la,ik, M lan,ik. 
510 TL manin, SE mila,in, C ma,in. 

O. 619 SCT.MLI<~ 6llJ lro. 524 S01\1 wJJjroul'd, TL waar°uId, E wllrold. 
0: 531 SCLE d6utal rOo 535 SCT f1culuk, 1\1 fwuujuk, L flC<1uk, E fU,a.k. 
0'. 557 SCTML t{~. '567 SOTl\ILE tu)d,d3lro. 0': 579 SCl'~[LE uniuf. 
587 SCT1\ILE diun. 592 S}I swilalro, S sweelro, T swvYlrOt, L SW~1·13Iro. 

U: 612 SOT1\ILE slelm. 616 S grulnd, TL gtllin'd, E grOujn, OT gru,un'd. 
631 S thulrozdu, CL th31rozdu, TE th3Jlrozdu. 634 SCT~ILE thrulu, SOTML 
throu\u. U'- 641 SC bU,u, H huu. 643 Sr-T}ILE nulu. 651 SC widu1ut, 
LE wi,du)ut, Tl\I wudhu\ut. U': 663 SCTMLE bUlns. 

Y: 701 SCTMLE f<13 1rOst. 
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m. ROMANCE. 

A·· 862 T silelf, l\fLE !Iilalf. E.. 885 SOTL va,r°tJ. 888 SOTMLE 
saarOt'n. 0·· 940 T kU'oot, OM kwu1ut, L kwu,alt, E kula1t. 941 
SOTl\fLE fiul. 955 SOTl\ILE dUluts. U·. 969 STl\fL SlUllalro, E 
SYY131ro, 0 ShUlllalro. 970 STM dpe!st. 

VAR v, WEST CUMDRRLAND cwl. 
The same words as in Var. iv. collected from Nos. 18 to 20 in the 22 cs. p. 563. 

K from Keswick, No. 18. 
o from Olifton, No. 19. 
B from Holme. Oultram, No. 20. 

:1. WESSEX AND NORSE. 

A- 5 OH mak, K maJk. 21 K nflalm, 0 niam, ~ nfltJm. A: 01' 0: 
64 K rOa,q. OH raq. A'- 84 K meero, 0 meer. H meetlr. 87 K kUla z, 
C kW\lz, H kliitlz. 89 KO bi,ajth H biJuth. .92 KOR noo. A': 102 K 
as, Has, 0 aks. 113 K hila]l. 0 hihl. 115 K hi]a1m, 0 Jam, Ham. 122 
ii. K nilu. H nitu. 0 niu. 137 KR n6u,d3,r°, 0 nau,dtl,ro. 1E- 138 K 
fa,d3lro, on fa,du,r. 1E: 161 KO dEE, H dee. 1E'- 194 KO eni, H 
ani. lE': 223 KO dhi]i3,ro, H dhiiuro; 224 KO whooro, H wh6011ro. 

E- 233 K Spilik, 0 spiilik. E: 261 KO SEE, H see. 265 K s,tp!eit, 
o s,t,rliJit.. E' - 292 K miJi. 0 mii,i. R mii. E': 312 KO hili3]ro. R 
hfiluro. 314 K harod, OH haard. EA: 320 K keero, 0 keer, H keeuro. 
EA: 326 n 001, K oold. 0 dud. 330 KOR hod. 338 KOR koo. EA': 
359 KH nEb3lro, H nEburo. 0 nEEbero. 367 K grOilit 0 gJlrt, H griit. EO'
412 [emphatic] KO shii, H shii. EO': 430 K froeond. 437 K ,t,r0}uth, 
o ,t,rtuuth, H ,t,rte]th. EY- 438 KO diJi, H dil. 

I: 452 KO a wad, H wad)i [I would, would IJ. l'- 494 K taaim, 
o 	 tuim, H teim. I': 500 K Iaik, 0 laik, leikli. 510 K maa,in, 0 malin, 
H 	mcin. 

0- 519 K 611ro, 0 duur. H 6tlllr. 524 K waarould, 0 warld, H waarold. 
0: 531 K d6u,tJ,,r°, 0 ddu,tu,r. 535 K ftl'uJuk, 0 fU'ook, H f6uk. 0' 
557 K till. 567 K tllhd3 jrO, 0 tllhdu,r. 0': 5i9 K un/uf, 0 tmu1f. 587 
KO duln, 0 dilmn, H dilun. 592 K SW)'YluOrOt, 0 swoort, H swii1tJr• 
. U: 612 KOn slt,m. 616 K gry1nd, 0 grujnd n grOu,n. 634 K thr°tJ'ut, 

o thrulut. H throuu. U'- 641 KO bUiu. 643 KO nulu. H llltl4. 651 K 
wi,dujut. 0 lI,dl/lut, H u,duut. U': 663 KO hulus, H huuz. 

Y: 701 K flllrOst, 0 f"lrst, H fUtlrst. 

m. ROMANCE. 

A.. 862 K sll(1lf, 0 sfaf. E.. 885 K'valr°tJ, OR varn. 888 K sarOt'n, 
en saart'n. 0·· 940 ku:u,ut, 0 kU'ot, H kii60ut. 9H K flul, 0 ffull, H 
fi1ul. 955 K du1uts, 0 dzmtd, H duts. U.. 969 K ShllUr°, 0 shuulr, H 
siluur. 970 KO dJulst. 

(9) VAR. vi, WEARDALE AND TEESDALE cwl. 
St. John's, Weardale (: waard' I) , Du., head of the dale, about 12 e-by-n.Oross 

Fell, Ou., and 24 w-by-s.Durham, wI. pal. in 1878 by JGG. from dict. of 
Mr. and :Miss Harrison, natives, who had lived there 40 years from birth. 
All words unmarked refer to this. 

111 Middleton-in-Teesdale (22t sw.Durham), wI. io. by Rev. John Milner, 
Rector, in 1878, who had then been there only :t~ years. Only such words 
in this list as are re-spelled are here given, pal. conjecturally by AJE. M 
after an unmarked word shews that this agrees with the former, and in 
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estimating this agreement, as M is very imperfectly known, I disregard any 
apparent differences where the 1\1 may possibly represent the finer analysis 
given by JGG, for St. John's. 

The (r) is (rO), but is left unmarked. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 3 biluk M. 4 talk. 5 malk. 6 mi,ud 1'tf. 7 si,uk 1\f. 8 hEY. 9 
biheev. 12 SAA. 17 lAA. 19 tiJul M. 20 liJum M. 21 ni,um 1\1. 22 teem 
M, tilum. 23 st\um M. 24 shatm. 25 mi1un 1\1. 27 1\1 niJ'llv. 28 heenr. 
31 lilut 1\f. 32 1\1 bi,uth. 33 reedh'llr 1\f. 34 last. 35 W'. 36 thOu 1\1. 

A: 39 kom. 40 keem. 41 thEqk. 43 ha,nd. 44 lalnd. 46 ka,n'l M. 
48 saq. 50 tEqz 1\1. 51 main. 54 want. 55 as. 56 wEsh 1\1. 57 als. 

A: or 0: 58 free M. 59 la,m. GO lalq. 61 'llmalq. 62 s\t\Talq 1\1. 63 
thralq 1\1. 64 ralq 1\1. 65 1\1 saJq. 66 whalq. 

A'- 67 gain, M ga ~ang. 69 nili, M niJu, 70 U1i, M tiJu. 71 w£,i, M 
wilu. 72 whili, 1\1 wht,u, 73 sill. 74 twi,i, 1\1 twIu. 75 s\t,rook, 111 s\tli1uk. 
76 til'lld M. 78 00, M OU. 80 hElidi, M hallidi. 81 lonun. 84 meero M. 
85 seerO 111. 86 JEts [(hAvur) gen.]. 87 kli,uz M. 88 kli/udh M. 89 biJ'llth 
M. 91 moo. 92 M naa. 93 snoo, 1\1 snaa. 94 kroo, M kraa. 91) throo. 
96 soo. 97 soul. 98 noon, M naan. 99 throon. 100 SOOU. 

A': 101 Jalk M. 102 als. 104 roud. 105 ri)ud 111. 106 brilud M. 107 
l{uf M. 108 duJ, 1\1 [(piIUSt) more usual]. 109 loa. 110 not, M Dll)t. 111 
out M. 112 hil'lll M. 115 hilum M. U8 biJun M. 121 gilun 1\f. 122 
ni,un 1\f. 123 [(nout) used, 1\1]. 124 sU;un M. 125 [(nobut) used]. 127 ~I 
hilUS. 128 dhem. 129 gost. 130 1\1 bwout. 131 gilut. 132 het M. 133 
ri1nt M. 134 olth.- 135 [(klo'itt) used 1\1]. 136 oU,daJ,r, l\I [spelt oudtlter]. 

lE- 138 fa\da,,r M. 140 heel 1\1. 141 neel. 142 sneel. 143 tee!. 144 
tlgi,tln. 146 milun. 147 breen. 148 feeJlr. 152 wat,tJl,r 1\1. 153 sE,tJlrdi M. 

lE: 155 1\1 thalk. 158 Ef,tu,r 1\1. 160 Eg. 161 dee. 164 mee. 165 
sed 1\1. 166 meed. 167 dilul 1\1. 168 ta.1n. 169 when. 170 haarvi1st. 
171 baarli. liZ gJJlrs 1\1. 173 walz. 174 Esh M. 175 fast. li9 wha1t. 
181 ~(.t\rod) used]. 
, lE - 182 stli. 183 ti,itJ' 184 lilid. 185 rilid. 1R6 bri1ith [usedl. 

187 liliv. 188 nE'i ((nikJlr) more used]. 189 wE'i. 190 h'i 1\1. 191 hi,i1. 
192 mllin. 193 kli1ln. 194 oni 1\l. 195 moni M. 197 tJiliz. 199 blee. 
~oo whi1it. 201 hilidh'n. 202 hilit. 
. ..LE': 203 spf,itJ. 204 dijid. 205 thrilid, 1\1 thriid. 206 red. 207 ni1id'1. 

210 klee. 211 gree. 212 whee. 215 t6ut M. 216 diliI. 217 ilitJ. 218 
shilip. 219 sliJip. 221 filJlr. 222 he'eJlr. 223 dhlJ1r. 225 flesh. 2i6 
mt1ust M. 227 wet. 228 swi1it. 229 brllith. 230 fa;t. 

E- 232 bri,ik, M briik f(bTalk brok'n)J. 233 spi,ik [(spEk spok'n)]. 235 
wi,iv. 236 fi1ivJr. 237 11 t]llbli,nn. 238 hed]. 241 reen. 243 pIee [(leek) 
~sed]. 246 kwt)in [queen and quean]. 247 f(spilun) used, M]. 248 mtlWlr, 
M mlir. 249 wilialr 1\1, wlir. 250 swi)w}r, ~1 swiir. 251 mi,it. 252 ket'I. 
253 net'l. 254 led dalr, 1\1 -dh-. 255 wed dalr, 111 -dh:. 

E: 257 edJ. 259 WEd]. 260 lai [evidentlJ a confusi.on wi,t~ lie] 261 
see. 262 wee. 264 eel. 268 [(oodist) used M J. 270 bell, be!tslz, 1\1 beills. 
272 erm, Mum. 273 men. 274 beqk bensh. 275 [(stiqk) used]. 276 
thiqk. 277 d rensh. 278 wensh. 280 utilib'n. 281 lenth. 282 s,t\renth. 
2.83 meri. 284 thrE'sh M. 285 kresh. 286 halrn. 287 buz'm [this is 
l?ght for a besom]. 288 let. 
, £'- 289 Jt,i JU Ji. 290 hili, u, i. 292 mi)i mll mi. 293 wi}i Wit wn. 

294 £ilid. 295 bri,ud. 296 blliliv. 298 filid. 299 gri,in. 300 ki,ip. 
301 hilwlr. 302 mi1it. 303 swi.it. 

£': 305 hel. M hE'i. 306 he'lt. 307 nili. 308 ni1id. 309 spflid. 310 
hijiul. 311 ten. 312 hilWl.r. 314 hwlrd. 315 fi,it. 316 nEkst, M 
[occ.] ncist. 

}~A- 319 gilUP 1\1. 320 keer, 1\1 ki,3 I r. EA: ,321 [(sijid) used]. 322 
Hif. 323 Hillt, 1\1 fout. 324 EE'it. 325 wAAk. 326 od 1\1 [and (AAd)J. 327 
M b6uld. 328 kad M. 329 1\1 iod bAd. 330 hod M. 331 [(serd selLlht) 

[2067 ] 

http:confusi.on


636 THE WEST NORTHERN. [D 31. 

used] M. 332 [(tel'd, teh1ht) usedJ}.I. 333 kill M. 334 hAM M. 335 
AA M. 336 fAA M. 3:$1 WAA M. 340 JErd M. 342 m'm. 343 waar'm. 
345 daar M. 346 Ja,t, M gtillt. 

EA'· 347 htlid, 1\1 hild. 348 el, 1\1 ii. 349 fiu. EA': 350 di,id, 
}'1 diid. 351 lilid, M liid. 352 rt,id, 1\1 riid. 353 brtIid, 1\1 briid. 354 
shillV, 1\1 shiif. 355 diIif, 1\1 diif. 356 li,ll. 357 dhoo 1\1. 359 nE"ibJlr 1\1. 
361 billn. 365 nt,iair. 366 gJJIrt, 1\1 griit. 367 thri,it, 1\1 thriit. 368 
di}ith, M diith. 369 s100, M slaa. 370 roo. 371 slt,rei, 111 stri}u. 

EI- 372 ai,i,1\1 ei. 373 dhee. 374 neel, 1\1 mltl. 376 beet. EI: 377 
st}tnk 1\1. 378 week M. 382 dheer. EO· 383 silib'n. 384 hev'n. 385 
blllt}ith. 386 Ja'it M. 387 niuu. 

EO: 388 mil Llhk. 390 sUld. 393 biJont M. 396 wark. 397 sW33}rd, 
M sWlllrd. 399 brilit, 1\1 briit. 401 JJJ,rnist 1\1. 402 lii3lrn. 403 faar. 404 
staar. 405 haarth. 406 JErth. 407 fard'n, M ·in. 

EO'· 409 bei bi. 411 threi. 412 sMi shtl shu. 413 dtli'l, 1\1 diiv'l. 414 
fUi, M fiii. 415 lili, M Iii. 416 dtiiair. 417 tJa'u M. 418 briu. 420 
fa'u3,r. 421 forti. 

EO': 423 thei, M thil. 424 ru}i. liliit, M Iiit. 426 fE'it M. 427 bei 
bi. 428 sei. 429 M Ultlnd. 431 bilia,r. 432 fourt 1\1. 433 bri,ist, 1\1 
briist. 4341btlit, 435 lei Jll Ji. 436 ,t,riu M. 437 ,t,riuth M. EY· 438 
dt,ii, 1\1 dii. EY: 439 ,t,rUlst. 

I· 440 wt,ik. 441 st,iv, 1\1 siiv. 443 fraidi, 1\1 freidi. 444 stE'i11\I. 445 
M hei. 446 nE'in. 448 dhu}r. 449 git M. 450 tiuzdi. 451 siuu, M sOu. 

I: 452 ai, M a. 454 witI. 455 Uli, M lig. 457 mait, M meit. 458 
nt,lt, M niit. 459 riliit, 1\1 riit. 460 wE'it. 462 si,lt, M siit. 464 whllLlhk, 
M whilk. 465 sek, 1\1 sauk. 466 [(beern) used]. 467 wBil'd. 471 timJlr M. 
472 [(tu rUIn UIP) used]. 473 blin'd 1\1. 474 [(swalr~) used]. 475 wain'd 
wind. 476 bind U. 477 find M. 478 gn~.und. M gru,nd. 479 win'd. 481 
fiqJlr M. 484 dhis. 485 this'l. 486 Jest, M Jiist. 487 Jis,tnrdi. 488 Jilt. 

1'. 420 bili bil. 491 sai. 493 ,d,raiv. 494 tE'im. 496 air'n. 498 rE'it M. 
I': 500 IE'ik. 501 wBid M. 502 faiv. 503 !E'if M. 504 nE'if 1\1. 505 

wE'if M. 506 wulmnn. 507 wttlmin 1\1. 508 mE'il. 509 WhE'il. 511 
wE'in M. 513 w{vJ,r. 514 E'is M. 515 w!iiz. 516 wizdum. 
,0· 520 ba'uu, 1\1 bOtt. 521 fUlnl, 1\1 fWUIID. 522 op'n 1\1. 523 he'uup. 

524 wUlr'l'd. 0: 625 kof. 527 bOltt M. 628 th6ut 1\1. 519 brout M. 
530 rO/lt. 531 dou,w},T, M douthnr. 532 ku,tll, M kwuul. 533 dUll, 534 
Mltli 1\1 [apparently, writte~ whoall. 536 ga'u'l'd. 537 ma'uud, 1\1 muuld. 
538 wttld wad. 540 holun M. 542 "bout 1\1. 545 hop. 548 ford. 649 hErd. 
650 wteird. 651 storm. 552 ktt,rn. 553 httlrn. 

0'· 555 shuuu ~see 640J. 556 tilll. 558 link M. 559 mul)dahr, M -dh
561 bllluum, l\.[ bh,tlm. 562 m{}un 1\1. 563 mUlndn. 564 stiun 1\1. 565 
nUlnz, 1\1 UlVUIUZ [written nwoas1. 567 t)ttjd,d'al,r°. 

0': 509 bi1'llk M. 570 Hint{ M. 571 guld. 572 b1ttld, M bU,tld. 573 
fiind. 574 bruuud. 575 sUj'lld 1\1. 576 wed'nzdu. 577 ba'uu. 578 pHil 1\1. 
579 enlluf. 580 tiluf. 581 souto 582 kinl M. 583 tuuul, M HId. 584 
sUllll M. 585 M brt,um. 586 dllU. 587 dilun M. 588 nilnn M. 589 sptlun 
M. 590 fimlll3jr, 1\1 flilJjr. 591 mllUuur. 592 [(swenrd) swear'd, usedJ, M 
swi,ar. 593 [(mu,n) usedJ M. 594 btint M. 595 {{IUt 1\1. 596 r{lt M. 597 
si}nt M. 598 sUlluth. 

U- 599 tlbilun ~1. 600 1ttlv. 601 fnuul, M fiul. 602 suuu, 1\1 sUU. 603 
ku,m. 605 Sllin. 606 da'Ull.11ro [? \luuJ, 1\[ dlturo [see 6401. 607 bu)t,w"r, 
l\f [says' h sO,unded,' ?~aning th~t" ter = -tller, or simply that the t is dentaliscdl. 
U: 608 It)gh. 609 filII. 610 wa uu. 612 su,m. 613,d,rtllqk. 614 httjnd M. 
615 plt,nd M. 616 gru,nd l\.[. 617 sa'uun'd, 1\1 suund. 618 wa'un'd. 619 
fltlnd 1\1. 620 gm}nd 1\1. 622 tt,ndalr 1\1 ['with a slight (h)' that is slightly 
dentalised (,de"r)J. 625 ttt}q. 626 hulq.1lf. 629 Sll,n. 631 thUlrstll. 634 
thra'uu. 6a5 wltirth. 636 [(faardha1r) used, 1\1]. 639 dltlSt [(staoorO) also 
used]. 

U' - 640 buu, M knu rJGG. is not quite satisfied with this symbol, which, 
however, is different from the (a'uu) of 520, 606, 610, 617, 618, which has more 
of an (a'u) effect. Neither of them is supposed to be (alu). The present sounds 
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in 640, 641, 642, 643. etc., are (uu) sounds, as shewn by the M appreciation, but 
begin with some undefined sound which JGG. could not appreciate after some 
days of observation. The result is like (UIU, w'u), transitional from (uu) to (a'u)]. 
641 hnuu, M huu. 642 dhuuu, 1\1 dhuu. 643 nuuu, 1\1 nuu. 646 buuu, 1\1 
buu [compare 577 (bauu)]. 647 u'uul. 648 u'uur, M: uur. 649 thauuzund. 
662 ku,d. 663 bUlt. 

U': 654 sh'ruuud, M shruud. 655 fuuul. 656 mum. 657 bruuun, M 
bruun. 658 duunn, M duun. 659 tuunn, M tuun. 660 bnuur. 661 shnuur, 
M shuur. 662 hulz. 663 huuus, M huus. 664 luuus, 1\1 luus. 665 mnuus, 
M muus. 666 hulzbund. 667 lluut, 1\1 uut. 668 pruuud, M pruud. 671 
muuuth, M muuth. 672 suuuth, 1\[ suuth. 

Y - 673 mik'l, 1\1 mitJ. 674 duld. 676 lel, M Iii. 677 ,d,riH. 678 din. 
679 tJl~lrtJ. 680 bizi. 682 lit'I. Y: 683 midJ' 68l brig 1\1. 685 rig 
1\1. 686 haL 687 flE'it. 689 bird. 690 kE'in'd AI. 691 mE'in'd M. 693 
sin. 694 wi1i1 lrk, u guld Wi13I rki1r uv iz waark [a good worker of his work]. 
696 b<JJrth. 697 bEri. 698 m<J<Jlrth. 699 re'iit, M riit. 700 wars M. 701 
fujrst 1\1. 703 pit. Y - 705 skai. 706 WhE'i. 707 twlrti lin. 708 bai<Jlr. 
Y': 709 fai<Jlf. 711 M IE'is. 712 mE'is M. 

II. 	ENGLISH. 


[Such words as are entered here all came from M.] 

A. 725 siltll. 730 kan,ti1 I ,r [or (-th-) as it is stated that II, is soundedl. 

733 skfJur. E. 743 Skrtillm. 744 mez'lz. 745 tJiltlt. O. 761 liltla. 
764 kuld'l. 766 m6idh<Jlrd. 769 m6udiwarp. 774 p6uni. 780 dJuIs'l. 784 
buuns. 786 duus. 787 suus. 790 guun. U. 805 kru1dz•• 808 pult. 

m. ROMANCE. 

[Such words as are entered here all came from M.] 
A.. 809 Jab'l. 810 Ulns. 811 pIlltls. 812 IllllS. 817 redish. 852 

apr'n. 857 kiltls. 859 tJas. 860 piltlst. 861 ti\tlst. 862 siJd. 865 fAAt. 
E.. 874 riin. 875 fent. 884 prentis. 887 klarji. 892 nevi. I .. and 
y.. 910 dJiist. 0.. 913 ku:ujntJ. 921 uku·ent. 927 tru\qk [said to be 
"as in We."]. 928 uuns. 929 kuu·kumbq. 930luundJ. 940 ku:u\ut. 941 
fijul. 952 kuurs. 955 duut. U •• 961 gri1Ulll. 963 waiut. 966 friut. 
969 siullr. 971 fliut. 

D 32=NN.=north Northern. 
Boundaries. On the n. the L. line 10. On the S. the n. tee line 7. On the 

e. and W. the sea. 

Area. A small portion of n.Cu., about Carlisle and :Brampton, 
avoiding the northernmost parts about Longtown and Bewcastle. 
The n. of Du. The whole of Nh. except the n. slopes of the 
Cheviot Hills. 

Varieties. This area is again divided into six Varieties: Var. i, 
n.Cu.; Yare ii, n.Du.; Yare iii, Hexham or sw.Nh.; Var. iv, 
'the Pitmen' or se.Nb.; Var. v, m.Nh.; Var. vi, n.Nh. 

Authorities. See Alphabetical County Lists under the following names, where 
* meaus vv. per AJE., :t: per JGG., II so., and 0 io. 

Cit. :): Brampton, :): Carlisle, *DaIston. 
IJu. *oBishop 1\fiddleham, *Clickeminn, near Lanchester, °Collierly, °Dalton

Ie-Dale, Edmundbyers, * KeHoe, Lanchester, °Shinclifie, .0 South bhields,0 	 0 

*0 Sunderland, 0 Tyneside. 
Nb. Acklington, Alnwick, Ancroft, • Berwick-upon-Tweed, BirtIey,0 0 0 	 0 

oDoddington, 0 Embleton, 0 HaltwhistIe, 0 Harbottle, • Hexham, :j: Knaresdale, 
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*Yorpeth, *Newcastle-on-Tyne, *North Shields, *Rothbury, OStamfordham, 
° Tyne to 'Yansbeck, *0 'Yarkworth, 0 'Yhalton, 0 Whittingham, ° 'Yoodhorn, 
°Wooler. 

See also the notice of the :Burr on p 64I. 

General Character. The essential character of D 32 at present is 
that of a transition from D 30 and 31 to D 33, from E. and WN. 
to L. Historically, of course, this must be an incorrect conception. 
But with historical derivation we have here nothing to do. The 
L. like the S. has entirely abandoned the (u) sound of U and 
replaced it by (a), while the (u, uI ) are retained in D 30 and 31, 
and the great peculiarity of D 32 is the gradual dying out of this 
(u) into (3:). In D 32, Yare i, the (u) sound remains, in D 32, 
Yare vi, it has been quite replaced by (3:). Between varieties 
j and vi the (u) very frequently occurs, but is also very frequently 
replaced by a bad imitation of (3:), which I represent by (rn1). 

I was altogether unprepared for this sound when I reached 
Newcastle in 1879, and was much puzzled by it. I had 
considered that the it used by my correspondents represented 
,(~t, uI ) alone as throughout Yo. and (except about Longtown and 
Bewcastle) Cu. The first dt. I attempted to write at Newcastle 
in February, 1879, disillusioned me. I noted that the new sound 
was not (ee, 3:, u), but lay among them. When in February, 1883, 
I wrote to Rev. G. Rome Hall, of Birtley (9 nnw.Hexham, Nb.), 
to point out in his wI. which of his u words had (u), and which (3:), 
he observed: "in all these u sounds there is a slight approach to 
the German 0 and the French eu in heuf, fleur, etc. Also it is not 
so quickly and crisply uttered as in the rec. prone It is slightly 
prolonged in the folk-speech of Hexham and w.Nh. district." 
This quite agrees with my own observations. The sound is of 

"medial length in general, which it is' needless to notice, and 
adumbrates (ee). To indicate all this I annex an inferior (1) to 
(ee), thus (eel)' but I was unable- strictly to analyse the sound when 
I heard it, and I cannot venture to do so from memory. There 
is no labialisation as for (ee), and it will be quite sufficient to use 

-(3:') in ,speech. No doubt in a generation or two (eel) will have 
quite given place to (a). In the mean time it is characteristic of 
the mixed region in n.Du. and Nb, just as (som) is characteristic 
of the region between lines 1 and 2, and as (uo) is transitional 
from (a) to (u) throughout the M. counties. See the obs. on (uo) 
on p. 291, and note especially the relation of (uo) to (eel)' The two 
transitions are obviously closely allied. This (001) is not found in 
Cu., but it is very prevalent in Hexham, Yare iii, and is said to 
have become general in Alnwick, but it is not till about W ooler, 
as far as I have been able to ascertain, that (3:) becomes per
manently installed for the whole of L. The use of (3:) in Sunder
land is probably due to Scotch influence. See 22 dt., No.6, Introd. 

The fractures CZli, uIu), the former f1'Om E' sinking to (eei) , 
and the latter from U' rising to (ou), or nearly so, probably occur 
through D 32. But where I possess written accounts only, these 
Bounds are not distinguished from (ii, uu), in fact the natives 
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consider them as such. In (u1u) the ('Ill) approaches at times very 
close to (0), and hence the resemblance which induced me to write 
(6u) from dictation in several cases, where I think (u1u) was meant. 
See now in par. 1 of 22 dt., Nos. 2, 4, 5, 8, 13, 15. In Nos. 12, 
14 and 17 I have (u1u). No. 17 was indeed very carefully dictated 
to me by Mr. Ridley to bring out the sound. I have thought it 
best, however, to retain the signs in each case which I first wrote 
from dictation. The case where the vowel U' was open, as at the 
end of a word. e.g. in now just considered, is different from that in 
which U' occurs before a consonant, as we shall see especially in 
D 33. Hence about, down, house, in the 22 dt. have more frequently 
(uu) than (ulu) or (ou). B"\!t still there is the same tendency, which 
completely disappears in L., where (uu) or (li) is universal before 
a consonant. 

The I' generates a diphthong, generally taken as (ei, E'i), bu~ 
which I heard as (a'i, lPi), practically the same as in my o~ 
speech. But I think that when it occurs in open syllables it may 
be (ai). The two sounds of this representative of l' are discrimi. 
nated in L., and in the Brampton wI. below (M) occurs in drive, 
wide, five, and (ali) otherwise, but there is no consistent usage. In 
the English pron. of Greek it is customary to speak the diphthong 
€t as (a'i) or (:ili) and at as (Ui), and hence among the clergymen 
whom I have had to consult so much, ei ai have been considered 
the -proper signs to represent the difference. This is of course 
rather embarrassing to a Londoner, who has only one long 'i, in. 
tentionally, though it varies individually, as (ai, a'i, ali, re'i). But 
the difference, as we shall see, is highly developed in L, and we 
already found it in D 31, Var. v. 

The treatment of 0' varies as (lu, lig, 'i(31). Compare school, 
soon, look, in the 22 dt. It is curiously enough written ui in the 
Pitman's Pay, as suin for (szun, slO3Jn). 

The treatment of A., A' forms a difference between Var. iii and 
iv, as will be seen presently. 

The guttural (kh, kjh) has practically disappeared even on the 
very verge of L., but Rev. G. Rome Hall, of Birtley (9 nnw. 
Hexham, and 8 e. L. border), admits it faintly in Var. iii in night, 
right, sight, bought, thougld, brougld, wrought, daughter, sought, etc., 
see the s.Nb. cwl. No other authority gives it, so it is probably 
very local. But. in the greater part of D 32 the r is pronounced 
gutturally. This pron. does not even determine varieties, and 
being very peculiar and local, will be considered separately. 

The definite article is always (dhtl). 1 am (a)m) is quite as 
often I is (a)z). 

The classical work in the se.Nb. or Pitman's dialect is Thomas 
Wilson's Pitman'8 Pay, a cheap edition of which, with other 
poems, was published in 1872 by Routledge, London. It has set 
the norm for spelling, which, however, is rather confusing to a 
Southerner. Thus aw=(aa1

) or Caa) of JGG., p. 539, the very 
fine (aa) which prevails over the n. of England, and not (AA) as it 
suggests. Again ou=(u1u) or (un), not (6u), which is written OlO, 
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and ui is generally (iu, 1(01)' as (sl00tn, kiooll) suin, cuil=soon, cool; 
and never (YYt) or any approach to French u, as the orthography 
suggests. Also no distinction is made between (Ut, ret), but 'It is 
used for both indifferently. On this point some detailed information 
will be seen in the s.Nb. cwl. which contrasts sw. and se.Nb. 

Characters of Varieties. These are not particularly well marked, 
but I have endeavoured to make them clear by interlinear illustra
tions. 

Var. i, in n.Cu., is so like D 31, except in the use of (dhu), that I have 
thought it best to put the two cs., one for Carlisle, Cu., and one {or Knaresdale, 
Nb., among the 22 cs. illustrating D 31, pp. 662, No. 21, and 563, No. 22. 
This Var. is distinguished by an absence of (reI), so that the (UI) of Cu. suddenly 
becomes the (3:) of D 33 without passing through any intermediate form. I' 
becomes (E'i) as appreciated by JGG. In Carlisle (nt1um, h{1'Bm) name, home, 
occur, but in Knaresdale (niiIEm, hiiIEm), with a distinct (E). At Brampton 
there was the intermediate (nfieOm, htieOm) with an indistinct (e), which was not 
yet (u), as shewn by (0), the symbol of indistinctness. See the Brampton cwl., 
p. 669. There is no Nb. ourr. 

Var. ii, in n.Du., see 22 dt., Nos. 1 to 6. The (001) begins to assert itself, 
but (u) is more general, the (tilu) greatly resembles (ou), both (nt~e'Bm) and 
(nJEm) = (n'iEm) are employed. The resemblance is rather to Val'. iv, the 
Pitmen's, than to Var. iii the Hexham form. There is not much burr even 
near Newcastle. Sunderland can hardly be said to be a dialect on account of the 
mixed population and influence of Scotch and Irish. South Shields has the great 
peculiarity of losing its r altogether except before a vowel, and even then it is 
much debased. 

Var. iii, the sw.1\Tb., extends e. to about 1 w.Stamfordham, and includes 
Bellingham (:bE'lindJ'Bm) on the nw., and Ovingham (:o'vindJ'BID) on the se. 
This is recognised by the Newcastle people as a distinct variety. Their favourite 
example is the speech of a woman to her daughter as she gives her a penny t.o 
buy "a hal£pennyworth of salt, and bring a halfpenny back, taking a saucer to 
put it in." This becomes (u hoo'porth 0 sout, 'Bn n hoo'pni balk, 'Bn hiior)z dhn 
soo'sor tn prelt it in), which in Var. iv is (u haa1porth 0 saalt, un u haa1pni balk, 
'lin hiior)z dhu saalsor tn pUJt it in). A similar sentence was concocted about the 
beginning of the century at a school a little n. of Birtley, as related to the Vicar, 
Rev. G. Rome Hall, bl' the old churchwarden, Mr. Percy Robson. The sentence 
was" I went to serve L=feed] the calves, and it snowed and it blowed, and my 
feet balled [with snow sticking to the soles of the boots], and ah! it was cold." 
At Woodburn, 4 ne.Bellingham, and in the Redesdale district varieties, and the 
same would be the case in Var. iv, they said 

(al wEnt tll salmi dhu kaalz, tm it snaald tm it blaatd, tm mal fiit baatd, 'Bn 
EE'i! it 'walz kaald). 

But at Birtley and s. of the Rede in the valley of the North Tyne, they said 
(al wEnt tll salmi dhn kooz, un it snood un it blood, un mal flit bood, '1m, EE'i, 

it 'wa1z kood). 
Another point of difference which is not brought out in these sentences is well 

shewn in the s.Nb. cwl. All words having (iill) in Var. iii have (IE) or (too) 
in Val'. iv, thus name, home, soon are in Var. iii (niium, huum, SUlm), and in 
Var. v (nlEm, hlEm, slOOln). 

Var. iii also has a great predilection for (00)). This is remarkable at Halt
whistle (14 w.Hexham), bacause it is close to Var. i, from which (re)) is absent. 

To this var. belong two entertaining but unfinished little stories by Thomas 
Dewick, the celebrated Newcastle wood engraver (born at Ovingham), called 
"The Howdy" and" The Upgetting," of which 60 copies were printed in 1850 
for Mr. John Gray Bell. I had hoped to give them in a phonetic form, but 
while I was at Newcastle I could find no one who was able to read them to me, 
and there are so many curious words in them, that I was unable to pal. them 
conjecturally. The original MSS. were said to be in possession of Mr. John 
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Bell, of Gateshead, but I failed to discover him, or the printer or publisher. lowe 
my transcript to the kindness of Prince L.-L. Bonaparte, who possesses a copy. 

Var. iv, se.Nb. The distinctions between this and Var. iii have just been 
pointed out. This variety contains the speech of the Pitmen, and is most cha
racteristic of Nb. But the mere writing of thL'! speech conveys very little notion 
of its peculiarities of intonation, which are different for pitmen, keelmen 
[ = boatmen], and ploughmen. The singsong and musical drawl of the pitmen 
must be heard to be understood. It is this variety to which the numerous 
dialectal books, annuals, comic stories, and songs usually refer. But their 
spelling was intended only for those familiar with the speech, and is scientifically 
valueless. 

Var. v, mid Nb., occupies the county from the Wansbeck to line 9, and is 
scarcely different in pron. from Var. iv, see 22 dt., Nos. 14 to 21, p. 656. The 
town of Alnwick seems to have adopted (1I), or perhaps (reI) exclusively, but 
that is not yet the habit of the peasantry. 

Just before reaching line 9 are the towns of Chillingham and Chatton, which 
are credited with pronouncing en, as (sh). Mr. Allen, of Snitter, dictated the 
following sentence (dhi shiiz u :shEt'n is nEE meer lo'ik dhi shiiz 'll :shHiq'llm, 
nor shaak)s lo'ik shiiz) =the cheese of Chatton is no more like the cheese of 
Chillingham, nor (than) chalk's like cheese. Chillingham is famous for its wild 
white cattle, but is also noteworthy phonetically as being the only Nb. name in 
-ingham, which is pron. with (-iqum), all the others having (-indJum). :Mr. 
Ridley dictated the same sentence the other way over, thus (dhu shiliz u :shiliqum 
iz nii mear Hllik dhu shi,iz u :sha1t'n nor shaa'k)s Hilik shi,iz). This scntence 
reminds us naturally of Dr. l\!ulTay's for Chimside (9 nw.Berwick-on-Tweed), 
(dheer)z tlZ ged shiiz i :shirset tlZ wuz eV'llr sh6ud wi shafts) there's as good cheese 
in Chimside as was ever chewed with chafts, i.e. jaws, Chirnside (:shirset) being 
celebrated for the same change of (tJ) into (sh), as has taken place regularly in 
French (Dialect of S. Scot1. p. 85). 

Var. vi, taking the extreme n. of Nh. and Berwick-upon-Tweed, has adopted 
(1I) throughout, and in other respects much resembles }) 33, but differs from it, 
as ~ill be seen among other things in the absence of (kh) and inability to produce 
a trilled (r), see the Berwick cs., p. 645, and notes, p. 652. 

THE BURR. 

In describing and distinguishing the above six varieties I 
have barely alluded to the Burr, which is commonly looked upon 
as the characteristic of Nb. speech. This is because I consider it 
a modern accidental growth very conspicuous to a Lowlander or a 
Southerner, though quite inessential to the dialect. But it requires 
special consideration, and hence has been placed last. 
~he Nb. Burr or (kru1P) is a peculiar pronunciation of the letter 

r ill which the interruptions of voice sound, that in my opinion 
f?rm the essence of the r, are made by the flapping of the uvula 
(illstead of the tip of the tongue), as set in motion by the voiced or 
flated stream of air itself, and not by a ,"oluntary muscular effort. 
It is really a defect of articulation which tends to become epidemic. 
As such it exists vigorously in the n. of Germany and n. of France, 
and especially at Paris. But it is also a peculiarity of individuals 
that reside in other districts. The Nb. burr is complicated by 
some labialisation, and by being influenced by some vowels more 
~han. others, especially the labial series (A, 0, u). It :aries much 
ill dIfferent parts of Nb. according to accounts whIch I have 
:eceived, but I am not able to state what the differences are, as 
It would require residence for some time in different parts of the 

B.B. Pron. Part V. [ 2073 ] 132 



642 TIlE NORTH NORTHERN. [D 32. 

county, and intercourse in each place with a cQnsiderable number 
of natives, to obtain anything like satisfactory results. The burr 
is said to be "rougher" in se.Nb. than at Alnwick, where it is 
credited with perfection. Mr. Robson (in the notices to his trans
lations of the Song of Solomon for Prince L.-L. Bonaparte) attempts 
to write the Newcastle burr as "urroond the urrugged UlTocks," 
and the n.Nb. burr as "errooeend th' erruggeed errocks" for 
round the rugged rocks. The Vicar of Embleton for the peasantry 
there wrote "oowit, thwoo, oowed," his curate for the fishing 
popUlation used" 'rite, thr'oo, rred," both for right, through, red, 
and these symbols represented to them distinct differences, but 
certainly neither these nor Mr. Robson's avail for an outsider. 

It is easy to produce great varieties of burr, by varying the form 
of the tongue on which the uvula seems to lie, to agree with the 
position for different vowels, and by increasing or diminishing the 
closure of the lips, as well as the degree of force in the emission of 
breath. The sharpness of the rattle heard from a young Parisian 
lad calling "L'Entracte! Programme des spectacles, prix trois 
sous," is something remarkable, and this r well replaces the Italian 
tip-tongue trilled r. The German uvular r is often indistinguish
able from a guttural (gh) initial and medial, and (kh) final. Both 
are combined, at least occasionally, in the Dutch ch, g, and Arabic 
t~· The modern Greek ry is very mild. The extent of excursion 
of the flapping uvula makes a great difference in the effect pro
duced. But there is much difficulty in ascertaining what practice 
actually prevails in any given place. And, after all, the practice 
may really vary from speaker to speaker at the same place. As 
a general rule I shall represent the burr by (r) simply, by (rw) 
when the labial element is conspicuous, by (ro' rwo) when in 
either case the uvula is so stiffened that it serves only to impede 
the passage of air without definite interruptions. Thus the words 
to marry a '1.Jery merry lass sounded to me, as pronounced by a Nb. 
pitman, as (tu ma1roi u va1roi ma1ri la1s), merry and marry being 
pronounced identically and rhyming with each other and with 
very, while the (r0) was so inconspicuous that much attention was 

1required to discover the differences of (ma1rOi, va r oi) from the 
Italian mai, vai (mali, va1i), with which indeed Mr. Swinburne, 
the poet, a native, identifies them. But the habit is so local, 
and probably in Europe so modern, that it does not affect general 
relations of dialect, as the reverted (R) of the S. dive certainly seems 
to do. The actual usage and its variety in different places is there
fore comparatively unimportant, although striking to a stranger. 

It is much more important to determine the limits of country 
over which the :Surr extends. I was recommended for information 
to Mr. Peter Mouatt, 8, Shield Field, Newcastle, as having travelled 
much about the border, but he could not tell me himself, and when 
he tried his commercial travellers he found that they all had the 
burr without knowing it, and were hence unable to detect its 
presence or absence. At last he found one, Mr. J. R. Dickson, who 
was a Scotchman, and hence fully aware of the defective uvular 
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trill. From his notes, assisted by Mr. Gunn of Berwick-on-Tweed, 
Mr. Lees of Edinburgh, Mr. J. G. Goodchild, who has had experience 
on the n. slopes of the Cheviots, Mr. Laurence Goodchild, a blind 
traveller (no relation to the last-named), Mr. Proctor of the North 
of England Revz'ew, Mr. Jas. Mearns, son of the minister of Cold
stream, some notes and correspondence on the subject by Prince 
L.-L. Bonaparte, Dr. J. A. H. Murray's notes, etc., I obtained 
sufficient information to draw up the following table. 

The places in ( ) have not been identified, those marked oJ.~ are 
on the Maps of the Dialect Districts, the others are referred to 
them. 

BUU,R STRONG. BURR WEAK. No BURR. 

*Berwick-upon-Tweed 
Spittal (1 se.Berwick) 
Horncliffe (4 sw.Berwick) Horndean,Bw.(8ne.Cold. 

stream) 
Norham (7 sw.Berwick) Ladykirk, Bw. (6 ne.Cold

stream) 
Cornhill (1 e.Coldstream) (Newtown) 

(Donaldson's Lodge) 
 Wark, Nb. (1 sw.Cold *Coldstream, Bw. 

stream) Birgham, Bw. (3w.Cold
Carham,Nb.(3 wsw. Cold- stream) 

stream) -The Cheviots (n.slope), 
*Wooler Nb. 


Keilder (26nw.Hexham) 
 Yetholm, Rx. (10 w. 
Falstone (19 nw.Hexham) Wooler) 

Hex.) 
Haltwhistle, Nb. (14 w. 

(Riccarton) 
Greenhead, Nb. (17 w. 

Allendale, Nb. (9 sw.Hex. Hex.) 
Brampton (8 ne.Carlisle) 

Edmundbyers, Du. (10 (Allenheai:1, Cu.) 
sse. Hexham) Blanchland,Nb.(8s.Hex.) 

Minster Acres, Nb. (8 see Alston, Cu. (17 sw.Hex.) 
Hexham) 

Castleside, Du. (13 see 
Hexham) 

Benfieldside, Du. (13wnw. Iveston, Du. (10 nw. 
Durham) Durham) 


Shotley, Nb. (13 nw. 

Durham)


Whittonstall, Nb. (9 ese. 

Hexham) 
 Ebchester, Du. (11 see 


Hexham) 

Prudhoe, Nb. (9 w-by-s. 
 N orth Shield~, Nb. 

Newcastle), and thence South Shields, Du. 
strong to S. Shields 

This covers the whole inland border of Nb. beginning at the n. 
Beyond the Tweed, to the n., except in Berwick and its Liberties, 
there is no burr. Mr. Lees had observed it from Bome men at 
:B~rnmouth and Eyemouth (6 and 9 n.Berwick), but is inclined to 
think it due to intercourse with Berwick as a market town. Mr. 
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Gunn and others suppose that the burr dies out suddenly at the 
h. of the Derwick Liberties, Mr. Lees thinks it only dies rapidly. 
In the "New Statistical A.ccount of Scotland by the Ministers of 
the respective parishes, etc.," 1845, Y01. ii. p. 154, as Prince L.-L. 
Bonaparte pointed out to me, the then Minister of Hutton-on-the
Tweed, adjoining the Liberties of Berwick, says: c'The language 
spoken is the Derwickshire dialect of the Scots, intermixed with 
the Nb. burr." In January, 1876, the then Minister of Hutton, 
Dr. R. Kirke, wrote to the Prince: "The Nb. burr is not natural to 
the natives of this parish, and is never known except in the speech 
of persons who have been born and brought up in Nb. and in the 
Liberties of Berwick," and that this applies also to the adjoining 
parish of Mordlington. Dut as a'defect of speech I myself in 
1854 heard it very strong indeed from the young son of a Scotch 
gentleman in Edinburgh. A.gain the n. slopes of the Cheviots are 
decidedly Scotch, but a strong burr has been heard at Rielder (Mr. 
Dickson) and Falstone (JGG.). On the south, Mr. Laurence 
Goodchild considers that the burr stops at Gateshead. But I 
myself heard it from a native of Kelloe (18 s-by-e.Gateshead). 
From Bishopton (5 nw.Stockton, Du.) the Vicar in 1879, Rev. 
C. H. Ford, who I was told had a strong burr himself, reported 
its existence there. Finally, at North Shields, Nb., and South 
Shields, Du., in the midst of a burr country, the entire burr has 
vanished. But the pitmen just beyond the town burr vigorously. 

Hence the burr, like the change of (u) into (e), or of (uu) into 
(a'u), cannot be regarded as disrupting a phonetic dialect district. 
D 32 is therefore held to extend to parts of Cu. and Du. which 
have no burr. The burr cannot even be regarded as the mark of 
a variety. The same thing occurs in France and Germany. 

Illustrations. For Carlisle and Knaresdale I give cs. pal. from 
dict. by JGG. as Nos. 21 and 22 among the 22 interlinear cs. of 
D 31, pp. 562, 563. 

For South Shields, Newcastle, and Berwick I give also inter
linear cs. all pal. from dict. by myself. They are in themselves 
a good epitome of the whole of Nb. pron. 

But I have been enabled to give 22 dt., interlinearly arranged 
for Var. ii to vi, eleven of which were pal. by me from diet. 
These serve very well to shew the slight differences and general 
resemblances and the transition to L. 

Finally, there are four cwl. For Val'. i a valuable one from 
Drampton, written from dict. by JGG. For Var. ii a cwl. for 
South Shields, by Rev. C. Y. Potts, which I had to pal. from 
an original glossic, by the help of the vivO. voce rendering of the 
cs. for the same place. For Val'. iii and iv, contrasting the 
Hexham and Pitmen usages, two important lists are here thrown 
together for ease of comparison by Rev. G. R. Hall and Rev. 
Hugh Taylor, which I have had to pal. from their spellings and 
indications, and from personal knowledge of these varieties obtained 
at Newcastle in 1879. F or Var. v I give a valuable cw 1. settled 
from the dictation of ~fr. Ridley of Warksworth. 
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THREE INTERLINEAR es. 

1. South Sltields, Var. iij n.Du., at the mouth of the Tyne. The original 
was written in glossic by Rev. C. Y. Potts, then of Ledbury, but born and bred 
at South Shields. Mr. Potts, who gave himself much trouble to inform me, 
also sent a lw. given hereafter as a cwl. I transliterated the cs into pal., and 
then corrected it in Jan. 1879, from the dict. of Mr. Thomas Pyke, Ocean 
Terrace, South Shields, to whom I was introduced by:Mr. Lyell, cousin of the 
Sec. of the Lit. and Phil. Soc. of' Newcastle. The following is from that 
corrected version, :Mr. Potts's principal variants are given in the notes, p. 649. 
There are, as both Mr. Potts and Mr. Pyke stated, three pron. prevalent at South 
Shields, viz. those of the Pilots, Middle Town Folk, and Pitmen. The version 
gives the second, as :Mr. Pyke was only partially acquainted with the others, 
and 1\Ir. Potts considered them "vulgar," but they will be occasionally 
referred to in the notes. 

2. Neu'castle-on-Tync, Nb., Var. iv. Great pains have been taken to make 
this cs. as correct as possible. It was originally written in Dec. 1873 by 1\Ir. 
'Villiam Henderson Dawson, 50 years acquainted with the dialect, then writer 
of the" Lokil Lettor" [local letter ] in the North of England AdvC/·tiser, under 
the signature of "a Retiort Keelmin" [a retired boatman]. It was afterwards 
read to me by l\[r. T. l\[itcheson, a native of Rothbury, who had lived long at 
Cramlington (8 n-by-e.Newcastle, and 5 sw.Blyth), where he had become ac
quainted with pitmen at Blyth (:bleidh) and Bebi'iide (2 w.Blyth). As he had been 
in London 10 years, during which he had tried to forget his dialectal habits, and 
had conquered the burr, he was afraid that he might not correctly recollect the 
pron., and in Jan. 1876, he procured me an interview with two pitmen, John 
Bryson, of Bebside Colliery, and Ralph Young, of Newcastle, native of Bebside. 
'Ylth them I went over the cs. as written phonetically from Mr. 1\Iitcheson's 
dict. In Feb. 1876, I had an opportunity of going over the same with 1\Irs. 
Ferschel, a native of Newcastle, who had married a German and lived in London. 
I was very desirous to hear :Mr. Dawson read it, and, having to go to Newcastle 
in 1879, I had arranged to see him, but unfortunately he was taken ill a few 
weeks previously, and died the day that I arrived, 27th Jan. Under these 
circumstances I went over the phonetic transcript I had made for Mr. Dawson, 
after correcting as above, with Mr. T. P. Barkas, of Newcastle, and the follow
~ng is written from the copy thus corrected. But I have thought it best to give 
m the notes such variations and information as I received from the sources 
above named. Probably my (at, a) would have been heard by JGG. as (a, a)) 
respectively, and this makes the usage agree with that of D 31, see (a j ), p. 539. 
Observe that natives say Newcas·tlc, not NcuJ'cas:tle. 

3. lJerwick-upoll-Tu'ced, Var. vi, is now quite included in Nb., giving its name 
to one of the parliamentary divisions which extends to s. of Alnwick, the old 
borough having been abolished in 1886. But the town and liberties, which 
extend into Bw., have their own peculiar character, quite distinct from L., though 
on L. soil on the n. side of the Tweed. The cs. was pal. by AJE. in Feb. 1876, 
from the dict. of Mr. G. 1\1. Gunn, a native, who lived there the first 20 years of 
his life, and has "ince visited it annually. The roughest part for the dialect and 
for social position is in the place called Greenses (:grinslz), where the fishermen 
Ih'e outside the walls. The next are Shaw's Lane and Walkergate Lane. 

O. 	 S South Sht'elds, IJu. whE'i :dJak hEZ niil duuts. 

N Newcastle, No. hit\u :dJon hEZ ni dilts. 

II Berwick-upon-Tweed. whdi :dJoon hEZ noD duts. 


1. 	S wiil no'ibn, J)el b'iEth la£ at mm'i nllluz. 
N wiil n'iEboLrw, Jii nn h1'm me blEth In1£ nt dhoLr n'iuuz 
II weel nebn, JUU nn llii me booth laaf nt dh£s n'iuuz 
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S wii kE'Z? £t)s nlil matu-it)s noudhu 
N 	u ma'in. whi keerz? dhaIt)s noudhor 
:B 	 u md£n. whee keeuz? dhat)s nedhu 

S 	 hi£u nA dhEE'U. 
N hiir nor dheeoLr. 
:B 	 hiiu nu dheeu. 

2. S 	 nii1bodi dzIiz bikaaz dh)a laft ut, wi naa div'nt wi? 
N fiuu mEn dzIi kalz dho)r lalft ut, wi naal div'nt wu? 
:B fluw mEn ddi bikoz dhe)u laaft at, wi kEn div'nt wu? 

S what wud mlEk dh£m? ,t't iz)int VELri la'ik1i is)t? 
N whalt shuld mJEk dhum? f't)S not va1rof' la"ikli is)t? 
B whot shud meek dhum? it iz'nt vEri ld~'kli iz)it ? 

3. 	S onihou aa)1 tEl JU dhi Iaks on)t, s~ dJi1st haad 
N huusi'vor dhor)z dhu falks uv dhu kees, S1 dJUISt hald 
B hUE'VU dhiiz ~·z dhu faks '0 dhu kees, soo djist hauld 

S JU dJaa un see nout til aa)v dJ<Bln. dJi1st hii~u. 
N Jor wh~'st, un bi kwaiut tiv a1)z d'1<B1n. liz'n. 
:B JU noz'z, frind, un bi kwdiut til a)m dan. liz in. 

4. 	 S aa)m saat'n a haad dhum see-sulm 0 dhEm fooks 
N aal)z saalrt'n al hiiord dhum SEE-su1m ov dhor fooks 
B a)m saat'n a hliud dhum se-sam u dhem fook 

S dhat wEnt thL ruu dhi ho01 thiq fLro)dhi f60ust dhE'USE1z, 
N dhut WEnt thruu dhi hId thiq fro dhu fOLrst dhorsElz,
:s at WEnt thru dhu hool thiq fre dhu farust dha )sElz, 

S dhat a dJ1d, sIrl unl<Blf. 

N dhat a Md, 81Ef unl<Blf. 

:B dhat dld a, seef undo 


5. S 	 dhat dhf' JuIqest suln hizsEl, a gLriit lad na'in Jziluz 
N dhut dhn JUlqist suln iZSEI, u griit lad una/in 
13 dhut du Jaqest san f'ssEl, u big ladi u nai)in 

S aad nllIn hiz Ieedhn vA!£s at Jl.'llS rnLr aal it w£z sii 
N nllIn h£z nxlhorz v61's ut wons, thoo it 'walz si 
:B kElld iz fedbu)z voo£s ut wons, althoo it 'woz su 

S kw{iuLr an skwiiki, an aa wad tLrUlSt 'h£m tu tEl dhi 
N kwiior un skwiiki, un ad trulst him tu spzlik dhu 
:B kwiin un skwiikt'n, un a w<>d trast im tu spiik dhu 

S 	 tLruuth om' dee, ai, 'dhat a wad. 
N 	truuth oni rum, ee, al wald'e 
D 	truth ani dee, rere'i, a wad. 
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6. 	S an dhi aad WUlman husEl t1 tEl oni 00 JU dhat lafs 
N un dhu aId wa'i£ horsEl' ul tEl oni 0 JU dhut lalf 
:B un dhu auld w:mmn uSEI ul tEl oni on JU at laaf 

S nuu, an tEl Ji stLra'it ot tii, widhuut oni bodhu, 
N nulu, un tEl JU stra'it of', tii, widhuut mUltJ bodhor, 
:B nau, un tEl JU ut wons un il, udhut mat] bodhu, 

S if J)el ooni ask u, oo! winit shi? 

N if J)ul ooni alks or, oo! winit shu? 

n if J)ul dnli aksu, oo! wal shi noo? 


7. S onihou shi tEld "mii on)t whEn 'aa akst u, tuuthLri 
lN 	ut Hlist shi tEld ·mii WEn a a1kst or, tUlu or 

n 	ut oni reet shi hhHd ·mii whEn ar akst u, tuu '11 

S tatimz uue, m/i, dld shi, an 'shii out'nt tu bi l raq 
N thrhi ta'£mz ouur, did shi, un shii out'nt ti bi ra'q 
13 thrii td£mz auu, did shu, un ·shii aut'nt tu bi rooq 

S ubuut sitJ u matuLr az dhis, what di 'Jii thiqk? 

N on sek u pOint uz dhis, wlJalt di Jii thiqk? 

:B on sitl u point uz dhis, whot d)JU thiqk? 


8. 	 S weI, uz aa wuz see ;ln, 'shii wud tEl JU hou WhEE'U un 
a lN wiil, uz wuz SEElJll, 'shii wud tEl JU hulu wheor un 

n WEll, uz di wuz see )in, shii wud tEl JU huu wheeu un 

S whEn shi fUlnd dhi dLroolk'n biist shi kaalz hu 
N whEn shi fulnd dhu dru}qk'n biist dhut shi kaallz or 
:B whEn shi £and dhu w"3:k'n biist ut shi kAAZ n 

S 	hu1zbund. 
N 	guld maIn. 
B 	hazbund. 

9. 	S shi swoon shi saa" urn widh ur aan aiz Ini)t"n aal iz 
N shi swor shi siid t"m widh or aaln a'iz la'i)in strz"tJt ut 
:B shi swuuu shi SId im wi or nun diz Idi)in stritjt at 

S laq lEnth on dhi glroolnd t"n hiiz sulnde kleez, kloos 
N fUll IEnth on dhi grulnd f·n iz soolndn kuut, kloos 
:B fal lEnth on dhu grand in iz gad sandiz koot, kloos 

S bi dhi dAALr i dhu huus duun at dhi k.u'unuL r '11 

N 	bi dhu dor £v dhu hUlus, dUlun ut dhu kornor uv 
B 	bdi dhu door '11 dhn haus, duun ut dhu k60unur '11 

S 	 dhon leen. 
N 	Jon 11m. 
B Jon leen. 
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10. S 	 hii wuz wha/~'nin on, SEZ shii, iYLr aal dhi WAA.'uld 
N hii wuz wht'ndJ13n 'lJwee, sez shii, iur aal dhu woorld 
13 hi wuz krdi)in 'lJwee, seshii', fur A dhi woruld 

S la/~k a pUU'lJ bEE''lJn, 'lJlr a lit'l las £LrEt13n. 

N la'lk a sZlik beorn, or 'lJ bit lalsi l'n 'lJ pEt. 

B ldik u beorn 'lJt woz'nt WEI', or 'lJ lit'l lasi ut 'lJ tEmpn. 


11. 	S an dhat hap'nd az shii an 'lJ d6utuL r ~'n Iaa kom 
N un dha1t ha1p'nt iz shzJi 'lJn or d6utor ~n Iaa1 kom 
13 un dhat hap'nt, az shii 'lJn 'lJ gad dautur keem 

S thLruu dhi bak JEE'nd iLrE hiqnn uut dhi WEt kleez 
N thrulu dhi balk JaaLrd ire hiqin u1ut dhu wet kleez 
13 thruu dhu bak Jee13d iree h£q£n ut dhu WEt kleez 

S tn dLra' i on u wEsh~'n dee, 

N ti drd i on u wEsh'lJn dEE, 

B tu drdi on U wEshin dee, 


12, 	S wa'il dhu kEt'l W'lJZ bOil13n £'lJ tii, won boni 
N wha'il dhu kEt'l W'lJZ b6ilnn for tlli, won £a'in bra'it 
B whEn dhu kEt'l wnz boilin fn tii, woon fdi)in brli1't 

S su1muLr rltuniuln, ooni u wlk sl:ns ku1m nEkst 
N su1mor aftornlffiln, ooni U wiik ug'lEn nikst 
13 samuz Eftunuun, oonli u wiik ugoo k3Jll nl'kst 

S thAA'uzdu. 

N thorzdu ku1mz. 

13 tharuzde. 


13. S un d£)JU naa? a nivu leeund oni meeu nA. dhis ubuut 
alN un di Ji naa1 ? m'yor leornd oni meor nor dllis iv 

13 un d)JU kEn? a nevnr leornd oni mon nn dhis ubut 

S dbut mutuLr 'llJp tn dhis dee, 'lJZ shlmu)z rna nlEm)z 
N dhalt biznis ffilP tn dh'lJ dEE, uz shuur uz mal nIEm)z 
13 dhat biznis til dhu dee uz shuuu)z mu neem)z 

S :dJak :ShEpud, un u dt'nut want iidbn. dheen 
lN :dJa1k :shipord, un a dinu walnt 6udhor, dheor 

n :dJAk :shipud, un a dev'nt wont tn kEn nedhu. dheeu 

S nuu!
N nu1u! 

II nau. 


14. S 	 un nuu aa)m gaan JEm tu hee mt' suJpu. gu1d niit, 
Nun soo a1)z gaIn hh:m tn hee mi sulPor. gu1d niit, 
13 'lm soo a)m goon hoom tu roa sapn. gad nait, 
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S un dinz"t bi 8i kwik tu kLraa ou)uLr u bodi uglEn whEn 
N un dinu bi si kwik tu kraal our u bodi uglEn, whEn 
B un dev'nt bi 8U kwik tu kroo au)ur u bodi ugeen, whEn 

S hi taaks 'Sbuut dhis A dhi tu1dhu. 

N hi taalks iv dhis dhalt or dhu tu1dhor. 

B hi tAAks 'Sbut dhis dhat 'S dhu adhu thiq. 


15. S 	 hii)z u puuu flreJ dhat blmlhuz widhuut Lriizin. 
N hii)z nobut u wiik fiul dhut ba1b'lz widhuut rz1iz'n. 
B it)s u wiik fur 'St gab'lz 'Sdhut riiz'n. 

S un dhat)s mi last waad. gu1d bat:. 

N un dhalt £z mal la1st word. gutd ba'i. 

B 'Sn dhat)s rna last worud. gad bdi. 


Notes to the South Shields cs., p. 645. 

In giving the variants, the name of Rev. C. Y. Potts will be contracteu into 
Po., of Mr. Pyke into Py. 

O. why, Po. (wlii).-Jack, Po. 
(:dJAn).-no, Po. (nii). 

1. neigltboltr, Po. (ei) , but I heard 
(a'i), and possihlythis sound was meant 
by Po., no final r, but Py. said that he 
" felt it," that is, he felt his equivalent 
for (r), just as Londoners do. Po. 
says "it is lost in mere vocal breath" 
(') or (ll), when not preceding a vowel. 
'Vhen it does precede a vowel, it is 
appa~en~ly a very mild (r, r ), writteno
L~; It IS not burred, except by the 
pItmen, who burr strongly.-my, Po. 
(maa) , Py. also gave (ma'i).-cares, 
Po.. (ke'euz). - matter, Po. (mijtu), 
wh~ch Py. says is Pilot talk; this 
va~Iant will not be given again.-it's 
nezt//er l/ere 110r tllcre was a variant 
by Po , not corrected by Py. 

2.. nobody, Po. (niibadi), the (a) was 
I t111n~ a mistake for (n), which I shall 
USe 'nthout further notice.-dies, Po. 
(diiz).-we, Po. (ltjs). 

3. anyllow, Po. (huuzi1vu), this (Oll) 
pron. of U' final seemed peculiar to a 
few words, they also say (dhOll) thou, 
though they retain (hUlls). This re
sembles Rx. usa"'e D 33. It will not 
benoticedhereafte;.-just, Po. (dJftst). 
-hold, the pitmen say (had), the pilots 
(Muld on).-dcme, Po. (dlUn). All the 
(ID I) are due to Py.'s dictation, Po. 
allowed only (ttt). 

~. whole, town (bool) , pit (JEI), 
WhiCh Po. gave.-I did safe enough, 
1)0. (aa did SJEf enJujf). 

6. himself, Po. (hiissEl).-years, Po. 

(iillz).-knew, Po. (naad).-father, 
town (feedhu), pit. and Po. (fllldhu). 
any day, Po. (Ani dee) and often.-aye, 
Po. (ei). 

6. witllOut, Po. (wivuut) and after
wards. Py. was strongly against this. 
-ask, Po. (aks). 

7. anyhow, Po. (Anihuu) .-two or 
th,'ee times ot'er, Po. (twii II thLrii teimz 
6U)1l) or (6U)llLr un oU)llLr llgiEn) over 
and over again.-aye, Po. (e,).-such, 
Po. (SllltJ). 

8. well, Po. (wiil). - would, Po. 
(wad),-llOlO, Po. (huu).-dl'ullken, 
1>0. (dLrtelqk'n), Py. 'the women say 
this.'-beast, makes the pI. (biists). 
husband, Po. (hu.zbunt). 

9. lying all his long length, Po. 
(Jai)in stlrit]1 at fltJl lEnth) lying 
stretched at full length; to this Py. 
objected that when a man is dead he 
is said to be (stLrltJt uut) stretched out. 
Po. also gave as an alternative (lui)in 
aal hiz i1l11 IEnth) lying all his full 
length.-groulId, Po. (gw1nd).-lIe's 
Po. (iz), which seems more usual. 
Sunday, Po. (SIt1ndll), and so at the 
termination of all the weekday names. 
-tIle, Po. (dhi).-YOll, Po. (dhAn), 
Py. admitted both (dhon. dhondu) yon, 
yonder; it is a Scotticism I think.
ia,lle, town (Ieen) , country (lonin), 
pilot (liEn). 

10. W/tillillg, Po. (weinin), Py. pre
ferred (whindJin).-poor, 1)0. (puuuli). 
-fretting, Po. (in a frEt). 

11. she, Po. (hAA'll), meaning (h6u) 

[ 2081 ] 



650 -THE NORTH 

I think, hor for her.-daughter-in-law, 
the phrase (slt,n wf)'if) son wife is not 
used.-hanging, Po. (haqin).-dry, 
Po. (drii). 

12. bonny, Po. (sun-sheini) sunshiny. 
13. Shephn'd, town (:shepud), pilots 

(:shipud\ .-don' t, Po. (dlvint) .-either, 
Po. (oudhu). 

NORTHERN. [D 32. 

14. home, I think (h'h:m) is more 
eOlTect.-hat1e, Po. (ha).-quiek, Po. 
(fast). 

15. fool, Po. (fiull).-blethers, Po. 
(taaks on).-my, Po. (maa).-u'ord, 
Po. (wAA''Cd).-goodbye, Po. (gu,d bA'i) , 
Py. said that (su laq') so long was also 
used. 

Notes to Newcastle es., p. 645. 

The follo"ing was general information gleaned from my informants, whose 
names will be abbreviated thus, M. = Miteheson, P. =the two pitmen, Bryson and 
Young, F. = Ferschell, B. =Barkas. 

M. Initial (h, wh) are distinct. lips are very open, almost as much as 
Master (meestor), the (r) scarcely for (a) [yet the sound was not at all 
audible and probably (rw), at any rate (u ) or (re)]. The (00) is sometimes 
the labialisation attacked the preceding spoken with lips as close as for (u) 
vowel, and convcrted it into (0) or (a). [hut remains distinctly (oo)J. ThOll in 
The agriculturists are broader in speech, addresses is used in anger, it is dis-
but not so vulgar as the pitmen. There respectful, but may be used from a 
is a countrificd speech about them. mother to a child or a father to a baby, 
There is a rising infiexion in speech, he would not use it when the child was 
higher for questions than for simple ten or twelve years old. Goodbye is 
affirmation. The (1') in (rat) llad very not used, they say (gild dee) good day, 
few beats, but had a suspicion of (g) when parting, and (gltJd mOumm) good 
about it. The fracture (iii) is distinct, morning in meeting. To children 
but there are words in which (ii) occurs principally (tal tal) is said in parting, 
as (tJiik) cheek, WR. ceace. In the but it is also used by men, who are 
same way (!lIU) was distinct, as in beginning to say (sal la1q) so long 
(nulu, suju) now, a sow, (SUI urn) swim, ~a salutation which I have heard of 
that is, float, but (swim) is used for III the coloniesJ. There is a slight 
men swimming. Found, ground, had difference between the farming and 
(ttl), but round, about, house, had (uu), mining people. The former have a 
which did not to me appear to be more sluggish way of speaking with 
(uju). The long i is (a'i) or (ali), not a drawl. [As these men spoke ,'ery 
(ai). Short a is rather (al) than any- well, with the exception of (aa) for er 
thing else. There was a tendency in in certain, etc., I asked if they spoke 

o

M. to nm into (re), possibly, I thought, so in the pit. They saidJ "Oh no! 
from London llabits. The long vowel in the pit you must speak as they 
is (aa). Conjugation of verb substan- speak or you will be laughed at. We 
tive (al)m, dllli,u)z, hii)z, wii)r, Jo)r, are allowed to speak properly at the 
dhCo)r), here (ii) should probably be weekly meetings of the Trades Union." 
(iii). M. pronounced the words for [They had come to London in con
8,18,80 with (a'it), and called ale/lOuse nection with that Union.J 
(JEl,hus). 1<'. If you say (div'nt wi) don't we, 

P. The French (r) is general, but is the we refers only to the speaker and 
lost when no vowel follows. Thus person addressed, if you say (dinit wi), 
they told me that in county (:dooum) the u'e is the speaker and any others. 
Durham, they say _(:daam). About (al)z) is more frequept than (al)m). 
(:baaik) Berwick, they would say (liEn). (weif) is a woman, tt"e1/ch not used, 
Through (thnl,U) was almost (thr6u). (lals) not (la\si) even for a little girl. 
(hU,u d)JU dii) how do you do, is not (bodhor) is much used. (didn't out ti 
much used in the district. the phrase is 11V diun) didn't ought to have done = 
(bUlu aa Ji) how are you, or at full ought not to have done. (maIn) is 
(huju aa Ji gitin on dhu de;?) how are generally employed for husband, which, 
rou getting on to-day. I am (al)m) howeyer, is used. In (mal SlIlnz waif, 
IS pretty frequent, but I iz (al)z) is mi doutorz muln), my son's ,vife, my 
the regular expression. They never daughter's husband, observe the (mal) 
use I be, I beant, we'm. In (uJ) the masculine (mi) feminine. Mrs. Fer· 
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schell's father, William Carr, then at 
Glass House Hill Works, Southwick, 
Sunderland, in 1876 sent me this 
analysis of the burr: "If you let your 
tongue lie in your mouth quite still, 
with the tip just touching your teeth, 
and make a noise from the throat (not 
by the nose at all), and your mouth 
moderately open, you will produce the 
burr just as we Newcastle folk have." 
He was sixty, a native, and natural 
dialect speaker. (gud bUi) is not general, 
(tal tal) is much used both among men 

NORTHERN. 651 

and women; they also say (su bq), 
which F. had chiefly heard in Sunder
land. (HI) is weak, (Jii) is strong. 
quarrel = (kaa\1'l). They say (Ii,it 
nilit bralit falit) light night bright 
tight. 

B. To "Mr. Barkas lowe almost all 
the (ml) [the others, except M. at 
times, gave (u I ) only], and also nearly 
all the final (-or). He also confirmed 
the very common use of (tal tal) among 
grown-up people. 

The following are the special notes to the cs. distinguishing the variants of my 
different informants by the same initials as before. 

O. no, P. (nee), F. (ni).-doubts, 
F. (duuts), ? (duluts). 

1. neighbour, P. (na'i- nee-), F. 
(nai.).-this, P. (dhis), F. (dhOl·).
mine, P. almost (mro'in).-u·ho, F. 
(wi i).-cares. P. (keeuz).- neithC1', 
P. (nol/dhor, na'idhor). 

2. they are, "M.F.(dhor),P.(dMi)u). 
-don't, B. (div'nt) or (din't) both 
used, see F.'s preliminary observations. 
-very, P. F. (valri). 

3. of the, F. (i dhu).-till, P. (tiv), 
B. (til) is better.-done, !t1. F. (dilln), 
P. B. (drmln). 

4. I am, B. (aIm, a1z) equally often, 
P. (alz).-certaill, "M. and P. no (r), 
B. (r).-hea1·d, B. (hiiord), and most 
of the (-or) are due to B.-folks, P. 
(fook).-tbat did I, B. put I did.
safe, P. (seef), saying (SIEf) was used 
~rther north.-8llough, P. (unluf). 

5. that, F. (dhit).-lline, F. (nalin). 
-though, P. F. (thoo), B. says (dhoo) 
is equally usual.-was, F. (wuz) unem
phatic.-trust, F. inclined to (.trlllst). 
-aye, P. (ee), F. (eei), B. or (ali).
I would, P. (a1 waald', wiVd'), mere 
emphasis. 

6. straight, F. (stra1it).-without, 
1\1. lwiv-), F. B. (widh-). 

7. oughtn't, B. seemed to say 
((wt'nt), but (6u-) was heard from the 
others and is most likely.-such, !t1. 
(slk), F. B. (sek). 

8. hOlV, 1chere, and whrn, F. ("IU 
weer un WEn), h inserted by B.

drunkm, P. (d"u1k'n), B. (drm,k'n) 
sometimes, but more often (dmlqk'n). 
-good man, that is, husband, so in 
original. 

9. stretched, P. with (ii) or (i), F. 
B. with (i).-Sullday, n. with (ml)'
coat, M. (koot), F. (kuut) with a yery 
faint indication of a fracture like (ku1ut). 
-lane, P. (Ieen), objecting to (liEn), B. 
(lomm); F. (lonun) is used in Durham, 
Gateshead, etc. 

10. whindgillg, this was the P.'s 
word, F. says it's the cry of a sick 
fretful child, n. says (wha'inun) whin
ing is quite as common, F. says it is 
used for children crying and differs 
from wllindging; (bleerun) is also cry
ing as a child.-u·orld, B. "ith (00), 
the rest "ith (o).-bit inserted by B. 

11. day, B. (dEE), the rest (dee). 
12. afternoon, B. (-nlm1n), the rest 

(-nfun). - 0111.'1 a week against next 
Th"rsday comes, P. put a u;eck sillce 
(Sins) next Thursday. 

13. more than this, I seemed to hear 
only (mea na dhis) from P.-do 1I0t 

wallt, :M. had (wa 'nt tu), but this to 
was not in the original and was struck 
out by n.-there now, F. says the 
phrase is very common at Newcastle. 

14. so, :M. (sii) , original and P. 
(soo).-goillg, P. (gain), original and 
F. (galnun).-to hare 111.'1 suppcr, so 
P. }'., original (ti SlllP).-quick, I>. 
(shaalp). 
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:Kotes to Berwick-upon-Tweed cs., p. 645. 

O. no, 3} miles beyond. they say 
(nee).-doubt,y, the (u) qwte short; 
when (uu) is said, Berwickers think the 
speaker comes from Yo. or Cu., of 
which (uu) is a mark to them. 

1. 1leighbo1tr, there was no (r), but 
it seemed as if the speaker opened his 
mouth at the end; this loss of (r) is 
a marked feature.-lte, the (ii) very 
sharp, not at all the (ii) or (i,i).
botlt, the (00) inclined towards (u).
laugh, Berwickers never use (kh) at 
all, they have the greatest difficulty 
in pronouncing it, notwithstanding 
their uvular (r). 

2. few, the mouth seemed to close 
up to a (w), but I am not certain 
that it was intentional.-die, I have 
generally written (di), which is, I 
believe, the regul,.r form of the diph
thong. In - a few cases, which I 
shall note, I wrote (a'i), but I have 
given (Iii) in the text uniformly.
tce ken, in n. they use ken for sat'oir, 
and know, which is rather refined, for 
cOllllaitre.-t/lCIn, they never drop the 
(dh) , or rather never use the form 
hem with omitted aspirate. - W/lIlt 
should, even emphatically, a boy would 
say (shad,u noo) should I not?-t'ery, 
this (1') was light, but still marked, and 
the trill of the uvula had much the 
effect of a tongue trill. 

3. these is, they never think of 
saying (au) are, but this is a peculiar 
case. -friend, (mlii man) is more 
cornrnon.-I am, they never use I is 
(a)z) in B., they will say (WI wi) with 
us, and never use (naz) for us. 

4. certain, this is refined, (shuu) is 
the common word.-say, no inclining 
to (i) at the end.-tlwt, (at) is the 
regular form.-first, this inserted (u) 
is regular, as (woruld, tharuzdee).
enougll, the form enow is not kuowu. 

5. nine, pron. as a dissyllable.
squeaking, the distinction betweeu the 
participle and gerund is not known at 
B., nor npparently in Nb. generally.
aye, this one word (moo i) is the mark 
of a Berwicker. 

6. 11010, they say (nuu) at B. The 
final U' and its congeners are only 
partially treated as in D 33, L. now, 
thou, to bow, a barley mow, the prow 
of a ship, a row (noise), a YOW, haye 
({tit), but how however cow brow 
shower sow 8. coward cower power llaye 

(uu, u).-at once, the usual phrase, 
8traight is (strdit).-and all, regularly 
used for too, a word unknown to the 
lower classes.-botner, the word is 
much used. 

7. I asked (ar akst) , obserye the 
euphonic (I') after (a) = 1.-t~co or 
three, so at Spittal (1 se.Berwick), on 
s. of the Tweed, but in the Liberties of 
B., they say (Uw 11 tht-ai); a few miles 
n. of the Liberties they used a strongly 
trilled (.r), and cannot pronounce (t'). 
-wrol/g, the (r) was good and strong 
with no trace of (tV). Observe the 
(00), which I seemed to hear, not (00). 
1\Ir. G. said that (00), or, as he con
ceived it, (00), long, IS heard in broad, 
God, cod, on, among, along, strong; 
but road has (0), so that a broad road 
becomes (u brood rod), or, as :Mr. G. 
conceived it, (u brood rad) , while a 
fishing rod is (rood). 

8. ltusband, this is a polite usage, 
(u' man) her man is the regular 
expression. 

9. cyes, lying, by, were noted as 
(o'i) in place of (di), which I think 
was intended.-full, so also (pal) pull. 
-coat, rather between (koot, kuut).
by (bdi), meaning near, (bi) applied to 
the instrument.-yon, much used, never 
becomes (dhon). 

10. crying, this is the word almost 
invariably used for making a noise of 
weeping, (whimpurin) is also used for 
a fretting child.-says she, contracted 
into says/w. 

11. dry, this was noted drai (dra'i). 
12. tcnm, the word tdtile is abso

lutely neyer used.-tea, at Spittal and 
Tweedmouth, s. of the Tweed, but 
within the Liberties they use (tdi) for 
tea, and (mdi) for me, and (Jrlll) for 
you. In both n. and Spittal, especially 
the latter, (hini) honey is a common 
term of endeannent.-fille, dissyllable, 
as flinc (ndi) in) , par. 5. - brigM, 
similarly night, sight, light, fight, have 
Cdi) with a sharp glide on to the t. 

13. business, (meehl) matter is the 
common word.-theday, that is, to-day, 
and so the morn, the night, as in L. 

15. UitllOut, (widhut) with a short 
vowel, could also be used.-good-bye, 
here also (ba'i) was noted, the phrase 
is common; (ta taa') is used among 
men, but not much, 80 long un
known. 
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TWENTY-TWO INTERLINEAR dt. 
Var. i, n.Cu., is illustrated in Nos. 21 and 22, pp. 562, 563, 602. We begin 

therefore here with 

Var. ii, n.Du., Nos. 1 to 6. 
1. Edmundbyers (17 wnw.Durham). In io. but with full explanations by 

the Rector, Rev. 'V. Featherstonehaugh (-haf), who came there in 1856, and 
was still there in 1886. He states that this district is bounded by three water
sheds, and includes the villages of Cold Dowley, Castleside, Muggleswick, 
Daskerby, Edmundbyers, Ruffside, and Hunstanworth in Du. and lllauchland 
in Nb., and that communication tended rather towards Upper 'Yeardale and 
Allendale than eastwards. The boundaries of his district are Allansford on 
the e., Upper Allendale w., and 'Weardale s., and not further than l\linster 
Acres n., beyond that the influence of Tyneside begins to be felt. 

2. Lane/tester (7 nw.Durham). The place was really a farm hOllile, called 
(:klik'llmin'), or something like it, 10 nw.Durham. The informant, ::Mr. Robson, 
was a bailiff or overseer, whose assistance was obtained for me in Feb. 1879, 
by Rev. Canon Greenwell of Durham (who befriended me dialectally in many 
ways), but as he did not arrive till late in the evening, and as I had to return 
to Newcastle that night, I was much hurried. Particularly the diphthong here 
and at the time written as (au) was not clear to me, and may have been (!lIU) or 
(uuu) as in St. John's Weardale. Also (IErn, mEEr) were not approved of 
either by Canon Greenwell or Robson, and I inclined to (laron, maaro) at the 
time. l!erhaps indistinct (leOrn, meeOro) might be better. })a1. from dict. by 
AJE. 

3. Annfield Plain, ncar Linz Green (12 nw.Durham), Vic. of Collierly-under
Lanchester, St. Thomas's Vicarage. It is an extensive parish, chiefly of colliers, 
and the vicarage was so difficult of access (when I was at Newcastle in January, 
1879, snow was on the ground, and the vicarage lay four miles from a station, 
road uphill, with no -eonveyance), that I was obliged to renounce seeing the old 
learned vicar, Dr. Blythe Hurst, since deceased, to whom I am indebted for two 
dt. practically identical (one by H. Leslie, teacher at the National School), and 
a wi. with a glossary of Tyneside. He had spoken the dialect himself for the 
first 36 vears of his life. 

4. Bishop Middleham (8 sse.Durham). Through the kindness of the vicar, 
Rev. C. A. Cartledge, I was taken to see two natives, George Lazenby and 
'Villi am Greenwell, from whose dictation I pal. this dt. They told me that the 
talk used to be much broader than it is now, and that the school had knocked up 
the dialect. 

5. Kelloe (7 se.Durham), pal. by AJE. from the dict. of R. Heightley, a 
tailor, tllen living at Bishop l\1iddleilam, the ncar of which, Rev. C. A. Cartledge, 
introduced me to him. Heightley had a decided burr (1<), but it was very faint. 

6. Sunderland, pal. Jan. 1879, by AJE. from the dict. of Mr. Taylor 1)ott8, 
17, Derwent Street, Bishop'Vearmouth. Sunderland contains Bishop and Monk 
'Yearmouth. :Mr. Potts informed me that I need not pay any attention to 
Sunderland as furnishing dialectal information, for it was a Scotch colony about 
the time of the Commonwealth, when it became a port, and most of the people 
are descended from the Scotch. ~Iost of the queer pronunciations are not native. 
The Irish ace also numerous and mixed up with the 120,000 people that live 
within the bounds of the union. Hence we have the Scotch element, the Irish 
element, and the sailor element. But Bishop 'Yearmouth is ancient, and there 
are descendants of the old families there. .Mr. Brockie (22, Olive Street, an 
antiquary, to whom I had an introduction) said that :Mr. Taylor Potts was a 
representative of these old settlers. :Mr. Taylor 1)otts rather unceremoniously 
rejected a wI. given me by the late )Ir. Tom Taylor (editor of PWlcl~), who told me 
he "was born there, and lived and was educated there till he went to Glasgow 
University," saying that )Ir. T. Taylor had left young, and that his memory had 
deceived him, thus .Mr. T. T. gave lIa.£lm = (ne"cum), and Mr. T. P. (nitlm) for 
name. As a specimen of genuine Sunderland l\Ir. T. P. gave me as the cry of a 
woman watching two other women fighting: (degJur in )dhu mEI)ur)iin, :bEt), 
dig = hit her in the mid of her eyes, Bet. 
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Var. iii, Bw.Nb., NOB. 7 to 9. 
7. IIexnam 1, pal. Jan. 1879, by AJE. from dict. of Mr. Joseph Wright, 

Keeper of the Naturaillistory Museum at Newcastle, a native. 
8. Hexham ~, pal. Jan. 1879, by AJE. from the dict. of Mr. Dobson, 

native of Hexham, but Master of the Marine School at North Shields. Although 
the burr is strong at Hexham, l\Ir. D. could not pronounce it; hence I have 
supplied the (r) from No.7. 

9. Haltwltistle, the town, 14 w.Hexham, and hence near to the Cu. b., 
written in io. with explanations by Rev. 'V. IIowchin, conjecturally pal. by 
AJE. from these explanations and Nos. 7 and 8. It is apparently a town speech, 
and hence, perilaps, the predominance of (001)' Mr. H. says communication, 
education, etc., have caused great diversity in the pron. 

Var. iv, se.Nb., Nos. 10 to 13. 
10. Stamfordham, fonnerly called and still known to the peasantry as 

Stannerton (12 nw.Newcastle) , pal. conj. by AJE. from the writing in io. by 
Uov. John F. lligge, vicar, and said to apply to a few miles n., 2 miles e., and 
only 1 mile w. and s. At one mile w. begins the Hexham Yar. iii, the limits of 
which are thus fixed. 

11. Wlwlton, with Delsay and :Bolam (5, 8, and 7 sw. and wsw.Morpeth), 
pal. conj. by AJE. from the io. by Rev. J. 'Valker, rector, made from notes by 
l\Ir. Robert Bewick, of Whalton, with long explanations. 

12. Neu'eastle, pal. in Feb. 1879 by AJE. from the dict. of Mr. William 
Lyell, secretary of the Literary and Philosophical Society. 

13 . .1.YortJt Sllields (8 ne.Newcastle), at the mouth of the Tyne, on the n or 
Nb. side the river, pal. in Feb. 1879 by AJE. from the dict. of :Mr. J. Edington, 
secretary to the Free Library there. 

Var. v, mid Nb., Nos. 14 to 21. 
14. Rothbury (13 nw.Morpeth), pal. by AJE. Feb. 1879 from the dict. of 

Mr. Andrew Scott of Debdon farm, 2 m. off, a natural dialect speaker, procured 
for me by the late Rev. Dr. G. H. Ainger, then rector. 

15. Snitter (3 w-by-n.Rothbury), sening also for 'Whittingham (8 w.Alnwick), 
pal. Feb. 1879 by AJE. from the diet. of Mr. Thomas Allen of Whittingham, 
a remarkably intelligent man. 

16. 1lU)'bottle (17 wsw.Alnwick), on the w. b. of Nb., written in io. by Dr. F. 
Richardson there resident, and conj. pal. by AJE. Dr. R. says: "This village 
is situatcd at the base of the Cheviots. 'l'he inhabitants of those hills to the 
w. are L. Scotch, and of course from their proximity for a lengthened period 
it is difficult to distinguish in many words whether or not the pron. has been 
modified by the intercourse. I have endeavoured to eliminate this element, and 
hope I have succeeded." 

17. Wad"lcorth (5 se.Alnwick), representing e.Nb. from Morpeth to Alnwick, 
pal. in Apr. 1879, and corrected in l\Iay, 1887, by AJE. from dict. of Mr. T. 
Dawson Ridley, engineer, native, but resident generally at Coatham (21 
nw.Whitby, Yo., on the coast), accompanied by a wI. 

18. .Almcick j written, March, 1879, in io. by lIlr. Robert Middlemas, solicitor, 
Alnwick, and by him taken to represent not only Alnwick, but Felton (8 s. 
Alnrock), Rothbury (10 sw.A.), Wooler (15 nw.A.), :Belford (13 nnw.A), 
E~ingham (7 n.A.), a~d Bamborough (14 n.by-e.A.). This seems !ather too 
WIde a range. Certmnly all these places do not use (a) for U. "W ooler and 
:Belford do, Uothbury uses (0011 ttl)' But probably the town of Alnrock uses (3:), 
for Mr. l\I., president of a Young ltlen's Society at Alnwick, sent me a paper 
read by ~Ir. George Thompson before it, on the" Northumbrian Vowel Sounds 
(applicable solely to Alnwick), " of which I give the substance in the notes, p. 668. 
It must be recollected that Alnwick is a town of 20,000 inhabitants, and hence 
~peaks. "fine." Rev. James Blythe, Greenville, Alnrock, also gave me a cs. in 
10., said to represent n.Nb. The variants are very slight, and are given in the 
notes. Doth conj. pal. by AJE. 
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19. Whittingham (:whitindJum) (6 w.Alnwick), conj. pal. by AJE. from the 
version written in io. by :Mr. William Dixon, draper, of Whittingham, whom I 
heard read out a dialect story at an entertainment at Rothbury. 

20. Embleton 1 (6 ne Alnwick), representing the peasant as distinct from the 
fishing population, written, 1879, in io. by Rev. M. Creighton, then vicar, and 
conj. pal. by AJE. Mr. C. had the greatest difficulty with the (,.), which he 
describes as "a guttural 00 prolonged; during the prolongation the tip of the 
tongue is turned up towards the palate, and is drawn along from the front of 
the mouth to the uvula." Hence he writes oowit, rwooua, th!coo, OO!ced, right, 
road, through, red. As (rw) is the I'egular sign for the labialised uvular r, 
I indicate this variety, which I have not heard, by (rw\). If the description is 
correct, it is complicated with (RW). Embleton is the head of a scattered district, 
where many families have lived for generations. The agricultural population of 
Nb. is shifting and constantly reinforced by Scotch. My pal. is merely the best 
I could do from the indications given. 

21. Embleton 2, the fishing population, see No. 20, written in io. by Rev. C. E. 
Green, in 1879, then curate, conj. pal. by AJE. This place has had a steady 
population, subject to very little change. The vicar considered that the r was 
ordinary (r), and not the (rw\) quasi (nw) of the land peasantry. Mr. Green has 
also a difficulty with this sound, writing 'rrite, gurrl, yondo' "1', 'rrode, th'roo, 
rred, 'rrollg, dr,.'ucken, sh'rrivull'd, vah'e, poo'or, tr'oo, right, girl, yonder, road, 
through, red, wrong, drunken, shrivelled, very, poor, true. 

Yare vi, n.Nb., No. 22. 
22. Wooler (:u\lur) (15 nw.Alnwick), written 1879 in io. with many ex

planations, by Matthew T. Culley, Esq., of Coupland Castle, Wooler, and pal. 
conj. therefrom by AJE. Mr. C. says, "The u is pronounced as in cut or butter, 
the other prone ending somewhat n. of Newcastle. The dialect bears a strong 
resemblance to the Scotch of Bw. and Rx., but with a strong guttural accent 
entirely different to the thrilling sound of the Scotch, and the R is pron. with a 
guttural difficult or impossible to describe on paper-barrel would become barl 
(baarl), baron barn (baarn), but the sound of the letter it is impossible to give. 
n strongly prone A very broad like au; (a). I as the personal pronoun, atv 
(a), and elided [rJ before a vowel or before will, as aw'll (aa)l). IJo pron. dee 
(dii). I say beginning a sentence would be awsa (ai su)-accent on the penultim. 
tJ has the sound of French tI in syllables like soon, but not in moon l? maan]. 
Scotch [i.e. L. ] is spoken as soon as the border is crossed, and there is a slight 
admixture of it here." On this I found my n. 800m line 9. :Mr. Culley was 
mistaken as to the use of (u1). We find it at Embleton, and hence I draw the 
line between Embleton and 'Vooler. In another letter ~lr. C. adds: "The guttural 
gh is very mildly prone compared to what it is on the Scotch side of the border. 
The sharp u in soon, etc. [? his French u] is more Scotch than Northumbrian, 
but the two dialects are somewhat mixed. U is pron. as in but, cut, in bull, pull, 
full (bd, pal, fal)." In May, 1883, ~[r. Kirkup, who had been pupil teacher 
at Yetholm, Rx., only 1 m. from the Nb. border, read me this dt., but seemingly 
had mixed up Nb. and Rx. I give his variants in the notes. 

As, unfortunately, interviews with all my viva voce informants were short and 
hurried, and as I had no opportunities for revision, while the speech was entirely 
strange to me, and therefore liable to be misheard at first, and as I had in the 
majority of cases to puzzle out the pronunciation from a great variety of ortho
graphies by the aid of what I had been really able to hear, I must ask indulgence 
if my palacotypic rendering is not quite so perfect as could be desired, and con
trasts unfavourably with the minute accuracy of JGG.'s and TH.'s contributions. 
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.• vivd voce pal. by AJE.. 

1. 1 Edmondbyers, Var. ii, p. 653. sii a SEE, mEEts, 
$2 Lanchester, Var. ii, p. 653. soo aa see, meets, 

3 .Annfield Plain, Val'. ii, p. 653. sii a see, maruz, 
-A~4 Bishop Middleham, Var. ii, p. 653. soo a s~eu, meeuts, 
$5 Iielloe; Var. ii, p. '653. soo a see, meeuts, 
~~6 Sunderland, Var. ii, p. 653. a see, 

a1$7 Hex/lam 1, Val'. iii, p. 654. soo see, 
-nS Hex/lain 2, Val'. iii, p. 654. soo a sii, maroz, 

9 Haltwhistle, Var. iii, p. 654. s~e. a see, la1dz, 

a110 Stamfordham, Val'. iv, p. 654. soo see, meets, 
11 rrTlwlton, Val'. iv, p. 654. soou a1 see, ma1ruz, 

a1~12 lYeweastle, Var. iv, p. 654. soo see, meets, 
-J.e.13 North Shields, Val'. iv, p. 654. soo aa seeu, meets, 
-J.e.14 Rothbury, Var. v, p. 654. soo .a see, meets, 
~15 Sn£tter, Val'. v, p. 654. soo a seei, meets, 

a116 Harbottle, Var. v, p. 654. soo see, ladz,
l~17 7Varkwortn, Val'. v, p. 654. sii a see, la1dz, 

18 .Alnwiek, Val'. v, p. 654. soo a see, meets, 
19 7Vhittingnam, Val'. v, p. 655. sii a see, na'iborz, 
20 Embleton 1, Val'. v, p. 655. so a s~e, mleets, 
21 Embleton 2, Var. v, p. 655. so a seeu, meeuts, 

22 Wooler, Val'. vi, p. 655. SEE a')su, kalunts, 

1 JU sei nun dhut a)z roiit ubuut dhat bit 
2 JU sei nou dhat a)m rz1it ub6ut dhat lit'l 
3 JU sii nuu dhut aa)z riit ubuut dhat lit'l 
4 JU see nou dhut aa)z reit ub6ut dhat lit'l 
5 JU see nou dhat a)m reit ub6ut dhat lit'l 
6 JU sii mr'u dhut a)m rit ubout dhat lit'l 
7 JU shi nuu dhalt a1)m reit ubuut dha1t lit'l 
8 JU sii nlm dhut a)m nit ubuut dhat lit'l 
9 JU slli nrol'u dhalt a)z reit ublit dha't lit'l 

10 Ji sii nuu ,it al)m nit a1buut dha1t bit 
11 JO sii nu it a1)z nit ubuut dhat lit'l 
12 JU sii nulu dhat a1)m nit ubuut dhat lit'l 
13 JU sei nou dhut a)m Riit ubuut dhat lit'l 
14 JtllU seei nulu dhat a)m reit ubu1ut dhat lit'l 
15 JU see n6u dhat a)m rait ubuut dhu l/t'l 
16 ri seei nuu dhat al)m reit ubuut dhat lit'l 
17 JU slli n{Llu dhut al)z rilt ubu1t dha1t lit'l 
18 Ji sii n6ze dhat a)m rMt ubuut dhat l£t'l 
19 Je sM mll' dhat a)m 'ra't't ubuut dhut lit'l 
20 JU sii nu1u a)m rUl~lit ubuut dhat lit'! 
21 JU sii nuu dhat a)m ra't't ubuut dhet lit'l 
22 Ji sii nuu d)m rE'ikht bbuut dhat bit 
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1 His kumin frou dhu skiul Jondhuro' 
2 lasi kumen from dhu skiul dhondnro' 
3 las kumin fro dhu skiul dhondnro' 
4 las kumun free dhu skiul londur. 
5 las kumun free dhu skinl dhondnr. 
6 thiq kamnn fro dhu ski001!. 
7 las kumf'n fro dhu skiul dhondnr. 
8 las k001mun fre dhn skl001l londnr. 
9 las k001mun £ru dhu skiinl londnro' 

10 geerl koo1min . free dhu skiun!. 

11 lasi koo1min free dhu' skul 10nn,.. 

12 las ku1mun fo)dhu ski001l dhondn,.. 

13 las ku1mun iNC dhn ski0011 dhondu. 

14 las ko1min irwom dhn skuul mndo,.. 
15 lasi ku1min frnm dhn skuul londor. 
16 lasi k001min free dhu skiul londor. 
17 las k001mun fre dhu sklul .TOndur. 
18 garl k001min free dhu skuul dhondor. 
19 lasi kamin free dhu sknul londn,.. 
20 glo,.l k001min irw10m dhu skllunl londor. 
21 garl k001min free dhu skiul ' londor. 
22 lasi kamin frEE dhu skyyll UUtbE'i 

2. 	 1 shi)z gannn duun dhu roond dhiinro thru dhn 
2 shz1i)z ganun d6un dhu rood dhee'r thr6u dhu 
3 shu)z ganun doon dhn rooud dheenr thruu dhu 
4 shii)z ganun doun dhn roond dhEE'n thruu dhn 
5 shii)z gamm doun dhn roond dhcen throo dhn 
6 shi)z gan dOlm dhu rood dheeur thruu dhu 
7 shhi)z ganin duun dhn rood dheenr thmu dha 
8 shii)z ganun duun dhu rood dhrer thm dhi 
9 shii)z gannn duun dhn rouund dhenro throm'Iu dhn 

10 shii)z ga1nt"n duun dhu rood dheer. thruu dhn 
11 shii)z gain duun dhn rooud dhnr thriu dhn 
12 Shlli)z ga1nnn dunn dhu rood dheer thruu dhu 
13 shii)z gAAn dunn dhu Nood dheen thRUU dhn 

14 shii)z goo)in du1un dhn rwood dheeor thrulu dhn 
15 shii)z gaan ulaq dhn rwood dheer thrulu dhu 
] 6 shii)z gannn dunn dhu rod dheer thr6u dhu 
17 shu)z ga1nun dUlun dhu rood dheer thru1u dhn 
18 shii)z gan duun dhn rood dheer throu dhn 
19 shii)z gan duun dhu rood dheer thr6u dhn 
20 shii)z goonn duun dhu rWluund dhiee,. th1'W1UU dhn 
21 shi)z gaain duun dhu rood dheeo,. thruu dhu 

22 shii)z gaun duun Jon rud thmu dhn 
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1 riid geut u dhu lEft han sa'id u dhu WEE. 


2 rl1id geut u dhu lEft an sa'£d uv dhu rood. 

3 riid gjet lJ dhlJ lEft hand seid u dhu wee. 

4 reed r? riidj gent u dhu lEft an said 

5 reed ? riid gent u dhn lEft an sMd u dhu lonlJn. 

6 riid glalt on dhu lEft hand se'id u dhu lonin. 


7 riid glut u dhu hut hand se'id u dhu wee. 

8 riid Jet, u dhu lEft hand sa'id u dhu wee. 

9 roiid Jet, on dhu lEft han sMd u dhu wee. 


10 riid Jet i)dh lEft hand sMd t"v dhu wee. 

11 riid Jet i)dhu lEft han sMd iv dhu wee. 

12 riid geet o)dhu left ha1nd sa'id u dhu wee. 

13 Riid geeut on dhu lEft han sa'id u dhn wee. 


14 riid geet on dhu left hand se'id uv dhu wee. 

15 riid geet on dhu left hand se'id u dhu rwood. 

16 riid geet on dhu left hand seid 'BV dhu weei. 

17 did JEt on dhu lEft ha1nd sE'id i dhu wee. 

18 riid geet on dhlJ left han se'id uv dhu wee. 

19 riid gut on dhlJ left hand se'id u dhu wee. 

20 rWled gleet 'lJ dh'lJ left hand se'id u dhe w'iee. 

21 red ge'lJt u dhu left hond se'id u dhu wero. 


22 riid Jet i)dhu left hand sE'id. 


3. 	 1 shuuur 'lJnret! dh'lJ bee'lJrn huz genn strait flIP ti 
2 shutuur uniuf dhn bre'nrn)z giren u,P tu 
3 shuur inJrelf dhu beeurn huz gJen str~'it up tu 
4 shuuur '!miuf dhu beenrn)z gon stra'it up tu 
5 shoor nniuf dhu beeun)z gon stra'it up tu 
6 wa'i dhu beeun)z ginn stra'it hOlp tu 
7 shuur ull£uf dhu beeuLrn)z giun stra'it up tu 
8 shuur UllJrelf dhu beern)z giiun str9'£t rolp tu 
9 shiiuur uniuf dhu beeuron)z giiun sthroeet relP tu 

10 shuur ulliuf dhu beern)z glen streit relP tiv 
11 siir uniuf dhu beern)z gMn stre,t relP tu 
12 shuur unlre1f dhu beenn)z ginn stra'it _ up tu 
13 shuuu uniuf dhu beeullz gitm stKa'£t flIP tu 
14 suur UllU1U dhu beorn)z g.un streit tu 
15 shuur uniut! dhu beoLrn)z giun str9'£t ap ti 
16 shuur uniuf dhu beern)z glen streit relP tu 
17 shuuur uniuf dhu beern)z giEn strE'it flIP ti 
18 shuur Unrel! dhu beern)z glen stra'lt relP tu 
19 shuur uniuf dhu beern)z gem stra'it ap tu 
20 shrelurwl Unrel! dhu tJa't1d)z gon strwla't't uIP tu 
21 shuuar uniuf t' tJa't1d)z gem stra'it flIP tu 
22 shYYlr unuu dhu beern)z galJn strE'ikht 3p til 
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1 dhu dlluro u dhu raq huus, 
2 dhu d3:'ro uv dhu raq h6us, 
3 dhu door 'U dhu raq huus, 
4 dhu d6uaLr 'U dhu raq h6us, 
5 dhu doour 'U dhn raq h6us, 
6 dhu raq 6us, 
7 dhn doour 'U dhu raq huus, 
8 dhu dulur 'U dhu raq huus, 
9 dhn duuur u dhu roaq huus, 

10 dhu duur iv dhu ra1q huus, 
11 dhn duuT i)dhu ralq huus, 
12 dhu door o)dhu ralq huus, 
13 dhn doon u dhn n::aq huus, 
14 dhu door u dhu raq huus, 
15 dhn duur u dhu raq huus, 
16 dhu duur uv dhu raq huus, 
17 dhu dor i dhu ralq huls, 
18 dhu duuur uv dhu raq huus, 
19 dhu duunr u dhu raq huus, 
20 dhn duuor u dhu rWlaq huus, 
21 dhu duunr u)dh raq huus, 
22 dhu duur u)dhu raq huus, 

4. 	 1 winro shi)l hap'n find dhat druk'n diif 
2 wheero me)bi shii)l find dhat druk'n dhit 
3 weeur shi)l 'Uv u tJans tu find dhat druk'n diif 
4 weeu shii)l IDE)bi find dhat druk'n dill 
5 weenr shi)l me)bi find dhat druk'n diif 
6 weenr shii)l me)b" Und dhat drolk'n diu 
7 wheenr shii)l mE)bi find dhalt dru1k'n diit 
8 wheer shii)'l hap'n tu find dhat droo1k'n dill 
9 wheeuro shi)l me)bi Und dha1t droo1k'n diu 

10 wheer shii)l me)bi find dhat .droo1k'n diif 
11 whnr shii)l meviz find dhet droo1k'n diif 
12 weer shii)l mEvi fl'nd dhat droo1k'n diif 
13 weeu shii)l mEbi find dhut dlw1k'n diu 

14 wheeor shii)l mebiz find dha1t dru1k'n diu 
15 wheer shii)l mebiz fi1nd dhut drak'n diu 
16 wheer shu wooll mEbiz find dha1t droo1k'n diU 
17· wheer shu)l IDEviz find dha1t dru1k'n dil 
18 wheer shi"wooJ mEbz' flUd dhut droolk'n diif 
19 wheer shii)l Jib'lz find dhat droo1k'n diif 
20 wheor shi)l hap'n tu fo'ind dhut drwloolk'n dill 
21 wheor shi)l tJans tu fo'iund dhat droo1k'n dill 
22 whA.A.r shii)l mEbi find Jon drak'n diu 
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1 kiz'nd up fEl'U, bi dhe ne'Um '0 :tom'Us. 

2 wiz'nd :fEI'U '0 dh'U neem 'OV :tom. 

3 w£z'nd fEl'U '0 dh'U nJem '0 :tom'Us. 

4 w£z'nd :fEl'U '0 dh'U neeum '0 :tom'Us. 

5 wiz'nd fel'O '0 dhu nee'Om '0 : kElu , 

6 wiz'nd div'l, '0 dh'O nlum '0 :tom'Us. 


7 wt"z'nd felu u dh'U nl'Om '0 :tom. 

8 wiz'nd felu u dh'O niium '0 :tomus. 

9 kiz'nd fel'O u dh'O niium u :tomt". 


10 wuz'nd rel'O ~')dh nlem iv :tomus. 

11 wos'nd £el'U iv dh'O neim tV :tomis. 

12 wiz'nd tp:p 'O)dhu nIEm '0 :tom. 

13 shKiv'ld £el'U 'Ov dh'O nlem uv :tomus. 


14 sbrwiv'ld fd'O u dhu neeum u :tom. 

15 staarvd frel'O u dh'O niEm u :tom. 

16 fool'O uv dhu niEm 'Ov :tom. 

17 wiz'nd :fEl'O i dhu niEm u :tom'Us. 

18 shroo1k'n :fEl'O u dh'O nlem uv :tomus. 

19 woolz'nt fein u dh'O neem u :tom'Os. 

20 w£dhord fel'O 'U dh'O nleem 'OV :tom'Os. 

21 sbriv'Id fein 'U dh'O nee'Om u :tOID'us. 

22 lE't"'Ort freI'O kaad :tomus. 

5, 	 1wi aal ken 'Um vari wiil. 
2 wi AAI naa)'m wilil unuuf. 
3 wi aal ken 'On vari wiil. 
4wi aal naa t'm vEri weel t? wiiIj 
5wi aal noD 'im veri weel ? wiil • 
6wi AM noD im vEri wiil. 
7wi 001 kEn t'm vart" wiil. 
8wi 00 kEn um var'O wiil. 
9wi re l l nre11)um varoa wiil. 

10 wi aa ken him veru wiil. 
11 wi aa ken ~'m veru wiil.

l12 wi)all na im valri wiil. 
13 wi aal naa im vani wiil. 
14 wi aal naa im vaL~i wiil. 

15 Wt'l aal naa im van wiil. 

16 wi aa naa)m varu will. 

17 wi1i aall kEn 'Um va1ru wilil. 

18 wi aa naa him vern wiil. 

19 wi aa naa im vari wiiI. 

20 wi aa nhoo im vee,.w1i wiil. 

21 wi aal nhoo im vai wiil. 

22 wi aa lam im yarn will. 

[ 2092 ] 



D 32,] THE NORTH NORTHERN. 661 

6. 	 1 win'Bt dh'B aad tJap SZUll tli'BtJ 'Br not -t'B dii)t 
2 win'Bt dh'B AAd tJap sI'Bn IErn 'Br not t'B di)d 
3 win'Bt dh'B aad tJEP sIUll leemn 'Br nut t'B di)d 
4 winut dhu aad tJap slun teetJ ur not tu di)d 
5 winut dhu aad tJap shm larn u not t'B di)d 
6 winut dh'B aad tJap slun larn ur not tu tra'i it 
7 winit dhu ood tJalp siun leorn ur not tu di)d 
8 wUlnut dhi ood tJap sliun leorn ur not tu di)d 
9 wun'Bt dhu ood tJap Blinn Hi'Bron huro nit tu dii 

10 wce1nit dh)aad tJep siuun leern ur nut tu di)d 
11 wce1nit dh)aad tJap siun leen ur no)u tu di)d 
12 wint dhi aad tJEP s'ice1n leorn ur not tu di)d 
13 winit dhu aad tJEP siun laan u not tu di)d 
14 wi1n'Bt dhu aald tJEP si'Bn lecern or not tu di)d 
15 wad'nt dhil aad man sl'Bn leorn or nat t'B di)d 
16 wce11'nt dhi aad tJEP sIUll H~orn hor not t'B di)d 
17 winut dh'B aald tJEP sIUll leern or not tu di)d 
18 wonut dhi aad tJEP s'ice1n tiitJ or not tu di)d 
19 wce1nut dhu ad tJEP slun tiitl hor not t'B di)d 
20 w611)nt t' aad tJEP slun larn hor nu1t t'B duu it 
21 woo)nt t' Qud tJEP suun teeq or not tu duu)t 
22 wa1. dh)aald tlap noo shyy1r laarn hor noo tu dii)t 

1 ugffim, p6uur thz'q! 

2 ugi'Bn, poor thiq! 

3 ug.TEn, puuur thiq! 

4 ugIun, p6ol1r thiq! 

5 ugean, p6ol1r thiq! 

6 on ugiun, puuu beel1n! 

7 ugfun, piir thiq! 

8 ugliun, pyyr thiq! 

9 ugliun, peeur thiq! 


10 ugeen, puur thiq! 
11 ugein, puur thiq! 
12 ug'iEn, puur thiq! 
13 ugihm, p60u thiq! 
14 ngiun, puur thiq! 
15 ugz1un, puur thi1q! 
16 ugein, piur thiq! 
17 uglEn, pu1r thiq! 
18 ug1en, puuur thiq! 
19 ugin, puur thiq! 
20 ugen, puur thiq! 
21 ugen, puuor thiq! 
22 ugin, Pyylr thiq! 
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7. IHuk iz'nt 'tit triu? 
2 Iu1k ~'z'nt it trou? 
3 Iuk ~'z'nt it truu? 
4 Iuk iz'nt it trme? 
5 Iuk iz'nt it troo [? truuJ ? 
6 Huk! iz'nt dhat truu? 
7 Hre1k! iz'nt it truu? 
8 Hiuk! iz'nt it sii? 
9 Hiuk! iz'nt it trlu? 

10 Hukstu! ~'z'nt ·it truu? 
11 Huku! 
12 lu1k! 

iz'n 
iz'nt 

t)it 
it 

truu? 
truu? 

13 hk! iz'nt it tItuu? 
14 luuk! iz'nt it trou? 
15 Ink! iz'nt ,it trou? 
16 liuk! iz'nt it truu? 
17 Iu1ku! iz'nt it tru1u? 
18 Iuuk! iz'nt it truu? 
19 Iuuk! iz'nt it trou? 
20 Ire1k! iz'nt it trw1uu? 
21 Iuuk! iz'nt it trou? 
22 luuk! ~'z)t no truu? 

Notes to No.1, Edmundhyers dt., pp. 653, 656. 
1. see (sei) "very short."-right, 3. enough,statedtohave"uinbut," 

"no burr, no trill," by that he only which I interpret as (001), 
means not as in Ireland.-hit lass, 6. poor, written "1 power,! poor," 
usual form, but (lit'l gar!) might be see subsequent notes.-chap, not a 
said. common word. 

Notes to No.2, Lanchester dt., pp. 653, 656. 
1. mates, as in the phrase (dhem)z 4. wizened, 'shrivelled' is not med, 

AAI meets u ma'in) they are all mates but (shr-) initial is fully pronounced. 
of mine.-I am, Robson said he had -of tlte name of Tom, (kA.A.d :tom) 
never heard (a)z) I is.-rlght, almost would be more usual. 
(riit).-yonder, this I think is the 6. to do it agen, see D 31, Stanhope, 
southernmost place where I have heard p. 617, and Dotes. 
initial (dh) in this word. 7. true, the distinction between this 

2. of tne road, 'way' would not be (troze) true and (troll) Il trough, was 
used in this connection, though they insisted OD, in (a)v bOllt 11 trou, trou 
say (dhu wee tu :dy,rum) the way to unin!) I've bought a trough true 
Durham; in this word the (Yl) was enouO'h. I think the first was (Oil), 
obscure as in German tllurtk; and it but I am not clear of the last, though 
seemed at times to get mixed up with (011) was the nearest I could reach. 
(3). The ('U) was extremely short. See D 31, St. John's, Weardale, p. 
Robson also said (vru:i mYlri) very merry. 636, under U'. 

Notes to No.3, Annficld Plain dt., pp. 653, 656. 
1. marrow!, meaning C mates,' both from Nos. 1 and 3, and that No. 2 

versions have this.-now, here, as in professed to know nothing of it.
No.1, only pure (ii, un) are recognised. - yonder, the other version gave 
-I is, it is curious that this is given (Jondur). 
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2. road, the other version has (lomm) 
lane.-gate, the other version has (gee!). 

3. enough, written 'inyujf, the (00,) is 
conjectural.-straight, written streight 
and atright, and also (riit) given.
door, one version writes dor, meaning 
not clear. 

NORTHERN. 663 

4. have a chance to find, or (mEbiz 
find) perhaps find. - wizened, the 
school-teacher gives (shivild) also.
fellow or (tJEp).-of the name oj, or 
(kaald) called. 

6. learn, written mum, (tiitJ) also 
given. 

Notea to No.4, lJishop Middleham dt., pp. 653, 656. 

2. red, I feel a doubt as to whether 
this (reed) and (weel), par. 5, are 
correct, they may have been (riiid), 
(wiii!) meaning (riid, wiil), they may 
have been wrongly written (reed, weel) 
~rom a habit of usmg glossic. Similarly 
III par. 5, same words, and par. 7 
(troo) may be (truu). But as 1. say 
(see) cannot be a mistake, except for 
(se'i) , I leave all standing as in my 
note~. -gate, the form (gelnt) was 
written twice, possibly it was only an 
individuality.-of the way, omitted, 

because the informant said "way is 
not used in the sense of road, but onIy 
of manner." 

4. door (dlionr) also used.-house, all 
these (au) are liable to the doubt ex
pressed in No.2, p. 662, but they 
sounded thus to me. 

4. deafor (deif).-wizened, (shr-) is 
rightly pron.-name or (nelum), see 
gate, par. 2. 

5. well, see red, par. 2. 
6. teach, rather (larn).-not, etc., or 

(not tn dci)t oni maalr). 

Notes to No.5, Kelloc dt., pp. 653, 656. 

1. lass, also (girol).-yollder, (dh-) 
most usnal, perhaps (-or) would be 
more correct; the late Vicar of KeUoe, 
Rev. W. L. Kay, wrote "they sound 
r as aw." 

2. gate or (gje't). 
3. gone or (gia1n).-door or (douur). 

4. wizened, initial (shr-) pron. 
correctly.-name or (neam).-Kelloe, 
the name of the village, or (:koksu) 
Coxhoe (2 wsw.Kelloe). 

5. (weel), 7. (troo), see notes to No. 
4, par. 2. 

Notes to No.6, Sunderland dt., pp. 653, 656. 

1. 80, omitted as not used in this 
position.-mates similarly omitted, but 
(mEn, ladz) might be used.-now, in 
this word I heard (a'u), but it was 
certainly the same sound that I wrote 
(au) elsewhere. See note on No.2, 
par. 7. Otherwise this was a s.Scotch
lsm.-thing or (las), (wentJ) is seldom 
used.-coming, this (a:) anticipates Var. 
v, but it may have been (ool).-school, 
possibly (skinl) was said. - yonder, 
(Jondur, dhondnr) might either be 
added, but it would not be native; it 
is, however, heard all over this region. 

2. going or (gan).-la1ze, (lonin) is 
the usual word for road in this neigh
bourhood; way would not be used. 

3. weil, like the Cu. (wain), not for 
wily, and was preferred to (shiuur unlt£). 
-up, this is merely (U1P) up, spoken 
with much emphasis. - door of the 
(do01lr'll dhu) would not be inserted. 

4. maybe, chance (tJUns) would not 
be used here.-devil or (fEloo). 

6. learn, I am not certain that I 
wrote the sound correctly, see introd. 
to No.2, p. 653.-try it 011 again or 
(di)d) do it, as in the other versions. 

Notes to No.7, Dernam 1 dt., pp. 654, 656. 

1. mates, omitted as not used, and 4. wizetled, (shr-) correctly pro
Mr. Wright could not think of the nounced. 
proper substitute. 5. km, more used than know. 

2. way, this word is in Hexham 
used for road. 

Note& to No.8, Derham 2 dt., pp. 654, 656. 

1. lay, the (sii) was probably an error of the speaker for (see).-Ichool or (skiiul). 
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Notes to No.9, Haltwhistle dt., pp. 654, 656. 
1. now, 'Mr. Howchin writes noo, 

and says Gennan 0 or French ell comes 
nearest to it; hence I recognise the 
sound I have preyiously written (m]), 
here and in "cominl? through drunken 
all know," in all ot which he uses 0, 
though in the last two (00) was to be 
expected. The second element of the 
diphthong 00 he admits to be (u).
"igltt, Mr. H. says" the r has no trill 
in its sound, but is given ,vith the 
tongue raised and the mouth nearly 
closed." Hence I write (ro)' Mr. H. 

adds that" the guttural sound," that 
is (r), "is often heard among elder 
people, but is disappearing among the 
younger. 

2. hand, (h) pretty well pron., (d) 
dropped. 

3. up, 11ft. H. wrote 01lP, but sub
sequently explained it as 0 (ooj).
house, home is (huum). 

4. kizzened, (shr-) initial correct 
except in shriek (skrlk). 

6. do it, the it would be dropped in 
this connection. 

Notes to No. 10, Stamfordham, dt., pp. 654 656. 
1. so, at the end of a sentence (sii), 

as (al see sii).-bit, commoner than 
little.-girl, they would say 'lass' in 
speaking to each other.-school, 'Mr. 
Bigge said, "I think skuil better than 
skule; there's a symptom of i in the way 
[it is1pron.about here." Ihaveindicated 
this oy (n), but !think the Pitmall's Pay 
orthography deceived the informant, 

and that (sk'{(:ell) would best represent 
the sound. Mr. B. also writes suin, 
luik, soon, look.-yonder is not used, 
but yon might be put before school. 

2. gate or (geet). 
3. gone, possibly gym, nyem, may 

have been conventional spellings, from 
the Pitman's Pay, observe No. 11, 
notes, par. 2. 

Notes to No. 11, Whalton dt., pp. 654, 656. 
1. now, written nOli, but explained 

"sound like in YOIl short."-coming, 
with" 11 in tub," as l\Ir. G. Rome Hall 
said in giving me a list of such words: 
"in all these ii sounds there is a 
slight approach to the German 0 and 
the French ell in bam/, jleur, etc.; 
also it is not so quickly and crisply 
uttered as in the received pron." 
yonder, often, not always, without d; 
and seldom, but occasionally, (dhondur). 

2. gate (Jet), "with old people, the 
younger adopt (geet)."-hand, Ii always 
sounded except in the personal pro
nouns him, her; d lost.-side, N ew
castle people always write ey, which I 
am bound to render (ei), but I heard 
(a'i, ali), see Nos. 2, 5,6, 7,8, p. 658. 
Its use here in (gein neim ugein) going 

name again, and also (Mim) home, 
lIexham (huum), Newcastle (Mem), is 
peculiar. 

3. up, "11 as in dull," that is (001)' 
-door," 00 very broad, full 00 or 011," 

see now, par.!. 
4. she'll, emphatic (shi woo]l).

maybe, occ. (mebiz). - wi::ened or 
(wmlz'nd) for shrit'clled, not used. 

6. lcam, "the r not definite" 
(? distinct) .-1Iot, "by old people the 
t is omitted, but a faint a is added."
thing, but (noolthin smlmthin) with 
(n) not (q). 

7. look!, when used 8.8" an exclama
tion subjoins (u).-isn't it true, words 
written isn tit trOll, and the 011 ex
plained by you. 

Notes to No. 12, Newcastle dt., pp. 654, 656. 
1. gate, (glEt) is gate in the sense noted" this (00.) puzzles me a good 

of road. deal; it is not quite (00) nor (a) nor 
4. maybe, both (mEbi, mEV', are ('41)' but lies in among all these," see 

used, but the latter is commoner. p. 638.-wizmed, (shr-) properly used. 
drunken) when taking this down I -chap, commoner than fellow. 

Notes to No. 13, North Shields dt., pp. 654, 656. 
1. right. Both n. and s. Shields entirely vocalised in n.Shields when 

are celebrated for not pronouncing the tlot preceding a vowel, and wltm pre
letter (r). To me it seemed to be ceding a vowel, as here, to become that 
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Btiff lip trill which I now write (w), a 
turned M, in preference to (m) or turned 
m, at first proposed. It is different 
from (brh), and naturally confounded 
with (w) by ordinary ears, but the 
8peaker always feels the difference be
tween (w, 1"), for the sides of the upper 
lip are inflated for (w), but not at all 

NORTHERN. 665 

for (N). Here I heard (Kiit).-lass, 
Bometimes but rarely (went]). 

4. maybe, the word chance is used 
in such a phrase as (hii;z got nii tJaus) 
he's got no chance. 

6. learn, or (!kit]) teach. 
7. look, I heard (l3:k) and not (loo1k) j 

in the pit districts (link). 

Notes to No. 14, Rothbury dt., pp. 654, 656. 

1. from, the (rw) shews a decidedly said (uniiuf! aa)z Mord it ofnn) enough! 
labial form of the burr as obsen-ed in I has heard it often. 
the particular words where it is written. 4. fellow or (fcln). 

2. red, they also call 'read, head' 6. learn or (lam), and I noted that 
(riid, hiid). Mr. S. called bot/t (binf), and bullocks 

3. mow, Mr. Scott did not know the heifers (bo'lnks, Efurz), and used the 
two uses of enough sg., and enow pl., phrase (ai, a Bee it) aye, I say it. 
but when asked if he knew enough, 

Notes to No. 15, Smtter, and No. 19, Whittingham dt., pp. 654, 655, 656. 

1. now, the words 'now, through' here, but it is called (wcei) when 
seem more liable to pass into (6u) than used. 
any other.-I am and I is coustantly 3. up, and 4. drunken, an unmistak
alternate.-coming, observe the forms able (ap), at first however I wrote (op); 
(01, u1) in Nos. 14, 15, both written at I had to correct it. 
the time, and the use of (rolJ 3:) .-school, 6. U'ouldn't, "we don't use won't." 
"ten or fifteen miles further nw. to -mall, (t]ap) is common by'Voolcr.
wards the Cheviot range, (skiul) is leam, where they use teach they call it 
used." (tiitJ) not (teetJI. l\Ir. A. also called 

2. road, 'way' would not be used our, always (wor, Elwi1z). 

Notes to No. 16, Harhottle dt., pp. 654, 656. 

1. coming, "the first syllable rhymes 
to hum," when I have not heard the 
~ounrd myself, I always suppose that 
III 'ar. IV (00) was meant, because it 
was that I generally heard. 

4. she will, (shu will,l) emphatic 
fonu, othenvise (shi)I).-fellow, written 
falla with note, "both the a's very 

broad, probably Scotch," that might 
be (fala), as however I got (frelu) vv. 
in No. 15, I have interpreted this to 
mean the same. 

6. t'ery, written varra, with the note, 
"the r's very guttural, and, though 
very difficult of pronunciation, in very 
common use indeed hy the natives." 

Notes to No. 17, Warkworth dt., pp. 654, 656. 

1. 80, (sii) rather than (sii), hut the 3. door, also (du l r).-hou8c, with 
latter was intended.-see now, the medial "owel as in about, par. 1. 
(iii, "In) were carefully explained and 4. «:here, the (wh) distinct.-may 
read to me slowly.-riflht, the (r) be's or (mEbi), they also say (ma'rvulz) 
~us gentle and never labiaJised, (ii) for marhies, that i'!, they habitually 
Illtended for (ii) was given here, not conflL~ed (h, v) in some words.
(ili).-about, the vowel being shortened wi=C1Icd, they pron. (shr-) initially.
o~ly, (u1) not (tIIu) was heard. - of the 'lame of Thomas, better (dba1t 
lattle, not (lail). - lass, wench is dlIee kall :tomus) that they call Thomas. 
hardly ever used. - coming seemed 5. kIlOW, (kEn, nna l

) are used indif
the first time to have (Ul), but the ferently. 
second time (ill1).-sclIOOI, in w.Nh. 6. do it, they also Bay (hald) for 
(skiiul),-yollder, (dhondnr) is heard. nafc it.-poor, the vowel very short. 

2. red, also (rid).-of the way, tho 7. look or (liuk). -im't it true, 
phrase is used. (didn't a1see Bl) would be more used • 

••• See specimen on next page. 
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NED WHITE, A YARN, IN WARKWORTll SPEECH. 

The following specimen, cut from a newspaper, was read to me by :Mr. Ridley 
at the same time as he gave me the above dt. There is a wonderful con
fusion of the Peninsular 'Var with the Battle of Waterloo, but that is 
a trifle; the point is the pron., which must here be attributed to Warkworth. 
I put a translation interlinearly. 

maIn, at fE! in wi :nEd :WhE'it dhi u}dhur dee. Ji naal 

:Man, I fell in with Ned White the other day. You know 

:ncd un ~l}dhur tWEnti fUler uv :haalks t]EPS, WEnt uut ti dhi 
Ned and other twenty four of Hawkes's chaps went out to the 

:pininslulur :wor, whor :wElintun wals, JU naal • st't', uz wi 
Peninsular War, where 'Yellington was, you know. So, as we 

wor hEvin u gt1 tugidhur, at SEZ ti him, :nEd d)JU mE'ind 
were having a gill together, I says to him, Ned d'you mind 

alwhl.'TI Ji wur in dhu :pininsiulur :wor ?_al shuld theqk dii, 
when you were in the Peninsular War P - I should think I do, 

SEZ hili.-did Je ivor fall in wi :wE11'nt'n? SEZ at.-:WElint'n! 
says he. - Did you ever fall in with Wellington P says 1. - Wellington! 

SEZ hili, wE'i, maIn, at natd him. wE/i, djulst dhi dee tlfoor dhu 
says he, why, man, I knowed him. Why, just the day afore the 

balt'l u :watturluu, hi sent for mi.-:nEd, hi SEZ, tiEk Jor 
battle of 'Yaterloo, he sent for me.- Ned, he says, take your 

twrnti four mEn, hi SEZ, un gaIn OOIP tln shift thEm :frEntpnen 
twentyfour men, he says, and go up and dislodge those Frenchmen 

Of dhu top u Jon hl1.-:aal l riit SEZ aaI, bult it winit tiEk 
off the top of yon hill. - All right, says I, but it will not take 

aall dhi tWEnti four, at sEz.-aat ! bult it)s :nupooliunz kra1k 
all the twenty four, I says.-Ah! but its Napoleon'S crack 

ridpnunt, hi SEZ, Ji)d bEtur tiEk. plEnti.-aall riit, at SEZ, 
regiment, he says, you better take plenty. - All right, I says, 

wH)l siun shift dhum.-sii dUlun at koo1m ·ti dhu laldz, un 
we'll soon shift them. - So down I come to the lads, and 

at sEz-nulu, mi laldz, :wElintun watnts UIZ ti shift Jon 
I says-Now, my lads, Wellington wanis us to dislodge yon 

:frEnt]illlm Of dhi top uv Jon ht1.-aal l riit, dhe sEz.-hlor, 
Frenchmen off the top of yon hill.-All right, they says.-Here, . 
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a1:bob :skot, SEZ, hulu moni :frEntpnen ar dhor OOIP Jondor? 
Bob Scott, I says, how many Frenchmen are there up yonder? 

-uhult four hoolndord, i sEz.-h/tlu moni on U18 wll it HEk 
-About four hundred, he says.-How many of us will it take 

ti shift them? al a1kses.-oo, tEn, SEZ :bob.-wei, wt'li)l tiEk 
to dislodge them? I ,axes. -Oh, ten, says Bob. -Well, we'll take 

ft'ftiin, djulst ti hiumor dhi aald maln.-aall riit, dhe SEZ. st'i 
fifteen just to humour the old man. - All right, they says. So 

of wi SEt a1t dhi du1b'1 uloq' dhu lonun; bu,t djUlSt alz wi tornd 
off we set at the double along the lane, but just as we turned 

dhi kornur alt dh'll I1t,t 'llv dh'll htl, whii shuld wi miit bu,t 
the comer at the foot of the hill, who should we meet but 

:bon'ipart hizsEl' on u lz1iwhE'it hors, wi u kokt halt on.
Bonaparte himself on a lily white horse, with a cocked hat on.

whor aIr Ji Of tt:, :nEd? SEZ hhi.-WFH, tt' sht'ft Jon :frEntJrnen 
Where are you off to, Ned? says he. - 'Vhy, to dislodge yon Frenchmen 

Of Jon hil ?-whaalt! hi SEZ, wE'i dhalt)s mi kralk ridpnunt, 
off yon hill?- 'Vhat! he says, why that's my crack regiment, 

alhi sEz.-nt'vur mE't'nd dha1t, SEZ, :wElintun SEZ wi hEV ti 
he says.-Never mind that, I says, 'Vellington says we have to 

shift them, alnd shifted dhe)l bili, nu1u.-Jii)r kodin, SEZ 
dislodge them, and dislodged they'll be, now. - You are jesting, says 

hZli.-ni kodin ubult it, al SEZ, wi1i)l siun shift dhum Of, al 
he. - No jestiltg about it, I says, we'll soon dislodge them off, I 

SEZ, koolm bE'i !-hald on, hi SEZ, un hi ga1lups riit OOIP dhu 
says, come by! - Hold on, he says, and he gallops right up the 

h~l ti dhErn, an shuuts uut- gain balk, mu la1dz, gaIn balk! 
hill to them, and shouts out.- Go back, my lads, . go back! 

hior)z :nEd :whE't't frum :haalksiz, alnd hiz twenti four lndz 
here's Ned Whiw from Hawks's, and his twenty four la<1l 

koo)min OOIP ti shift Ji. Ii hEv'nt u halporth uv tJalns! 
coming up to dislodge you. You haven't a ha'p'orlh of chance! 

-un balk dhe WEnt. did at ivor si1i :wElintun? WE'l, maIn, 
-And back they went. Did I eYer see Wellington? 'Wny, man, 

Ii shu1d thfOqk shiEll! 
you should think shame! 
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Notes to No. -18, Alnwick dt., pp. 654, 656. 

Variants in Rev. J. Blythe's version. 
1. so (sii).-mates (maruz) marrows. 

-now (nuu). - girl (lasi). - school 
(skiul}.-yonder (Jonur). 

2. going (lianin). 
3. gone (gem). 
4. she will (shii)l).-chance (shans). 

-shrunken (wootz'nd) wizened. 
5. aU (aal). 
6. SOOlt (siun).-teach (larn).-not 

(ll/tlt).-again (ugein). 
1. look (luuk). 

Substance of Mr. G. Thompson's paper 
on the Nb. Vowel Sounds. 

a = " a in fat, fan, very general," 
probably (al ), used in father, law 
(fa1dhur, lUi). 

~, ai =" a in fair fare, nnaltered." 
? (ee), and often in gate (geet), 
sometimes pron. as g prefixed to yet 
(g'iEt). 

0, "correct" as in no (noo). " Some 
s. country people pronounce it a-oo, 
a in fan and 00 in root, (ahe). 

Olt, 	 ow in through is "adequately 
represented by 0 - 00 pronounced 
rapidly so as to make one sound, 

thus thro-oo. So with ow in now, 
brow, which would be no-oo, bro-oo 
(one syllable in each case)," this 
must mean (ou) as I frequently 
appreciated it. 

e, 	ordinary as in feat feet, pet hen, and 
also ei as in height; but he probably 
meant (ei). 

i. 	In Alnwick it is made up of eh and 
ee, thus fight is feh-eet (fE/it), 
similarly (strE'it) straight. 

u. "'Ve sound in the usual way in 
such words as uncle; but we sound 
it the same way in bull pull, which 
is a departure from the classical 
standard." This should mean (bal, 
pal). 

tie in true rhymes to through now, see 
ou, that is, they say (troze). blue is 
(bliu) not (bluu). 

00 in soot is (lrel)' explained "as one 
syllable sy-eut, taking eu according 
to the French." 

011 in yoze unemphatic is the same as 
e in the (JU, dhu), emphatic (ii). 

h. 	The Northumbrians never misplace 
the aspirate, but omit it in unaccented 
pronouns, accented us is (haz). 

Notes to No. 20, Embleton 1 dt., pp. 655, 656. 

1. 11010, written nuoo and explained 
the u was that in full. -right, on 
(rIOt), see Introduction, p. 655.-com
ing, spelled cumin, and stated to have 
the vowel in hum. 

2. red, the vowel here, and in No. 
21, seems doubtful. 

3. sure, spelled shellU'o, and eu said 
to be French.-enoltgh, vowel con
jectural, written te.-cllild, I question 
the use of child here and in No. 21.
bairn is admitted to be also used.-up, 
the t~ in full accepted. 

4. find, the use of (fa'ind) here and 
in No. 21 is quite unexpected. 

5. know, Mr. C. wrote hn, and 
considered that h was decidedly but 
slightly pronounced. 

6. the old, the use of (t') here and 
in No. 21 is remarkable, and I 
inquired about it particularly. Mr. C. 
says, "The use of t' for the is by no 
means uncommon. It is not always 
used, but often, and apparently in an 
arbitrary way, t' or the is used. T' 
is also sometimes used for that (con
junction, not pronoun). • •• I am 
quite clear of its use in this part of 
Nh." I have not had it given me 
from any other place in Nb. In the 
present case it may arise from assimi
lation to the preceding (t) in (wount). 

7. look, written leuk. 
For a comparison of the peasant 

and fishing speech see end of notes to 
No. 21 on next page. 

Note! to No. 21, Embleton 2 dt., pp. 655, 656. 

3. the child, Mr. Green says, "The the expression th' day, th' night is 
t' in such expressions as t' child is of often used instead of to-day, to-mght." 
frequent use. In ordinary conversation This is of course L. The th' can 
the word 'the' is generally shortened scarcely differ from (dhu) except in 
into t', th', ti. I may mention that extreme shortness of the ('8). 
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IJifferences in the original spelling of Nos. 20 and 21, which were recognised 
by :Mr. Creighton as representing "real differences of pronunciation." The 
words are arranged in the order of a cwl., and to the original spellings in italics 
are added my pal. interpretations. 1. refers to the peasants; 2. to the fishing 
population. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 21 1. neiiym, 2. niii'tm; 1. niem, 2. neeum. A: 43 1. haand, 2. nond 
or haand; 1. hand, 2. hondo A: or 0: 68 1. fwom, 2. frii' fro'; 1. frw1om, 
2. free. 64 1. owong, 2. "rong or wrang; 1. rWlaq, 2. raq. A'- 67 1. 
golln, 2. ga'in; 1. gooun, 2. gaain. 92 1. kno, 2. knoh'; 1. 2. nhoo. A': 
104 1. rwooud, 2. 'rrode; 1. rw1uuud, 2. rood. no 1. nut, 2. not; 1. nult, 
2. not. 1E: 177 1. thaat, 2. thet; 1. dhat, 2. dhet. E: 262 1. weay, 
2. «'(iii'; 1. wlee, 2. ween. E'- 297 1. fello, 2. fello'r,· 1. 2. felu. EA: 
326 1. t' awd, 2. t' 0' d; 1. t'aad, 2. t'6ud. 346 1. geayt, 2. gaet; 1. g'leet, 
2. geut. EO: 394 1. yondow, 2. yondo'rr; 1. 2. ;rondor. I: 459 1. oowit 
2. 'rrit; 1. rwa'it, 2. ra'it. 466 1. the child, 2. t' chill; 1. dhn tJa'ild, 2. t' 
tJa'i!. 0'- 658 1. leuk, 2. look; 1. Im1k, 2.luuk. 660 1. skooi'll, 2. skelll; 
1. sk6uul, 2. skiul. 664 1. scun, 2. soon; 1. SiUD, 2. suun. 0': 679 1. 
eneujf, 2. eneugh; 1. nnmlf, 2. uniuf. U- 606 1. dowa, 'l. ilOoer; 1. duuor, 
2. duuur. U: 632 1. oop, 2. up; 1. 2. uiP. U' - 643 1. nuoo, 2. noo; 
1. nUlu, 2. nuu. 

II. ENGLISH. 

A. 737 1. meayts, 2. maets; 1. mleets, 2. meeuts. I. and Y. 758 1. 
geawl, 2. gurrl; 1. glorI, 2. garl. 

m. Ro)[ANCE. 


E.. 886 1. vawy, 2. vah'e; veeru'li, 2. vai. U.. 969 1. sheuwo, 

2. shuor; 1. shm1nrw1, 2. shuuor. 

Notes to No. 22, Wooler dt., pp. 655, 656. 

1. so I see, K. [i.e. ],)fr. Kirkup] 3. enough, K. (tmiuf).-goil1g, K. 
gave (see a1 see).-yoll see now, K. (gan).-straight, K. (strilit).-til the, 
(i sei naru), this is quite Rx.-right, K. (tu dhn).-door, K. (door). 
K. (rilit).-that, K. (dha1t).-from, K. 4. liard, grey-haired, grisled, properly 

(thre), this is also Rx.-at a distance, a grey horse, Scotch.-fcllow, K. (falu). 

out-by, while (in-bE'i) in by, means -called, K. gave (nium) for name. 

close at hand. K. prone (iItbai), and 6. «,oe, K. (wei), which is Rx.-all, 

said it meant at a considerable distance, K. (a).-very, K. (veri). 

and so preferred (Jon skYYlI) yon 6. soon, K. (siun). - learn, K. 

school, which ]')fro C. gave as an (lern). ' 

alternative. 7. look, K. (lulk).-true, K. (trn'u). 


2. she's going, K. (shu)z gi\n). 
road, K. (rood).-tllrough, K. (thm'u) Altogether ]')fro Kirkup's prone is 
apparently Rx. -gate, K. (geet).  hardly safe. 
side, K. (scid). 

VAR. i . .BRAMPTON, Cu., cwl. 
(:brnlmtun) (9 ene.Carlisle), just where the Scotch-Cu. dialect begins. This 

cwI. was pal. by JGG. from the dict. of Mr. Spottiswood. Hale Grange, Kirkby 
Thore, 'Yeo (4 w.Appleby) , (:hEEl' :grEEndJ, :ka1rbu :fiur), who had been 40 
years acquainted with the dialect. 

~he (r) is trilled in all positions, medial and final, as well as before a vowel, 
asmL. 

The (a, al) are here used as on p. 539, for which I should probably have 
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written (at, a) respectively, as there noted. They certainly correspond with my 
(ai, a) in what I wrote trom :Mr. Ridley, No. 17, pp. 656, 666, 678. The (eO) 
is an indistinct attempt at (e), which is hardly separable from (u), and seems 
to represent an individuality. The (e1) is also scarcely separable from (e) or 
even (E). 

I. "rESSEX AND NORSE. 

A- 3 bUeok. 4 talk. () malk. 6 mEieod. 7 sUeok. 8 hEY. 9 bihee1v. 
10 hAA. 12 SAA. 17 lAA. 18 kiieok. 19 Uie°l, 20 liieom. 21 nt,eom. 
22 ti/eom 23 sfieom. 24 shfieom. 25 miieon. 27 niieov. 28 heelr. 30 
keelr. 31 liieOt. 32 bedh r(duk) used]. 33 reeldhtlr. 34 last. 35 AAl 
[(Els'n) used]. 36 th6!e. 37 'kiAA. 

A: 39 ktieom. 41 thEqk. 43 haln'd. 44 la1n'd. 46 kaln'l. 48 sa1q 
[pret.], hi salq tt' saq rhe sang a song]. 53 kaln. 55 also 56 wEsh. 
A: or 0: 59 lalm'. 60 lad. 61 eOmaq'. 62 s,t,raq'. 63 thraq'. 64 w'clq 
tlr'dq'. 65 saq'. 66 whiieOq'. 

A' - 67 ttl gitn, gaIn. 69 noo. 70 tHeO. 71 wee. 72 whUeo. 73 slieo. 
74 twiieo. 76 tiieod. 77 lWI'lurd. 78 AA. 80 hElideo. 83 miieon. 84 
mec1r. 85 seelr. 86 [(ktcu1urn) corn, used]. 87 kliieoz. 88 kIid. 89 biieOth. 
90 bloo [bliu bloon]. 91 moo [miu moon]. 92 noo [niu, noon]. 93 snoo 
[sniu]. 94 kroo [kriu, kroon]. 95 throo. 96 sooJsiu, soon]. 97 s6ul. 

A': 101 'ek. 102 as. 104 rulud. 105 rUeo. 106 briieod. 107 liieof. 
108 [(piieQst) paste, used]. 109 100. 111 6ut. 113 hlieol. 115 hiieom. 118 
bi/con. 119 gi,eon. 122 nlieon. 123 [(n6ut) used]. 124 sWeen. 128 dhoz. 
129 goost. 132 hEt. 133 [(rit) used]. 134 oath. 135 klecuth [kIut]. 136 
6udhur. . 

lE- 138 fadhtlr. 140 hell'. 142 snell • 144 ugiieon. 146 meeln. 147' 
breelun. 148 feer. 149 bliieoz. 150 liist. 152 wa,tu,r. 153 SE tu rdeo. 

lE: 155 tha1k. 157 reelv'n. 158 Ef,tll,r. 160 E'g. 161 deel• 164 meet. 
165 sed. 167 diie°!. 168 tallu. 169 whEn. 170 ha}rvist [(i) distinct]. 
171 baarIi. 172 gEOIrs. 173 waz. 174 E'sh. 175 fast. 179 what. 181 
[(,t,rEd, fet-rwlilud) tread, foot-road, used]. 

lE'- 182 seii. 183 titJ. 184 lid. 185 riid. 186 brEnth [assimilated to 
length]. 187 liv. 188 [~nilkur) used]. 189 wcli. 190 kcli. 191 hi1. 192 
min. 193 klin'. 194 oni. 195 moni. 197 tJiiz. 199 bIlt. 200 whit. 
202 hit. 

lE': 203 splitJ. 204 diid. 205 thrid. 206 rEd. 207 niid'l'. 210 klecl• 
211 gree}. 212 whecu. 216 dil. 218 ship. 219 slip. 221 fiir. 222 heelr. 
223 dheelr. 224 whee1r. 226 mlieOst. 227 WEt. 228 BWlt. 229 brEth 
brilth. 230 fait. 

E- 232 brEk. 233 spiik [pure (iin. 234 [(wulrk fI,p) used]. 235 wHey 
wiiv. 236 fiivur. 238 nda1ik) dyke, used]. 241 reen [(rialn), grass left beyond 
the furrows in ploughea land]. 243 plee [leek]. 246 ktdn. 247 [(spiieOn) 
used]. 248 miieor. 249 wiieor. 250 sWYYl'eor. 251 mit. 252 kEt'l'. 
253 nEt'!'. 2:j4 IEdhur. 255 wEdhur. 

E: 257 EdtJ. 259 WEdtJ. 261 seel. 262 weeI' 264 eell. 265 s,t,ree1it. 
270 i. bEliz, ii. bEl'i. 272 Elum. 273 mEn. 274 bEnttJ. 276 thiqk. 280 
elii·v'n. 281 lEnth. 282 s,t,rEnth. 283 mEri. 284 thrEsh. 285 krEs. 286 
halrn. 287 bu1z'm [bosom is (booz'm), see No. 287 on p. 635]. 288 lEt. 

E'- 289 Jeo. 290 heii [(e) distinct in this and the three following wordsl. 
291 dheii. 292 meii. 293 we'ii. 294 fid. 295 brEd. 296 b,liiv. 298 fill. 
299 griin. 300 kip. 301 hiieor. 302 mit. 303 swlt. 

E': 305 heii [the same as 290]. 306 heiit. 308 nid. 309 spid. 310 
hill'. 311 tEn. 312 hi/eor. 314 hiieord. 315 fit. 316 nEkst. 

EA- 319 gi;eop. 320 keer. EA: 321 SAA. 322 Iakwh. 323 f6uktcht 
[also (fit)]. 324 ee,it. 325 wA'k. 326 old. 327 Mul'd. 328 kool'. 329 
fool'd. 330 hod. 331 [(SElt) used]. 332 [(tEIt) used]. 333 kAAf. 334 
hAAf. 335 AA. 336 fAA'n. 
34.j da.r. 346 JEt. . 

EA' 347 hid. 348 iii. 

337 WAA'll. 340 Jee1rd. 

349 fiuu. EA': 350 

342 Enlm. 

did. 351 lid. 

343 warum. 

352 rid. 
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3Da brid. 354 shfie°f. 355 <lif. 356 IiI. 357 [(fur AA) for all, used]. 359 
ne1ibur. 360 tim. 361 bin. 363 tJip. 365 nileor. 366 grit. 367 thrit. 
368 dlth. 369 sloo. 370 rAA. 371 s,t,riieo. 

EI- 372 E"i (with a long glide from (E) through (i) to (i)J. 373 dhee. 
374 neep 376 ooeut. EI: 377 stiieok. 378 week. 382 dhEEr. 
EO~ 383 suv'n. 384 hEv'n. 385 [(unuln/du,r) on under, usedJ. 386 JOu. 
EO: 388 millhk [" (lIh) very distinct as a glide from the vowels to the voice

less (k)."-JGG.]. 389 Jok. 390 sud [not (slld)J. 393 biJont. 396 wulrk. 
397 slturd. 398 staan'. 399 brro/it. 402 laaron. 403 faar. 405 haarthstiieon 
[not used without stoneJ. 406 e°rth. 407 fardin. 408 nlu. 

EO'- 409 beii. 411 threii. 419 sheii [emph.], she shu shu [unemph.] 
413 div'l. 414 fUii. 415 Uii. 416 diiur. 417 t]ou. 420 founr. 421 
forti. 

EO': 423 theii. 424 rUi. 425 IE/iit. 426 fro' it. 427 beii. 428 seii. 
430 frilu'. 431 bEinr. 432 fout. 433 briist. 434 bet. 435 JUU. 436 triu. 
437 triuth. EY· 438 de1ii. EY: 439 ,t,ru1st [see 701J. 

1- [There are two (a'i) diphthongs, fine and broad, JGG. wrote the first as 
(E'ii) =(E"i) with a long glide from (E) to (i), and also as (ro'i), and as he think~ 
the latter form preferable, although he is not perfectly satisfied with the analysis, 
it is here adopted. This n. diphthong is usually taken as (E'i, ei), but in Nb. 
I heard (a/i) or (ali), I could not determine which. The broad form is always 
(ai) or (di), and JGG. prefers the first form, here written.J 440 wik. 441 siiv 
[not (siiv)]. 442 haivin. 444 stro'il. 446 nro'in. 448 [(dhooz, dhoor) used]. 
449 git. 450 tiuzduo. 451 sOu [s6udJ. 

I: [see note after 1-]. 452 a, aa [(a)z) I is, is used in all the district]. 454 
WttJ. 457 mro'it. 458 nro'it. 459 rro'it. 460 wclit. 462 sre'it. 464 whit]. 
465 sEk. 466 ~(beeron) used]. 467 wro'ild. 471 tilmur. 472 C(ru,n UiP) 
used]. 473 blin. 475 win'. 476 bind [baln'd, buluJ. 477 fin d [fa,n'd, 
fu,nt]. 478 grin' [graln'd, gruln']. 479 win' [waln'd, wutn']. 481 fi1qur. 
485 this'l. 486 lESt. 487 IEs,tu,rdeo. 488 Ii,t. 

1'- [see note after 1-]. 491 sre'ikjh sa;. 493 druiv. 494 tre'im. 496 
atron. 498 rro'it. 

1': [see note after 1-]. 500 lre'ik. 501 wre'id. 502 faiv. 503Ire'if. 504 
nro'if. 505 woo'if. 506 wumun. 507 wumen [the (u) remaining from the sg.]. 
608 mre'il. 609 whro'i!. 511 wro'in. 513 WalUr. 614 re'is. b16 waiz. 616 
wizdum. 517 ruU. 

0- 620 bOu. 521 fWI'le°l. 522 op'n. 523 hoop. 524 wu,ftJl'd ,\:ord'l. 
0: 526 kokwh. 527 bOut. 628 th6ut. 629 brout. 530 rout. 631 dou tu r. 
632 kwu\nl. 633 dUll'. 534 whule°l' [JGG. preferred writing (hu.'lile°l'),' b~t 
I did not hear his (hw) as different from my (wh)]. 536 guld. 537 m6ud. 
538 wad. 539 bOul. 540 holin. 642 bOut. 045 hop. 047 bYI'urd. 648 
fwu:crd, fyterd. 049 horod. 050 wulrd. 651 storom. 652 kwuurn. 553 
wh'llurn [(hw-) see 534J. 05t kros. 

0'- 555 sMlu. 657 tytu. 558 luk. 559 mlltdhur. 561 blYl'um. 562 
miuD. 663 mondeo. 664 stUD. 666 nwu\uz. 066 u1dhur. 

0': 569 by\'ttk. 570 tYI'uk. 671 gud ga'd. 572 bly/rid. 673 flYt'ud. 
574 bryl'ud. 576 stYl'ud. 576 wEd'nzdeo. 677 buu. 5i8 plill. 579 enillf 
rand (entuu), but doubtful whether sg. or pl.] 580 tit/kwh. 581 s6ut. 582 
kYl'rtl. 583 tYl'Ul. 584 stYI'lil. 585 bryl tim. 686 dytu. 687 diun. 588 
niun. 589 spllro. 690 flyt"eor. 591 mYt"ur. 692 swy/'ur. 693 [(muin) 
used]. 594 byt"ut. 595 fyt"ut. 596 ryl"Ut. 597 sytut. 

U· 599 ubiun nbYt'un. 600 lulv. 601 foul. 602 S611 [older form (siuu)]. 
603 ku\m. 605 SUID. 606 dytur. 607 bult,tu,r. 

U: 608 11 gIL 609 ful'. 610 wUU. 611 bulluk. 612 sl/lm. 613 ,d,m,qk. 
614 hU,n'. 615 pUID. 616 grUID'. 617 sulun'. 618 wtt,n'. 619 fllin'. 625 
tu,q. 626 hu.qur. 629 suln. 631 thu.rzdu. 632 fltP, 633 ktt,p. 634 
thruu. 637 tu1sk. 639 du st. 

U'. 640 kti,uu. 641 btl uU. 642 dh/I,uu. 645 dUlv, 646 buu. 647 
huulut. 648 ti .uur. 649 thu1uz'n. 652 kudo 653 but [unemph.]. 

U': 654 shur6ud. 656 rum. 657 bruno 668 dun. 661 shuluur. 662 
hulz [emphatic, also (hilt) =it emph.]. 663 hus. 666 mus. 666 hU,zbund. 
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667 ute 668 prUde 669 ulqku ujqkuth [(ulqkut) at Temple Sowerby, We.]. 
671 muth. 672 suth. 

Y· 673 mUltJ mU,k'l. 675 ,d,rni. 676 lIIll. 678 din. 679 tJlllrlJ keork. 
680 bilzi. 682 lit'l fobs. neither (laa'l) nor (laal)J. Y: 684 brig. 685 
rig. 686 Mi. 687 fIre'it. 689 biJl'd. 690 kre'm'. 691 main'. 693 sin. 
696 bErth. 697 bEri. 699 rijit. 700 wulrs. 701 fu1rst [for (u l ) the 
tongue is advanced midway between (i) and (u) positionsJ. 703 pit. Y'· 705 
skili. 706 ['what for,' used]. 707 thalrtiin. 708 hilitlr. Y': 709 faiur. 
712 moo'is. 

n. ENGLISH. 

A. 713 bald. 714 lajd. 723 deaL 724 bE'l'd. 725 siie°l. 730 kaln,tn,r. 
734 dam. 735 malsh. 737 meeit. 740 weenv. 742 leezi. E. 744 mez'l'z. 
745 tJlt. 746 briidh. 750 bEg. 1. and Y. 753 [(kit'l) used]. 754 pig. 
759 fit. 761 liieod. 767 n6iz. 769 m6udiwarp. 771 fon'd. 772 biieonfilir. 
774 p6uni. - niuk [nook]. 777 shop. 778 tlfwri1urd. 783 PUII,t,ri. 789 
r6u. 790 gun. U. 793 htl,g. 794 dJ!(lg. 799 SkUll. 801 rulm. 802 
mlm. 803 dJu.mp. 805 kruldz. 808 PUlt. 

ill. ROMA.NCE. 

A.. 809 IEb'l'. 810 £fieos. 811 plfieos. 812 llieos. 813 beek'n. 814 
mfieos'n. 818 IE'd]. 819 rredJ. 824 tJeeJr.· 825 wiieof. 830 ,t,reen. 833 
pee,r. 835 riz'n. 836 siz'n. 838 It,rit. 852 eepnr'n. 853 bargin. 854 
ba r'l' balril. 855 kalrut. 8 -6 part pErt. 857 kHeos. 858 breese 859 tJlieos. 
860 piieOst. 861 tiieOst. 862 sile°f. 865 fAAt. 866 py ur. 

E.. 867 tell. 871 greii. 874 rE'in roo'in. 875 b"unt. 877 ee r. 881 
SEnSe 888 sart'n. 890 blst. 891 fist. 892 nEvi. 893 flunr. 894 disiiv. 
895 risiiv. 

I .. and Y.. 897 d,loo'it. 898 nrn'is. 899 nls. 900 prec. 901 frn/in. 
902 moo'in. 908 udvoo'is. 909 briiz. 910 dJiis. 912 roo'is. 

0.. 913 ku.·ulutJ' 914 brootJ. 915 stili£. 916 1Ilni}un [not (tllnJUn), and 
so (rilidJi}un) religion]. 917 roog. 919 omtmunt. 920 pOint. 921 tlkWEnt. 
922 bulsh'I. 924 tJO!s. 925 ,"(Jis. 926 spoil. 933 fmInt. 935 kuIn,t,ri. 
939 kIll UjUS. 940 kwrilut. 941 filiI. 942 butJur [not (buItHJ. 943 tUltJ. 
947 bOil. 948 bul'. 950 SUIP [the last syllable of supper being omittedJ. 
951 ku,p'l'. 952 kll;Uturs. 954 klllshun. 955 dut. 956 kllivur. 

U.. 960 kee. 961 gruIUl'. 963 ku-ai)ut. 964 siuu)ut. 965 oil. 966 
friuut. 967 SlUUt. 969 SIT,ur. 970 dJIIJst. 971 fliuut. 

VAR. ii. SOUTH SHIELDS, Du., cwl., 

formed from the lw. given me by Rev. C. Y. Potts, native, and constantly 
corrected and augmented from 1868 to 1883, written in glossic and pal. by 
AJE., see the os., pp. 645, 649. 

I. WESSEX ..un> NORSE. 

A· 4 trEk'n [taken]. 6 mlEk. 6 miEd. 7 nlEm slEk [namesake]. -
krEd'l [cradleJ. 8 lin. 17 laa. 18 klEk. 21 nlEm. 23 slEm. 24 shEm 
shlEm. 28 Meu. 30 keen. 34 last. 

A: 39 kom. 43 [pl.J h:mz. 44 land [pl.J lanz. 46 kan'l. 49 hiq. 50 
trEqZ. 51 man. 54 want. 55 as. 56 wEsh. A: or 0: 58 frEm. 59 
lam. 60 laq. 61 umaq. 62 straq. 63 thraq. 64 raq. 65 saq. 

A'· 67 gan. 69 nal [in answer to a question]. 72 wii woo. 73 sll. 75 
strook. 76 tiEd. 77 IAA'ud. 79 aan olin. 81 IrEn. 87 kleez. 89 b!Eth. 
90 blaa. 91 maa" mOlln [p.p. mown]. 92 naa.· 93 snaa snou. 94 kraa. 
9.j 	thraa. 97 SOIlI. 100 saan SOlID. 

.A:: 102 aka. 104 rood. 113 hool wool. 115 hiEm. 117 won. 118 blEn. 
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D 32.] .THE NORTH NORTHERN. 673 

121 glEn. 122 nlEn [none], nii [no]. 123 n:>thin. 124 sHEn. 125 ooni. 
132 hEt. 134 ooth. 136 oudhu. 

lE- 138 fadhn [best], fcrohn [intermediate], fidhn [worst]. - lEdhu 
[ladder]. - blEdhu [bladder]. 140 heel. 144 uglEn. 148 fceu. 149 bliiz. 
150liist. 152 watn waattl. - whEdhtl [whether]. lE: - wEk'n [waken]. 
- stidi [steady]. - tngidn [together]. 161 dee. 164 mee. - s}(~it 
[sleight]. - empi [empty]. 169 whEn. - glas fglass]. - keent [cart]. 
179 what. )E'- - rit} [to reach]. 184 liid lid. - ridi [ready]. 181 
liiv. 189 wei. 190 kii. 191 hill. 192 miin. 194 oni. 195 moni. lE': 
205 thriid thrid. 206 rEd. 208 ivu. 209 nivu. 210 kIte. 215 Mut. 216 
dill. - miil fmeal]. 222 Men. 227 wiit. - hilth [health]. 

E- 232 brik. :l33 spiik. 234 nEd. - triid [to tread]. - stiid stid 
[stead]. - wEdhn [weather]. 235 wiiv. - hEvi [heavy]. 239 see1. 243 
pIce. 244 wiiI. - tiiu [to tear]. - blitl [to bear]. - piiu [a pear]. 248 
mlin. 249 wlin. 250 Bwiin. - iit [to eat]. - fEdhu [feather]. 254 
bdhn. 

E: - hiiv [to heave]. 258 BEg. 260 lee. 261 see. - biid [a 
bead]. 262 wee. 266 wiil. - fiild [field]. 267 iild. - WEI [a well]. 272 
Elnm. 281 IEnth. 282 strEnth. 284 thrEsh. - brujst bm,s'n [burst, pres. 
and p. part.]. E'- 301 hiin. E': 305 M.i. 306 Mit. - blis 
[bless]. 

EA- - haak [hawk]. - lEI [ale]. EA: 3221af. 323 fO/lt fit. 324 
cit. 325 waak. 327 Muld. 328 kould. 329 fould. 330 had [occ.] h611Id 
[gen.]. 3:n s6uld. 332 t6uld. - hEltn [halter 1. 337 waal. 338 kaal. 
- tlmlEst [almost]. - biind [beard]. 340 leena: - haad [hard]. 342 
cetlm. - haam [harm]. 343 waam. - waan [warn]. 345 w'n. 
lcenn [yarn]. 

EA'- 347 hiid. 348 ii [Newcastle). 349 fiu. EA': 350 diid. 351 
liid. 352 riid. 353 briid bride 355 dlif. 356 Hif. - tai rtie]. 359 neibn. 
- hiip (a heap]. - iin [year]. - tlia [a tear]. -16us [[oose]. 366 griit. 
367 thritt. 368 diith dith. 369 slaa slott. 

EI- 372 cei. 373 dhee. 375 reez. 376 beet. EI: 378 wilk. 382 
dMen. 

EO- 384 hiv'n. 386 16u. 387 nlu. EO: 389 look. 390 shuud. 
daak fdark] 397 SWAA'ud suuud. - kaav [carve]. i'98 staav. 399 briit. 
- eeUl [eel]. - faam [farm]. - brulnt [burnt]. 402 Menn laan. 404 staa. 
- smaat [smart]. 406 eeuth [earth]. 407 faadnn. EO'- 413 divil. 414 
flii. 416 diin. 417 tJou. 420 foun. EO': 425 !iit. 426 fClt. - whiil 
fwheel]. 430 frind. - dipnis [Wa. doopnyss, for depth]. 432 fOuuth. 433 
oriist brist. 434 bEt. 437 truuth. EY. 438 dii. 

I. 447 hA'u. - lis [yes]. 449 gEt'n [gotten]. 451 sOu. I: 4,1j2 
a aa. 453 wik [alive], kwik ~rapidl. - thAA'lld [third]. - bAA'lld [bird]. 
4.58 niit [in fortnight often (fA lltnith). see Part II. p. 477a]. 459 riit. 462 
siit. 46-1 whit}. 465 sik. 466 tJclld. 473 blmd. 476 bind. 477 find. 
- bihind [behind]. 478 grind [, very low'], grulndsnn [grind.,tone]. 479 
wind. 481 fiqn [and generally as in (siq'l, straqu, lAqn), ng is (q) not (qg)]. 
485 this'I. 488 .Jtt. - dAA'uti [dirty]. 

I'. [(ei) may be (E'i)]. 490 bui. 492 se-id. 498 reit. - thAA'llti. 
I': 500 lE~tk. 602 faiv. 504 neif neivz. 505 wcif. 606 wtl\mun. 608 
mC11. 510 mcin. 511 wein. 

0- - br:>k'n [broken]. - shlllv'l Sht411 [shovel]. - .1U1v'n [oven]. 
519 OUIll. 520 bOil. 523 hoop. - fAA'lI [fore]. 525 wAA'uld. 0: 621 
bOut. 528 t116"t. 529 brOut. 531 do/etn. .532 kool. [j33 dUll. 1;36 gould, 
goulsmith. 538 wad. 539 bOul. 642 b6ult. - sku'u [score]. 550 wAA'nd. 
652 kAA'nn. 553 hAA'un. 

0'. 5.56 tiv [(tl)d) to it]. 558 1I1l\k. - fadhn [fodder]. 559 IDuldhu. 
660 skIrtl!. 662 mI/tln. 666 u1dhu. 568 bruldhu. 0': 569 hlujk. ;i70 
HUlk. 572 bluld. 578 pluu. 579 nniuf [pI. and sg.]. 584 SUIlll. 586 diY, 
div'nt [don't], ei div)n [yes do I], ci tl dii lyes I do]. 587 dllljn di)d [do it]. 
- bu1znm [bosom]. 

U. - wuld [wood]. 59911bulv. 600lulv. 602 sUU. - thujm [thumb]. 
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- thunu [thunder]. - hini [honey as a term of endearment]. 605 Buln. 
- nult [nut]. 

U: - pUll [pull]. 610 wull. 612 Bulm. 615 puund [refined], pll1nd 
(vulgar]. 616 gruund [ref.l, grlllnd [vulgar]. 618 wuund. 619 fuund [ref.], 
fl~lnd [VulgarJ. 620 gruund [ref.J, grulnd [Vulgar]. 621 wuund [ret], wu1nd 
[vulgar]. 625 tl'lq. - fAA'u [fir]. 

U'- 640 kuu. 641 huu. 644 BIIlk. 646 buu. 648 uun WAA'U. 650 
tlbuut. 652 kuud. 653 bult. U': 657 bruun. 658 duun. 659 tuun. 
- suun [sour]. 662 hu.z. 664 Iuus [but loose is lOus]. 667 uut. 

y- 675 dI~iifin N. Shields]. 676lii. 679 tJAAutJ. Y: 685 rig. [occ.J. 
689 biild. 690 keind. 691 meind. 694 wfumk. - wAA'um [worm]. 700 
WAA'RS. 701 fAA'nst. - BhAA'nt shaant [shirt]. - tJist kIst. 702 wiv 
[often]. Y': 709 fein. 712 mtHs. 

II. 	ENGLISH. 

A. 726 taak. 734 daan. E. - WEIth [wealth]. 747 jndi·vu. 748 
fligd. O. 774 p6uni. - pultis [poulticeJ. 783 pu.ltri. - puur [to 
pour]. U. 794 djujg. 796 bluu. - bullk [bulk]. - tiun [tune]. 
808 pult. 

m. ROlIANCE. 

A·. 810 fiES. 813 b'iEk'n. 822 mee. - feel [fail). - een [airJ. 
tJeen [cllain]. - pHiz fplease]. - plizhn [pleasure]. - meestn [master]. 
840 tJEmu. - IeendJ [large]. - tJeendJ [charge]. -....:.. mEri [marry]. 
waand [warrant]. - kEri [carry]. 854 barnI. - eenmi [army]. - baa 
[barJ. - skeens [scarceJ. 856 peent. - geentu [garterJ. - mas [massl. 
- pas [pass]. 860 piESt. - mitn [matterj. 862 siEi. 865 falt. - fals 
[faiseJ. 

E.. - krlitu fcreatm:e, and so -ture gen.]. - peen [pain]. - streen 
[strain]. - trim'1 [tremble]. - heenI haaI. 886 friin. 887 klfuJdJi. 
peenl paal [pearl]. treek'l [treacle]. - hUns [hearse]. trizhn [treasure]. 
prizins [presenceJ. - nilt rneat]. - mEzhn [measureJ. 890 biist. 893 
fluuu. - (UIll [hour]. 894 aisiiv. 895 risiiv. I·· and Y·. 898 neis. 

0·· 914 brootJ. - feeth [faith]. 922 bu 1sheI. 928 iins. 935 ku1ntri. 
- ShA/udJ [scourge]. 239 kloos. - roost [roast]. - toost [toastJ. 940 
koot. 941 fillll. 942 bultJl.l. 943 tultJ' 947 bA'tI. - faa'u [fur]. 
tAA'un [turn]. 953 ku1zin. - P!I,Sh [push]. 954 kll1sh'n. 

U.. - diu [due]. - truun [truant]. - shu,gu [sugar]. - dJll1dJ 
[judge]. - waa [war]. - pullpit [pulpIt]. 969 shuun. 970 dJlIJst. 

SOUTH NORTIIUlIBERLAND, cwl., 

Embracing and contrasting Var. iii and iv. 

H. 	Yar. iii, wI. by Rev. George Rome Hall, Birtley Vicarage, Wark-on-Tyne 
(9 nnw.Hcxham). District bounded by the river Rede to n., by Watling St. 
to e., by North Tyne river to w., and by Barrasford Crags (6 n.Hexham) 
to B. ; applying to most of the district of North Tynedale from Bellingham 
to Hexham, written in 18i7, after 17 years' acquaintance with the dialect, 
with numerous explanations in io. and conjecturally pal. by AJE. 

P. Yare iv, Pitmen's speech in se.Nb., between rivers Tyne and 'Yansbeck, for 
about 10 miles from the coast, written in 1877, with numerous explanations 
in io. by Rev. Hugh Taylor, of IIumshaugh (5 nnw.Hexham), who had been 
acquainted with the dialect 40 years, and revised by ~Ir. John Taylor, of 
Earsdon (7 ne.Newcastle, Nb.), and Mr. G. B. Forster of Backworth, in 
the same parish, both mining engineers, and in constant communication with 
the pitmen. Pal. conjecturally by AJE. 

Where no letter is prefixed, the prone )S common to both Hand P. 
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D 32.J THE NORTH NORTHERN. 675 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 3 H blink, P blEk. 4 H tiink, P tlEk. 5 H miink, P mlEk. 6 mlind, 
P mlEd. 7 H siink, P SiEk. 8 hEy. 9 H bihCenv, P bihIE·v. 10 H hoo, P 
haa. 11 H moo. 12 II soo, P saa. 13 H noo, P naa. 14 H droo, P draa. 
16 H [brik n dee) used], 1> daan. 17 H loolaa, P laa. 18 H kiink, P klEk. 
19 H tiinl, P tIEl. 20 H liinm, P lIEm. 21 H niinm, P niEm. 22 H tlium, 
P tIEm. 23 H aiinm, P alEm. 24 H ahiium, P shEm. 25 H miiun, P mIEn. 
26 H wecun. 27 H niiuv. 28 H heeor. 31 H liiut, P lIEt. 32 H beedh. 
33 H reedhor, P rEdhor. 34 II last. 35 H [(iilsin, Elsin) used], P aal. 36 
H thoo, P thaa. 37 H kloo, P klaa. 

A: 39 H kom, P kam. 40 II kiinm [" as in real," but also said to be distinct 
(kiiam), but I take real to be the proper type, see (nium) p. 660, Nos. 7 and 8]. 
41 H thaqk, P thEqk. 43 H han. 44 H Ian. 46 kan'l. 47 H wandur, 
48 saq. 50 H tEqz, P tiEqZ. 51 H man, P mun. 52 H waan. 54 want. 
55 H as [pI. and sg.]. 56 wEsh. 57 H [(km1di) used]. 

A: or 0: 58 fre. 59 H lam. 60 Iaq. 61 nmaq. 62 straq. 63 thraq. 
64 raq. 65 saq. 66 H thaq, P thaq thEq. 

A'- 67 gan, P gii [(gii Jor weez tu skimll) go your ways to school]. 69 nii. 
70 H tii. 71 H woo. 72 whii. 73 sii. 74 twii. 75 H strook. 76 H 
tHnd, P tiEd. 78 H 00, P aa. 79 H 6un, P aan, 80 halide. 81 [(lonin) 
used]. 8:J H mlinn. 84 meer. 85 seer. 86 JEts rH occ. (havor)]. 87 II 
kliiuz, P kleez. 88 H kliieth klEd, P kleedh. 89 Hbiiuth, P biEth. 90 H 
bloo, P blaa. 91 II moo, P maa. 92 [II ken usedJ, P naa. 93 H snoo, 
HP snaa. 94 H kroo, P kraa. 95 H throo, P thraa. 96 H soo, P saa. 
97 s6ul. 98 [H (kEnd) used], P naan. 99 H throon, P thraan. 100 H soon, 
P saan. 

A': 101 H JEk. 102 aks [ll axe = (eeks)]. 104 H rood. 105 rid. 106 
briiud. 107 Helliuf, IrE£. 108 II doo, P duu. 109 II 100, P laa. 111 6ut 
rH with slight (kwht)]. 113 H hiiul, P hiEi. 115 H hiium, P hiEm. 116 
II hiium. 118 H bliun, P biEn. 121 H gliun, P glEn. 122 H niiun, P niEn. 
123 [(n6ut) usedl. 124 H stiiun, P stIEn. 125 onli. 126 H 001', P or. 127 
hiira. 128 H dhooz, dhii, P dhor. 129 H giiust, P geest. 130 H buuut. 
131 H goot. 132 hEt. 133 rit [used]. 134 eeth. 135 H klliut, lIP kluut. 
136 6udhor. 

lE- 138 H feedhor, P fEdhor [but children say (H dadi, P dEdi)1. 139 H 
dree. 140 H heenl. 141 H nccul, P niEI. 142 H sneeul. 143 It tiiul [as 
real]. 144 H ngiinn, P llgiEn. 145 H slecun. 147 H breen. 148 H feel'. 
149 H bleez. 160 H Iiist. 162 wEtor. 163 sEtorde. 

lE: 165 thak. 167 H reev'n. 168 Eftor. 160 H Eg. 161 H dee. 164 
n mee. 165 seed. 166 II meed. 168 H taln. 169 H whEn. 170 H haanest. 
172 H gras gars. 173 H [(waar) used)], P was [with (s)J. 174 EBh. 175 H 
fast. 178 [(mid]) used]. 179 what. 180 [not used]. 181 HpEth. 

lE'- 182 II sii. 183 H tiit]. 184 H liid. 185 H riid. Ifl6 H briidth, 
P bridth. 187 H Iiiv. 188 H [(nlkor) usedl. 189 H weiLkh, P wii. 190 
II kii. 191 H hiil. 192 H miin. 193 H kliin. 194 oni. 195 moni. 196 
H oor, P weI'. 197 H t]iiz. 199 H bliit [occ. (bleer), but that gen. applies 
to cattle]. 200 whiit [(wh) fully heard]. 201 II hiidh'n. 202 II hiit. 

lE': 203 spiit]. 204 diid. 205 H thliid, P thrid. 206 rEd. 207 niid'I. 
210 H klee. 211 H gree. 215 H toot [and (tiit]t)], P t6ut. 216 diil. 217 
H iitl. 218 H shiip. 219 II sliip. 222 hcor. 223 dheor. 225 II bsh. 
226 II meest, P miEst. 227 wiit. 228 swiit. 230 H fat. 

E- 232 brik [brak]. 233 H spik [spak]. 235 H wiiv. 236 H fiivor. 
237 n t]ilbIEn. 238 H hEd]. 239 seeI. 240 II Ieed, P Irm. 241 ,·een. 
242 II tween. 243 plee. 246 kwiin. 247 II spiiun. 248 miir. 249 wiil'. 
250 swiir. 251 H miit. 252 II kEt'I. 253 H nEt'l. 254 IEdhor. 255 
wEdor. 

E: 257 H Ed]. 258 H sEg. 259 H WEd]. 260 H lee. 261 H see. 
~62 wee. 264 Heel. 265 streIt. 268 [ll oodust, 1> aa~llst1. 2?0 i. bEln!>i!'!, 
ll. bEli. 272 HElm. 273 H mEn. 2i4 II bEntJ. 2/6 11 tluqk. 277 II 
drEntJ. 278. n wEntJ. 280 ili·v'n. 281 H IEnth. 283 mario 284 thrEsh 
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[H- to berry is most usual, see Brockett's Glossary]. 285 krEs. 286 hartl. 
~87 boolz'm [or possibly (bulz'm)]. 

E'- 289 Jll. 290 hi. 291 dhn. 292 mn. 293 wi. 294 H fiid. 295 IT 
brEd. 296 H biliiv. 298 IT fii!. 299 IT griin. 300 II kiip. 301 hior. 
303 H swiit. E': 305 H hii. 306 H hCiLkjht. 307 nei. 308 IT niid. 
310 H hii!. 311 IT tEn. 314 IT hiiord, P hord. 315 H fiit. 316 IT nEkst, 
P llIkst. • 

EA- 317 [flay not used except in sense of frighten]. 319 H giitlp. 320 
keer. 

EA: 321 IT soo, P saa. 322 H laf. 323 fout [fit'n], [IT slight (kwh)1. 
324 alit rn slight (kjht)]. 325 H wook, IIP waak. 326 Hood, P aad aa. 
327 bOlild. 328 H kood, P kaad kad. 329 H food. 330 H hood, P had. 
331 P sould, H r(sEld SElt)] used. 332 [(IT teld, IIP bIt) used]. 333 H koof. 
334 IT hoof [or (lioo) in (hoopni) halfpenny], P heef. 335 IT 00 [and (aa)], Paul. 
336 II foo [and (faali], P faal. 337 II woo [alld (waal)], P waal. 340 Jeerd. 
342 eerm. 343 waann. 345 IT deer, P daar. 346 H giint, P glEt. 

EA'- 347 hiid. 348 ii. 349 H fiu. EN: 350 diid. 351 liid. 352 
1iid. 353 briid. 354 shEf. 355 diif. 356 II liif. 357 IT thoo. 359 IT 
ncibor, P niibor. 360 IT tiim. 361 H biin. 362 H slee. 363 H tJiip. 
365 H niir, 1) f(nei) used]. 366 II griiut, P griit. 367 H th1iit. 368 diith. 
369 H sloo, P sha. 370 H roo, P raa. 371 H stree, P straa. 

Er- 372 E'i [P "half a dozen accents and tones according to meaning "1. 
373 H dhee. 374 H nee, P naa. 375 H reez. 376 H beet. . EI: 377 fI 
stiiuk, P. stiEk. 378 week. 382 H dheeor. 

EO- 383 siv'n. 384 hiv'n. 385 tmiith. 386 JOu. 387 H niu. EO: 
381 H milk. 389 IT Jouk. 390 H shu,d suld. 393 tlJont. 396 waark. 
397 H suurd, P sword. 398 B staarv, P steerv. 399 H breiLkjht. 400 
aarnest. 402 H laarn, P leern. 403 H faar. 404 H staar. 405 H harth, 
P heerth. 406 H JElih, P earth. 407 faard'n. 

EO'- 409 H bii. 411 IT thrii. 412 shii shu. 413 H divil diil, P diivil. 
414 fiii. 415 Iii. 416 diior. 417 tJou. 418 bl'Uu. 420 fouur. EO': 
423 thii. 424 H roolf. 425 IT IeiLkjht, P liit. 426 IT feiLkjht, P feit [fit]. 
427 H bii. 428 H sii. 429 fiind. 430 fmnd. 431 biior. 432 fOull/-th. 
433 briist. 434 bEt. 435 HI. 436 truu. 437 truuth. EY- 438 dii. 
EY: 439 n tr001st. 

1- 440 H wiik. 441 n siiv. 442 H aivi. 443 IT freide. 444 steil. 
445 H hii. 446 n nein. 448 IT dhii, P dhor. 449 IT git. 450 IT tiuzde. 
451 siu. 

I: 454 H witJ. 455 [to lay usedl. 457 P miit. 458 H neiLkJht, P niit. 
459 ?iit [H slig-ht (-kjht)]. 460 H weiLkjht, P wcit. 461 H uliit [slight 
(-kjht)]. 462 IT seiLkJht, P siit. 464 IT whitJ. 465 sik. 466 [bairn usedl. 
468 [bairns used occ.], P tJildor. 471 timor. 472 H shriqk. 473 blind. 
475 wind. 476 bind. 477 find. 478 grind. 479 woo Ind. 481 fiqor. 484 
IT dhis. 485 H thris'1. 486 II lEst, P list. 487 listol'de. 488 lit. 

1'- [instead of (ci) I heard (a'i) or (ali.] 490 bei [H (uutbCt) at a distance, 
(inbei) nearl. 491 sei. 493 dreiv. 494 wim. 496 eirnn. 498 rClt [n 
used generalfy (a)m TEtnn) I'm writing]. I': [instead of (ei) I heard (a'i) or 
(ali).l 500 leik. 501 weid. 502 feiv. 503 Ieif. 504 ncif. 505 weif. 
506 :II woolmnn. 507 II woo1moo.n. 508 mei!. 509 wheil. 511 wein. 513 
weir. 514 cis. 517 Jiu. 

0- 520 bOle. 521 fuuu!. 522 op'n. 523 hoop. 524 world. 0: 526 
n kof. 527 H bOULkht, P bOut. 528 II thOlILkht, P thOut. 529 H brouLkht, 
I) bl-{)Ilt. 530 II "ouLkht, P ,·out. 531 H dOIlLkhtol', P dOlltor. 532 k6ulll. 
b33 doo.1. 534 H huuul. 536 II gOlld, P gould. 537 H mould. 638 II 
wl/,d, 1) wad. 539 bOul. 542 H boolt. 545 hop. 547 II buurd. 649 n 
hool'd. 550 word. 551 IT storm. 552 H korn. 553 IT horn. 6.54 II kros. 
0'- 557 tii. 558 H liiuk, P lloo,k. 559 P midhor [a child says mammy, 
n P]. 562 II miiun, P mloo.n. 564 R sihm, P siooin. 565 II nooz. 566 
n 7I 1dhor. 

0': 569 H bliuk, P bioolk. 570 IT tiiuk, P tr001k. 571 II giiud, P glro,d. 
572 P blIoold. 573 H flooId, r flUId. 574 II bl1lud. 575 H sUc1d, P"1' 676 
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wEdinzde. 577 buu. 578 II pliiuf, P pIuu. 579 II lmiiuf, P 11nl00 1f. 580 
II tiiui, P tl00 l f. 581 II souLkht, P souto 582 H kiiul. 683 H tiinl. 584 
H stiiul, P sHull. 586 dii, H (alsoJ div. 587 II diinn, P dlootn. 588 II niinn. 
589 II spiilln, P sploo n. 590 II fiuur. 591 H moor. 592 H swor. 593 
[(mooln men mun) usedJ. 594 bliut Moo.t. 595 H foo.t fit. 696 H roo,t. 
597 H siillt, P sloolt. 

U - 599 H ubiilln. 600 H 100 IV, P Iluv. 601 fuul. 602 suu. 603 H 
koo,m. 605 II sooln. 606 duuor. 607 H b00 1tor buttor. U: 608 II 
00 gli. 609 II fooll. 610 uu. 611 H boolluk [also (stiir, nout)J. 612 II 
soolm. 613 II droolqk. 614 huund, H hoolnd [also especially (greehoolnd) grey
houndJ. 615 poo,nd. 616 II groolnd, P grulnd. 617 suund. 618 uund. 
619 foolnd. 620 H groolnd, P grulnd. 622 ,moo ndor. 625 H toolq. 626 
h001qor. 628 II nooln. 629 H sooln. 631 thorzde. 632 H OOIP u1P. 633 
H koolP kUIP. 634 H thruu [occ. throolfJ. 636 worth. 636 fordhor. 638 
H boo.sk. 639 II doolst. 

U'- 640 kuu. 641 huu. 64:2 dhuu. 643 nuu. 645 II doolv. 646 buu. 
647 uul [nearly always (dJini huulet) Jenny howletJ. 648 wor. 649 thuuznn. 
652 H kuld. 653 H boolt bult. U': 654 shruud, 655 fuuI. 656 1'Uum. 
657 bruun. 658 duun. 659 tuun. 661 shuuor. 662 hoolz. 663 hUllS. 664 
luus. 665 muus. 667 uut. 668 proud. 671 muuth. 672 suuth. 

Y- 673 H moo tJ moo,k'i. 674 H did. 676 Iii. 677 II drei. 679 tJOltJ 
[II (karkfiild) field next the churchJ. 680 II bizi. 682 H lit'!. Y: 683 
H midJ' 684 II brig. 685 H rig. 686 II hei. 687 II fieiLkht. 689 biild. 
690 H keind. 691 H meind. 693 H sin. 696 borth. 697 II bEri, P bari. 
698 P mo/th. 699 H Telt. 700 II wars, P wors. 701 forst. 703 II pit. 
704 II viiks'n. Y' - 705 skei. 706 whei. 707 thortiin. 708 heir. 
Y': 709 fcir. 7I 1 leis. 712 meis. 

n. ENGLISH. 

A. 724 baald. 725 H sHnl. '733 H skar, P skiir. 737 H rocco (mam) 
marrowl. 740 II weev. E. 744 mEz'lz. 746 briidh. 747 inai·vor. 748 
H fiEga, P fiigd. 751 piili [=bright looking]. I. andY. 75a H [usually 
(kit'l)]. 758 geerl. O. 761 H liiud, PliEd. 762 H moudimt. 774 
pouni. 783 H pro)tri, P pu.ltri. 784 bnuns. 785 IuundJ. 786 duus. 787 
suus. 790 gUlln. U. 799 P skloo). 803 II [usually (loup)]. 804 II 
droolk'n. 805 krooldz. 807 H POOlS, P pUlSe 808 II poolt pult, P pult. 

m. ROMANCE. 

A.. 809 JEb'l. 810 II flius, P llES. 811 II pllius. 812 II liius. 815 
faks. 816 H £liud, P flEd. 817 rEdish. 824 P tJiir. 828 H eegi. 832 
miior. 838 P trEt. 840 II tJambor tpmor, P tJEmor. 843 H brlmtJ. 845 
H eenslnJll. 846 II tpanllior. 847 H daandJor [so also (aandJlll) angel]. 
853 P beergin. 854 P barl. 856 peert. 857 H Kiins. 859 n tJiius. 860 
H piiust, P plEst. 861 H tiiust, P tIEst. 862 H siid, P s1Ei.. 863 tJaf. 864 
H bikoo'Z, P blka·z. 865 H f6011t, P faIt. 866 H piior. 

E.. 874 H rem. 878 sainri. 879 P fEm'l. 883 dandileiun. 884 P 
prEntis. 887 klardJi. 888 sartin. 892 nEvi. 893 filiuor. 

I·. and y.. 897 II dilciLkjht. 898 H ncis. 906 H vcipor. 907 II t7-eis. 
908 H adveis. 910 II dJiist, 1) dJcist. 912 H reis. 

0.. 921 ukwEnt. 922 H b001sh'1. 928 uuns. 929 kOllknmor. 932 
umuunt. 934 buunti. 941 H fiinI, P fleell. 942 H boo,tJor. 944 uluu. 945 
vuU. 948 H buu!. 949 H muuld, P mould [? confusion with 637J. 952 
kuuol's. 954 H k001sh'n. 955 duut. U·· 969 suor. 
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VAR. v, WARKWORTH (5 se.Alnwick), Nn., cwl. 

representing m.Nb. from 'Morpeth to Alnmck; from a wI. written 1877 in 
io. by Mr. Th. D. Ridley, of Coutham, Redcar, native of Warkworth, and 
gone over viva. voce with AJE. in 1879 and 1887, whence it was pal. 
I am not quite sure whether some of the sounds marked (ii, uu, u I ) 

should not be (iIi, ulu, ffiI); those marked iu this latter way are, 
however, correct. 

Note.-(a1)m al)z) are both common, but the first is rather educated, after 
a plural pronoun the pI. form of the verb is used, but after a pI. 110UlI 

the sg, as "the men is come, they are come." 
R A few words marked R were pal. ,iva. voce by AJE. from John Ramsay, 

a labourer at Rothbury, and belong to the same variety. 
The (ai, a) here correspond to JGG.'s (a, aI) respectively. 

I. WESSEX AND NORSE• ... 
A- 3 biEk. 4 tiEk. 6 miEk. 6 mt'Ed. 7 RiEk. 8 hEy, hE rmore 

commonly]. 9 bihecv. 10 haa'. 11 maal. 12 saal. 13 naal. ]4 ihaal. 
15 aal. 16 daaln. 17 laa l • 18 kiEk. 19 tiEl. 20 I1Em. 21 niEm. 22 
HEm. 23 StEm. 24 sllBm. 25 miEn. 27 niEV. 28 heer. 33 ,'cedh'llr. 34 
la'st. 35 aall. 36 thOll. 37 klaal. 

A: 39 kalm. 40 klEm [(kiillm) at Hexham)]. 43 halnd. 44 lalnd. 46 
kaln'l, ka'nd'l. 47 walndnr. 60 tiEqZ. 61 main. 64 walnt. 66 als. 66 
wEsh. 57 als. 

A: or 0: 58 from, free 69 Jalm. 60 lalq. 61 umalq. 62 stra'q. 63 
thra1q. 64 m'q [(w'mlq), heard years ago, in w.Nb. not in Warkworlh]. 
65 sa q. 66 thoq. 

A'- 67 gan [going, R (goonn)1. 69 noo. 70 W. 71 wii. 72 whii. 
73 sii. 74 twii. 76 tiEd. 77 Itilurd [(Ieerd) small landed proprietor]. 78 
aal noun) to own, possess]. 79 aln. 80 hallidu. 81 lonnn. 83 moon 
revid"entlya modern form for (miEn)]. 84 meer. 85 seer. 86 .lEt, oots. 87 
klccnz. 88 kliid. 89 biEth. 90 blal [(bllllu) pt.] 91 mal [(maId) pt.]. 
92 nal [(niu) pt.]. 93 snal [(sniu) not so common as (snald) snowed]. 94 
krll'. 95 thral• 96 sOO. 97 SOIlI. 98 naln. 99 thra'n. 100 saIne 

A': 101 JEk, ook. 102 a'ks, alsk. 104 t'ood, R roond. 105 rid. 106 
brood. 107 liEf, loof. 108 dIllu. 109 laaI. 11 0 i. nout, ii. not. 111 out. 
113 hiEl. 115 hiEm, hl'lm. 118 biEn. 121 glEn. 122 i. niEn, ii. nii. 
124 st/En. 126 001'. 127 him'S. 128 ndhor) usedl. 129 gESt. 130 boot. 
131 goot. 132 hEt. 13a t"()Qt. 134 oolli. 136 oudhm' . 

.LE- 138 faa'dhnr, fCt'dhnr. 139 dree. 140 heel. 141 neeI. 142 sneeI. 
143 teel. 144 ugiEn. 145 sleen. 146 meen. 147 breen. 148 feer. 149 
bliiz. 150 Hist. 152 waaltur, wcetnr . 

.LE: 165 thalk. 157 rccv'n. 158 Eftnr [no dental (,tr)]. 160 Eg. 161 
dee. 163 lee. 164 mee. 165 seed. 167 diEI, R deel [who :Mr. R. said is 
not used]. 168 talln. 170 hal'yist. 171 bat,li. 172 gait'S [(r) distinct]. 
173 wals. 174 Esh. 175 falst. 178 unIt. 179 walt. 180 balth, 181 pEth. 

jE'- 182 sii. 183 tiit]. 184- liid. 185 riid. 186 hriith. 187 liil". 
188 [(nikur) used. 189 wii WE';. 190 kii. 191 hiil. 192 mime 193 klrin. 
194 oni. 195 moni. 196 weer [(wa z) gen. used for pl.]. 197 tJiiz. 199 
bliit. 200 whiit. 201 hiidh'n. 202 hiit• 

.LE': 203 spirtJ. 204 diid. 205 thriid. 206 rEd. 207 niid'l. 210 klee. 
211 gree. 216 diil. 217 [not used]. 218 shiip. 219 sliip. 221 fiir. 222 
heer. 223 dheer. 224- wheer. 225 flEsh. 226 miESt. 227 WEt. 228 SWEt. 
229 briith. 230 faIt. 

E- 232 brik [(brmjk, brm k'n) broke, broken]. 233 spiik. 234 niid. 
235 wiiv. 236 firvor. 237 bleen. 238 hEd]. 239 seel. 241 ,'een. 242 
tu'een. 243 pIce. 246 ku:i.in. 247 min lbut (spiun) is more used, and 
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always for lambs]. 248 meer. 249 weer. 250 sweer. 251 milt. 252 kEt'l. 
253 nEt'!. 254 IEdhur. 255 wEdhur. 

E: 257 EdJ. 259 WEdJ. 260 lee. 261 see. 262 wee. 261 eel. 265 
strE'it. 268 Eldest [occ. both forms used]. 270 i. bElusez, ii. bElie 272 Elm. 
273 mEn. 274 bEntJ. 275 stRntJ. 276 thEqk. 277 drEntJ. 278 wEnt~. 
280 'llliiv'n. 281 lEnth. 2S2 strEnth. 283 ma1ri [the refined sound is (mori)J. 
284 th'·ESh. 286 krals kalt'S. 286 hal '"ll. 287 bu1z'm. 288 lEt. 

E'- 289 Jili. 290 hili. 291 dhili. 293 Wili. 296 bllijiv. 298 f(il. 
2~9 gri1in. ,.300 ktlip.,. 301 hiir.,. 302 mi.iP: 304 [(kl~k) alw~ys us~~1. 
E: 305 hIll. 306 hE tt. 307 nat. 308 mild. 309 Spljld. 310 hlIIl. 
311 tEn. 312 hiir. 314 hard. 315 fi it. 316 nEkst. 

EA- 317 [(flee) to frighten only]. 319 g£Ep. 320 keer. EA: 321 sal. 
322 Ia'f. 323 fout. 324 E'it. 325 walk. 326 aid, oold. 327 bOllld. 328 
ka'd, R kould. 330 ha'd, R ould. 3:n [(sEld) used]. 332 [(tEld) usedl. 333 
kalf. 334 half. 335 all, aal, R aal. 336 fall faa l. 337 wall waat . 340 
Jard. 342 eerm. 343 WArm. 345 dar. 346 giEt, JEt, R geeut. 

EA'- 347 hiid. 348 ai. 349 fiu. EA': 350 diid. 351 Hid. 352 
rUde 353 briid. 355 diif. 356 Ii if. 357 dhoo. 359 nE'ibur. 360 Wm. 
361 biin. 363 tJiip. 366 griit, R greut. 367 thriit. 368 diith. 369 slaal. 
370 raal. 371 straal• EI- 372 E'i. 373 dhee. 374 nee. 375 reez. 
376 beet. EI: 377-stiEk. 378 week. 379 heel. 382 dbeer. 

EO- 383 siv'n. 384 hiv'n. 385 biniidh. 386 JOu. 387 niu. EO: 
388 milk. 389 Jook. 390 shuld. 393 bu,JOnt. 396 wal'k. 397 sword [occ.]. 
398 starve 399 brE'it. 401 arnest. 402 larn, leorn. 403 far. 40-l star. 
405 harth. 406 urth. 407 fard'n. 408 niu. EO'- 409 bili. 411 thri l • 

412 shili. 413 div'l, diiv'l. 414 flU. 415 Hi. 416 diir. 417 tJou. 420 
four. 421 forti. EO': 423 thi,i. 424 roo,f. 425 lB'it. 426 fE'it. 427 
bili. 428 sili. 430 frind. 431 biir. 432 fourth. 433 briist. 434 bEt. 
435 JUlu. 436 triu. 437 truth, truuuth. EY- 438 dili. EY: 4:>9 
trrelst. 

1- 440 wiik. 441 siiv. 442 6.ivin. 443 frE'idu. 444 stE'i1. 446 nE'in. 
448 [(dhor) used, for both these and those]. 449 gEt. 450 tluzdu. 451 siu 
[and (~oo), the last probably modern]. I: 452 ai [but generally (!ll)]. 45t 
WttJ. 457 mE',t. 458 nE'it. 459 riit. 460 WE' it. 462 sE'it. 464 whitJ. 
465 sEk. 466 tJE'ild. 467 wE'/ld. 468 tJildur [and (tJildrun)]. 471 timnr. 
472 shriqk. 473 blind. 475 wind. 476 bind. 477 find. 478 grind. 479 
waind. 481 fiqur. 484 dhis. 485 this'l. 486 JEst. 487 Jisturdu. 488 
Jit. l'- 490 bE'i. 491 saL 493 d,-aiv. 494 tE'im. 496 E'irun. 497 
tlmiz. 498 rE'it. I': 500 IE'ik. 501 wE'id. 502 f!liv. 503 IE'if. 504 
nE'if. 505 wE'if. 506 wu1mun. 507 wll\mun [sg. and pI. alike]. 508 mE'il. 
509 whEil. 511 wE'in. 613 wE'ir. 514 E'is. 615 w!l;z. 516 wizdnm. 

0- 520 bOu. 521 fool. 522 opnn. 523 hoop. 524 world. 0: 526 
kof. 527 bOllt. 628 thOut. 529 b,.6ut. 630 rout. 631 d6utur. 632 kool, 
ku:01. 533 dooll. 534 bool. 536 gould, guuld. 637 mould. 538 wu d. 
539 Mul. 540 hoI un. 542 Mult. 545 hop. 548 ford. ·550 word. 551 
storm. 552 korn. 553 horn. 554 kros. 0'- 655 sh/ilu. 557 trilu. 
558 liuk. 559 moo,dhllr. 561 blu.m. 562 miun. 564 sinn. 565 nooz. 
566 "Idhur. 0': 569 biuk. 570 tiuk. 571 gu.d. 572 blu,d. 573 fl!t,d. 
574 brtl.d. 575 stuld. 579 unoo.f. 580 tro.f. 581 s6/1t. 682 kiu!. 58-1 stiul 
f(stinl) in Hexham)]. 585 bru,m. 586 drilu. 587 diun. 589 spiun. 590 
floor. 591 moor. 692 swoor. 593 [(muln) used]. 594 biut. 695 fult. 596 
roo.t. 597 su,t. 

U- 599 'llbulv. 601 fulul. 602 sulu. 605 sroln. 606 door. 607 bllitur. 
U: 608 oolgli. 609 fooJ. 610 Will. 611 bcn,Iuk. 612 slllm. 613 drrelqk. 

614 hulnd. 615 pulnd. 616 g/'ujnd. 617 sulnd. 618 !lInd. 619 fujnd. 
620 grulnd. 622 oojndur. 625 tulq. 626 hujqur. 628 noolD. 629 SOOID. 
631 dhorzdn. 632 OOIP' 633 krolP. 634 thruju. 635 worth. 636 fordhur. 
637 tulsk. 638 buJsk. 639 dllist. 

U'- 640 klllU, [R (kullZ kouz) , probably (kri.uz)]. 641 hUlu. 64-2 dMlu. 
613 nulu. 646 bUiu. 6t7 hUllet. 648 wor [both accented and unaccented]. 
649 thuuzund, R th6uzun. 652 kU,d. 6.53 bult. 
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U': 654 shruud. 655 fuul. 656 mum. 657 bruun. 658 dulun duln. 
659 tulun til In. 660 bUlur. 661 shu!ur. 662 uJz. 663 bUts. 665 muus. 
666 hulzbund. 667 uut, R tllUt. 668 pmud. 669 [(celnkut used]. 671 
muuth. 672 suuth. 

Y - 673 mmltJ mult], R mcelk'l. 674 did. 675 dmi. 676 Hti. 678 din. 
679 tJort}. 680 bizi. 682 ht'l. Y: 683 midJ' 684 brig bridJ. 685 
rig [gen.J. 686 Mi. 687 fiE'it. 689 biild. 690 kE'ind. 691 mE'ind. 693 
sin. 694 wlIyk. 696 borth. 697 bat,·i. 698 morth. 699 rE'it. 700 wars. 
701 forst. 703 pit. Y'- 705 skE'i, R ska'i. 706 WE'i. 707 thortiin. 
708 hE'ir. Y': 709 £E'ir. 711 IE'is. 712 mE'is. 

n. ENGLISH. 

A. 716 ecd'l. 724 balld. 737 meet. 740 weev. E. 744 mEz'lz. 
746 briidh. 747 indivur. 748 fligd. 751 piirt. I. and Y. 758 gorl 
[g-en. (la's)]. O. 761 liEd lood. 769 [(moudimlt) used]. 772 boonfElir. 
774 pOllni. 784 buuns. 787 suus. 789 rou. 790 guun. 

TIl. ROMANCE. 

A.. SO!) JEb'l. 810 fiES. 812 liES. 814 mIEs'n. 817 rEdish. 818 
JcdJ. 843 brEntJ. 846 tJunlur. 854 burl. 856 peert. 860 piESt. 861 
tiEst. 864 bikuts. 865 falIt. E·· 867 tlli. 874 riinz [always in pl.]. 
879 fiirnul. 884 prEntis. 887 kla,uJi. 888 sartin 892 nevi. 893 flutUl·. 
I .. and y.. 898 nEt IS. 901 fE'in. 902 IDE'in. 903 dE' in. 904 ,'ailEt. 
906 n'ipm'. 908 aldn'is. 910 dJist. 912 rE'is. 0.. 921 ukwEnt. 922 
bishul. 926 spoil. 928 uuns. 929 kllltlkutmbur. 930 luundJ. 932 urnuunt. 
934 buunt/. 935 kuuntri. 942 fiul. 944 ululu. 9·15 vutu. 947 bOil. 948 
buul. 952 i. kuurs. 955 duut [? (d/Ilut)]. U.. 960 kii. 965 oil. 
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VI. 

THE LOWLAND DIVISION OF ENGLISH 
DIA.LECT DISTRICTS, BEING CHIEFLY 
THOSE LYING IN SCOTLAND. 

The Lowland Dialects are commonly called Scotch, because they 
are spoken in a country which has acquired the name of Scotland, 
from the Scots, an Irish Gaelic tribe which gradually acquired 
the ascendancy. In the Highlands, as the Celtic Border shews 
[supra p. 14], Gaelic is still spoken; but in the Lowlands, English 
imported from England is the sole sprech, and it was called Inglis 
up to the time of Barbour 1513. Dr. :Murray (])ialect of the 
Southern Oounties of Scotland, 1873, henceforth cited as DSS), 
p. 50, says: "The tongues of the Highlands and Lowlands were 
distinguished down to the XIV th century as Scottish and English 
-during the xv th century as Y riseh or Erseh and English-and 
during the XVI th century by some as Ersch and Inglisch; by 
others probably as Ersch and Scots." But although a mere off
shoot of the language of N orthymbria, which had its domain in 
e.Yo. and Nb., the language at the present day is remarkably 
different in pronunciation and intonation from that spoken B. of 
the L. line 10 (p. 21), so that even an educated Lowlandcr, who 
thinks he speaks English only, and ccrtainly does not speak dialect, 
is as a general rule instantly detected among Southrons. As there
fore I have, for convenience, denominated the first five Divisions S., 
W., E., 1L, N. English, as spoken in England, I call the present L. 
or Lowland, that is, English as spoken in the Lowlands of Scotland. 

Of the intonation, with a rising inflection at the end of affirma
tive sentences, and a remarkable sing-song, I am, as usual, unable 
to give any proper explanation, and hence I pass it over. As to 
the pronunciation, of which details follow, the general characters 
are U=(a) and some (sam); U'=(uu) quite pure with no tendency 
towards (U1U), the change in Cu. being quite sharp and sudden; 
vowels generally of medial length, and when prolonged much 
longer than in England, with little or no tendency to fractures; 
a strongly trilled tip-tongue '1', even when not preceding a vowel, 
forming a most marked feature even in educated speech; and 
a constant use of (kh), sometimes in the forms (kjh, kwh). These 
nre however only Borne of the most marked features, which dis
tinguish the L. from the other five divisions. 

There are four distinct groups of pronunciation, SL. = South 
Lowland in D 33, ML. = Mid Lowland in D 34 to 37, NL.= 
North Lowland in D 38 to 40, and IL. = Insular Lowland in 
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D 41, 42. The first is the subject of Dr. Murray's book, which 
furnishes mere indications of the next two, but not of the last. It 
must be remembered that I have taken all I possibly could from 
Dr. Murray's treatise, without which, and his personal kind 
assistance, I could not have attempted to give an account of L. 
My original intention was merely to supplement Dr. Murray's 
account of the other dialect districts by a few illustrations. I 
have been able to accomplish a little more than this, and to 
introduce the Orkneys and Shetlands, D 41, 42, which Dr. M. had 
omitted. But the supplementary character of my illustrations 
remains. "With a very slight exception I have adopted Dr. 
Murray's Districts, merely changing their names and numbering 
them in sequence to my dialect districts in England, and "this at 
once marks the subordination of this part of my work to Dr. 
Murray's. Taking his bounding lines, I had no occasion to examine 
changes of pron. with such care as in England, nor, as a general 
rule, to enter upon a consideration of varieties. I hope that this 
may be accomplished by some well-qualified Lowlander, taking 
Dr. Murray, who is now absorbed by his New English Dictionary, 
as dux et auspex. 

In order to obtain a bird's-eye view of the various L. pronuncia
tions, and their difference from English, I place first eight inter
linear comparative specimens, from different parts of Scotland, and 
Shetland, and five versions of the first chapter of Ruth, the first 
three of these being taken from Dr. Murray, the other two from 
the English M. and S. Div. in Cheshire, D 25, and 'Vest Somerset, 
D 10. These illustrate all the districts except D 37 and 41, and 
hence shew the nature of their difference from each other and the 
forms used in England in a most striking manner. 

EIGHT I~i"rEllLTh"'"EAR cs. 
1. D 33, Y i, lJelcca8tle (16 ne.Carlisle, Cu.) to Longtotftl (8 n.Carlisle, 

Cu.). This specimen was pal. by JGG. from the diet. of :Mr. Sinclair, of 
ReiMer, Nb. lie resided in the newcastle district for the first 20 years of his 
life, and then 10 years in n.Tynedale. He says this mode of speech extends sw. 
to Longtown, but that se. of a line nearly passing through Bewcastle the dialect 
is somewhat different. He considers the nrampton dialect (D 32, V i) different. 
The Rev. R. D. Hope gave me a Longtown es. in io., and where this spelling 
scems to confirm or oppose this version, attention is drawn to the fact in the notes. 

2. D 33, Y ii, Haleiek, pal. by Dr. ~Iurray from personal knowledge, about 
1875-6. To this he subjoined the following important note, here placed first, 
with remarks of my own between r ].' The consideration of these points 
belongs to D 33, V ii, in especial, wIlere the vowel system will be more fully 
considered. 

"1. All the short vowels [that is, the vowels mitten as short] are medial in 
quantity, [hence they have, in this example only, been printed with the grave 
accent]. 

"2. What I have marked (!l) seems to be reany (0) with the lip closure for 
(u), [that is, (on), for which I have here, as usual, written (tt])]. 

"3. As. to i I am not satisfied yet; it is something between (i, e), an attempt 
to say (e) 1ll the (i) position or to say (i) in the (e) position, but the former by 
preference, [hence I haye written (iiu i])]. 

"4. All the (ee) nrc laIC, tending towards (EE), query (eeE)? [These I have 
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written (eel), and they may be (ee), at any rate an Englishman will hardly get 
nearer]. 

"5. All the (e) in accented syllables are higl~, tending towards (i), query (ei )? 
[These are written (el ).] 

"6. I cannot distinguish unaccented (e, a), and so have made all (e), it seemed 
to me on the whole better, but I have written (a, tI) over those that are specially 
obscure." [I should prefer lL~ing (n) in all these cases, but as in the Teviotdale 
sentences, see D 33, (a) was used, and as Dr. Murray very rarely superscribed (n), 
I have adopted (9) throughout all the last 7 of these 8 cs., without at all implying 
that I heard (9) as distinct from (n), for in unaccented syllables this would be 
difficult and uncertain, but the sound was clearly not (e) to southern ears. The 
other special signs apply only to No.2.] 

3. D 34, Edinburgh, pal. by Dr. A. ll. Murray from the dictation of his 
sister-in-law, Mrs. Oharles A. Murray, native. Dr. Murray notes: 

"1. (eo, 00) are very high [hence I have used (el, 01)J. There is a great 
difference between Teviotdale (deeR) and Lothian (dee i ) [for which I write 
(deeu dee l ) respectively]. 

" (E) is also high= (E'") [for which then I write (01) as higher than (E)]. till 
is almost (tel), but very unlike (tel) as distinctly non-wide [I write (tell) as 
distinct from (tel) ] . 

"3. I take Melville Bell's authority for a in twaa, hlaa, etc., being (AA), for 
myself I am not clear about it." 

The difficulty Dr. :Murray has fc1t in giving D 34, which is usually considered 
typical of Lowland Scotch, shews how much remained to be done in the minute 
analysis of L. pron. beyond D 33. 

4. D 36, Strallraer, 'Vg., pal. in 1874 by AJE. from the dict. of Messrs. 
Boyd of Stranriwr, Armstrong from near Dumfries, and Oaddow from near to 
Kirkcudbright. As this was taken at an early period of my investigations, and 
by a Southron, and was also written rapidly, the 'Yick version, No.7, having 
been taken down the same evening, and as I had no opportunity for revision, I am 
afraid it cannot be relied upon for very fine distinctions. The three gentlemen 
were collected by the Rev. R. :Macbeth at Hammersmith, and the dictation was 
joint, each approving or suggesting differences, but the agreement was yery close. 
I transcribe my notes literally without attempting to improve them conjecturally. 

5. D 38, Arbroath, Fo. This was written in io. by :Mr. 'V. J. Anderson 
of Arbroath, acquainted with the dialect from childhood, from which it was pal. 
by Dr. Murray, with considerable difficulty, as he was not personally acquainted 
with the pron. 

6. D 39, Keith (:kith), Ba., written in Oct. 1873 by Rev. Walter Gregor, 
of Pitsligo (:pitslii'go) (34 ne.Keith, 5 wsw. Fraserburgh, Ab.), native of 
Keith, and at that time 14 years at Pitsligo, author of the Bani!shi1'o Glossary; 
pal. from io. by Dr. Murray in 1875, and corrected by a ew!. pal. by .AJl~. in 
Feb. 1878 from ~Ir. W. Gregor's diet., which will be given under D 39. See 
also Buchan in the translations of Ruth chap. i. immediately following. 

7. D 40, Wick, Os., pal. in Feb. 1874 by AJE. from the dictation of 
Mr. A. l'Ieiklejohn, who was 30 before he left Os., Rev. J.' Sinclair, who lived 
there till he was 20, and has been there since, and Rev. R. )Iacbeth of Wick, 
then at Hammersmith, who collected the others, and also those that gave me 
the Stranraer version, No.4. In consequence of my taking down two cs. in 
one evening, I was rather hurried, and as it was also an early attcmpt, some 
of the finer shades probably escaped me. 

8. D 42, IJll1lr08811eSS, Sd. This parish, about 20 s-by-w. of Lerwick. 
inclndes Ounnin!!'Sburg, Sandwick, and .Fair Isle. This version was written io. 
in Nov. 1877 by Robert Oogle, an intelligent fisherman of Cunningsburg, Sd., 
~rom whom it was procured by l\Ir. 'V. O. Smith, ~dvocate, Edinburgh. Although 
It was carefully written, and although RO. was kind enough to answer numerou'l 
questions, I should not have been able to make use of it, had not l\Iiss A. B. 
Malcolmson, of Lerwick, Sd., a friend of )11'. I~aurenson, of whom more under 
D 42, carefullv read it to me, with other specimens, in Oct. 1878, and allowed 
me to pal. it from her dictation. 

{¥..* The notes to the eight cs. follow them immediately. 
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O. 	 1 Bewca8tle, D 33, V i, pp. 682, 693 
2 Haw£ck, D 33, V ii, pp. 682, 694. 
3 Edinburgh, D 34, pp. 683, 695. 
4 Stranraer, D 36, pp. 683, 695. 
5 Arbroatlt, D 38, pp. 683, 695. 
6 Iieith, D 39, pp. 683, 695. 
7 Wick, D 42, pp. 683, 696. 
8 IJunro88ne88, D 42, pp. 683, 696. 

1 hEZ nl dlits. 

2 hez n£i' d uts. 

3 hyz neel clut. 

4 haz nee duuts. 

5 

6 hyz nee duts. 

7 hez nii duuts. 

8 hEZ nEE dlits. 


Lkwhat for :duuen 
kwhdt foor :d,;ul'n 
dhy weel et :dJOlk 
huu it iz :dJon 

fat waai :dJon 
wh6i :tJ~n. 
wha1i :dJom 

1. 	 1 wiil, nele1ibeor IUu un hi1m mn blilE'th lakwh ut dhils 
2 wil, nibar, Ja'u on hem me bilth lakwh ot dher 
3 w11, nibar, JUU 'n hem me beelth laakh alt mal 
4 wil, nibar, JUU an him me beeth lakh at dhar 
5 wil, nibar, IUU an ham me beeth laakh at dhes 
6 wil, nipar, JUU on hee1m my beth lakh at dhes 
7 wil, nibar, Iii on hii me beeth Hlkh at dhes 
8 wiil, boi, du on hii me bEEth ljakh at das 

1 niuuz u mE'in, Lkwhii keerz? dhalt)s noudheor hiieor 
2 nluz o melin. kwhiit' keelr.?: ? dhat)s neldhar hiir 
3 nilmz. wh.u kee1rz? dhat)s nee1dhar hiir 
4 nilmz o mein. whaa keerz? dhat)s nedhar hiir 
5 nuuz, o m;)'in. faa keerz? dhat)s needhar hiir 
6 nilmz o m6in. faa keerz? et)s needhar hiir 
7 niuuz o mainz. faa kjee'rz? at)s nedhar hiir 
8 niuz wha keerz ? dat)8 ned;)r hiir 

1 nn dhiieor. 
2 nar dhi;l'r. 
3 nar dheelr. 
4 nar dheer. 
5 mIT dheer. 
6 nar dheer. 
7 na eer. 
8 or deer. 

2. 1 dhn fiu fuulk dE'iz wa beian lakwht nIt WI: 

2 dhar)z flu fUI'k 
3 noDI moni fa'uk 

d6iz 
diiz 

kaz 
bika'z 

dhe)r 
dhe)r 

liJkwh'n 
Innkht 

at wei 
alt, wi 

4 
5 

fill 
f'iau 

men 
mEn 

dii 
diiz 

bikA'Z 
bikaz 

dhee)r 
dhe)r 

lakht 
laakht 

nt, wi 
alt, wi 

6 fIa'u men diiz far bii'n lakht yt, wy 
7 
8 

fIau men 
fiu ,men 

dii 
diiz 

koz 
bikalz 

dhee)r 
da)r 

Inkht 
Ijakht 

at, 
alt, 

wi 
wi 
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1 kEn dha1t dilv)'nt wu? Lkwhat)s tu miilEk 
2 kre'n, dev)'n wei? kwhat)s ta gar) 
3 AA keln dhat, Ji keln. kwhut shad mak 
4 kEn, doo)nt wi? what)l maaIt: 
5 kEn, de)na wi? fat sad milk 
6 ken, de)ny wy? fat far sad 
7 ken, di)na wi? fat shed milk 
8 ken, dm)na wi? what sud mak 

I dhum dE'ii? it)s not valru lE'iklil iiz)t nu? 
2 dhem? et)s noo vrem Ielkli es)t? 
3 dhym? et)s noo1 velri Ia'ikli els)t? 
4 dham? et)s noo vera Ifikli es)t? 
5 dham? et)s noo VEra Iakli es)t? 
6 dhy? et)s nee VEra leikli e1s)t? 
7 am? held)z noo vera leikli elz)d? 
8 dom? t"t)s no veri IEkli iz)at? 

3, 	 1 a'uzelveor dhzilEZ u)dhu fUlks u)dhu kiilES, sii dJust 
2 hE'uSamt!lvar, dher)z dha faks.o dha kil's, siil' da'st 
3 huuzivar, hiir)z dby faks a dha keels, see dJyst
4 huue'var, dhnt)s fllks a dhe kees, see dJist 
5 huuzame'var, dhar)z dha fnks a dha kes, see d,lYst 
6 nuu dhels )yz dby fnks a dby kes, see dJist 

e1 l7 fuu)an)evar, ez)e'z fnks o e kees, so dJest 
8 whidor a no, das es da fnks o da kES, see 

1 hald Jilr noiz, frEn, un bil kwuiut till 
2 had ir bire'dhar, frind, an kaa kaani kwhol 
3 had Jir gab, my mun, an hi kwui at t'l 
4 had Jar whisht, frin, an bi kweit til 
5 had J<}r noiz, frind, an bi kwui'at t'l 
6 had JEr dJaa, frin, '!Ill bi kwe)vt tal 
7 had Jar taq, frin, an bi kweit fel 
8 hE'd di nois, boi, an bi whuliat till 

1 a)z dy-yln. 
2 aa)m dg'n wa ma stu/rio hiir)i dhen! 
3 al)m dyn. 	 whysh't an les'n! 
4 a)d diln. 	 hiir ta dhes, lis'n a wii! 
5 al)m dyn. 	 hark'n! 
6 ani he diin. 	 hark'n! 
7 a)v din. 	 husht! 
8 a)m dYln. 	 hs'n [ wh ish t J. 

4. 	 1 a)z sart'n .a hErd dhum see, salm u dhu 
2 aa)m 8C7gr a hard dhem seeh sam a dhii1' 

3 aa)m shyyr a1 hard dhym seel'n, sam 0 dhem 
4 a)m shy'uur a hard dhem see- sam a dhee 

a15 aa)m sErt'n hard dhom see- sam. a dhee 
6 uai)m shunr a' hard dhym see - sam. a dhes 

e l7 a)m shuur a 	 hard om see- sam 0 

8 a)m 8h113r ot a 	 hErd dvm see',)ll- sam 0 dat 
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1 fmll'k ut gii1'Bd thruu dhu hiilEl on)t 
2 vror1a ful'k et gil'd thrn'u dha blell theq 
3 at gee'd thruu dha hee11 theq 
4 fook what gid thruu dhi hcel thiq 
5 fa'uk at gjeed thruu dha heel theq 
6 r.i'uk yt giid thra:'u dhy heel theq 

e17 fouk at gid thrn/u heel meter 
8 fok at g@@d tru da whool thilq 

1 fru dhu feeOrst dharsEl'z - ''Bt diId)u, 
2 thre dha 
3 dhorse1lz fe dha 

fcrst)oo)d dher sffi'lz 
ferst)oo)t -

at d(Vd)a, 
roml dcId)aI , 

4 free dho 
5 fre dho 

ferst dhersElz -
ferst dhamsElz -

dhat did)a, 
dhat dcd)aI , 

6 fe dhy ferst dhymsElz - alt a ded, 
7 fee 81 

8 fEE do 
fersht dhomsElz -
farst damsElz -

at did)o, 
'dut did aN, 

1 wiil unzukwh. 
2 seer an@kwh. 
3 shyyr anlakh. 
4 shy'uur onlukh, 
5 sef oniukh. 
6 shuur iniukh. 
7 seef anlokh. 
8 SEE'f aniokh. 

5, 	 1 'Bt dhil Ja1qust saln hilzsEl\ u gret buui u 

2 at dho Jaqest sa'n ez-sro'l, a mak'l kalant a 


l3 at dha Jaqyst san hyzsell, a mak'l ladi 0 

4 dhat dha Jaqest san himsEl, a beg boi 8 

5 at dha Jaqast san hamsEl, a mak'l ladhi 0 

6 yt dh!1 Jaqyst sein hymsel, a mak'l lun a 
817 at Jaqest seln himsEl, a greet boi a 

8 ot d., Jaqest boi himsEl, a mak'l shiild obuut 

1 nE'in iieorz aal, krnt)ilz fEEdheorz vOis ut lEnS, 
2 nc1in ir aald kro'nd ez fe'dhorz taq at JeInS, 
3 na'in Jir ..uld, kelnt '!Iz fe'dhorz va'is alt JenS, 
4 nein, kEnt his fadhars taq at Jens, 
5 no'in, kEnt oz fadhorz werd nIt ens, 
6 ncin kent)s fadhorz ward alt ens, 
7 nain, kent iz frcdharz wais at eins, 
8 nalin kEnt his fcedharz vois at wans, 

1 feor nn t )wuz )su kwiir un skwiikun, un)a )wud 
2 for aa ct waz sil kwiir an skwromki, on aa wad 

l3 f3:r ..u et wyz sel kwiir 'n skwiiki, ')fi a wod 
4 thoo et woz se kwiir on skwilcn, on a wod 
5 thoo ct wyz se kwiir 'n skwiik'n, on ai wad 
6 thoo ct wyz see kwiir yn skwiik'n, a wyd!Ill 
7 thoo t)wez so kwiir on skwii'kun, on a wad 
8 altoo it woz sce whiir on skarlvn, on a wild 

[ 2118 ] 



INmon.] THE LOWLAND DIV1SION. 687 

1 trn1st)ilm tu splk dhu tryl'th oni dee', "1'at, 
2 IIPp'n helm ta splk dha tra'th oni deel, at 
3 trnst helm te tell dha try'th oni dee, rere', 
4 trast hem to tel dhe trtJth oni dee, did, 
5 trnst ham t'l spik dha truth oni dee, aai 
6 trnst 
7 \t\rnst 

helm 
helm 

ty 
ta 

speik 
speck 

dhy 
e1 

trouth 
tra'uth 

onl 
oni 

dee, 
dee, 

aai 
ai, . 

8 trast him tu spEk da trtJiJth oni dee, 'dat 

1 a ·wad. 
2 wll wad)a. 
3 wad)al. 
4 wud)a. 
5 wad)al• 
6 wad)al. 
7 at a wad. 
8 ali wild. 

6. 1 un dhu aal wumun heorsEl' wal tEl onil o)JU 
2 en dha aald welif hersoo'l '1 tm'l)i, oni o)i 
3 an dha ilid wa'if harsell yl tell oni o)uu 
4 an dhi al weif harsEl wal tEl oni o)i 
5 an dha aald warnan harsEl '1 tEl oni a)JV 
6yn dhy aal arnan h!lrsEl '1 tel oni y Ji 
7 an e1 gid waif harsEI 01 tEl oni o)ii 
8 on do aald w~Pif hersEl 01 tEl JUU or oni 0 

1 ut lakwhs na'u, un tEI)JU s\t,rc1e1it of 
2 at laakwhs dha na'u, on tm'l)i strm'kjhf of 
3 Jenz alt)s laakh'n nuu, an tEI)Ji re1kht af 
4 dhat lakh nuu, an tEI)i street of, 
5 alt laakhs nuu, an tEl)Ja strekht af 
6 yt lakhs nuu, yn tel)Ji alt ens 
7 at lakh nuu, a tel)Ji strcekht af 
8 JUU ot Ijaakhs nuu, an tel ;ruu streckjht af 

1 tal wildhut mak'l' bodheor ill Ju)l nobut as )eOr, 
2 taiJ, athl\·t mak'l bodhar ePf i)l onli spiir 
3 tyy, wathu·t mak'l aldyy', gen Ji)l onli aks)ar, 
4 ti, odhu·t mak'l bodhar, ef Ji)l onli aks)ar, 
5 tyy, wathu·t mak'l badhar, ef Jo)1 onli spiir 
6 tii, yn nee mee1r obu·t yt, gen J~)1 spiir 
7 widhuu·t mak'l bodhar, gelf 11 onii aks 
8 ta athuu·t m3:k'l bodar, if Jii)l onli aks 

~--~-

1 00 ! 'walnut ShYYl? 

2 alt)ar, ro'i, wal)shi? 

3 eet, wal shy noo? 

4 0, wud)'nt shi? 

5 alt)ar, 00, woI)shi noo? 

6 alt)yr, aa', wi)na slIi? 

7 h<>r, 0, wal shi no? 

8 h<>r, o! wil)no shi1? 
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7. 	 1 onil wee ShYI 
2 oni we 8h!} 
3 ot oni re't sho 
4 liistwez shi 
5 oni waUl shi 
6 alt oni ret sho 
7 ot Eni reet shi 
8 {)t lEst sho 

I.OWLAND DIVISION. [INTRon. 

tElt 'meii siilu L kwhEn)a ast eOr 
tm'ld mei kwh:rn a akst)or 
te.lt m~i, .. kwhon aa spiird alt)ar 
hIt ml Sl1, whon a akst){)r

ltEld)it mii, fon a spiird a1t)or 
ltal) ty mii, fyn a spiirt)alt)yr, 

tElt it mii fan a asket 
taald 'mii at w hiln Iii i akst her 

twiil{)thr~ii tE'imz OU!}lr dild)shu, un ShYYI 
2 twiil' or threi teimz our, et dcld shi, an sh!}!} 
3 tWAA)khrii ta'imz a'ur, sho ded, an shii 
4 twaar thrii tCimz our, did)shi, an shii 
5 twaa or thrii ta'imz o'ur, ded shi, an shii 
6 twaa or thrii teimz our, ded sho, yn shii 
7 twaar thrii Mimz our, shi did, en shii 
8 twartri t6h"mz ouar, dat sho dlld, an shee 

1 out'nt tu b8i su va1ru fair raq on Silk)u 
2 sud(ne [sad)n!}] bpi w'raq on selk'n e 
3 shud)ne bi raq on sek'n at 
4 okht not to bi raq on sekon 0 

5 okht )na to bi vraq on sek a 
6 sad)ny by vraq on sek a 
7 okht na to bi rLu:aq on sek a 
8 oukht na ta bi wrm"q apo sEk a 

1 pbint uz dhils, Lkwhat duz "dha'u thilqk on)t? 
2 point az dhelS, ktvhdt theqk)i? 
3 pa'int oz dhat, di)i noo thcq ? 
4 theq az dll<)s, what d)i theqk ? 
5 pa'int oz dhes, fat do Ji theqk ? 
6 peint)sz dhes, fat dy Ji theqk? 
7 mc,to,r oz is, fat dJi thiqk? 
8 point oz d~oJs, what tEqkst du ? 

8. 1 wiil, uz)a)wuz tElun dhu, shu)wud tEl)JU, hE'U 
2 owil, az aa woz seeIn, sh!}!} wad tm'l)i, hlu, 
3 wil, oz aa seld, shii wad tell)Ji, huu, 
4 wil, oz a woz sce'on, shii wod tel)i, huu, 
5 wil, 
6 wil, 

oz 
az 

aa woz 
al wyz 

see'n. 
see'n 

shii 
she 

wod 
wad 

tEl)JO 
tel)Ji, 

fuu, 
fat waai 

7 wil, az a woz selan, shii wad tEl Ji, huu, 
8 wiil, az ali wiz seeon, sh!}a wad tEl JU, fuu 

1 l kwheer un. LkwhEn shYI faIn dhu d ralk'n blst ut 
2 kwheer an ktchdn sh!} fdnd dll<) d~'3:kan blst at 
3 'ku:}utn an ku:heelr shi fan dhy drak'n bry't 
4 wllaar on whan shi fan dhi drak'n biist 
5 faar, on fan shi hnd dho drak'n beest 
6 fan !In faar sha fan dhat draqIk'n beest et 

el7 faar, on fan shi fa~ d rEqk'n beest fat 
8 whaar on whan sh!} fEn do iliak'n bEst at 
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1 shYl kaz)eOr ·ha1zbl1nd. 
2 shtJ kaaz ar man. 
3 sha kAAZ ar man. 
4 shi kaaz har gtJd man. 
5 shi kaaz ar man. 
6 sha kaaz ar man. 
7 shi kaaz ar man. 
8 shtJ kEEZ har mE'n. 

9, 	 1 shYl swrel'r shYl saa)ilm widh 9l r aan iin, 
2 sha SW9tJr sha saa)'m wtJ ar)n)een in, 
3 shi tuk ar ee1th at sha SAA.)em W!! ar eeln ln, 
4 shi suur shi sa)m WI her een in, 
5 shi swoor shi saa)m wi ar een in, 
6 sha .. swiir sha saa)ym wi yrn een in, 
7 shi swoor shi sa)m wi)ar een in, 
8 sh9 swtJ9r sha SEE him wi har EE'n in, 

1 Hl.iun s t rikt ut 'Bt iz fall' lEnth on dhl1 graIn 
2 1di'an st;lkit ut ez:fal 1re'nth ona dha grand 
3 strlkat ut yr heel1 le1nth on dha gran, 
4 lai'an striikit at fuu lEnth on dha gran 
5 lai 'en strikyt at fal IEnth on dha grand 
6 1ai'an streikyt ut aa)z 1enth 00 dhy gran 

e17 1ai'an s,t,reetp; aa iz lEnth on gran 
8 1alian s,t,retp; at hiz heel lEnt apa de grand 

1 'Bv)uz gyl'd sElndu kliiz. klUl us bil dhu drerelr 
2 eln az gtJd sdbdhadez ku1't k1uI's bi dha hus 
3 yn yz gjyd s:.rndez belst, dJylst farneln"t dha door 
4 in hiz gtJd sabith kleez, <!pst bi dha door 
5 en az gjyd s:mde kot, klos bi dha door 
6 wii)z gwid smdy kot kIos a1t dhy door 

e17 in iz gid sa'bith k1eez klooz at door 
8 anti'l hiz gyld s:.rnde kot, klos bi da door 

1 u)dhu hus, duun ut dhil korneor U Jon 10ni1n, 
2 door dun at dha korner a Jon [dhonJ UI'n. 
3 0 dha hus, dun dhe kIos londer alt dha kolrnar. 
4 0 	 dha huus, duun at dhi korner a dhe 100nin. 
5 a 	dha hus, dun alt dha korner a Jon leen. 
6 y 	dhy hus, dun yt dhy kornar a Jon 1een. 
7 0 )el huus, duun at a korner a Jen rodi. 
8 0 	 da huus, duun at da kornar 0 Jon rod. 

10. 	 1 hil WUZ L kwhindJun uwee SEZ ShYYh 
2 hei waz kwhlnzhan aweet, ka)sh@@, 
3 an hi wyz whamp'rn alwaa', aha dikleelrz, 
4 hii waz whmdJan aWil, sed shii, 
5 hi waz wha'inan awaa, sez I?hii, 
6 hi wyz meenan awan, sez sha, 
7 hii waz k6unan an wheinan awaa, sez shu, 
8 hi wilz whindJan awaa, sez)shi1, 
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1 fur al dhu walr'l' dhu silum)uz)u sik beern, 
2 for aa dha wor'lt leik a noo-wiI bern,

l3 far AA dha warld la'ik a noo1-wiI belrn, 
4 for aa dhi wad leik a sik wensh, 
5 far aa dha war'ld la'ik a sik ween, 
6 dpst fir aa dhy word'l Ieik ;} sik leltl)on, 

e17 for aa wad lelk 9 sik beerni, 
8 for aa de warld IEk . a sik beern, 

1 ur )ulilt'l' las iln)u frE'it. 

2 or a btVt wt\nsh en 9 fril't. 

3 or al bet lasok y dhy pelt. 

4 ar a bet lasi en a PEt. 

5 9r a wii lasi en a teg. 

6 or a bet lasi '!Ill a pet. 

7 or 0 piri wii lasi. 

8 or a pi-ri las i do dorts. 


11. 1 un dha1t hE'p'nt uz heel'r un)u 
2 en dhe1s hdp'nt dfJ'st az her en ar gfJ'd 
3 an dhut wyz dJ:y'st az her 'n ar gjyd 
4 an dhat hapond az har an har gfJd 
5 on dhat hap'nt az har 'n ar gyd 
6 yn)t hapynt az har 'n ar gwid 
7 an at hapend fan hor an hor gid 
8 an dat hap'nd az shfJ an har gyld 

1 
2 

dolt teO r)iln)laa 
dok~ohier woz 

kom 
kamen 

thruu 
thra'u 

dhu 
dhel 

balk 
bdk 

faal 
Jeerd 

3 ddkhtor kam thruu dha buk Jee1rd 
4 dokhtar kam thruu dha bak Jard 
5 duukhtor kum thru dha bak Jeerd 
6 doothar kam throu dhy buk Jeerd 
7 dokh,to,r kum fee e1 buk uv e1 hus 
8 daukhtor h'm tro da buk Jeerd 

1 Ire hi1qi1n dhu WEt kHi1ez uut tu ,d,ra.i uv)u 
2 thre hcqin ut dha wdt kliil'z to drdi on a 
3 £e heq'n ut dhy kleelz, et wyz 
4 free huqon uut dha wat kleez ta drai on 0 

5 fe heq'n ut dha wit kleez t'l draai on a 
6 eftar heq'n ut dhy wit kleez ty draai on a 

l7 fee haqon uut e wit klces ta ,d,rai on a 
8 fEE hEqan do wit klEEZ ut ta drali whiln 

1 wEshin dee', 
2 woo'shin deeh 
3 wash'n dee l ri keln, 
4 wEshon dee, 
5 wush'n de~, 
6 wash'n dee, 
7 washon dee, 
8 dee war biin waash'n, 
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12. 	 1 LkwhE'~l dhu kEt'l wuz botlun for t6ii 
2 az dha km't'l waz b6ilan for dha tei 
3 an dhy kelt'l wyz ba/il'n far tii an et wyz 
4 whan dha ket'l woz boilan far tii' 
5 fan dha kEt'l wyz bail'n far dha tii 
6 fyn dhy ket'l wyz beilyn far dhy tee 

e17 fan ket'l wez boilan fa tii 

8 i da tah'm at da teeket'l waz boilan 


1 lEn brE'it s:>r1meOr alf\teOlnYYln, onli1 
2 Jee fein brekjht Selmar mftorng'n, nii/ meer dhan 

l3 a brA.A. 'n brekht semar eft{)rnyn, on neel far'r 
4 Jee fein brekht samar Eftarnin, dJest 
5 ee f,/in brekht semer eeftarnyn, onli 
6 ee fein brekht semar eftarnin, onli 
7 el fain brekht semer eftarnin, onli 
8 ii fa lin s:>rmarz eitornggn, onli 

1 u wlk hm thcelrzdu. 
2 [ne~ ez] a wlk our gi1'n kam nlst furzda. 
3 geln dhyn last tharzde1. 
4 a wik kam ferst dharzdee. 
5 a wik sa'in kam nikst fyyrzde. 
6 a wik sa'in kam fiirzdy ferst. 
7 a wik sin sein kam farsht fiurzdee. 
8 a wlk whi1n da rust farzda kamz. 

13. 1 un di)JU IrEn? a ni1veor IEErnd oni meir 
2 
3 

an 
an 

d&)i 
di)i 

km'n? 
keln? 

aa)v 
al 

nelvar hard 
hard 

nii1' 
nel 

meer 
meelr 

dhon 
dhyn 

4 an d)i kEn ? a nevar hard oni meer 
5 an di)Ja kEn ? ai nevar leernt oni meer dhan 
6yn div)Ji ken? a nivar kent oni meetr nar 
7 
8 

an 
an 

d)i 
dg Ji 

kEn? 
kEn ? 

a 
ali 

nevar 
nilvar 

hard 
kEnt 

eni 
oni 

meer 
meer 

dhon 
as 

1 u dhils bilznus ttl dhu dee', uz 
2 dhels a dha belznas t'l dhets ggd deel, as 
3 dhat a dhy b€:lznas t'l dhy deel, az 
4 0 dhi biznis ap tel dho dee, az 
5 dhes of dhat beznes ap t'l dha dee, az 
6 dhes a dhat beznys ap ty dhes VEra dee, as 
7 lS 0 at me,tal op to is dee, az 
8 das 0 dat wark to da bPim at)s karo, az 

1 scecelr uz mil nll'mz : d,Plulun :shepeord un)u 
2 sgiJr 
3 shyyr 

az 
az 

rna 
dhe 

ni1'm)z 
k.u. mii 

:dJuI'n 
:dJok 

:she'pard, 
:she1pard, 

an 
on 

a 
al 

4 shgiJr oz 
5 syyr)z 

rna 
rna 

neem)z 
neem)z 

:dJoni 
:dJoon 

:shipard, 
: shepard, 

an 
an 

a 
at 

6 shuur)z my neem)z :dJon :shepart, yn fat)s 
7 shuur)z rna neem)z :tJok :shipard, on a 
8 ShiJc1r az mali nEm az :dJoni : shEperd, an 6H 
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1 dilv'nt 
2 del)na 
3 de)na 
4 da)na 
5 da)na 
6 meelr, 
7 di)na 
8 do)na 

THE LOWLAND DIVISION. [lNTRon. 

want tu lam Rudhur, dheer na'u! 
want ta neldhar, dhiil'r na! 
want ty neeldhar, sa dheelr! 
wont ta edhar, dheer na! 
want t'l eedhar, dheer nu! 
al da )na went ty ken. 
want ta hiir meer edhar, nuu dhen! 
want ta daa it nE'dar, deer nuu! 

14. 1 un siilu, a)z gaan hZiJEm tu mil salpeOr. 
2 na'u dhein, aa)m gaan h'ielm ta rna sapar. 
3 wil! al)m gAAn heelm ty my sapar. 
4 an see a)m gan awa' hem ta rna sapar. 
5 an see al)m gee'n awaa' heem ta rna sapar . 

. 6 yn see a)m dJaain awaa heem ta rna sapar. 
7 on see a)m gjaan heem to rna sapor. 
8 an see ali)m gEE<m hEm ta rui sapor. 

1 gyyld nE'it, 
2 gad ntVkjht, 

'Un 
an 

dil)nu 
welt a 

bei su sharp 
wii ofuu/r i 

'Ut kra)iln 
kraa 

3 gyd nelkht, an de )na bi yn selk a1 hari ty krAA 
4 gad nekht, an di)na bii dJast se fast ta kraa 
5 gjyd nekht, an do)na bi se kwek ta luaa 
6 gwid nekht, yn de )ny bi see krus ty kraa 
7 gid nekht, an di)na bi in set a hm ta luaa 
8 gyld nah'kjht an do)na bi SEE reedi ta luaa 

1 oueor u bodi tlgeeun, LkwhEn)i taks 
2 sil' krus our a bul'di agil'n, kwhan hei kraks a 

l l 	 l3 se luus a'ur a bodi algeJn, whan hii)z splk'n a
4 our a bodi agen, wan hi trlz)i a 
5 a'ur a badi agen, fan i kraks 0 

6 ou:r a badi agen, fyn i speiks 
7 ottr e bodi oge'n, fan hi speeks 0 

8 our oni iin agEn, whiJn hii)z spEkan 0 

1 dhils dhalt eOr dhu ta1dheor. 

2 dhels or dhdt, or dhe t)adhar th.Vq. 

3 bu·t dhes, dhat, or dhy adhor theq. 

4 dht's dhat ar adhar. 

5 dhes dhdt or dhe £dhar. 

6 dhes dhat or dhy t)idhar theq. 

7 is ar at. 

8 dEs dat or da ida thaq. 


15. 	 1 its u week Wll 'Ut klaltteOrz wildhut riiz'n. 
2 hei)z a selli fa'i et blre'dha~z eweel wathu·t rii1'z'n. 

a13 hii)z seli ga'uk yt bleldharz wythu·t selns. 
4 et)s e sili fal dhat klatarz adhu·t rez'n. 
5 et)s a week fyi at blEdharz wathu·t rez'n. 
6 et)s e weik fiil yt gandJez want'n rez'n. 
7 hed)z a week fil at kIa to rz withut 0 reez'n. 
8 et)s e WEE'k fal. at Elh~ErkB edhu·t reez'n. 
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1 un dha1ts 
2 dhdt)s 
3 an dhat)s 
4 an dhat)s 
5 an dhat)s 
6 dhat)s 
7 an at)s 
8 an dat)s 

THE LOWLAND 

mil last 
maa helnmest 
..u aIV ty seet, 
ma last 
ma' henmast 
maai hinmyst 
ma last 
mali hidmest 

DIVISION'. 693 

wu1rd. gyy1d nE'it. 
ward. gad 
sa gjyd 
word. gad 
ward. gjyd 
ward. gwid 
ward. gid 
ward. gyld 

b"!al. 
baa' ! 
nekht, agE·n. 
ba'i t)Ja. 
baai. 
nekht, age'n, 
nalikjht! 

*. * The above 8 ca. should be studied as part of the districts to which they have 
been referred on p. 684, and similarly for the 6 phonetic transcripts of the first 
chapter of the Book of Ruth on p. 698. They are inserted here, out of order, 
to render the comparison easier. The reader should observe, in No.1, Bewcastle, 
the sudden cessation of (u, "I) and its replacemeut by (a), the cessation of (ulu) and 
appearance of pure (uu) before consonants or (a'u) when no consonant follows, all 
strongly against Cu. habits. In No.2, Hawick, the peculiar (iI', Ul') vowels, and 
U' = (a'u) when not before a consonant not found in the rest of L. tn Nos. 6, 6, 
7, Arbroath, Keith, and Wick, the use of (f) for (wh), and especially in No.7, 
Wick, the use of (e\, is) for the, this, and (held) for it, the old (h) being restored, not 
a new II, inserted, but in No.8, .Dunrossness, the frequent use of (t, d) for (th, dh). 

Notes to No.1, lJewcaatle, cs. pp. 682, 684. 

The Longtown version is cited as LT., and the words are put in italics. 


O. what (kwh) is almost (wh) when 
initial, not otherwise.-LT. whey John 
hes tie doots. No doubt what for would 
be the phrase used. Instead of ne, nae 
was first written. 

1. well neighbour, so LT. JGG. 
considers (e\eli) to represent the re
ceived diphthongal lone- a, only with 
a longer glide. I should probably have 
simply written (ei). The (eO) which 
occurs frequently in this version is an 
obscure (e), and in fact does not 
sensibly differ from (ll) or (e), but 
J GG. wished to represent the impres
sion he received.-both, both elemeuts 
accented, LT. beaith.-mine, LT. 
mC!l"e. This thin (E'i) diphthong, 
with a tendency towards (re'i), is very 
characteristic of nw.Cu. See Holme 
Culh'am, p. 562, No. 20.-neither here 
nor there, LT. nayder Mer twr tMer. 

2. die, LT. dee.-we know, don't we, 
LT. we kCII, div'nt we.-make, LT. 
meiike.-t·erylikely, LT. varra leykely. 

3. howsoever, etc., LT. howsoever or 
huzsever, tke err the fiics 0' the kease, 
se just hod your noise, freend. Observe 
Mr. Sinclair's (hald, frEn). (frilnz) 
in the r.l. at :Milburn, 'Ve.-I is 
done, LT. ii'fJe dun, both words 
perhaps literary. In (dYYln) JGG. 
considers the vowel to be (uu) with the 
tongue obliquely advanced towards the 
(ii) position, and he writes it ( flU'), but 
consents to (YI) as merely ~ generic 
symbol representing' something like' 

French (y), and this was the effect to 
my ear when I heard him pronounce it. 
Observe (a)z) =' I is,' which runs quite 
into Liddesdale. 

4. I is, LT. I am, which is educated. 
-certain, etc., LT. certain ii heerd. 
The (r) is trilled throughout regularly as 
in Scotland. -some, JGG. considers 
this (al) to lie between (0) and the 
Teviotdale value of (riI), and might be 
(01) as well as (al), reminding him 
more of (0, 0) than the Teviotdale (a) 
does.-the folk8, etc., LT. tM fooaks 
wM geeid.-whole, LT. Mal.-first, 
the vowel is very difficult owing to the 
disturbance of (r). JGG. has tried 
many ways of symbolising it. But he 
finally admits (eO) as an indistinct and 
indefinite (e). 1t sometimes reminds 
him of the Nb. sound, which he thinks 
is (ooz) or (00) pronounced with a 
widened pharynx, LT. f'e'rst, where 
the" are unexplained.-well enough, 
the (tu), says JGG., is the same as in 
general N\V. of England, but only 
occurs before (kwh) in this district, as 
in (diukwh, llhukwh, kliukwh, tiukwh, 
siukwh, llntUkwh) = dough, plough, 
cleugh, tough, sough, enough; LT. 
8~eiife muff. 

6. youngest, etc., LT. youngiRt son 
himsel, a greet Moce 0' neyne-knew, 
etc., LT. kent hees fayder'8 fJoice at 
yincc; the d in fayder was probably 
dental, it is· only occasionally marked 
in Mr. Sinclair's version, but JGG. 
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considers the omissions to be due to 
Mr. Sinclair's residence in-Nb. Observe 
that's of the possessive is used, it is 
omitted in D 31.-queer, the (ii) is 
quite pure throughout, never (ili).
truth, LT. triitlt, JGG. wrote (tr/tlth), 
see par. 3.-I is done. 

6. old, LT. al.-will, LT. wull.
now, LT. now, this (a'u) for (uu) 
occurs only in an open syllable, before 
a consonant it remains (uu, ii), as in 
Rx.-too, LT. too, with a 'guttural 
sound.' JGG. has attempted several 
ways of noting the sound, which in 
Rx. Dr. Murray assumes to be the 
French (g) =eu in pelt. JGG. says it 
is not labialised, but may lie between 
(g, u), or among (00, i, u) or (ttl' i l), but 
consents to writing (gl) frequently in 
D 31, p. 541, as a variant of (g) pro
duced without rounding the lips.
witllOut, LT. witllOot 11l1lckle bodder.
won't she, LT. wunnet sllOo. JGG. 
writes (sh)1"l) here, describing it as "low 
(il), high-rounded," but writes (sh.ttl) 
in par. 7. See note, par. 3, I is done. 

7. she, LT. shoo, see par. 6, won't 
she.-me, LT. mee, just as dialect 
writers use 'mee' in Cu. and Y0.
when, LT. wllone, on which Rev. Mr. 
Elwoorl, of Torver, Coniston, n.La., 
says in a letter of 20 March, 1874, 
"There is one word whone, the word 
for when, which occurs in his r~Ir. 
Hope's] version, the sound of which 
(though I understood what sound he 
meant to comey the moment I saw it) 
I fear neither he nor I will be able to 
convey to you in the compass of a 
letter. It is pronounced something 
like 1cllaiin, with a deep inflection." 
This may be (whoo·. 'n) with a fall of 
pitch on (00) and then a rise. Mr. 
Sinclair seems to have used an alto
gether different sound.-two, etc., LT. 
two or three teymes our, dud she, and 
allOo.-wrong, etc., LT. rang on sic a. 
-dost thOl1 think, LT. dee yah think. 

S. she would, LT. shoo «:ad. JGG. 

says the (u) was distinct in both words, 
we have seen in other parts, p. 696, 
par. 8, that she becomes (shu) before 
(wud).-how, etc., LT. how, where, 
and whone shoo fun the drucken.-she 
calls, LT. she cas. 

9. she swore, etc., LT. shoo swore 
she saw him, with her iian e' en, lying 
streakit, at full length on the grun in 
his gild Sunday cooat cloos by the dUf' 
(guttural sound) 0' tlle hoose doon at 
the coorner 0' yon lonning (or loo-ning). 
-lying, observe not (1IgaOn).-good, 
JGG. wrote (g.it1d), see note, par. 3, 
done. -door, JGG. considers this a 
variant of the French am in Sleur.
house down, observe (hils, duun) , not 
(ha'us da'un), because the word is 
followed by a consonant. 

10. whingeing, LT. wheyning.
she, etc., LT. shoo, for a' tlle woorld. 
-sick, LT. seek cheyld. Observe (sik) 
with short (i), not (Silk, sik).-fright, 
LT. fret, which is perhaps not dialectal, 
but Hawick (fril't) is 'fret.' 

11. her, LT. sllOo.-daughter-in
law came, LT. doughter-in-law cam' . 
-fold, LT. yaird.-clothes out, LT. 
cles oot.-1cashing, LT. weshillg. 

12. ll:hile, LT. wlleyle.-one bright, 
etc., LT. yin feYlle breet simmer 
efterniin. - Thursday, LT. inserts 
neist=next before Thursday. 

13. and do YOIl ken, etc., LT. a and 
de ye ktm? ii nit'er lairned ony mair.
till to-day, LT. up too (guttural sound). 
-as sure, LT. as Sllr as my lIeame.
and I don't want, etc., LT. and a 
div'lIt want too ader, theer 110W. 

14. and so I is going, LT. and ae 
ii'11I gan Mame ta sup. Gude neet atld 
div'nt be se quick to-o (guttural sound) 
craw our a body again whone he tiiks 
0' this that or t' other. 

15. tceak fool, LT. tfeak fiil, JGG. 
writes (f.tlull), see note, par. 3, done. 
-that clatters, LT. that prates withoot 
reason.-my last leord, LT. my last 
word. gild b'oy. 

Notes to No.2, Hawick, cs., pp. 682, 684. 
2. likely, (leikli) is also used, I pronounce French ju.!te with the same 

have however heard (le1k1i) from vowel."-call camlY, that is, drit'e 
Lowlanders myself. getltly (or be still). 

3. just, Dr. l\I. says "commonly 4. first of it, the (00) was marked 
(<last) when unemphatic and gen. even long by Dr. M. 
if emphatic, though (d]iJSt) may then 6. that well would I. 
be heard from some. The vowel is 8. mceel, (ewil, awil) both given. 
the ordinary Scotch fI, currently as- 9. Sabbath day'S. 
sumed = French fl. When I learnt 13. thatl, (dhnn, tlZ, nnr, bi) all nsed 
French - at school, I was taught to after the comparative. 
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Notes to No.3, Edinburgh ca., pp. 683, 684. 

O. the, Dr. M. uses (y) rather 4. sure enouglt, or (neel dut 1lbut yt) 
'vaguely where I should put (i) or (i l ), no doubt about it. 
but Ileave it.-at, I have changed Dr. 6. you yons, apparently, you that 
1\1.'s (ah) into (a1) as more suggestive. are yonder.-ask, both (aks, ask) are 
-who cares, etc., or better (whAA. used. 
ma'indz dhat ? dhat)s aI Sm.A.Ameltur) ." 8. when, (kwhi'in) or (wMn) .--where 

2. because, I rather doubt the ap- (kwhee1r) or (whee1r). 
preciation (bika·z). 10. no-well, that is, unwell, or 

3. just, the shade of (y) in (dJyst) sick. 
is doubtful here and elsewhere. 13. the day, that is, to-day. 

Notes to No.4, Stranraer, cs., pp. 683, 684. 

5. big, (greet) is also used deed 9. lane, yonder (mnar) might be 
would I =indeed I would, as a variant added. 
(ai, wed a) aye, would I. 10 pet or (te£) tiff. 

6. now, (nii) is used at Kirkcudbright. 14. do flOt be I had transcribed 
7. leastu:ays or (oni wez) any ways. (did)na), a manifest error, and hence 

wrong, the w is not heard. I adopt the reading of No.7. 
8. joulld (fan) or (fan).-beast 15. silly or (wik) weak. 

(be'st) in Wigton. 

Notes to No.5, Arbroath, es., pp. 683, 684. 

1\fr. Anderson is referred to as A. 
1. YOlt and him, A. wrote you an' he. 

-botk, A. baitlt with the sound ac, 
explained as " somewhat like English 
ay in say, but has a more shut sound," 
probably (e l ) is meant, but Dr. l\f. 
uses (ee) throughout. The words which 
A. specifies as having this ae or say 
(eel) sound are in his spelling: baith, 
1lather, llaill, anee, straiclit, lane, 
bairn, yaird, jae, ajternune, mair, 
aitker, wake: both, neither, whole, 
once, straight, lane, bairn, yard, from, 
afternoon, more, either, weak. He 
also uses ea to express a sound "some
what similar to ae or French de pro

longed," which is a very different 
sound from (eel), and assigns it to: 
learned, llame, kame.-laugk. A writes 
lauch.- it, this use of (e) for (i) is 
not recognised by A. 

5. laddy, Dr. :Murray notes the 
pron. (ladhi) as "authentic," A. 
merely writes laddie. 

7. wrong, A writes simply wrang, 
the (vraq) is ~L's insertion. 

10. tig, "a pet, a fit of sullen 
humour," Jamieson's Dictionary. 
, 12. when, A. has jan.-boilmg, A. 
has boilin' not bUin' • 

13. dOIL't, A. has dinna not (dana). 

Notes to No.6, Keith, cs., pp. 683, 684. 

Rev. Walter Gregor's spelling is cited as G; Dr. Murray's as :M; vv. the vim 
voce cwl. as heard by AJE. 

2. liJ.·ely, G. Zitek/y. The i of Ab. 
writers and that neighbourhood is used 
in at least three manners, which will 
be discussed under D 39. Dr.)f. has 
apparently in despair used (y) where 
l\Ir. Gregor wrote i, with the following 
explanation, which neither Dr. M. nor 
I succeeded in understanding: "i has 
several sounds, one sound in fill, mill, 
another in Witlt (wont), and a third in 
jin (when) hinmist. The sound infill, 
{V ill, llim, comes nearest to the sound 
of yca, yet; the sound in willi may be 
represented by the sound of the i in 

u:indow. In jilt the sound comes 
nearest the sound in pi"." In English 
the last two are identical. In all cases 
Mr. Gregor probably refers to the 
pron. in more southern parts of 
Scoiland. :M (lakly), vv. (lcikli). 

3. quiet, G. quai~t, )L (kwaa"t), 
vv. (ku'e·et).-doJlC, G. dCen, M. (din 
dyyn), vv. (diin). 

4. enough, G. iiJlyuch, Y. (ynJEkh), 
vv. (iniukh). 

5. 8011, G. sin, 1\L (seein), vv. 
(seln), and 8un was absolutely the same. 
-loun, "n boy," Jam. Dlct.-word, 
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G. wird, 'M. (wyrd) , vv. (ward), this 
is one of the three pron. of i in D 39, 
which sounds to me like (a).-was, G. 
wiz, M. (wyz), vv. (wez), this is another 
of the three pron. of iin D 39.-truth, 
G. trauth, M (tra'uth), vv. (tr6uth).
would, G. «;id, 1\1 (wyd), vv. (wad). 

7. told it, G. taul't, M. (taal)t), 
vv. (tal)t). 

8. found that, G. fan that or tat, 
this is a case of assimilation of (dh) to 
(t) after (n), found elsewhere. 

9. her own eyes, G. ir nain een, 1\f. 
(yr-n- een in), I should have probably 
heard (ar ne'n in). 

9. in his good Sunday coat, close at 
the door, G. in's gweed Sunday quite 
close at tha door, 1\1. (wii)z ~d sandy 
kweit, klos alt dhy door). Unfortu
nately the word coat was skipped in my 
vv. wl., but in a num. wI. which G. 
had previouslI sent me it was marked 
(kot), which have adopted. But in 
Jo/wny Gibb, quite is used for coat. 

10. little one, G. litt/on, as well as 
I could read it, but the writing was in
distinct, and M. gave it up. 

11. as her and her, G. iz hir an hir, 
M (yz heer 'n yr), probably (az har an 
har) would be more correct, and I have 
introduced it. 

14. going, G. djahin, 'M. (djaan, 
dzshaan), vv. the word to go was 
written both (giaq, dJan) , hence 
adopt (dJaa'in) as most probably what 
was intended; of course it is an altera
tion of (gjaan) heard at Wick, Cs.
dOII't, G. dinnii, which M. here repre
sents by (deny), but just at end of par. 
13 by (dana). The sound is perhaps 
(dalna). - crouse, "brisk, apparently 
brave,' , Jam. Dict. 

15. ganjis, as G. writes it here, is 
in his IJialect of Banffshire, with a 
Glossary of Words not in Jamieson's 
Scottish IJictionary, "GANNYIE, n. (1) 
much pert foolish talking, (2) a pert 
talker.-GANNYIE, 'V.n. to talk much 
in a foolish, pert fashion (Gandy 
is the form given by Jamieson). 
GANNYIEIN', a. given to pert, silly talk
ing (Jamieson gives the noun, gallien)." 
-reason, G.rizzin, M. (rizyn), vv. 
(rez'n). 

Notes to No.7, Wick, es., pp. 683, 684. 

o. John, (:tJon) is remarkable, because told.-ought or (shfld) should.-matter 
initial (tJ) generally becomes (sh).-no or (p6int), the (.tll') occurs in this dis
doubts, (nee duuts) more common in trict.-as this, what, obs. (db) oInitted 
Wick, according to Micklejohn and in this, and (f) used for (wh). 
Sinclair. 8. tell you, never (tEl)l), the (1) 

1. mine, the form (m!tinz) is only always inserted.-how, the (buu) is 
occ. used, (malin) is most frequent. possibly an error for (fuu), as in No.6. 

2. should, (sed) is an older form.- 9. swore, (sweerd) is rarely used.
it is, observe the retention of the aspi- Sabbath (sanda) is used, inst€ad of 
rat~ in it, Ws. hit. Sabbath clothes they also say (hiz heelnd 

3. how and et'er, for nowsoel'er, (fuu) koot) his hind or spare coat.-close or 
is the regular fonn for how and teny. (dJest).-yon little road, (dhon) is 
-tnese is the, observe omission of (db) heard in Fi. and Ab. 
in these, the, which is regular in Cs.- 10. cowning and whining, I don't 
till (feI) is not a form of till, but of find to cown in glossaries, (fimpar) 
whiie,commonlyusedintheN.fornntil. whimper means to cry.-or a little wee 

4. SQme of the, (sim) also used.- lassie, (pin) is an old word for small, 
that, (fa) who, also used.-from, (fre) and occurs in D 42, (an el-nel1a.rld 
also used.-enough, (ani6kh) also used. lassigi) an ill-natured small lass, is also 

5. voice, the form (wuis) is archaic. used. 
6. straight off or (at eins) at once. 11. from the back of the house, or 

-if or (geln) given.-ask, (aks) is (thr6u e1 .Teerd) through the yard. 
common among the older people in Cs. 13. more than this, or (nar) may be 

7. atlY or (onl).-telled or (t6uld) used for than. 

~rotes to No.8, IJlmr08SlleSS, cs., pp. 683, 684. 

1. why, the (wh) is forcibly uttered, might be almost written (00';).
bu~ t~e sound is not quite (kwh); the JohmlY, the (0) media], as the vowels 
(all) 18 fine, very far from (!ti) and generally are, but the (n) not doubled; 
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final (i) pure, not (".-has, on account 
of the want of emphasis both (h) and 
(E) were rather indistinct, and (ez) 
would perhaps be nearer, not (llZ, az). 
doubts, the vowel medial in length; 
in many cases where I have used short 
or long vowels from the feeling of the 
moment, probably medial vowels would 
have been more correct. 

1. both, the (th) quite distinct, not 
(t, d, dh), but occasionally (dhth) in 
the pause.-this, the (das) was very 
distinct, though all Shetland writers 
use dis; this is probably the i of D 39, 
there explained.-cares, there, with 
distinct (ee) not (EE), no insertion of 
(1l) before (r), which was quite trilled, 
though not so strongly trilled as before 
vowels, or as in L. speech. 

2. they are, this is a common con
traction.-do not? For the distinctions 
(<1, re, Yl) which Shetlanders generally 
write as u, I give whatever struck my 
ear at the time, but of course I may 
have often been wrong. 

3. facts, case, neither word is in 
gen. use, hence ~Iiss M.'s own pron. 
was conjectural.-till I am done, (til) 
almost (tel); (am urn) unemphatic for 
I am; (dYIn), with a deeper (y), 
almost (a), but with a difference difficult 
to determine. 

4. sure, the vowel is very long.
'I.cltole, though not very long the vowel 
was not so short as medial.-safe, the 
fracture was very slight, but certain.
ellough, the vowels were both marked 
and distinct, but the first is shorter 
and has the stress. 

6. father's, the vowel might have 
been written (eel), it seemed to lie be
tween (ee, EE).-queer, obs. the change 
of qll into (wh).-skirlillg, "crying 
with a shrill voice," Jam. IJict. R. 
Cogle also suggested (pest1lrin).-him, 
the aspirate never seems to disappear 
eyen in unemphatic syllables. 

7. two or three, in the sense of a. 
few, if strictly two or else three were 
meant an (or) would be inserted, thus 
(twartri) a few, (twaa or trii) two or 
else three.-OI:er, ougld, in these two 
words I recognised (ou), otherwise I 
generally heard (flU, alu).-wrollg, the 
w with a distinct syllabic value, and 
the (00) fully as fine as in s.England. 

8. lIOW, as far as I could ascertain 
thi'! was the ouly word in which (h) 
was replaced by (t), and I do not under

stand why (fuu) should have been used 
here and in No.5, and not in No.6 
and No.7. It is evident that (f) must 
arise from the older form hwi, which 
also =why, in which sense also (fuu) is 
used.-calls, Miss 1\1. knew (kEEZ) best, 
l\Ir. Laurenson (kaaz).-mall, obs. 
(mE'n) sg. and (mEn) pl., the word 
husband is not used. 

9. own, a slight fracture as in safe, 
par. 4.-eyes, (in) not (in), vowel 
short.-stretched, this was the only 
word in whieh I observed dental (,t,r). 
road, the vowel decidedly short; lane 
is not used in the country, in towns it 
is called a (kIO'S) close. 

10. in the dorts, in the dumps; 
"DORT, s. pet, commonly in pl." Jam. 
Eict. Miss 1\1. considered this para
graph the best Shetlandish of the 
whole version as far as words go. 

11. daughter, those who affect 
English say (dakhtur).-they u·ere been 
washing for they had bem, this is 
regular, the compound past tenses of 
to be are formed with be and not hat'e, 
sinlilarly I am done (am drln) par. 3. 

12. kettle or (b6ilur) boiler.-olle, 
(ii), RC. wrote ae, implying (ee); obs. 
also (iin) in par. 14. The numerals 
are: (iin, twa, tri, f6ur, faliv, sroka, 
siiv'n, akht, nalin, tR'n, 1lIiiv'n, tWEI, 
twanti, handur, thuuz'n).-Tlmrsday, 
this seems to be the only word in which 
th becomes (f), compare Nos. 2, 5, 6, 7, 
which make the same change. 

13. the time that)is come, the present 
time.-do not, (dona) here and in 
par. 14, but (drena) in par. 2. These 
variations depend upon the position of 
the words in a sentence, but no rule 
could be given. 

14. night (nlilikjht), obs. both the 
diphthong and the palatal, which I do 
not recollect elsewhere.-thing, this is 
one of the words which generally 
retains (th) , but in pitying a child 
people will often say (pJJr tEq) poor 
thing with a (t). 

15. aharga, so Miss M. gave the 
word, saying that the 9 is generally 
preseryed; here, however, she pron. 
(shEErks), and interpreted: scold, 
prattle, chatter. I cannot find the 
word in glossaries.-hindmost, (hiu
mest) is also said.-good-bye is only 
said when parting for some time on a 
journey, but (SE lreq) so long is a very 
usual farewell expression. 
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FIVE INTERLINEAR VERSIONS OF CMP. I. OF THE :BOOK OF RUTH. 

Arranged to compare three characteristic Lowland Scotch with two characteristic 
English dialects, one 1\1. and the other S. 

1. D 33, Teviotdale, from the pal. version in Dr. Murray's IJialects of S. of 
Scotland, p. 241, written by him from personal knowledge, as a native. In this 
pal. Dr. M. introduces e e, e e in a sense different from that which I assign to 
these symbols, I have therefore replaced them by (el et). The notation is e leH 
however still slightly different from that adopted. in the Hawick cs., supra, 
pp. 682, 684, which was written subsequently by Dr. Murray. The medial 
vowels are hcre written short for convenience. 

2. D 35, Ayr, pal. by Dr. Murray from the dict. of Messrs. Heron Duncan 
and W. Duncan, and revised by Mr. Giffen, of whom more under D 35, printed 
in Dr. 1\1.'s DSS., p. 240, intended to represent the Central Group, D 34 to 37. 

3. D 39, Buclwn, ne.Ab., now called Deer and Ellon, beyond the rivers 
Dovern and Ythan, once a county by itself, pal. by Dr. Murray from the dict. of 
Mr. Thomas Forrest, and revised by his brother 1\Ir. ·W. Forrest, with the 
assistance of l\fr. Alexander Melville Bell, by whom the sounds were written in 
Visible Speech characters. For further remarks on Buchan speech see under 
D 39. 

4. D 25, s.Ck., written in glossic by l\fr. T. Darlington from personal 
knowledge as an illustration of his Folk-Speeclt of Soutlt Cheshire, and here 
transliterated into pal. from p. 97 of that work. For the characters of D 25, see 
p.409, and Beckley dt., 'p. 411. The (r) was probably (t), although (r) was 
written. 

5. D 10, w.Sm., written in glossic by Mr. F. T. Elworthy from personal 
knowledge for the purpose of comparison with Nos. 1, 2, 3, printed in his 
Gramlllm' of tlte Dialect of West Somerset, p. 105, whence it was pal. by AJE., 
and finally corrected from :Mr. Elworthy's dictation. See pp. 146 to 153. 

1. 	 1 Teriotaale, D 33. na'u, et kam obu·t e )dhe )dee1z 
2 Ayr, D 35. nuu, et kam abu·t, 'n)dhe )deelz 
3 IJuclwn, D 39. nuu, et hup'nt y)dhe)dee1z 
4 8. CllCs!lire, D 25. nlii it upunt i)th diiz 
5 w.Somerset, D 10 .. nE'u ut vauld e'ut in dhee deez 

1 kwh:m dhe dJgdJiz rluld, et dhe war e 
2 kwhan dhe dJ3.dJcz ruult, dba1t dher waz a 
3 fyn dhe dJiudJcz ruu'lt, et dher wyz a 
4 wen)th dJllodJiz wun rre'ulin, uz dhUT wuz want u 
5 hAn dhu dJoldJez wuz URITl'Ulin, in)s dhur wuz u 

1 dmrth e )dhe )laand en)e )smrt'n man thrre 
2 dee1rth y)dhe)Lun an)o )sErt'n man bilAqon te 
3 feetmen y)dhe )luun. yn dher wyz e man bilaqcn ty 
4 bred i)th kuontri, un U samin mon U 
5 diuRth in dhu kan·tRi. un)u)saURTIn IDE'un 0 

1 :bmthlem :dJludv gl'd awee1 te be1id e kwhe1il 
2 :bEthlam :dJuudo, gje1d OWAA te stE'i a kwhE'il 
3 :bethlem :dJllUdgl gje1d ty bo'id a fo'il 
4 :be·thlium :dJll11udu went " liv 
5 :bmthlE'um :dJIT1du, i ween vuuuth V1JR tu ba,Iid 

[ 2130 ] 



INTRon.] THE LOWLAND DIVISION. 699 

1 e)dhe)kiJn·tri 0 :moob, helm, en)ez)welif, en)ez)twii' 
2 y)dhe)kyntrah 0 :moob, hem, en)ez)wa'if an)ez)twAA. 
3 y)dhe)kwt'ntre1 a :moob, hee1m yn)yz)wa'll yn)yz)twaa 
4 i)th kuontri '0 :mooub, im un iz weif un iz tre'u 
5 in dhu k:mtRi '0 :moo'ab, ii dEd, un uz waHf, un uz tYYl 

1 sanzo 

2 sanz. 

3 see1nz. 

4 suonz uluoqg widh im. 

5 za1nz l.AA.q)we)un. 


2. 	 1 en dhe manz ni'm waz :eli'melek, en )dhe )kaad 
2 on dhe nero u dhe man W:iIZ :ila'melck, en ez gjyd 
3 yn dhe manz ne1m wyz :eli'melek, yn dhe kaad 
4 un th)m~:m)z niim wuz :eli'mulek, un iz weifs 
5 un dhiki mE'un wuz ukjaal :ela1mulik, un a1z wii.Iiv 

1 dhe gad weIll :naoo'mi en dhe twii' kalonts 

2 w:iI'ifs nelm waz :mioo'me, en dhe kAAd ez ladez 

3 yz Well :neoo'mi, yn dhe twaa ladiz 

4 niim wuz :nee)oo'mdi, un t'z tre'u ladz wun kAAd 

5 aft wuz ukjaal :neoo·ma.ti, un uz tYYl bwoiz wuz ukjaa'l 


1 :maakwhlcn en :kilien, :ii'frethe1its 

2 :makhlan an :kil'n :E'fratha'its 

3 :meelen yn :kilien :ee1fretha'its 

4 :maalun un :t;plJun, un dhi wun AA. on um : iifruthd its 

5 :m€mlun un :tJa1lJun, dhe wuz .ul o)'m :eernuth6.l its 


1 thrm :brethlem :dp'uda. en dhe kam ento dhe 

2 0 :bEthlom :dJuuda. an dhe kam ant'l dhc 

3 fi :bethlem : dJuu del. yn dhe kam ent'l dhe 

4 ait u :be·thlium :dJre'udu un dhi kre'um t'ntu)th 

5 E'ut 0 : boothIe/um :dJyydu 'Cn dhe kAmd intu dhu 


1 kantri 0 :moob, en bed dhii'r. 

2 kyntrah a :moob, en st3'it dheer. 

3 kwintre1 0 :moob, yn beld dhce1r. 

4 kuontri u :mooub, un dhfiur dhi mced'n dhur wom. 

5 kantni u :moo'ob un dheuR dhe b6.lid. 


3. 	 1 en :oli'melek, :naoo'miz gadman deid, un sha w::rz 
2 an :ila'mclek, :naoo'mez gjydman diit, an shy waz 
3yn :eli'mclek, :neoo'miz man diit, yn shi wyz 
4 un :eli'mulck, t'm 'Cz wuz flozbl1nd tu :nee)oo'mdi deid, 
5 un :eelolmulik, dhat)s dh)azbun u :ne)oo·m6.l i zo tu 
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1 heft wa dhe twii' Iaadz. 

2 lEft har'n ar twAA kal'nz. 

3 lEft yn er twaa see1nz. 

4 1m soo afu wuz left bi urse-I, ar un ur talu Iadz. 

5 speek ii d6.tid ; un :rn wuz ula -i, aR wAAZ, UN UR 


tYYI za1nz lAAq)we)UR. 

1 en dheel tak dherselz we1ivz thrre maq dhe w;'}min 

2 an dheel tak dharselz wa'ivz u)dhe wimen 

3 yn dhe meret wymen bilaqen ty dhe kwintre1 

4 un dhee taluk'n eitJ unum '11 :mooub wuomun fur dhur 

5 UN dhe ta1kt dhuRzalz '11 wa1iv '11 piis, E'ut '11 dhu wumin 


1 a :moob, dhe ni'm a)dhe)ti'n waz :orpa, en dhe ni'm 

2 a :moob, dhe nem a )dhe )Jen waz :Orpa' an dhe nero 

3 a :moob, dhe ne1m a)dhe)tin wyz :orpe1, en dhe ne1m 

4 weii; t);mz niim wuz :.A..A.rpu un t)uodhurz wuz :rw'uth; 

5 '11 :moo'ab, WAAn '11 dhee wuz ekjaa·l :.A.RPU, un dhu t)adhuR 


1 a )dhe )tadher :rath, en dhe bed dhii'r dhe £reook a 

2 a )dhe ydhar :ruth; an dhe sta'it dheer dhe iEEk u 

3 a)dhe tidher wyz : ruth, en dhe dwaIt dhee1r niir abut 

4 un dhi livd i dhat kuontri ubMt ten iiur. 

5 o)'m wuz ukjaa 1 :R@lth, un dhe liivd in dhiki plEus 


1 tam iir. 

2 tEn iir. 

3 ten iir. 

4 

5 bE'ud u teen Jar. 


1 dhan :maaktchlen an :kilicn deid taa, hi'th dhe 

2 an :makhl;:m en :kil'n diit teet, bee1th 

3yn :meelen yn :kilicn bee1dh diit tii', 

4 un :maalun un : tp1J un deid uz weI, 

5 un :mE'ulun un :tJa1hun dhee da1id tyyl dhu 


1 twit" a dhem; en dhe wamen waz 100ft er h"n, 

2 o dhem; an dhe WIDllan waz lEft ale'n, 

3 '!Ill dhe wa'ii wyz left er lii'n, 

4 bw'uuth on '11m; soo dhu wuomun wuz left .A..A. ulwiin, 

5 buudh o)'m; un so dh')3mun WUZ ula-i udhE'ut 


1 wa nedher bern ncr man bila'qen er. 

2 wy nee1dher man nar ween. 

3 wythut ee1dher belrn or man. 

4 ndi ur talu suonz un ur a'ud mon wun ~n dJed. 

5 adur WAn uv UR tYYI za1nz UR it UR azbun. 
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6. 	 1 dhan shu reelz :q>, her en er twi~" gad dokwhterz, 
2 dhEn shy reelz wy ar tWAA gjyd dookhterz, 
3 dhen shi got ap wii er gwid d.u.therz, 
4 dhen re'u got uoP wi ur da' utur in UAZ 
5 dhan ER gAAt Ap we u& dUaRTtmWZ 

1 te gaq h1em egi'n thrm dhe laand 
2 far to gj roq ewAA hem fe dhe kyntrah 
3 ty gjEq helm egjeln fi dhe kwt-'ntre1 

4 fur goo bak Mt u)th kUolltri 
5 in)s u mald gal bak ugitm VRum dhz'ki k:mt&i 

1 u :moob, for shu ed hard e dhe kantri e :moob, 
2 e :moob, :far shyy)d hard tEl y dhe kyntrah a : moob, 
3 e :moob, far shii)d hard tEl y dhe kwintre1 a : moob, 
4 u :moo'ub, :fur a/u)d Hurd weI tiu wuz dhiiur, ut 
5 '0 :moo'ab, VllR u)d UJ:i'RD 

1 hau et dhe :loord hed lukit mfter ez 
2 dha1t dhe :loord had teeln thookht to ez 
3 et dhe :Ioord hyd luket eftr)yz 
4 Eli dhu :lAArd ud teen €id un iz oon 
5 KU dhUT dhu :lA'uRd UD teed umah'nded a1z oon 

1 fu'k, en gin dhem brid. 

2 fok, an gin dhem brid. 

3 fok, yn dhem brid. 
~ 
4 fooks, un ud g:)un 'Om bred. 

5 voks, in gi)in a)'m bReed. 


7. 	 1 sit" shu gi'd awel ut thrre dhe ph"s ut sha 
2 seet shy gjed aWAA fe dhe plels kwhAAr 8hy 
3yn shii gjed ut a dhe plels faar shi 
4 un soo 00'u staartt'd of ait u)th pliis weiur alu 
5 zo a& ween vuuth E'ut u dh~ki plE'us waR aR 

1 wa:z at, an dhe twi~" gBd dokwhterz ala'q waa)r; 
2 wa:z stop'n, wy ar tWAA gjyd dookhterz ala'q wy!/)r; 
3 wyz, her 'n er twaa gwid d.u.therz wii)er; 
4 woz, un 'Or tw'u da'utur t"n lAAz nluoqg widh 'Or; 
5 WAZ, 'Un u WI daa&TU.RLA.AZ uq)we) 'Un 

] en dhe tok dhe gt"t te gaq bak te dhe 
2 an dhe ta:k dhe wa'i te gjmq aWAA bak hem te dhe 
3 yn dhe tuk dhe gje1t bak ugje1n t'l dhe 
4 un dhi got'n upu)th rood fur kuom bak tu)th 
5 un dhe weent A.An pun dhu nhooud VU& TU gBl bak tu dhu 
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1 laand a :dJluda. 

2 laand a :djuud'U. 

3 luun a :dJuudel

• 


4 lund 'U :dJalud'U.. 

5 loon 'U :dJ:yy1du. 


1 dhan kwa :naoo'mi taa er twii' gad dokwhterz: 

2 dhEn :nuoo'me sed te ar TWAA gjyd dookhterz: 

3 yn :neoo'mi sed t'l er twaa gwid dAAtherz : 

4 'Un :nee)oa-mcii sed t'U 'Ur tm'u da'utur-in-lAAz: 

5 un :neoo'ma1i ZED TYI UR TYYl dUURTl3RLAAZ : 


1 "gaq aweel ! git" bak elk Jen o)i te ir ee1n 

2 " gjooq aWAA! bak elk en e)Ja te Jar 

3 " gjeq awaa! en gj? buk bee1dh a)Ji ty rir ee1n 

4 "kuom, goo Jur WllZ bak, bm'uuth on)Ji tu Jur 

5 "gal! gfJ1 bak eetJ WAn o)i t'U JaR 


1 madherz hus! dhe :loord bei gfJd te)i ez ii)v 

2 mydherz hus! an dhe :loord bi gjyd te)Ja az Ji' he 

3 m£dherz hus! dhe :loord bi gwid tY)JU az Ji he 

4 mUodh'Urz nis, dhu :lAArd dM'UI keindli wi Ji uz Jee)n 

5 mAdhuRz E'UZ ! dh'U :lA'uRd dE'ul kal£nli lAAq)wee)i, 


1 bin gad te mEd, en te dhem et)s gi'n. 

2 bin gjyd te mii, an te dhem dhaht)s ow.,u. 

3 bin ty mii, yn ty dhe1m et)s awaa. 

4 delt wi d}lem uz bin dJcd, 'Un wi mei. 

5 sE''Um)s JITI)V 'UdEl~I'Ud lAq we dhee dhut bi deed, un 


lAq)we)mii. 

1 dhe :loord grant ct ii mm iend rrest, elk in o)i 
2 {The :loord gii J.J te i<ln rEst beelth e)Ja 
3 dhe :loord grunt JU, ot Ji me ien rEst, elke in y)JU 
4 dhu :lAArd grunt Ji tu iciind rest bm'uuth on Ji 
5 dlm :lAl'URd gRunt )i, in)8 i mold vah'n Ras, eetJ wAn)o)i 

1 e ir e81n hus, waa e mon a ir eeln." dhan 
2 wy 0 hus an a man a Jar lin." dhEn 
3 wy a man yn a hus 11 Jir eeln." so'in 
4 i Jur tllzbundz ais." dhen 
5 in dh)E'UZ 'U JaR azbun." dhoon 

1 sha kest dhem, en dhe biga'd a-gri·tin Iud en seel1'. 
2 shy kest dhym, an dhe bigu'd a-gri·tin an grat seer seer. 
3 shi kest dhem, yn dhe roort yn grat. 
4 alu kist 'Urn, 'Un dhi oop'nt at't 'Un skrdikt. 
5 an kiiST 'Un, 'Un dhe lEftud Ap dhur vAlis 'Un weepud. 
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10. 	 1 en dhe sed te1)er: " oo'bot, wei)l gaq hlem 
2 an dhe sed te)er: "naa! naa! wi)l g~req 
3 'lin dhe sed t'l)er: "ee'byt! wii)l gJEq helm 
4 un dhee sed'n, " wei)n saartin1i goo wi)JU bak 
5 un dhe zEd tu m: " shZiuRLll,1i wi wul g<11 bak 

1 W<1 Jau t<J ir eeln fu'k!" 

2 we J9 bak to Jar frinz ! " 

3 wy JU t!/ Juur fok!" 

4 tu Joor kuontrifooks." 

5 IAq)we)i tu JiiuR voks 1" 


11. 	 1 bat :naoo'mi sed:" tarn agi'n ma dokwhterz! 
2 an :naoo'mi sed:" Ji nun tarn rna dookhterz! 
3 'lin :neoo'mi sed:" gjEq bak agjeln my dakhterz! 
4 un :nee)oo'mdi sed: "tarn Ji bak ugJen mi do' uturz, un 
5 un :neoo'mi zEd:" t:m.."i JURz:dz bak ugiun, mi daanTtJRZ; 

1 kwhat wad ii gaq w@ mei for? 
2 kwhat far wad Ji gjmq wy mii? 
3 fat wyd Ji dii', roaan wy mii? 
4 goo Jur wiiz; wot)'n Ji want goo uluoqg wi mei fur? 
5 wA)d)i wish vun g<11 lAq)o)mii VAR? 

1 em aa gaan to hmm oni mii' bernz to bei moon 
2 dyy ~a, t~eqk aa)'l hee one meelr weelnz te bii lAAdz 
3 ym aat gJaan ty heel oni mee1r belrnz ty bi mEn 
4 iz dhur ani mm'uur suonz i)mi wuom Jot tu bei Jur 
5 alz UE alni muuR za'nz in mali @lm ilE'U in)s dhe maId 

1 for i? 

2 tu JO? 

3 t'l JU? 

4 uozbundz? 

5 kum VUR tu bi lun 3:zbunz? 


12. 	 1 t::rrn bak, rna dokwhtorz, gaq ir 
2 gjreq 9WAA, m3: dookhtorz, gjooq Jor AAll 

3 gjEq bak, m~ dakhterz, gjEq Jir 
4 tarn Ji bak ugjan, mt d/uturz, goo Jur 
5 tmui J,)Rz3:lz bak ugfun, mlili daaUTunz, gal ;run Donn 

1 wee1z, for aa)m our aa1d to hoom u 
2 gjet, far aa)m fAAr a'ur All to hee onyrlhcr gjyd 
3 waa'z, far aa)m aur aa1 ty heel onidhcr 
4 wiiz, fur di)m talu o'ud tu av 11 

5 weez, VUE ai bi tYYl 001 VUE t)eelu 11 
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1 man. er aa wa:z te see, " aa)v 
2 man. an gin aa shyd see, " aa hee 
3 man. gin aai syd seet, " aai hel 
4 uozbund. iv di WOZ t'O sii, "ai)m i guod 
5 a:zbun. nil ali W'OZ VUR zee, E'U " a1i)v ugA.·t 

1 huap," oo'i, en ef aa)d e man 
2 hoop," on gin aa' ha:d a man~a:,
3 ha:'ups," aaz, gin aai syd heel anidher man 
4 bi)oops," iv a woz tu av '0 uozbund 
5 oops," nu ali wus t)E''O u a:zbun, 

1 dhes vOO'ra nekjht, en wa:z te hoo bernz a:s wil, 
2 dhe nekht, on ha:d srnz teet, 
3 dhe nekht, hel belrnz as wil,!Ill syd 
4 dhis veri neit, un beer suonz 'On AA, 
5 tyyu dhii'OZ va:m neet, un i£ ali W'OZ V'UR t'O b&t.JR ze1nz, 

13. 	 1 wad)i welt on dhem kwhal dhe grlu ap? 
2 wad)Je wet fa:r dhem tEl dhe ha:d gra'un ap? 
3 wyd)Ji we'it for dhem t'l dhe wyr gduen ap? 
4 wUod Ji wiit on um dhun dhi wun groon ttop? 
5 weld JYI WA'£t VAR)'On ge1n dhe W'OZ 'OgRo'Od Ap? 

1 wad)i ste1i throo hOOOO'in moon for 
2 wa:d)Ji kip fe taak'n mEn fa:r we1t'n 
3 wyd)Ji be'id fi tak'n ldher men ty wa'it 
4 wuod Ji stop for)um 'On bei bait uozbundz? 
5 wald JYI stanp V'UR dhee VRum ee'in 11 a:zbunz? 

1 dhem ? naa! naa! ma: dokwhterz, for aa)m see1r 
2 on dhem? nan ! nan! ma: dookhterz, br aa')m 
3 fa:r dhem? nan! nan! my dakhterv, fa:r aa'm see1r 
4 nii, mi da'uturz, fur aa)m teerb'l 
5 noo! mali daaRTtJRz, V3:R 'UT 

1 vmkst ~or Ja:'ur si'ks, et dhe haand 
2 ga'i en pat ebut fa:r Juur seks, dha1t dhe hAAll 
3 vekst on Juur ekunts, at dhe haan 
4 greivd fur Jecur siiks 'OZ dh)ond 
5 griivth mi taRub'l VUR JiiUR SR'Oks, E'U dhut dhu)ren 

1 a dhe :loord hez gi'n sit? ag~"n ez." 
2 a dhe :loord hyz gjen se seelr agjenst mi." 
3 y dhe :loord hyz gjeln agje1n my sel ma:k'l." 
4 u dhu :lAArd)z gon ait ugen mi." 
5 u )dhu :lA.'uRD)z ugal• Rut uga1n mi." 
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14. 	 1 en dhe kraid ut Iud, en gmt og':'n, on 
2 sa'in dhe bigu·d o-grit'n ogjen, on 
3 yn dhe bigu·d u-grit'n ogjeln, yn 
4 un dh': 1iftid uoP dhur vdis un skrdikt ugen, un 
5 un dhe IEftud Ap dbUR VA'is, un weepud ugiun, un 

1 :orpo kcst er gad madher, bat 
2 :orpa kest ar gjyd mydhur, on gj ed aWAA, bat 
3 :orpe kest ar gwid mt"dhcr, byt 
4 :AArpu kist ur muodbur-in-IAA, bu 
5 :ARpU kiisT UR mAdbURL.U, but 

1 :rath haq bei)cr. 
2 :ruth haq tee)ar. 
3 :ruth wyd)ne gjEq owaa fii)ar. 

4 :rw'uth uoq talu ur. 

5 :ralth UR kleevud tYYl UR. 


15. 	 1 en sha sed: " sei, ir gad sestcr)z g':'n owel 
2 an shy sed: " lok-sii, Jor gjyd systcr hyz gjm aWAA 
3yn shi sed: " luk, Jir gwid sester hys gje'n 
4 'tm m/u sed: "si)dhi, dbi sistur-in-IAA)z ggn 
[) un aR ZES: "1.91k)i, zii, E'U dhi za1stmu,.u)z ug.91 

1 h'lcm 1:.9)cr eeln fu'k, en 1:.9)cr goodz; 
2 bak 1:.9)er fok, an te)er goodz, 
3 bak t'l)er eeln fok, !Ill t'l er goodz, 
4 bak tu 'Or oon kuontri fooks un ur oon ggdz; 
[) bak tYI UR voks, un tYl UR gAdz; 

1 g£' weel Ja'u 1:.9a rofter)ir gad sester." 

2 gjroq JUU aWAA Eftr)or. 

3 gjEq ii bak eftr)er. 

4 goo dbi wiiz bak ugen aftur dhi sistur-in-IAA." 

[) dYYl)i NE'U gal bak ~u~ dhi zalstuRLAA... 


16. 	 1 en :rath sed: "00, de)na trit on)as te 
2 on :ruth sed: de)na aask rna te gjroq OW!.A." 
3 on :ruth sed: de)ne sik my ty gjEq ow!.A." 
4 un :rm'uth sed: duo)nu beg u m; tu" 
5 un :ralth zEd: doo)ni brog)o)mi VUR tu" 
1 liho)i, or te gaq bak thre knnin rofter)i, for 
2 fe)Ja, or te tarn bak on noo gjroq w!J)Ja, far 
3 fi)Ju, or ty gjEq bak fi folo Jen )JU, for 
4 HiuT' JU ur tu goo oak frum folu)in af,tu,r JU; fur 
5 lEf)i, UR VUR Ttl gal bak VRum Vill)in aanuR)i; VUE 
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1 kwher ever 'ii gaq aa)l gaq, en kwheelr-ii 
2 kwhar yver JUU gjmq aa)l gjreq, an kwhar JUU 
3 faar ii gjEq aa)l gj Eq tii', yn faar ii 
4 wiiur JOO gGn di)l goo, un wiiur JOO 
5 WUR)9 I VUR JYI du gggi aa)L gill tYYI; un waR JYI du 

1 belid aa)l belid; Juur flt'k)'l bei maa flt'k en 
2 ba'id aa)l ba'id; Jllllr fok al bii maa' fok an 
3 b,J't'd aa')l ba'id; ruur fok)'l bii maai fok yn 
4 lGdJ'n, di lGdJ; Joor fooks)s'n bi mat fooks, un 
5 lAdJi aa)L lAdJi tYYI; JOUR voks )shul bii mali voks, un 

1 ruur : good maa : good. 
2 JllUr :goO(t maa' :good. 
3 Juur :good maai :good. 
4 Joor :gGd mdi :gGd. 
5 JOUR :gAd mali :gAd. 

1 kwheelr 'ii dei aa)l dei, en bei led e dhe 
2 kwhar J11U dii aa')l dii, an bi led y dhe 
3 faar ii dii aa)l dii, yn bi byrit dhee1r 
4 wiiur 'JOO dein, di)l dei, un dhiiur 
5 W:iR JYYI dn dali a)l da1i un dhE'UR 

1 grii'v dhii'r aS€lid)i: dhe :loord d3 sii' te mei 
2 J<lrth asa'id)Jo. f)n dhe :loord dyy ty mii as 
3 tii' dhe :loord dii see1 ty mii, 
4 a)l bi berid; dhu :lAArd dm'u soo tu mei, 
5 aa)l bi tlbaRid, dhu :lA'uRD DYI zo tu mi 

1 en meelr ef okwht b3t 
2 mak'l, rere', an meclr teet, ef one theq bat 
3 dai, yn mee1r tii' , gjin Gkht byt 
4 un mm'uur un AA, iv out bu 
5 un moouR W, nil OOURT bud 

1 di'th kam atwin Ja'u en mei! " 

2 dc1th pcllts as!" 

3 deth pert ruu yn mii." 

4 dJcth paarts JOO un mei." 

5 dmth du pa'uRT Jyy1 un mii ! " 


1 kwhan Sh3 saa ot shg9 waz soot on a-gaqin 
2 kwhan shy saa dha1t sll!J)d fcerli med ap ar ma'in ta gjreq 
3 fyn shi saa at shi wyz bent on gjaan 
4 wen m'u seid ut 6.i m/u wuz set upn gre'uin 
5 hAN UR ziid E'tt aR wuz VJl ma1indud VUR 
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1 wO(1)r, sha goo 6ur spi'kin tel)er. 

2 wY.1f ar, shy lEft af spik'n tee)er. 

3 wii)er, dhen shi gje a'u'o'r spi'k'n t'l er abut it. 

4 widh ur, dhen m'u gen oor tAAkin talu ur. 

5 gi11 llAq)wee)uR, dhoo UR Loof oof speekin tYl UR 


19. 	 1 sii' dhe twii's3:m gi'd, t'l dhe kam te :bmthlem, 
2 see' dhe tWAA gjed on, tEl dhe kam te :bEthlam, 
3 see' dhe gjeld on dhegidher, t'l dhe kam ty :bethlem, 
4 soo dhi went'n bm'uuth on urn tugjedhur tun dhi km'umin 
5 zoo <The tYYl weent ULAAq, gin <The wm tu :bmthh!um, 

1 en klchm dhe wan te : boothlem, kwhat b3:t 
2 an kwhan dhe wan te :bEthlam, 
3 yn fyn dhe kam ty :bethlem, 
4 tu :bethlium, un soo it kalum uba'ut uz wen dhi wun 
5 un ut apt in)s <The wuz ukAAm tu :boothleu'm, dhut 

1 dhe hIel tun waz en)e stiir abut ohem; en kwt:} dheeu 
2 dhe heell tun W3:Z en)a stiir obut dhem; en <The sed te 
3 dhe heell tun wyz yn)a stiir abut dhem; yn dhe sed 
4 kuom'n tu :bethlium, dhur wuz u star i)<Th m'u"ul Min ubait 
5 db'll wool sarti wuz UZAAt Ap UbE'ud)um, un dbe zEd, 

1 " ez <Thes :naoo'mi, theqk we?" 
2 Jen anydher, " es dhat :naoo'me?" 
3 "kyn dhes bi :neoo'mi?" 
4 um, un fooks wun sii}in: "iz <This :nee)oo'mai?" 
5 " alz dhalshJa'R :neoo'maIi?" 

20. 	 1 en shi1 sez te dhem: " de)n<l kaa mei :naDo'mi, 
2 <In shyy sed ty dhem: " de)n<l kAA mii :naoo'me, 
3 yn shi sed ty ahem: " de)ne kaa mn :neoo'mi, 
4 un m'u sed tm'u um: " duo)nu kAA mi :nee)00ma1', 
5 un an ZED ty)um " doo)n)i kjaal mi :neoo'ma1i, 

1 kaa)me :maa'r;), for dbe :alme'kjhti hez 
2 byt kAA)mi :maa'r<l, f3r dbe :ulmc'khti h{)s 
3 kaa)my :maareI, f:u wil)a)wa'it dhe :alme'kbti hyz 
4 kAA mi :mee'uru: fur :god :A.Amaiti uz 
5 kjaal mi :mE'uru, k3:z db) :AAlma'iti)th 

1 di'lt Wi1 )me vmre beterlt'. 

2 delt wi)mi ga'i on beterli. 

3 delt wy)my beterli ynrukh, 

4 delt veri bitur wi mi, 

5 udE'uled taRub'l boltuR llAq we)mi. 
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21. 	 1 aa gid ut fu:'u en dhe :loord hez brokwht 
2 aa gjed ut fuu, en dhe :loord hez braq 
3 aa gje'd ut fuu, '!Ill dhe :loord)z brokht 
4 a went ait fuol, un dhu :1urd)z bra'ut 
5 ali weent E'Ut vall un wool un dhu :lA'tmd)dh 'Ubraat 

1 me hlcm tam: h:tu wad i kaa)me 

2 mi hem agjen tym: kwhat wa'i wad Ja kAA. 'mi 

3 my helm tyym: fuu kaa mi 

4 mi wom 'Ugen empi. w~t)n Ji ku mi 

5 mi A.'m 'Ugiun eempti rondud: w~l,li)d)i kjaal mi 


1 :naoo'mi, sen dhe :loord hez 

2 naoo'me dhyn, syn dhe :loord hyz 

3 :neoo"mt", sen dhe :loord)z 

4 :nee )oo'mdi fur, kunsi'durin at" dhu :lAArd)z gen 

5 :neoo"mal

'; dhron r VAAR i du zii E'U dhu :lA'uRD)dh 


1 watnest agi'n me, en dhe :almekjhti hez gin 

2 tEstifiit agjenst mi, en dhe : alme"khti haz bin 

3 watnest agje'n my, yn dhe :alme'khti hyz bin 

4 wit'ns 'Uge'n mi, un ai : god :AAmdi·ti)z 

5 utrestif6. lid ugin mi, 'Un dh) :uLma.titi)th 


1 me see}r trnb'l." 

2 see1r on mi?" 

3 sel seelr apo")mi?" 

4 a'm,1d [=' ill-treated, abused, overworked,' Glossary] mi. 

5 ufi"E'ktud mi. 


22, 1 sii' :naoo'mi kam hI em, en :rath dhe 
2 seel :naoo'me kam bak, an :ruth dhe 
3 
4 un 

seel 

soo 
:neoo'mi 
:nee )oo'mdi 

kam 
kalum 

he'm, 
bak, 

'!Ill 
'Un 

:ruth 
:raluth 

dhe 
dhu 

5 zoo :neoo'maJi ween bak, 'Un ralth dhu 

1 :mooabe}ites, her gad dokwhtcr waa)r, 
2 :mooaba'ites, ar gjyd dookhter ala'q wyy)r, 
3 :mooab la's, her gwid d.uther wii)er, 
4 :moo'ub wuomun, ur da'utur-in-lAA widh ur, 
5 :moo'uba1i'tis, 3:R DaaRTURLAA lAq wee)eR, 

1 -her et kam ut e dhe kantri a :moob; 
2 'h,or at kam ut ;) dhe kyntrah a :moob; 
3 'her yt kam fi dhe kwintre1 r :moob; 
4 ar wot km'um bak nit u)th :moo'ub kuontri. 
5 WAt ud ukam bako E'Ut 0 dhu kaNTRi o :moo"ab; 
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1 en kwh:m dhe kam te :brothlem, et waz 'Bbut 
2 an kwh:m dhe kam. te :bEthlam et waz niir baa' 
3yn dhe kam t'l :bethlem 'n 
4 un dhi km'um tu :bethlinm dJuost nt)th fost 
5 un dhe kAm tn : brothlen'm dJals tn 

1 dhe fuu'r rond a dhe baarli hrorst. 

2 dhe foor EEn a dhe baarIe hee1rst. 

3 dhe bige'rien a dhe baarli heeHrst. 

4 staart u)th baarli aarvist. 

5 dhn bigii 'nin 'B baaRLi aR·n8. 


D 33. =SL. =South Lowland =Dr. Murray's Southern 

00unties. 

]Jounaary • ..Begin on the Tweed by Carham near Coldstream on the nw. angle 
of Nb. Follow the Tweed by Kelso, Rx., and Melrose, to a spot about 2 s. 
Inverleithen, Pb. Then turn sw. along Quair Water to n. of St. :,Mary's 
Loch, See Continue along the border of Pb. and Lk. to Queensberry Hill, Dt, 
at the B. of Lk. Then go s. and see to e. of Dumfries, to Caerlaverock on the 
Solway Frith. Continue along the s. coast of Df., to join the s.L. line 10 
(p. 21), and continue along that line to the starting-place, Carham. 

The B. boundary here differs from that assigned by Dr. Murray, which at 
Gretna, Df., turns n., and goes W. of Langholm, Df., when it turns e. along 
the Cheviots to Peel Fell, and then crosses into Nb. almost as far as Otterburn, 
Nb., whence it turns n. to the Cheviot Hill itself, and then follows the Nb. b. 
to Carham. The part of D 33 which is thus excluded by Dr. M. as part of 
England lying between his B. b. and mine, I will distinguish as Var. i, the rest 
of the district being Var. ii. Dr. l\Iurray's exclusion of V. i makes Canobie 
(6 8.Langholm), and Liddesdale, together with Bewcastle to Longtown, Cu., 
I<;nglish and not L. It 800ms that the inhabitants regard these 8. parts as 
English in character, just as the speech about Carlisle and Brampton, Cu., is 
called Scotch by the natiV'es. Both conceptions are incorrect a.~ will be seen. 
To keep my division distinct from Dr. lI. 'B, I haV'e, as just stated, erected two 
V'arieties, his English L. being V. i, and his Scotch L. being V. ii. But BO 

!ar as I haV'e been able to obtain information, there Beems to be no real difference 
In speech between these two varieties. 

Area. In England a strip of the n. of Cu. and the n. slopes of 
the Cheviots. In Scotland, Rx., See and e. and m. Df. Or, as 
Dr. M. expresses it (DSS. p. 80), "the dales of the Teviot, the 
Esk, and the Anna, the Ettrick and the Yarrow," to which I add 
that of the Liddle, which he excludes. The n. b. separating D 33 
from D 34 is indistinct. The W. b. divi(ling Df. is very sharp. 

Authorities. Dr. J. A. H. :Murray's "The Dialect of the Southern Counties 
of Scotland," 1873 (abbreviated to DSS.), with the prone in systematic spelling 
?r palawtype, is the principal authority, and be bas giV'en me much additional 
Information by word of mouth. This is one of the very few books which conveys 
trustworthy accounts of pron. 

lIre A. Mehille Bell's Visible Speech contains several sentences in this dialect, 
dictated by Dr. M., and afterwards translitera1cd into pal. by me, and corrected 
for thi~ work by ~Ir. A. ~Ielrille Bell, his son, Prof. A. Graham Bell (now of 
telephonic celebrity), and Dr. :Murray, by word of mouth in conclave, 13 J"une, 
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1868. Similar sentences from other dialects inserted in Visible Speech were 
corrected in the same way by the same persons, at the same time, and will be 
referred to hereafter. 

See also the Alphabetical County Lists for Scotland, under the following 
names, where * means vv. per AJE., t per JGG., 1\ per Dr. :Murray, ° io. 

Cu. t Dcwcastle to Longtown, ° Longtown. 
Se. t Selkirk town. 
Rx. 1\ Hawick, t Liddlesdale Head, t Roxburgh town, t Teviotdale Head,

* Yetholm. 

Cllaracters. The vowel system is described by Dr. M. in DSS. 
pp. 103-117. See Introd. to Hawick cs., p. 682. He considers it 
to be (li, 2i, 3i', 4e, 5e, 6m, 7a, 83:, 90, lOu', 11 u, l2iJ), and 
those are the vowel signs which are used in his Hawick cs. 
[except that in the cs. (i'l' u\) are used for (i', u')], the Ruth 
chap. i., and the cwl., p. 716. In unaccented syllables, however, he 
employs (9), for which in the cwl. (u) has becn used. This analysis 
is rather rough, and he has supplemented it by additional observa
tions, here abstracted. The vowels are generally medial in length, 
und should therefore be written (1 i i') etc., as in the Hawick cs., 
but this grave accent is generally dispensed with. Occasionally 
they are long, and are then much longer than in English, and 
should be written (ii, ii) etc., but this grave accent indicating 
the drawl is also usually omitted. . 

1. (i), the pure Fr. and It. sound, even when short (medial) in closed syllables, 
in which case it sounds as (ii) to an English ear. Stopped and medial in length 
(sik, fit, dip, lin, fist) seek, feet, deep, lean. feast, before voiceless consonants 
and (1, m, n). Drief, and generally really short, in prefixes, as (bila'q, dimi'n, 
rigC'rd) belong, demean, regard. Long, when final accented, as (wii, ii) wee, 
ye, or before (r, z, db, v), as (mir, liiz, miidhz, diiv, weir, leeze, meethes, deeve 
(in Dr. :M.'s spelling). The medial (i) case is the only one which offers difficulty 
to an Englishman. It seems also to occur final, see (i). 

2. (i), Dr. M., in deference to the opinions of Mr. Melville Bell and myself, 
admits (i) in final accented syllables, but Dr. :M. himself inclines to (i) in such 
cases. I think in my own case the (i) arose from a misapprehension, and a 
confusion of D 33 with D 34. JGG. used (i1) in such cases for D 33, which is 
practically not easily separable from (i). If tIlls latter view is correct, (i) does 
not exist in D 33, except us part of the next vowel. 

3. (i'), this is a decided fracture, the same as (ill) in D 30, but the second 
element is far more fugitive in D 33, and hence 1 reduce it to (') in writing. 
The fracture is so rapidly prone that the (') is scarcely heard in closed syllables 
as beat (bi't), so that the effect is almost like (itt ell At Liddlesdale Head JGG. 
~ed (i'l~' eelll, ii.1u) , and finally (i1eO). for th}s fracture. I had often great 
difficulty m separatmg the sound from (aiH eel) m Dr. :M.'s own prone At the 
beginning of a word the (i') develops into ('ll, ie, ia'), the latter being more 
recent forms, as (i'n, ~en) one, written ane. D 33 differentiates many wOlds .as 
(i, i'), thus (mil, mi'l) meal flour, and meal repast; (sin, si'n) seen, scene, (hil, 
hi'l) heel, heal, (bit, b,'t) beet, beat, (fit, f"t) feet, feat. 

4. (e), this is rather (e) to my ear, Dr. 1\1. considers it an opener sound than 
Fr. e. It is perfectly simple and has no tendency to fall into (ee'j) with a vanish, 
as in English. It occurs both long and stopped (medial) in D 33, as (weer, be~h, 
wee; wet, tel) were, bathe, way; wait tail, these last two words being qwte 
different from Engl. wet, tell. 

5. (e). Here there is considerable difficulty. The sound is not (E), but 
Dr. M. considers it to be the received (e) as used in London (net, men) as 
dist~n~shed from (nEt, mE?).. It is at any rate a de~dation of (i), passing 
to (I, '11 el), and as I heard It m L. jill pit was rather (fel} pelt) than (fei J>~t). 
But then Dr. M. identifies it when final unaccented with (u); "in emphaslZlug 
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and prolonging the final vowel in snch words as America, dynna, weido," 
America, do not, widow, "the sound I hear," says he, "is the same as that in 
hyU, bynd," where he uses y for this sound. I must own that his prou. did not 
strike my ear in the same way. To Dr. M. also the (a, ah) or (al ) are all "so 
near when brief and unaccented that it is difficult to distinguish them." This 
vowel replaces written i frequently, written y in old books, and it seems the 
beginning of an obscuration of i which is more developed in D 39, where it will 
be specially considered; it occasionally sounded to me as (i, e, a, a). After 
(w), this sound regularly develops (a), as (wal, wat, wan, kwhan) will, wit, win, 
whm. 

6. (re), here again when I heard Dr. M. pron. I did not recognise my own (re), 
or any trace of that quality. I rather heard (E, E1), or a very deep form of (E). 
The quality of sound seems to belong to my men as different from my man. But 
I have judged it right to retain Dr. M.'s (re). 

7. (a) is the deeper French form of a, it is decidedly broader than (a), and is 
sometimes identified with German (a) in Mann. It is constantly confused with 
(;» by Londoners, who hear (man) as (m;>n) and write it mOil, which conveys the 
very different sound (mon) to L. ears. 

8, (a). This occurs only as a stopped vowel, it is the deep form common in 
England, but sometimes appears to be somewhat higher (a l ), 

9. (0). This is fully identified with Italian 0 aperto hy Dr. Murray; it is 
always pure, and never vanished into (00'10). 

10. (u'). This is another fracture, of which the first element seems to be 
rather (u1), while the second is as hurried and obscure, as in the third vowel 
(i'). The result is very like Italian 0 chiu80, a sort of (001) or (/luh). It dis
tinguishes pairs of words in L., as (boor, buu'r), boar, bore, (room, :ru'm) 
roam, Rome. 

11. (u). The long and short (medial) forms haye the same quality in L., where 
(u) is never heard. Compare English pool, Fr. poule, Eng. pull (puul, pul, pul), 
but as the L. makes the vowel rather medial in length, it seems to an Englishman 
to have no short' (u) at all. And certainly Scotch writers on English prone (as 
the late Prof. Clarke, of Aberdeen) do not use a mark to differentiate either the 
length or quality of the vowels in foot, food (fut, fuud). 

12. (<1). This identification did not seem quite correct to my ears, and (YI) or 
(<11) seemed nearer, but (<1) will be retained. This replacement of 0' in L. varies 
much in the different dialects, ranging from (1) to (m) or deeper. 

The diphthongs in D 33 are heard by Dr. M. with final (i, u) and not (i, u) as 
in England, doubtless from the absence of these Towels. He recognises the 
following forms. 
T~e (i) series: 1. (Ci) nearly (e'j), and hence resembling the vanishing 

r~cClyed ii. 2. (ei) having the Towel No. 5 for the first element, so that the 
?istinction (ei, ei) is delicate; this is howeyer common. 3. (re'i) is rare except 
m c?n~ract~ons (hre'i, Il!~'i) have y?U, may yon.,. 4 . .(a~), the regular "b~?ad}," 
as distmgmshed from (m), the" thm i." 6. (01), distInct from Engl. (;> I, A'). 

The (u) series: 1. (6u). 2. (a'u). 3. (au). 4. (re'u) occurring in (mre'u) to 
mew. 5. (J'u). 

Of the consonants only h, en, r need be noticed. The aspirate is neyer omitted, 
except, as almost universally, in it, but even here it is found occasionally in 
D 39, 40, and regularly in D 41. In one word U8, when emphatic, it is inserted 
as (haz). This also happens in the N. div. 

The guttural (kh) appears in three forms (kh, kjh, kwh), but does not follow 
the usual German rule. Thus : 

1. fau!;h! ugh! = (fikh, hukh). 
2. high, eight = (hekjh, rekjht). 
3. laugh, lock, rough, laughed, low, dough = (Iaktch, loku'h, rakwh, bkwh, 

hi'kwh, dii'kwh). 
and (kwh) frequently occurs initial. In ~IL. dialects, D 34 to 37, (kjh, kwh) 
aPPrear not to occur. 

fhe trill of r is always strong, whether before or not before a vowel, but 
a sound of (u) is generally developed before the (r) in the latter case, which, 
however, Dr. M. does not write in. 
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The general characters of the D 33 are these: 

A- = (~.,) as (ni'm, ti'l) name, tale, as in D 30, p. 496. 
A: = (a) as (land) land, peculiar. 

A' frequently = (i') as (ti', ti'd) toe, toad, as in D 30. 

E'-, EO'- = (ei), this is also frequent in N. div. 

I generally (i), or at most (i l ). 

I' = (di) when open accented, or before voiced consonants, otherwise 


generally (iii) or perhaps (E'i). 
0= (u') frequently, especially before (r), the (') being slightly 

heard, but also often (0). 
0' frequently (fI), occ. (00). 
U: regularly (:or), even in cases when (u) is heard in rec. 8p. as 

(hI) full. 
U' when final and open is regularly (a/u), which is a special 

feature in D 33; it is occ. met with in D 32, V vi; but 
when a consonant follows, it is (u), as a brown cow=(u 
brlln ka'u), and never (u1u). 

It is by all these characters together that D 33 must be defined, 
and comparing the subsequent Liddlesdale Read cwl. with Dr. 
Murray's, it will be found that they both agree in these characters. 

The essential characters which distinguish the L. from N. are 
the regular use of (a) for U, the regular use of (uu, u) for U' 
before a consonant, and absence of (u1u, 6u) from U' words, the 
regular use of the guttural (kh), the strong trill of the (r). 

The difference of D 33 from D 34 is shewn by the fractures 
(i', u'), the use of (iii), which JGG. writes (eii), for E' EO', and 
of (a'u) for U' when final, and the three forms of the guttural 
(kb, kjh, kwh). 

TREATMENT OF UNACCENTED SYLLABLES. 

The examples given by Dr. ~I., DSS. p. 135, are here transcribed in his order 
and groups without comment. 

1. (viiznb'l, fii'znb'l) visible, feasible; (nbi 'lnti) ability. 
2. (stamnk, mJJzik) stomach, music. 
3. (pelns, :forbns, notis, hagis) palace, Forbes, notice, haggis; (paltns) poultice. 
4. (prii'lnsi, poInsi, frennsi) prelacy, policy, phrenesy. 
5. (manid], meriJ, kolidJ) manage, marriage, college; (kabitJ, poritJ) cabbage, 

porridge; (bondidJnr) bondager. 
6. (ha-Inn, srortnn, baarnn, gerhm, :letin, seqin, MHn) hallan [a screenJ, 

certain, baron, garter, Latin, singing, being (as verbal noun]; (hJme-nnh, 
dllvinuti) humanity, divinity; (IDJ·tnni, he-mlnm) mutiny, harmony; (gerdin, 
t]eldrin, lenin, ulin, flanin) garden, children, linen, woollen, flannel; (schn, 
Minn, k:iJ:mun) sitting, being, coming [as participle]; (w'ret'n, stad'n, had'n, 
op'n, week'n, kwheit'n) l"ritten, stooden, holden, open, weaken, whiten. 

7. (6urnns, empidnns, sapinns) oweranee [=superiority], impudence, sapience. 
8. (kalnnt, paarnnt) callant, parent. _ 
9. (-ur) -ar, -)7; (nri) -ary, -cry, -ory; (hestnri) history. 
10. (ka'unrd, geiznrt) coward, guisart. 
I 1. ol~ (mi'rit, :dJukwbit) merit, Jacobite; new (pupnt, vomnt, rabnt, hrormut) 

pulpit, vomit, rabbit, hermit. 
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12. (fedhur, redhnr, kuntus, weekust) father, rather, countess, weakest. 
13. (muthfu, thokwhtfu) mouthful, thoughtful. 
14. old (trorufi), new (tmrifei) or (-fei) terrify. 
15. old (man)hid, meedun)hid) manhood, maidenhead; new often (-had). 
16. older (rapid) rapid; newer {Yiiyud, tipud) vivid, tepid. 
17. (wi'krif, kaaldrif) wakerife [ = watchful], cauldrife [ = causing the sensation 

of 	cold, cool =indifierent]. 

IS. (ko1ll3ninn) communion. 

19. (perish, finish) parish, finish. 
20. (oHY) olive. 
2l. accented (baptii'z, siivulii'z, eksersii'z) baptise, civilise, to exercise; un

accented (c'ksursiz) an exercise sb. 
22. new (tecb'l, han'l, mor'l, bar'l, diiv'l dil) table, handle, moral, barrel, 

devil deil; old with (-nl). 
23. (th6ulus) thowless [=inactive]. 
24. (fe·tlenth) foot-length. 
2.j. purposely accented (tra'u'ldi) truly; unaccented (-li). 
26. (-mun) both -man and -men. 
27. (dJadJmunt) judgment. 

2S. (hermuni, a-grima'ni) harmony, agrimony. 

29. !banmust, henmnst) boonmost [=above most, uppermost], hindmost. 
30. switnns) sweetness. 
3l. aamus) almous = alms; (-ius) -ious, -eons gen. but (rekjhtwus, pituus 

pitwus) righteous, piteous. 
32. (frindshup) friendship; old retained (ha'ziskup, eerskup) housewifeship,

heirship. 
33. (disii'ziv) decisive, and so often (-ziv) for -sice. 
34. (teiursam, -sum) tiresome. 
35. old (:galaa'shunz) Galatians; new (neeshun, nceshunul) nation, national; 

(-ashun, -iizhun, -oozhun, 9.1zhun) -assion, -ession, -ition, -otion, -ution, but 
(okeeshun, tranzishun) occasion, transition; (peeshllnz) patience. 

36. (preeshills, gloorius) precious, glorious; (-tillS, -<lpus) -teous, -geous, 
-gious, as (plentius, prodidJius) plenteolL~. prodigious. 

37. (ofishiul, parshia-Iuti) official, partiality. 
3S. (kanti, kantuli) canty [=cheerful], cantily; old remaining (buntuth, 

p.1artllth, dentuth) bounty, poverty, dainty. 
39. (neetur, leczur, mezur) nature, leisure, measure. 
40. (dunwurt) downward. 
41. (le'ikwuz lekwuz, seidwuz) likewise, sidewise. 

Illustrat£01ls. 

1. lJewcastle es., in the 8 interlinear es. in the introduction to 
the L. div., No.1, pp. 682, 684. 

2. Hawick cs., in the same 8 cs., No.2, pp. 682, 684. 
3. Teviotdale version of ltuth, chap. i., in the 5 versions of this 

chap. in the introduction to L. div., No.1, p. 698. 
4. Mr. .A.. Melville Bell's sentences as written in his Visible 

Speech, and corrected in the manner already detailed, see bottom 
of p. 709. These sentences are given on the next page. 

5. Dr. Murray's arrangement of the Scotch Hundredth Psalm, 
p.715. 

6. Dr. Murray's wI. from his DSS. rearranged as a cwl. and 
augmented by many new words supplied by himself, p. 716. . 

7. JGG.'s Liddlesdale cwl., shewing the essential similarity 
between V i and V ii, p. 721. 
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MELVILLE DELL'S TEVIOTDALE SENTENCES AS CORRECTED, 

p. 713, No.4. 

1. dhu beernz wez laakwhon 
en skraakwhen a'ma'q dhu saakwhs 
dun e )dhu haakwh. 

2. dhe)r bkwh saakwhs grouen 
e)dhu :rJkwh :hJkwh :haakwh. 

3. whut vr i oond am? u)m 
oond em nokwht. 

4. hei IJkwh vt dhu lit"kwh door
bid. 

5. boo i enJkwh u dit"kwh. 
6. ee whuu, beernz, et)s at 

rakwh nekjht. hau dhe wand)z 
sa'ukwh\m e )dhu tJimle hid. 

7. bei)l bei our dhu nou na'u 
8. Ja'u un mei)l gaq our dhu 

deik un pa'u u pei. 
9. kam to mei a)dhu manth u 

meei. 
10. pau ir tJei'r foret tu dhu 

fei'r. 
11. ez ir feedhur ut hlem dhu 

hlel (lee loq? 
12. h6i gi'd tu dhu w'ra1q seid 

v dhu gi't fur dhu w'rekjht's 
shop. 

13. elka blt"d u grers kee1Ps 
ets ee'n drop v diu. 

14. mii' beernz un meer ttl gii 
dhum. 

15. ii)v ena'u a putJez, ef ii)d 
enikwh tu fel dhum. 

16. dhu wrekjht garz dhu streq 
hcq strmkjht. 

17. dhu kat moo'uz un dhu ketlen 
woo'uz. 

18. uur :kersti wvz wreshun ut 
dhu wreshin u dhu blaqkets. 

19. kwheer)i gaan ? 
20. u dill mark nekjht un nit" 

mJn. 

1. The bairns were laughing 
and scratching among the willows 
down in the haugh [=meadow]. 

2. There are tough willows grow
ing in the Reugh Heugh Haugh 
[name of a meadow near Hawick]. 

3. 'Vhat are you owing him? I'm 
owing him nought. 

4. He laughed at the low door
head [ =lintelJ. 

5. Have you enough of dough? 
6. Ah woe! bairns, it is a 

rough night. How the wind is 
soughing in tho chimney head [ =top]. 

7. He will be over the knoll now. 
8. You and me [I] will go over the 

dyke [wall] and pull a pea. 
9. Come to me in the month of 

May. 
10. Pull your chair forward to the 

fire. 
11. Is your father at home the 

whole day long? 
12. He went to the wrong !lide 

of the gate [street] for the wright's 
[carpenter's] shop. 

13. Each blade of gras.'! keeps 
[=catches] its own drop of dew. 

14. Mo [more pl.] bairns and more 
[sg.] to give them. 

15. You 'have enow [pl.] of 
pouches if you'd enough [sg.] to 
fill them. 

16. The weight gars [makes] the 
string hang stmight. 

17. The cat mews and the kitten 
wews. 

18. Our Christie was washing 
[participle1 at tIle washing [verbal 
noun] of the blankets. 

19. Where are you going? 
20. A sad [deuil, Fr.] mirky night 

and no moon. 
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TilE SCOTCH HUNDREDTH PSALM 

in Liturgical or Scotch English, Genuine SL., pron., and Vernacular SL. 
From Dr. Murray's DSS., pp. 138-140. 

This Scotch-English is mainly liturgical, or used for the language of the 
Bible: "It is English read with a northern [or L. Jconception of the southern 
[or received] vowels. As a specimen I [Dr. ~f.] gIve the Hundredth Psalm as 
It was read in school and from the pulpit, within my own recollection, and may 
still [1873] be heard in any cottage in Teviotdale." The versions are here 
printed interlinearly, omitting the received English pron. 

1. Liturgical Scotch-English. 
2. SL. pron. of the word, leaving the English idioms. 
3. Idiomatic 	 SL. rendering, from DSS. p. 140, transliterated from Dr. 

Murray's peculiar spelling. 

1. 	 1 Liturgical. 'aa1 piip'l dhat on mrth du dwool, 
2 Local Pron. aa fu'k at on Jerth dez dwa1, 
3 Idiomatic. aa fu'k at liivz [dwalz, wonzJ onu dbu Jerth, 

1 siq tu dhu :loord with tJiirful vois; 

2 seq tu dhu :luu'rd wa tliirfu vois; 

3 seq ta dhu :lu'rd wa u tliirfu vois; 


1 him smrv with merth, hiz preez forth tool, 

2 hem soomr wa merth, huz preez f3rth tool, 

3 8rer urn wa merth, tool futh ez preez, 


1 kam ii bifoor him and ridJois. 

2 kam ii ufuu'r um un ridJois. 

3 kam ii ufu'r em un ridJois. 


2. 	 1 noo dhat dhu :loord is :good indi'd, 

2 kmn ut dhu :luu'rd uz :good undi·a, 

3 kmn ii dhn :lu'rd az :good en trouth, 


1 witha'ut a'ur ad hi dud as meek; 

2 wuthuu·t uur hoolp hfi dud us mzuk; 

3 hei mi'd as wathuu·t ooni boolp 0 uurz; 


1 wi aar hiz flok, hi doth 3S fid, 

2 weI or hez bers'l, h€i dez us fid, 

3 wei)r hez hers'l, ut hl~i fidz, 


1 mnd foor hiz ship hi doth 3S teek. 

2 un foor hez ship hfi dez us tiuk. 

3 un h€i b'ks us for ez ship. 


3. 	 1 00 ! oontur dhmn hiz geets with preez, 

2 00 ! kam en dhun ut uz Jrerets wa preez, 

3 oo! kam en, dhun, at ez.. Ja~oots wa preez, 
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I upro·t]: with dJoi hiz korls rntuu' ! 

2 gaq foItlt W~ dJoi huz kurts ~~, 


3 gaq foItlt t~ ez koorts W~ dJoi, 


I preez, laad, und bles hiz nem aalwee'z, 
2 preez, leiud, un bles uz nlum ii, 
3 ii preez un laud un bles ez ni'm, 

I for it iz simli soo tu duu. 

2 for et ez fanmt sii' tu daa. 

3 for et)s farunt ta diJa SlUe 


4. 	 I for whdi? dhu :loord t'I'ur :good iz gud, 

2 for kwhdi? dhu :luu'rd uur :good ez gild, 

3 kwhat for? dhu :lu'rd uuI' :good'z gad, 


I hiz gudnus iz for evur shlur, 

2 huz gJdnus ez for evur saar, 

3 hez gadnus ez SJar for ii, 


1 hiz trluth at aal tdimz fermli stud, 

2 hez trath ut aa teimz fermli stad, 

3 hez trath s~d sekur ut aa teimz, 


I rond shal from edJ tu edJ undlur! 

2 un f;al frro zudJ tu zudJ unilia-r! 

3 un et)'l loost £rro i'dJ ta i'dJ. 


SOUTH LOWLAND cwl. 

Hawick, Rx. This contains the words excerpted from Dr. Murray's IJialecis 
of S. Srotland, pp. 142-149, being the wI. there given, rearranged and placed in 
order of the cwl., with many additions given to me by Dr. Murray. All words 
in Dr. Murray's list belonging to "Central Scotch" are given in a separate cwl. 
under D 34. All Dr. ~I.'s indications of prone are transliterated into pal. As 
this was not constructed from my original wI., many words are omitted, and large 
additions are made, especially in the English and Romance sections. In this list 
I have used (u) instead of (9) for the unaccented" obscure" vowel. The medial 
length has not generally been marked, all vowels marked short should probably 
be read as medial 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- - ti'n rtaken]. - krred'l [cradle]. - sed'l ~saddle]. 8 hrov. 10 
haakleh [a haugb. or low l)ing enclosure]. 17 Iaa. 19 t, 1. 25 rul'n. - hlp 
iep [old people, (ap) ape]. - kepun [capon]. 28 her. - fer [fare]. - wer 
[ware]. 32 bcdh. 33 redhur [emphatic (ree-)]. 34 last. 

A: - kran [crane]. - baand [band]. 43 haand. 44 laand. - staand 
[stand]. - geenur [gander]. 50 taqz [old], teqz [new]. - maqur [monger] 
51 man. - erk [an ark]. 65 as. 56 wrosh. 

A: or 0: 60 Iaq. 61 amaq. 62 straq. 63 thraq. 65 saq. 66 thwaq, 
whaq [old], wheq wheuq wheiq [new]. 

A'- 67 gi'. - sli' [a sloe]. 70 ti'. 7I wi'. 72 ku:hi'. 73 s,'. 74 
tw,'. - krook [croak]. 75 strook. 76 b'd. 77 Iu'rd. 78 ciUUD. 79 
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aaun aan [later (een)]. - poop [pope]. 84 meer. 85 seer. - sori [sorry]. 

- roor [roar]. - uuz [oozeJ. 9:l k'naa. 93 snaa. 94 kraa. 95 thran. 
96 saa. - blaa'n [blown]. - maa'n [mown]. 100 saa'n. - leevruk 
[the lark, bird]. 

A': 104 rood. 105 red. 106 bri'd. - lredi [lady]. - groov [grove]. 
- druu'v [a drove]. 108 deekjh di'kwh. 109 laa leekh li'kwh. 113 hi'l. 
- pol [pole]. - fi'm [foam). - loom [loaml. 117 i'n JEn. 118 bi'n. 
- hu'n [hone]. 122 i. m'n, 11. ni'. - shen CslioneJ. 124 sti'n. 126 oor. 
- boor [a boarJ. - garlik [garlic]. 129 g' st. - reez [rose, pt.J. 
blastur [blusterJ. 135 kli'th. - raa rou [a row or rank]. 136 ii. or . 

.LE- 138 ftdhur. - lredhur fladderJ. - bhedhur [bladderJ. 144 agi'n. 
148 fer. - ant [an ant]. 149 bliiz. 150 list. 152 wetnr . 

.LE: - wi'k'n we1- waa- [waken]. 156 glrered. - redhur [adder]. 
bred [had]. - gredhllr [gather]. ID8 reftllr. 159 hrez. 160 reg. 161 dee. 
- slekjht [sleight]. - hrelth [health]. 169 kwhan. - cp'l [apple]. 171 
barli. 172 grers grres. - list [lest~. 174 oosh. - Ires [less]. - gires 
[glass]. - fres'n [fasten]. - kert cart] . 

.LE'- 182 sei [(sii-shoor) sea-shore. - blitJ [bleach]. 185 rid. 187 
illv. 189 wei. 191 hi'!. 192 min. - lin [lean]. - wapen [weapon]. 
- tiiz [teaseJ. - tiiz'l [teasleJ. 

lE': - sprred [spread, pt.J. 206 rred. 210 klei. 211 gree. 213 edhur. 
214 nedhur. - Uud [feud]. 216 di'!. - mi'l [meal, food]. 222 her. 
223 dhii'r. 224 kwheer. - loost [to 1astt 227 wit [v. and sb.], wat [adj]. 
229 breth. - slooth [slothJ. - w'reeth wrathJ. 

E- 232 brek. 233 spik. - brrekfest breaktast]. 234 nred, [older form 
'nred)J. - trrod [to treadJ. - wadhur [weather]. 235 wiiv. - hevi 

heavy'I. 239 sel. 243 pIce. 244 wil. 245 mil. 247 wi'n. - biir [to~ear] .... - piir [a pear]. - tiir [to tear]. 248 mir. 249 will. - weezel 
[weaselJ. - it [to eatJ. - bit [beetJ. - fredhur [featherJ. 254 lrethur. 

E: - w'ratJ [wretcb.]. - wab wob [webJ. 256 strik [stretchJ. - hiiv 
[to heave]. 259 wad]. 260 lee. 261 see. - bred rbed]. - bid [a beadJ. 
- wad wadin rto wed, a wedding]. 262 wei. - weik-Bm rwelcomeJ. - fild 
[field]. - soo) [to sell]. - wal [a well] - hrem ra "bem]. - w'rensh 
[wrench]. - kwensh [quench]. 278 wensh. - srena [send]. - pren [a 
penJ. 284 thrrosh. - wast [west]. - sret'l [settle]. 288 lret. - brest 
Lbest]. E'- 290 bei. 292 mei. 293 wei. - sik [to seekJ. 301 hiir. 

E': 305 beikjh bei hefi, nhii) in (hiilant) highland]. 306 hCikjht. - sin 
[seen, pp.J. 312 hiir. - briir [a briarJ. 313 hoork. 316 nikst nist. 

EA- - haak [hawkJ. 320 k.er. - nero [narrowJ. EA: - dJoul 
nowl]. 322 lakwh. 324 rekjht. - laku·htur [laughter]. 325 waak. 327 
oaald. 328 kaald. 329 faald. 330 haald. 331 saald [(soold) selledJ. 332 
taald [(treld) tellef. - hapni [hal9?enny]. 337 waa. 338 kaa. - maat 

~ 
malt]. - saat salt]. - biurd LbeardJ. - mrerk [mark]. - sprerk 
spark]. 340 Jeer. - hard [hardJ. - werd [a ward]. 342 erm. - berm 
b.armJ. 343 warm. - swerm [warm]. - fern [fern]. - sherp [sharp]. 

- wcrp [warp]. - Jern [yarn. - wcrn [warn]. 345 daar. - perk 
[park]. - shaa [to shew]. - e [an axe]. 

EA'- 347 hid. 348 ei. - dui [to dye]. - daiur [dyer]. 349 f.lu. 
EA': 350 did. 351 lid. 352 rid. 355 dif. 356 Iif. - tal [tic]. 357 

thoo. - hip [heap]. - lous [loose]. 366 gret. 367 thri't. 368 di'th. 
369 slaa. EI•. 372 re'i. 376 rez. 376 bet. EI: 378 week. 379 hel. 
380 dhem. 382 dheer. 

EO- - tror [tar]. 387 na'u. EO: - Jook [yoke]. - wik [candle 
wickl. 389 J6uk. 390 B3d. 395 Jaq. - drerk [dark]. 396 wark. - brerk 
(to fiark]. 397 su'rd. - krerv [carre]. 398 stmrv. - frerm [farm]. 
lur'l [earl]. - kerl [churl]. 402 Iiurn. 403 frer. 404 siror. - shtht 
[short]. - hrert [heart]. - smrert [to smart]. 405 hrerth. 406 {urth. 
407 fa!rdin. - straa [to strew]. 

EO'. 409 Mi. - k'nei [knee]. - frei (free]. - trei [tree]. - flei 
[to flee and fly]. 415 lei. - JJI [yule]. 416 1. ii. diir. - tJ6iz [to choose]. 
- friiz [to freezeJ. - siidh [to seethe]. - rlu [to rueJ. 420 f6ur. 
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EO': 422 sik [sick]. - krud [crowd]. - thif [thiefJ. 423 thci. 426 
frekjht. 427 beL 4~9 flnt. 430 frind. 432 fourt. 433 brist. 434 bi't. 
435 Ja'u. - trou [to trow J. 437 tra'uth. EY- 438 deL 

1- - strorn fstern]. 447 her [neither (hEr) nor (har)]. - Jes [yes]. 
449 get gi't. I: 455 ldi. - med'l [middleJ. 458 neikJht. 459 reikjht. 
460 wrokjht. - skil [skill]. - geld [to guildJ. 469 wal [to will]. 
- suum [to swim] - steqk [stink]. - sweqk [swinkJ. 473 blend. 475 
wand. - wandu [windowJ. 476 bend. 477 fend. 478 grend. - hent 
[hind]. - a-hent [behindJ. - kern [to churn]. - ren [run]. - rfl'sh 
[n rush, plant]. 485 thres'l. 488 Jet. - bra [bree broth]. - set [sit]. 
- wat [witJ. - watnes [witnessJ. 

1'- 490 bai [of placeJ, bCi [of agencyJ. 491 seikjh saL - smi [sty]. 
- peip. 497 reiz. 498 w'reit. I': 500 lek [(lekli) likelyJ. 502 fdiv. 
505 weif weivz. 606 waman. - hei [hay]. 608 meil. - reim. 611 
wein. - bIeidh. 517 Ja'u. 

0- - brok'n [brokenJ. 518 bu'di [(bu'dis) bodice, properly pl.]. -:m 
oven]. 620 bou. - su'l [sole of footJ. 622 u'p'n. 523 hlt'p. - papi 
poppy]. - fuu'r ~fore]. - buu'r [to bore]. - tu'rn [torn]. - snult'r 
to snore]. - bit rn [born]. - shu'rn [shorn]. - forlu'rn [forlorn]. 

62;t wor'ld warId. - hooz [hose]. - ku't [cot]. - rot'n [rotten]. 
- smar [smother]. 

!
0: - trokteli [trough]. 627 bokwt. 528 thokwht. 529 brokteht. 631 

dokwhtur. 632 kuu'l. 633 dd. 635 fu'k. 636 guuld. 538 w~ld wad. 
- k'n6u [knoll]. - tol [toll]. 642 bolt. - kout [colt]. 614 dhan. 
- su'p [sop]. 646 for. - goor [gore]. 648 fard. 649 hard. 550 ward. 
- boro [borrow]. - soro [sorrow]. 661 stu'rm. fi62 ku'm. 553 hlt'm. 
- mu'm [morn]. - thu'rn [thorn]. - pu'rt [port]. - nr~'rth [north]. 
- fm'st [torst]. - boks [box]. - foks [fox]. - post [post]. - bodum 
[bottom]. 

0'- 555 sha. 656 ta. - fodllr [fodder]. 559 madhur. - uu [to woo]. 
- gJm [gum of teeth]. 562 man. - manth [month]. 564 Mn. 566 adhur. 
568 bradhur. - glou [to glow]. - glour [to glower]. - groun [groan]. 

0': 669 bak. 5iO tak. 67I gad. 672 blade 673 Bad. DiD stade 
koov [a cove of the sea I. 578 plakwh [sb.J, pl.lu (vb.]. 579 anakwh [sg.], 
ana'u [pI.J. - Boun [flownJ. 684 sta1. - d3m ~doomJ. - buun [boon]. 
586 duo 687 wn. 690 fl3r. 592 swar. - ble's m [bosomJ. 695 fet [in 
some dialects (fat)]. - st6u [a stow or store place]. 

U- 599 aba·n. - wad [wood]. 600 wv. 602 sa'u. 603 kame 
maqk [monk]. - heni [honeyJ. 605 san. 606 wr. - net [nut]. 


U: - snEb [to snub 1. - waf ulf [wolf]. 609 flIl fa'u. - pal [to pull]. 
610 ul. - fulur [a fuller]. 612 sam. 612 hand hund. 615 pando 616 
grand. 617 sunde 618 wund. - ban [boundJ. 619 bnd [pp.J, fand [pt.J. 
6:10 gran [ground, pt.J. 621 wan. - wandur [wonder]. 6:l5 taq. - tan 
[ton]. 630 wan. - brakwh [broch brough boroughJ. - fer [firJ. 63! 
thran thrun. - mam [mourn]. 

U'- 640 kg'u. 643 TIll'U. 644 suk [to suck]. 646 ba'u. - thum 
[thumb]. 648 uur. - plum [plum]. 650 abut. 652 kad. 653 bat. 

U': -;:: klad rcloud]. 657 brun: 660 buur. 663 hus. 665 muse 667. ute 
y- 6,3 mak 1. Y: 686 bdl. - rath [ruth]. 688 bald ~(bJlt) bUllt]: 

-	 gelt [guilt1. - hel [hill]. - kamli [comelyJ. 695 hrork n. - wan 
worrYJ. - warm [worm]. ·700 wars [(warst) worst]. 701 ferst. - wa:;t 
wort]. - kest (a chest]. Y'· 70fJ skdi. - hiid [hideJ. - f6urtlll 
fourteenJ. - drip [dripJ. Y': 709 feir. 712 mcis.!

II. ENGLISH. 

A. :izaa-k [Isaac). :bulaa-m fnalaamJ. :kunaa'n [Canaan]. bab [babe} 
:bab'l [Babel]. keblll [cabin]. aeb'l [dabble]. ba'bi [baby]. lwek [hack~. 
kromk'l [cackle]. tcek'l tak'l [tackl~. :,'dum [Adam]. dedi [daddy]. ded 1 
[daddle, n pinaforeJ. ped'l [paddle. 717 dJad. 718 trmd. led'l [ladle]. 
nug [n ~agJ. kreeg [n crag]. dug'l daggleJ. heg'l [haggleJ. weg'l [waggleJ. 
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maak [maggotl. pleed [plaidl. dreO"1 [draggleJ. vi'grunt vagrunt (vagrantJ. 
:abrtlhaa'm [AbrahamJ. breld [baldl. :pada'n~:araa'm [1>adan~Ara~l glmns 
glanceJ. waand [wandJ. meenur {manure, formerly spelled' mainer J. :pi's 
l>asch=EasterJ. berd [bard]. skrer [scareJ. srerk [sarkJ. snarl [snarlJ. ~rem [darnJ. nesti ~astyJ. :sat'n :saathun [SatanJ. pnta-tuz [potatoesJ. 

roov'l [ravel]. si'vin savin or willow J. kreez [craze J. 
E. trmd'} [a trea eJ. wmlth [wealthJ. pit [peatJ. breedth [breatheJ. 

hmdhur [heatherJ. ende'vur [endeavourJ. walt [welt]. Jmrk [yerk, jerkJ. 
bles [blessJ. pmt fpetJ. 

I. and Y. vdiul [phiaIJ. trdiul [triaIJ. weked [wicketJ. :rai [pieJ. viii 
[vieJo wheg [whigJ. rig [rigJ. kwhim (whimJ. wh:m [whinJ. prin fpin]. 
weq [wing]. whap [whip]. kwhisht [whlsht]. wasp [wispJ. dril [to arill]. 
split [splitJ. spdi [spy]. prdi [pry]. trdi [try]. w'rdi [wry]. 

O. ad)" [adol. 761 li'd. sook [soak]. room [roam]. roon [roanJ. bost 
[boast]. flot fRoatJ. tokwhur [tocher, dowerJ. klok [clock]. kod [cod]. 
su'd fsod]. soau [soda]. sOfu [sofa]. bu'g [bogJ. kle'g [cog]. flog [flogJ. 
bu'g'l buug'l [bogleJ. kok [cokeJ. b6u lboll of a plantJ. skoold [scold]. 
daliu [dolefuIJ. gauf [golf]. dol [doll]. pol fpoll]. strol [stroll]. ku'lier 
[collier]. kron [croneJ. dru'n [drone]. maqre [mongrel]. maqki [monkey]. 
want [wontJ. p6uni [ponyJ. luup floopJ. gruuv [groove]. kop [cope]. 
skop [scope]. ku'rd [cord]. bu'rdur [border]. kork [corkJ. warn [worn]. 
warset [worsted]. snort ~snortJ. spu'rt [syortJ. pu'rtIi [portly J. toori 
[tory]. tos ftoss]. lu'st ostJ. pu'si [posyJ. troth ftroth]. bOdhur bOdur 
[botherJ. sEkwh [to sough. paltes [poultice]. flaus tIa'uns [flounceJ. pans 
aluns [pounce]. buunduri [boundary]. ma'ntibaqk fmountebankJ. sprJt 
sproutJ. roov [rove]. sla'u'un [sloven]. tou [tow]. di-6un [drownJ. gr6ul 
growl]. proul [prowl]. b6i blii [boy]. ~ 

U. rJbish [rubbish]. dak [duck]. bd [cudJ. padin ~UddingJ. hJd'l 
huddlel. bllu [blue]. gi'ni [guinea]. buk lbulkJ. buldJ bulge]. b:dwark 
bulwarkJ. tJp [tup]. bloor [blur]. karl [curl]. bESh [bus]. pusi [pussy]. fastur [flusterJ. 808 pet. sM [stutter]. bez [buzzJ. 

III. ROMANCE. 

A·. ebi [abbeyJ.' laabur lebur [labour]. labrtlr lebrtlr rIabourer]. iste'blish 
establiSh]. febrik [fabric]. vi'knnz vi'gnnz [vaeallce]. pltlnrd [placard]. smmk 

~ 
~sack]. 810 fi's. sugaa'shins [sagacious]. :dJaa'kubit [Jacobite]. sekrfis 
sacrificel. vi'gnbun [vagabond]. a'dJunt [agentJ. yedJunt [~ageant]. :speeuJurd 
Spaniara]. dreegon [dragon]. tri'z'n ~treasonJ. gei gay]. mei [~layJ. 

824 tJeir tJeir lchair]. ti'linr ftailor]. ill [fail]. tJin [c lainJ. sant [saint]. 
Cr [air]. kliir~clearJ. pliiz [please]. fi'z'n [pheasantJ. si'sin [seisin]. plizl1r 
Pleasure]. dl znrt [desert]. 835 ri'z'n. 836 si'z'n. fi't [feat]. fi'tnr 
feature]. pis [pease]. p,'lin [paling]. baa [ball]. aam [alum]. veli 
valleyl. haln [halo]. veln (value]. demish [damage of fruit, other damage 
da·mid!)]. kambrik [cambnc]. keem'l fcamel]. fem'li [family]. feemin 
famineJ. feemish [famish]. enfla-mub'l inflammable]. demson [damson]. 

t]aamnr fchamber]. hensh [haunch, to jerk from the hanchl. brensh [branch]. 
mendJur mangerJ. tensh [tench]. stensh [to staunch]. enzll'l [angel]. graand 
[grand]. demaand [demand]. komaand [command]. 847 dendJur. 848 tJendl. 
rend] [rangeJ. mennr [mannerl. 851 ant. t]ant [chant]. dant [dauntJ. 
drepnr [draper]. tJeplnt [chapletJ. meri [ma:z:y]. hant [haunt]. vant 
[vaunt]. tJep'l [chapel]. sapient [sapient]. keri lto carry]. 852 eprnn. bar 
[bar]. par lparJ. fars [iarc . ertJ [archl. gerdin [gardenJ. derl [dartJ. 
me·rtJant [merchan~J. merket market]. lerdJ [large]. waran [w~rrant]. 854 
bare!. marl [marl~~ :tJerli ['harley]. aleflll [alarmJ. hermum [harmony]. 
ermi [army]. sku rn [scorn]. perish [parish). nCrtltiv [narrative]. skcrsh 
[scarce]. gertun [garter]. kerd [card]. crt Qtrt]. pert [part]. tJerlnr 
[charter]. :merlinmes [Martinmas]. mms [mas~). pas ~pass]. past [past]. 
sti't [state J. bat'} [battle J. pi'st [paste]. kas 1 f castle. straatu [strata]. 
fat'l [fatal]. :letin [Latin]. setin [satin]. necslmn nation]. necshnnul 
[national]. raashnnnl [rational]. raashunz [rations]. Idand [land]. Idudnnm 

g
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[laudanumJ. dudiens [ audience]. paatriark [patriarch]. maatmn [matron]. 
paatmn r patron]. metur [ matter]. steetu [statue]. steetur ~stature]. si v 
[save]. liakwhtI [haughty]. sui [stay]. pdupur [pauper]. autograf [auto
graph]. graa'vut [cravat]. teevmn [tavern]. hezurd rhazardJ. 

:B.. i- di- pri- ri- si- [e- de- pre- re- se- unaccented]. i' - ri' - pri' - [e- re
pre- accentedl. di' - [de- accented, except when followed by two consonants, 
when it is (dro)]. s,'- [se- accented]. idiiu (idea]. riul [real]. dJdiunt 
giant]. thiutur [theatre]. kriutur [creaturel. sIl [sealJ pil [peel]. ri'konsiil 
reconcile]. preshins [precious]. di'sunt [decent]. sz kunt [second]. si'kret 
secret]. derro'k [directl. pen [pain]. 8i2 tlif. 874 rin. yen (vein]. strind 
strained]. 877 eer. dii'ist [deist]. pIrot Lplait]. di'uti [deIty]. i'ligunt 
elegant]. i'limunt [element]. i'lifunt. prolrot [pellet]. ski'm [scheme]. 

thi'm [theme]. konti'n [contain]. menti'n [maintain]. fi'munin [feminine]. 
dems'l [damsell. mamd [mend]. si'n [scene]. avendJ [avenge]. vendJuns 

engeance]. aJi'nus [geniusJ. i' fi' 'mum [ ephemera]. sront Lscent~. vront 
vent]. tront [tent]. plenti [plenty]. vrontur [venture]. survee' survey].~'tro'r ~eter]. :vi'nus LYenus]. .'rb [herb]. pi'rtJ [perch]. si'rtl search]. 

mrorsi mercy]. pi'trik [partridge]. revi"r [revere]. frilr [friarJ. sens,'r 
[sincere. pi'rs [pierce]. prifro'r [prefer]. erbur [arbour]. nrorv [nerve]. 
si'rdJunt [sergeant]. traik'l [treacle]. pi'riud [period]. klerk [clerk]. mmrl 
merle, blackbird]. pt'ur'l [pearl]. ferm [firm]. konzro'rn [concernl' srorpunt 
serpent]. ror [err]. hi'rs [hearse]. sIPrten [certain]. ale·rt [alert. dizt'·rt 
to desertl. ensi'·rt [to insert]. ast'rt [assert]. de8konsi'·rt [< ·sconcert].~·vm·rt [divert]. ensi"rshun (insertion]. sror [serve]. pri"zunt [a presentJ. 

dm'spuret [desperate]. rom [mmr:' ru'set [resin]. trro,zur [treasurej. PIPst 
rpest]. mezur [measure]. nst to rest=be restive]. rrest [torest=be quiet]. 
lITist (crest]. trest [test]. rrost es [restless]. net Ineat]. dpt [jet of water]. 
kompht [complete]. bist [beast]. fist [feast]. d,'zurt [desert]. deskreshun 
rdiscretion]. doo'stiM [destitute]. ari'st [arrest]. 893 fluur [flower and flour]. 
iht:rish ~flourish]. :lurop [Europe]. konsi"v [conceive]. konsi'·t [conceit]. 
894 disi ·V. 895 risi'·v. lrov'n [leaven]. trokst [text]. 

I .. and y.. dindiul [denial]. {l0li·t [polite]. libruri [library]. fizi'shun 
[physician, and so on for -ition, -icIan], benefit ~enefit]. difaiunt [defiant]. 
pldiunt [pliant]. pldi [ply. spdi [spy]. krdi to cry]. krdiur la crier]. 
griit [grieve]. oblidJ [oblJge]. konde-q [condign. fi'rs [fierce]. pur [pierJ. 
dJig [jig]. pil [pill]. pin'iun [pinion]. finish finish]. ldiun (lion]. raiut 
[riot]. tlp [type]. frdi [fry]. si'lendur [cylinder., mule'q [mahgn]. bine'q 
[benign]. sllspi'sluus tsusPiCiOUS, and so generally for final -icious, -itious]. 
seiv'l (civil]. kritik critic]. saiz (SiZe' tJustii'z [chastise]. advurtii'z 
[advertIse]. buptii'z ~ aptise]. siivuhiz civiliseJ. advurtii zmunt [advertise
ment]. miizur [miser. siti rcity]. sit cite]. envi't [imite]. piti [pity]. 
posi'shun [position, an so for all -itlOn]. 

0·· nb rrob~. rabur rrobber]. proob [probe1- goblet [goblet]. kootJ 
[coach]. krokus crocus]. bm'g [brooch]. ood [Ode]. kod [code]. modem 
[modem]. IlIdJ [odge]. koor Lcore]. 916 e~n. 917 roog. droog [drug~. 
fcth [faith]. stu'ik stoic]. buund [to boun~J' 920 'into dJook ['oke . 
Stll'ri rstor~l. leezur ~leisure]. 922 bllshel. SI4 dJUT [solrer]. koloni [colony. 
dnmeaeri aromedaryJ. pllmel [pommel]. kllffiPllni [company]. toon [tone. 
Hns [ounce. fuund [to foundJ. koon [conel. dipoon [depone]. sp:m J 
[sponge]. onur Chonour]. mllni [money]. lm'ni [bonny]. mllnt mount 
[mount]. frnnt ~front]. kantri [countryJ, fanten founten [fountain]. 936 
bnt f6unt. mu nimunt rmonument]. stoor [store]. fl4'rs [force]. ordllr 
order~ stork [stork]. slmrdJ [scourqe]. soor [soar]. fl4'rd] [forge]. bam 
bourn. 938 kornur. kornet ~ornet:l' skorpiun [scorpion]. kO~S [corpse].torid horrid~. ripu'rt [report. Sl~ rt rsort]. plI'rtent [portent. pu'rtur 

[porter. pll rshun [portion]. 'rul [cora1]. farm [form, seat]. orm ~form, 
shape]. fte'rtin [fortune]. dllu'z [a dose]. klll's [close, adj.]. klufl z [to 
close]. prooz rprose]. komyuu"z [com~se]. sup,m"z [suppose]. rlm'z 
rose, flower]. kl'~'set closetJ. u'setiv ositive]. kru'zier [crozier]. koot 

tquote]. kost [coast]. ~ost [hostr oslur ostler]. nll't [note]. rtI'st[roastJ. 
tl4'st [toast]. kll't [coat]. vu t [vote]. k100v [clove]. tHu'el [towel]. 

!
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ka'ullrd [coward]. trab'l [troubleJ. 942 butJllr. kU'kuu [cuckooJ. tlItJ 
[touch1. s6udllr [solder]. hou [hoe]. flu'el [fuelJ. 947 bOil. 948 bOul. 
rou [roll]. blur [colourJ. truup [troop]. sup [soup]. 951 hp'l. £aridJ 
[forageJ. tormunt [torment]. dJarnel [journaIJ. far [fur]. nlIrish [nourish]. 
tuur [towerJ. plIsh rpush]. gashet [gusset]. 953 knin. 954 kashun. bot'l 
bottl~. katlur [cutler]. ku'st [costJ. gatur [gutter]. ku'vi [cove~]. may 
move. puur [power]. pray [proveJ. kevur [coverl. kovet [covet. dezen 
dozen. dJlI'u'el [jewelJ. emploi [employJ. ba'u·ef[bowel]. free to fray]. 
U.. da'u [due]. trn'u'an-d [truant, the (d) sometimes added]. 8'ra'u'el 

[gruen. wig [wigJ. ski'litun [skeleton]. da'u'el [duel). kra'u'el lcruelJ. 
trn'u'e1 [trowel]. embra'u' [imbrue]. wet [wait]. kwestm [question]. kwist 
[quest]. 965 6il. kwel [quill]. braaz [bruise]. 966 frat. dJadJ [jUdge~. 
mal ~muleJ. kum rculmJ. konsam [consumel. tan [tune]. pupet [lfUIPit . 
skral? 1 [scruple]. bar [cure]. end;}ar [endure]. 969 saar. dJois juice. 
p~s Lthe use). paz [to use]. refaa'z [refuse]. <1]",st [just]. f",sti fusty. 
nkrat [recrmt]. l..t [lute]. 

LIDDESDALE HEAD cwl. 
Near Thorlishope (12 sse.Hawick), pal. by JGG. from the dict. of Mr. 

Jackson, of Catcleugh, Keilder (27 nw.Hexham, Nb.), then 75 years acquainted 
~th the dialect. This was gone over by AJE. with JGG. It was not originally 
mtended for publication. It is here reproduced to shew that Liddesdale 18 

distinctly L. and not N. Only the Wessex and Norse section was written. 
To facilitate comparison with Dr. Murray's cwl. several of his pal. signs have 

been adopted, but JGG. analysed the sounds differently. Thus (i') became to 
JGG. (tleO), which was very closely compressed so as to feel like a single vowel, 
the glide being extremely short, the (il) being a deep form of (i), and (eO) being 
some indistinct form of (e) not sensibly different from (') or (u). The (a), which 
I retain, JGG. preferred to write (",I) between (til) and (e l ) or (il), but "distinctly 
not rounded." There was a variety of this which was a 'rounded' form of (el) 
or (il), which I write (rei) j it seemed to be due to the influence of (r), see Nos. 
547, 590. The (u'), also retained, was written (tittla) very close, and resembling 
(00), the last element" brief, but very distinct (a)." These are all clearly slight 
varieties of Dr. :Murray's sounds, (el) is used for Dr. ~I.'s (e) or '!I as he writes it. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 3 bi'k. 4 ti'k. 5 mi'k. 6 mi'd. 7 si'k. 8 rerev. 9 bihi'v. 10 
haa I(aa) very slightly broader than (aa) throughout]. 12 saa. 15 aal [inter
mediate between (a a, AA)]. 16 daan. 19 ti'1. 20 H'm. 21 ni'm. 23 seem. 
24 shi'm. 25 mi'n. 26 wi'n. 27 ni'v. 28 beer. 30 keer. 33 reedbur. 
34 lnst. 35 [(Elsyn) used]. 36 th6u. 37 klaa. 

A: 39 kam. 40 ki'm. 41 tha1qk. 43 baan. 44 Iaan. 46 kan'I. 48 
saaq. 50 ti'qz. 51 man. 55 as. 56 wresh 57 as. A: or 0: fl8 thrre'. 
59 lam. 60 laq. 61 eOmaq. 62 s,t.rtlq rthis (,t,r) was not acknowledged by 
Dr. :Murray]. 64 '\\Ttlq. 65 saq. 66 kwhi'q. 

A' - 67 gaq. 70 ti'. 71 woo. 72 wbi'. 73 soo. 74 twi'. 75 s,t.rook. 
76 ti'd. 77 lUlllrd. 78 ann. 80 bolIydu. 81 loonyn 83 mi'n. 84 meer. 
85 seer. 86 lEts. 87 kli'z. 88 kli'dh. 89 bi'th. 90 bIaa [(bliuu) pt]. 
91 maa [(miuu) pt.]. 92 [(kEn) used]. 93 snaa [(sniuu) pt.]. 94 kraa 
[(kriuu) pt.]. 95 thraa [(thriuu) pt} 96 saa [(siuu) pt.]. 97 soo1. 

A': 101 i'k. 104 rod. 105 ri d. 106 bri'd. 107 Iff. 108 dtuku·h. 
109 liuku-b. III oOlktcht. 112 bi'l. 115 bi'm. 118 bi'n. 121 gi'n. 
122 ni'n. 124 sti'n. 125 onli. 127 bi'rsb. 129 goost. 130 bOllt. 132 
hEt. 133 wri't. 134 ootb. 135 kli'th. 

lE- 138 fE'dhur. 140 hel. 142 sneI. 144 egen. 145 sIen. 146 men. 
14 7 bren. 148 feer. 150 list. 152 wa tU,r. .M: 155 tha'k. 157 rc\"n. 
158 :Ef,tu,r. 160 remg. 161 dec. 164 'mee. 165 sed. 166 med. 167 di'l. 
168 taIu. 169 kwban. 170.balrst. 171 baarlet • 172 grers. 173 waz. 174 

E.E. Prone Part V. [ 2153 ] 137 



722 THE SOUTH LOWLAND. [D 33. 

rest. 115 fast. 178 nat. 179 kwhat. 180 bath. 181 pre'th. lE'· 182 
seeli. 183 tit]. 184 lid. 186 rid. 186 breith. 187 illv. 190 ke'eli. 191 
hi'I. 192 min. 193 klin. 194 oni. 196 molni. 196 war war. 197 tliz. 
199 [(bleer) used]. 200 kwhit. 201 hi'dh'n. 202 hit. 

lE': 203 spitfo 204 did. 205 thrid. 206 rEd. 207 nid'!. 210 kleeli. 
211 gree. 213 edhur. 215 takwht 216 di'!. 217 [not used]. 218 ship. 
219 slip. 221 fi'r. 222 heer. 223 dhi'r. 224 kwheer wheer. 226 mi'st. 
228 SWl't. 229 breth. 230 faIt. 

E· 232 brEk. 233 spik. 234 nEld. 235 weev wHy. 236 fevur. 237 
bleen. 238 hoomdJ. 239 seeI. 241 reen. 243 plee. 246 kuin. 248 mt'r. 
249 wi'r. 250 swi'r. 261 mit. 252 kElt'l [almost (koot'l)]. 253 nrot'!. 
254 lEdhur. 255 wadhur. 

E: 257 mood]. 269 wad]. 261 see. 262 wee, 263 eel. 267 iild. 268 
[(aaldc1st) = oldest, used]. 270 i. bEliIz, ii. bElel • 272 rel"m. 273 mam. 
274 bensh. 276 thelqk. 277 drensh. 278 wensh. 280 eli·v'n. 281 IEnth. 
282 s,t,rEnth. 283 mEre l • 284 thrresh. 285 krEsh. 286 harn. 287 bazum. 
288 lEt. 

E'· 289 ii. 290 Mii. 292 meii. 293 weii. 294 fid. 296 beIiiv. 299 
grin. 300 kip. 301 hi'r. 302 mit. 303 swit. 304 bit'!. E': 306 
hE'tkh. 308 nld. 309 spid. 310 hi!. 311 tremn. 312 hii)ur. 314 hreoord. 
316 fit. 316 nEkst. 

EA· 319 gi'p. 320 keer. EA: 322 lakwh. 323 fiukwht. 324 rekjht. 
325 waak. 3:W aald. 327 boII'd. 328 kaard. 329 faaI'd. 330 hod. 331 
[(sErd) selled, used]. 332 [(tooI'd) tolled, used]. 333 kilf. 334 haf. 335 aa. 
336 faa. 337 waa. 340 IEErd. 342 eerm. 345 daar. 346 lret. 

EA'· 347 hid. 348 E'i. 349 fifiu. EA': 350 did. 361 lid. 352 
rid. 353 brld. 354 shi'f. 355 dif. 356 lifo 357 thoo 359 nibur. 360 
tim. 361 bin. 363 t]ip. 365 ni'r. 366 greet. 367 thri't. 368 di'th. 
369 slaa. 379 raa. 371 stri'. 

EI· 372 roro'L 373 dhee. 375 r'z. 376 beet. EI: 377 sti'k. 378 
week. 382 dheer. - EO· 383 siv'n. 384 hEv'n. 385 enEE·th. 386 Iou. 
EO: 388 mellk 389 look. 390 shud. 3U3 lont. 396 wrolrk. 397 su'rd. 
398 strerorv. 402 Ia1rn. 403 frerer. 404 strern. 405 haarth. 406 IErth. 
407 faardiln. 408 niuu. EO'· 409 Mii. 411 threii. 412 sMii. 413 
div'!. 414 fiE'i. 415 IE'i. 417 tJOII. 418 briuu. 420 foor. 421 forte l • 

EO': 423 thCii. 424 rnkwh. 425 Irekjht. 426 fookjht. 427 Mii. 428 
seii. 430 frin'd 431 biiur. 432 forth. 433 breelst. 434 bret. 435 late. 
436 ,tliuu 437 ,t,riuuth. EY· 438 dE'i. EY: 439 ,t,fast. 

I· 440 wik. 441 siiv. 442 aivel • 446 nE'in. 448 dhi'. 449 gEt. 450 
tiuuzde l • 451 siuu. I: 452 aai. 454 wat]. 455 llii. 457 mrekjht. 
458 nrok,iht. 459 rrekjht. 460 wrekjht. 462 srokjht 464 ktchatJ. 465 
sek. 466 [(beern) used]. 467 wE'iI'd. 471 te1mur. 472 shrelqk. 473 bleln'd. 
474 rEin'd. 475 wan. 476 beln'd. 477 feln'd. 478 greln'd. 479 wan'd. 
481 felqar. 485 threls'!. 486 lEst. 487 IEs,tu,rdel. 488 lEt. 

I'· 490 baai. 491 srekjh. 493 draiv. 494 tE'tm. 496 rerrm. 497 erE'iz. 
498 wrE'it. 499 bit'!. 1': 500 IE'ik. 501 wE'id. 502 fuiv. 503 lE',f. 
504 nE'if. 605 WE'd. 506 womun. 507 wime'n. 008 IDE'il. 509 ku,·hE'il. 
511 wE'in. 513 waaiur. 514 E'is. 515 WE' is. 516 welsdum. 517 iuu. 

O· 520 Mle 521 fll'l. 522 oop'n. 523 hoop. 524 war'I'd. 0: 526 
kokwh. 527 bokll:ht. 528 thokwht. 530 wroku·ht. 531 dokrchtur. 532 
ku'l. 533 d::rJ. 534 hu'l. 536 goord. 538 tid wad. 539 boul. 540 holel

• 

542 bolt. 545 hop. 647 brere1rd. 548 frerelrd. 550 ward. 651 stu'rm. 
052 kll'rn. 553 lm'rn. 554 kros. 0'· 555 shaa. 557 taa. 558 laak liIk. 
659 madhur. 661 blam. 562 man. 563 mande l • 564 san. 566 adhur. 

0': 569 tak. 570 tak. 571 gad. 572 blad. 573 Bad. 574 brad. 575 
stad. 576 wEd'nzde l • 577 Mil. 578 pliukwht. 579 Enfuktch. 580 tiuktch. 
581 SOklcht. 582 kuul. 584 sta!. 585 bram. 586 daa. !i87 dan. 688 
nan. 1)89 span. 590 Brore1r. 591 mrerolr. 592 swrerolr. 593 mast. 594 
bat. 595 felt. 596 rat. 597 sat. 

U· 699 ebrn. 600 lay. 601 fuul. 602 sau. 603 hm. 605 san. 
606 door. 607 bat,tu,r. U: 608 agle'. 609 fal. 610 uu. 611 baluk. 
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612 sam. 613 draqk. 614 hand. 615 pan. 616 gran. 617 sa'und [Dr. 
:Murray gives (simd), but JGG. got (sulund) from Selkirk town, and (sa2'im'd) 
from Roxburgh town, where (92) is nearly (a), but these seem town pron.]. 
618 uund. 622 andur. 625 taq. 626 haqur. 629 san. 630 wan. 631 
tharzdel. 632 ap. 633 dap. 634 thm'u. 636 [(frererur) is used for both 
farther and further J. 637 task. 639 dast. 

U'- 640 ka'u. 641 ha'u. 642 dhK'u. 643 nK'u. 645 da'rl. 648 uur. 
649 thuztmt. 652 kudo 653 bat. U': 654 sh'md. 656 rum. 657 brim. 
658 dim. 661 shuur. 662 KZ [never (haz) as in Dr. Murray's DSS., p. 188, 
but this may have been an individuality]. 663 hus. 664 Ius. 665 mus. 
666 hKzbunt. 667 ut. 668 prut. 669 K·nkuuth. 670 buth. 

Y - 673 mak'l. 674 IE'i. 675 ,d,rdai. 678 deln. 679 kark. 680 belzel• 
682 lelt'l'. Y: 683 meld]. 684 brelg. 685 relg. 686 bdai. 687 
flrekjht. 689 bal'd. 690 kE'in'd. 691 mE'in'd. 693 seln. 696 bErth. 
697 barel. 698 mErth. 699 wrnkjht. 700 waar. 701 fErst. 703 pelt. 
Y'- 705 skdai. 706 ~replaced by (kwhat frer) what forJ. 707 thErtin. 708 
hdaiur. Y': 709 faaiur. 711 IE'is. 712 mE'is. ' 

n. ENGLISH. 

A. 737 meet. E. 746 breedh. 750 brereg. O. 761 li'd. 769 
m6udel• U. 808 PKt. 

m. ROMANCE. 


E.. 874 rln. 


D 34 =e.ML. = eastern }.£id Lowland =Dr. }.{urray's 
Lotldan and Fife. 

Boulldary. Begin just n. of the Liberties of the town of Berwick, and, 
joining the Tweed, follow it to a spot about 2 s.Inverleithen, Pb., then tum 
along Quair Water to n. of St. Mary's Loch, and continue along first the 
e. b. of Pb. and then the e.b. of Lk. to Kirkintillock, Dm. (18 e.Dumbarton), 
and to the head of Carron Water. Then suddenly back to ne. and pass just 
s. of Stirling and n. of Allod, Cc., and Kinross and w. of Cupar, Fi., to fall 
into the Firth of Tay a little w. of Newport, Fi. (opposite Dundee, Fo.). Of 
course this boundary is merely approximative, and means that the ne. part divides 
Sg. and Fi., so that the whole country for some miles on each side of the Firth 
of Forth is included. 

Area. Most of Bw., Ce., Ed., Rd., Kr., Ll., and Pb., or in 
Scotch parlance the Lothians (Ll., Ed., Rd.) and Fife, whence 
Dr. Murray's name Lothian and Fife. The country included was 
the seat of government under the Scotch Kings, and was hence 
the centre of its English Literature. 

A.utllOrities. Dr. 1\1.'s DSS. is very scanty on this dialect, because it fumishel'l 
"received Scotch" and is hence as well known to a Lowlander as "received 
English" to an 'Englishman. But I have made the best use I could of his 
scattered hints. Next I had 18 sentences for the Lothians and 4 for Fife from 
:Melville Bell's Visible Speech, corrected as in D 33, p. 709, at bottom. I·'or 
the rest see Alphabetical County List under. 

RIO. cChimside. 

Ed. II Edinburgh. 

lid. °Haddington. 


Illlllllration8. 

1. The cs. for Edinburgh pal. by JAR)!. from dictation of 'Mrs. C. Murrav, 
a native, p. 683, No.3. The Rd. cs , which was in io., is almost exactly tfta 
same word for word as the Ed. cs., and hence is not given. 
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2. Melville Bell's Lothian and Fife sentences. 
3. The numerals 1 to 12 with 20 from Pb., Ed., Fi., compared with those 

from Rx. and Ab. from Melville Bell's Visible Speech. 
4. The Chirnside dt. 
6. A cwl. made up of the words thus obtained, and a wI. from Chirnside. 

Oharacters. From these illustrations, especially the last, the 
following have been deduced. 

A. generallr (e, e, ee) or according to JAHM. (el) as (tell, netm) tale, name. 
This is quite distinct from the (t') of D 33. There is no fracture in D 34. 

A: regularly (a, il) and not (a) as in D 33, nor (AA). 

A' regularly (e, ee) the same as A-, though (a, AA, 0) are also heard, as (wha, 


WhAA, tood, rOd) who, toad, road. 
JE- tends the same way as A-, as (fedhllr, weetllr deet) father, water day. 
JE' is usually (ii), but there are many exceptions. 
E' is normally (ii), as he, me, and not (ei) as in D 33. 
EAL is usually (AA) as (AA, AAld, SAAt) all, old, salt. 
EA', EO' normally (ii) with a few exce:r.tions. 
l' has two sounds (ai, ei) or (a'i, E',), informants differ. {ci) or (E'i) is 

used before voiceless consonants and mutes. 
0' is regularly (yy) inclining to (y., 9), and varying as (iu, i) as (skal, SYIn, 

uniukh, fit) school, soon, enough, foot. 
U: closed, is regularly (a) as (gran, ap) ground, up. 
U' is always (uu, u) even in open syllables, and at the end of a word as (kuu, 

hus) cow, house, thus differing from D 33. 

Among the consonants there is only one form of (kh) used in 
all positions, (kjh, kwh) are unknown. At Chirnside initial ek 
is pron. (sh), as (dher)z ez gyid shiiz i :shirset az waz evur shoud 
wi shafts) there is as good cheese in Chirnside as ever was chewed 
with jawbones. We have a similar usage at Chillingham, :Nb., 
D 32, V v, p. 641. 

Mr. Collette, a Fifeman, in Oct. 1880. informed me that he had 
often heard (aa)z) for I am from Fife lads. But possibly it was 
only for I shall, which is common. It has however been heard 
as far north as Dumfries. 

LOTmAN SENTENCES FROl[ MELVILLE BELL'S VISIDLE SPEECH, 

CORRECTED AS THOSE IN D 33, p. 709. 

Here (i., aI, ll) are used for (y, ah) and unaccented (a). 

LOTHIA..~. 	 TRA..~SLATION• 

1. 	 hers'l £In ball Jur kripi 1. Hustle in by [push forward] 
your creepy [stool] and warm your [kriipiJ, iln bers'l Jur teez ilt dhi 
toes at the ingle [fire]. eq'l. 

2. Ah faugh! earwigs and clocks 
[beetles]. 

2. ee fikh! klc'pshiirz 'n 
golakhs! 

3. Just a loose heap of stones.3. dJast at rek'l u stenz. 
4. Rout, man! turn)it up ! 4. hooht, mun! whmm'l)t mp ! 

5. sek 	neerillil ne·piltni1s bets 5. Such narrowly niggardness beats 
all that ever I heard of ?AA dhilt ilvur u hard 0 ! 

6. nivur ky·lJi)z nee kennils. 6. Never coax is no kindness. 
7. 	 shu)z noD skremiIt 0 kynzi 7. She)s not stingy of coin [money], 

but cannot be bothered. [kyniJ bilt k:ma1 bi fasht ! 
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8. 	'0)1 noo fEkht Ji beeth 'Bt Jens, 8. I'll not fight you both at once, but 
I'll take you by onces [one at a time]. bilt a)l tak Ji bi Jensilz. 

9. whAr i i l gAAn ? 9. Where are you going? 
10. ShB)Z'B siv'l widi wamun. 10. She's a civil widow woman. 

11. 	ee! sek al piti! til sii dhi1 
11. Ah! such a pity! to see the 

wee bit lambkin stuck. wii bilt laami steket. 
12. From Dumbiedykes the other 12. fre :demideks, dhi idhur dee, 

daytil :dpni :diinz '0 bEn't mi wei, To Jeanie Dean's I bent mr way,
bat dil)hed kuhd a~i d99, ohr see, But devil)head [devil a bitJ could 
bat-whEs'l a'ur dhi leev oh)t. I do or say, 

But-whistle over the leave [re
mainder1of it. 

. 13. kanti karl [kerl] kam prii 13. Lively fellow, come prove 
[make trial of] my mouth [ = kiss me]. 

m~l muu. 
14. hee, mun! ill dhil Ja'uz 14. Heh, man! call thy ewes to 

til dhil na'uz. the knolls. 

15. 	wha wha1put dhll laadhi? 15. Who whipped the laddy? His 
father indeed was)it, makehiz fedhur did waz)d, tu mak ilm 	 to him 
go to the school. gaq b'l dhil sbl. 

16. 	huu)z AA wi i 'Ut heem? 16. How is all with you at home? 
Gaily [very well], thank you forgeiliz', thaqk Ji far spiir'n. 
speering [asking]. 

to 
horae, say, cl'ck, cl'ck! and shoo 

17. gaq 'Bwaa', ladi, gee tu dhil 17. Go away, laddy, go the 

hohrs, see L! L! 'Un shuu ilm bak [scare] him back again. 'Bgi·n. 
. 18. '0 brAA shart-gun AA d,t<E'upet 18. A brave [smart] shirt-gown 

WI ghAr. [bodice] all besprinkled with mud. 

FIFE SENTENCES FROl[ lliLVILLE :BELL's VISIBLE SPEECH, CORRECTED 

AS THOSE IN D 33. 

1. 	 od, dhilr)z twAA· :wali 1. 'Od, there's two Willy Willi
son's, and two Robby Robisons,:walis'nz, un tWAA :robi :robis'nz, 
and two Jamie J amiesons, and two 'On tWAA :dpmi :dpmis'nz, 'Un cut-lugged [crop-eared] sows. 

tWAA k<Et 1<Egut suuz. 
2. mr Ji en, :d.Jini :wt1'ms'n? 2. Are you in, Jeanie Williamson? 

-whmt ur Ji wan;'n? di i no kEn What are you wanting? do you not 
know it)s the sabbath day? I'met's dhil SAAbilth dee? - u)m wanting a bawbeeworth of salt, and 

wan;'n al bAAbi warth '0 sut un a pennyworth of mustard, a loan of 
al pEniwarth u nrn:starht, at lEn i your kettle, and a blow of your 
ur [Jur] kEt'l, un at bIu i ur bellows, and here's my mother's cap 

till :Monday.[Jur] bElus, un hiir)z mil midhurz 
matJ t'l manitndee ! 

3. dhil)r kintri kaz'nz JU kiln. 3. They are country cousins you 
know. 

4. 	 od)iv)i)ker)i)mii·! sek '0 5. 'Od-huye-a-care-of-me! such 
a blethering chiel [fellow]. blEEdher'n tJil! 
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NUMERALS. 

Mid L. compared with south and north L. numerals from Melville Bell's 
Visible Speech, where they had been written from the dictation of natives, 
1, Peebles, D 34, from Mr. G. Elphinstone; 2, Midlothian, D 34, from Mr. 
Archibald Bell j 3, Fife, D 34, from Rev. D. S. Drysdale; 4, Teviotdale, 
D 33, from Dr. Murray; 5, Aberdeen, D 39, from Mr. J. Forrest. 

one two three four ji11e six se~'en 

1 Peebles. Jen twee thrii fa'ur fauv scks siv'n 
2 Midlothian. Jen en tWJJ khrii :fa'ur fa'v seks saks siv'n 
3 Fife. e'n tWAA thrii fm'ur fu'v seks siv'n 
4 Teviotdale. Jen twee' threi f60ur fa'iv seks siv'n 
5 Aberdeen. in twaa thrii fa/u'r fal'v salks seiv'n 

eight nine ten elevm twelve twmty 
1 aa1kht nein tEEll illi'v'n tWJhl twilnti. 
2 eekht nein tEn' illi'v'n twEl twilnti. 
3 ekht fiE'in tEEn uli·v'n twEl twinti. 
4 aakjht nein tam' i1ll'v'n twohl tunti. 
5 akht fiE'in tEn i1leiv'n twal twi1nti. 

CillRNSIDE (8 wnw.Berwick) dt. 

Written by Rev. George Wilson, Free Church, Glenluce, or Old Luce (15 
w-by-n.Wigton), and palaeotyped by AJE. from his explanations and notes. 
The dialect 15 "broad and slow." 

1. See a see, niburz, i sli nau at a)m rikht abut dhat ht'l waush 
krmin thre [freJ dhu skyl dhonur. 

2. shy)z gaq'n dun dhu rod dheer thruu dhu rid Jeet on dhu 
w'raq sMd 0 dhu geet (rood). 

3. shyyr uniukh dhu beern)z gecn strckht :q> tu dhu door 0 dhu 
w'raq hus, 

4. wheer shy)l Jib'lz [me)biJ find dhat drak'n dif waz'nd fali 
nt)s kAAd [at dhe kAA~ :tam. 

5. U AA ken him vern wil. 
6. wa)na dhu Add shA'p syn lern ur noo tu dy)d ugen, 

pyyr theq! 
7. sli! iz)na dhat truu? [iz dhalnoo truu ?J. 

e.MID LOWLAND cwl. 

This is made up from the following sources: 
E Edinburgh cs. in introduction to L .• No.3, p. 683. 
L Lothian sentences from A. Mehille Bell's Visible Speech, corrected. The 

Lothians are the counties of LI., Ed., Rd., respectively, w., m., and e. 
F Fife, ditto. 
C Chirnside wI. and dt. by Rev. G. Wilson. 
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M Words marked Central Scottish in Dr. Murray's wI., in his DSS., of which 
the parts for D 33 are given on p. 716. l)ossibly many of these words 
belong properly to D 35. Probably all the words in Dr. 1\1.'s D 33 list, not 
here specially marked as different, have the same sound in D 33 and D 34. 

The pron. of all these places is presumed to be practically identical, and as 
I have no means of discriminating them, I put them all together in one list, 
distinguishing the sources. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 4 L tak. 5 LE mak. - M teln [taken]. 19 M tell. 21 C neem. 
25 M meln. - C gee! [roadway]. A: 39 E kllID. 41 L thaqk. - C 
fan [fand, pt. of find]. 49 E heq'n [hanging1- - L hnal [can't]. 51 E 
man. 54 E want, F wan;in [wanting]. 56 C wAAsh, E wash'n rwashing]. 

A: or 0: 58 E fe, C thre fl'. 59 L laami. 60 M laq. 61)1 ama·q. 
62 1\1 straq. 63 1\1 thraq. 64 E rnq, :MC w'raq. 65 M saq. 

A'- 67 L gaq, [(gee) imper.], LE gAAn, C gaq'n [going]. 70 LC tee. 72 
E WhAA, L wha. 73 EC see, C soo. 74 EF tWAA, 0 twee. 76 C tood. 77 
1\1 lecrd [lord of the soill. 79 E celn. 82 E .lens. 86 0 Jits. 87 EO kleez. 
88 0 kliid. 89 E beeltli, L beeth. 90 FC bIAA. A': 102 E aks, C AASk. 
104 C rOd. 110 E noo'. 111 C ookht. 113 E hee 1. 115 EL heem. 122 
ii. E nee, L noo. 124 L sten. 125 E onI;. 133 M w'ret. 134 E ee1th. 

JE- 138 ELC fedhur. 144 L ugy·n. 152 C weetur. JE: 154 E bak. 
160 MEg. 161 E dee', FC dee. 164 Erne. - 1\1 sIekht [sleight]. 169 
EO whan, E kwhan, C whan. 173 E wyz. 174 0 eesh. - l\[ les [less]. 
177 E dhat, L dhyt. 179 E kwh'llt. JE'- 182M sii. 187 L leev. 189 
o wii. 194 E oni. 195 E moni, 0 mani. 197 C shiiz. 200 C whiit. 
JE': 204 L did [indeed]. 20.5 C thrid. 208 L ivur. 214 E nee'dhllr. 
- F lEn [n loan]. 2~3 E dhee1r, 0 dheer. 224 E kwheer, EC whcer, 
L WhAT. 227 0 walt. 228 0 swiit. 

E- 232 0 brik. 233 C spik, E spik'n [speaking]. 234 nE'd. 235 wiiv. 
244 E wiI. 248 E meh, C miir. 252 EF kEt'!. - ~1 sEt'1 [scttlel. 
E: 256 strik'llt [stretcht]. 261 E see l , LC see. - 1\1 bEd [bcdl. :.162 ~ 
weet, C wei. 263 L 'llwaa', C a'wAA. 265 C strekht. 2iO F" i. bEIns. 
- 1\1 sEI [selll. 271 E tEl. - 1\1 hEm [hem]. 276 E the qk. 278 0'
wansh. - 1\[ sEnd [send]. 281 E IEnth. 287 0 biz'm. 288 1\1 lEt. 
- 1\1 bEst [best]. E' - 289 C ii. 290 1\1 hii. 292 E~I mii. 293 EM 
wii, 0 UU. E': 305 C M.i, M hekh hii [M (hiilan) highland]. 306 hekht. 
312 E hiir, F hir. 314 EL hard.

EA- - L neeryly [narrowly]. 320 E kee1r. EA: 321 E SAA. 322 
El\1 laakh, C lAAkh. 324 M rokht. 326 EO AAld. 330 E hUd. 335 L AA. 
338 ELO kAA. - F sAAt. 340 E Jee1rd. 345 C wr. 346 C JEt Jcet. 
EA'- 347 C hiid. 348 M ii, E in [eyes]. - L bet. EA': 350 C diid. 
352 0 rid. 355 C diif. 357 C thoo. 359 E nibnr. 364 C ShA'p. ;)66 
o grit. 367 0 thrEt. 368 C dEEth. EI- 3i2 E roro. E1: 378 
o week. 

EO- 386 L Ja'u, C Jau. 387 E nluu. EO: 390 shad. 394 E Jondnr, 
o dhon'llr. 395 E J:.Jq. 399 E brekht. 402 0 lem. 409 M bii. - M 
frii [free]. - M k'nii. 411 E khrii [in the phrase (twAAkhrii) two or thrce, 
i.e. a fewJ, C thrii. - M trii [tree). 412 0 shii shy" L shu. 413 L dil. 
414 ~I flit. - M fill [to flee]. 415 M Iii. EO': 423 lIe thii. 424 0 
rakh. 425 C likht. 426 MLC fEkht. 427 111 bii. 428 C sii. 435 E~I 
JUU [E (Jir) your]. 436 C truu. 437 EC try'th. EY- 438 ~IEC dii. 
"BY: 439 E tmst. 

1- 446 E na'lll. I: 452 Eat, 0 a. 454 C watJ. - L widi [widow]. 
458 E ne1kht, 1\1 nekht. 459 0 Tlkht, M rckht. 460 C wEkht, ~1 wrokht. 
465 E sek'n, L sek. 466 C sheild. - L yD, F en [in]. 477 0 find. 480 
EO theq. 482 Eels. 484 E dhe's. - L whas'l [whistle]. 

I' - 490 L ba l '. M bii [by, agent]. 491 M sa'lkh sai. 492 0 scid. 494 
E ta'im. - 1\1 pE'ip [pipe]. 497 M rn'iz. 498 AI w'rn'it. - ~l bb'idh 
[blithe]..!,: - M. da'ik. 600 E la'ikli. 602 C ffliv. 503 leif. 605 
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728 THE EASTERN AND THE WESTERN MID LOWLAND. [D 34, 35. 

[M (wa'ivz) wives]. 606 LC wam1l1l. 608 M ma'il. - M ra'im [rhyme]. 
510 ii. mal. iHl M wa'rn. 

O· 519 E a'ur. 520 C ba'u. 524 C warldt, E warld. 0: 531 C 
dokhtur, E dookhtur. 535 E fa'uk. 536 l\f goud. 538 E wad wud. - M 
h6u [hollow]. - L na'uz [knolls]. - L hohrs [horse]. 0'· 555 C shy. 
557 E tyy. 559 E mtdhur. 560 L ski1l, C sky!. 563 L manyndee. 564 
C syn. 666 E adhnr, L idhur. 0': 570 C tyk. 571 E gjyd, EO gyd. 
577 0 buu. 578 0 plakh. 579 E enlakh, 0 lmlukh. 580 0 tiukh. 586 
EF di, L Wi1, [0 (dy)d) do it]. 587 E dyn. 588 E elturnyn. 594 0 
byt. 695 0 fit. 

U· 602 MFO sUU. 603 L kam. 604 E se1mllr. 605 0 san. 606 EO 
door. U: 616 E grn:n. 629 E san. 631 E tharzde l • 632 0 ap. 634 
EO thruu. 635 F warth. U'· 640 MO kuu. 641 EL huu. 643 ME 
nuu. 645 0 dUll. 646 M buu. 650 E albil:t, 0 ubut. 651 E wathut. 
652 L kuhd, 0 kyd. 653 C bit. U': 658 EO dun. 663 EO hUB. 667 
E ut. 671 L muu. 

Y· 673 E IDak'l. 674 E ded. 681 E betznlls. 682 C lit'l lat'1. Y: 
- L kennys [kindness]. 697 0 b)Ti. 700 0 waar. 701 0 farst ferst. 
y'. 705 0 skai. - M ha·id. Y': 709 l\l fa'ir, C f{~ir. 712 11 ma'is, 
C meis. 

II. ENGLISH. 

A. 714 L laadhi. 736 MIas. E. - M PEt [pet]. I. and Y. - L 
eql' ringle, fire]. - L wha1pat [whipped]. O. - ~[ p6u [poll, headl. 
790 L gun. U. 797 E skweekin. 798 E kwiir. 804.E0 drak'n. - E 
har, [hurry]. 

m. ROlIANCE. 

A.. 810 M fets. 815 E fAka. 820 [L (geiliz) gaily]. - M pellin 
r:p'aling]. 857 E keels. 860 M pel st. - re't lrate]. 862 M self. 864 E 
1)lka·z. - M haakhti. 866 0 pyyr. E.. 867 E tii. - M derEk 
[direct]. - M .fElet [pellet]. - M pEn [pen]. - M mEnd [mend]. 
- M SEnt [scent4' -.M tEnt [tent]. - M unt [vent]. - M VEntnr 
[venture]. 885 E ve1ri. - PEst rpest]. - M tEst [tpst]. - 1\1 rEStles 
LrestIess]. - M tEkst [text]. r.. and y.. - L sid' [civil]. 0 .. 
920 E pa'int, M pE'mt. 925 E va'is. 935 M kyntre. 938 E kornnr. - M 
kuuurd r coward]. 947 M bE'il. 950 E sapur. 953 F kaz'n. - F mastarht 
[mustard]. 9;)5 E dut. - L priiv [prove, try1- - M buuel [bowel]. 
- M tuuel [towell. U.. 961 M gruue!. - ~I truuel [trowel]. 963 E 
ktcmut. 969 EO shyyr. 970 E dJyst, L dJast. - E bry't [brute]. 

D 35= wML. = western Mid Lowland=Dr. ~Iurray's 
OlIJdcsdale. 

Boundaries. Begin at the s. extremity of the OB. or Oeltic Border in Scotland, 
and proceed along it as far as Glendouglas, between Lochs Long and Lomond. 
Then skirting first the W. and then the se. side of Loch Lomond to the b. of 
Sg., nm e. across Sg. over the Oampsie nills to join the sharp angle at the 
W. of D 34, about 12 W. of the se. angle of Loch Lomond. Then go sse. to 
b of Lk. near Kirkintillock, Sg. Pursue the border of Lk. till it reaches Ay., 
and then cross Ay. to the W., S. of Muirkirk, 1\Jauchline, and A)T to the sea, 
separating the A)TShire district of Kyle on the n. from that of Oarrick in the S. 

Then by the sea coast to Bute again. Of course the b. across Ay. is not very 
distinct, and the pron. of the n. of this extensive district may be in several 
respects different from that in the S., which has most literary interest as the land 
of .Burns. 
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Area. A narrow slip to se. of Ar., the s. of Bt., the n. of Ay., 
the e. and s. of Dm., Lk. and Rf. 

Authortties. Mr. Melville Bell's Clydesdale sentences in his Visible Speech, 
corrected as for D 33 and 34, p. 709. Dr. l\Iurray's notes and Ayrshire Ruth, 
p. 698, No.2. Account of pron. in Kyle by Wm. Simson, schoolmaster 
III Cumnock, given on pp. 681-693 of 'Vm. Aiton's "General View of the 
Agriculture of the County of Air," Glasgow, 1811. The above are from 
printed books. The following are special communications. See Alphabetical 
County Index under the following names, where II indicates systematic and ° 
informants' orthography. 

Ay. °Coylton, IlKilmarnock, °Ochiltree. 
Lk. °Glasgow. 
ilf. °Lochwinnoch. 

Characters. Dr. Murray (DSS. p. 238) says: "1. The Clydesdale 
dialect [D 35J is distinguished from that of Lothian [D 34J chiefly 
by its broader vowels. 2. The long (aa) especially is almost, if 
~ot quite, CAA) in (tWAA, aWAA, wAAk) two, away, wake. 3. It 
IS heard also in the combination -and, where the d is regularly 
dropped, as (IAAn, hAm) land, hand; so 4. (een, mein, fen) end, 
mind, find. 5. Long'; becomes broad (a'i), (wa'ivz, ba'id, sta'i) 
wives, bide, stay. 6. The (yy, 99) is scarcely labial (diJiJ, ta9, WiJ9), 
etc., being undistinguishable from (dee, tee, wee) or (dii, tii, wii). 
7. Short 0 before a consonant has a tendency to be replaced by 
(a, a), as in (pat, tap, stap, paritJ, drap, banet, af, aft, hap, warlt) 
pot, top. stop, porridge, drop, bonnet, off, oft, hop, world. This 
change does not appear in the Early or Middle Scotch, and is 
probably of Celtic origin. In modern times it has gained a wide 
currency from being used by Burns in this dialect." 

These characters shew the salient points of difference between 
the n. forms of D 35 and those of D 34. But a comparison of the 
cwl. already given for D 34 with that given below for D 35 will 
shew that they do not quite agree for the s. parts of D 35. To 
take each point separately, as I have numbered them, we find 1. 
that it is not quite possible to attach a meaning to 'broader vowels' 
generally; 2. that in the particular instances given, although they 
all ~ccur in Dr. Y.'s Ruth, yet at any rate (twa) is rcp~diated ~t 
OchI1tree (11 e . .A.yr), where (twee) is used, and that thIS form IS 

also found at Coylton (5 e . .A.yr), though (twaa) seems to have been 
also heard, as well as at Glasgow. I think the (AA.) was due to 
Mr. Giffen, who represents s.Rf. The (wAAk) wake was heard by 
Dr. M. (DSS. p. 77, note) from some" 'Vast Cuintrie folk," when 
travelling, but the precise locality of the speaker is not given, and 
was probably not known. 3. (lA.A.ll, hAAn) land, hand, occur at 
Coylton and Ochiltrce, but Dr. M. gives (laan, haan) in D 33, which 
is nearly the same. I have not got the words for D 34, nor can I 
compare for end, mind, but find has the d at Chirnside, Bw. The 
omission of dafter n, as in the pp., is so common that it scarcely 
becomes a character 5. Long i =(a'i) I have continually as 
"central Scottish" from Dr. M.'s hv., but perhaps he meant 
D 35 rather than D 34. My own accounts from s.D 35, as Coylton 
and Ochiltree, give (ei) or (E'i) generally, and (ni) before voiced 
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consonants, in fact the prevalence of (ei) is very conspicuous; my 
examples of (a'i) are from Dr. M. 6. As to the prone of (yy, 93) 
as (ii, ee), this seems to belong to w.Lk. or Rf., that is, to Mr. 
Giffen, see notes to Tam 0' Shanter below, especially v. 89, 122, 
143, 183, but on the contrary (yy, 93) are constantly given from 
Coylton and Ochiltree. 7. Here I have from Simson, quite in
dependently of Dr. M. or Mr. Giffen, (drap, hap, stap, lapstur) 
drop, hop, stop, lobster, but this use of (a) for 0: does not seem to 
be the rule, on the contrary (0) is more frequent, as (hdl, fok, bolt. 
storm, kom, horn, kros) hole, folk, bolt, storm, corn, horn, cross. And 
Simson gives Ca/u) which I cannot Im1her analyse, but which may 
be (QU, a'u) in (ha/up, fa/uk, ga/ud, ta/ul, ba'ul, ha'u, ha'um, ka/ult) 
hope, folk, gold, toll, bowl, hollow, holm, colt, where the diph
thong is mainly due to a suppressed (1). For myself, I have not 
been able to ascertain any certain characters by which D 35 as a 
whole can be separated from D 34 as a whole. But then in these 
extensive districts there must be much local variety, some notion 
of which may be obtained from Mr. D. Patrick's Lochwinnoch, 
Rf., below, and also from the differences given in the cwl. below 
for the places there named. 

IIIustrations. 

1. Dr. Murray's Ruth, chap. i., for Ay., has been already given in Introduction 
to Lowland, p. 698 

2 Mr. Melville Bell's few Clydesdale sentences, immediately below. 
3. Rev. Neil Liyingston's dialect test from Coylton (5 e.Ayr) on next page. 
4. Tam 0' Shanter, from several sources, see the Introduction to it on next 

page. 
5. Cw1. for all D 35, compiled from Dr. 'Murray's Ruth, and notes, Rev. Neil 

Liyingston's Coylton w1., Mr. J. Alexander's Glasgow wI., Simson's Kyle, and 
Mr. David Patnck's valuable and complete wI. for Ochiltree. 

6. Mr. D. Patrick's notes on Lochwinnoch, Re 
The three principal wI. by Messrs. Liyingston, Alexander, and Patrick, have 

been of great sen'ice to me. Mr. Patrick, who had special opportunities 
when young of becoming perfectly familiar with the dialects of Ochiltree and 
Lochwinnoch, took the greatest pains, by long notes and illustrations, to con\'"ey 
the sounds to me. The version of Tam 0' Shanter has been executed with much 
care from several sources, and probably represents Burns's district as well as can 
be hoped. The notes explain the varieties. 

MR. A. MELVILLE BELL'S CLYDESDALE SElIo'"fENCES, CORRECTED AS IN 

D 33, p. 709, at bottom. 

CLYDESDALE. 	 TRA.....SLATIOY. 

1. 	a)m gun ap dhi. :gal'ugi.t 1. I am going up the Gallowgoate 
call Sandytu koo tlpiln :sani :makfe-rs'n. to upon (Alexander) 

Macpherson.2. wu)l et wur bred 'n b:i;ur 2. W'i'll eat our bread and butter 
dun dhu wa;ur. down the water. 

3. maa' konshuns! haq u bE/iIi! 3. My conscience! hang a Baillie! 
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DISTRICT OF KYLE, AYRSHIRE, dt., 

'Vritten in io. by Rev. Neil Livingston, Free Church Manse, Coylton (5 e.Ayr), 
pal. by AJE. from the indications furnished. 

1. see a see, meets, Ji sii nuu dhat a)m relkht ubu:t dhut wii 
gelrl kamun fre dhel skyyI Jonur. 

2. shii)z gAAn dun dhel rood dheer thruu dhel rid JEt on dhel 
hit hun seid 0 dhel wei. 

3. shyyr unhkh [unakh ] dhel ween helz geen strakht ap te 
dhel door 0 dhel raq hus. 

4. whAAr shi)I me )bi feln dh.lt dITk'n dill welz'nt falo 0 dhel 
neem 0 :tamus. 

5. wi AA kEn)um vera wi!. 
6. wa)nu dhel ..uI tpp shyyn Ieern tlr noo tu dee)t ugeen, 

pyyr thelq! 
7. hk, e1z)nu ~'t truu? 

TAM 0' S1IANTER. 

In this land of Burns (b. 25 January, 1759, in a small cottage nrar Ayr, 
d. 21 July, 1796), an attempt must be made to give the pron. of one of Burns's 
poems. But Burns is a very difficult writer to deal with. He is the typical 
modern Scotch poet, yet his writings are generally much more than half ordinary 
English. Dr. Murray (DSS. p. 76) gives the following figures :

has different words, of which the un-English are only 
1. A man's a man for a' that 115 18 
2. Duncan Gray 117 30 
3. Auld Lang Syne 80 24 
4. Scots wha hae 100 9 
6. The Death of Poor Mallie 461 71 

873 152=17'88 p. cent. 

"And yet," says Dr. M., "if a countryman of the poet were to recite these poems 
!o a Southern audience, it is not too much to say that not more than three words 
III a hundred would be heard as the same as the English words with which they 
are identified in spelling." 

And not only are the words chiefly English, but the construction is often merely 
English. "Scots wha hae," remarks Dr. Murray (DSS. p. 71 note), "is fallcy 
Scotch-that is, it is merely the English 'Scots who have' spelled as Scotch. 
Barbour (1489) would have written' Scottis at hes,' Dunbar (1475) or Douglas 
(1474-1522) 'Scottis quhilkis hes,' and even Henry Chatteris, in the end of the 
XVI th century, 'Scottis quha hes.' . .. The vernacular is still 'Scots at hros,' 
which Burns apparently considered ungrammatical, and therefore shaped the 
words after an English model. Much of the contemporary Scotch is of this 
character; it is Scotch in spelling, English in everything else. " 

Now what was to be done with this English, in the disguise of Scotch or L. 
In 1848 Mr. Thomas Lang, now of ~Ielbourne, AU'ltralia, but then resident at 
Kilmarnock, where Burns's poems were first published in 1786. and in a house 
~uilt by one of Burns's heroes, Tom Sam'lon, ~n sending me a phonetic tran'lcript 
III the alphabet I then used (explained above III Part IV. p. 1183), adopted the 
principle of giving the English words in English Scotch (see D 33, p. 71.5), Ilnd 
the L. words in the local pron. Subsequently on the suggestion of the late 
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Mr. Carstairs Douglas (then a student at Glasgow, and subsequently a missionary in 
China), who, with a committee of six other Ayrshire students, carefully reviewed the 
version, he adopted local pronunciation throughout. The version was published by 
me in the Phonetic Journal for 1848, with a glossary and observations on pron. (pp. 
145-152, and 227-229). It was submitted to several other Scotch gentlemen, and 
finally was pal. with corrections. Afterwards, in November, 1883, Mr. R. Giffen (the 
well-known statistician), a native of Strathavon (:streeth'n), Avondale (12 w.Lanark), 
who had revised Dr. Murray's Ayrshire Ruth, chap. i. DSS. p. 239, note 1, had the 
kindness to go over the whole with me, though he feared that long residence in the 
s. of England had taken off the edge of his memory of the pron. As thus revised aud 
corrected I now preseut it as the best I have been able to accomplish. But I am still 
not satisfied, especially with the treatment of the English portion of the poem. In 
fact the poem would have to be rewritten to reduce it to vernacular L. of D 35. I 
have considered it best to follow "the original MS., reproduced by the Photo-Chromolith 
Process, with an Introduction by Moy Thomas, Esq.," and published by Adams & 
Francis, 59, Fleet Street, no date (but the MS. was written in 1790), with the 
exception of four lines following v. 142, here and usually omitted, and not given by 
Mr. Lang. This original has been printed by side of the pronunciation in smaller type, 
following its usage of spelling, capitals, and punctuation. The small capitals represent 
larger handwriting. The words in [] are alternatives written over the preceding word 
in the MS. The italic 0', verse 55, was accidentally omitted in the MS., when making 
an alteration of laden wi' into into wi lades 0'. In the following notes referring to the 
numbers of the lines, I have endeavoured to explain the varieties of pron. and the 
difficulties of meaning. 

:tam 0 :shantur. 
whun tJapmun b~1iz liiv dhu strit, 

'1m druthi niburz niburz mit. 
az market deez er wii)run let 
un fok bigin tu tak dhu get: 
wh{>il wi sit buuzun at dhu napi, 
un getun fuu un aqku hapi, 
wi thiqk)nu on dhu laq :skots meilz, 
dhu mosiz, waturz, slaps, un steilz, 
dhit l:ii bitwin us an ur hem, 
Wh.H sits ur saIki salen dero, 
gedhrun hur bruuz leik gedhrun storm, 
narsun hur ruth tu kip it warm. 

dhe1s truth fan onest :tam 0 :shantur 
az hii fre :eer Jee ne1kht did kantur, 
(AAl :ee1' wham niir u tun surpa·suz. 
fAr onest mEn, un bdni la·suz). 
o :tam! hadst dhuu bat bin se weis 
az teen dh:ii een weif :keets adveis ! 
shi tAAl dhi wil dhu waz a skE·lum 
a blEdhrun, bhstrun, dr..rk'n bIE·lum, 
dhut free :novEmbur til :octoobur 
Jee market dee dIm waz)nu soobur; 
dhut ilku mEldur wii dhu milu1', 
dhu sat az laq az dhuu had silur; 
dhut ev1'i neg wuz kAAd a shyy on, 
dhu smith un dhii gat roo1'in fuu on; 
dhut at dhu :loordz hus in on :sande, 

TAM 0' SHANTER-A tale. 

WHEN chapmen billies leave the street, 
And drouthy neebors, neebors meet; 2 

As market-days are wearing late, 

And folk begin to take the gate; 4 


While we sit bowsing at the nappy, 

And getting fou, & unco happy, 6 


We think na on the lang Scots miles, 

The mosses, waters, slaps & styles, 8 


That lie between us & our harne, 

'Vhere sits our sulky, sullen dame, 10 

Gathering her brows like gathering storm, 

Nursing her wrath to keep it warm.- 12 


This truth fand honest TAM 0' SHA.......TER, 
As he frae Ayr ae night did canter: 14 

(Auld Ayr whom ne'er a town surpasses, 

For honest Men, & bonnie lasses). 16 


0 Tam! hadst thou but been sae wise, 

As taen thy ain wife KATE'S advice 18 


She tauld thee weel thou was a skellum ; 

A bletherin, blusterin, drunken blellum: 20 

That frae November till October, 


22Ae market day thou was na sober: 
That ilka melder, wi' the :Miller 

24Thou sat as lang as thou had silleI': 

That every naig was ea'd a shoe on, 

The Smith & thee gat roarin fou on 26 

That at the L-d's house, even on Sunday, 


dhu draqk wi :kert'n :dJin til mande. Thou drank wi' Kirkton Jean till Monday.
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shi pro'fesaid, dhut leet ar shyn 
dhu wad bi bn dip drund in :dyn, 
AI' katJi; wi wA.Al'luks ii dhu merk 
bi :a'lowuz ill hantid kerk. 
aa! dJEnt'l demz! it garz mi grit 
tu thiqk hu m:!lni kuns'lz swit, 
huu m:!lni lEnth'nd seedJ advei'suz 
dhu h:!l:zbun fre dhu weif despaizuz! 

b:!l:t tYYl wur teel :-Je8 market 
ne1kht, 

:tam had got planted :!I:llku re1kht, 
fast bai an iq'l, bliizin feinli, 
wi riimun swats, dhat draqk diveinli; 
and at hiz Elbu, sutur :dJoni, 
hiz an shunt, trnsti, druthi kroni : 
:tam lyyd him leik a v:!l:ra bridhur; 
dhee had bin fuu fAr wiks dhigi'dhur ! 
dhu ne1kht dreev on wi saq z an 

klatur, 
un ei dhi Jel waz gra:'uun b:!l:tur: 
dhi la'ncrdi un :tam gru greeshas, 
wi siikret feevurz, swit un prnshas, 
dhu sutur tAAld hiz kwiirest storuz, 
dhu lanlurdz lakh wuz rndi korus : 
dhu storm udhu·t melkht reer un rns'l 
:tam did)nu mein dhu storm a wh:!l:s'l. 
. :keer mad tu sii a man se hnpi, 
ill drund himsE'l ama'q dhu napi! 
az biiz fli heem wi leedz 0 trEzhur, 
dhu minits wiqd dherwei wiplEzhur. 
kiqz me bi blest, but : tam wuz gld'rias 
or .AA. dhi ~1z 0 leu viktd·rias. 
b~ plEzhurz ar leik popiz sprEd, 

JU SHZ dhu fluur, its bluum iz ShEd' 
J..r leik dhu SllAA., fA'Z in dhu rivur, ' 
a mdmunt wheit-dhEn mElts ill 

Evur' 
Ar leik dhu boria'It's rees 
dha~ .flit iir ruu kan peint dhur pIes, 
~ Imk dhu reenbooz l:!l:vli form, 
Iva 'nishin ami'd dhu storm. 

ne man kan tEdhur teim Ar teid. 
dhu uur aprotJez :tam mun reid. 
dhat uur, 0 n~lkhts blak eerlJ dhu kii

steen, 
dhat drii)ri uur hi m:!l:nts hiz biist in. 
an sik a ne1kht hi tuk dhu rood in. 
az niir Pyylr sinur wuz abrood in. 

dhu W:!l:ll bluu az t)wud blA'n its last; 
dhu rath'n shuurz rooz on dhu blast; 

MID J.OWI.AND. 

She prophesied, that, late or soon, 

Thou wad be found, deep drown'd in Doon; 30 

Or catch'd wi' warlocks in the mirk, 

By Aloway's auld, haunted Kirk. 32 

Ah, gentle dames! it gars me greet, 
To think how mony counsels sweet, 34 
How mony lengthen'd, sage advices, 
The husband frae the wife despises! 36 

But to our Tale: ae market night, 
Tam had got planted unco right; 38 

Fast by an ingle, bleezin finely, 
Wi' reaming swats that drank divinely: 40 

And at his elbow, Souter Johnie, 
His ancient, trusty, drouthy crony; 42 

Tam lo'ed him like a very britber, 
They had been fou for weeks thegither.- 44 

The night drave on wi' s~ngs & clatter, 

And ay the ale was growmg better: 46 


The landlady & Tam grew gracious, 

Wi' secret favors, sweet & precious : 48 

The Souter tauld his queerest stories; 

The Landlord's laugh was ready chorus 50 


The si?rm wi~hout might rair & rustle, 
Tam didna nund the storm a whistle.- 62 
Care, mad to see a man sae happy, 
E' en drown'd himsel amang the nappy: 64 

As bees flee harne, wi' lades 0' treasure, 
The minutes wing'd their way wi' pleasure: 
Kings may be blest, but Tam was glorious, 
0'er a' the ills 0' life victorious! 58 

But Pleasures are like poppies spread, 
You sieze the flower, its bloom is shed; 60 

Or like the snow, falls in the riYer, 

A moment white, then melts for eyer; 62 


Or like the Borealis' race, 

That flit ere you can point their place; 64 

Or like the rainbow's loyely form, 

Evanishing amid the storm : 66 


Nae man can tether Time or Tide, 
The hour approaches Tam maun ride; 68 
That hour, 0' Night's black arch the kev

stane, . 
That dreary hour Tam mounts his beast in ; 

And sic a night he took the road in, 

As ne'er poor Sinner was abroad in.- 72 


The wind blew as '!would blawn its last, 
The rattling showers rose on the blast, i 4 
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dhu spidi glimz dhu daarlrnes sWAlnd, 
luud, dip, an lA'q dhu thanur bElnd, 
dhut ne1kht a tJeild me1kht :rnurstAAn 
dhu dil had biznes on hiz hAAn ! 

wil m:rnted on hiz gree miir, :mEg, 
u bEtur nEvur liftid lEg, 
:tam skElpit on thruu dab an muir, 
dispui'zun w:rn, an reen, an fdir, 
wheilz hAdin fast hiz gyd bluu banet, 
wheilz kryynin a'ur un AAl :skots 

sonet; 
wheilz gh'urin run wi aqshus keerz, 
lest bog'lz kat;,: him anaweerz ; 
:ke1rk :alowu wuz drA.Ain nlii, 
whAr geests an hulets ne1khtli krtii. 

bui dhe1s teim hii wuz kros dhu 
fyyrd, 

whAAr in dhu SMA dhn tJapmun 
smyyrd; 

an past dhu be1rks an mik'l steen, 
whAArdrnk'n :tJeerlibrak)s nEk been; 
an thruu dhu wh:rnz, an btii dhu keern, 
whAAr h:rnturs fan dhn mardnrd beern; 
an niir dhu thorn abyn dbu wool, 
WhAM :ma'quz midhur haqd hersE'I. 
buoor him :dyn poorz AA hiz fhdz, 
dhu dablnn storm roorz thruu dhn 

wadz' 
dhn lekhtn'inz flash fre pool tu pool, 
niir an moor niir dhu th:rnurz rool, 
wh3:n glimrun thruu dhu groomm triiz 
:ke1rk :alowu slmd in a bliiz, 
thru £lku boor dhu bimz wur glansun, 
an Iud risu 'nit me1rth an dansun ! 

inspui-rin bill :dJon :barlikorn ! 
what deendJurz dhuu kanst mak us 

skorn ! 
wi tipeni wi fiir nee iivil, 
wi a'skwibee wi)l fees dhn diivil ! 
dhi swats se riimd in :tamiz nod'l, 
feer plee, hi keerd)nu dilz a bod'I. 
bat :magi styd re1kht Beer asto'nisht, 
tel bui dhu hiil an hAAn admo'nisht 
Bhi vEnturd fArwurd on dhn le1kht : 
an, w3:'u! :tam BAA an aqkn se1kht! 
w AMluks an w3:tJiz t'n a dans
ne kotibo'n brF..nt niuu fre : frans, 
bat hAArnpeips, dJigz, strnspei'z an 

riilz, 
pat leu an mEt'l in dhelr hiilz. 

MID LOWLAND, [D 35. 

The speedy gleams the darkness swallowed, 
Loud, deep, & lang, the thunder bellowed: 76 

That night a child might understand 
The deil had business on his hand.- 'i8 

'Veel mounted on his grey meare, Meg, 
A better never lifted leg, 80 

Tam skelpit on thro' dub and mire, 

Despising wind, & rain, & fire ; 8~ 


Whiles holding fast his gude blue bonnet; 

'Vhiles crooning 0'er an auld Scots sonnet, 84 


Whiles glowring round wi' anxious cares, 

Lest bogIes catch him unawares: 86 

Kirk-Aloway was drawing nigh, 

Where ghaists & houlets nightly cry.- 88 


By this time he was cross the ford, 
Where in the snaw the chapman smoor'd; 90 

And past the birks, & meikle stane, 

Where drunken Charlie braks neck-bane, 92 


And thro' the whins, & by the cairn, 

'Vhere hunters fand the murder'd bairn; 94 


And near the thorn, aboon the well, 

Where :Mungo's mither hang'd hersel.- 96 

Before him Doon pours all his floods ; 

The doubling storm roars thro' the woods; 98 


The lightenings flash frae pole to pole; 

Near, & more near, the thunders roll: 100 

When, glimmering thro' the groaning trees, 

Kirk-Aloway seem'd in a bleeze, 102 

Thro' ilka bore the beams were glancing, 

And loud resolmded mirth and dancing.-104 


Inspiring, bold John Barleycorn! 
What dangers thou canst make us scorn! 106 

Wi' tippeny, we fear nae evil ; 

'Vi' usquabae, we'll face the devil! 108 

The swats sae ream'd in Tammie's noddle, 

Fair play, he car'd na dells a boodle; 110 

TIut ~Iaggy stood, right sair astonish'd, 

Till, by the heel & hand admonish'd, 112 


She ventur'd forward on the light, 

And, wow! Tam saw an unco sight. 114 


Warlocks & witches in a dance, 
Nne cotillon brent new frae :France, 116 
TIut hornpipes, jigs, strathspeys, & reels, 
Put life and mettle in their heels.- 118 
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a w:mak b3:qkur in dhi ist 

<1helr sat AAl :nik, in sheep 0 bist; 

a tuuzi teik, blak, grim un leerdJ, 

tu gii dhum myyzik W3:Z hiz tJeerdJ, 

hi skruud dhu peips un gert dhum 


ske'rl,. 
til ryf un raftnrz AA deld delr1. 
kofinz styd run, leik op'n presiz, 
dhat ShAAd dhn did in dhelr last dresiz. 
an bai sam diivlish kantrip slelkht, 
itJ in its ku.ld hAAn hAAd a le1kht. 
bai whatJ hiroo'ik :tam waz eeb'l 
tu noot apo'n dhu heeli teeb'l, 
a m3:rdrurz beenz in dJibet eernz ; 
twee span-laq, wii, ankris'nd beernz ; 
a thif niu-katid fre a reep, 
w,~'i hiz last gasp hiz gab deld geep; 
falV tomahA.A.·ks, wi blyld rid crstid, 
faiv simitarz, wi mardur kcrstid ; 
a geertur whatJ a beeb had straq'lt; 
a neif, a feedhurz throot had maq'lt, 
wham hiz een s3:n 0 leif birE·ft, 
d~u gree heerz Jet stak tyy dhu hEft, 
WI meer 0 horib'l an A.A.fu, 
Wh:itJ in tu neem wad bii mIAA·fu. 

az :tami gh'urd ameezd an kyyrius, 
dhu me1rth an f:m gru fast an fyyrius: 
£Ihu peipur Iud an ludur bluu, 
<ihu dansurz kwik an kwikur Huu, 
d?e :iilt, dhe set, dhe krost, dhe klikit, 
ttl t lku keerlin swat an rikit, 
an kyst hur d3:diz on dhu wark! 
an Iiqkit at it in hur seerk ! 

nu :tam, 00 :tam! had dhee bin 
kwinz, 

AA phmp an strapin in dhelr tinz, 
{Their seerks, instid 0 kriishi .Han'n 
bin sn.u-~heit siiv'ntin hanur lin'n! 
dhelr briks 0 mein, mai onii peer 
(!~at Jins wur phsh, 0 gyd bIll h~er, 
m wad he-gin dhum af mlii hardiz, 
fAr Jee bliqk 0 dhu bdni bardiz ! 

. bat widhurd bEldemz, .u.l an drol, 
l'zgw3:'di hagz, wad spen a fol, 
~:o(upun an fliqun on a kr.nnuk 
al wanur, de1d)nu t3:rn dhai st:Imuk. 

bat :tam kEnt what waz what fu 
brAAli, 

dhelr waz Jee wansam WEllsh an 
wAAli, 

MID LOWLAND. 735 

A winnock-bunker in the east, 

There sat auld Nick in shape 0' beast: 120 


A towzie tyke, black, grim, & large, 

To give them music was his charge: 122 


He screw'd the pipes & gart them skirl, 

Till roof & rafters a' did dirl.- 124 


Coffins 'Stood round, like open presses, 

That shaw'd the Dead in their last dresses; 


And by some devilish cantraip slight, 

Each in its cauld hand held a light.- 128 

By whieh heroic Tam was able 

To note upon the haly table; 130 

A murderer's banes, in gibbet-aims; 

Twa span-lang, wee, unchirsten'd bairns; 132 


A thief, new-cutted frae a rape, 

Wi' his last gasp hi'S gab did gape; 134 

Five tomahawks wi' blude red-rusted; 

Five scymitars wi' murder crusted; 136 

A garter which a babe had strangled; 

A knife a father's throat had mangled, 138 


Whom his ain son of life bereft, 

The gray-hairs yet stack to the heft: 140 

Wi' mair of horrible & awfu', 

Which even to name wad beunlawfn'.-142 


As Tammie glowr'd, amaz'd & curious, 
The mirth & fun grew fast & furious; 144 

The Pipcr loud & louder blew, 

The Dancers quick, & quicker flew, 146 


They reel' d, they set, they cross'd, they cleekit, 

Till ilka Carlin swat & reekit, 148 

And coost her duddies on the wark, 

And linket at it in her sark.- 1.:50 

Now Tam! 0 Tam! had thae been qneans, 
A' plump & strappin in their teens! 152 

Their sarks, instead 0' creeshie flainen, 

Been snaw-white, sevent~en-hunder linen; 

Thir breeks 0' mine, my only pair, 

That ance were plush 0' gude blue hair, 156 


I wad hae gien them off my hurdies, 

For ae blink 0' the bonie burdies, 1.58 

But wither'd beldams, auld & droll, 

Uigwoodie hags, ,,:ad spean a foal, 160 

Lonpin & flingin on a crummock, 

I wonder did na turn thy stomach.- 162 


But Tam kend whllt was what fu' brawlie; 

There was ae williome wench & walie, 164 


[ 2167 ) 



736 ~HE WESTERN MID LOWLAND. [D 35. 

dhat ne1kht enli·sted ~·n dhn koor, 
(laq Eftllr kEnt on :karJ,K shoor! 
fAr mani a biist tn did shi shot, 
an pErisht mani a boni bot, 
an shuk betth mik'l korn an biir, 
an kEpt dhn kintra seid in fUr)_ 
her k:>Iti seerk, 0 :peesli harn, 
dhut wheil a lasi shii had worn, 
in londJityd thoo seerli skanti, 
it waz her bast, an shii waz vanti. 
ao.! IJ,t'l thokht dhai reevrnnd gram·, 
dhut seerk shi koft far her wii :nani, 
wi twee pan :skots (t-waz ..u her 

ritpz) 
shud evur greest a dans 0 watpz ! 

bat hiir mai myyz her wiq IllA.ll 

kuur, 
s£k fle1khts ar far biJont her puur, 
tn siq huu :nani lap an flaq 
(a sup'l dJAAd shi waz an straq), 
an huu :tam styd, leik Jen biwatJt 
an thokht h£z vari in enr£-tJt, 
in :SAAtan gh'urd an iidJd fu ieen, 
an hotJt an blyy wi me1kht an meen, 
ttl brst Jee keepur, sem ani-dhnr, 
:tam tint hiz riiz'n AA dhig£-dhnr, 
an roorz ut: "wil dyn, :kat£ :seerk!" 
an t"n an £nstunt AA waz daark : 
an skeersli had hi :magi ralid, 
whun ut dhll hElish liidJun salid_ 

az biiz be1z lit wi aqri feik, 
whan pl:rnrun herdz asee! dhe1r beik, 
az op'n pusiz mortal iooz 
w han, pop! shi steerts bifoor dhe1r 

nooz, 
az iigur rinz dhn market krud 
whan "katJ dhn thif" risuunz alu-d; 
see :magi rinz, dhu watp-z faIn 
w£ mani an EldritJ skriitJ an holu. 

aa :tam! 0.0. :tam! dhuu)l get dhai 
feerin! 

t"n hEl dhee)l rost dhii leik a herin ! 
in wen dhai :keet awets dhai kamun! 
:keet shyn wa bii a weefu wamun ! 
nuu, dy dhai spidi atmast, :mEg, 
an wrn dhu kii-sten 0 dhu bre1g; 
dheer at dhum dhuu dhai teel mee tos, 
n rinin striim dhe danr)nn kros! 
bat iir dhu kii-sten shii kad mnk, 
dhu flint a teel shi had tu sheek! 

That night enlisted in the core, 

(Lang after kend on Carrick-shore, 166 


}'or mony a beast to dead she shot, 

And perish'd mony a bonie boat, 168 


And shook baith meikle com & bear, 

And kept [held] the Country-side in fear:) 

Her cutty-sark 0' Paisly ham, 

That while a lassie she had worn, 172 

In longitude tho' sorely scanty, 

It was her best, & she was vaunty.- 174 


Ah, little thought thy reverend grannie, 

That sark she coft for her wee N annie, 176 


Wi' twa pund Scots, ('twas a' her riches,) 

Should ever grac'd a dance 0' witches! 178 


But here my Muse her wing maun cour, 
Sic flights are far beyond her power; 180 

To sing, how N annie lap & flang, 

(A souple jad she was, & strang j) 182 

And how Tam stood, like ane bewitch'd, 

And thought his very een enrich'd; 184 


Even Satan glowr'd, & fidg'd fu' fain, 

And hotch'd, & blew wi' might & main: 186 

Till, first ae caper, syne anither, 

Tam lost his reason a' thegither, 188 

And roars out-" Weel done, Cutty-sark ! " 

And in an instant all was dark: 190 

And scarcely had he Maggie rallied, 

When out the hellish legion sallied_- 192 


As bees bizz out, wi' angry fyke, 
When plundering herds assail their byke; 194 

As open Pussie's mortal foes, 

When, pop, she starts before their nose; 196 


As eager runs the market-croud, 

When, "catch the thief!" resounds aloud; 

So ~faggy ruus, the witches follow, 

Wi' monyan eldritch skriech & hollo.- 200 


Ah, Tam! Ah, Tam! thou'll get thy 
fairin! 

In hell they'll roast thee like a' herrin! 202 

In vain, thy Kate awaits thy comin ! 

Kate soon will be a woefu' woman! 204 


Now, do thy speedy utmost, ~Ieg, 

And win the key-stane 0' the brig; 206 

There, at them thou thy tail may toss, 

A running stream they dare na cross; 208 

But ere the key-stane she could make, 

The fient a tail she had to shake! 210 
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fAr :nani, far bifoor dhi rEst, 
hard apll noob'l :magi prEst, 
an flu at :tam wi fyyrias 1<:t'l, 
bat lit'l wast shi :magiz mEt'l-
Jee spriq brokht af her meest'llr 

heel, 
bat lEft bihi·nt-her een gree teel! 
dhi keerlin klAAkht hur bai dh'll 

nmp, 
an lEft pyyr :magi skeers a stamp. 

nUll, whee dhels teel 0 tryth Shlll 
rid, 

ilk man an midh'llrz Sall, tak hid: 

wh:mii·r tu driqk ri er inklei'nt, 
Ar kati-seerks rin in ruur mein, 
thiqk, Ji me bai dh'll <46iz g'ur 

diir 
rimE·mbur :tam 0 :shant'llrz miir! 

For N annie, far before the rest, 

Hard upon noble Maggie prest, 212 

And flew at Tam wi' furious ettle, 

But little kend [wist] she Maggie's 


mettle; 214 
Ae spring brought off her master hale, 
But left behind her ain grey tail: 216 

The Carlin claught her by the rump, 
And left poor Maggie scarce a stump.

Now, wha this Tale 0' truth shall 
read, 

Each Man, and Mother's son take 
heed. 220 

Whene'er to Drink you are inclin'd 
Or Cutty-sarks rin in your mind, 222 
Think, ye may bur the joys o'er dear, 
Remember Tam-o -Shanter's meare. 

Note& to Tam 0' Shanter. 

The references are to the lines. For brevity TL means Mr. T. Lang, and 
RG }\Ir. R. Giffen. 

, 1. when (whan) acc., (whun) unacc. drinking or tippling at the ale, 'nappy' 
RG.-chapman hillies, pedlars; 'chap- is said to be ale with a head, nap. 
man' is like the German Kaufmann, 6. uneo, very, according to Jamieson, 
a trader of any sort, • billies' used for properly' uncouth,' i.e. unknown. 
young fellows, in a good sense.-RG. 7. Scots always, not (:skatJ).-mile&, 
pron. all his close a as (a1) or even (00). RG. did not pron. (ei), but rather (ali, 
This was probably due to English a'i), and, except in the one word knife, 
habits, and I have not followed it.- which he called (naif), always used 
atreet, RG. pron. (strit) quite short, this sound even before voiced letters, as 
not medial, and this was his general injit't. Thi~ may have been acquired 
habit before voiceless consonants, and in England. On the other hand TL. 
~ t~is could not be an English always distinguished (ei, !ii) as he wrote 
mfectlOn, I follow it. them; just as in English Greek we 

2. droughty, thirsty, flCighbours. distinguish f', a" the first as the 
RG. pron. something like (drylthi), London i long, and the second as the 
but I leave the (u). Midland or German ei. 

3. wearing, RG. kept (ii, r) quite 8. slap, a narrow pass between two 
pure, with no glide between. The hills.-stile, which RG. did not know, 
-ing of the part. and vb. noun he did is used as a gap or gangway between 
not distinguish, but made (-un) in walls in the n. of England. 
both cases, compare 103-104 (glansun, 10. gathering, or knitting, her brow&, 
dansun), the first a part., the second a RG. thought that the original was 
verbal noun. It will he observed that (nitun hur bryJz), but it is not so in 
Bums himself constantly wrote -ing the facsimile of the ~IS.; as to (bryl) 
for both participle and noun. as in (drylth) v. 2, I may have mis

4. take the gate, that i", take the taken RG.'s intention, as he did not 
street, or leave their shops, gate as a use (y) where it was expressed, see 
doorway is (JEt). v. 29; and here (YI) seems improbable, 

o. telli/e, RG. objected that this is so that I have preserved TL.'s (uu). 
not L., though whiles 83, 84, 85, is 12. wrath is a school or Bible word 
so, perhaps (uz) (1a would be L.- only. 
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13. this, RG. said (dhis), not (dhe1s), 
see cwl. p. 744, No. 484, but I retain 
(e') here and elsewhere.-truth, I think 
RG. said (tryjth), but it may have been 
(trith), see cwl. p. 744, No. 437. 

14. night, TL. wrote (neikht) in all 
these words, but I think he merely 
implied, with Mr. Carstairs Douglas, 
that the vowel was between (e) and 
(t) as in Mr. Patrick's (e1) in the cwl. 
p. 744, No. 458, which I retain. 

16. whom, an Anglicism, the (wham) 
being like (wha) in Scots wha hac; 
(dhllt, 'Uz) would be vernacular, p. 731e. 

16 bonny, RG. used full medial (0), 
almost long (00), TL. wrote and said 
(booni) like our English bony, which 
however would have been (beeni) to a 
Lowlander. 

17. hadst thou, this was a mere 
poetic fancy, tholl is not used at all in 
the district, and RG. corrected to (had 
ruu), but as thou occurs in the MS. 
I keep it here and elsewhere; it must 
however be remembered that it was 
not vernacular. - wise, observe final 
(s), not (z), see p. 744, No. 515. 

19. well (wil) as the adv. in both 
senses, (wml) as the noun.-skellum, 
a worthless fellow. 

20. a bietherillg, boasting, blustering, 
drunken idler. 

22. one, thou wast not sober a single 
market day. 

23. each. - 'melder, properly the 
quantity of corn sent at one time for 
grinding, here used for the grinding 
time. 

25. et'ery nag tl,at was drit'en a shoe 
on, that had a shoe driven (kAAd) on 
it. shoe is so written by Burns, who 
makes it rhyme with JOIl, and hence 
meant it for (shuu), and so Mr. Living
ston gives it at Coylton, but Mr. 
Patrick at Ochiltree has (sh3.1, shee), 
the latter being common and given by 
RG, see p. 744, No. 555. 

26. roaring, (roo'ron) is more com
mon, but (reeron) was known to RG. 
Durns writes roarill here, but rair v. 
61.-joll, spelled fow in Jamieson, 
= full, drunk, not connected with Fr. 

JOIl, mad. 
28. Kirkton Jane i~ supposed to be 

the landlady-Jane of Kirkton, the 
church town, name of a village in 
parish of Kilmaurs, near Kilmarnock. 
-JIonday, RG. had heard (mllnundu), 
but it was not common. 

29. soon, Burns eYidently meant (sun 
: dun) , as he writes 800n, IJoon, but 

MID LOWLAND. [D 35. 

TL. and others gave (shyn). RG. had 
(sin), Ochiltree gave (sh3'n), but often 
(shin), and Coylton had (syyn), see 
p. 745, No. 564. RG. continually uses 
(i, eel for (y, yy) or (3,33) of others, 
apparently a local peculiarity, see DSS. 
p 239, 1. 5. . 

30. The Doon rises in Loch Enoch, 
Kb., and passes thirty miles to nw. 
through Loch Doon, Ay., then along the 
Carrick b. by Dalmellington, Alloway 
Kirk, the Old Bridge, and Burns's 
Monument to the sea, 2 s.Ayr. 

31. warlocks, wizards or male 
witches.-mirk, darkness. TL. lliled 
(er) in this and similar words, C. 
Douglas used (ir), perhaps (e1) is best. 

33. it makes me weep. 
35. /engthCJled, TL. (IEqth'nd), all 

the rest (IEnth'nd). 
36. husband, without the (d) if used 

at all, but RG. had not heard it. 
37. but to our talc, RG. as usual 

said (tee), but (tyy, 133, tuu) may be 
heard; (wur) our, is used only when 
unaccented. 

39. ingle, the fire itself, ingle tlOok 
is the fireside. 

40. reaming, creaming, frothy, Ws. 
ream, cream. -swats, newly-brewed 
ale. 

41. souter, cobbler, Latin sutor. 
42. ancient, TL. wrote (eenshunt). 
46. ale, the (J) is not prefixed to 

Ailsa Craig.-better, (bE;llr), with the 
catch (;) for (t), is also heard. Com
pare (wan;'n) wanting, p. 725, No.2, 
and (blI;'Ur) butter, p. 730, No.2, also 
p. 743, Nos. 152, 154. 

47. landlady, though (hAn) land, is 
said, in landlord, landlady, which are 
not L. words, (Ian) is used. 

49. told, (d) not to be omitted, RG. 
51. storm, generally applied to a 

snow storm, hence RG. thinks (wan) 
wind, here and in 52, would be better. 
-tciillOllt, not (widhu t), but (lldhu·t), 
RG.-1·oar, here Burns ,\Tote ,-air, and 
TL. (reer), but none of the C. Douglas 
committee had heard anything but 
(roor), and oar, Ws. dr, is called (oor). 
The storm without might roar and 
rustle. 

62. Tom didn't mind the 8torm a 
jart/ling,' a quhisscl, whissle, tcissel, 
German Wechscl, chan~e, small change, 
any coin, however small; 'gone to pigs 
and whistles' means gone to potsherds 
and small change, pig being the com
mon word for an earthen pot. 

64. among, RG. says (llma'q) is 
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emphatic, and ('Ilma'q) would be used 
here. 

55. Aa bees fly home with loads of 
t"easure; the of was accidentally 
omitted in the MS. when the first 
writing laden wi' treasure was in
tended to be altered to wi' lades 0' 

treasure. The (trEzhur, plEzhur) are 
suspicious to me, but RG. was certain 
the last was right, and thought the 
first was also, and none of the others 
objected, though the forms must be 
ycry modern, compare (plizur, trrezur) 
III D 33, pp. 719c, 720b. The whole 
passage 53-66 is quite English. 

54, 55. glorioua victorious, English 
words, the vowel modern. . 

56. way, TL. (wee), in Dr.1tf.'s Ruth 
(wa'i), in the cwl. (wei), p. 7 43, No. 262. 

60. flower, TL. gave (£la'u.·), the 
cwl. has (£luur), p. 746, No. 893. 

61. river as a foreign word is apt to 
be quite (rii·vur). 
. 62. or. like the anow, [which] falls 
III the nver, a moment white, then 
melts for ever. The editions read ~ 
Or like the snow-falls in the river 

A moment white, then melts for ever, 


in which case the plural subject snow
falla relates to the singular verb melts, 
which cannot be right. Also if the 
allow-falls were already i" the river, 
they would not be white at all. In 
the MS. a comma, not a hvphen, is 
placed between snow and faila. The 
sense is then perfect, though the 
construction is rather harsh; compare 
a similar one in v. 160. 

~4. point, like my pi"t, never like 
pomt. 

66. evaniahillg, an ultra.foreign word. 
. 68. the hour approaches Tom must 

nde, (mAAn) emphatic. 
70. mounta, 'fL. wrote (ma'unts), 

C. Douglas corrected. 
72. poor simler, RG. pron. (peer 

senur). Ochiltree gave (pJJr), Coylton 
(I!)1T), and both had (sin), p. 746, 
1\0. 866. 

73. The wind blew as [if] it would 
[have] blown its last, see v. 178. 

77. child, as this is not L., RG. 
suggested (ween) wean. 

79. gre!l marc, (miir) is regular N. 
and L. form, the (ee) in the s. seems 
to be a remnant of'Vs. mere. 

81. Tom jogged on at a shaking 
pace through pool (dab) and mire. 

83. holding. 
84. an old Scotch sonnet, so the }IS., 
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the editions read some, etc., perhaps 
a later correction; crooning is singing 
over in a low humming tone, properly 
applied to the hollow moaning of a bull. 

85. anxious, so the MS., the editions 
have prudent. . 

88. howlet for owlet, this is also 
found in English, the (h) is adven
titious. 

88, 90. ford smored, TL. gave 
(fyyrd smnTd), and the cwl. agrees, 
but RG. read (feerd smeerd) as he 
generally replaces (1111; yy) by (ee). 
This seems to be peculiar to his own 
locality, 10 w.Lanark, see note on 
v. 29.-amored is smothered. 

93. wllins, greenstones, the name 
given to trap, etc., ragstones or toad
stones.-caim, heap ot stones. 

95. thorn, ' tree' simply was first 
written.-above the well. 

96. Mungo, a common Scotch first 
name, after St. Mungo. Compare the 
living of St. Mungo at Glasgow, and 
Mungo Park, the African traveller. 

97. before, RG. prefers afore.
floods, so UG., the cwl. p. 745, No. 
673, has (£lyyd).

98. u"oods, TL. had (wudz), which 
can hardly be right. Dr. ~Iurray's 
cwl. p. 718, after No. 599, has (wadz), 
which is true to analogy. 

102. seemed is not Scotch, RG. 
preferred looked (lKkt). 

103. bore, hole, crack. 
104. loua, resounded, that is, if the 

words follow analogy. 
105. bold, without the (d). 
106. twopenny, ale at 2d. a pint. 

cit:il and dedi have the last (i) distinct. 
107. usquebaughorwhiakey(whasku), 

from' Gaelic uia ge-beathar (ushge
bi'a) water of life, eau de vie, distilJed 
from malt, aud hence one of the 
products of John Barleycorn. 

BO. devil a farthing, the boddIe 
was a Scotch coin value 2d. Scotch, or 
ld. English, and is said to derive its 
name from a mintmaster called Both-
well (:bodh'l). RG. said (noo'l boo'I), 
which are English corruptions. 

113. forlcard, RG. said (farit). 
114. U"ow! in the MS., an exclama

tion, not related to f."OW, which I find 
in the printed copies. 

117. stratllSpe!lS. quick highland 
dances. I take 'fL.'s pronunciation, 
RG. had not beard the word in L. 

119. u:illdolVseat, (wlInokh) window, 
(baqkur) large box used for a Reat in 
the window. 
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121. towzie tyke, a shaggy tousled dog. 
122. music, RO. says (meezik), using 

(ee) for (yy) as before. 
123. he 3crewed the pipes and made 


them scream; skirl "to cry with a 

shrill voice" (Jamieson) is usually ap

plied to the scream of the bagpipe. 


124. roof and rafters all did dirl, 
tingle, vibrate, th~.-rooj, ~~. pro? 
(rif). Here was mserted ongmally III 
the MS.: 

The torches climb around the wa' , 
Infernal fires, blue bleezing a' , 

but these were struck out and the four 
lines 125-128 written in the margin to 
be inserted in their place. 

125. like open presses or cupboards, 
a very common word in Scotland. 

127. cantraip, calltrap, juggle, 
charm, spell.-sleight, trick, by some 
magical trick. 

128. each in its cold hand held a light •. 
129. which, heroic,neitherwordisL. 
130. holy table, communion table, 

altar. 
131. a murderer's bones in gibbet 

irons. 
132. two, RO. (tWAA), see cwl. 

p. 742, No. 74. 
133. a thief newly cut down from 

a rope. 
134. gab, mouth. 
135. with Mood red rusted. 
136. Here Burns had originally in

serted the lines-

Seven 	If<111ows pins three hangman's 
whi •..• 

A raw of weel seal'd Doctors' bottles, 

which are scratched out in the 1\[S. 
The word whi ••• was left incomplete. 

137. which and babe not being Scotch, 
RG. read that and wean (dhat, wiin). 

138. knife, here RG. said (naif) 
contrary to analogy. 

139. wham, a Scottishly written 
Anglicism. 

140. to, RG. reads (tee). 
142. which, not L. After this line, 

which appropriately ends the par., the 
original MS. contains the following 
lines which have been cut out in the 
printed copies, and hence wt're not 
phonetically transcribed by TL. : 
Three Lawyers' tongues, turn'd iwide 

out, 
Wi' lies seam'd like a beggar's clont, 
Three Priests' hearts, rotten black as 

muck, 

Lay stinking "ile, in every neuk. 
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143, 144. curious,furiOtts, RG. pron. 
(keerins, feerins), see v. 29. 

145, 146. blew, flew, RG. pron. 
(bIuu, fiuu) , and said he remembered 
these words by a rhyme on the Glasgow 
coat of arms, which apparently has a 
bird sitting on a tree (a trii dhut nevur 
grou, nn n bard dhllt nevn~ fiuu). T~. 
gives the same pron., but It looks as if 
it should be (bIyy, flyy). Instead of 
'loud and louder,' Burns first wrote 
, quick and quicker.' 

147. they reeled, they set, they 
crossed, they caught hold of each other; 
to cleik, clek, cleek (tn klik), is to catch 
or lay hold of, after the manner of a 
hook. 

148-150. till every old woman 3weated 
and reeked = smoked, and cast off her 
duds = ragged clothes, on the work, 
and linked = tripped at it in her sark = 
shift. RG. felt quite sure of the pron. 
(seerk). The editions read to the wark. 

149. cast, RO. (kist). 
151. now, so MS. and printed copies. 

RG. reads (00). 
153. greasy flannel, the original 

Welsh is gwlanen, made of gwlan wool, 
so the L. form is more correct than the 
received. 

154. snow white 1700 linen, linen 
with 1700 threads to a yard, and hence 
very fine. 

155-158 : 
these breeches of mine, my only pair, 
that once 1cere plush ofgood blue hair, 
I would have git'en them off my buttocks, 
for one blink of the bonny birds. 

159-160: 
lmt withered beldames, old and droll, 
shaft-horsey hags, would wean a foal, 

-rigwoodie. According to Jamieson 
rigwoodie (which he considers to be a 
wrong spelling for rigwiddie, both 
would be pronounced in the same way), 
literally ridge or back withy or willow, 
meant originally the rope made of 
willow withs crossing tne back of the 
hofSp. to keep up the shafts; the wod 
was then appli(..! to the horse itself, 
which was necessarily thick-set, strong, 
"one of a durable frame, that can 
bear much fatig-le," also used meta
phorically for one of a stubl.>orn dis
position as a "rigwiddie body" or 
person. Also widdie was used as a 
halter, and hence for the gallows, so 
thet "a rigwiddie carlin" is stated to 
be used in Ab. as "an old wife who 
deserves to be hanged." Here, how· 
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ever, it seems to be "possessed of 
shafthorse properties," as opposite to 
the light figures of Burns's queans, 
v. 151, and the following phrase, would 
spean or wean a foal, seems to carry 
on the metaphor. The glossary to the 
Globe edition of Burns explains the 
word as "withered, sapless," for which 
there is no authority in Jamieson. 

161. leaping andjlinging (as in the 
Highland fling) on a crook-stick,. the 
MS. has crummock, some printed copies 
cummock, Jamieson gives both forms. 

162. I wonder didn't tum thy 
stomach, make you sick. 

163. brat'ely = well. 
164. tllere was one winsom=comely 

wench, not Scotch, and handsome.
"walie, excellent, large, ample; a waly 
bairn, a fine child," Jamieson. 

165. corps, which Burns speils core. 
166. long after known 01~ Carrick 

shore " popularly the n. of Ay. is called 
Cunningham, the middle Kyle, and the 
s. Carrick. 

167-169: 

for many a bea,'lt to r1eath she shot 
alld perished = wrecked many a bonny 

boat. 
and shook (the grains from) both much 

corn =wheat and barley. 

TI~.'s (shnk) seems an Anglicism, but 
see cwl. p. 745, Nos. 569, 570. 

171. Paisley !Iarden, the refuse of 
the coarser parts of flax and hemp. 

172-3. acanty, vaunty = fond of 
shew. TL. had (skanti, vAAnti), and 
perhaps on the analogy of (hMn, tun) 
hand, land, (AA) would be used in 
both words, but neither of them is L.
«;hile is here English, RG. read (whan). 

175. thought, so in the MS., usually 
have kent. 

176. coft bought, or coped. 
177. two, E.G. says (tWAA), see cwl. 

p. 742, No. 74; two pounds Scotch are 
two shillings Engli~ '1. 

178. aho.lld, so the 1\IS., wad is 
usual, the have is omitted before 
graced, as in v. 73. 

179. muse, not L., pron. uncertain, 
RG. (miuz); ner wing must droop, cower 
not L. 
• ~~O. RG rwds (a.ront) , but beyond 
IS III lIS. 

181. le'!pt andjlang, as in v. 161. 
182. su~ple iade, TL. (sup'l dJAAd), 

RG. (sup'l dIeed), (sup'l) follows the 

MID LOWLAND. 

French, and (sap'l) is English; on 
jar1e, see cwl. p. 745, No. 717. 

183. stood, RG. (stid). 
184. very, the last vowel doubtful, 

TL. (VEra), RG. (VEri). 
185-7. Satan, RG. (:seetan), glowered 

and fidgetted full fain = very pleased, 
and hitched his body from side to side, 
and blew with might and main, tilljirst 
One caper, then=afterwards another. 

188. tint=lost, from tine to lose. 
189. done, RG. (din). 
191. rallied, recovered. 
193. buzz, RG. (biz).-:/ike, restless

ness; bike, hive. 
196-197. before, RG. (afoor).

eager, RG. (iigur) , Coylton gives (eegur), 
see cwl. p. 746, No. 827. 

199-200. follow, RG. (faIn), TL. 
(folo). - eldritch, so :MS., TL. had 
(Eldritl) at first, and then accepted 
Carstarrs Douglas's (Eldrikh). Jamie
son says: "elrishe, elriclte, elraige, 
elrick, airisch, airy, expressing relation 
to evil spirits, preternatural, as regard
ing sound; hideous, respecting appear
ance; frightful, respecting place; un
couth, in relation to dress; surly, 
austere, fretted applied to a sore." 

201. fairillg, properly, a present 
from a fair or market; here, rewarded 
for your doings after the market. 

204. Kate soon will be a woeful 
woman=a widow. RG. reads (Sill) 
and (wumnn), yet (wamun) occurs in 
Ruth, see cwI. p. 744, No. 506. 

205. do, RG. (dee). 
206. will or gain; b,·idge, RG. (brig). 
210. the deVIl a tad she had to shake. 

Burns rhymes as if make had its English 
pron. 

2.l3. furiolls, RG. (feerins); ettie, 
aim, purpose, desigu, intention. 

214. knew she, the :MS. has kend 
with wist written over, printed copies 
have wist. 

215-216. whole. safe, untouched; 
RG. (ahin·t), her own gray tail. 

217-218. the carlin = witch, clutched, 
compare v. 147 (klikit); RG. (peer), see 
cwl. p. 746, No. 866. 

219. who, RG. (wbAA) , which 1\Ir. 
Patrick, of Ochiltree, especially pro
hibits. 

221-222. !Jou are inclined, RG. uses 
(Ii er), and puts (t) at end of (inkleint), 
and omits (d) in (meind), though it 
spoils the rhyme. 

223-224. ot'er dear, mare. 
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WESTERN MID LOWLAND CW1. 

Compiled from 


A Dr. 'Murray's first chapter of Ruth, given above in Introduction to L., 

6 versions, No.2, p. 698. 

C Coylton (5 e.Ayr), Rev. Neil Livingston's wI. and dt. 
Cl Clydesdale, Mr. A. Mehille Dell's sentences from his Visible Speech, 

corrected as in D 33, p. 714. 
G Glasgow, Mr. John Alexander's wI., omitting those words said to have rec. 

pron. as shown in C. and O. 
K Kyle, words from W. Simson, schoolmaster, of Cumnock, Kyle (15 e.Ayr), 

given in W. Aiton's" General View of the Agriculture of the County of 
Ayr," Glasgow, 1811, pp. 681-693. 

1\1 Dr. 1\lurray's DSS., p. 239. 
o Ochiltree (11 e.Ayr), Mr. David Patrick's wI. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 3 CO bek. 4 CO tak. - A tee1n [taken]. {) CO mak. 6 0 med, 
A med. 7 CO sek [acc.], 0 sik [unacc.]. - M wAAk [wake]. 8 A he, 
C heev hiv, 0 he hi. 9 00 biheev. - K graf [to gravel. 10 CO hAA. 
11 0 roAA. 12 00 BAA. 13 C MA. 14 CO drAA. 15 C AA [0 (AAfu) 
awful]. 16 C dAAn. 17 CO lAA. 18 CO keek [applied to oat-cake]. 19 0 
tee!. 20 CO lem. 21 A nero, CO nem. 22 CO tern. 23 CO sem. 24 CO 
shem. 25 0 men. 26 C ween. 27 0 nev. 28 CO heer, G her. - A gjet 
[gate==roadl. 31 CO let. 32 C [often] beeth. 33 CO redhur. 35 C AAl. 
36 C thaa, kGO tha'u. 37 C klAA. 

A: 39 A. kam, CGO kam. 40 CGO kern. - K weem rwomb]. 41 CO 
thaqk. 43 CO hAAn. 44 ACO uAn. - 0 wan [did wina]. 46 C kAn'l, 
GO kan'!. 47 C WAnur, 0 wanur. 48 CO saq. 49 CO haq. 50 CGKO 
taqz. 51 AC man, 0 man. 52 CO wan [adj.l, 0 wan [did ,vin]. 54 GO 
want, C want. 56 CGO wash. 57 0 AAZ, C ashez. 

A: or 0: 58 A fe, CG free, 0 free frio 69 CO lam. 60 CKO laq, G lAAq, 
[A (ulaq) along]. - bila'q [belong]. 61 CO amaq. 62 CO stroq, 0 [occ.J 
straq. 63 CGKO thraq. 64 CGO raq. 65 CO saq. 66 CO whaq. 

A' - 67 A gjooq, CO gaq [not (gjaq)] gee, [CI (gun) going, A (gjeld) goed = 
went]. - K sleez [sloes]. 70 CGKO tee. 71 CKO wee. 72 C WhAA, KO whee 
[not (wha)]. 73 A see I , CG [often], see, CO sOO. 74 CK twee twaa, G twaa, 0 
twee rnot (twa)], A tWAA twaa. 75 C strook, 0 rrare] streck. 76 CGO teed. 
77 ACO loord. 78 CGO AA, Coo. 79 A AAn, Co een. - K heeli [holy]. 
80 C holidu. 81 C Iecn. 83 CGO meen. 84 A meh, CGO meer. 85 A seelr, 
CO seer. 86 CO eets, rocc.] oots. 87 CGO kleez. 88 CO kliid. 89 A bee1tb, 
CGO beeth. 90 CGKO blAA. 91 CGKO mAA, G mau. 93 CGKO snAA. 
94 CGKO 1.-rAA. 95 CO throo, C thraa. 96 CGKO sAA. 97 K sAAl, 0 sool 
[rarely (sAAl)] , CG saul. 99 0 thrAA, C thraan, [occ.] throon. 100 GO 
SAAll. 

A': 101 CGO eek [oftener (ook)]. 102 A aash, K aks. 104 CO rood. 
105 CO reed. 106 CGO breed. 107 CO Ioof, G leef. 108 eGO deekh, C doo. 
109 GO leekh, C 100. - K fee [foe]. 110 0 nu ni, C [oftenest] nat. 111 
CGO okht [if used, rather (sud)]. 112 C heel. 113 A heell, CGO hel. 
115 A hem, CGKO heem. 116 C huum. 117 0 Jin Jee [not (een. ee)],' 
[(A ulen, K uleen) alone]. 118 CKO been. 121 CGKO gccn. 122 i. CGKO 
neen, ii. A naa, CKO nee. 123 CGKO neethen. ]24 CGKO steen. 125 CO 
oouli [if used}. - K rap [rope]. 126 CO OOf. 127 eGO heers. - ree1z 
[rose, did riseJ- 128 [CGO (dhee) used]. 1~9 CO geest. 130 CO boot. 131 
o goot, C [often] geet. 132 CGO hEt. 133 CO recto 134 CO eeth. 135 
CGO kleeth. 

1E- ]38 CGO fedhur. 141 CO neeI. 142 CO snee!. 143 CO teel. 144 
A"llgjen, C ugen, 0 agin. 145 C sleen. 146 C meen. 147 C 'ligen, 0 agin 
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ragain]. - A feerli. 149 0 bliiz, 0 bleez. 150 00 liist. 152 CGO watur, 
tn wajur. 153 CGO se;llrdi [very common] . 

.lE: 154 A bak. 156 OGO thak thik. - K rak [wreck]. 158 CGO eftur. 
- K haft [haft, handle1. 161 A dee!, CO dee. 163 CO lee. 165 A sed, CO 
seed, 0 sid. 166 C meed. 1670 dee!. - K BmAA [small]. 168 C tiUu. 169 A 
kwhan, CGKO whan finterrog.], 0 whan [relativel. 170 CO herst, 0 heerst, G 
hervest. 171 A baar1e, CG -i. 172 GO gress, bO [occ.] gers. 173 A waz, 
o wez, C ~often] waz. 174 CO esh. 175 CO fast. 176 0 a heem [at home]. 
177 A dha t, 0 [as a conjunction only, never as a relative 1, at, ct. 178 C nat. 
- K rat'n. 179 CG what, 0 whit. 180 C bath. 181 C path, 0 pEth . 

.lE'- 182 CO sii. 183 CO tiltl' 184 CO ilid. 186 CGO briidth. 187 
o liiv, 0 Iii. 188 fOO (ne1kur) usedl. 189 CGO wii. 190 0 kee, C kii. 
191 00 heel. 192 Co miin. 193 06 kIiin. 194 CKO oni. 195 K moni, 
CO mani. 196 CO war wllr, C weer. 197 CO tJiiz. 199 C bliit. 200 CO 
whiit. 201 00 heedh'n. 202 00 hiit . 

.lE': 203 CO spiitl. 204 CO diid. 205 eGO thrid. 206 CO rEd. 207 
00 niid'l. 210 CGO kIei. 211 CO gree. 212 CGO whCi. 213 CGO eedhllr. 
214 A nee1dhur. 215 0 tokht [in school reading onlyJ, 0 takht. 216 CO 
deel, [A (delt) dealedl. 217 A elk, 0 iitl' 218 CO shiip. 219 CO sliip: 
221 CO fijr. 222 CO heer, G her. 223 A dheer dher. 224 A kwhAAr, 0 
whAAr, C wheer. 225 CO tfEsh. 226 CGO met'St. - K wars'l [wrestle]. 
227 CGKO wat. 228 CGO swiit. 229 CO breeth. 230 CGO fat. 

E- 232 CGO brEk. 233 CO spiik, A spik. 234 CG neld. - K wadhur 
[weather]. 235 CO wilv. 236 CGO fivur. 237 C tftlbleen. 238 C hEdJ. 
239 CKO seel. 240 0 leen, C lein. 241 CO reen. 242 C tween. 243 0 
pIce. - K wal [a well]. 246 i. ii. CO kwiin. 247 CO ween. 248 CGO 
miir. 249 CGO wilr. 250 CGO swiir. - Cl et feat]. 251 CO miit. 
252 CO kEt'l. 253 CO DEt'l. 254 CO bdhur. 255 0 wadhur, 0 wEdhllr. 
- 0 be;ur fbetter~. 

E: - It wab web]. 257 0 EdJ, 0 eedl' 258 C sEdl' 260 CO lee. 261 
CO see. - K wa in [wedding]. 262 A wa'i, CGO wei. 263 A UWAA. 264 
CO eel. 265 00 streekt, GO strakht, 0 strnnkht. 267 C iild, 0 il. - K 
twal [twelve]. 270 i. CO belis, ii. 0 bEli. 272 CO El'm. - K whalp 
[whelp]. 273 ACO mEn. 274 0 binsh, C bintl' 276 A theqk, C thiqk, 
() thCiqk. 277 C drintl. 278 C wintle - A EEn. 280 OKO llliiv'n. 281 
CGO bnth. 282 CGO strEnth. - K penurth [penuyworth]. - K ran 
[a wren]. - 0 kEn [ken, knowl. - K gim [grin]. 283 CO mEri. 284 
GO thrEsh, 0 thrash. 285 C [often] kras kars. 286 0 hero hem, 0 haro. 
287 C bez'm, GO biz'm. - K wast [west]. - K whatsten [whetstone]. 

E'- 289 A Ji, CO Jii. 290 0 hu hi. 292 ACO mii. 293 CO wii [0 
never (u)]. :294 00 fiid. 295 CO bred. 296 00 biliiv. 297 K falo. 298 
o fill [but gen. (fin) find], C fill. 299 CO griin. 300 A kip, CO kiip. 
301 cu lliir. 302 CO miit. 303 eo swiit. 

E': 305 CO hiikh. 306 CGO he1kht. 308 CO niid. 309 CO spiid. 310 
eo hUI. 311 AO tEn. 312 00 hiir. 313 CO hark'n. 314 A hard, CO 
hard. 315 0 fiit. 316 CO nEkst, 0 [rarely] niist. 

EA- 317 e fUu. 319 CO geep. 320 CO keer, G ker. - K shAA [to 
shewl. 

EA: 321 A saa, 0 SAA. 322 CO lakh. 323 CGO fokht. 324 0 eekht 
ikht [never (akht)], C akht, G eekht. - K kAAk [chalk]. 325 CO wAAk. 
3~6 AC AAl, e AAld, 0 AAd. 327 CO bAAld, C bAAI. 328 C kaald kAA1, 
o kAAd. 329 CG fA Aid fAAI, 0 hAd. 330 CO hud. 331 K SAAld, eo [use 
(SElt) selled]. 332 eGO [use (tElt) telled], 0 r rarely] tAAI. 333 CGO kAAf. 
334 CGO lilli. 335 CGO AA. 336 CGKO IAA. 337 CGO WAA. 338 Cl 
ba, AK ill. - K sa'ut [salt]. 340 CO uerd. 342 CO cerm, G enn. 
343 CGO warm. 345 00 d.ur, G der. - 0 w'rAAt [a wart]. 346 0 JEt 
[not (uet)], C geet. 

EA'- 347 CO hiid. 348 CGO ii. 349 0 fiuu. - 0 skruumus fshrew
mOlL'le]. EA': - K rak [rick], 0 re1k. 350 eGO diid. 351 CO liid. 
352 C riid, 0 rid. 353 A brid, CO briid, Cl bred. 354 CO !lheef. 355 OGO 
diif. 356 CO liif. 357 CO thoo [not (dhoo)], 0 thu. 369 CGO niibtn'. 
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360 0 tiim. 361 00 biin. - A llgjenst [against]. 362 0 slee. 363 00 
tJfep. - A iir [year]. 365 AC niir, 0 ner'. - K na'ut [neat cattle]. 
366 00 greet. 367 0 threet. 368 A deth, CGO deeth. 369 CO sloo. 370 
CO rAA. 371 CO stree. 

EI- 372 G ei. 373 AeO dhee. 374 C nee, 0 na. 375 e reez, 0 leiz. 
376 CO beet. EI: 377 eGO steek. 378 eGO week. 379 e heel. 381 
e sween. 382 CO dheer, dhar, G dbEr. 

EO- 383 eGO siiv'n. 384 eGO hiiv'n, 0 hiv'n. 385 e biniith bineeth, 
o llllooth. 386 OGO .Ta'u. 387 00 niu. EO: 388 C mellk, 0 [rarely] 
malk. 389 CO Jok. - K silur [silver]. 393 CO 'Ulont. 396 K wark. 397 
e swoord, 0 sward soord. 398 eGO shrv. 399 eGO brekht. - CO fardhlJr 
[farther]. 400 CO eernest. 402 CO leern. 403 OGO fAAr. 404 eGO stAAr. 
405 CO hErth [only in (hErthsteen) hearthstonel. 406 A Jarth, 0 Je1rth Jelrd, 
o eerth. - A si1stlJr [sister]. 407 eGO fAAra'n. 

EO'- 409 CO bii. 411 CO thrii. 412 A shiil' CO shii. 413 co diiv'l 
diil, G diivil. 414 eG flii. 415 eGO ill. 416 CO diir. 417 OGO tJa'u. 
418 CO bruu. 420 00 fa'ur. 421 CO forti. 

EO': 422 0 sik ronly feverish, not ill in general, nor nauseated]. 423 eGO 
thii. 424 eGO ra'ukh. 425 eGO le1kht. 426 eGO fEkht. 427 CO bii bi. 428 
CO sii. 4290 flint [only in such phrases as (fint 1l heet) devil a bit, hait=atoml. 
430 eGO friin, 0 frend LA (frinz) friends]. 431 CO biir [when used, generally 
(JEI) ale]. 432 CO fort. 433 eGO briist. 434 eGO beet [meaning excelled, 
only]. 435 CO JUU Ji [not (Jo)]. 436 CO truu. 437 0 trath [often nearly 
or precisely (trith)], C [ often] tryyth. 

EY- 438 eGO dii [A (diit) died]. EY: 439 CO trnst [0 gen. (lip'n)]. 
1- 440 CO wik. 441 0 siiv, 0 si [in composition as (mellsi) milksieve]. 

- A gin [given]. 442 0 civi. 443 0 freidi. 446 0 n!lin. 448 e th,r. 
449 CO gEt. 450 0 [old] uezdi rgiving way to (tiuzdi)l. 451 eGO shuu. 

I: 452 CIKO a, 0 !lie 454 cO watJ. 455 e lhl, 01ei. 457 eGO me1kht. 
4ij8 A nekht, eGO nelkht. 459 eGO re1kht. 460 WEkht. 462 eGO se1kht. 
463 A tEl. 465 CO sik, eG sitJ. 467 CO weil. 468 CO tJildur [but rare 
now]. 470 A hem, 0 him. - 0 sklim [climb]. 471 eGO timur. 472 C 
shriqk. 473 CO bHn. 476 CO bin. 477 A fan, eGKO fin. 478 CO gran. 
479 CO wan, G win, e waind. 480 0 theiq. - 0 reiq [ring]. - 0 breiq 
[bring]. - 0 seiq rsing]. - OK rin [run]. - 0 le1p flip]. - K kim 
[churn]. 484 CO dnels, G dhee. - A kest [kissed]. - k rashez [rushes 
sb.]. 485 G this'l, 0 thrns'l. - K girs'l [~st1e]. 487 e Jelsturdi, 0 
jestnrdi. 488 CO Jet. 489 A et. - 0 wat [WIt]. 

1'- 490 0 bei [ace.], bi [unaee. of placel, baa [of agent]. 491 eGO se1kh. 
- A ba'id [abide]. 492 A sa'id. 493 CO ru-eiv. 494 CO teim. 496 CO eem 
ern, Gem. 498 CO reit. 

I': 500 00 leik [like]. 501 CO weide 502 CO f!liv. 503 CO lei£. 504 
CO neif. 505 A wa:'if, CO weif. 506 A wamnn, eGO womun. 507 co 
wimnn. 509 A kwhE'il, CO wheil. 510 ii. man'. 511 CO weiu. 513 CO 
weer, G wer. 614 00 eis. 615 CO weis [not (weiz), see Tam 0' Shanter, 
v.17]. 516 0 wheit. 517 e Jlnn. 

0- 519 A H/ur. 620 eGO ba'u. 621 CO fo1. - K stAA [stolen]. 522 
00 op'n, K eep'n. 523 A hoop, 0 ha'up. - K smoor [smotherJ. 524 eGO 
worlloce. (warlt)], M warlt. 

0: 526 eG Kokh. 627 eGO bokht. 528 eGO thokht, A thookht. 529 
eGO brokht. 531 A dookhtnr, eGO dokhtur, K dokhtnr. 532 CO kol. 533 
CO dal. 534 CO hoI. 535 A fok, K fa' uk. 536 eGO guuld, K ga'ud. 537 
o millz mAAlz [earth, eS'peeially grave], e ma'uld. 538 0 wad wid, C wud, 
A wad. - K ta'ul [toldJ. - K ha'u [hollow]. 539 eGO ba'nl. 540 C holi. 
- K ha'um [holm]. 542 CO bolt. - K ka'ult reolt]. 544 A dhEn, K dhan. 
- KM drap [drop]. - M krap rerop]. -)[ tap [top]. 545 ~[O hap, 
o hop. - A stop, Kl\I stap. - K lapstnr [lobster]. 547 0 band, e byyrd 
buurd. 548 0 fa3rd, e fyyrd. 549 Chord. 550 0 ward. 551 eGO storm. 
652 eGO korn. 553 eGO horn. 5-54 0 kros. 

0' - 555 0 Sh33 [often nearly (shee)1, 0 shnu shet'. 557 0 tJ3, 0 tuu, A teel • 

068 CO lake 559 A mi1dhur, CO midhnr. 561 0 bla1m, e blyym. 662 0 
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ma'n min, C myyn. 563 CO mandi, 0 rrarely] mammdi. 564 0 sha'n [often] 
shin. C syyn. 565 CO nooz. 566 A ijdliur, CGO idhur. 

0': 569 0 buk b'iak. 570 AC tak, 0 tuk, [very rarelyl trak. 571 A gjild, 
OG ga'd, 0 gid, C gyyd. 572 OG bla'd, KO blid, C olyyd. 573 C flyyd. 
5~ C bryyd. 575 0 sta'd, C styyd. 576 KO wanzdi, C wEnzdi, G wenzde. 
577 C ba'u bakh. 578 C pla'u plakh, 0 pluu piu prakh. 579 CO unJakh, 
C tmokh. 580 CO trakh, CG takh. 581 CGO sokht. 582 OG b'l, 0 [often 
nearly (kil)], C kyyl. 583 0 ta'l [often nearly (til)], C tyy1. 584 GO staal, 
C styy1. 585 0 bra'm, C bryym. 586 GO dJ.1 rand when emphatic (d,V)], 
C duu. 587 0 dJ'n din, C dan. 588 C nyyn, k nino 589 0 spin spin, 
C spyyn. 590 GO fl.1.1r, C flyyr. 591 GO m.1Jr, C my yr. 592 0 sW.1ar, C 
swoor. 594 GO bit, C byyt. 695 GO felt, C fit fat. 596 GO r.1t, C ryyt. 
597 GO sa't, C syyt. 

U- 599 0 llb.1an ubin, C ubyyn. 600 0 :la'v [as a family name, otherwise 
(In)]. 601 CG fuul. 602 0 su, CG sUU. 603 CO hm. 604 K simur. 
- K hini [honey). 605 AO san. 606 CO door. 607 CO batur, OOl 
[sloveuly] ba;ur. - Knit ra nut]. 

U: 608 0 ggli. 609 0 fu, C fuu. 610 0 u rw sometimes sounded]. 
611 C baluk. 612 CO sam. 613 0 drnqk. 614 cO ha'un. 615 CO pan, 
G pando 616 CO gran, G grand. 617 CGO sun. 618 C wuund. 619 CO 
fan, G fand. 620 CO gran. 621 0 wan. 622 0 anur, C [often] unur. 
625 0 taq. 626 0 ha'uqur [not (huqur)]. 628 0 nan. 629 0 san, K sin. 
631 CO thazdi, 0 [formerly (f.1.1rzdi)]. 6'J2 COlO ap. - apu [upon]. 633 
CO hp, K kap. 634 CO thruu. 635 CO warth. 637 C task. 638 CO 
bask [applied to fish-hooks]. 639 C dast. 

U'- 640 CGO kuu. 641 CGO huu. 642 CO dhuu [seldom used]. 643 
ACGO nuu. 644 CO duu. 646 CGO buu. 647 CG uul. - 0 huulet 
rowlet]. 648 OOl wur, CGO uur. 649 CGO thuuznn. 650 A ubu·t. 652 
CO kudo 653 ACO bat. 

U': 654 0 skmud. 655 OC ful. 656 OC mum. 657 CGO bruno 658 
COlGO dun. 659 CGO tun. 660 CGO buur bur. 661 CGO shuur shur. 
662 AO as, C [often] az. 663 CGO hus. 664 CGO Ius. 665 CGO mus. 
666 C [often] hazbunt. 667 CGO iIt. 668 CGO prM. 669 0 a'uqku, C 
ankuuth. 670 0 [rare] b.uth, C buudh. 671 CGO muuth. 672 CGO suuth. 

Y - 673 ACO mak'l, C rnik'I. 674 0 did. 676 CGO Iii. 677 CO dmi. 
678 CO din. - 0 kiq rnot (kiq keiq)]. 679 CO ke1rk, K kirk. 680 C bizi, 
o [(thraq) used]. 681 0 biznes. 682 CGO le1t. 

Y: 683 CO midJ' 684 GO bre1g, C bridJ. 685 CO re1g. 686 CO bai. 
- CO be1g [to big=buildJ. 687 CGO flelkht. 690 0 kin. 691 CO mein, 
A ma'in. 693 CO sin. 694 CO wark. 696 C barth. 697 0 biri, C b)Ti. 
698 C marth. 699 CGO relkht. 700 CGO WAAl". 701 CO farst. 702 A wy. 
703 CO pelt. 704 C viks'n. 

Y'- 705 CO skfli. 706 0 wMi [when used, but ordinarily (whit wei) what 
way]. 707 0 thErtiin. 708 CO hair. Y': 709 CO fair. 7ll CO leis. 
712 CO meis. 

ll. ENGLISH. 

A. - 0 skreib [crab applel. - K krabit [crabbed]. - K sabuth 
[sabbath]. 713 CO bad. 714 CO IA'd, A lad lAAd. 715 C pad. 716 C ad' I. 
717 CO dJAAd. 718 CO tred. 719 C tadpo!' 720 C fag. 722 CO drcen. 
723 0 deiri, C deeri. 724 0 belt [in (belt-hiidit) bald-headedl, C bAA!. 725 
C seel. 727 CO dJam. 728 C sham. 729 CO freem. 730 Co kantnr. 731 
CG wantun. 733 C skeer. 734 CGO dern. - 0 born [barrowl. - 0 
sklaash [clash]. 735 CO smash. 737 C met. - A gmt [did greet, wept]. 
738 C preet. 740 CO wecv. - K bAA [bawl]. 741 C men. 742 CO leni. 

E. 743 C skriim. - A ween [a wean, childl. - A dee'rlh [dearth]. 
744 CO miiz'lz. 745 CO tJiit. 746 CO breeHl. 747 0 endeevur [but 
consciously a 'lang-nebbit' word, if used]. - A gritin [greeting, weeping]. 
749 A lEft. 750 CO bEg. 751 C PErt. 

1. alld Y. - 0 pelk [Pick]. 754 CO pe1g. - 0 whap [whip]. 756 C 
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shre1rnp. - 0 pin, K prin [pin]. - 0 reiqk [rink for curlingj. - K 
tiqklur [tinker]. 758 e gerl. - 0 pe1shrnol [pismire]. 759 CO felt. 

O. 761 CO leed. 762 CO ookum. 763 Croom. - K lokh [loch=lake]. 
767 CO neiz. 769 0 rna'udi l rna'udiwarp, e rnodiwart. - K pa'u [poll, head]. 
- K skra'u [scroll]. 771 CO fond. 772 CO bEnfeir. 773 e daqki. - ~1 
banet [bonnet]. 774 eGO pa'uni. 775 e buubi. - 0 n'fak Lnot (niuk) 
nook]. 777 CO shop. 778 G afl1l1rd, e afYJTd. - 1\1 paritJ [polTidge]. 
- KM pat [pot]. 7tH CO bodhtlr. - 0 kliakh [not (kHukh) clough]. 
K rna'ult [moult]. 783 e puultri. 784 CO ba'uns. 785 e luundJ. 786 e 
duus. 787 C suus. 789 e ra'u. 790 eGO guun. 

U. 792 e skwab'l. - e kwei, G kei rquey, quy, quoy, quyacn, quoyach, 
quevek, quyok, a cow 2 years oldl. 793 0 nag. 794 0 dJag, G dJug. - 0 
bell [bull]. 799 0 skal. 803 Co dJarnp. 805 CO kradz. 806 e fas. 807 
eG pus. 808 AeGO pat, eK pit. _ 

m. ROMANCE. 

A.. 809 CO eeb'!. 810 CO fees. 811 A pIe1s, CO pIees. 812 0 lees 
K klAAt rcaught]. 813 CO beek'n [rare]. 814 CO rnees'n. 815 CO faks. 
816 CO fea. 817 e radish. - CO peel [pail]. 818 CO eedJ. 819 CO reedJ. 
821 e dilei. 822 CO mci. 823 e bee, G Mi. 824 0 tJcir, eG tJeer. 825 
e waf. 826 CO iig'!. 827 e eegur. 828 e eegu. - Cl bE'ili [bailIie]. 
829 e geen. 830 CO treen. 831 e distreen. 832 e [rare] meer. 833 eGO 
peer. 834 e sheez. 835 eGO reez'n. 836 CO seez'n. 837 Clash. 838 
eGO treet. 839 e beel. - K hAAt [halt]. 840 CO rrare] tJAArnur, G tpmur. 
841 CO tpns. 842 e plaqk. 843 0 breinsh, eG breensh. 844 0 trensh, 
e trEntJ. 845 0 AAnshtlnt, e anshunt. 847 0 deiudJur, e deendJtlr. 848 
eGO tJciudJ. 849 0 streiudJ. 850 CO dans. 851 e aant aanti. - K 
kabtun [captain]. 852 0 eeprnn [not (eepurn)l. - K babtist [baptist]. 853 
o bargin, e -en. 854 CO barl. 855 eGO karut. 856 CO peert, G part. 
857 CO kees. 859 CO tJees. 860 CO peest. 861 CO teest. 862 CO seef. 
863 e tJeef. 864 e bikAAz. 865 CO fAAt. 866 GO paar, e pyyr. 

E.. 867 CO tii. 868 e dJee. 869 CO viiI. 870 CO biuti [0 said only 
of a handsome woman]. 871 CO ngrii. 872 CO tJiif. 874 0 rein, e reen. 
875 GO fcut, e feent. 876 eGO dEuti. 877 CO eer. 878 e sEluri. 879 0 
feentel. 880 CO eksamp'l. - el konslullls [conscience]. 881 CO sens. 882 
CO panzi. 883 CO dandiIai:nn. 884 0 prEntis. 886 e freir. 887 e 
klErdJi. - CO feer [11 fairl. 888 Ae sart'n. 889 e siis. 890 CO biist. 
891 CO fist. 892 CO neeftl. 893 eGO fluur. 894 CO [rare] diseev. 895 
CO [rare] riseev. 

I .. alld y.. 898 0 nais. 899 CO niis. 900 CO pree. - 0 pil [not (pil) 
pill]. 901 0 fain fein. 902 0 main, e mein. 903 0 dain Min. - K 
op:m·Juu. 904 0 vai·olet. !l06 0 \-upur veipur. 907 e treis. 910 eGO 
dJist. 912 0 rais. 

0.. 913 CO kootJ. 914 CO brootJ, G brotJ. 915 CO staf. 916 iq'n. 
917 CO roog. 918 e fiib'!. 919 eGO eintmunt. 920 eGO peint. 921 GO 
akwa'nt, C akwee·nt. 922 eGO bash'l [not (bll~h'l)]. 923 0 rn6ist. 924 
o tJeis. 925 CO veis. 926 eGO speil. 927 CO tmqk. 928 eGO ans. 
929 e kiukumbur. 930 CO lcin [if used]. 931 0 dJaglur, eG dJuglur. 
932 e nma'uut. 933 CO fmnt. 934 e buunti. 935 A ki,ntra1, CO kmtru 
kintra. 936 e font. 937 CO kok. 938 eo kornur. 939 CO kloos. 940 
CO koot. 941 GO faal, e fyyI. - K stib'l [stubble]. 942 CO batJtlr [not 
(butJur), usually flEshur)l. 943 0 btJ, e titJ. 944 eGO nluu·. 945 CO 
vuu. 946 C meil. 947 eGO Mil. 948 eGO bill rin case of carpet balls in 
use at tea parties, but (ba'ul) for a bowl at a (ba'wun grin) bowling green]. 
950 CO sapur. 9:>1 CO hp'l. - A tarn [turn]. 952 i. eGO kuurs. 953 
CO kizin. 954 eGO kashun. 955 eGO duut. - K ya'ut [yault]. 956 CO 
kaYnr. 957 0 emp16i. 958 e frci. 959 0 kunyce kunvci. 

U.. 960 CO kii. 961 0 gruu·el. 962 e miuuz. - A wet [wait]. - A 
dJlldJ [judge]. 963 0 k!cect. 964 eGO shuu·et. 965 eGO eil. 966 0 frjt 
frtt, e fryyt. 967 0 shat shit, e shyyt. 968 eGO eistur. - A ruult rrulcdJ. 
969 GO shJ.1r, e ShY)T. 970 0 dJl1st dJist, e d}yst. 971 0 flat flit, e ilyyt. 
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LOCHWINNOCH (:lokh'enbkh), 6 sw.Renfrew, Rf. 

From Mr. David Patrick, old spelling Lochquhinzeoch. 

The whole intonation is different from 30 miles s., but agrees with adjoining 
n.Ay. parishes. "More modulation passing from high to low, tone stronger, 
sounder, coarser, more vulgar, yet fuller and pithier than in Ochiltree. Prone 
broader." 

Vocabulary different from Ochiltree : 

o (bEnfeir), L (tAAn'l) bonfire. 
o (mimmz), L (gatiz) minnows. 
o (gad'l), L (gin'l) dip for trout with the hands below stones and cavities 

of rock. 
o (huusifs, deikis), L (sp'iagz, spragz) hous~ and hedge sparrow. 
o (kokwiid), L (kaluuri) a kind of weed. .. 
o (piin), L (loz'n) pane or lozenge of glass. 
o (sciboz), L (iqunz) onions. 
o (loupit), L [flap] leaped. 

Old forms used at L (hant'l, laqsum, tAM, kAA), many, late, told, quoth. Use 
of (tuu, dhu) thou in L, unknown, at O. L (what)s at?) what's that, L (duun 
i geet) down the street. L (nnoth athoort), 0 (abloo, 'llkros) below, across. 
L (hAAf thrii) half-past two o'clock, etc. L (twal, twal uurz) twelve o'clock, 
German usage. L (dh'll sEl o)t, dhu hid 0 er, dhn beenz o)m), the self of it, the 
head of her, the bones of him. L (Je, Jin) one, neyer (ee, en). They find the 
e. dialect strange. 

A few words follow. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A: 43 hAAn. 44lAAn. A'- 72 WhAA. 74 tWAA [tendency to (kwAA)]. 
lE: 179 what. E: - tl(:al [tendency to (ku'al) t"elYe1. EO': 435 
JU, J3. [not (Ji), as (heest JU, bigAAll) haste you, begone]. f: - saks [six]. 
0: 5a8 wad. 

D 36 = s.ML. =southern l\fid Lowland = Dr. l\Iun'ay's 
Galloway and Oarrick. 

Boundary. On the n. the s. b. of D 35, on the e. the w. b. of D 33, 
elsewhere the sea-coast. 

Area. The s. of Ay. or Carrick, w.Df., Rb., and 'Vg. or Galloway . 
. AuthoritiEs. Dr. Murray's brief note (DSS. p. 239) and Alphabetical County 

List under * H. AJE., II systematic, 0 informants' orthography. 
Ay. New Cumnock. 0 

IJ.f. 0 TJnron. 

Kb. Kirkpatrick Durham.
0 

TVg. * Stranraer, II Glenluce. 
Cllaraciers. Dr. :Murray (DSS. p. 239) mentions that tile is 

contracted into (ii) especially after (i) for in, as (i)ii) in the, as 
in Cs. Also that final consonants are lengthened, or doubled 
"even more strikingly than in Cs.," so that gang becomes (gan'), 
and that ilis, Iter are contracted to simple s, r, as (hi kan gan' 
tcl)z feedhur) he can go to his father. In taking down the cs. 
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from Stranraer, already given (No.4, p. 684), I observed none 
of these points. Having been hurried, I might easily have failed 
to observe all but the omission of th in the. This, however, was 
not the case, and as I had my Cs. specimen the same evening, 
I think I should have been struck by this similarity. 

I have been able to get a tolerably extensive wI. n'om Glenluce, 
W g., and Kirkpatrick Durham, Rb., but I find that there is no 
decided point in which D 36 differs from D 35 and D 34. ,Vhile 
therefore accepting Dr. Y.'s district, I must express my own 
feeling that D 36 is a mere variety of D 34, closer indeed than 
D 35. In fact this district was conquered by the English language 
at a much later period than the others. The names of places in 
Df., where the b. of D 33 and D 36 occurs, are sharply Gaelic on 
the w. and English on the e. Hence it was to be expected that 
the mode of speech adopted would be in fact the language of the 
L. literature. _ 

Under these circumstances I do not draw up a brief set of 
characters for D 36, but refer to the following wI. as containing, 
however defectively, all that I have been able to collect. 

Rlustrations. 
1. The cs. from Stranraer already given, supra p. 684, No.4. 
2. The pronunciation of Burns's J),mcan Grey as taken from the lips of a 

New Cumnock man, but it is perhaps not a characteristic specimen of Carrick, 
D 36, as distinct from Kyle, D 35. 

3. Two wI. from Glenluce and Kirkpatrick Durham, which however I have 
had to interpret with considerable difficulty at times, and the words extracted 
from No.1, above. 

:BURNS'S SONG OF DUNCAN GREY, 

written by AJE. in his extended Phonotypic Alphabet of 1847, from the dictation 
of John Love, of New Cumnock, Ay. (18 ese.Ayr), and published in the 
Essentials of PllOnetics that year, pp. 171-177, and now transcribed in 
palaeotype. This was my first attempt to write dialect from dictation, 
long before this book was thought of; the first for this book are given on 
pp. 275, 276, 277. It can certainly be only approximatively correct, but I 
leave it unaltered. I have been told .Ailsa should be (:el-su) without 
prefixed (J). 

:doqkan :gree kam hiir ta wuu 
on blaith ryl nekht when wii 

wer fuu. 
:magi kjrest her hid fu hikh, 
lukt asklent an Hqke skjikh, 
gert prerer :d<>qkan st.un abikh. 

:d<>qkan flitJt an :d<>qkan pl'EEcl, 
:meg w<>z du az :Jelza :kreeg. 
:deqkan sekht bEEth uut an en, 
grant hez iin bEEth bliirt an bIen, 
spaak 0 loopen aur a len. 

Duncan Grey came here to woo, 
On blythe yule night when we were 2 

fou, 
Maggie coost her head fu' high, 
Look'd asklent and unco skeigh, 
Gart poor Duncan stand abeigh. 5 

Duncan fieech'd, and Duncan pray'd; 

~Ieg was deaf as Ailsa Craig, 7 

Duncan sigh'd baith out and in, 

Grat his een baith bleer't and blin', 

Spak a lowpin o'er a linn. 10 
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ta'im an tJaans aar bat a ta'id, 

slekhtcd lav ez seer ta ba'id. 

shal ai, la'ik a fyI, kwo hii, 

£;)r a hAAkhti hezi dii ? 

shii mee gee ta-:£raans far mii! 


huu et kamz let d;>ktarz tel, 

:meg greuu sik-az hii greuu heel 

samtheq en her booz'm reqz, 

for riliif a sekh shii breqz, 

and 00, her iin, dhee spank sek 


theqz! 

:daqkan waz a lAA.d 0 grees, 
:magiz waz a pitias kees, 
:daqkan kud na bii her deeth, 
swelin piti smrererd hez r~eth 
nuu dhee)r kruus an kanti bEEth. 

MID LOWI,AND. 749 

Time and chance are but a tide, 

Slighted love is sair to bide, 12 

Shall I, like a fool, quoth he, 

For a haughty hizzie die ? 

She may gae to-France for me! 15 


How it comes let doctors tell, 

Meg grew sick-as he grew well, 17 

Something in her bosom wrings, 

For relief a sigh she brings ; 

And 0, her een, they spak sic things! 20 


Duncan was a lad 0' grro, 

Maggie's was a piteous case, 22 

Duncan could na be her death, 

Swelling pity smoor'd his wrath; 

Now they're crouse and canty baith! 25 


Notes to IJuncan Grey. 
1. (wuu) should, I think, be (uu), rnined castle at the top. This should 

compare (uu) for wool. not have prefixed (.1) I believe, see 
2. fou were full, had had onr supper, D 35, but be pron. (:elSll). 

not drunk, see Tam 0' Shanter, p. 732, 8. IJullcan sighed both out aloud 
v. 6 and note. and silently, 

4. looked askant and fJery shy. wept his eyes both bleared and blind, 
6. made poor IJuncan stand aside. spoke of leaping over a waterfall. 
6. (flitJ1) begged in a flattering 17. hale, spelled heal, in the copy I 

cajoling manner. then used, the Globe ed. of Burns, 
.7. Ailsa Crag, a basalt rock in the printed in the right hand col., has u:ell, 

Firth of Clyde, 10 w.Girvan, Ay., which comes to the same thing. 
1098 ft. high, 2 m. in circuit, inac- 24. smothered his wrath 
cessible except on w. side, abounds in now they are brisk andjolly both. 
sea-fowl, goats, and rabbits, has a 

SOUTHERN MID LOWLil~ cwl. 

From the following sources. 

G Glenluce (:glEnlyyJs) (15 w.Wg.), from the nnmbered wI. by Rev. G. Wilson, 
for Glenluce and the Rhinns, or Rhynns, of Galloway, the long and narrow 
peninsula w. of Luce Bay, 'Vx. 

K ne.Kb., by Rev. 'V. A. Stark, Kirkpatrick Durham (4 n.Castie Durham), 
numbered wI. 

S Stranraer, Wg., words from the cs. pal. by AJE. from dict., printed on p. 684. 
T Tynron, Df. (5 wsw.Thornhill), notes and Iw. by Mr. James Shaw, school

master, Aug. 1868, but the words he principally gave belong to Lk., Rf., 
Ay., and Df., that is, principally D 35, where they agree witli what is there 
said. 

I. WESSEX AND NORSE. 


A- 3 G beck. 4 GK tak. 6 S maak, GK make 17 G Iaa. 21 S neem. 

34 S last. 36 G tha'u. A: 39 G ka1m, K kmm. 40 G keem. 41 G 
tbanqk, K thEqk. 43 G han, K hAAn. 44 G lan, K !A.-\u. 49 S haq. lH 
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S wont [P(want)J. 66 GK wEsh. A: or 0: 58 GRS free. 60 S Iaq. 
64 S raq, K wiraq raq. 65 GK saq. A'· 67 S gan [goingJ. 72 S whee. 
73 K see, GS see. 74 S twaa, K twee tWAA, G twaa tiu. 78 SK een, 
G AAn. 79 G een. 81 ii. S loonin. 82 JellS. 84 S meer. 85 GK seer. 
87 SGK klees. 88 GK kliid. 89 S beeth. 94 S kraa. 97 GK sAAI. 
A': 101 GK eek. 102 S aks. 106 GK breed. 109 GK leekh. 110 ii. S 
noo. 111 S okht, GK akht. 113 GKS heel. 115 S hem, GK heem. 117 
S Jee. 118 GK been. 122 ii. S nee. 124 GK steen. 

lE· 138 S fadhnr, G fedhnr, K feedhnr. 141 GK neel. 144 S uge'n. 
150 S liist. 152 GK watnr. lE: 154 S bak. 158 S eftur. 161 GKS 
dee. 165 S sed. 169 GKS whan. 170 GK heerst. 172 G grES gErs [with 
strong (s)J, K grES. 173 G waz, K waz. 175 S fast. 177 S dhat. 179 S what. 
lE'· 182 G sii. 186 G briith. 187 G leey lee. 191 G heel.·. 192 G miin. 
193 G kleen. 194 S oni. 200 G whit. 202 G hEEt. lE': 204 S did 
findeedJ. 205 GK thriid. 209 S nevur. 212 GK whei. 213 S edhnr. 214 
B needhnr. 215 GK takht. 218 GK 8hiip. 223 S dheer. 224 GS whar, 
K WhAM. 226 GK meest. 227 GKS wat. 228 G swit. 230 G fat. 

E· 236 GK fiVllr. 240 G lain leen, Klein. 243 G plee. 244 S wil. 
248 GK miir. 249 GK wiir. 250 GK swiir. 2iH G miit, K [occ.J 
meet. 252 S ket'l. E: 256 S strikyt rstretchedJ. 261 SGK see• . 262 
GK wei. 263 S tlWAA. 265 G strAAkht, It straakht, S street. 271 S tEl. 
276 S theqk. 278 S wensh. 281 GKS lEnth. 282 GK strBnth. 283 K 
miri. E'· 290 G hii, K he. 292 G mii, K me. 293 SG wii. 301 S 
hiir. E': 312 S hiir. 314 Shard. 316 G nikst, K nist. 

EA. 317 GT flei [frightenJ. 320 S keer. EA: 321 S sa. 322 S lakh. 
326 S al. 330 SG had, K h3:d. 333 GK kaf. 335 GS aa, K AA. 337 G 
waa, K WAA. 338 S kaa. 340 S JUrd. 342 GK Er'm. 343 GK war'm. 345 
GK dar. EA'. 347 G heed, K hid. 348 GK ii, GS iin [eyesl. 349 S fiu. 
EA': 350 G diid, K did. 352 G riid, K rid. 355 G dill, 1t dif. 357 S 
thoo, G thoo. 359 S nibur. 368 GK deeth. 371 GK stree. EI· 372 G 
E}i, K ei. 373 S dhee. EO· 383 G seey'n, K siiv'n. 384 GK hiiv'n. 
386 GK Ja'u. 387 S nino EO: 388 G me1lk, K malk. 394 S .JOnnr. 
395 S .mq. 396 GK wark. 398 G stEErv, K stErv. 399 S brekht. 402 
GK IErn. 405 GK hErth. 406 GK Erth, G u'rth. EO'· 411 GS 
thrii. 412 G shee, KG shii. 413 G diiviI, K diiv'l. 414 G fiii. 415 GK 
Iii. 417 GK tJa'u. EO': 422 S sik. 423 G thii. 424 G mkh. 425 
G le1kht, K lekht. 426 GK fekht. 428 GK sii. 430 S frin, G friin, 
K friind. 433 G briist, K brist. 434 S bet. 435 S .JUU. 437 S trJth. 
EY· 438 GKS dii. EY: 439 S tmst. 

I· 440 S wik. 443 GK freide. 446 S nein. 448 [(G dhe1r, K dhet) 
usedJ. 450 GK [occ.J teizdc. I: 452 ST a. 454 G watJ. 455 ST 
lai. 457 S nekht. 459 G rikht, K rekht. 460 GK wEkht. 465 S sekun. 
467 GK weil. 469 S wal. 475 GK wand. 477 GK fin. 480 S thiq theq. 
481 GK fiqur. 484 [S (dhe) usedJ. 485 G this'l, K thms'l. 1'. 490 GK 
bBi. 494 Swim. 496 G Er'n, K eer'n. 498 G [gen.l w'reit, K vreit. 
I': 500 S leik. 502 G fmy. 504 G K neif. 505 GKs weif. 006 G K 
wamun. 507 GK wiimnn. 510 ST mein. iHl T wein. 515 GK weis. 

O· 519 S 6ur. 520 GK ba'u. 524 S wad. 0: - T la'u [low, a 
flameJ. 529 G br6ukht, K brAAkht. 531 S dokhtnr. 635 S fook. 536 G 
gtlUld, K ga'uId. 637 G ma'uI. 538 S wud wed. 550 Sword. - T ta'u 
Ltow from hemp]. 0'· 557 S ti. 559 GK midhur. 662 GK myn [the 
(y) was probably not pure here and elsewhere, but rather (II)]' 563 G K 
manunde. 564 GK syn. 566 S edhur. - T gr6n [to grow. 0': 571 
S gad gad, GK gyd. 572 GK blyd. 578 GK pHuu. 579 S eniu -h, G unJa'ukh, 
K uniuukh. 580 GK tiunkh. 581 G s6ukht, K sAAkht. 582 G kyyl. 583 
G tyyI. 586 S doo)nt [don'tJ. 687 S din. 588 S nino 589 GK spyn. 
590 G tlyyr, K tluur. 592 GKS suur. 594 G byt, K bit. 595 GK fit. 
596 G ryt. 597 G syt, K srl. 

U· 601 G fiuuI. 602 G K sUU. 604 S samur. 605 S S3:1l. 606 S' door. 
U: 609 S fuu, G fn, K faI. 610 G uU. 612 S slim. 614 G ha'und. 616 
S gran. 617 GK SUUD. 619 S fan [pt. (fan)]. 625 S hq. 626 GK haqllr. 
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- G a'un [to own = grant, confess]. 631 S dhKrzde. 632 Sap. 634 S thruu. 
U' - 640 G K kuu. 641 G KS huu. 643 G K nuu. 646 G buu, K ba'u. 
651 S udhu·t 652 GK kad. U': 658 S dun. 659 GK tun. 663 S hus. 
667 S uut. 671 GK muth. 

Y - 673 S mak'l. 674 S did, G deld. 677 S drai. 679 G K kirk. 680 
K basi. Y: 684 G brig. 686 G Mi. - GK big [to big, build]. 687 
GK flikht. 690 GK keind. 691 GK meind. 694 GK wark. 701 S terst. 

II. ENGLISH. 

A. 714 GK lad. 717 G dJAAd. 724 G beld, K bAAI. 727 G dJAAm. 
736 S lasi. E. - S pEt [:eet]. I. and Y. - S tef [tiff]. - S beg 
rbig]. - S whandJ [whingeJ. O. 778 G afyyrd, K afuurd. 781 S 
oodhur. 783 G pa'ultri, K puutri. 790 GK gun. 791 S Mi. U. 798 
S kwiir. 804 S drnk'n. 805 GK krndz. 808 GK pit. 

m. ROMANCE. 

A·· 815 S faks. 822 K mei. 823 K bei. 835 S rez'n. 845 G AAnshunt, 
K aush'nt. 848 G tJeindJ. 857 Skees. 864 S bikA·z. E·· 867 S tii. 
874 G rE'in, Krein. 885 S vera. 887 G klErdJi, K kleerdJi. 890 S biist 
be'st, G beest, K bist. 895 GK riseev. I·· and y.. - 'l' krai [to cry]. 
901 ST fein. 910 G dJeest, K dJiist. 0.. 916 GK iqin. 926 G 
sp6il, K speil. 928 GK aus. 939 GK klos. 941 S fal, G fyI, K fiI. 912 
G botJur, K batJur. 947 SG Mil, K Mil. 950 S sapnr. 952 i. GK kuurs. 
953 G kyzin. K kiz'n. 954 GK kashin. 955 S duut, GK dut. U.. 960 
K kii. 963 S kweit, G kwee) it. 965 G 6il, K eil. 966 GK fryt. 968 G
6istur, K eistur. 969 S swar shi1uur, G syyr. 970 S dJist dpst, GK dJyst. 
971 GK flyt. 

D 37 =n.ML. = northern Mid Lowland =Dr. Murray's 
Highland Border. 

Boundarie8. On the w. and nw. the CB. or Celtic Border, on the s. the n. b. 
of D 35 and D 34, to the Firth of Tay. Afterwards through Fo. to the 
Grampians. In his ~Iap Dr. ~Iurray took the b. to lie to the w. of Dundee, and 
e. of Foriar, and afterwards to .be indeterminate to the Grampians. But he 
subsequently informed me that he considered the line to lie too much to the e., 
and that the town of Foriar properly belongs to the NL. or D 38. I therefore 
~raw the b. between D 37 and D 38 from just a little w. of Dundee northward, 
Just e. of Glammis and Kirriemuir, and w. of Cloya, by the valley of the Esk to 
where the CB. strikes the s. b. of Ab. To determine the b. accurately would 
require much more examination than has hitherto been made, or is likely to 
be made. 

Area. A small portion of nw. Fi., of w. Fo. and of w. Sg., and 
a strip on the e. and see of Pro It is a district in which English 
is asserting itself against Gaelic to such an extent that the CB. 
has receded westward within living memory. 

Authorities. Dr. Murray's DSS. p. 239; Dr. Alexander Laing's dt. for 
Newburgh-on-Tay, a t'i~'a voce dt. from three students of ·Whitelands from 
the neighbourhood of Perth, and a wI. mitten from their prone of words in 
the novel Euga, constitute all I could collect. 

Characters. The small amount of information which I bave 
obtained is clearly insufficient to determine the characters of this 
extensive region, which would require minute examination. Dr. 
Murray merely says (DSS. p. 239): "In the Highland border, 
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along the se. of Pr., we find (1) Y regularly prone as (a) in (hal, 
mal, malk, salk) hill, mill, milk, silk. (2) Ea, which in more 
Southern dialects is (i), here remains (ee) as (breed, heed, meel) 
for (brid, hid, mil) bread, head, meal. (3) The article the is 
commonly contracted into (ii), especially after In, as in (i)ii) in 
the." I presume (1) relates to these particular words only, and 
as such they were confirmed, see following cwl. No. 469, by 
the Wbitelands students, but kt'll is not (kal), and silk, mt'lk are 
EO words, while hill, mill are Y words. Of course after w we 
get (wal, whap) will, whip. but that is general. As regards (2) 
there is also a mixture of classes, bread and head being EA' words, 
the first was not given by my students, and the second, though 
they prone it (hed), was written heid= (hid) in Enga. Meal, when 
it means an 'eating time,' is an lE' word, and when it means 
'flour,' an E word, and I have not the prone of these words in 
other districts, nor do I know which of the two is here meant. 
(3) The Whitelands students and Dr. Laing did not leave out th 
in the. 

The cwl. I am able to give is so brief and imperfect, and relates 
to such a small e. portion of the whole district, that I do not 
feel justified in drawing any conclusions from it as to the 
characters of the whole district, and refer to the w1. itself. 

Illustrai£ons. Dr. Laing's and the Whitelands students dt., and 
the cwl. from Enga. 

NORTH-WEST FIFESHIRE dt. 

Test by Rev. Dr. Alexander Laing, Newburg-on-Tay (8 wnw.Cupar), Fi., in io., 
pal. from his notes by AJE. 

1. soo u sai, IA'dz, i sii nuu dhut a)m rikht ubut dhat lasi 
kamin fe dhu sky'l dhondur. 

2. shy)z gA'n dheer thruu dhu rid get on dhu left h'nd seid 
o)dhu rood. 

3. shyyr enakh dhu beern)z gcn strekht 3p tu dhu door n)dhu 
raq hus, 

4. whaar shi)l leikli find abat drak'n def wiz'nd feli n)dhu 
niim u :tamus. 

5. wi A ken)'m veri wi1. 
6. wa)nu dhu AAld tJap shy'n leern)nr noo tu dyy it 'Bgen, pyyr 

thiq! 
7. luk, i sii it)s truu! 

1. say, especially marked as Greek 3. straight, the alveolar (.t,r) were 
cu, English aye. • specially noted, but it seemen to me 

2. u:ay, called (wei), implies di that there was a misconception, so I 
rection only. merely note the fact here. 
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NEIGHBOURHOOD OF PERTH dt. 

palaeotyped 21, 22, 23 June, 1881, by AJE., from the diet. of :Miss ~Iiles, natiye 
of Manchester, but 13 years in Perth, :Miss Pollar, of town of Perth, and 
Miss Kidd, uatiye of Crieff, who had lived 18 years at Errol, all three 
students at Whitelands Training College. 

1. soo ai sei, men, mu sli nuu dhat a)m rekht abuu·t dhat wii 
lasi k3:men fee dh11 shYI'1 dhondur. 

2. shii)z gee1en [gAAn K.] dun dhu rood dheer thru dhu rEd 
gi11t [ JEt] on dh11 lEft hand seid 0 dhu wei. 

3. shiJiJr 11n3:kh [11nokh, KJ dhi beern hez gen [geen Kj strEkht 
3:p ti)dh11 doour 0 dh11 raq hus, 

4. WhAAr shi)1 mE)bi fend dhat dr.Ik'n def wiz'nd fEli 0 dhu 
nem 0 :tomus. 

5. wi AA ken)um veri wil. 
6. wd dhu AAld)'n noo syln Ie ern er noo tu dt'i)t ugE'n, PITlr 

theq! 
7. luk iz)t no trou? 

Notes to Pel-th dt. 

1. so (soo) in this sense, but (see 
D!Ek'l) so much.-I (hai teid) high 
tIde, distinguished as in Edinburgh.
say, u'ay, and side in (2) seem to 
h~ve the same diphthong differing very 
slIghtly from received i in wide, but 
shading more towards (ci). Never 
heard marrow or mate; but (man, 
mE'n) man, mm, are used.-thou for 
you is never used.-that (at) is never 
used for (dhat).-wee, when (little) 
is used, it is called (h!:t'l).-lass, but 
(kween) is still used for woman in a 
good sense, heard at Methven (5 wnw. 
Perth). -coming, the participle ends in 
(-en), verbal sb. (-un), (washen on u 
Woshlln dei), thus (16upen) leaping is 
used·-from, a grandtather of Miss 
K. used (free), not (three) for from.
sc1lOol (skili) IS a slate pencil.-yonder, 
but they say (JOndllrZ dhll man, Jon 
man 6Ullr dheer). 

2. red (rEd) has a tendency towards 
(a), almost (rod), but not (rad).-halld, 
the (d) remains in the sg., but is lost in 
the pL (hanz).-side, see say, par. 1. 
-way, see say, par. 1. 

3. enough (llnakh, unin) are nsedas sg. 
and pl.-baim, (wi'n) is also used for 
little child. - wrong, (w'r-) has been 
heard from old people, but not (rr-) in 
write, wright, wrong. This makes a 
decided difference between D 37 and 
D 39, if not D 38.-house, (h) is never 
omitted; (hdz, hEZ) are both used for us. 

4. where, (wh) always clear, not 
(kwh); and still less (f), and this is 
another difference between D 37 and 
D 39.-find (fend, fand) , pro and pret.
deaf sounded very like (ditf).-wizcned, 
although sh,-it'eUed is not used, (shrab) 
shrub is said, so there's no difficulty 
about (shr-).-name, (nem, neem, ni'm) 
all used. 

NEIGHBOURHOOD OF PERTH cwl., 

from" Enga, a Novel," by the author of Harbour Bar, 1880, in which the scene 
is apparently laid at Essie, Essey, or Eassie, Fo. (7 wsw. Foriar), just 
within the b. of D 37. I extracted the following words, and then got the 
three students of ,,\Yhitelands (see Perth dt. aboye) to pronounce them to 
me. The ,vriter was evidently well acquainted with the dialect, and I have 
thought it best to give the words first as printed in the novel, but in italics, 
and then as pronounced by the students, prefixing a t to the latter when it 
apparently differed considerably in pron. These words from Ellga are not 
otherwise marked. 
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P words from the Perth dt. 

N words from the Newburgh dt. introduced for comparison. 

S words given by the students, but not found in 'Enga.' 


I. WESSEX AND NORSE. 

A- 4 tak take 5 mak make 21 neme, tneem, P nem, N niim. A:
fand fand [pt. of find]. 43 hans banz [pl.], P hand, N hA'nd. A or 0: 58 
frae, tiee, PN free. 60 lang laq. 64 wrllng vrang, PN [w'] rnq. A'- 67 
gane gen, gYalm gieng, hi g'aqz hiz leen [he goes alone], P geelen, PN gAAn, 
PN gen, P geen [gone]. 73 PN sOO. 74 twa twaa. 79 ain een. 82 anes, 
t Jens ens. 84 ma,r meer. 85 sair seer. 86 aits eets. 87 S kleez. 88 claidl~ 
klEd. 89 baitlt beeth. 93 st/aw snaa. 97 sowl soo'1. A': 104 PN rood. 
111 ochl okht r owned], ood [owed]. 113 hale heel. 115 ltame heem. 117 
nJen) is not uRed, only (en), see No. 82]. - alane ulE'n [alone]. 122 i. none, 
tnEn [none has not been hearu], ii. nae nee. 134 aith eeth. 

lE- 138fayther feedhur. lE: 156 gled ,Sh'd. - gither gedher [gather]. 
158 tejter refter. 161 day dei. 169 fall fan Lvulgar but common], whan. 170 
ha'esthee'st. 173 u'ast wast [wast]. 177 that dhat, PNdhat. .LE'- 194 

'ollY oni. 200 fite, twhCit. lE': 209 niver niVllr neer. 221 afeord feerd 
[afraid]. 224 P whAAr, N whaar. 226 maist meest. 

E- 244 «'celwil. E: 261 P sei, N sai. 263 awa uwa' [compare P (wei)]. 
265 P strEkht, N s,t,rekht [? dentals]. - twal tWEl. 273 P mEn. 280 elieven 
tuIEv'n. E'- - kep kEp [used for catch, or catch in the hands, applied in 
Enga to a catch water among rocks]. E': 305 haich hai hilondz [highlands]. 
306 heichl kikht hEkht. 314 heerd, thard, thE'rd. 315 fit fit. 

EA: 322 lach lakh. 326 PN AAld. 328 cauld kAAld. 330 hoald haud 
h3:d hA:ld. 335 PN AA. 336 fa' fAA. 341 marrow mari. 342 airm eerm. 
- hairm heerm [hann]. 345 daur dAAr. 346 gate, tgiut, P JEt, N get. 
EA'- 347 heid [impl)ing (hid)], thed. EA': 352 P rEd, N rid. 355 PN 
def. 359 neebor niibur. - lose los [loose]. - naut [cattle, not heard], 368 
deitlt [implying (dith)], tdeth. EO- 383 sieben [implying (siv'n)], tsev'n. 
384 hie~'en [impl)ing (hiv'n)], thev'n [(hiv'n) not common, but beard]. EO: 
394 PN dhondur. 396 wark wark. - fermer feermur [farmer]. - hert 
hErt rheart~. EO'- 415 lee Iii. EO': 425 licht lckht. 426 fecht fecht 
[Pt. (lokht). 428 PN sii. 429 fient fint. 430 freend frind. 435 P JUu, N i. 

I: 462 ) ai. - weedow widi [widow]. - dicht dekht [dight, common in 
the sense of wiped up, cleaned up]. 458 niche nekht. 459 P rekht, N rikht. 
460 teeche wckht. 462 siehl sekht. 469 till 3:1 [il is generally (d), as (salk 
mdk m3:I) silk milk mill, of which the first two belong to EO and the last to YJ. 
471 tt1l1mertlllled ttm'urty'nd r" having a harsh, unmusical voice," Jamieson, 
(timurJerd) is also used]. '4771> fend, N find. 487 yestreen dhestrin [yesterday 
evening]. 1'- - forbye forbali. 492 PN seide - u:ite [to blame, ? (wait) 
not heard]. 498 vntill' raitun. 1': 50(1 licly, tlaikli. 606 wumman 
W3:mun. 507 S wimun. 

0- 519 ower 6UBr. - thole thool (suffer, endure, a common word]. 523 
houp hOup [has been heard, but (hop) IS more common]. 0: 528 thocM 
thokht. 635 fouk f6uk fok. 538 u;ud wad [not (W3:d)]. 541 S wani [and 
similarly] shani d3:ni [won't shan't'don't]. 550 tl'oord t ward. 0' - 555 
S shy' [pI. (shYln)]. 557 tae tee tii. 669 mither midhur. 560 PN sky I'!. 
564 sUlle shyIn, P syln, N shYln. 0': 571 gude gytd. 572 S blYld. 574 
S brytd. 578 pleugh plakh [sb.], plu [yb.]. 579 P unokh, N umkh. 586 P 
diiJdiV ye ken (di i ken)]. 687 done dun tdyln. 591 muir m)Jlr. 595 fut 
fat not a fit further (noo u fat far)1. 596 S rylt. 597 S SYlt. 

- - 1wd W3:d [wood]. 603 P kamun, N hmin [coming]. 605 son 
tsan. 606 P duuur, N door. U: 614 hound hOund. 619 H fand. 
tV/lIlller twy,ndur. 629 S S3:n. 632 PN ape U'- 640 coo ku [pI. (kai)]. 
613 1100, PN nuu. 645 doo duu. 648 oor uur. 660 aboot ubid. U': 668 
dOOIl, PN dim. 659 tOlm tim. 663 hoose, PN hus. 667 oot ute 

y- 673 muckle m3:k'l. 679 kirk!lerd kerkJcrd [Churchfard]. 682 Plat'!. 
Y:. - .(t'eitJimplying (fret)], tfrekht. 699 t'ricM rek~t (w). old]. - speer 
spur [to mqwre]. 700 u'allr WAAr. Y': 709 jeier fair (ferr) hIghland]. 
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II. ENGLISH. 

A. 714 N IA'd. - caller klilllr [fresh, applied to fish, ve,S'etables, and the 
morning air]. - saumon samlln [salmon]. - hantle hant'l Lmany, applied to 
peas, called (piiz) from the garden, and (peez) from the field]. - ger gert 
gar gard [make made]. - shawlie shAAli [meaning not noted]. - dawtie 
dAAti fdearie]. E. 749 PN left. O. 774 powney pauni. - dowie 
daui [dull]. - cknowledge t noled] [(kn) occurs as an old form _in (kneif) 
knife]. 804 PN drak'n. 

m. ROMANCE. 

A.. 820 gey gei [in the sense of rather considerably]. 833 pairt peert 
fpaired]. - maister mElstur. - me'em melm [ma'am]. - dambrod 
a:~mbrOd [draught board, dames draughts]. - marry meri [marry]. - gyarden 
gJeerd'n. - heeste hist [haste, vb.]. 866 puir py1r. - ill-jaured el-fAArd 
Lill-favoured, bad-looking]. E.. - trevel trEv'l [meaning only to walk, not 
to go on a journey]. - tremmle ttmm'!. 885 verra tVEri. - hoor ur [hour]. 
I .. and y.. - envy envai' fvb. but (en' vi) sb.]. 903 dinner denur. 
minute minit [minute of time, ola]. - speeritless spiritles. 0.. - roond 
rund [round]. - bonnie boni [bonny]. - coont kunt [count]. 935 S kantri 
fstudents]. - positeejpositive. - coort kurt [court]. 952 i. ii. coorse kurs. 
tr.. 963 quete kweet. 969 P shaar, N shyyr. 

D 38, 39, 40=NL. = north Lowland, 
constituting Dr. Murray'S North-Eastern Gronp (DSS. p. 237). 

The peculiarities are most fully developed in D 39. The one 
character of (f) for (wh), runs with more or less completeness 
through all of them. They form the whole mainland of Scotland 
that lies e. of the CB., and from the e. b. of D 37, already 
discussed, to Cs. 

D 38 = s.NL. = 	southern North Lowland, = Dr. 
Murray's Angus. 

Boundaries. On the w. the e. b. of D 37, already discussed, p. 751. For the 
n. b. begin where the CB. i:.J.tersects the Grampians and go e. along the b. of 
Fo. and Ab. to l\It. Buttock on the w. b. of Kc. (19 w.Stonehaven), and then 
sweep to the e. to about Skaterawon the coast (5 ne.Stonehaven), running from 
4 to 6 m. south of the Dee. This line I take from Dr. 1\1.'s map, and I have 
had no means of verifying it. 

Area. The greater part of Fo. to the e., and of Kc. to the sw., 
from the Forth of Tay to the Grampians, the ancient Angus and 
Mearns, the ancient names for Fo. and Kc. 

A.uthorities. Dr. l\Iurray's DSS. p. 238, and see Alphabetical County List 
under 

Fo. 0 Arbroath, 0 Brechin, .0 Dundee. 
Xe. 0 Gleufarquhar. 
Characters. Dr. Murray (DSS. p. 238) says with regard to D 38 : 

"In the dialect of An!!'US s. of the Grampian'!, (1) the consonantal peculiarities 
o.f the North-Eastern g'ro~p are still f2und, h~t (2) th~ vowel 8):stem is more 
like that of the Central Scottish (D 34-3,), EnglISh 00 bemg (y) as III good (gyd). 
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(3) The r or y (i, e) of other dialects is often widened into 1'1 (a) as (hrun, tal, 
har, malk), etc., for him, till, her, milk. (4).1) between vowels is sometimes 
softened into (db) as (ladhiz) laddies." 

This is all the information he gives. On this we may observe: 
1. That the great consonantal peculiarity of (f) for (wh) is, 

according to ~Ir. Ross, native of Glenfarquhar, confined to the 
following words: who, when, where, what, whose, which, whether, 
how used for why, (fa, feIn, faar, fat, fus, fal, fodhur, fuu), with 
the substantives' weasel wheel,' or rather' quhitred or -et, whorl' 
(faturet, foorl), and, so far as Mr. Ross knows, in no other sb. or 
in any vb. Hence the dialect is distinctly separable from D 39, 
where no such limitation occurs. 

2. That good according to Mr. Ross is not (gyld), but (gad gjad), 
as in (bhrd, flad, stad, stal, flar) blood, flood, stood, stool, floor, 
but that the D 39 (gwid) is also heard. These (3:) were very 
distinctly given in two different manners, and I get (£lad) from :Ba. 

3. Seems to be the appreciation of the (in) as (a), and the people 
in D 38 distinguish the two sounds, or believe they do so; thus in 
the Glenfarquhar wI. we have (mt"nlk), but the Brechin wI. has 
(m:dk); they are no doubt identical sounds, of which more here
after. 

4. Of this I have no other example. 
The phonesis of this D 38, which is certainly transitional between 

D 34 and 39, presents some peculiar points of difficulty. Mr. Ross, 
who has taken great pains to indoctrinate me with them, uses 
a vowel triangle, which I give as a trigram and represent thus: 

i 

:~ 
He says that (e) "is the English long a in same only without the 
vanish; (el) is nearer (i) in quality; (e) as in there, (E) a shade 
broader." One of the most peculiar vowels is here not placed, he 
says of it, ,,~ is my mark for sit, jit, pin, etc., an ugly thick sound 
compared with the English, but very extensively used in Scotland," 
that is, in NL. only. "An Englishman says stit, Jilt, ptin (sat, 
fat, pan) as his nearest approximation. a on the other hand I 
must have used for an obscure unaccented vowel, I should think, 
as in I1liven eleven. Perhaps the difference is more t"n accent 
than bt quality." This vowel in transliterating Mr. Ross's wI. 
I shall represent by (ill) to distinguish it from (i1), and to retain 
the NL. appreciation of it, as a kind of (i). Mr. Ross says it is 
nearly the English u in pun, but, and "lies between i in pity, 
a in gnat, and u in ?lut," by which he probably means (i, a, a), 
"and there is a sort of jerked drop of the jaw in producing it." 
Dr. M. in transliterating Mr. Anderson's Arbroath cs., p. 684, has 
generally represented this sound by (c), which he also uses for his 
own y in D 33, but occ. by (E, y, a). In the two dt. given below 
I find I use (e) in right, coming, going, (fe)=from, find, thing, 
t"R, but (e')-which cannot be right, as fractures do not seem to be 
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recognised-in gate, and used (11) in enough, him, but I have (i) 
in wizent. I cannot think that the vowel is the same in all 
positions, and when unaccented as in (willra'q), it is rather (n). 
More upon this difficult vowel in D 39, p. 767. 

Another difficulty arises for (e1 e e). Mr. Ross was kind enough 
to classify a number of words, and I give the classification. 

1. (e) English there, "only it seems to me that an Englishman begins his 
there with a slender sound, and then makes a broad vanish towards r. In Scotch 
the sound is uniform from beginning to end." I add the nnmbers in the cwl. 
Long in 3 bake, 7 sake, 8 have, 9 behave, 23 same, 32 rather, 108 dough= 
daigh, 140 hail, 146 main, 163 lay, 166 maid, 170 harvest=hairst, 210 clay, 
222 hair, 243 play, 248 mare, 260 lay, 722 drain, 729 frame. 

2. (el
) "The sound is slenderer than the English ii and shorter with no 

vanish." In 19 tale, 40 comb=kaim, 73 so, 116 home=hame, 121 gone= 
gane, after 161 seat, after 348 beat, 600 like, 838 treat, ete. 

3. (eel) "Same sound as 2, but long." In 71 wae, 161 day, 211 gray, 
221 feard = afraid, 261 say, before 340 beard, 402 learn, after 826 pay, etc. 
"But in Arbroath day, say, are ~ron. even broader than No.1" (dEE, SEE). 

4. (i) "The sound is ee short.' In 118 bone, 316 feet, 671 good=gwecd. 
6. (a) "Sound of u in but." In 464 which=fiil, 671 good=gyud, flood, 

616 ground, 806 curds=cruds, 928 ounce, 935 country, 964 cushion, 966 cover. 
6. (IJ) "Sound, the well-known Scotch sound, nearlyeu in the French pelt." 

Although to my ear it is more like (Y1), I give (IJ) as in D 33. In 694 boot, 
696 root, 697 soot, 966 fruit, 970 jnst. 

7. (IJJ) "Same sound, but long." In 667 too, 686 do, 691 muir, 969 sure = 
sheur, before 969 cure. 

8. (ei) "almost as in English, but it does not please a fastidious English ear; 
it seems to be iiy, a being as in man," this would make it (ro'i) or (E'i) , but 
I retain the (ei) to harmonise with Mr. Clarke's indications, below. In 246 ii. 
quean, 690 kind, 691 mind. 

9. (hl) "The sound is ay where a is the short of a in father." In 677 dry, 
686 buy, 706 sky, after 760 try, before 900 cry, ete . 

. 10. (ani) "The sound, very long, is ay; a as in father, not as in fall as you 
will sometImcs hear it elsewhere." In 212 whey, 262 way, 602 five, after 606 
thrive, after 911 strive. 

11. (e'i) "This is an Aberdeen sound, found with us in a few words. It 
seems to be ey, e as in met or slenderer. It is likest the English a in ware, etc., 
~'hen there is a vanishing glide (ee'j), but is not the same." Hence I use (ei) as 
In D 33. In 235 weave, 460 Tuesdar, 708 hire, 709 fire. 

" The series of sounds I [Mr. Ross J think is this : 

1. (ee'j) wave, same, ete., as in English with vanish. 
2. (~9 -w:eave, ~re, tire, see No. 11 } First Group. 
3. (m) kind, nund, No.8' 
4. (Iii). sky, dry, No.9} Second Group." 
6. (anI) five, whey, ete., No. 10 

I have left the second element of these diphthongs as 1?ure (i) as in D 33, but 
Mr: !toss says, "The second component of the ~phthong IS no~ so clear in ~cotch 
as III English. It is a duller sound, except III rthe lastJ No.3, of whIch we 
have only a few words." If this is correct, we should. read (Iii, ei, a~, ani), or 
something like it. These four (a'i) sounds are very cunous and pecuhar. But 
the marked features are (el ill)' the former being heard by Englishmen as (i),
~nd the latter often as (e, ~). The absence of (AA) in contrast ~th AlL.. usage 
IS .a!so conspicllous. The Brechin wI. ~pparent~y gave (AA). ~n some cases, 
wrItIng aw, but this seems to be only' the NL. fashIOn of symbohslllg (baa). 

For the consonants both (kh, kJh) occur according to the preceding vowel, 
but I do not find (ku:h) except as an occasional initial. Mr. Ross indicates 
tt.r, ,d.r) in some cases, and says that (.t, ,d) also occur independently of (.r), 
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but he gives no instances. As regards the use of (f) for (wh) in provincial words, 
:Mr. :Melville Bell thinks that the real sound is (fh), that is, (f) complicated by 
the raising of the back of the tongue nearly into the position for (kh). In that 
case the difference between (wh, fh) or (kwh, fh) would be slight, consisting 
almost entirely in interposing the action of the teeth. The initial (wr-) is used 
with the help of an auxiliary vowel written (in), but sounding (1J). But in the 
Arbroath cs. it is (vr-). 

fllusirations. 

1. Arbroath. A cs: written by Mr. Anderson and pal. with some hesitation 
by Dr. Murray, given in the Introduction to L., No.5, p. 684. 

2. Dundee. A dt. written from dict. by AJE. 
3. Glenfarquhar. A dt. pal. by AJE. from the indications furnished by 

~fr. Ross. 
4. A wI. chiefly from :Mr. Ross, of Glenfarquhar, with some words by Mr. 

Guthrie of Brechin, and, for comparison, the words from the Arbroath cs. as 
interpreted by Dr. :Murray. 

Two INTERLINEAR dt. 

D Dnndee, pal. June, 1881, by AJE. from dict. of Miss Begge, student at 
Whitelands Training College, but 16 years (almost all her life) at Dundee. 

G Glenfarquhar pal. by AJE. from the writing and description of John Ross, 
Esq., native, who gave the following wI. for the same place. 

These are placed in juxtaposition to shew how the indications agree with the 
w. Observe particularly the different apprecintions of (ill) in (1) right coming 
from, (2) going gate, (3) enough to, (4) find wizened, (5) him, (6) will her, 
(7) is. 

1. 	JJundee. soo 'S see, nibnrz, Ji. Sll nu dhalt a)m rekht 
Glenfarquhar. soo 'S seet, sinrs, JU Sll nuu 'St ai)m rillkjht 

D ubuut dhalt wi lasi k:nnen fe dhi skYII dhonder. 
G 'Sbut dhat lint'l lasi k:nn£nn f£n)dhu skJIJIJI J:mdur. 

2. D shi)z 	 gO'en diin dhn rod dheer thrn dh'S rid ge't on dh'S 
G shn)z gE'inn dun dhn )Vai dheer thrau dh'S rid Jillt o)dh'S 

D lEft han seid dh'S wui. 
G left hannd SEfid t'l1)dhn rod. 

3. sher 	 'Snukh dh'S bern)z gen strEkht:q> ti dhu dor 
shIJIJr illnJukh dhu lilltl)£nn)z gee1n strnkht ap t£u)dhu door 

D 'S dh'S raq hus, 
G ill)dhu winra'q hus, 

4. D far 
G faar 

shi)l 
shu)l 

leikli fen 
me)be1 f£llnd 

dhalt drak'n 
dhat drak'q 

dif 
dell 

wiz'nd 
w£l1z'nt 

fEli 
felu 

D kitd :tomns. 
G ill)dhn ne1m 'S :tllm. 
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5. D 	wi a kEn)um relul wH. 
G we aa kt!ll hinm vera wil. 

6. D 	wal)ni dh)ald tJap sYIn lE'rn)ur noo ti di)t ugEn, 
G win)nu dhu aald tJap srunm le'rn)illr nee l tu dii)d uge"n, 

D per theq! 

G pfJfJr thillq! 


7. D luk, es)t 	 no truu? 
G luk, illz)'n)t trou? 

Dundee Miscellaneous Notes and Phrases by Miss Begge. 

1. 	(JU dhut kenz) you that know, always so used as in Dr. Murray's 
DSS. p. 212 and p. 71, note 1. 

2. (ai)v dind) I have d01l3, never heard done. thou not used, (a)m 
hi)z wi)r Ji)r dhee)r). 

3. 	(a)z dheer) never used. 
4. (lai) not (lig) , fowls (lee), but fowls are called (hEnz) of both 

sexes. (pat dhu hEnz, t]ik'nz, dun pliiz) put the hens, 
chickens, down please. 

5. (gi)t ti hez), not (h3:z), give it to us. 
6. (aId un Ieem) old and lame. 
7. 	 (tak)s heem wi ri) take us home with you. 
S. 	 (ai see, ladiz, r:m uwa un pIe JursElz) I say, lads, run away 

and play yourselves, reflective verb. 
9. (wi ha)nu oni u dhem) we have not any of them. (wi)v tu gaq) 

we have to go. 
10. 	Verbal noun and participle, are not distinguished (-en) is used 

in both. 
11. (a)m den, dYln) I have done. 
12. (shan)t) not much used, (shanu) might be used, but is not so 

generally, (da)nu meind) don't mind=rcmcmbcr. 
13. 	(hi)z tu dii dhu dee) he's to die to-day. (dhu nuu) just now, 

(dhu dee, dhu morning) this day, this morning. 
14. (get) gate not heard. 
15. (fan far) when where, commonly used even by children. 
16. find is sometimes heard without Cd), as (ai fan) or (fand), but 

(ai)v £and). 
17. snr- initial presents no difficulty, (shrimps) is said. 
18. (VEri) not (VEra) very. 

Notes b!/ Mr. Ross to the Glmfarquhar dt. 

1. sirs, final (s) not (z}.-you (.lUu) 2. sheisemphatic; conjugationofthe 
elemphatic.-lass!I, wench is (wiunt}). vb. to be, (ai am, ju ar, iz, wu ar, 

- I"om, (feel, freel ) emphatic, (bi.) .JU ar, dhu ar).-goillg, pres. (gel), 
unemphatic.-sc}1001, some old people info (geq), pret. (ged) , pp. (geln), go 
said (skuill).-y07lder is not (dhondur), away (gel waa).-halld, the (d) pro-
though !Ion is (dhon). nounced, but not towards Aberdeen.

[ 2191 ] 



760 TilE SOUTHERN NORTH LOWLAND. [D 38. 

side, the i in fire is (ei), slenderer than 
in side. "I have heard (selid) for 
scythe." -road, "we have just one 
sound of 0 long and short, intermediate 
between English 0 in toll and a in 
tall." 

3. sure, this is referred to French 
eu, and I merely conjecture that it is 
(33) rather than (0000), but it is perhaps 
more probably (YI), compare D 33.
enough, plural (enJuu·).-little one llas; 
usual conjugation of have, (ai)v, JU)v, 
hii)z, wu)v, JU)v, dhn)v), emphasised 
(u hillv, In hillV, el hinz, wu In dhu 
hilJV'), negative (u hiu)nu, e1 hiuz)na, 
wu hill)nu), etc. 

4. she'il, emphatic (u winl, u win)nu). 
-maybe, the word chance is not used; 
they call lance (lans).-find pp. (fan) 
without d.-drunken, this assimilation 
of final -&11 to the preceding consonant 
is also found in (oop'm, l'lP'm, 

:eek'qhid) = open, lippen, Aikenhead, 
etc. - wizened, no words beginning 
with shr- exist in the locality, shriek, 
shred, shrill become (skrit], skrid, 
skinrl). 

6. we, they say (int)s mii, illt)S JOO, 
illt)S hinm, illt)s hil:Z) or (illt)S os), 
but this "I think was an attempt at 
fine speaking. When a Scotchman 
wants to be emphatic, or gets angry, 
he tries to speak English."-ken, (k) 
is pronounced before (n) sometimes 
with the interposition of (i1l) as 
(killneif), and sometimes with a change 
of (n) to (q) as (kqok). 

6. won't, (n dilJ)nu, 'U dil1v, dii 'U 

ken dhat? eei dillv)u j fat)s n d33?) 
=1 don't, I do, do I know that? 
aye, do I j what)shall I do ?-learn 
they use teachcr (tiit]illr), but master, 
domine (me'stil1r, dominni) are the L. 
words. 

Notes by Mr. G. Clarke, M.A., of the West End Academy, IJundee, i11 

June, 1876. 
i not before 8 consonant is (ai) as into the position of an imperfect 11 or 

(ui mlii), before a consonant is (ei) as (t), that is, about (rho)' and the suction 
(mcin) j five (faiv) is an exception, takes place through the whole passage, 
but (nein) is correct j bible (beib'l) quasi (jrohf). 
confirms the rule, though the con- The region of (f) for (wh) begins in 
sonant is not in the same syllable. the country region about Dundee, and 
Observe hire = (heir), but higher = extends beyond the town of Aberdeen. 
(hai·ur). [He should say beyond the county of 

Dundee school boys have a lazy Ab., for I have it in Arbroath, Fo., 
negative formed by an inspired f, as and Wick, Ct.] 
(jf), but sometimes the tongue is raised 

GLENFARQUHAR cwl. 

(11 w-by-s.Stonehaven, Kc.), from wI. by John Hoss, Esq., M.A., Rector of the 
High School, Arbroath, Fo., nathoe. "The inhabitants have till lately 
(1877) been subject to very little change and intermixture. :My (Mr. Hoss's) 
own ancestors had been ill the glen for 300 years at least. The glen is 
divided from Deeside, Ab., by a mountain range taking 3 or 4 hours to 
cross. The language in the main, both in words and pron., is the same as 
prevails both in Angus and :Meurns," old names for Fo. and Kc. Thus 
the Angus and :Mearns Synod contains the presbyteries of )Ieigle (e.Pr., 
5 ne.Cupar Angus), Forfar, Dundee, Brechin (all three Fo.), and Fordoun 
(10 sw.Stonehayen, m.Kc.). :Mr. Ross has taken great pains with this wI. 
and with ·the explanations appended and the correspondence which ensued. 
He considers the difference between Glenfarquhar and Errol (e.Pe.) less 
than between the former and Deeside. 

B is prefixed to a few words given by)Ir. James Guthrie, of Brechin (ne.Fo.), 
and added to word.q prone in the same way as at Glenfarquhar. 

A is prefixed to words from the Arbroath cs., and added to words in the other 
lists which have the same pron. 

I. WESSEX AND NORSE. 


A- 3 beek. 4 taka 5 mak A. 7 seek. 8 heev [or (hi)) when written 

nae]. 	 9 biheev. 10 haa. 12 saa. 13 gnaa [(g) pronounced]. 15 aa [the 
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vowel (AA) is not used]. 16 daan. 17 laa. 18 keek. 19 tell. 20 lelm. 
21 nelm, A neem. 22 telm. 23 seem. 24 shelm. 25 mEn. 28 heer. 30 keer; 
31 lelt. 32 beedh, B baadh. 33 reednr ree-. 35 aal. 36 thaa. 37 klaa. 

A: 39 kam. 40 kelm. 41 thaqk. 43 haand. 44 laand. 46 kan'I. 
48 saq. 49 heq. 50 teqz. 51 man A. 53 kan. 54 will nt, A want. 55 
elsh. 56 welsh, AB wash. 57 as. A: or 0: 58 foo fill> A fre fe. 59 lam. 
60 laq. 61 umo·n. 62 straq. 63-thraq. 64 wi lIra'q, A vraq. 65 saq. 

A' - 67 ga gel [A (gjeed) goed, went; (gee'n) going] .. 69 naa. 70 taa tel. 
71 weel. 72 faa, A faa. 73 soo sill sel su, A see. 74 twaa A. 75 strook~ 
76 ted. 77 leerd [as owner of the soil]. 78 en, A een. 80 hooleldi. 81 
leln, Aleen. 82 A ens. 83 meen min. 84 moor, A meer. 85. soor. 86 eelt~. 
87 klelz, A kleez. 88 kliid. 89 belth, A beeth. 90 blaa. 91 mau. 92 
[(ken) used]. 93 snaa. 94 kraa A. 95 thraa. 96 saa. 97 saul. 98 knoon 
[(k) pron.]. 99 throon. 100 saan. 

A': 101 eek ook. 104 rood. 105 red. 106 bred. 107 looi. 108 deekh. 
109 leekh. 110 A noo. III okht, A :>kht. ll2 heel1. ll3 hooI, A heel. 
ll4 mool. ll5 helm, A heem. ll8 bin. 121 geln. 122 i. niin. 123 
nothiq nelthiq. 124 stiin. ]25 onli, A onli. 1~6 oor. 127 heirs. 128 
dhels. 129 gelst. 130 bot. 132 het. 133 willro·t [(wuro·t) would perhaps 
better convey the sound to an Englishman]. 134 oth elth. 135 kloth kle'th . 

.iE- 138 faadillr faadhuT. A fadhgr. 140 heel. 142 sneeI. 144 ne-eln, 
A ggen. 146 meen. 147 [(harnz) usedl. 148 feer. 149 bleelz. 150 oest. 
- selt [seat]. 152 wa,tu,r. 153 se,tu,rael. 

.iE: 154 A bak. 155 thak, B thik. 157 [(korbi) used]. 158 eftur, A 
edtgr. 160 ego 161 deel r(dEE) in Arbroath], A dee. 163 lee. 164 meel, 
A me. 165 sed. 166 meed. 167 deell. 168 talu. 169 kwhil.n (" the (kh) 
quite marked," yet in a later list (fiun) and afterwards (fnn) was admitted with 
(t)], A fan fan. 1iO heerst. 171 beelr. 172 gillfS. 173 willz, A wyz. 
174 ash. 175 fest. 177 A dhat alt. 179 fat A. 180 haath . 

.iE' - 182 sii. 184 lCd. 187 leelv. 188 [(nillkjhur) nicker, used]. 189 
wei. 190 k6i. 191 hell. 192 miin. 193 kliin. 194 oni, A oni.· 195 mani. 
196 wiur. 197 tJiiz. 200 kwheit. 201 heedh'n. 202 helt . 

.iE': 203 spiik. 204 did. 205 thrid. 207 nid'1. 210 klee. 211 greel • 

212 kwhaai, B wMi. 213 A eedhar. 214 A needhar. 215 takht. 218 shiip. 
219 sliip. 220 A shepard. 221 feelr [(ftelrd) feared afraidJ. 222 heer. 
223 dheer, A dheer. 224 faar A. 226 melst. 227 wat, A wit. 228 sweit. 
229 brelth. 230 fat. 

E- 232 brak. 233 spiik, A spik. 235 weiv. 236 fillvur. 238 hEdJ. 
239 sE'I. 241 rE'n. 243 plee. 244 A wil. 246 i. kU'iin, ii. kucin. 248 
meelr. 249 weelr. 250 swce1r. 251 miit. 252 ket'l, A kEt'l. 253 nint'l. 
254 ledhur. 255 wedhur. 

E: 256 A strikyt [stretchedJ. 257 EdJ. 258 seg. 2,59 wadJ. 260 lee. 
261 seel [in Arbroath SEE, A (see'n) saying], A see. 262 wfuli. 263 A ()waa. 
264 E'l. 265 strakht, B streekht, A strekht. 267 iild. 270 i. belus, ii. beli. 
271 A tEl. 272 elm. 273 men, A mEn. 274 bi1ntJ. 275 [(stillqk) usedJ. 
276 thillqk, A theqk. 277 [(druk) usedJ. 280 nle1v'n. 281 linnth, A lEnth. 
282 strillnth. 283 minri. 284 thrash. 286 ham. 287 billz'm. 288 lat. 

E'- 289 i. 290 hii. 292 mii. 293 wH, A wi. 294 fiid. 296 biliiv. 
298 fiil. 299 griin. 300 kiip. 301 hiir. 302 miit. 303 swiit. 

E': 305 hiikjh. 306 hil1kjht. 308 niid. 309 spiid. 310 hiil. 311 ten. 
312 hiir A. 314 hard A. 315 fit [pl., for sg. see 595J. 315 niist, Anikst. 

EA- 319 [(braa£) usedl. 320 keer, A kecr. EA: 321 saa, A saa. 322 
lakh, A laakh. 323 fok'ht. 324 akht. 325 waak. 326 aId, A aald. 327 
baald. 328 kaald. 329 faald. 330 had A. 331 sat. 332 taald. 333 kaaf. 
334 haf. 335 au' [very long], A aa. 336 faa. 337 waa. 338 kan. 
beelrd [beardJ. 340 leerd, A uerd. 342 eerm. 343 waarm. 345 daar. 
346 giut. 

EA'- 347 hiid. 348 ii A. - belt [to beatJ. 349 fHm A. EA': 350 
diid. 351 led. 352 red. 353 briid. 354 shelf. 355 delf. 356 lel f. 357 
thoo, A thoo. 359 niipur, A nib()r. 361 biin. 363 tJclp. 365 niir naar. 
366 grcit. 367 threlt. 368 delth. 369 sloo. 370 raa. an strecl• 
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EI· 372 ei, A aai. 373 dhu. 375 reez reelz. 376 bE't. EI: 378 
wE'k, A week. 380 A dham. 

EO· 383 selv'n. 384 helv'n. - iiir [to tire]. 385 '1meth. 386 .TUU B. 
387 A nuu. EO: 388 minlk, B maiko 390 sad A. 392 A . .Ton. 393 
t/Ja·nt. 395 A nq. 396 wiurk. 391 suurd. 398 sterv. 399 A brekht. 
402 lee1m, A lcern. 403 far. 404 star. 405 herth 13. 406 .Terd. 407 
fardilln. 408 niu. 

EO'· 409 bii. 411 thrii A. 412 shii A. 413 diiv'l. 414 flii. 415 Iii. 
416 diir. 417 tJau. 418 bruu. 420 faur. 421 forti. 

EO': 422 A sik. 424 rokh. 425 lillkjht. 426 fekjht. 428 sii. 429 
fUnd. 430 friind, A frind. 431 biir. 432 foort. 433 briist B. 434 bet. 
435 mu A. 436 truu. 437 truuth, A truth. EY· 438 dii A. EY: 
439 ,t,mst, A trast. 

I· 440 wiik, A wik. 441 sillv. 442 eivi. 444 steil. 446 nein, A na'in. 
448 [(dhecl) used]. 449 gillt. 450 iiizdcl • 451 shuu. 

I: 452 ei. 453 A kwek. 404 wi lIt], B watJ. 455 lei, A lui. 457 
millkjht. 458 niukjht, A nekht. 459 ril\kjht. 462 Sillkjht. 463 A tal. 
464 fal [which, as an interrogative only]. 465 sink, A sek. 467 weild. 470 
A ham. 471 tillm'Br. 473 blillnd. 474 mnd. 475 wi lind. 476 billnd. 
477 fillnd. 478 grinnd. 479 weind. 480 A theq. 481 finqnr. 484 A 
dhes. 485 thi l1s'1. 487 JillstmdeJ • 488 Jilt. 489 A et. 

I'· [for the ~ s~ts of soun~ here conc~t:ned, see I~troductio~ to D _38, 
p. 757J. 491 s'lIkJh. 492 SeIde 493 dr.uv. 494 talm, A talmo 49;) A 
who'inan. 496 eiron. 498 winrCi·t [the (Will) strikes an Englishman as (wn)J. 
4D9 hiit'l. 

1': 500 Ie1k, A lek. 501 weide 502 fuaiv. 503 lei£, 504 kneif [(k) 
sounded]. 505 weif. - thrt.Uliv [thrive]. 506 a·m'Bn. 507 wiimen, B 
wamlln. 508 meil. 510 A mein. 511 wein. 514 eis. 516 weiz. 516 
wilJzdum. 

O· 519 A a'ur. 521 fool. 522 oop'n. 523 MlUp. 524 waadd. 
0: 527 bokht. 628 thokht 13. 530 willr6kht. 631 dokhtnr, A daakhtar. 

532 kool. 533 daI. 534 hoI. 535 A fa'uk. 536 gauld. 537 muuld. 
538 A wad wad. 539 M.ul. 541 A wal noo. 642 bolt. 545 hap. 648 
fard. 61)0 willrd, A ward. b51 stOnD. 552 korn. 553 hoom. ;554 kros. 

0'· 55,15 ShJ3. 556 tn. 557 133, A tyy. 668 Iuk. 559 milldhnr. 561 
b19m. 662 mJn. 563 mannndel • 564 shaan. 665 nooz. 566 A idhar. 

0': 569 buk. 5iO tuk. 571 gad gJad gldd, A gjyd. 572 blud. 573 flad. 
575 stade 577 buu. 578 plu plukh. 679 enJUkh A [sg.], enm' [pl.]. 680 
tiukh B. 581 sokht. 583 tul. 684 sial. 585 bram. 586 daa, A dena 
fdon't]. 587 dJn, A dyne 588 ntm, A nyn. 589 spm. 590 flare 591 maar,
B miur. 592 A swoor. 694 bat. 595 fint [sg., for pI. see 315]. 596 rat. 
597 S.Jt, B srl. 

U· 601 fitl. 602 suu B. 603 kam A. 604 A scm or. 605 son [distinctly 
stated to ha-re (0)], A san. 606 door, A door. 607 ba,tn,t. 

U: 601 agli. 609 fuu, A faI. 610 UU. 612 sam, BA. 615 B p:md. 
616 grand, A gran. 617 suund. 618 uund. 619 A fand. 622 andur. 625 
brq. 627 A sande. 629 san [and hence differing from 6051. 630 wan. 
631 tharzdel, A fyyrzde. 632 ap A. 633 kap. 634 thruu, A thruu. 637 
task. 639 dillst. 

U'· 640 kuu D. 641 fuu [used also for why] A. 642 [not used]. 643 
nuu A. 646 B buu. 647 ul. 648 uur. 651 A wathuut. 652 kad. 

U': 655 fitl. 656 rum. 657 bruno 658 dim A. 660 buur. ,661 shuur 
13. 662 D hilS. 663 hus BA. 664 Ius. 666 mUSe 667 itt A. 668 prUd. 
669 anku·thi. 671 muu. 672 sMh. . 

Y. 6;3 mak'I Ha) but with lips more protruding, not (ill) as in some 
parts] A. 674 A ded. 676 lii. 671 dmi, A draai. 6i8 dinn. 679 kinrk. 
bgl A bezncs. 682 lint'l. Y: 683 miJld]. 684 brillg. 685 riJJg. 
686 Mi. 687 flilJkjht. 689 [(big) used]. 690 keind. 691 meind. ~93 
siJln. 695 hark'n A. 695 billrth. 697 h.1ri. 698 millrth. 699 wiJlrinkJht. 
- spiir (speer]. 700 waar. 701 finrst, A fprst. 703 piut. Y'· i05 
skai. 707 thertii·n. 708 heir. Y': 709 feu. 711 leis. 712 meis. 
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n. ENGLISH. 

A. 713 bad. 714 lad, B Iud, A ladhi. 715 pad. 717 d1ad B. 719 
[(pauilt) pow-head, used]. 720 fag. 722 dreen. 723 deiri B. 724 bald. 
725 se l1. 727 dJam. 728 sham. 729 freem. 730 kantllr. 731 wantlln B. 
734 daam. 735 smash. 737 meelt. 740 weev. 741 meez. 742 B IEzi. 
E. 743 B skreem. - ween [wean, little one]. 744 [(nilrlz) used]. 745 
t1elt. 746 bree1th. 747 endeelvur. 750 beg. I. and Y. 764 ping. 759 
fillt. - tr3.i [try]. O. 761 lood. 764 B kad'l. 767 nois A. 771 
foond. 772 B boorueir. 774 pauni B. 777 shop. 778 af,,"rd. 780 B 
dJois'l. 781 AB badhllr. 783 puultri B. 785 B luundJ. 789 rau. 790 gun. 
U. 792 skwab'l. 793 hag. 794 dJag. 797 A skuiik'n. 798 A kuiir. 
- bal [bull]. 800 skal. 801 nm. 803 dJamp. 804 A drak'n. 805 
kndz B. 806 fas. 807 pus. 808 pet, B pint. 

m. ROMANCE. 

A.. 809 elb'l. 810 fels. 811 plels. 812 Ie's. 814 me's'n. 816 BA 
faks. 816 fed. 818 eedJ. 819 reed]. 821 dilei. 822 mei B. 823 bei. 
- peel [to pay]. 824 tJelr, B tJeillr. 825 wEi. 826 Eg'l B. 827 elgur. 
828 eegu, B eegiu. 830 B t'reen [P]. 833 B peillr. 835 riJ\z'n, A rez'n. 
836 siuz'n, B seesi1n. 838 trelt, B treet. 840 t]amllr. 841 tpns, 13 tJAAUS. 
842 plaqk. 843 brantJ, B brtmtJ. 844 triJ\ntJ. 845 anshllnt, B AAnshllnt. 
847 deendJl~r. 848 B tJiindJ. 849 streendJur B. 850 dans, B duns. 8.S1 
B anti. 852 aprun. 853 bargilln. 855 kari l1t. 856 peert B. 857 ke's, 
A kes. 859 tJe1s. 860 B pest. 861 telst. 862 sef, A sef. 864 bika's 13, 
A bikaz. 865 faat B. 866 p""r, B peer. 

E.. 867 tii BA. 869 veIl, B veel. 870 blanti. 871 ugrii. 872 tJiif. 
874 rE'n. 875 finnt fant, B fcnt. 876 diJ\nti. 877 eer. 879 B feemecl. 
880 eksamp'l, B eksAAmpl. 881 sillus. 882 B pAAnsi. 883 B dandilaiun. 
885 A VEra. 888 A sErt'n. 890 belst, A beest. 891 feIst, B feest. 892 
niifll, B neve. 893 fluur B. 894 disee·v. 895 risee·v. 

I .. and y.. 897 dihnkjht B. 898 neis. 899 niis. - kr.u [cry]. 900 
pree. 901 fein, A fa'in. 902 Meine 903 dein. 904 veilet. 905 rei-ut. 
906 vcipur B. 910 d]6ist, B d]a'ist. - straaiv [strive]. 912 reis . 
. 0.. 913 kotJ. 914 brotJ. 916 illqilln B. 917 roog. 918 fiib'l. 919 

omtmilInt, B eint-. 920 B peint point, A pa'int. 921 aku'a'nt n. 922 bash'l. 
923 moist. 924 tJois, B t]cis. 925 vois, B veis. 926 spOil, B speil. 927 
tnqk. 928 aus B. 930 B Min. 932 umuu·nt. 933 fnnt. 934 buunti. 
935 kantre l • 938 A korner. 939 klos, A kIos. 940 kot, A kot. 941 ful, 
B ful, A fyl. 942 bautJllr. 943 t:itJ. 944 uluu·. 945 vuU. 946 moil. 
947 boil, B beil, A ba',l. 948 bul. 949 muuld. 950 sapur A. 951 kap'l. 
9~2 i. kurs B •. 953 ka:zilln, B kyzinn. 954 kashilln, B kiushilln. 955 dut. 
9t>6 kaver. 957 emplooi. 959 konyoi. 

U·. 961 gruu'lll, B gruul. 963 kweit, A kwa·iat. 964 sat, B shuuut. 
965 oil, B ~il. 966 fr"t. 967 B shuut. 968oistillr, B eistuT. - kiJ"r [cure]. 
969 shaJr, A syyr. 970 dJ3st, A drrst. 971 fi"t. 

D 39=m.NL.=mid North Lowland = Dr. Murray's 
Moray and Aberdeen. 

Boundaries. On the 8., the n. b. of D 38. On the w., the Cll. or Celtic 
border as far as the town of Cromarty. On the e. and n. the sea-coast. 

A.rea. All Ab., Ea., El. (or Moray) and Na. except the sw. 
portions (which are w. of the C:B.), with the extreme e. of Cr. 

Allthorities. Printed sources: Dr. :Murray's DSS. p. 237 and 241, Rev. 
Walter Gregor's Glossary to Ba. in Trans. of Philol. Soc. 1866, )Ir. :Melville 
Bell's sentences from Visible Speech, the novel Johnny Gibb of Gashetllf:uk, and 
the same author's Sketches of Life anumg my ailJ Folk. The last two are 
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admirable specimens of dialect writing, and should be read by everyone who 
wishes to understand the nature of the dialect and its speakers. Cheap editions 
are published by Edmonston and Douglas, Edinburgh. The site of Gashetneuk 
is in the fictitious parish of Pyketillim, but we find that it was only half a day's 
journey from Turriff on the Doveran; that Culsalmond, m.Ab. (8 se.Huntly), 
was familiar to the characters, as also the Strathbogie district containing 
Huntly, and that it was about halfway between Mamock, Ba. (on the Doveran, 
11 e.Keith), and Kintore, Ab., which would bring it near to Rayne (12 se.Huntly), 
At any rate the dialect perfectly corresponds to this neighbourhood. 

In ~ir John Sinclair's Statistical Account of Scotland, vol. viii. pp. 396-7, 
art. Parish of Duffus, county of Moray (otherwise Elgin), "by a friend to 
statistical inquiries," there is an account of the pron. of the east coast of Moray, 
shewing that, except in intonation, it is the same as that of Ab. 

Manuscript sources: Keith, Ba., the Rev. W. Gregor's cs. as pal. by Dr. 
Murray, and his wI. with notes and phrases as pal. by AJE. from his dict. 

Buchan, Ab., or the district n. of the Ythan and e. of the Doveran, a complete 
num. wI. by Dr. Findlater, formerly editor of Chambers's Cyclopmdia, native, 
where he lived to 20 years old, and which he has frequently visited since. 

Cromar, or the low part of the Marr district, containing Coull, Migvie, Logie, 
Coldstone, Tarland (5 nw.Aboyne, 30 w.Aberdeen), and part of Tulloch, about 
12 m. long and 4 m. wide. A careful alphabet of sounds by the late :Mr. Innes, of 
Tarland, who was acquainted with phonetics, and wrote the pron. in a modification 
of my Ethnical Alphabet (read before the British Association in 1849), ,vith 
explanations written according to the 9th ed. of Mr. Isaac Pitman's Pllonography, 
with which I am familiar, was accompanied by very carefully written examples. 
The MS. was kindly given me by Mr. T. H. Ridge, for whom it had been 
written about 1864, as a contribution to a phonographic magazine, to give an 
idea of the language and pron. of that district. The whole of the examples 
are given and fully considered below, together with Mr. Innes's explanation of 
his alphabet. I had also the advantage of hearing a great part of this read 
to me in 1883 by Jane Morrison (a servant of Sir Peter Lumsden. mentioned 
to me by Mr. E. L. Brandreth, brother-in-law to Sir P. L.), who had arrived 
four days previously from her native place, Tarland, Dever having been previously 
in London. 

For such an extensive and remarkable district these sources of information are 
very few, but so far as they go they are first-rate. No doubt there are many 
v:meties, some of which are pointed out by Rev. 'V. Gregor in the preface to 
his Ba. Glossary, and I have no information for El., Na., and Cr., but the 
examples and cwl. given must convey a tolerably complete idea of the dialect. 

Oharacters. The following is Dr. Murray's account (DSS. p. 237): 
"(1) The most prominent distinction of the North-eastern dialects [my NL.] 

is the use of f for 1ch, and of t'r for u:r, as in "fat's vrang," what's wrong? 
(2) This peculiarity is current from the Pentland Firth [n. of Cs.] to the Firth 
of 'fay, and the dialect is most typically represented in Ab. and the district to 
the nw. toward the Murray Firth. (3) Here the 12th vowel (.1, y) of the 
Central and Southern dialects [po 711] loses its labialisation, so that long English 
00 (in centre and s. of Scotland fti) is represented by ee, as in do, boot, roof, 
here dee, beet, reef; short 00 by I, or the high mixed wide vowels (Y, y) moon, 
stool (min, myn, sUI, styl). (4) The back consonants k, g, affect a preceding 
or following 00, changing koo, ook into ku:ee kWI, and !look, as in good, coal, 
school, book, general Scottish guid, cuil, scuil, buik, here gweed, queel, squeal, 
byook. (5) l'he sound of co, in the s. CliO (kll'), is often changed to cwey 
(kwa'i) as cU"eyte, cu:eyle (ktca'it, ku:e'il) for coat, cool. (6) As the ai (ee) of the 
other dialects corresponding to Eng. 0, also often sinks into ee, thus bone, stone, 
Central Sc. bame, stacne (been, steen), here bem, stem (biin, stiin) , the long 
ee is a prominent feature of the dialect. (7) But this latter change is not found 
all over the district; and the Rev. Walter Gregor, in the preface to his " Dialect 
of Ba.," distinguishes three dialectal varieties within the area, in the lower or 
coast variety of which stone and bone are stem, been, while in the middle they 
are stehn, behn (sten, ben) and meal, peats, fear, bear, etc., mail, paits, feh)·, 
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bekr (mel, pets, feer, beer). (8) The short u (a) of the other dialects often 
becomes i (e, y) as in mother, son, bull, full, here myther, syn, byll, fUll, often 
with the vowel long•. (9) The long aa (aa) of the South of Scotland is often 
replaced by ai as gayn, aicht for gaan, aawcke (gaan, aakwht) going, ought. 
(10) The hard 9 is strongly palatalised, so much so that I have often found it 
difficult to distinguish the pronunciation of geng or gyang, go (gjEq, djEq) from 
jellg (dJEq). (11) In the coast districts there is also a strong tendency to 
substitute d for th injadder, mudder, widder, etc., for fatner, mother, weather." 

On this we may remark: 
(1, 2) That the use of (f) for (wh) is limited in D 38, and 

that in D 38, wrong is rather (w'raq), while in D 40 it sounded 
to me like (rwaq) or labialised (r), and in neither as (vraq): 
(3) In moon, stool, the 00 is not short, and I do not :find the 
peculiar (Y, y) referred to in any of my authorities. Also, it 
is not absolutely correct to consider (ii) as merely delabialised L. 
(iJ, Yl); it is something different, and it is doubtful whether the 
sound was thus obtained. (4) The (kw, gw) certainly occur, and 
80 does (bIuk, fiuk, bIukh, tIukh) book, took, bough, tough, but 
the phenomena seem to be entirely different. (6) These refer to 
the treatment of A':, the corresponding treatment of A- has been 
overlooked, and the reduction to (biin, stiin) is by no means 
general, although it is an old joke to say that in Aberdeen people 
fall on the steens and break their bems. (7) The last words, meal, 
etc., are none of them of the same category as stOlle, hone; Mr. G.'s 
words are, "meal becomes 112ehl; peat, peht; beast, behst; beat, beht, 
etc., in the middle district [of Ba.], while these words retain their 
English prone in the lower. The inhabitants of the lower district 
[or coast of Ba.] twit those of the middle on their pron., and throw 
in their teeth the words meal, peat8, and kail, as if pron. maile, 
paite8, and kaile." . The last word seems to be a mistake, it is 
(kjel) in Cromar. But taking Dr. M.'s words meal, flour, is 'Vs. 
melu, peat is of unknown origin, fear is Ws. fair, and to bear is'Vs. beran, so that they have no connection with 8tone, bone, 'Vs. 
8tan, ban. (8) Here again the analogy is imperfect, mother is an 
0' word, son an U- word, bull unknown, and full an U: word; I also 
do not understand the long vowel. (9) These indications are 
imperfect, see Nos. 67 and 78 in the following cwl. (10) I found 
(dJan) going was admitted by Mr. G. (11) Observa that (d) is the 
original letter in all these words, Ws. /teder, rn6dor, weder. Hence 
it is the ordinary prone which has substituted (dh) for (d), and not 
the dialectal, which has replaced (dh) by (d). 

The most striking points to a stranger in the vowel8 are, the 
absence of (AA.), which is familiar in ::ML., so that Dr. 11.'s 
(iLutherz) p. 701, 1. 3, is an error; the use of (ii, i) for 0'; the 
strange way in which (el , e, a) are treated and written as one 
vowel t", fully considered below, p. 767; and the singular substitu
tion of (ai) where we use (ee) in many words without perceptible 
rule or principle. As this seems to have escaped Dr. Murray, I 
give all the instances I have found referring them to the original 
vowels. The italics indicate words from Johnlly Gihb in the original 
spelling. 
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PECULIAR USE OF (ai, ali, E'i). 

A: wyme, warne, womb. (wa'it) I wot. 

lE: (dei) day. 

lE' (kci) key, (thltplr) teacher, who however does not 'teach' but Qiirnz). 


(whait) wheat, with an exceptional use of (wh) about Keith, but some say (fait). 
(swait) sweat. (wai, wait) weigh, weighed. 

E. (spaik) speak, but lE' (spitJ) speech. (waiv) weave. (plai) play, as used 
by old people. (ku:ain) quean, used for a woman without offensiveness. (sei) 
say, old people. (wai) way, the usual pron. (al,byr) a church elder, of which 
(ebur) is the more common pron. 

EA' gryte (greit) great. 

EI (w!lik) wykness, weak, weakness. 

EO' (tJuii) thigh, rec. pron., but many dialects have the more regular (thii). 

I (steil) stile, for which several other dialects have the more regular (stiiI). 


(ta'izdu) Tuesday. (aivi, grandii'vi) ivy, ground-ivy, but JM. used (ali) in both 
cases. 

o quile, coal. 

0' hive, hoof. 

ENGLISH-swye, sway. 

RmIANcE-chyne, chain. (tJaindJ) cheenge, change. (konvai') convey. 


(gjalili) gaily, quite. (we'it) «'yte, wait. vzakle, vehicle. (rain) rYlle, the 
rem of a horse. kwite, coat. Jilein, sending to gaol. 

To these I have not added Johnny Gibb's deykn, seyvn, deacon, 
seven, because Jl\I. pronounced them with (deek'n, sev'n), but 
perhaps (deik'n, seiv'n) may also be said. 

Among consonants the use of (f, vr-) for (wh-, wr-). and the 
variation of the guttural, as (kh, kjh), according to the preceding 
vowel, are most striking. 

PRO:NUNCIATION IN CROMAR. 

As the prone in Ab. is very peculiar, and Mr. Innes has analysed 
it with great care, I give his elements numbered, and with brief 
observations, or none when my transcription from his characters to 
pal. appears certain, as confirmed vv. by Rev. Walter Gregor and 
Jane Morrison, reserving the observations on Nos. 19 and 20 till 
the end. 

VOWELS A.~D DIPHTIIOXGS. 1, 2 (ii, i). 3, 4 (eel, el ). 5, 6 (ee, e). 7, 8 
(aa.!, al). No. 7 heard only from old people, No.8 always before (q), and 
generally, not always, before (b, d, g). 9, 10 (an, a). 11, 12 (00,0) "between 
English au in caught, and 0 in note." 13, 14 (001, at) "it lies as to quality 
between English goat or good." 15, 16 (uu, u). 17 (a). 18 (YI) seems to be 
deeper than (y). 19, 20 (ill' y) considered hereafter. 21 (ai) in sighed, tied, 
the second element in these L. diphthongs appears to be (i, u) rather than (i, u), 
which do not occur. 22 (ali) side, tide, generally conceived as (ei, E'i). 23 (ae) 
"dee~ open diphthong, composed of Nos. 9 and 5, used in aye yes, and I pro
noun.' 24 (lu, iuu). 25 (alu) "com~osed of Nos. 8 and 16, or perhaps in 
some people's mouths of Nos. 8 and 18, ' (alYl)' which would resemble the Dv. 
(ro'YI) in its second element. 

COXSOXA.'iTS. 26 (.1). 27 (w). 28 (h) "before w, as in when = (hwen) , it is 
almost the same as the guttural No. 37, , but in fact (wh) does not occur in the 
dialect. 29, 30 (p, b). 31, 32 (t, d). 33, 34 (tJ, dJ) assumed as =(t8h, dzh). 
35, 36 (k, g). 37 (kh), "when it takes the higher sharp palatal sound in the 
y position, (j) is attached (kjh)." The voiced (gh) is not heard. 38, 39 (f, ,.). 
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40, 41 (th, dh). 42, 43 (s, z). 44, 45 (sh, zh). 46 (1). 47 (r) "alway, 
trilled, whether initial or final." 48, 49 (m, n), which when vocal are marked 
('m, 'n). 50 (q). After (k) Mr. Innes always writes (q) in place of (n), as 
(kqif) for kneef=active, alert. 51 (j), in (tj dj, kj gj, Ij nj). "The (fj) is 
now very rare, and (tj, dj) I have heard only from people who themselves or their 
parents have come from Gaelic-speaking districts. The pron. of this district has 
nothing of the Gaelic intonation, but 15 miles west of us, about Balmoral," 
which is 16 sw. Tarland, and 18 wsw.Aboyne, "Gaelic is still spoken by old 
people, and the English spoken is very different from ours," i.e. rec. sp. 

The crux of the D 39 prone consists in Nos. 19, 20, here 
transcribed (in, y) and both usually written i. ",Ve have already 
encountered the difficulty in D 38, but there they had not been 
distinguished as they are by Mr. Innes. The following are his ex
planations: 19. Un) "Obscure sound in 8ir, her,jit, not the English 
i in fit, but a deader sound, something between net and nut. It 
is the vocal heard in butt'n prolonged into a vowel." 20. (y) 
"This is near to but distinct from No. 19. The final a in idea 
is this sound in careless colloquial conversation. The English 
~. in £.it is the best substitute for this sound. It has as nearly 
as may be the value attached to if in the Ethnical Alphabet," which 
I there defined as "the natural vowel, an obscure murmur," and 
would be most like (n). Mr. M. Bell used the equivalent for 
(y) considered as the sound in houses, goodness, in his writing of 
the Buchan Ruth, chap. i., given in the introduction to L., p. 698. 
I have therefore used (y) for No. 20.in this transliteration, but 
I have used the new symbol (ill), a doubly deepened (i), for No. 19, 
to keep it separate, and in the Cromar example by ~Ir. Innes 
I have carefully distinguished (in, y) as he did. But he is not 
quite consistent, as will appear by the subsequent examination. 

1. The following words have both (ill) and 0) j there, dhillr dhyr j oj, a, 
ltare (ill' y) j the (dhi1 dhy) j so (sill, sy) j no, do IlOt (niw dillnilh diuny) j 
ye (JiJlt Jy) and (illn, yn) j u'as (willz, wyz, wez), bllt (billt, byt). 

2. The following unaccented initials are spelled both ways, a in assure, about, 
among (illssii'r, inbut, ybut, illmoo', ymoo'); a in again, amends has only 
y (ygje1n, yma1nz). 

3. In the termination -er I find (ill) in better, younger, father, mother (hetil\r, 
Ja:qillr, faadillr, mydil\r), but on the other hand (yr) in gathering, ever, older, 
tother, cankered (gaa1dyryn, yvyr, aalyr, tydyr, kaqkyrt), which I find accented 
in (sillr, thyrd, wyrd, Jyrd). sir, third, word, yard. 

4. The following have generally unaccented (ill)' but sometimes (y), as 
(makilln, moorntl1n, stopillt, partillt, ljoolm!/nz, stockyt, ynta1nyt) making, 
morning, stopped, parted, limbs, stocked, Intended. 

5. In accented syllables the following have (ill) (liut'l, rillst, nil\kjht, billt, 
wi lin, int, wi11tJ, pil\th, rilIP, linkjht, skrillmt, :binli l1z, Jil\st!/rde, illl, 
rillpillt, la:'keeminnee, dinst, tilll, shillnz, fi l1t, liut, hiup, cll~ills) little, rest, 
night, light, bit, win, it, witch, pith, reap, light, scrimpt, Blllies, yesterday, 
ill, rippit =row, confusion, luckie-minnie, dust, till, shins, fit, let, hip, this. 
And t~e following have (y); (ylkji, kjy~'l, g!I?, snyb~, ~hygydhyr, dyd, nyv, 
dryqkJ, mydillr, hyd held, ydyr, fyn) ilka, kibble, gIll = If, snubbed, together. 
did, neave, drink, mother, had, other, when. 

This analysis shews that the separation is not complete. We 
must therefore have recourse to vv. which is rather hazardous, 
because such complex differences generally require a very long 
while to hear with certainty, and my opportunities of hearing 
natives were necessarily few and short, in fact I heard only two, 
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Rev. W. Gregor, of Keith, and Jane Morrison of Tarland, and 
perhaps Mr. Innes might have objected that both were much 
more modern than the time he aimed at illustrating, 1780. 

Now, first, Rev. "'V. Gregor sent a cs. in writing, which was 
transliterated by Dr. Murray, and has been given among the cs. 
in the introduction to L., p. 684, No.6. To this Mr. G. added 
the note (p. 695d): "i has several sounds, one sound in fill, mz"ll, 
another in wint (want), and a third in fin (when) hinmist. The 
sound in fill, mill, hz"m comes nearest to the sound of yes, yet= 
i e ; the sound in wint may be represented by the sound of inf,' 

windoUJ. In fin the sound comes nearest to the sound in pin." 
Dr. Murray conjectured that (fee'"!, mee'l, heeim, want, fyn) might 
be meant. In actually hearing Mr. G. read his wI. I wrote 
(relkjht, mellk, well, dhels, selv, fe1qur, feIn, selk, welk, fellk) for 
right, milk, wild, this, sieve, finger, find, such, week, which; 
but (want, thms'l, wotJ) want, thistle, witch, where (a) ought 
possibly to be (a), though I distinctly heard (a). The author 
of Johnny Gioo has also wunt. This implies two sounds (e1) 

answering to Mr. G.'s ie, and (9), but leaves the third sound un
explained, which may be (y), and this does not very perceptibly 
differ from (el 

). 

In observing Jane Morrison, when only four days from Tarland, 
Mr. Innes's (im y) seemed to be identical, but I was unable to 
analyse the sound I heard from her. It struck me occasionally as 
(i, i~, e, e~, u, a), but most frequently as (e, :>I). This would seem 
to imply that there are at least two accented sounds approaching, 
if not coinciding with, (e, a), and an unaccented sound (u), which 
cannot be considered generically distinct from unaccented (:>I). 

Now I think that if an Englishman were hearing for the first 
time the Welsh words dyn, dynion, man, men, pronOlmced in North 
Wales, he would hear (diin, drnJ~m), instead of Dr. Sweet's (dYYn, 
dahnion). Of these vowels Dr. S. says: (Y) "is the most difficult 
of the North Welsh vowels for South ",Velshmen as well as English
men. It is advanced from the normal high mixed position towards 
(i), with which it is confused farther south j" and (oh) "occurs 
long only as the name of the letter y, in which it sounds deeper 
than the E. vowel in sir, being apparently more retracted, but the 
difference is very slight. Quite distinct from our vowel in out," by 
which he means (a) (Trans. Philol. Soc. 1882-3-4, 'On Spoken 
North Welsh,' p. 415). The phenomena in Ab. and North ",Vales 
seem to me entirely similar, though far from being identical. In 
both we have an (ii) vowel verging to an (9) vowel. .And in South 
Wales this verging is neglected. In North ",Vales the same letter 
y is employed for two sounds decidedly resembling the two we get 
in D 39. In D 39 there is a persistence of the use of i to represent 
two or three different sounds, which are considered as varieties of 
the same. And it may possibly happen somewhere in D 39 that, 
as in South Wales, they really form but one sound. As Mr. 
Mel ville Bell heard the Buchun Ruth, he only distinguished one 
sound (y). 
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Illustrations. 

1. Keith cs., by Rev. W. Gregor, pal. by Dr. M., above, in the 
Introduction to L., No.6 of the 8 cs., pp. 683, 684, 695. 

2. Buchan, Ruth, Chap. i., from Dr. lIuITay, after lIr. Melville 
Bell, above, in the Introduction to L., No.3, p. 698. 

3. Crom:ir, three examples by Mr. Innes, the first pal. from the 
dict. of Jane Morrison only, the second and third transliterated 
from Mr. Innes's spelling, and the second also pal. from dict. of 
Jane Morrison. 

4. Ab. sentences from Mr. lIelville Bell's Visible Speech, 
corrected as in D 33, p. 709d. 

5. Notes and phrases obtained and pal. from Rev. W. Gregor, 
while dictating his cwl. No.6. 

6. General owl. from nev. W. Gregor, Dr. Findlater, Buchan, 
Crom:ir, and Bell, Jane Morrison, and Johnny GiM. 

CRo:lrAR EXAMPLES 

written by 'Mr. Innes in his variation of my Ethnical Alphabet, p. 764b, and 
transliterated in the way explained on p. 766d. The first short example written 
by :Mr. Innes before he had completed his alphabet is given only as read to 
me by Jane Morrison. The second longer example is given interlmearly (1) as 
transliterated from Mr. Innes, (2) as read to me by Jane Morrison, (3) in Mr. 
Innes's translation. Jane Morrison read to me from the ordinary spelling, not 
from my transliteration of Mr. Innes, which she could not have understood, hence 
where she agrees with Mr. Innes she confirms him; where she disagrees it may 
be only that her pronunciation is much younger, for ltIr. Innes aimed at giving 
the sounds of about 1780; and especially with regard to :Mr. Innes's (il\l y) it 
gives my own appreciation of what I heard as explained, p. 768e. The third 
example is the continuation of the second; but as it was not read to me by Jane 
MOrrison, I give it only in my transliteration of Mr. Innes's spelling, in parallel 
columns, with Mr. Innes's own translation. 

FIRST EXAlfPLE. The Neett'lIg. 

"Suppose that two men meet in a fair, who have not seen each other since 
they left an Aberdeenshire parish school, say 50 years ago [that is, about 1816]. 
We shall name them John and Thomas," J. and T. in the headings. 

FROM JA....E MORRISON'S nICTATION. TRANSLATION. 

J. 	wil, :tam, fat wui ar Je? J. Well, Tom, what way [=how] 
are you? and how have you been this an fuu hee Ji bin dhes laq tu1im? 
long time? 

T. a, nee dhat el, :dJ:ok, fat T. Ah, not that ill [=very weIll 
wui ar Ji Jerse'l? en fuu)z Jer Jack, what way are you yourself? ana 

how's your wife and the little ones? wa1if en dhe let'l enz ? . 
J. 	dhe wer an brali fen :ii kam J. They were all gaily [bravely] 

when I came away. I hayen't seen nwan. :ii hi)ne sin Je dhes laq 
you this long time. Do y~u mindtulim. di Je malin, men, fnn wi 
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ist te fekjht kamen fe dhe skwil ? r=rememberJ, man, when we used to 
fight coming from the school? anden fuu dhe melster skelpet)s dho 
how the master beat us the next day? nisht dee? 

T . . braali di)i rna lin dhat, T. Bravely do I remember that, 
:d.fok. en ai llUard et dhe melster Jack. And I heard that the muster 

died a twelvemonth since past indiit n twalvm~mth salin pnst en spring, and was not very well off ere
lent'n,l en wez ne vere wil of or he did die. 
hi ded dii. 

Note. 1 :Mr. Innes wrote [eult-en, which J~L did not know, but Jamieson has 
"lentryne, lentyte, Lent, still used to denote Spring," the original meaning 
of Lent. 

SECOND EXAMPLE. Yule-tide. 

"A piece in the conversational dialect of the end of the last century as 
I [Mr. Innes] had it from an old person. The names are fictitious, but the 
circumstances are such as frequently happen on such occasions. 

" Dialogue between a I.aird [=proprietorJ and his Tenant Farmer, illustrative 
of the Dialect, Manners and Customs of the Rural Districts of Aberdeenshire, 
about 1780." The Laird calls upon his tenant about New Year's day [old 
Christmas and old style New Year's Day are still celebrated here] and salutes 
him, saying [not in the dialect~, "A happy new year to you, John. What sort 
of a Christmas have you had?' The whole of the second and third examples 
is a reply to this question, so that there is no proper dialogue. 

C. Transliteration of ~Ir. Innes's writing. 
J. 	Jane ~rorrison's pron. 
T. Translation by ~Ir. Innes, on which a few notes are given, p. 775, 

referring to the paragraphs into which I have broken it. 

1. 	 C .J.lIr. Innes. y wiil, siuI', lillt'l 00)t. dhillI')z 
J Jane Morrison. n wIl, mestur, let'l o)t. dheer)z 
T Mr. Innes' Translatioll. Oh well, sir, little of it. There's 

C liut'l wyrd y Jil biiz dhyr is)ty bii. 

J let'l werd 0 Jiil bisa1id dhur ist tu bii. 

T little word of Christmas besides there used to be. 


2. 	 C aac)v siin dhu ta1im fyn wii wyd)y had'n folrlin 
J aai)v siin dhe taim fen wii wud u had'n folrtin 
T I-YO seen the time when we would haye holden fourteen 

C dcez oo)t. naa, nan! dhy fOlk)s nee sill herle yz)dhy 
J dee'z o)t. nn nnn! dhu folk)s nee si horte cs dhe 
T days of it. No no! the folk's not so hearty as they 

C iR)ty bii. 

Jist tu bii. 

T used to be. 


3. 	 C ~'11 mane Jaqillr decz dhyr wyz lint'l I'iust dhill ninkht 
J en maui JO<]Ul' deez dher wcz let'l rest dhu nekjht 
T in my younger days there was little rest, the night 
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C yfoolr Jil, bint ylkju bo1di traait faa wyd win 
J ufoolr Jil, bet alki bodi traait faa wed wen 
T before Christmas, but every person tried who would get 

C first ty dhy wal y dhy moorninn. aae kjen nin 
J 	ferst tu dhu wall en dhe moornen ai kjen ne 
T 	 first to the well in the morning. I know not 

C gyn)t maId oone oldz, bint dhill mest y folk thokht 
J gen)t meld oni odz, bet dhe melst u folk thokht 
T if it made any difference, but the most of folk thought 

C int gja1i yn lake. 

J et gjai en lake. 

T it rather fortunate. 


4. 	 Cyn s!l,lin dhyr wyd y bin dhy terinblinst gaaldyryn 
J en salin dher wud u bin dhu tereblest gedhurun 
T And then there would have been the terriblest gathering 

Cy dhy moorninn ty dhy soolynz yt !lvyr J!I saa. en 
J 	 en dhe moornun tu dhu soolunz dhut evur JU saa. tm 
T 	 in the morning to the sowans that ever you saw. And 

C ahem int d,l/d ny dryqkj ut dhyr soo'ynz wyz shuur ty 
J 	ahem et did ne driqk ut dher soolunz wtJz shuur to 
T 	 them that did not drink out their sowans was sure to 

C hee ba1ilz e heerst. 
J 	 hee balilz en heerst. 
T 	 have boils in harvest 

5. 	C aue)z insii-r Jy ahy aa got e gwid brakfillst ill 
J aui)z enshuur Je dhe au got u gwid brakfest en 
T I shall assure you they all got a good breakfast of 

C dryqkjen soolynz yn y faq af in dhin Jil kjalbykj. 
J 	 driqkun soolunz un u faq of u dhu Jil kjabuk. 
T 	 drinking Bowans and a slice off of the Christmas cheese. 

6. 	 C !Ill ylkji beelst ybu·t dhy tun got !I r;lJp ill koorn, !I 
J en elki bist abut dhe tun got u rep 0 koom, un 
T And eyery beast about the farm got a reap of com, and 

C dhy Wallner alUS got dh;11 glaliek shef. 
J 	 dhe wainer dks got dhe glaiuk shef. 
T 	 the wainer ox got the glyack sheaf. 

7. 	 C till gyn deelilIkjht au dhin J3:q tpilz guldyrt ty dhy 
J en gen declekjht an dhe Joq tJilz gidhurd tu dhe 
T And by daylight all the young lads gathered to the 
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C llPi Y :maamoo1r ty dhy baa, !fD. aae kan tel Jt"ll dhee 
J 	 IIPi u dhu park tu dhu baal, un aai kan tel Je dhu 
T 	 lea of mamore to the 100t-ball, and I can tell you they 

C skrillmt illt ap. dhyr wyd Dy bin y dra1i heer 
J 	 skrempt et ap. dher wud ne bin e dra1i stt"k 
T 	 scrimpt it up, There would not [have] been a dry hair 

C illPo·n)z. 
J 	upo'n)z. 
T 	 upon us. 

8. 	C !fD. flililz dhyr wyz le1kj ty by dushts Y dhy tel y dhy 
J un fa lilz dher wez le1kj tu bi dushts et dhe tel en dhe 
T An whiles there was like to be blows in the tail of the 

C tulri, fen twaa met yt hyd one grnm'l at ydhyr. 
J 	 b:rn'l, fun twaa met ut hed one gram'l. 
T 	 struggle when two met that had any ill will at each other, 

9. C aae mlPin az wil)z thoo t)wyr J"t'l1styrde, illPoo' 
J aUI IDIPind ez wil az thoo et wez Jesttlrde epo'n 
T I mind as well as though it were yesterday upon 

C dhill rillpint illt laq :dJoln :shalqks un :da:e1mi :bris 
J 	 dhe repet dhet Ja1q :dJok :sha1qks en :dJemi :bris 
T 	 the row that long John Shanks and James Druce 

C reezt at dhill :baa Jil moornin ekhty twaa. 
J 	 reezt et dhe :baal Jil moornen akhte twaa. 
T 	 got up at the Football Christmas morning, 1782. 

10. C dhat wyz dhy Jiir y)dhy let heerst, £yn wi wez 
J dhat wez dhe Jiir n )dhe let heerst, fen wi wez 
T That was the year of the late han'est, when we was 

C shee1ryn ymoo' dhill snaa eItinr t)wez niir ill 
J 	 sheeren am;)q dhe snan Mtnr et wez niir Jil 
T 	 cutting the com among the snow after it was near Christmas 

C !fD. dh!! mell wyz as blak)s diust. 
J 	 en dhe mii'l wez ez blak)s dest. 
T 	 and the meal was as black as dust. 
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THIRD ELUlPLE. TIle Fight. 

ORIGINAL. 

11. yz aae wyz seeinn :dJoln 
:sha1qks wyz on uur s~Pid, yn 
:dJymi : bris wyz ypo·)dby tydyr 
salid. 

12. wii hyd kaat dhem twaaiz, 
yn dhy baa wyz niir ut dhy 
thyrd taJim, fyn :d]:e1mi :bris 
kjepillt :shalqks, yn gjaa hinm 
ill fyzlyt yn dby shinnz wii)z 
fint, tinl dbin blid kam thr~Pu)z 
hoolz. 

13. salin :shalqks hii ap wii)z 
hand f·nn gjaa :bris !I sklafillrt 
yn dby lag wii)z st;elkjyt nyv, 
tiul)t ralq ygjeln. 

14. :bris hii seez tilll illm: 
"rule wyd lelkj ty kjen fat ;,rin 
min by ;,ron, ;,ry Ylgli inl-yntal'nyt 
skltPip, for a)m nee ty bii 
alurgeln wy JUU, nar one fuul 
halipylle1kj Jy. a)l mee)bo gar 
Jill wins int jill hald ny kam 
sill faar fee ;,r,1!r mydillrz hillP 
dhius moornilln." 

15. :shalqks spakap baal, y 
said: ";,rn shaalrger lelkj, inl
dyzalint vratJ, Jy hee nid ty by 
snybyt, Jy bin styqkjyn for ;,ryr 
linkjs dhins faliI. fat dyd ;,ry 
min by takilln ap ;,ryr fiut illn 
gjii·yn mii y dhy shillnz? a)l 
leelrn ;,ry fa ty tyg wii: gjyn;,ry 
plee as mak'I, a)l tarn Jyr 
Ijoolmynz ty dhy min, yn mee )be 
gjii ;,ry Jyr haarnz helm wii);,ry 
ty kreesh ;,ryr broogz." 

16. :bris hii wyz y kjyb'l 
stamp 00 ill tJili, yn wil hertillt, 
yn hii 8eez: "dhyr)z meer wyn 
ii ;,ryr tpkjs nor dhyr)z piuth ii 
Jyr brikjs! tr~Pi Jyrse·I." 

17. dby baa wyz stopillt nuu, 
yn wii an galdert run dhn twaa 
rnmpeedJYs rnskiltlz, yn :sane 
:fa1it gee1z yn-ba1i, yn seez ty 

TRANSLATION. 

11. As I was saying, John Shanks 
was on our side, and James Bruce was 
upon the t' other side. 

12. We had driven them twice, and 
the football was nearly out the third 
time, when James Bruce met Shanks 
and gave him a smart blow along the 
shin bone, with his foot, till the blood 
came through his hose. 

13. Then Shanks he up with his 
hand and gave Bruce a sclafterd along 
the ear with his clenched fist, till it 
rang again. 

14. Bruce he says to him: "I would 
like to know what you mean by yon, 
you unseemly ill-intended slype, for 
I'm not to be insulted with you, nor 
any foul hanger on like you. I'll 
perhaps make you wish that you had 
not come so far from your mother's 
hip this morning." 

15. Shanks stuck up ball and said: 
"You lean undergrown like, ill
designed wretch, you have need to 
be checked, you (have) been ripe for 
your punishment this while. What 
did you mean by taking up your foot 
and giving me in the shins? I will 
learn you who(m) to meddle with, if 
you do as much, I will tum your legs 
to the moon, and perhaps give you 
your brains home with you to grease 
your shoes." 

16. Bruce he was a well-built 
stump of a little man, and well hearted, 
and he says: "There's more wind in 
your cheeks than there's ability in 
your breeches! try yourself." 

17. The football was given up now, 
and ,ve all gathered round the two 
qllarrel!lome rascals, and Alexander 
White goes in about. and says to 
them, says he, "What's all tbis 
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dbym, seez hii, "iat)s aa dhins 
inbu·t :binliu z? JY)T spa"ilyn 
dhy pIce aadhygY'ilyr, yn meer 
nor dhat Jy)r makilln -ill bclblPiz
mynt y dhy Ieev 00)z, yn f3rblPi 
aa dbat, dheer)z :tybi : blak, dhy 
alilJyrz walif, y dhy door a1urbali 
dheer IjYlkyn at)s, yn gjyn Jy 
dill niu drop ill t wii)I by aa teln 
ty dhy :seshiun 'ill s:mdill' ylkji 
beln (bee1n) oo)z." 

18. :bris wyz y pakhte tJape, 
yn y bite gwid wyd oo)z saliz, un 
seez hii: "dfu n'iu Jii b:irn Jyr 
muu iumoo' ydyr fOlks kje1 ar 
dhans J)il mee be get dhu ral'dyn 
streekJ Jyrse·l. had ut bali yn 
Iat miiat inm, for a)1 hee ymalnz 
00 ium yfoolr ii by twaa uurz 
aalyr. a)I faal illm ap Ielkj u 
dJoktiulaligj. " 

19. dhys het :sha1qks blid ali 
war, yn hii hilust on inm wii)z 
taq, yn hii seez: "trali dhat, 
J!I i lllt3:qt ka1qkyrt shaard. a)1 
leern Jy ty kjer e betinr h3:q taq 
ii Jer held. Jyr fnadinr wyz y 
ryglyn, yn Jyr mydyr wyz y 
wiutJ, yn Jyr bkkee·miunee 
wyz 11 thif." 

20. salin uur best banminn 
gjeelz yn bri,1i, yn seez: "dhyr)z 
nee is traliyn ty peert dhin twaa 
fashins kqeevz, for dhill)r becdh 
gjnan tin :willlce ::millfsillnz Jil 
dhu nillkjht, y dhy wyd by siir 
to falil dhe felst. dlly wyd bin 
fest y ydhur as siir)z taatez. lat 
dlIym d3:nt illt ut ii'mm' dJy1st 
y fecr shak yn dlIy best man 
ii'myst, yn mYIgynykh ty dby 
njoolmest." 

21. wiiI fyn dhy sau. illt dhy 
wyr ty win tilll .•,d.,IT', dhy wyr 

•., ~£ 
ny sy kqif on)t, byt fyt.'fVyr dhy 
gyd tilll)t wy vinr !/n dby fillrst 
walillP iut :bris roaa :sha1qks, 
gart inm dyrd ty dby gran tilll)z 
h 

cd pleet kqip on ill ron, yn)z 
allbyk Jarkillt on ill kqoorlilk 

about, lads? vou're spoiling the play 
altogether, and more than that you're 
making a world's wonder of the rest 
of us, and besides all that, there's 
Elizabeth Black, the elder's wife, in 
the door across there looking at us, 
and if you don't drop it we'll be ull 
taken to the Session on Sunday, every 
bone of us." 

18. Bruce was a spirited little man, 
and a bitty good wood of his size, and 
says he: "Don't ye bum your mouth 
among other folks greens ( or soup), 
or else you'll perhaps get the ridding
stroke yourself. Hold oft and let me 
at him, for I'll have amends of him 
before he be two hours older. I'll 
fold him up like a big spring knife." 

19. This heated Shank's blood al
ways worse and he 100s'd upon him 
with his tongue, and he says: "Try 
that, you ill-tongued, ill-tempered' 
scrophulous dwarf. I'll learn you to 
carry a better [hung] tongue in your 
bead. Your father was a riglan and 
your mother was a witch, and your 
grandmother was a thief." 

20. Then our best ballman goes in 
about, and says: "There's no use 
trying to part the two quarrelsome 
knaYes, for they're both going to 
W"illiam Anderson's Christmas feast 
to-night, and they would be sure to 
foul (or spoil) the feast. They would 
be fixed in each other as sure as 
potatoes. Let them fight it out just 
now, just a fair ".estle, and the best 
man uppermost, and fudgy or beaten 
to the lowermost." 

21. Well, when they saw that they 
were to win to (or at) each other, they 
were not so keen on it, but, however, 
they went to it with activity, and the 
first swinging throw that Bruce gave 
Shanks made him dash to the ground 
till his head played knock on a piece
of ice, and his elbow struck till it 
rebounded on a rough knob of frosted 
earth. I am sure they both must ha\""c 
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,,'n frosh"nt Jyrd. a)m siir dhy 
beeth bii)ty by dillrliun, kas fyn 
dhy gla lid reez, hi held yn 
alegruugys by1k. 

22. it wyz ny aft int wii striiv 
at dhin baa, thoo dhyr wyz y 
pYllgjyt Y dhy tel y dhy tuulJi 
dhat dee, bint wii griit flPin 
eftinr)t, !fll. gyn :sha1qks hald ny 
bin y fmrzynlys stram, hi wyd 
ny lat'n : bris skrillm illm dhat 
dee. 

23. aae unersti'd eftinr hyn 
int dhyr wyz samthinq meer 
ytwin dhym; for Jy sii :dJoln 
(:dJok) :shalqks hald teln :bete 
:gree ty dhy :haliniiv'n bal yfoor 
dhat, en :bris stak ap tyl ilJr 
aae dinnill thyqkj hii wyz one 
,,'lli inbut inr, bint dJYIst ty 
pryvo'k :sha1qks for fan tilll 
illmse'l, yn dhy wlPl ka·tee wez 
sam ty blem tii. 

24. shill promist fiurst ty eln, 
yn salin tilll innydyr ty lat dhym 
pint inr hem, en fen wR..'\·gjaan 
t!J.lim kam :shalqks had ill!' at 
dhy door setil1n ut, bint :bris 
W.1JZ silltinn dheer, yn dhy siali 
katee tYlk ill tit oo)z hwinskinrz 
y dhy ba ligj aan, en hi got ap 
tinlz fint, en dhe l dJaldi swalq 
hinrse'! ut y :shalqks feekj, en 
klykjyt :bris b.1J dhy gaa'rdee, 
en gyd af wii ym, en feerle 
hntint :shalqks, en hii ali hald 
y gruuqJi eftllr)t at : bris. 

been pained to quivering, because when 
the actionless fellow rose, he had a 
sour woe-begone look. 

22. It was not often that we strove 
at the football, though there was a 
fight in the tail rend] of the ball
match that day, out we agreed fine 
after it, and if Shanks had not been 
a weak nerveless tripe of a lad, he 
would not (have) let Bruce thoroughly 
beat him that day. 

23. I understood afterwards that 
there was something more between 
them, for you see John (Jock) Shanks 
had taken Miss Elizabeth Gray to 
the Hallowe'en ball before that, and 
Bruce made ril-al suit to her-I don't 
think he was any in love [lit. ill] with 
her, but just to provoke Shanks, for 
fun to himself, and the wild coquette 
was partly to blame too. 

24. She promised first to one, and 
then to another, to allow them to 
accompany her home, and wllCn away
going time came Shanks had her at 
the door setting out, but Bruce was 
sitting there, and the flly (faithless) 
coquette took a nip of his whiskers 
on the going past, and he got up to 
his feet, and the loving little girl 
s,nmg herself out of Shanks' plaid, 
and clutched Bruce by the arm, and 
went off with him, and fairly gave 
the slip t~ Shanks, and he always had 
a dcep revengeful feeling after it at 
Druce. 

Notes to tIle Sccolld alld Third CrolJulr Examples. 

The figures refer to the paragraphs. 

3. folk "or people."-rather fortubnndle," apparently as much as was 
flate, literally fine and lucky. cut with one stroke of the sickle. 

4. terriblest, i.e. largest.-gatllCl';"!1 tJlC u;aitler ox, "the ox who led the 
(gaal _) or (ga'-).-solCallS, usually others in the plough."-glyak alleaf, 
(soo'unz), oatmeal porridge. - them " the last sheaf cut in harvest." 
that, etc" those that did not drink up 7. gathered "or collected." -ma
their porridge.-boils "or open sores." more" or big field," evidently of Gaelic 

5. slire, "a large slice' or cut.  origin, nnknown t~ J")'I.-srri1llpcd it 
Jamieson gives the forms "cabback, up, t~ scrimp is to make narrow, to 
kebbuck, keback," and refers to the straighten, here it must mean, kept 
Gaelic eabag, a cheese. it up, or somethin~ equivalent.-dt'!f 

6. 	 towlI, fann.-reap, "a small hair," from 8weat. ' 
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8. wnile8 "or sometimes." - tail 
"or end."-struggle, Jamieson, toolye, 
a broil, tuilyie, tulye, toolyie, a quarrel 
or broil; the word was not known to 
JM., who proposed "bundle"; the 
meaning is "scrimmage." 

10. we was, "we were."-meal or 
(mee!}), fiour.-dust, "oatmeal bran." 

12. dri'Ven, (kaa) is to 'drive' as 
well as to 'call,' compare Tam 0' 
Shanter, suprd., p. 732, v. 25, it has 
nothing to do with 'caught.'-met, 
Jamieson, "kep, kepp, keip, to inter
cept, to meet in a hostile way," or 
friendly or accidental way. - gave, 
(gjaa, gJaa). -Mnart blow, not in 
Jamieson, but Mr. Gregor's Glossary 
has "fussle, a sharp blow," and "to 
beat sharply," "up is often added as 
'fussle up, the ill-getit slype.'''
lwse, "stockings." 

13. sclajferd, "a swinging blow," 
Jamieson has "sclaffert, a stroke on 
the side of the head with the palm of 
the hand." 

14. slype, "lounger," Jamieson has 
"slyp, slype, a coarse fellow," Johnny 
Gibbs's glossary 'slype, a contempt
ible fellow, a peculiarly opprobrious 
epithet."-imulted "domineered over," 
lit. overgone.-hanger IFn, so Mr. Innes, 
:Mr. Gregor has "hype-, n big person 
of a not very comely appearance; used 
sometimes by way of approval, and 
sometimes as a mark of disrespect; as, 
'she's nae an ill hype 0' dehm aifter 
a'; he's a cantakerous hype o' a 
cheel.' Hyppal is the augmentative." 
-hip, "protection." 

15. lean, under grown like, Jamieson 
has" shargar, sharger, a lean person, 
a scrag."-pllnishnumt, lit. licks, "or 
pandies," Jamieson has "pawmie, 
paJldie, a stroke on the hand with the 
ferule."-meddle, Jamie30n "to tig, to 
touch lightly, to dally with; to trifle 
with, to treat in a scornful and con
temptuous manner."-as, "not (az)." 
-legs, "or lower extremities." Com
pare lomos, hands, in Paety Toral, v. 
22, in D 41. 

16. pith, force, vigour, strength.
try YOllrselJ, "do your worst." 

17. drop it, "give it up." 
18. big spring knife, Jamieson says 

jockteleg, a folding knife, from Jacque 
de Lie~e, the name of a celebrated 
cutler.' 

19. "cankert, ca1lkerrit, cross, ill-
conditioned," Jamieson.-riglan, half 
emasculated animal. - grandmother, 

Jamieson says, "luckie, lucky, a desig
nation given to an elderly woman, a 
grandmother, often luckie-minnie," and 
"minnie, mother, a fondling term." 

20. just now (ii'nau'), "this word 
has two accents like .Amen."-fudgy 
or beaten one, so Mr. Innes translates 
(mYlgrynykh). a word that I can find 
nowhere. -lowermost or nethermost, 
Jamieson newmost, Ags. ni'5emest 
neo'5emest. 

21. activity, Jamieson says "beir 
bere bir birr, force, impetuosity, often 
as denoting the violence of the wind, 
vir virr, Aberdeen."-swinging tMow, 
Jamieson, "wallop, walop, to move 
quickly, with much agitation of the 
body or clothes."-dash, Jamieson 
'dird, a stroke, Aberdeen'; Gregor 
"diJ'd, to strike with a sharp blow, to 
throw with violence."-piece of ice, 
Jamieson cerone, a run of ice."
struck till it rebounded, Jamieson, 
"yerk, yark, to beat, to strike smartly." 
-rough knob, this seems related to 
Jamieson's "gllarr, a hard knot in 
wood."-must have been pained to 
quivering, this is a very free transla
tion by Mr. Innes, literally' be to be 
tingling or thrilling,' according to 
Jamieson's" dirle to tingle or thrill," 
p. 735, v. 124.-the actionless fellow, 
Jamieson" gleyd, glyde, an old horse" ; 
Gregor" a person of a disagreeable 
temper, metaphorical of Jamieson's 
meaning."-sour, lcoebegone, Jamieson 
" allagrugotl." grim, ghastly." 

22. ball-match, see toolye, par. 8, 
note.-weak, nert·eless, Jamieson "fow
sum, fousum, luscious, gross, nauseous, 
English fulsome."-tripe of a lad, 
Gregor" stram, vb., to walk with 
rude noisy step, sb. a big person, as 
'he's a brow [rather pleasing in 
manners] stram 0' a cheel'; strammil 
is the augmentative." - thoroughly 
beat, Jamieson "skrim, to scud, to 
mo,'e quickly; 8crym to skirmish." 

23. between them, "as the cause of 
quarrel." 

24. arm, Jamieson cites "gardy, 
the arm," from Douglas.-deep re
'rengeful feeling, the nearest word to 
grungy in Jamieson is "grull!le, pro
montory, mouth ludicrously, a grunt." 
After this ~[r. Innes adds, "The 
narrative here enters on another 
subject, and I beliel'e you hal'e had 
more of it than can be of interest to 
you. I shall therefore not follow it 
further." 
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MR. MELVILLE :BELL'S SENTENCES 


from his Visible Speech corrected as in D 33, p. 709d. 


ORIGINAL. 

1. wi)r gaan t' dhy kwz'ntri 
dhy morn. 

2. my midhyr)z vrit'n alletyr 
t'l yr gwid dakhtyr. 

3. dhy strupid ladi)z brokht 
dhy vraq bj uk fi dhy skwil. 

4. a)l gi u al baabi gin Ji tEl)z 
faa)z eJht Ji. 

5. dhy pi'r aal b:ildi goht fuu 
't :iki :fi'r last fi'rzdi, yn dit 
'n dhy waa' hEm. 

6. far i i geen ? 
7. fat 0 diid i? fat dit (diit)

i oo? 

TRANSLATION. 

1. We're going to the country the
morn = to-morrow. 

2. My mother has written a letter to 
her good daughter = daughter-in-law. 

3. The stupid lad has brought the 
wrong book from the school =who is 
your father. 

4. I will give you a bawbee if you 
tells us who is owned you. 

5. The poor old body got drunk at 
Icky Fair last Thursday, and died on 
the way home. 

6. Where are you going? 
7. What of died he P What died 

he of? 

NOTES AND PHRASES 

furnished by Rev. W. Gregor, when the following cwl. was pal. from his dictation 
14 Feb. 1878. 

1. 	The palatal and guttural (kjh. kh) are used as in German, 
dependent on preceding vowel. 

2. (h) in the fishing villages is left out, but not by older people 
elsewhere, the younger people are be~,'inning to insert it. 

3. Variable 	length of vowels. The vowels are quite short in 
rapid speech, but otherwise lengthened to medial length, 
and this is varied. The quality of the vowel is sometimes 
changed for emphasis, as (skrind,f skruundJ). 

4. Alphabet 	at Keith 100 years ago; ~Ir. G. learned it in 1836 
from a woman between 60 and 70: (m:ilk'l a, le1tl a, be, 
se, dc, e, ef, d.fe, it,f, i, d,faai, ke, El', Em', En', 00, pc, kill, 
E.r [rather a hard rattle], es, te, u, elv, u'Iu, };ks, wai, 
elze1t, epers)hanL d). An old woman of Pitsligo said 
(persean·dre). 

5. Counting: (e'n, twa, thri:, four [not fouurJ, faiv, saks, selv'n 
[seev'n emphatic], akht, na\in, teln, ulee'v'n, twal, thertin~ 
fortin, faiftin, sakstin, seev'ntin, akhtin, nal,intin, tWi}nti 
[little glide from (Wi)) to (n) as in (want) for' want '],
Lthen say" one and twenty," but not in enumerating, then 
It is twenty-one], h:il'nar [vowel lengthened for emphasis], 
thoozun(z). 

6. 	 (fat)s dhu meetur wi i kreeter?) what's the matter with the 
creature? 
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7. Mr. Gregor's mother 	had heard (i) for (dhi)' as in Caithness, 
thus (pelt cIt eln tu i hid 0 i pres), put it into the head of the 
press. (gan t)el wEI for water) gone to the well for water. 

8. She had also 	 heard (tat, tels, helt) for 'that, this, it,' but 
never heard (clat). 

9. (ui)l di)t, num) I'll do it, man. 
10. (ai, wal)u) aye, will-I, 	the (u) being used for the unaccented 

pronoun. 
11. (beth i tl mun gjan) both of you must go. 
12. (len) loan with short n. 
13. Biblical words: (pro-werbs, :daawid, :izraa'l) Proverbs, David, 

Israel. 
14. (kno kno'ledJ) 	know knowledge, with the k when the word 

is used, (knok)=Knock Head, near Banff. 
15. girl is replaced by (lasi). (iz it u ladi or tl lasi?) is it a boy 

or a girl? 
16. (well u wait, ai)l di)t, mun, tu pleez)Ju) well I 	wot [see p. 766, 

under A:], I'll do)it, man, to please you. 
17. (Ji vratJ, 	JU)v vrDt'n dhat aa vraq) you wretch, you've written 

that all wrong. wr=(vr) in all NL. 
18. (fat)u i di o? fat 0 did)i di? 0 fat did)i di?) what)did he die 

of? 'Vhat of did)he die? Of what did)he die? 
19. (tu shaav korn) to sow corn. 
20. (clhi skim'lz) = slaughter houses, shambles? 
21. Verb substantive (ui 	WDZ, i WDZ, hi WDZ), even emphatic (wi 

WDZ), thou never used. (dlli men WDZ, dhe wer), change 
(weI') to (welz) after a noun. Similarly (iz) after plural 
nouns, but (aar) after pronouns. 

22. 	 (if ui biiz at hem) if I am at home, has been heard from 
children in two or three instances, not commonly; more 
regular (elv a)m ut hem, ai)l di)t) if I)am at home, I)will 
do)it. 

23. (selk u mo(liwert uv)u bern) such a mole of a child. 
24. 	 (dhut bitlks iz main) those books are mine, (dhels, dhat) are 

used for both sg. and pI. ull over Ab. and Da. 
25. (hi)z diu mi twa shellenz) he owes me two shillings. 
26. (fol 	0 i did i't) which of you did it? has been heard, (fol) is a 

strange alteration of W s. nu:ylc. 
27. 	(k:~m eln)zh)i go bai) come in)as)you go by. The (zh) is here 

developed from ('z)i). This is like (shuuet, shuu shuuster), 
from suet, sew scw-ster=seamstress. 

28. (hi weeted u laq fail. wet u wi feili) he waited a long while. 
Wait a wee while-yo 

29. (fadur, midur, brn:dur) occur close to the sea-side. (midhur) is 
used at Keith. 

30. (famr, farelst uwa') farther, farthest away. 
31. (hi)z 	ne Jna, ov dhil beernz) he)has no awe, fear, of the 

children. (ai gar)em stan in Jaav 0 mi) I make them stand 
in fear of me. 

32. (skwil mel stUI', taitJur) schoolmaster, teacher. 
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33. (lmz) is not used for (us), as in Hawick. 
34. (hi)l izili won 	our tu si i dhil nekjht. hi wan our dbil shim) 

he'll easily get over to see you the (this) night. He got 
over the stream. 

35. (griln, gran) grind, ground. 
36. (Ji)l di dhat, tii) you'll do that too. 
37. 	(:dJon gjaa he1z twaa kjaaks tell twaa lunz, and :sani gjaa helz 

twaa tii tell twaa tii) John gave his two cakes to two hoys, 
and Sandy gave his two too to two too. It is only in 
received speech that in this case the last five words are 
alike, at least in quality. 

38. 	(gwid siith lii)l gar Ji di)t wLi 11 d:mt 0 J11r rilgi1n) good sooth 
I'll make you do it with a blow on your back. 

39. 	feln 11Z fan bliimz) when as whin blooms; whin or quhyn in 
Scotland is ragstone or basalt, in England it is furze; the 
phrase is probably purposely ambiguous, and means' never.' 

MID NORTH LOWLA~'"D, cwl. 

From the following sources. 

Palaeotype unmarked. Keith, Ba., pal. by AJE. from dict. of Rev. w. 
Gregor, native, then resident at Pitsligo (:pitslii·gu), (4 w-by-s.Fraserburgh, 
Ab.), author of the Dialect of Banfi"shire (Trans. l>hilological Society, 1866, 
l>art II.), with variations for l>itsligo. 

* Buchan, numbered wI. by Dr. Findlater, while editor of Chambers's 
Cyclopedia, native of the district between the Ython and Doyeran, nw.Ab., 
pal. by AJE. from the author's indications, and compared with ~Ir. Grl'gor's 
list, with which it was found almost identical, hence only the words in which 
Dr. F. differed are given, marked * to be conspicuoll.'l. 

:M Dr. :Murray's Buchan example, Ruth, chap. i., p. 698, No.3, finally 
representing ]'Ir. Mehille Bell's appreciation of the sounds. When the sound 
agrees with any of the others ~I. is subjoined. 

Italics ull1narkcd. 'Yorrls extracted from Joll1lll!/ Gihh of Gusliet1lcuk ( :.: gWlset 
nook, a triangular piece of ground), presen'ing the original orthof.,'Taphy which 
the preceding pal. will generally sufficiently interpret. The spelling is wry 
good, but not quite free from ambiguity. 

Italics 'witl~ t prifixcd. 'Yords extracted from the preface to Rev. 'V. 
Gregor's Banffshire Glossary, in his own spelling, where" eh has the sound of 
eh in the German sehr," by which probably (ec) is meant. 

Italics tcith t prefixed, from Sir J. Sinclair's Moray or Elgin words, see 
p.764a. 

C Cromar. Words extracted from )Ir. Innes's Cromar examples. 

J Jane :Morrison's pron. of these C. words. 

B 'Vords from ~Ir. A. 1\IelyiIle Bell's sentences in Visible Speech corrected 


as in D 33, p. 709d. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 3 bCk, *U'iak, J beck. 4 tak, [with] )[ tak'n, C takilln k'n [taken, 
takinfJ', ta'enJ. 5 mak [with] med, C maki1,n [made, makingJ. 6 C rna 'd, 
J mN. 7 seck. 8)1 heel, C hee [lliIl1la, J (hl)ne) hayen't, haveJ. 9 bihee'v 
*bihi·v. 12 saa [but (shaav klmur) saw timberJ. 13 gn'fa:lY [ohs. (g) pron.], 
J guaa. 14 draa [draufJ'ht, see before 560J. 15 Jaav. 16 daan. Ii Jan, t Iii 
[==(laal) I belieyeJ. 19 tel C. 20 lelm. 21 nem, )1 ne'm. 22 tem. 23 
sCm. 24 shCm. 27 kneev Cobs. (k) pron.], C kqeev, J kneev. 28 heer. 30 
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keer. - g'ielit, M gje1t [gate=road, pathway]. 31 let OJ. 32 baadh. 33 
redhllr. 35 aal. 36 thOu. 37 klaa. 

A: 38 0 as Cobs. (s) not (z)]. 39 kam MO. 40 kem [kaimin combing]. 
41 thaqk. 43 han O. 44 lan, 1\11aan. - san' [sand]. 46 kan'!. 47 wanllr. 
48 saq. - 0 ra1q. - 0 swalq [swang]. 49 [pt. 0 (haq), hung]. 50 tjaqz. 
51 main, 1\1 man. 52 won. 54 want rthe (a) runs on very lightly to the (n), 
but the word when emphasised does not become (want) as is implied by] wuut, 
twint [and may have been pron. (wilJnt)], J wllnt. - 0 got [got]. 

A: or 0: 58 fe fae. 59 lamb. - wyme [womb = belly1. 60 laq. 61 
llmo'n, 0 ymoo·. 62 stroq. 63 throq. 64 vraq B, vrang, tvrang, 0 ra1q, 
J vraq. 65 saq. 66 thoq, 0 faq. 

A' 67 gjaa dJan, tgeh geed gane, 1\1 gjaan 0, M ty gjEq gje1d, gae B gaan, 
J gjan gjaan gjed [go, going, went]. 69 naa OJ [negative' no '], tno. 70 teo 
n we [U'aefu' woe woeful]. 72 fa, OBJ faa [interrogative only], fa. 73 se, 
M seeI, 0 Sill' 74 twa, 1\1 twaa, twa, OJ twaa. 75 strok *strook, 0 streekj, 
J streek. 76 ted J, *tod. 77 lord, 1\1 loord, laird [the last merely as landowner J. 
78 Jaa, yallchts, B eJht [own, owns, owned]. 79 en *auun, M eetn, tlain 
[(m)en) my own], J een [J does not know nain]. - 0 hal)niiv'n [hallowe'en]. 
81 len. 83 men *miin. 84 meer 0, tmehr, M meelr, mair. 85 seer, tsehr, 
M seelr, sair. 86 its -Ets, ails. 87 klez. 88 kled rpr. t. and p. t.]. 89 beth 
*beedh, 1\1 beetdh, baith, OJ beedh. 90 bl'iaav. 91 moue 92 kno [used in 
reading only, otherwise (ken, M kEn, 0 kjen)]. 93 snlaav sna, OJ snaa. 94 
kra. 95 throe 96 shaav [evidently through (slaav), compare No. 451]. 97 
soul. 99 throu. 100 shaav'n. 

A': 101 ok. 104 red, J rod trod. 105 retd -red J [' rid' for' rode ,~. 
106 bred. -lave, 0 lee v [the leaves, the remains]. 107 lef lof, lovz [loaves. 
108 do, J doo. 109 lekh - lIakh, J leekh. 110 ii. not, 0 nee J. 111 okht 1\ • 
112 he'1. 113 hel, M heell [halesome wholesome]. 114 mo'l, J mool. 115 
helm *heem, l\[ helm, harne, 0 hem helm, J hem. 116 [(at, lit) used]. 117 
in, tin, ain [one, the one, J (en) unacc.], [M lii'n, aleen [alone, solitary]. 
118 ben, bin [Ba.], tbehn [in m.Ba.], tbecn [in n.Ba.], biin bane, 0 beln, 
J bCn. 121 gen, gyaun. 122 i. nen, -niin, neen; ii. nae, 0 nee [no, adj.]. 
123 ne1tlliq *nothiq. 124 sten stin, *stiin, stane, tstehn [m.Ba.], tstecn 
[n.Ba.], J stetn. 125 onli. - rehp [stmw rope]. 126 oor [(eer) in the 
fishing villages. - M roort [roared = wept, reesie [uproar], J roor [roar). 
127 herse. 128 [those, these, not used, but that and this for sg. and pI. as III 
Johnny Gibb that mad,·s, this three tOW11IOIlS]. 129 geest. 130 bo't. 131 
go't. 132 het t/lait. 133 veat Cobs. vr-]. - 1\1 wa'it [I wot, weel a u·at 
well I wot]. 134 oth [(e1th) is not so common]. 135 kloth [very short vowel], 
J kleth. 137 ii. 0 mIre 

lE- 138 fedhnr J [with sbort vowel, is common along the sea-coast], *feedhnr, 
o faadillr. - M dhegidhnr [together]. - [(0 ga1dyrt gaaldyryn, J gidhurd 
gedhnrun) gathered gathering]. 140 heel, J he'!. 141 ne'l. 142 sne'l J. 
143 te'l, 0 tel, J tel. 144 tlg-etn, 0 ygjeln, 1\1 ngje'n. 145 slc'n. 146 me'n. 
147 bre'n. 148 feer 0 [adj.]. - stap, J stap [step]. 149 bleez [about 
Keith, but oftener (bliiz) in n.Ba.]. 150 lEst. 152 watelr [approaching (,t), 
but J made no such npproachl. 153 setnrde. - fuder [whether]. 

1E: 154 1\1 bak, baak, J bak. 155 thek *thak. - OJ blake 157 reev'n. 
158 efter, M citr, aifter, 0 eftil\r, J eftnr [(eftinrnyn) afternoon]. 160 Eg. 
161 dee 0, dei, M deel J, [also] J deel ~final]. 163 lee. 164 me, 0 mee. 
165 sed. 168 talu. 169 fan 0, tfahn when, interrogative only], 0 fEn J, 
:M fyn 0 [when relath-eJ. - aueers awaresl: 170 heerst 0, )1 heerst, 
hajJ·st. - J beer rbare]. 171 barli, rI baarli. 172 gers, tgiss [s.Ba.l, 
girss. 173 wez J, l\f wyz [J. was rather between (wiz) and (w;)z), that is "iih 
(I) inclining to (a)]. 174 eesh. li5 0 fEst. - cairt [cart]. 177)1 et, 
o illt. 178 gnat Cobs. (g) pron.]. 179 fat 1\1J, fat Vat. 180 bath. 
181 path. 

lE' - 182 si. 183 [not used, replaced by learn]. - tmtJllr [in schools]. 
184 led. 185 ri'd [pro t.]. 186 breedh. 187 leev [M (lEft) pp.]. 188 
[(neknr) used]. 189 wai [(wfLit) weighed]. 190 kei. 191 heel. 192 min O. 
193 kline 194 oni, :M oni, OJ one, LalsoJ J oni. 195 moni, mOlly. 196 wer 
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[very short]. 197 tJiiz. 199 blet. - tgreet rgrat grutten, weep weptl. 
200 wbait tan exceptional (wh) , heard about Keith, in Bome places (f), but] 
J falit. 201 heedh'n. 202 het. 

lE': 203 BpitJ. 204 did. - t meedow [meadow]. 205 thrid. 206 rEd 
[pt.]. 207 nid'l. 208 0 yvyr, J evnr [C (fyty'vyr) howeverJ. 210 klee. 
211 gree. 212 fai. 213 edhnr, ~I ee1dher. 214 nedder [nedderin neither 
onel. 215 takht. 216 deel. - ~I delt [dealedJ. - 0 mee:l, tmeld 
[m.naJ, tmeel [n.DaJ. 217 itJ, M elke, 0 ylkJI, J alki. 218 ship. 219 Blip. 
- or lfor eror earlier, rather, as in: or thall 110 rather than notJ, J or. 221 feer 
-fii'r [ferllotltillg, a dreadnought coat]. 222 heer O. 223 dheer, M dhee1r, 
o dhinr, J dheer. 224 faar 1\1, tfahr, faur, B far. 225 flEsh. 226 mcest, 
o mest, J mest. 227 wit [occ. (wat)J. 228 swait, J BWa1it. 229 breth. 230 
fat [fat, the same pron. as 179 what]. 

E- 231 0 dhe [Mr. Gregor's mother had heard (i) as in Os.J, B dhy. 232 
brack. - brakfillst (breakfastJ. 233 Bpaik. 234 kne1d Cobs. (k) pron.] 
twidder [weather, fishmg population]. 235 wfliv. 236 ievur. 237 bIen blun 
[as in chill blain J. 238 he1dJ. 239 seel. 241 re'n. 243 plee [older people 
Bay (plai)J, 0 plee [0 (pleet) played]. 244 111 wil weel, 0 ywiil, J wil. 246 ii. 
kwain, quine qUYlle, J kwfl1in [quean, with no offensive meaning]. 247 [(spiin) 
usedJ. - i. thehr [to bear, m.Ba.l, J beelr, ii. J bar [a bear]. - 0 sheelryn, 
J sheeren [shearing]. 248 meer [alJout Keith, but (mlir) in n.Da.l mear. 249 
weer wiir. 250 sweer swiir. 251 me't [about Keith] mact. 252 kc1t'1 ·1mt'I. 
253 nett'I. 254 lednr [frequentlyl. 255 we1dhnr. 

E: - fesh, fuish up [fetch, lJrought up=educated]. - 0 nat], vratcn. 
rwretch]. 257 CdJ. 258 seg. 259 wCd]. 260 lee. 261 sei [from old peoPlet 
1.1 see sed [said], 0 seez ~saysJ. - redd, 0 ra1dyn ~rid, ridding, clearing out. 
262 wai, J wye, B waa. 263 M awaa·, a waa' (waa·gjaan) going away. 
264 ell. 265 straakt. 266 J wi! rwell, in a goo manner]. - 0 alJby 
[elbow]. - feedle [fieldJ. 267 iTd. 268 [(aI'st) oldest usedJ. - tn·at, 
tOWtnOIlS, a toomynz [twelve, twelve months, (toomanth) not known to J, who 
Baid (twalvm:mth)1. 269 0 il\mse'l Jyrse·l [himself, yourself], J JersE·l. 
270 i. belis, ii. }jeli. - 0 wal J ra wellJ. 271 tEl. 272 Elm. 273 
men. 274 bent]. 275 ste1qk [stink used for stenchJ, a styqkj. 276 the1qk. 2i7 
drent], a dryqkj. - 1\1 bent [determined]. - sen's [those sent as fore
runners]. 280 nleev'n. 281 lenth. 282 strenth. - Jerd [yard measure]. 
283 mari ·miri. 284 thrash. 286 ham. 287 biiz'm. - a rillBt [rest]. 
288 lat 0, tlnrZllt latten [did let, and pp.], leet [let, allow]. - a met [metJ. 
- 0 setilln [setting]. - tsattle, sattiet [settle, settled]. . 

E'- 289 i. 290 hi, a hii. 292 mi, )[ mii. 293 wi, a wii, B wi)r [we're]. 
- M sik rto seekl. 294 fid. - nid [to needl. 296 biliiv. 297 folia. 298 
[(feln) find is used for fael]. 299 griin. 300 kip. 301 hiir. 302 mit. 303 
swit. 304 bit'I. 

. E': - 0 brikjs [breeks]. 305 hikjh [heirner higherJ. 306 hekjht. 308 
llld rsb.l. 309 spid rsb.]. 310 hi!. 311 M ten. 312 hiir. 313 hark'n. 
314 hard:M [heard], j haard. 315 fit. 316 nak'lt *niist, 'leist, J nisht. 

EA- - deylm, J deek'n [deacon]. - shak J [shake]. 317 flee [flay]. 
319 geep [(gaap) when very emphatic]. 320 keer. . 

EA: - calif rchaffJ, J kat. - gjaa [gave]. - chafts [Jaws]. 321 sa, 
M saa OJ. 322 fakh lauch [leuen. laughedJ. 323 fokht. 324 akht ~O (akhty, 
J akhte), eightyl. 325 waak. 326 al r(aIst) oldes11, )[ aal OD, aut, a (aaJyr) 
olderJ. 327 bill 328 kal. 329 fanf O. 330 had 0 f/wud'II, (had'n) 
holdenJ. 331 saal [(selt) selled]. 332 1.'Ull taaf. 333 kaaf, J kitf [same pron. 
as for chaff, before 321]. 334 hani. 335 a, 0 aa, tal [= (all)], [J (llvaa') am, of 
all, meaning at all]. - S/leU [shall]. 336 fa. 337 wa. 338)[ kaa [(kaad) 
p~.], ca'. - mailt [maltl. - saut [salt]. 340 mard. 34~ eerm, !"airm, 
a.rm. - hairmless [harnilessJ. 343 warm. 344:U belm, baIrn. 340 daar. 
346 gie1it, yett. 

EA'- - a tJikjs [cheeks]. 347 hid, heid, a he'd. 348 i [(in J), een eyes, 
only pI. form]. -.: loup (lap luppcn leap leapt], J la'up. - theht [m.Ba.], 
thect [n.Da.]. 349 fiu.u,f!lOIJ, J fia'u. 

EA': - ruck, J rnk [a rick]. 350 de'd, deid, J did. 351 le'd, J lid. 
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352 reId -rid. 353 breed *brid M, hreid. 354 shef O. 355 def. 356 lef. 
357 tbo, OJ tboo. - OJ lilli fa lea, or meadow]. 359 nipur J, neepoltr, 
lleibourlteid. 361 bin [(boon) at l>itsligo Ab.]. 363 ti~p. - 0 Jiir J, 111 iir 
[year]. 365 niir OM, llaar. - nowt [neat, cattle]. 366 greet gryte. 367 
thrEt. 368 deth, M deth, deeth. 369 slo. 370 ra. 371 stre. 

El- 372 eei [(ai) emphatic], 0 ali. 373 dbe J. 374 neei. 375 rez 
fO (reezt) raised]. 376 beet. El: 378 willk [ wyknesses weaknesses]. 382 
aber. EO- 383 scv'n seyt'en, J seev'n. 384 hev'n. 385 lmetb. 386 
J6u. 387 niu. 

EO: 388 mellk *maIk, J m:dk fbut I could not properly catch J's sound, a 
curious variation of (e)]. 390 sad sEd, M syd. 392 0 Jon. 393 tlJont [(t) 
sometimes omittedl. 395 0 Jaqil,r, J Joqtlr. 396 wark. 397 suurd swerd. 
398 steerv. 399 nre1kyht. - 0 barn [burn]. 400 eernest. 402 lern ieern, 
o leern leelrn. 403 faar. 404 star. - hert [heart, OJ (berte) hearty J. 405 
herth. 406 erth, Olyrd. - M sester [sisterJ. 407 fard'n. 

EO'- 409 bii. 411 tbrii. 412 sh'i [very short], M shii, 0 shin. 413 
diiv'l *dev'l. 414 fiijlee ((fiekh) is a fiea, 'Vs. fiea fie6J. 415 Ii. - tyeel 
[Yule,Ohristmas]. 416 dilr daar. - sheet [sboot]. 417 tJ6u *tJAA [probably 
meant for (t,laa), as (AA) is said not to occur in the dialect], J tJaa. 418 bruu 
bree [J (breth) brotb, always treated as pl., and J (brii)]. 420 f6ur. 421 forti. 

EO': - thif 0 fthief]. 423 thai. 424 rokh, roell" J rokh. 425 lekjht, 
lic/ttet, 0 lillkjht, ! lekjht. 426 fekjht. - yeel, 0 Jil J [yule, Ohristmas 
time]. 427 bi, 0 bii. 428 si [0 (siin) seen]. 429 fin, fent, jient. 430 frin 
freen. 431 biir. 432 foort fool't [(felft, selkt, sev'nt, akht, naint, tent) fifth, 
sixth, seventh, eighth, ninth, tenth]. 433 brist [(brisht) has been heard, 
forebriest fore breast]. 434 bet Cpr. t. (bit) pt.J. 435 111 Ji [(Jir) ye, your]. 
436 truu. 437 tr6uth trowth. EY- 438 dii, M dii, diit J, B dit [die, 
died]. EY: 439 trast. 

I- 440 welk *uk, o16k, J uk fcommon word ?belongs to Ws. wllce]. 
cJwcken [chickenJ. - M gin, C gjii'yn, gjaa, J giv, gjaad [give, given, 
giving, gaveL 441 selv. - [m'in [livingJ. 442 aivi [but (grn'ndee vi) 
ground-ivy, J pron. (alivi) in both cases]. 443 fmide. 444 stuil. 446 
nulin [(n6irr) at Pitsligo and Rosehearty, both 4- w.FraserbuJ' Ab.J. 
shillnz [shins]. 447 0 iur. 448 [not usedJ. - bit. 449 get 0 (got) got]. 
- 111 sen [smce, Ws. sipen]. - 111 beterli [bitterly]. - bit [a bit= 
portion]. - wuddie [withy]. - 0 pillth [pithJ. 450 tczdi *ta'izdu, J talizde. 
451 shuu [formcd from (sIu) to sew, (shuuster) a sewster or seam~ress]. 

I: 452 ai, )1 aai, aw [meant for (aa)] , 0 aae. 454 watJ, 0 wi lit]. 455 
lai. - 0 tbyrd. - 0 twfi.ais ftwice]. 457 melkjht [::\1 (almekhti) Almighty, 
migbt, sb.] - mith [might, Vb.J. 4.58 nelkjht, )1 nekht, JO nillkht. 459 
re1kjht [ oonric/deolls, unrighteous]. 460 wEkjht u·ecld. 461 licldit [alighted]. 
462 sc1kjht. 463 111 tel, 0 tillI. 464 fellk [but (fol o)i) which of you? J knew 
the phrase], tfutch. 465 selk sic. 466 0 tJiil, J [chiel, child is replaced by 
bairn]. 467 well wil', 0 waIil, J weI. 469 tu:ull [will]. 4iO ~1 heelm. 4i1 
ulmur. - 0 styqkjyn [stinking]. - 0 dryqkj, J driqk [drinkJ. 4i2 shrelqk. 
473 bleln. 475 weln win, C ""!m tl-'in'y [windy]. 476 bcln. - 0 ytwiin 
fatweenl. 477 feIn, 111 fen. 478 greln. - hin [hind]. 4i9 win. 481 
iclqllr [finger]. - M bige'nen [begin]. - t "i" rin [run]. - 0 wi l1n 
[win= arrive at, reachJ, J wen. 484 0 dhins, J [used for sg. and pl.]. 
rashes frushesJ. 485 thras'l *thris'I. - tfussel [whistleJ. 487 Jelsturde, 0 
Jillstyrae, J Jesturde, the sll'em [yestere'en, (dhestr)iin), (dh) for (J) as in 
(dhondur)J. 488 Jet. 489 111 et. - tt'llt [wit]. - tt'utness [,vitness]. 
B vrit'n [writtenJ. - 0 silltilln fsitting]. - sax [sixl. 

1'- 490 bill. 491 sekh. 492 tJ sfl'id [0 (biiz), J (bisa1id) besides]. 493 
drhlv. 494 tCim [(t6im) at Pitsligo, Ab.J, 0 ta'im J. 496 !!.ir'n, [(6ir'n) at 
Pitsligo]. 497 OJ reezt [raised]. 498 vrCit mt, t;reetin [writing, both (ei, i) 
are used]. 499 bit'l. 

I': 600 leik, !ieldy [likely], OJ lelkj. 501 weid. 502 fillY J [(fMv) at 
Pitsligo, J was not aware that she pron. (faiv knaliYz) with different diphthong]. 
503 lE'if, tlril. 504 knflif [(k) pron.], tkncif. - tstreij [strife]. 505 
wEif, )1 wa'if, J Wfllif. 506 oman J [the (a) quite distinct] 'oman. 50i wimin, 

[ 2214 ] 



D 39.] THE MID NORTH LOWLAND.. 783 

'M wymen, J wimen. 508 meil [(m6il) at Pitsligo]. 509 feil, 1\[ fa'il, filie 
[a little while], OJ fam. IHO ii. M maai, 0 maae [emphatic], B my [unem. 
phatic]. 511 wein. 512 [(sp6ir) at Pitsligo]. 513 weir weer. 514 cis. 
515 wCiz, J weis ~with an (s)]. 516 wizdum. - fite [white]. 

0- 518 0 bo di J, B badi. 519:M a'ur [over]. 520 bOu. 521 foI. 
- 0 drop [drop]. 522 op'n. 523 hop *h6up, :M ha'up. - 0 yfoolr 
fbefore, jort'it forward]. 524 word'l *ward'l, 1cardle [war'dly worldly]. - 0 
flOOIZ [hose]. _ 

0: - klleuTc cook, J kek. - 1\[ good, flu'eed, [God]. - af'en, 0 aft 
[often]. 5:26 kokh. 527 bookht 1\1. 528 thokht 0, J thokht. 529 brookht, 
'M brokht, brocht, B brakht. 630 vrokht. 531 dothur, 111 dAAthnr [tho (AA) 
must be wrong, probably for (00), which I lL"ed], dakhter, B dakhtyr. 532 kol 
tquile. 533 dal. 534 hoI. 535:M folk OJ, jowk. 536 g6ud. 537 muuld. 
538 wad. - knowe-heid [knoll-head]. 539 b6ul. - erap [crop]. 545 
hop *llip. - 0 stopillt [stopped1. 547 bluurd. 648 fiuurd. 550 ward, 0 
wyrd, J werd. 551 storm. 552 kmn, 0 koorn, J koorn. 553 horn. - 0 
morninn, J moornen, B morn. - thoss [horse, r suppressed]. 554 kros. 
- bree [broth, Ws. bro'5]. -:- boddom [bottom]. - 0 a1us [ox, this prOD. 
not known to J, who pron. (oks)]. 

0'·, 555 shi shee L(shiin), sheen shoes, sluein shoeing], J shi shin. 556 tn, 
1\1 ty. 557 tii, 1\[ tii', 0 tii. 558 lIuk [~I (Iuket) looked luikin, 0 (Ijy,kyn) 
looking]. 559 midhnr [(midur), t11l1ldder in the fishing villages], mitller midher, 
o m!ldiur, B midhyr. - draucltt [draught]. 560 tsqlleel, .ll skwil J. 561 
bliim. 562 miin, 0 min, tmeen. 563 mannnde. 564 siin. 565 nooz J, 
*niz [11 izzen , noseing = wigging1. 566 idhnr pI (anidher tidher) another, 
t'other, tithers], 0 illnydyr [anotl1er]. 568 tbreCther [ec very long III m.Be.], 
tbrither bmdder [in fishing villages]. -)1 grn'uun [grown]. 

0': 569 b'iuk J, *buk, B bJUk. 570 tuk )1 [(t'iuk) Pitsligo and Rosehearty] 
tyeuk. 571 gwid O:\IB, flu'eed. 572 blid OJ, tblced. 573 fhd. - reed 
[rood=gibbet, cross]. 574 brid. 575 [Im'ersteed, 0 (unerstid) understood]. 
- wuddm [wood=madJ. 5i6 wEd'nzdi. - t/lil'e [hoof]. - beheef 
[behoof]. - reef treej[roo£]. 577 b'iukh fJ did not know the word]. 578 
pliu p1'iukh [(pl'iakh) Keith for both vb. and sb.] plewillg, plclleh, pleliCliill, 
ploo. i)i9 iniu' [enow, number], iniukh [enough, quantity], )[ ynJU'kh anellch 
LJ knew the distinction of number and quantityl. 580 tiu kh. 581 sokht. 582 
ktcil tqueel [cool]. 583 til teel [(tilsum) too["ome, easily worked]. 584 stiil. 
585 briim, breem. 586 di, de)no [don't], )[ dii', dee [dizna deesler does not, 
a do-er, J did not know deeslel'l. 587 diin, dmz. 588 [(foorniin) forenoon]. 
589 'spiin tspem. 590 fliir [(Huur) has been heard, but it is not common]. 
591 m'iur *miir. 592 swiir. 593 [(mon) used]. 594 bit tbeet, beet. 59.5 
fe't, tfit, fit, 0 fiut f sg. the pI. is (fit) 315]. 596 rit, treet, reet. 597 sit 
[(Slit) about RoseneatbJ. 598 siith [(gwid siith) good sooth]. - tteet/~ 
[tooth, sg] 

U· 5D9 ubi·n. - «:uds, 0 wyd fwood, forest1, J wed. 600 lov ·Iav. 601 
fuul/ool. 602 suu. - bridegreem oridegroom, Ws. bry'd-guma]. 603 hm 
OJ. 604 simmer [summer]. 605 seln ·san, )I seeln. - tcusslcurse, s.Da.]. 
606 door 607 batur. 

U: 608 agli, 0 Ylgli. - sllOodel's, J shadherz [shoulders1. 609 fol fu, 
·full lI, tfill, J fal. 610 uu J. 612 sam. 613 drnqk [(drak.'n) not lL~ed]. 
- droont drowned. 614 han J. 615 pan. 616 gran O. 61 i sun. 618 wun. 
620 gran. 621 wan. 622 [(nne·th) replaces . under]. 623 fan. 624 gran. 
- 1COIl'el' fwonder]. 625 taq [0 (illlltEqt) Ill-tongued]. 626 haqur. 62i 
o sandin h8unday]. 629 geln *san [sindooll, sundownJ, J sen. 630 won. 631 
firzde, B fi rzdi. 632 ap :\IC.J [0 (iIIPo'n) upon]. 6~3 hp. - broeh [burg, 
borough]. 634 thr6u [(throkh) has been heard] tllroll, 0 thnltu. 635 warth. 
- J wardhi [worthy]. 636 tjol'thel'. 637 task. 638 bask. 639 dast, 0 
dillst, J dest. 

U'- 640 kllu. 641 [(fat wai) what way, replaces how, but we find] hoo 
[llOoet'er] , 0 fUll J. 643 nuu )1, 1/00 110, [te/moo, eenoo, J enuu, the now, just 
now]. 645 duu. 646 buu. 641 uulet. 648 uur O. 649 thuU7.und. 650)[ 
uiJu·t, 0 iubut, J abut. 652 kId. 653 bat, )I byt, but, 0 biut, J bet. 
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U': 654 shruud. 655 fuul O. 61)6 ruum. 657 bruun. 658 duun, doon. 
659 M tun 0, J tim, toon. 661 sbuur, shooer. 662 [(as) is not (haz) as in 
D 33, to us (tell)z)]. 663 huus, 1\1 hus, hoose. 664 luns. 665 muus. 667 
uut, 1\1 ut OJ, oot. 668 pruud. 670 t6ubith, bothi [toll-booth, tent, not known 
to Jl. 671 muu, mOll, 0 muu. 672 suuth, sooth. 

y: 673 mak'I1\L 674 0 dyd [(dyd)ny) didn't], J ded [emph.]. 675 drai'. 
- 0 illl [ill, evil], J el. 676 Ii. 677 drai, 0 drali. 678 delu. - 0 hillP, 
J hep. - l\I stiir rstir]. 679 kerk. 680 belzi. 681 bllzness, J beznes. 
682 lelt'l, B lillt'l, J fet'l. 

Y: - 0 stamp. 683 me1dJ *midJuk. 684 bre'g. 685 re1g. 686 bai. 
687 flekht. - jull [fill]. - balilz [boils, sores]. 689 biel' building, 
shelter]. - el'yer, 0 alilJyr [elder of a church]. - l\I folaJan [following]. 
690 kJain. 691 main tmoind [(m6in) at Pitslig-o], 0 malin J. 693 se n, 
J sen. 696 berth. - birn [burden]. 697 biri Lbury]. 698 marth *mirth. 
699 vrekht, t'r/cM. 700 war, Wall,.. 701 ferst J, t.fisst [s.Ba.], 0 fillrst, 
tfist [meant for just P, the same as the 0 with (r) suppressed]. 702 0 wii. 
703 pmt *pit, tpet [rather than pit, the English (i) not being used]. 

Y'- 705 skai. 706 fu [(fat for) used gen.]. - foijteen [fifteen]. - 0 
folrtin J. 708 hrur [(Mir) PitsHgo], J Jlalir. 

Y': - tjulth [filth]. 709 fair [(foir) Pitsligo], J falir. 711 lilla. 712 
mais. - tt:llSS, 0 winS [wisb], J wash [vowel something like (i)]. 

II. ENGLISH. 

A. - Aibe'rdeen [Aberdeen]. 714 1\1 ladiz ~addieS]' 717 dJaad, 0 dJa1di, 
iaud. 718 tred. 719 [(p6ult) = poll-head, used. - 0 kjel [knil]. - baak 
[balk, bawk]. - 0 blem rblameJ. - OJ faq a whang or slice]. - thropple 
lthrapple]. - dauring [daring adj.]. - 0 qoorlil1k [gnarlock]. - trag 
[trash]. 736 las. - 0 taatez [potatoes]. - COWSlillS cautious. 740 [waves 
are usually called (dJarz) of the sea]. - swye [sway]. 

E. 743 skreem. 744 marlz *miz'lz. - herte [hearty]. 745 tJet. 
- tpcht [m.Ba], tpeet [n.Ba]. 746 breedh. 747 ende·vur. 749 l\I left. 
750 bEg. . 

J. alld Y. - 0 lillkjs [licks = blows]. - C s!e'kjyt rstuckJ. - tra1i 
[(traa'it), J (trnait) try, tried]. - C sla1j [sly]. - 0 kqif [keenl. 753 !elk'l 
[ticklish]. - triJfle [trifle]. - f(big) for (bIld) occ.], bul' [buifding shelter]. 
754 pelg. - slicht, C sla.li [slight, slyl. - ticht [tight]. - preen [pinJ. 
- 1\1 sa'in [syne, since], J salin. - C kqip rknip]. - tfup, fup [whip]. 
- tl"Up [wipe or wrap round]. - juskcrs, d hwillskillrz [whiskers]. 
fusky [whisky1. . 

O. 761 1M ras (u led u stre) a load of straw, vb. the same]. - laft [10ft]. 
- C broogz [brogues, thick sboesJ. - scaad [scold]. 769 modiwurt, J 
ma'dimart. - mon [must]. 773 [only (as) used]. 774 pauny. - lowst, 
C lulust [loosed], J la'ust. - queet, quiyte, coote [in Jamieson coot cute= 
ankle]. 7i7 chop cboppie [shop], J tJop. 778 afuu'rd, a.!foord. - jurms 
[forms to sit onl. - wordy u'oortlties Lworthy worthies]. - tlot [needidJ. 
781 badhur *badur, bather. 783 p3:ltri. - bun' [boun, going]. - ,.oo~e, 
rouse. 789 J ra'u [row, noise]. - C soolynz, J soolllnz [sowans, oatmeal 
porridge]. 790 guun. 

U. - C snybyt rsnubbed~. - Brees, C :bris [Bruce]. - C stack 
stuCk]. - M bigu·a [began. - C gruugJi [~TUdge]. - bell *bal, tbill 
bulll, J bal. - C fan [fun. - ~I ent'l [unto]. 805 krudz. - tleep.~ 
turnips]. 806 fas. - busses [bnshesl. 807 pus. 80M pelt, tpit, pat, ~ 

pittm, put pat, pitten, C pint [put prt. ana pt.]. - C klykjyt [clutched]. 

III. ROMANCE. 

A.. - l\I grant [grant]. - spatVciolts [spacious, here (110 reyresents (aa)J. 
- saacred [sacred, here aa represents (aa)]. - «,oager [wagerJ. 821 dilei·. 
822 mei. 823 heei. 824 tJiir [oce.]. 826 eeg'l*eg'1. 827 eegur. - compleen 
COmPlain]. - cltYllc [chain]. - saunt [saint]. - clacr rclcarJ. - p{esour 
pleasure1. 835 rez'n. 836 sez'n S;:;;:Oll. 838 tret. - C baa, J baal [foottall], C"hal [ball=dance]. - t'ailue [value]. - tmaister [master]. 839 
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o baa [as a football], 0 bal [a dance]. - mester [master]. 840 tJaamer 
chaum'r. - 1\1 feelmin. 841 t]aana. 842 pllaqk. 8t3 brent] bramch. 844 
trent] [trunc!u:r trencher]. 845 anshunt. 848 tJflindJ c!ICenge. 849 strunge 
so spelled in Gl. to Johnny Gibb, ? streenge, sour, surly]. - arrtengm 
arranging]. 8:51 ant. - eaupable [capable]. 852 aaprun. - pawrent 
parent]. - 0 kjer [carry]. -].I meret [married]. - pairis [parish]. 

856 l\I pert, 0 peert [pairty party]. - 0 raskilliz [rascals]. - ais~ [aspJ. 
- faUal [fataIJ. - moderawtor [moderator]. - pawtrolls [patrollsj. 864 
bika 'z, 0 kas. 865 owthoreest f authorised]. 866 piir peer, D pi'r. - fawvour, 
wed faltr't [favour = looks, well-looking]. - J braali [bravely, right well]. 

E·· 867 tee, tac. 869 veel. 870 blaati -bry1ti. - eleekin [electmgJ. 
871 0 griit [agreed]. - viakle [probably (vai'uk'l) vehicle]. 874 rlull, 
ryne. - obaidiellt [obedient]. 879 feemeel. - blaspheemolts [blasphemous]. 
- seenit [senate]. - 0 ymal'nz [amends]. - kOJlvainient [convenient]. 
- mainteen [maintain]. - ellterteenment [entertainment]. - obteen ~obtainJ. 
- susteenrlnee [smtenance]. - 0 yntal'nyt [intended]. - envious enviou." 
but accent on second syllable]. - jilein [gaoling, putting into gao]. 88.i 
J vere ~ery]. - sairious [serious]. - sair't [served]. 889 sees. - 0 
seshinn session]. - mizzour [measure]. 890 tbehst [m.Da.], tbeeat [n.Da.], 
o belst, best. - reest [arrest]. 891 feest. - D lEtyr [letter]. 892 neru. 
- 0 falil [foil, leaf]. - 001' [hour]. 893 fluur. - preef [proof]. 894 
disce·v. 895 risee·v. 

I .. and y.. - tserabble [scribble]. - leeherty [liberty]. 898 nois [at 
Pitsligo]. - seeeophant [sycophant]. 900 pree [(preerz) prayers]. - 0 sillr 
rsir]. - diffeekwaity faccent on second syllable]. - oblceg't [obliged]. ovinr [vigour]. - C dyzalint [designed]. - fortigging [fatiguingj. 
seelmee [silence). 901 0 Win, tfoine [(foin) at llitsligo]. - prencipu>s 
[principles]. 902 [(moin) at Pitsligo]. 903 [(doin) at Pitsligo]. - opillgall 
[probably (opiq'un) opinion]. - oOlljllsteee [injusticeJ. - illqltaries [inquiries, 
accent first syllable]. 904 vailet [violet]. 908 [(advols) at Pitsligo]. -tfu.Ycal 
[fiscal]. - preceesely [precisely? with (z)]. - idoleest [idolised]. - practeese 
[practise]. - adverteese [advertise]. exerceese [exercise]. - martyrcesil~ 
[martyrising]. - 0 sa1iz [size]. - vecsitin [visiting]. 910 dpst. - scct 
[site]. - inveetit [invited}. - teetle enteetled, t teelle [title, entItled]. - 0 
striiv [strive]. - ccct'il [civil]. - preevilege [privilege]. 912 [(yois) at 
Pitsligo]. 

0·· 913 kot]. 914 brot]. - joukin [joking]. 915 stoi. 916 iqun. 
- drogs (drugs]. 918 fib'l. 919 eintmcnt. 920 peint. 921 aku:a·nt. 
B fi'r [faIr = market]. - pushion't [poisoned]. 924 tJeis. 925 vcis. 926 
spell, 0 spa"il. - stamackie [little stomach]. - 0 promist [promised]. 
800m [sum]. - OJ grEm'l [grumble]. - M ekuu'nt [account], eoont. 928 
ODS -,ms. - run, roond [round]. - expoondin [expoundingJ. - coonti" 
[counting]. 930 l«~in. - crooll [crown]. - ordecn [ordain]. 934 b:mti. 
935 kantri, M kwintre1 countra kwilltra, D kwintri. 937 kok. - t chOck 
[choke]. - C pryvok [provoke]. 938 komer. - tpost [post]. 939 kloos 
tclos [u(klos) perhaps]. - tllot [note = (not) or (not) perhaps]. - trot 
[rote]. 940 kwile. 941 fill [feelish foolish]. - trihbles troubles. 942 butJur. 
943 tatJ. - pooder [powder]. 944 aluu·. 945 vuu. 947 beil. 948 bul 
[a ball, glass marble]. 949 muuld. 950 sapur. 951 ka:p'l. - tarn [turn]. 
- PU8S [purse, I' suppressed = (pas) ?], tPU8', [purse, s.Da.]. 952 ii. coorse. 
953 kaz'n. 954 kashun. - stoot [stout]. 955 dut. - pooers [powers]. 
956 kavur, eourin [recovering]. _. dizzen [dozen]. 959 i. kOllYai. 

U.. 960 keei. - M \Ye'it wyte [wytin, wait waiting]. - M dJiurl] 
jeedge [judge]. 963 kweJet quate rquaetlless quietness]. 954 shuut. 965 cil. 
966 fnt tfreet. 967 sit [(sit 11 kleez) suit of clothes]. 968 cistur. - M 
ruu'lt "owle [ruled rule]. - poopit [pulpit]. - fIlultiteed [multitude]. 
8hooprcme [supreme]. - B st.TUpid [stupid]. 969 sm'Ti, C shuur siir [(iJlsih) 
assure]. - kurious [curious]. - fceriolls [furious]. - exkeesable [excmable]. 
- 0 is, eea eeseftll, teess [use useful, 0 (is)ty), J (ist tu) used to]. - "efeesm 
refusing. - eeswal [usual]. - tagust [august, possibly meant for (aatgast)]. 
970 -joost, 0 dJYlst. - hreet [brute]. - constitcetion [constitution]. 
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786 THE NORTHERN NORTH LOWLA~D. [D 40. 

D 40. = n.NL. = northern North Lowland, = Dr. 

Murray's Cait/mess. 


Boundaries. On the w. the CB. or Celtic Border, elsewhere the sea-coast of Os. 
Area. The ne. part of Cs. This was of course originally Celtic, 

as the rest of Cs. is. Then it became Norse, afterwards Celtic 
again, and finally Lowland. 

AutllOrities. Printed, Dr. :Murray's brief note (DSS. p. 238) cited below, 
under Characters. The Wick cs. pal. by AJE. from the dict. of three men of 
Wick, and given previously in the Introduction to L., No.7, among the 8 cs , 
pp. 683, 684, 696. Notes obtained in a previous interview with Rev. R. 
Macbeth, Feb. 1874. 

Clwraeters. Dr. Murray (DSS. p. 238) says: "In Cs. in addition 
to the consonantal peculiarities of the North-East [D 39J, we find 
(1) the use of sit for cit, shylder= children, and (2) the singular 
dropping of initial tit in the demonstrative class of words, so that 
the, tIley, tllem, tllere, tliat, appear as (i, ee, em, eer, nt). (3) The 
pairs made maid. tale tail are distinguished as (meid mee1d, teil 
tee!l), a very different distinction from that used in the South 
[D 33, p. 71 Od J. ( 4) So the words one, home, bread, head, place, 
way are eynn (ein ein'), heyme, breyde, heya, p1eyee, u:ey. (5) 
",71i1e, bide, wife are foyle or £hoyle, boyd, woyfe (wohif)." 

On this I 0bseITe (1) and (2) are confirmed; of (3) I could get 
no confirm a t.ion ; ( 4) the words are from very heterogeneous 
sources, and I only heard (ei); (5) I did not hear (oi) for (E'i) or 
(M). 

The following are the notes obtained from Rev. R. Macbeth, 
see p. 683, No.7. 

1. cit initial becomes (8h) as (shaild, shildur, shalpel sheepul) 
child, children, chapel. 

2. tit initial in the pronominal words tile, this, that, tileY, tllem, 
tliere is generally altogether omitted, the words appearing as (el, 
is, at, em, eer) as (e l man, e cliit) the man, they died. See D 39, 
Rev. W. Gregor's notes, Nos. 6, 7, supra pp. 777, 778. 

3. tr-, ilr- are decidedly dental (t r-, d r-), as they were in
dicated in D 38, p. 757, last line, an:ci, I 'b~lieve, found partly in 
D 39, so that the dentality may have extended over all XL. 

4. (k, g) are not labialised into (kw-, gw-) before an (i) which 
replaces 0', hence (gid, skil) are said, and (kweit, kweil) coat, 
cool are not used. 

5. U"r- initial does not become (t·r-). I heard (wra!q, rwa1q) 
distinctly, not (w'ra1q). 

6. (f) for (wh) is used as in Ab., and I ascertained that it was 
distinctly labio-dental, not a pure labial (ph), but I did not 
examine for (fh). 

7. For A' words the forms (bin, stin) were not used, but only 
(been, steen) bone, stone. 
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8. Instead of confusing both the son of a man and the sun in 
the sky under one form (seln), as in D 39, they use (sin) for the 
man and (san) for the star. 

9. I was not able to verify Dr. M.'s differences of made, tale 
and maiil, tail, as the last class of words do not occur in the cs. 
But name, which belongs to the first class, I heard as (neem), and 
I also heard his home as (h:.eem), but once was (eins), the other 
words did not occur. 

10. Wife I heard as (waif) not (w6hif), but I was told that 
(p6ip) pipe was very common. 

11. No distinction was made between the verbal noun and the 
participle. 

12. The high (al) which I marked from Rev. R. Macbeth, I did 
not afterwards notice in the dictation of the cs. 

13. In other respects D 40 seems to resemble D 39. 

Illustrations. The cs. already referred to. 

A cwl. containing the words in the cs. and a few others heard 


from Rev. R. Macbeth. 

WICK, Cs., cwl. 

containing the words in the Wick cs., No.7, p. 684, and others heard from 
Rev. R. Macbeth. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- 5 make 21 neem. 34 last. A: 49 haq. 51 man. 54 want. 
56 wash. A: or 0: 58 fee. 64 rlcaq wraq [not (w'raq) J. A' - 67 
gid [wentJ, gjaan [going]. 72 faa. 73 so. 74 tll'aa. 79 een. 82 eins. 
84 meer. 87 °kleezo 89 beeth. 92 [(ken) usedJ. 94 kraa. A': 102 aks. 
104 rodi. 110 ii. noo no. 111 okht. 113 heel. 115 heem. 117 ci. 118 
been. 122 ii. nii. 124 steen. 125 ouIi. 137 ii. na [(r) droppedJ. 

1E- 138 feedhurz. 144 uge·n. 1E: 154 bak. 158 eftur. 161 dee. 
162 is dee [=this day]. 164 me. 169 fan. 173 wez. 177 at [(dh) dropped]. 
179 fat. 1E'- 194 oni Eni. ]E': 209 nevur. 213 edhur. 214 nedhar. 
223 	eer [(dh) dropped. 224 faar. 227 wit. 

E- 231 [(dh) dropped]. 233 speek. 244 wiI. 252 ket'I. 256el 

s,t,retJ1; [stretched]. 261 see [(sellin) saying, (sez) says]. 263 uwaa. 265 
streekt. 269 hirosEI. 271 tEl. 273 men. 276 thiqk? 281 IEnth. E' 
290 hii. 292 mi. 293 wi. 301 hiir. 312 hiir. 314 hard. 

EA- 320 kjee'rz. EA: 321 sa. 322 IAkh. 330 had. 332 [(tElt) 
usedJ. 335 aa. 338 hE. 344 beemi. EA'-- 348 [(in) eyesl. 349 fia'u. 
EA': 357 thoo. 359 nibar. 366 greet. El- 373 E. EI: 378 week. 
380 em [(dh) droppedJ. EO- 387 niuu. EO: 390 shed. 392 Jen 
[(dhon) in Fi. and Ab.J. 395 Jaq. 399 brekht. EO'- 411 thrii. 412 
shii. EO': 422 sik. 427 bi. 430 frin. 435 m. 437 tra'uth. EY
438 dii [(diit) died]. EY: 439 ,t,rast. 

l- 440 wik. 446 nain. 447 hur. I: 452 a)m rr amJ, did)u [did I]. 
455 lai. 456 gelf. 458 nekht. 465 sak. 466 shaila [shildur) chIldren]. 
469 wal. 470 h (!I ro. 477 [(fan) fonnd, pt.]. 482 elz)d [is ~t]. ,.484, dhes 
f(dh) not dropped, and is [mth (dh) dropped]. 489 held. - SID semfsmce).
1'- 494 trum. 495 wMin. - p6ip [J?ipe, common]. ~': 500 ]eik le1k. 
505 waif. 506 gid waif. 509 fel [m the sense of unh], uuace.]. 610 
milin. 

0- 618 bodi. 619 6ur. 624 warI. 0: 631 dokb,tu,r. 53.5 fouke 
538 wud. 544 i. dhen, ii. dhen. 646 fa. 650 ward. 0'- 556 tyy. 
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560 skil. 0': 57I gid. 579 tmlokh. 586 dl)na [don't]. 587 din. 588 
nino 592 swoor. 

U· 603 bm. 604 semur. 605 seln sin. 606 door. U: 612 sam. 
616 gran. 625 taq. 629 san. 631 fiurzdee. 634 thrau. U'· 641 fuu 
huu. 643 nuu. 651 widhuut. U": 658 duun. 663 hUllS. 667 uut. 

y. 673 mak'l. 674 did .• 675 ,d,rai. 682 [(Piri) old word for little]. 
Y: 701 fersht. 702 wi. Y'· 706 whei. 

II. ENGLISH. 

A. - sabith [Sabbath]. 732 hapen. O. 765 :tJok. 781 bodhtlr. 
791 b6i. U. 797 sku:Iikun. 798 ku:iir. 804 draqk'n. - hEri [hurry]. 

III. ROMANCE. 

A·· 815 faks. 835 reez'n. - sha1pel sheeptll [chapel]. 857 kees. 
reet [rate]. - me'tar [matter]. 862 seef. E.. 867 tii. 885 Yera. 890 
bEst. I·· and Y.. 901 Hun. 0·· 925 wftis. 938 komer. 939 klooz. 
941 fiI. 947 b6il. 950 sapllr. 955 dunt. U .. 963 ku·eit. 969 shuur. 
970 dJest. 

D 41 & 42 = IL. = Insular Lowland. 

The languages of the two groups of islands at the ne. of Scotland 
known as the Orkneys and Shetlands stand in a peculiar relation 
to that of the mainland, but are nevertheless decidedly L. in 
character. These islands were discovered and reduced by Agricola, 
A.D. 89. In A.D. 396 the Saxons seem to have been established 
in Or. In A.D. 682 the islands were laid waste by Brude, a Pictish 
king, apparently a Christian. All these events were without 
influence on present speech, the history of which commences with 
the conquest and settlement by the Norse. From 872 to 1231 
there were Norse Jarls in Or., but subsequently the islands were 
governed by the Scotch Earls of Angus (1231-1321), Strathern 
(1321-1379), and St. Clair (1379-1468), but owned allegiance to 
Denmark. On 8 Sept. 1468, when the language of the people 
was distinctly Norse, Margaret, daughter of Christian I., King of 
Denmark, Sweden and Norway, married by contract James III. 
of Scotland, and, by way of marriage dower, Or. was pledged 
for 50,000 florins of the Rhine and Sd. for 8000. The pledge 
was intended to be temporary, and the language, laws, and 
customs of the island were strictly protccted in the deed of 
pledge. But the pledge was never redeemed; after 1611 the 
Norse laws and customs were not respected, and the two groups 
of islands now form an English borough with 7394 voters, re
turning one member to parliament. The Norse language is 
extinct. Thomas Flell, of Furso in Harray, Pomona, Or., who 
died an old man in 1810, spoke Norse. In 1858 Prince L .• L. 
Bonaparte met at Unst, Sd., and in Or. some decrepit old men, 
who still recollected having heard" Norn," that is, Norse, spoken 
by very old people about 1780. The present language is English, 
taught by Lowlanders, chiefly from NL. to Norwegians. It is 
therefore an acquired tongue, and has not lasted long enough to 
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be a true dialect. It is however by no means a book English, 
and the two groups of islands have points of difference. From 
the islands lying between these groups, Foula and Fair Isle, which 
are said to present some interesting varieties, I have been unable 
to obtain information. 

Leaving the particulars f()r my examination of D 41 and D 42 
separately, the general and distinctive character of both groups 
consists in the treatment of th, which is not quite the same in 
each group. Five cases may be distinguished. The following 
contains a list of all the words in each case which I have observed, 
arranged alphabetically in each group. The ordinary spelling 
precedes in Roman. The pal. refers to D 42 Sd. only. The 
unmarked italic are in Mr. Dennison's orthography, and refer to 
D 41, Or. only. The italic with t prefixed are in Mr. Stewart's 
spelling, and are exclusively Sd. 

I. tk=(d). 
blithe Nlide tblied. 

bother (bodur). 

brother (bridur). 

father (fEdur) t/eader. 

farther t farder. 

gathered (gadurd). 

mother (midur) tmidder. 

neither (nCdur, nE'dur). 

other (idur) tidder. 

rather (rEdur). 

that dat 'at (dat) tdat. 

the de (du) tda. 

thee dee (dii, di). . 

them dem (dum) tclem. 

their der tder. 

then dan tdm. 

there dere del' (deer). 

they dii, they're (dar). 

thine (da1in). 

this dis (das) tdis. 

thou (du) tdoo. 

thy dec di (da.li) tdy. 

together (tuge·dnr). 

Whether (whidur). 

worthy (wardi). 


NOTE. The words the, them, their, 
then, tIl ere. tliey, tllis, haye also initial 
(d) in D 9, p. 131, but there is no 
known connection between the two 
cases. The (d) is going out in D 41. 

II. th=(t). 

athwart at'wart. 

earth ed teert tert. 

firth/irt' • 

fourth (fort). 

length lent' (lEnt) t/ent. 

mouth tmout. 


north tlOrt' • 
strength strent' • 
thanked t' aukit. 
thanks ttanks. 
thatch t' aik. 
thick t'ick. 
thief t' w/ ttitif'. 
thigh t'ee. 
think tink tlink. 
thinkst (tEqkst). 
thirst t'irst [sometimes]. 
thirty t'retty. 
though t'o' (too). 
thought t'ougltt (taukht) tlocht. 
thread (trid) ttreed. 
threat (trEt). 
three t'ree (tri). 
thrashing t'reshen ttrashilJ. 
thrift ttrift. 
thriye t'rire. 
through t'rou' (tm tro) ttrow. 
thropple t'rapple. 
thumb t'oom ttoom. 
unearthly tUlleartly. 
worth wirt' twirt. 

III. th = (th). 

beneath eneath. 
both baitA (bEEth) tbaith. 
nothing naet/tin tlaithen (nE'thun). 
froth/roth. 
heathen (hEthen). 
oath (ooth). 
thing (thiq thEq), rarely (tiq). 
thole tllOle. 
thousand tlwosan. 
troth t,.ath. 
truth treuth. 
without (uthuut). 
wrath wraith. 
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IV. th=(dh). V. d or t=(dh) observed in Or. only. 

both (bEEldhth) , (dh) touched lightly. body hotky. 
mother 1~litlter. bottom bodltOnl. 
neither naither. lady letlty. 
weather wather. shoulder shutker. 
without (udhuut) twithoot. steady statlty, tStS in Ws. 

Oh initial becomes (sh) in Sd. only, and not in Or., although 
the latter is much closer to Cs., where the change also occurs. 

Th becomes (f) in Thursday (farzdu) in both Sd. and Or., but 
some old Or. people use (t). 

kn-, gn- have (k, g) pron. in both. 
The intonation in both dialects is distinctly not L., but much 

more like English, so far as I could judge by hearing Miss 
Malcolmson of Sd. read: The intonation of Mr. Dennison of Or. 
was not so like English. 

D 41 =s.IL. =southern Insular Lowland. 

Boundary ana Area, those of the Or. Islands. On the principal 
island, Pomona, and the islands to the s. of it, dialect is nearly 
extinct, and fairly good book-English prevails. It is only in 
the n. islands that the genuine dialect is yet heard. Hence," 
properly speaking, perhaps these only should be included in 
D 41. 

Authorities. 1tly chief authority is Mr. Walter Traill Dennison's "The 
Orcadian Sketch-Book, being Traits of old Orkney Life, written partly in the 
Orkney Dialect," Kirkwall (Pomona, Or.), 1880. This is an excellent specimen 
of a dialect book, well spelled, as may be seen by the cwl. below, though not 
always quite free from ambiguity, but fortunately r was able to see the author 
in August, 1884, and June, 1888, and, although both interviews were inevitably 
hurried, I thus obtained the solution of nearly all my difficulties, and I was 
enabled to correct two long specimens gi",en below from his dictation. I have 
also consulted Tudor's "The Orkneys and Shetlands," Stanford, London, 
1883, kindly lent me by Prince L.-L. Bonaparte, which contains an interesting 
account of the physical features of these islands, but neglects the language 
entirely. 

Characters. The chief character of the whole group with respect 
to th has already been given, p. 789. The principal points in 
which Or. differs from Sd. are the use of (hid) for (it), the treat
ment of A- and A', and the absence of (s11-) for (tJ-). Referring 
for particulars to the cwl. below, and using i;. to point out usages 
which are different in Sd. 

A- generally -(ii, i, i) as (mid, til, nim) made, tale, name, but occasionally 
(a, a) as (ktcuk, wad, sam) quake, wade, same. 

A' generally (1) -(ii, i, i); (2) occ. (ee, e, ee, e), but I do not use (ee e) fonus, 
being uncertain about this; (3) rarely (aa, a). Thus, (1) (nii, miin) no, moan; 
(2) 	 (see, leekjht) so, low; (3) (whaa, raaron) who, roaring . 

.lE' generally (ee) as (leev, sweet) leave, sweat, but occ. shortened to (a), as 
(stadhi) steady. 

E' generally (ii, i, i) also, as (fit) feet. 
EA before L, when L is lost, is usually (aa), as (aa, auld) all, old. 
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EA' is usually (ii, i, i), as (did, lid) dead, lead (the metul), occ. (ee) , as 
(teerz) tears. 

EO' is usually (ii, i, i), as (tii) thigh, (trii) three, but occ. (iJiJ, !}) as (sh!}!}, 
JiJiJI) she, yule, so that the combinations A-, N, JE', E', EA', EO' are all 
usuallr (ii, i, i). 

I: IS possibly (i1), but I have generally contented myself with writing (i). 
Mr. D. seems to use i in the north L. manner, see p. 767, for example *(hid), 
in Sd. (hit) once only, but in night and Bueh words I: becomes (ali), as 
(nal/kjht) night. 

0: generally (0), but occasionally varies as (tap, drip, 6us'n) top, drop, oxen. 
0' regularly (J!}, a), which may be (YY1' YI); but look is exceptionally (lak), 

and the sound is delabialised in (bridhur, fit) broken, foot. 
U: is regularly (a), and U' is (uu). 
Among the consonants the principal usages have been explained, supra, p. 790. 

Illustrations. The story of Paety Toral's Trarell!le, from Mr. 
Dennison's book, my palaeotypic rendering of which was corrected 
in a vv. interview. This little story is comparable in many 
respects with Tam 0' Sllanter already given, but is superior as 
an illustration, because it is throughout written in dialect without 
any admixture of English, as in Bums's poem, and furnishes an 
insight into peasant life and superstitions, without any tincture 
of real supernaturalism. After my first interview with Mr. 
Dennison he translated John Gilpin into the Orkney of 50 years 
ago, and at my second interview we went over the whole of it 
carefully together and hence I add it here. 

PAETY TORn's TRAVF.LLYE=PETER TORAL'S TUMBLE. 

Written by Mr. Waiter Traill Dennison, and published in his Oreadiall Sketcll
Book (Kirkwall, Pomona, Orkney, 1880). It is here printed in pal. as corrected 
from Mr. Dennison's dictation. There are so many dialectal words that the 
original spelling is not given, but a literal trallslatioll is ndded in the right 
hand column, and special difficulties nre explained in notes nt the end referring 
to the numher of the lines. In the title Party (:peeti) is short for Peter. 
Torat (:too·ral) is a common name. Trarellye (truvEl·i) is a noisy tumble, 
accompanied with much force; the (ra, which may be tl11"01l[111 indistinctly pron. 
(with t for th as usual, see v. 10), seems to be employed as nn intensitive 
prefix, for f:ellye occurs separately, v. 187, and,is translated 'force' in ~Ir. D.'s 
glossary, and may be related to Jamieson's "TTde, t'eyl, a violent current or 
whirlpool." In traboond, v. 85, we have the same tra prefixed to boond, see 
note there. 

Generally, Mr. D.'s (a'i, a/u) sounded like (ali, alu), and have been so written. 
His short 0, I appreciated as (0) rather than (a), but I cannot be certain. It 
seemed to me that he used (ee) rather than (ce) , and (e) rather than (E), but 
I was unable to ascertain exactly, and my car is very likely to have been 
deceived. The (9.:1) is also doubtful, and may be (YYI). The particifle usually 
ends in (-tm), written -an, and the verbal noun in (-in) written ill , compare 
vv. 9, 11 (mogsun, wirkin), but this distinction is not observed consistently. 
The short i sounded to me (i l), between (i, e), but I have left it (i); it was 
not (i). It was ,-ery often variable, like the n.L. i, see above, p. 767. The 
separation of the vowels into long and short is rather uncertain. In my second 
interview with :Mr. Dennison it seemcd tQ me that the vowels were generaUy of 
medial length, as in SL= D 33, and I have therefore so ,marked many of them. 
:Much longer time and the hearing of genuine native peasant." instead of a, 
highly educated native gentleman, would have been neccs'lary for me to arrive 
at certainty. On the whole I fear that my transcriptions can only be considered 
approximations in the points just mentioned. 
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PALAEOTYPE. 

hid fE! on u dee, ii t~Pim Iaq s6!in, 
when bodhi un beest wi haqur dgel 

palin 2 
i du Jiir u du Iaq snaa, 

(mini in deer biir 4 
Ieed dut Jalles Jiir, 

6:~9d gee dem sliip, 
un fee wus kiip 

sik seer gaun Jiirz uwaa !) 8 

ut :peeti :toOl'al mogsun heem 
10utra'u dll snaa, wi haqgri weem, 

Ie w:ukin on-ka wark, 
wuz ge'l1£ glaft, un seerli st:md. 12 
du snaa lee diip upo' du grand, 

du lift wuz aqku dark, 14 

u muur hed faan an du hiiI dee, 
an i du fiis 0 U st6i bree 16 

stgd :pectiz huus in du Iii, 
un hid wuz feerli muurd ummdur, 18 
see dut tu find hid-un nu wandur 

iu seerli pualt wuz hii. 20 

hi mogzd ubut umaq du snnn 
wi loomus kanld hiz hid wud klaa, 

dan wi dambndurd gla1uur 
hi gand urund him a' u stimis, 24 
ta hii wuz feerli i u iimis, 

un ncerlinz kiived aluur. 26 

":g9d i me foorwei bii !" ko hii, 
":gad tak u siiliu grip 0 mii! 28 

":ggd pitt' mii un ma,Iin. 
"du diil dgd neer 'U sinur duus 30 
"se slkurli dut hii hiz huus 

"un aa 1'tee)d sud ta1in! 32 

"hoi! :dJini lass, oo! dac1s du hiir ? 

"oo! ar du diid? ali niid nu spiir, 34 


"dhu tokht o)t maks mi shak! 

"un an du bcernz! pa9r bits u 


t~z! 36 
"Ialik du taq 0 u bEl mi hert nuu 

diqz, 
"un S99rli hid mann brak." 38 

TRANSLATION. 

It fell on a day, one time long since, 
When man and beast with hunger 

did pine 
In the year of the long snow, 

(Many in their bier 
Laid that Christmasless year, 
God give them sleep 
And from us keep 

Snch sore going years away!) 

That Peter Toral wading home 
All~through the snow, with hungry 

belly, 
From working job work, 

Was much frightf\ued, and sorely 
astounded. 

The snow lay deep upon the ground, 
The sky was extremely dark, 

A snow-cover had fallen all the whole 
day,

And in the face of a steep hill 
Stood Peter's house in the lee 

(shelter), 
And it was fairly snowed under, 
So that to find it-and no wonder

Full sorely posed was he. 

He waded about among the snow 
With hands cold his head would claw, 

Then with dumbfounded glower, 
lIe stared around him in a fix 
Till he was fairly in a fuss 

And nearly caved (toppled) oyer. 

I' God in my foreway be !" quoth he, 
I I God take a blessed grip of me! 

"God pity me and mine. 

" The deyil did ne' er a sinner gore 

" So seyerely that he his house 


" And all"into-it should lose. 

"Hoy! Jenny lass, oh! dost thou 
hear?,I Oh! art thou dead! I need not ask, 

"The thought of it makes me 
shake! 

"And all the bairns! poor bits of 
things ! 

" Like the tongue of a bell my heart 
now dings, 

"And surely it must break." 
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hiz een walif :dp'ni, whin Sh9 Baa 
mund du huus du mUUl-un snaa 40 

ai htilikjh un h~Pikjhur knn, 
s1I9 tokht dut hii u waf wad sii, 42 
un wipun hur buuto tee du see-trii, 

shiJ reekt hid ap du lam, 44 

un duun Sh9 sat i du mark huus, 
hur beernz mund, no vero kruus, 46 

her brat upo' her iin. 
"whiist, beer'nz, whiist! t)wad bi 

u shiim 48 
"tu eet du lempits or hii kamz hiim, 

"du :bEst kEnz whar hii)z giin." 

nuu :peeti MJrli tokht hi saa smin, 
hi tlJk hid brst for du laqz 0 u 

kanin, 52 
bit waHun i du wand. 

un dan hi tokht it wuz :dp'niz 
buuto, 54 

on glaluurd un stIJd, hid i mak'l 
duut 0, 

a pill;i miim't stand, 56 

nn dan hi kraliz on hiz :meekurz 
niim, 

du griit i hiz kreeg, whall1 sat 
tecrz :fiim 58 

se seer fe beeth hiz iin. 
"00, :dJino, bado! hiiv'nz laJk on 

aal 60 
"un ar du fcerli smuurd in de snan ? 

"un diid di Iiivun liin ? 62 

"gin du bi livun, ruuz di, ruuz ! 
"what tempud di tulp3v du huus, 64 

"whlii kam du hiir tu dii? 
"a.ti)m fcerd tu tat;,: di, gin dhu)r 

diid. 66 
"las, gin dhu)r linm, tarn dhi hiid, 
"00 : dJino, speek tu mii I 68 

":g9d bii wi mii, nz ali tz'qk Iaq." 
wi dat hi gee u makil spaq, 70 

"dhu)r SJ3rli diid or dam." 
dan wi u spret, glamd at du trii, 72 
whin duun hid giid, un duun giid hii, 

trave'li tralu du lam. 74 

His own wife Jenny, when she saw 
Around the house the covering snow 

Ever high and higher come, 
She thought that he a waving-signal 

would see, 
And wrapping her head-shawl to the 

pail pole, 
She thrust it up the chimney, 

And down she sat in the dark house, 
Her bairns around not very cheerful, 

Her apron upon her eyes. 
"Whisht, bairns, whisht! t-would 

be a shame 
"To eat the limpets ere he comes 

home, 
"The Best knows where he's gone." 

Now Peter surely thought he saw 
something, 

He took it first for the ears of a coney, 

Slightly fluttering in the wind. 


And then he thought it was Jenny's 

head-shawl, 

And glowered and stood, it in much 
doubt of, 

A little minute astounded, 

And then he eries on his Maker's 
name, 

The sob in his throat, while the salt 
tears stream 

So sore from both his eyes. 
"Oh, J enno, birdie! heayens look 

on all ! 
"And art thou fairly smothered in 

the snow? 
" And diedst thou wholly alone? 

" If thou be liying, rouse thee, rouse! 
"What tempted thee to leave the 

house? 
"Why came thou here to die? 
"I'm afraid to touch thee, in case 

thou'rt dead. 
"Lass, if thou'rt liying, turn thy head, 

" 0 J enno, speak to me ! 

"God be with me, as I thiuk long." 
With that he gaye a great jump, 

"Thou'rt surely dead or dumb." 
Then with a spring, clutched at the 

pole,
When down it went, and down 

went he, 
Tumble through the chimney'. 
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duun :peeti kam wi s£k u raU, 
hiz faain miid u mak'l spali, 76 

hi kam hP£k u g-an shot! 
wi snaa un sat miist 11Pik tu war£, 78 
un stikid hiz hid, aa i hiz hari, 

duun i du lempit pot, 80 

dhat wi u eer u lEmpit brag 
82for kitp·n wi raathi brid tu daJ 

wuz hiqun i du krak, 
hl:Z mak'l hid geed sik u tJund 84 
intee du pot w£ u trubund, 

86du krakul band hi brak, 

see in du {alir du pot fel dun, 
88bit kam noo af 0 :peetiz krun; 

hi pat'ld i du {alir, 
un farkid i du amurz see 90 
dut aa hiz fok bigan tu pree, 

un tJk him for du gal£r. 92 

uz on hiz rigin hii IEI a1uur, 
hi ilku nist u fa lir dad s{tluur, 94 

un lee flat az u flak. 
hiz kleez wur wiit un wud noo laltt, 
bit dhu hEt amurz mEd him ra1u 

til hi wan i du naak. 98 

du lEmpit bri1a bigan tu rin 
utwii'n hiz harn sark un hiz skin, 

. 

hiz ~id ap ill u skin, 


Down Peter came with such a plsh, 
His falling made a great spoliation, 

He came like a gun-shot! 
'With snow and soot most like to 

choke, 
And stuck his head, all in his hurry, 

Down in the limpet pot, 

That, with a taste of limpot broth, 
For flavounng with mustard bread 

to do, 
Was hanging in the crook, 

His big hcad gave such a jolt 
Into the pot with a rebound, 

The hook-chain he broke, 

So in the fire the pot fell down, 
nut came not off of Peter's crown; 

He paddled in the fire, 
And jerked in the embers so 
That all his folk began to pray, 

And took him for the devil. 

And on his back he fell over, 
He every spark of fire did scatter, 

And lay flat as a flounder. 
His clothes were wet and would not 

flame, 
nut the hot embers made him roll 

Till he got in the nook. 

The limpet broth began to run 
netween his harden shirt and his skin, 

His head up in askew, 
Although it was not scaldinO" hot, 

atoo' hld wuz noo skaldun hEt, 102 I Well f wot, it made him s,,?eat, 
awiil (Pi wat, hid miid him swEt, 

for hid wuz brcev un Hu. 104 

i du bad piis hi tokht himsEI, 
hiz siqgun kleez miid sik u sruEl, 

du hEt as glrlt him rueest, 
hi tokht dhi trii had bin du trtPu. 
un fce hiz Ja1ulin wad no stalu, 

bit boog'ld lU.lik u beest. 110 

For it was braye and lukewarm. 

In the bad place he thought himself, 
His singeing clothes made such a 

smell, 
The hot ash frightened him most. 

He thought the pole had been the 
devil, 

And from 11is yowling would not cease, 
But bellowed like a beast [ox]. 

"Whin :peeti £El wi aa dis r:rli, When Peter fell with all this rush, 
hiz beer'nz miid u fiirfu br.di 1121 His bairn~ made a fearful uproar 

un 0Tiped iin unidhur And gnpped one auother, 
b '. And ran, they knew not where to run, 

un. r?n, de kEnt no w har tu rl~, 114 I With leaping heart and quaking skin, 
wt lopun I.lert, un kwakun skm, And shrieking. "~lalllll1y!" and 

un sknkun, "mam!" un "nlother!" 
" midhur ! " 116 
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d~e i '0 sinlo lep 16.Iik fJJlz, 
kaad IPuur du kriqIoz un dhu 

stJJIz, 118 
un gard aald glbi sp311dur. 

de krah'd: "de ga lir)z kam. trou 
du r17Jf," 120 

un duun de fel feerli i gr[liJf, 
der hldz du bEd strEE mdur. 122 

nuu :dJini gloomurd for du lump, 
too shiJiJ kud barli gaq '0 stamp 124 

far as upo'n du fl.iJ;}f. 

un dan tu Ia.Iikjht du lamp .sh,} 
rokht, 126 

sh;} waz noo vero feerd shiJ tokht, 
un JEt sh:1 waz noo SiJ;}r, 128 

tu tiqk on what kam tra1u du lam. 
mebi hur hert misgced hur sam, 130 

uz on du kol shiJ blJiJ, 
un too twuz :peetiz taq shiJ tokht 132 
dat miid sik miin la1ik een uut

mokht 
shJ waz '0 litur griJiJ. 134 

shiJ waz se skaard, sha diJd no hiist 
hur, 

un whin du kol bigu'd tu bliistur, 136 

shiJ waz wiil barsun Wl bluain, 


shiJ la1ikhted du lamp at de laq un 

de lent, 138 

bit or shiJ tarnd tu tak '0 tent, 
hur bak lag niided klaain. 140 

shiJ SEd un iirisin fu luud, 
un dan shu tarnd hurrund ubut 142 

whaar hii in aavul Ice. 
dhe sahkjht hur vero situl dJd diq, 
for whidhur hid W3:Z un ertli tiq 

nee bit '0 her kud see. 146 

shiJ kent du rivlinz hii hed Oll, 
too swiiun la't'k '0 gliidun skon, 148 

ahiJ tokht hid waz hiz lEg, 
bit hor'nz on hiz hid shiJ saa, 150 
1m fint u bit 0 fiis uvaa', 

dut gee hur sik '0 flEg. 152 

They in a huddle lapped like fools, 
Drove over the straw scats and the 

stools, 
And made old gibcat gallop, 

They cried: "the gyre's come through 
the roof," 

And down fell fairly face downwards, 
Their heads the bedstraw under. 

Now Jenny groped for the lamp, 
Though she could barely go a step 

For ash upon the floor. 
And then to light the lamp she 

wrought, 
She was not very afraid she thought, 

And yet she was not sure, 

To think on what came through the 
chimney. 

:Maybe her heart misgave her some
what 

As on the coal she blew, 
And though 'twas Patey's tongue she 

thought 
That made such moan like one ex

hausted, 
She was a little afraid. 

She was so scared, she did not hasten 
herself, 

And when the coal began to blaze 
She was nearly burst~n with 

blowing, 
She lighted the lamp at the long and 

the length, 
But ere she turned to take a look, 

Her back ear needed clawing. 

She said an orlsl)n fnll loud, 
And then she turned herself round 

about 
mere he in helplessness lay. 

The sight her very soul did smite, 
For whether it was an earthly thing, 

No bit of her could say. 

She knew tIle hide-shoes he lwd on, 
Though scorching like a smouldering 

cake, 
She thought it was his leg, 

But llOrnz on his head she saw, 
And devil a bit of face at all, 

That gave her such a fright. 
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beeth s~~t u snaa lee on his dpmpun, 
du riik fiimd uut fee aa hiz kruupun, 

du buulz haq a1ur hiz briist, 
dunn fee du pot, tu hiz wandJOi, 156 
dp~st IlPik du dJaa-striqZ 0 u tOi 

haq laq intee' dhu riist. 158 

hii pat'ld wi hiz loomuz laq, 
un i du pot hiz rJ~fu saq 160 

suunded see drol un ha1u. 
du teez 0 du pot st~d ai> a1ur aa, 162 
troth :dJini tokht sh~ siJJrli saa 

du mak'l horned tra.tu ! 164 

Jit :dJini tJk hert whar shaa dad 
stand, 

sha kloozd hur iin, hur Jak'lz grand, 
un lokt hur handz on her briist, 

"gin Ji bi gro, i :ggdz niim kam 
on, 168 

"un gin Ji bi bad, i :g~dz niim 
bigon !" 

kod :dJtni wi u kriist. 170 

"whaa)z Jin ut spak?" ko :peeti 
dan, 

"uz a1i)m u piJiJr un sinm man, 172 
"ht"d)z :dJini, ali kun sweer! 

"00, tEl mi, :dJino, bado, tEl 174 
"if di een :peeti)z faan i hEl! 

"un aur du wi him deer?" 176 

:dJl'ni bigu'd tu draa u fee, 
un dan sh~ tJgk tu laakhin see, 178 

shi whiild hur on a stag!. 
,. Ji witles bodhi, wil Ji ruuz? 180 
"du)r i du n(}(}k 0 ili een huus, 

"Ji mak'l gaapt"s f~al ! 182 

"taqks for)d, du)r hiim un hiir, 
bii)z wad, 

"aatoo' du hiz no u hiil dad, 184 
"upo' di IEgz un kruupun. 

"what andur du san on Ert kud 
tElili 186 

"tu kam trou du lam wi sik tl 

vEli?" 
sed :dJini a1ullr him stuupun, 188 

Both soot and snow lay on his loose 
coat, 

The smoke foamed out from all his 
body, 

The hooks hung over his breast 
Down from the pot, to his misery, 
Just like the jawstrings of a cap 

Hung long into the smoking place. 

He paddled with his hands long, 
And in the pot his rueful song 

Sounded so droll and hollow. 
The toes of the pot stood up over all, 
Truth Jenny thought she surely saw 

The big horned devil ! 

Yet Jenny took heart where she did 
stand, 

She closed her eyes, her teeth gronnd, 
And locked her hands on her 

breast. 
"If ye be good, in God's name 

came on, 
"And if ye be bad, in God's name 

begone," 
Quoth Jenny with a squeeze. 

"Who's yon that spake P" quoth 
Peter then, 

"As I'm a poor and sinful man, 
" It's Jenny, I can swear! 

" Oh tell me, Jenno, birdie, tell 
"If thy own Peter's fallen in hell ! 

" And art thou with him there?" 

Jenny began to draw a [conclusion] 
from, 

And then she took to laughing so 
She seated herself on a stool. 

" You witless body, will you rouse P 
"Thou'rt in the nook of thy awn 

house, 

" You big uproarious fool! 


"Thanks for it, thou'rt home and 

here, be [it1 as would, 


"Although thou hast not a whole 

dud, 

"Upon thy legs and body. 
" What under the sun on earth could 

tell thee 
"To come through the chimney with 

such a force P" 
Said Jenny o'er him stooping. 
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"wtl 	du IaN deer, ttl du bi 
brant? 

H.lik 	 u wiit kiil" du)r riikun 
rant. 190 

" what maks di IaN se daf? 
"bit ar du hm di, :peeti, gzli? 192 
"az for mesEl, :).1£ mee bi silz", 

"tPi)m got'n sik u glaf." 194 

: dJim' wz" aa her hert, gIJd did, 
wad pud du pot £e a£ hiz hid,- 196 

shiJ lIPiked :peeti wEi ; 
bit dan hiz fiis sha hed no 

siin, 198 
for aa sha kEnt, hid mah"kjht he 

biin 
a plaqki 0 du diil. 200 

sha weeted :peetiz fiis tu sii, 
az see anl~Pik himsEI wuz hii, 202 

se blak un bluu un tani, 
me bii de :trdJu wuz in du pot, 204 
un i£ hiz kliJiJks on her hi got, 

hid wad no bii so kani. 206 

paiJr :peeti harled tee him nuu, 

"Wilt thou lie there, till thou be 
burned? 

"Thou'rt smoking like a wet cabbage 
stalk 

- " What makes thee lie so dull ? 
"But hast thou hurt thee, Peter, 

boy? 
"As for myself, I may be silly, 

"I've got such a fright." 

Jenny with all her heart, good deed, 
W ould [have] pulled the pot from 

off his head,
She liked Peter well ; 

But then his face she had not seen, 
For all she knew, it might haye 

heen 

A trick of the devil. 


She waited Peter's face to see, 
As so unlike himself was he 

So black and blue and tawny, 
~Iay be the de,il was in the pot, 
And if his clutches on her he got, 

It would not be so comfortable. 

Poor Peter dragged to him now, 
too hii wuz narlinz l~Pik tu SP3IJ, 208' Though he was nearly like to spew, 

. t h . t 
Wt SiJg upo' zz s amo, 

hi rand hiz biinz aa merturd seer; 
U wz1nes in hiz hid and meer, 

a thraa i hiz ra1z"kjht gamo. 212 

twa)r)trii taq-k~l,1uz u£oo'ur him 
lee, 

idem hi daq ht'z rivlt'n tee, 214 
un miid 'II naiJ kirmash. 

tu pal hi gloomurd for u stIJIJl, 216 
un skwandrun, la1z"k iin fu i Jeel, 

duun giid hii wi u klash. 218 

hiz hid tak Ep on du bak stiin; 
du bodhum 0 du pot utlciin 220 

du bakstiin un hiz skal, 
seevd :peetiz hid, l~Pz"k u botiendur. 
hi daq hidz bodhum kliin i splendur, 

un Ieed hid aa i kral. 224 

With soot upon his stomach. 
He found his bones all mart)Ted sore, 
A dizziness in his head and more, 

A sprain in his right foot. 

Two or three seeweed branches before 
him lay, 

In them he thru."t the toe of his cow
hide shoes, 

And made a new disturbance. 
To get-a-purchase, he groped for a 

stool, 
And staggering, like one drunk at 

Christmas, 
Down went he with a clash. 

His head took up on the back stone; 
The bottom of the pot between 

The back stone and his skull, 
Sayed Peter's head, like a boat 

defender. 
He struck its bottom clean in splinter, 

And laid it all in pieces. 
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dan :dJini saa hiz fiis wi glii, 
ko ~h(}a: "00 :peeti, nuu hid)z dii, 

"00 :giJd bi taqkt du)r hiir! 
"tm aa wur glaf sal bii forgot. 228 
"diil kon di taqks for brakin du 

pot! 
"de hilik o)d)z :Puur diir 1" 230 

"00 :dJino, las," koo hii tu hEr, 
" aH m3:k'l tokht hid u bin WEr, 232 

"whin :Pi wur glrlt see seer! 
"ali tiqk mi harnz wur saarli deezd, 
"nuu dJOi bi taqkt! un :gad bi 

preezd, 
"a1i)m hiim wi dii iins meer!" 

du)l tiqk mi tiil)z tiin laq tu tEl, 
ali)m raaun :Puur wi sliip misEl, 238 

un meer 6h' sino tEl di. 
ali dut no widut m3:k'l stra1££, 240 
i boosumz :peeti kist hiz wa1if. 

see Ended hz·z travEl·i. 242 

Then Jenny saw his face with glee, 
Quoth she, "Oh! Peter, now it's 

thee, 
"Oh God be thanked thou'rt here. 

"And all our fright shall be forgot. 
" Devil give thee thanks for breaking 

the pot! 
" The like 0' 't's over dear! " 

"Oh, J enno, lass," quoth he to her, 
" I much thought it had been worse, 

" When I was frightened so sore! 
"I think my brains were surely 

dazed, 
"Now joy be thanked! and God be 

praised, 
"I'm home with thee once more!" 

Thou'lt think my tale's taken long 
to teil, 

I'm rolling over with sleep myself, 
And more I shall not tell thee. 

I doubt not without much strife, 
In bosoms Peter kissed his wife. 

Thus ended his Tumble. 

l-totes to Paety Toral's Travellye. 

The numbers refer to the lines. G1. 'Mr. Dennison's Glossary, Edm. Edmond
son's, Jam. Jamieson's Dictionary. 

1. It, retaining the old aspirate j as 
to (i) throughout it may be rather (i1), 

and was sometimes difficult to dis
tinguish from (e) or (a) like the NL. 
(ill). One, this is sometimes (ii) and 
sometimes (ee) , but (ii) was the older 
form. 

2. Body, used for the human body, 
or man. 

3. tlie, Mr. D. used tl/emuch oftener 
than de, but it seems that the is a 
modern Scotticism, and de (du) is the 
correct old form, and hence it is used 
throughout. Similarly (du, deer) thou, 
there, etc. 

6. God is confounded with good, 
compare 'the Best,' v. 50.· 

9. leadiJlg, G1. "implies, I rather 
think, the idea of wading through a 
soft substance as mud or snow."-JlOme, 
often pron. (hiim), but as wallie (weem) 
is never (wiim) , the not uncommon 
pron, (heem) is selected. 

11. workmg, «:ork, written wirkin, 
u:ark, the vb. and sb. are frequently 
so distinguished; there seems to be 
a tendency to the Ab. "thick i." 

Throughout, the "Verbal noun ends in 
(-in) and the participle in (-un), which 
Mr. D. illustrates by this example: 
" This is a muckle biggin, wur 
Tammy's biggan at hid noo; he was 
fishan lapsters i' the first of the 
summer, but the fishing paid peudy 
the year." This agrees with SL. = 
D 33, p. 712, No. 6.-job, that which he 
is 'called on" to do, in distinction from 
bou:man wark, the bowman =plough
man, being a constant, the on-ka', one 
called in, an occasional sen·ant. 

14. sky, in German luft, is the air 
generally, but it seems to be properly 
the sky or heavens which are 'lifted 
up.'-extremely, properly 'un-couth,' 
unknownly, 

15. snow cot'er, a moor is a heavy 
and a dense cover of snow. 

18. sllowcd under, or as we say Ol:er, 
the house being below. 

19. wander, written winder, another 
example of the NL. thick i, which here, 
as shewn by the rhyme, sounds (a). 

20. posed, G1. "in difficulty, with
out the possibility of extrication." 
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22. hands, Edm. "loamick8, the 
hands, a cant word," Sd. The final a 
of the text is a termination which seems 
to vary as (i, 0, '8), compare Jenno 60, 
68, 174, 231, generally Jenny; buddo 
= birdie, 60, 174; gamo =foot 212, 
stammo=stomach 209, vero=very 46, 
127, 144, sinlo=confused heap II7, 
cringlos 118; booto 54 rhymes with 
dubt 0, which ought to imply. an 0 

pron., I follow Mr. D.'s spelhng.
-lwad, spelled lwed 67, 79, 84, 150, 
196, which implies (hiid) long, but luid 
101,122, 211, 219, 222, which implies 
(hid) short or (hid) medial. 

24. stared, Gl. "gan, to stare with 
upturned face, eyes and mouth wide 
open." Edm." gaan, to stare, gaze 
vacantly," Sd.-fix, Gl. "stimmis, 
that state of doubt and uncertainty 
which brings a person into what we 
call a fix." Edm." stumst, taken 
aback, stupefied with astonishment," 
Sd. 

25. fu-~s, Gl. "jimis, a state of 
great excitement and irritation." Edrn. 
"jimmish, a hurry, a perplexity," Sd. 

26. topplcd, fell into a faint, evidently 
the slang" caved," or bent over. 

27. form-ay, the way before me, it 
is the prayer "prevent us," that is, go 
before us. 

28. blesscd, Jam. "seelfle' seilflt', 
pleasant, but" seiZe, seyle, sela, happi
ness," German seligkeit. 

30. gO"e, so in glossary, it is to butt 
at ,,;th his head and horns, and hence 
gore like a bull. Jam." douss, a blow 
or stroke," comparing" doyce, a dull 
heavy stroke, Angus; the flat sound 
caused by the fall of a hea"\,y body, 
Angus." 

31. set'erely, Gl. "sicker, severe, 
harsh; not secure as in Scotch." 
Jam. "sickerly, firmly; smartly re
garding a stroke." 

39. U-ll ell, I think this is pron. 
(whan) , but I keep (whin) as in 
original, which implied most probably 
the" thick i," p. 767. 

40. cOL-ering SlIOW, see the note on 
verse 15. 

42. Signal, something that waves as 
a flag. . 

43. head-sllawl, Gl. "booio, boota, 
hootie, a square woollen cloth worn by 
females, sometimes over the shoulders, 
but more frequently over the head," 
called (buut-o, -i, -ek) in different 
islands. Edm. writes" buitie bllito." 
-pail pole, sac is n pail or bucket, 

Fr. seau, and tree the pole by which 
it was carried, a large pail by two 
persons, but two small ones, one at 
each end of the pole, by one person 
passing the pole over one shoulder like 
the water carriers of Venice. 

44. thrust, Gl. "rakid, to thrust 
in."-c1limney, lum is the regular L. 
word. 

49. home, see v. 9. 
53. u;ind, although (wind) was gil-en 

me, the rhyme, v. 56, requires (wand), 
and that is the common L. form. 

56. little, (pii'ri) is a common IL. 
form, and is even found in NL., 
p. 788, No. 682. 

58. tIle sob in his throat, that is, 
I presume, the hysterical sob, and 
though I find no authority for the sb. 
(griit) , the ,-b. meaning 'to weep' is 
quite common.-throat, Jam. "crag, 
crage, craig, the neck, the throat.'·
stream, Gl. "feeman, pouring, strcam
ing; applied to the flo,,;ng of blood," 
the pron. (fiim) shews that the word is 
foam, 'v8. fam. 

60. birdie, a common term of en
dearment. 

62. wholly alone, so Gl.; Edm. 
"lief-on quite alone," in that case 
(liiv-'8n Hin) seems to have a repetition 
in (-tln) and (liin) one and alone. The 
phrase is obscure. 

69. as I tMlIk long, ~[r. D. trans
lated to me "help, for my need is 
great," possibly" God help me, as for 
eYer." ~Ir. D. also put it as "in 
proportion to the terrible fear which I 
have." But after all, I don't under
stand how the phrase comes to mean 
anything of the kind. 

72. spril/g, Or. spret, possibly re
lated to spurt, sudden effort.-clutch, 
Jam." glamp, to grasp ineffectually, 
to endeavour to lav hold of a thing 
beyond one's reach.;' 

74. tumble, "tra~'ell!le, n cata
strophe; a fall, accompanied with great 
force and noise," see title. 

75. rusli, Gl. "rllllye, a great rll'lh." 
76. spoliation, so Gl., "spoil, illegal 

meddling with moveable good..," Jam. 
78. choke, Gl. "u:irr!l, to choke." 

Jam. "tcorry, to strangle, to choak, 
be suffocated," also spelled u:irr!/, 
u-ery. 

81. little, Jam. "air, hair, used for 
a thing of no value." Edrn." ait·, n 
peerie air, a mere tasting; air, a very 
small quantity; air, to taste," both 
Or. and Sd. 
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82. tastiness, Jam. "kjtcllen, any
thing eaten with bread."-reathy breed, 
Gl. "bread made from the seeds of 
the wild mustard; it was often the 
only bread in the houses of the poor; 
but was mixed, when possible, with 
corn meal."-to do, to add to mustard 
bread to give it a flavour. 

84. jolt, Gl. "jund (u as in June), 
a heavy blow; a strong push; a heavy 
fall; also a large piece of any sub
stance. Mr. Dennison pronounced (tJ) 
not (dJ). 

85. rehound, Gl. "trahoond, rebound; 
but the word, as in the text, is also 
applied to a blow that moves the object 
struck out of its position." 

86. hook elwin, GI•• , creukal hand 
-chain from which a cooking pot 
hangs over the fire." 

89. paddled, Gl. "pattie-to move 
the hands backwards and forwards 
through any yielding substance; the 
motion of the fins of a fish is the best 
illustration of the movement." 

90. jerked, Gl. "ferky-to hitch; to 
move the body in a jerking manner." 

91. devil, Gl. "gyre-a powerful 
and malignant spirit" which mayor 
may not be different from" trow- the 
Trow, Satan," mentioned v. 164; 
Jam. "gyre carling, Hecate or the 
mother witch of the peasants, a hob
goblin, a scarecrow." 

93. back, Danish ryg, old Norse 
hryggr, German riicken; compare ridge, 
often (rig) in the n. 

94. spark, Gl. "1list-a spark of 
fire; a live coal; a very small fire." 
-scatter, so in Gl. 

95. jlounder, the old Ws.jloc becomes 
naturally jleuk. 

96. low is a flame. 
98. till he got or arrived, ordinary 

northern sense of to win, ill the 1I00k 
or chimney corner. 

100. harden, Gl. "liarn, rough 
cloth made of the coarsest flax," see 
pp. 736, 741, v. 171. 

101. in a skew, Gl. "a twist; being 
turned from the proper position to one 
side." 

104. hrat'e and lukewarm, fairly hot, 
though not boiling. 

105. place, printed piece, meaning 
place or room, compare the French 
" un apartement de cinq pieces." 

106. singeing, Jam. "to sing to 
singe." 

107. frigldened, Jam. "to gliff, 
gloff, glltff, to be seized with sudden 

fear; to affright," and as a sb. "sudden 
fear"; the hot ashes made him fear be 
was burning in hell. 

109. cease, Gl. "stow-to stay; to 
stop speaking or eating." Compare the 
English phrase "stow that!" have 
done! cease! Obs. the pron. different 
from English (stoo'w), but agreeing 
with the high German stallen. 

Ill. rush, see v. 75. 
112. uproar, Gl. "hrullye (u as in 

skull), great confusion and turmoil; a 
fall or fight, causing breakHge or dis
order in a house." 

116. mam, child's word for mother, 
contraction of mammy; for father they 
&ay ded. 

117. huddle, Gl. "sinlo, a group of 
two or more persons entangled together, 
or huddled together, in very close 
proximity."-lap, Gl. "lep, to lap 
with the tongue," meaning here I 
suppose that they kept putting their 
tongues out like fools. 

118. drove, that is, hurried; Gl. 
"ca'in driving." Jam." to call; ca' 
to move quickly, to go in or enter in 
consequence of being driven." See 
p. 732, v. 25, and notes to John 
Gilpin, st. 55 below.-straw seats, Gl. 
"cringlo, a low round stool, formed 
by twisting straw into a very thick 
rope, which being coiled in a circular 
form, was sewn together with bellt 
cords-' bands.' " 

119. old gihcat, castrated cat, see 
Shakspere, Henry IV. Part i. 1,2,83. 

121. face downwards, Gl. "i'grel~f, 
in a prostrate position, face down
wards." Jam." grllfe, grollfe, all 
groufe, flat, with the face towards 
the earth." Icelandic grufa, same 
meaning. 

126. wrollgM, worked hard, by 
blowing a live coal, see vv. 131, 136, 
138. 

133. exllausted, of power; Gt. "oot
tnOltclit, quite tired out, exhausted; 
out of breath." Compare German 
Ohnmacltt swoon, oh1l11liichtig power
less. 

134. afraid, Gl. "gl'ue, afraid, 
suspicious of danger" ; Jam. " to 
groue, growe, to shudder, to shiver, to 
be filled with terror, to shrink back, to 
feel horror; urOllsome, frightful." 

139. to take a look, Jam. "tent, 
care, attention; to tak tent, to be 
attentive." 

143. helplessness, Gl. "at'al, (first 
a as last a in papa, last a as Aber
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donians sound [second] i in skilling), 
prostrate, in a helpless position." 
Jam. " availl, abasement, humilia
tion." 

144. ding, is freely used for all 
manner of striking or piercing. 

147.•hide-shoes, VI. "ritilin, a 
sandal or shoe made of raw hide." 
Jam. "relcelyngs, rowlyngis, rillings, 
shoes of undressed hides with the hair 
on them." 'Vs. rifling, sandal. 

148. scorching, Edm. "swee (to), to 
singe, to scorch, Shetland, Danish 
svide, Gothic svida."-smouldering, Gl. 
"gleed, to burn slowly and without 
flame." - cake, cow-dung made into 
cakes for burning. 

151. devil, fiend.-at all, literally 
ofall (uv aa). 

152. fright, 'fleg' seems to be the 
common L. jley, .flee, to frighten. 

163. loose coat, Gl. "Joopan, a 
coarse loose coat, approaching in shape 
to the modern sack coat." Chaucer 
says of his knight "of fustian he 
wered a gipoun"; modern Fr. Jupon, 
a petticoat, said to come from the 
Arabic. 

104. body, Gl. "croopan, the trunk 
of the body of man or lower animal." 

155. hooks, GI. "bools, two bent 
iron rods, hinged together at the npper 
ends, having the lower ends hooked, 
so as to fasten into ears of a cooking 
pot; the pot was suspended on, and 
lifted to and from, the crook by the 
bools." 

156. misery, Gl. "wallJoy, sorrow, 
want of joy;" wan, Danish van, has 
the effect of English un-, unjoy, 
misery. 

167. jawstrings of a cap, the strings 
which fasten on a cap by passing under 
the jaws; Gl. "toy, a woman's cap;" 
Jam. "toy, a headdress of linen or 
woollen, that hangs down over the 
shoulders, worn by women of the lower 
class." The word is used by Burns 
"I wad na been surpris'd to spy 


You on an auld wife's flainen toy." 


Lines to a LOllse, on seeing one on a 
Lady's Bonnet at Clmrch. 

168. smoking place, Gl. "reest, place 
where the fish, etc., are smoked." 
Jam. "to reist, to dry by the heat of 
the snn, or in a chimney;" Danish 
rist, a gridiron. 

159. paddled, see v. 89.-lla.,l/s, see 
v. 22. 

166. teeth, G1. "yackel, v. to gnaw; 

n. a molar tooth." Edm." yackle, a 
grinder, a double tooth." 

170. squeeze, GI. "kreest, v. to 
press, to squeeze; n. pressure," 
squeezing her words out like water 
from a nearly dry sponge. 

17fi. "draw a concZusiOll from, 
have an idea of," Gl., so that by 
leaving out conclusion (Jee) is made 
into a substantive! 

179. seated llerselj, Gl. "wheeld, to 
sit down, to rest; Danish It'l:ile, to 
rest;" Edm. "wneelictcuse, a church
yard; Orkney, from Icelandic hvila, 
bed, couch, and kroa, to enclose." 

182. uproarious, Gl. "gapaa, one 
who is light and uproarious in folly;" 
Jam. "gapua, a fool; also gilly
gaplIs, gilly-gawpy, and gilly-gacus." 
Icelandic "gap!, homo futilis, im
modestus," Haldorsen. Comparegaby. 
All from gaping. 

183. be it as would, Gl. "bees will, 
be as it will, be as it may, anyhow, 
however; also spelled bees-wid." This 
wid I take to be 'would.' 

184. dud, Jam. "clothing especially 
of an inferior quality." 

187. force, see title. 
190. stalk, Jam. "runt, trunk of a 

tree, hardened stalk as a kail rUllt, 
the stem of the colewort; the tail of 
an animal; a contemptuous designation 
for a female, generally applied to one 
advanced in life, with a/lld prefixed." 

191. dull, applied also to a blunt 
knife. 

192. hast thou hurt thee, lit. art 
thon hurt thee, obs. the construction, 
similar to the :Fr. t'es-tu blessc.-boy, 
Gl. "gillie, a familiar term of address 
used to both males and females. It 
is used by the humbler classes among 
themselves as sir is used among the 
higher classes, but implies no idea of 
respect, and is used indiscriminately to 
both sexes; it is not considered proper 
to nse it when addressing a superior." 

194. I't'e gottell. Obs. that I'm 
gotten is used. 

195. good deed, in very deed, in 
reality. :Mr. D. writes giddeed in one 
word. 

196. Obs. omission of 'have,' and 
compare p. 733, v. 73. 

200. trick, this is all that is said 
aboutpllmkieinGl.andEdm. ButJam. 
has" to plunk, to play the truant." 

205. clutches, Gl. "cleuks, clutches; 
sometimes applied to the hands." 
Compare p. 737, v. 217. 
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211. dizziness, Gl. "will, to lose 
one's way; to wander not knowing 
where; the state of having lost one's 
way, hence to gae will, to lose one's 
way.-witness, dizziness, from will." 
Jam. "will, wyll, wil, wyl, lost in 
error, uncertain how to proceed." 
Icelandic vila, to lament, to doubt. 

212. sprain, Jam. "thraw, to 
wreathe, to twist; to wrench, to 
sprain." Mr. D. writes thr-, and I 
am uncertain whether (thraa) or (traa) 
is said. 

213. seaweed branches, tang is large 
seaweed used for fuel, Gl. "coUJ, a 
branch or sprig of seaweed or heather." 

216. get a purcltase, Edm. "paal, 
a post or pillar, a fixture agaiust which 

INSULAR LOWLAND. [D 41. 

the feet are planted so as to afford a 
purchase in pulling horizontally." 

219. took up on, struck ag'dinst. 
222. boat defender, possibly wood 

placed on the sides of a boat to keep it 
off the rocks, or the pad let down from 
the pier or rock to prevent damage to 
the wood of the boat. 

223. splinter, Jam. "splendris, 
splinters.' , 

224. in pieces, Gl. "i' crull, in a 
crushed broken state." 

238. rolling, Gl. "reuan, nodding 
through sleep." Jam." to roUJ, to 
roll." 

239. shall not, so Gl. 
241. in bosoms, closely embraced, 

bosom to bosom. 

JOHN GILPIN, 

translated into the oldest form of the Orkney dialect which 1Ifr. W. Traill 
Dennison had heard spoken, and pal. from his dictation 14th June, 1888, 
by AJE. Mr. Dennison has prefixed the following remarks: 

"The writer when a boy began to collect old words used by the Orkney 
peasantry, and he has for well nigh half a century watched with interest the 
change which, during this period, the dialect of Orkney has undergone. The 
very old people with whom he was acquainted in his youth used many words 
which, though understood, were not used by the younger people. And, now that 
these youn~er people have become old, the young generation has dropped many 
words use<1 by their parents, and a more modern pronunciation is attempted. 
There can be no doubt that during the last bygone half century the popular speech 
of these islauds has undergone, and is now undergoing, an ever-accelerating 
change. Every improvement in popular education, every increase in trade, and 
facility of intercourse with strangers, cheap literature, and the multitude of news
papers, each of these has proved a wave before which much of the old language 
has sunk into the sea of oblivion, and all the influences of progress and modern 
civilization taken together, form a mighty current that will soon sweep away 
every wstige of the old speech. Anxious to preserve from the Anglican deluge 
the dialect of his native isles, the writer gives the following rendering of Cowper's 
Gilpin: 

" The writer thinks he can separate the Dialect spoken during the immediately 
past fifty years into three distinct divisions. 

First, that spoken by very old persons at the beginning of the period, which 
he would call the Scoto-J..Yorse form. 

Second, that spoken during the middle of our period, which may be called 
the Anglo-Scotch. 

Third, the present dialect, a sort of Anglo-Provincial. 

It is not pretended that there exist any hard and fast lines of demarcation 
between these divisions. They dove-tail themselves into each other, but yet the 
difference is noticeable to an observant eye. Examples of the three divisions are 
given in the table below. [In this table the words of the third period are given 
entirely in received spelling, which" by no means indicates that they are properly 
pronounced," says Mr. Dennison. In the first two columns the orthography in 
italics is Mr. Dennison's, and the pal. when added gives his pron. when he 
specially assigned it. The key prefixed to the cwl. on p. 812 will generally suffice.] 
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Words illustrating the transition state of the Orkney dialect during the hygone 
fifty years, say from 1838. 

FIRST PERIOD. 

Scoto-Norse. 
aloor. 
alitto rused by women and 

chiiilren] • 
ato. 
dan. 
dee. 
hrue (bruu). 
doo or dee. 
forsta. 
furkin. 
GUlh (:goth). 
Guthaland (:gudhaland). 
guthawather (th =dh). 
Guthayard. 
guthadii (go-) . 
how dii (ha'u di). 
how nort (ha'u). 
de howlans. 
itae•. 
itae. 
kinno. 
leC'Val". 
rugface (regfis). 

gong. 
reed. 
skrime. 
skrogs. 
vellye } p. 791c.trat'ellye 

wus. 

teus. 

is. 


SECOND PERIOD. 

Anglo-Scotch. 
aliso 
allit. 

alto. 
thatz. 
thee. 
h,"ig. 
thu. 
forstand. 
willan. 
Geted. 
Canaan [:kanaa·n]. 
geudu-ather. 
Geud's ert. 
geudday. 
Meht 0' the day. 
hicht nOI"t. 
tlte IlCelans. 
intae. 
untae. 
kenno. 
rether. 
rOllch [in behaviour and 

temper, not in material]. 
gaug. 

bey. 

skrie. 

treereuts (r3ats). 

veelenee. 

gl'eat veelmoe. 

was. 

is. 

his. 


THIRD PERIOD. 

Atzglo-Provincial. 
alas. 
alas. 

although. 

thm. 

thy. 

bridge. 

thou. 

understand. 

willing. 

God. 

Canaan. 

thunder. 

God's earth [churchyardJ. 

good day. 

noon day. 

high north. 

the Highlands. 

into. 
unto. 

know not. 

rather. 

rough. 


go. 

roacNeaa. 

to discern at a distance. 

tree roots. 

violence. 

great violence. 

was. 

us. 

has. 


"In the attempts already made by the writer to illustrate the Orkney dialect 
rp. 790eJ, his illustrations are meant to exhibit equally the first and second 
aivisions of the above, his intention being to shew the transition state of the 
dialect in hill own time. Now let it be clearly understood that the present 
attempt is intended to illustrate solely our first division, i.e. what has been 
called Scoto-Norse. 

" In this renderinl? of Gilpin the endeavour has been to re:present every word 
of the original by Its equivalent Orkney word or in Oreadmn pronunciation. 
'There words in the original do not exist in Orcadian, the rule has been to give 
the word whieh it is likely an old Orcadian would have used had he told the 
story. It will be obvious that both rhyme and rhythm have been ruthlessly 
sacrificed to this rule. In some verses the original construction has been altered, 
but only where such construction was unknown in Orcadian." 

As rhyme and rhythm have been sacrificed, I have thought it best to print the 
translation as prose, keeping the division of the stanzas and numbering them for 
reference in the notes, and to give the original in smaller type in parallel columns. 
Mr. Dennison appended a number of notes, which I reproduce on p. 810, re
ferring to the stanza. Sometimes I add some observation of my own in [ ]. 

I regret that the time at my command f!>r palaeotyping this long example, 
three hours, was far too short to carefully consider such minutiae as the differences 
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(ee ee, e E, 0 0, a a), the various sounds of i (i, iI, e, a a), and especially to 
determine the lengths of the vowels, and differences may probably be observed 
between this rendering and that of Pacty Toral. The method I adopted 
was this: I first spent a whole day in writing out the version in approximate 
pal. to. the best of my ability, then Mr. D. repeated the words in his pron., 
and I endeavoured to seize them. There was no time for any revision, and as 
Mr. D. returned to Or. the next morning, it was impossible for me to have 
another interview. Of course I was unable to mark every word every time it 
occurred, and hence I have had to assume analogies, where I am not certain that 
they are quite correct. Still more unfortunately painful circumstances which arose 
prevented me from making a fair copy till three months after the interview, so that 
I had no fresh memories to guide me. Nevertheless my source of information 
was so good, that making allowances for the difficult points just mentioned, 
I believe that this translation into palaeotype furnishes a very fair notion of Or. 
pron., and that greater accuracy has not yet been attained. 

1. :dJ:ooni :gilpin waz 'U 
sltiz'n, 0 kredhit 'Un rinuun, 
1J tren-band kapten leikwuz 
waz hii, 0 feemus :lmun tuun. 

2. :dJooni :gz1pinz spuuz sed 
tee hur diir: "too wadit wii 
he bin, dis tWE'is ten laqsam 
Jiirz, Jet wii nii heliM he sin. 

3. "de morn is wur wudt'n 
dee, wii)l mak u vt'sti dan, ute 
di : bEl at :edmunstuun, aa i 'U 
tJeez un peer. 

4. mi sistur 'Un mi sisturz 
beern, mt'sel£ 'Un beernz trit', 
wil fil du tJeez, see duu man 
raNd on hors bak eftur wii." 

5. hi ansur mid, "aN daa 
mlmiir u wimunk~l,lind bat in, 
un duu 'Br shaa, mi diirest diir, 
demior hild sal be <ban. 

6. "ali am u Io,nin mertJUnt 
baaId, uz an du wanrld daaz 
kEn, un mi gad frlnd du kleeth
pre sur, '1 lend hiz hors tu 
gjoq." 

7. koo mash-is :giIpin: "dut)s 
wil sed, un slPin dnt walin 'iz 
diir, wii)I bii prova/ded wi 
wur een, whillk 'is bceth bralit 
un kliir." 

8. :dJooni :giIpin kist hiz 
loovin w{ilif, {i1urtJoi'd wuz hii 
te find dat too on pIezur shaa 
was set, sha had 'U £raaguI 
ma.Iind. 

1. John Gilpin was a citizen 
Of credit and renown, 


.A train band captain eke was he 

Of famous London town. 

2. John Gilpin's spouse said to her dear, 
" Though wedded we have been 

These twice ten tedious years, yet we 
No holiday have seen. 

3. 	 "To~morrow is our wedding-day, 
And we will then repair 

Unto the' Bell' at Edmonton, 

All in a chaise and pair. 


4. 	"My sister, and my sister's child, 
Myself, and children three, 

Will fill the chaise; 	so you must ride 
On horseback after we." 

6. 	He soon replied: "I do admire 
Of womankind but one, 

And you are she, my de.'lrest dear, 
Therefore it shall be done. 

6. 	"I am a linendraper bold, 
As all the world doth know, 

And my good friend the calender 

Will lend his horse to go." 


7. Quoth ~Irs. Gilpin: "That's well said; 
And for that wine is dear, 

We will be furnished with our own 
Which is both bright and clear." 

8. John Gilpin kissed his loving wife; 
O'erjoyed was he to find, 

That though on pleasure she was bent, 
She had a frugal mind. 

[ 2236 ] 
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9. du mornin kam, du tleez 
waz brakht, but Jet wuz noo 
uluu'd tu har! ap tee du duur, 
lest aa sud see dhat shoo W:[Z 

pruud. 
10. see trii doorz a£ du tleez 

w:[z steid, w har dei da9d aa get 
in; saks preeshus saalz, un aa 
uhl,liv te derl trlPu tilk un tiln. 

11. krak gid du whip, ruund 
gld du whiilz, fook nevur wur 
se glEd; du stills dad rat'l mdur
nith, uz gin :tJcepsa,lz'd wur 
mad. 

12. :dJooni :g~1pin bi hiz 
horsez sa lid, grapud fest du 
fialuun meen, un ap hi gld, in 
hiist to rah"d, but shoon kam 
duun 'Bgen. 

13. te sed'ltrl hardli got'n 
hed hii hiz vilsti te bigin, 
wh'Bn torn'Bn ruund hiz hId, hi 
Baa trii k:rstl1murz ko in. 

14. see duun hi kam, fur los u 
talim, atoo hild vekst him seer, 
Jet los u baabiiz, fu wiil hi kent, 
wad trnb'l him m:rk'i meer. 

15. hild wuz laq afoor di 
kastumurz war s90ted tee dur 
rna lind, whan :beti skriikun 
kam dun steerz: "du walin 
is left uhent ! " 

16. "uluu'r !" ko hii," Jet 
fetJ hild mii, mi ledhrnn belt 
IMkw'Bz, i wh~1k ali beer mi 
trasti swerd, when ali gjeq 
tee praktii·z." 

17. nuu :m:rstris :g~1pin, 
(keerfu saal!) bEd twaa stiin 
pigs f:md, te haad de driqk, 
dat sh~' luud, un kiip hild seef 
un suund. 

18. ilku stiin plg bEd a 
k:[flun lag, tralu whak du bElt 
hi drluu, un hnq u plg on ilku 
saNd, tu mnk hiz bnluns tr1uu. 

19. dnn aluur an, dnt hii 
mnlikjht bii, buunid fe tap te 
tee, his Inq riid kIok, w11 bl'Esht 
und nit, hi manfuli dad throo. 

[ 

INSULAR LOWLAND. 

9. The 	 morning came, the chaise was 
But yet was not allowed rbrought, 

To drive up to the door, lest all 
Should say that she was proud. 

10. 	So three doors off the chaise was stayed 
Where they did all get in ; 

Six precious souls, and all agog 
To dash through thick and thin. 

[wheels, 
11. 	Smack went the whip, round went the 

Were never folks so glad! 
The stones did rattle underneath, 

As if Cheapside were mad. 

12. 	John Gilpin at his horse's side 
Seized fast the flowing mane, 

And up he got, in haste to ride, 

But soon came down again. 


13. 	For saddletree scarce reached had he, 
His journey to begin, 

When, turning round his head, he saw 
Three customers come in. 

14. 	So down he came, for loss of time, 
Although it grieved him sore; 

Yet loss of pence, full well he knew, 

Would trouble him much more. 


15. 	'Twas long before the customers 
Were suited to their mind, [stairs, 

When 	 Betty screaming came down 
"The wine is left behind!" 

[it me, 
16. 	"Good lack!" quoth he, "yet bring 

:My leathern belt likewise, 
In which I bear my trusty sword 

'Vhen I do exercise." 

17. Now :Mistress Gilpin (careful soul!) 
Had two stone bottles found, 

To hold the liquor that she loved, 

And keep it safe and sound. 


18. Each bottle had a curling ear, 
Through which the belt he drew, 

And hung a bottle on each side, 
To make his balance true. 

19. Then over all, 	that he might be 
Equipped from top to toe, [neat, 

His long red cloak, well brushed and 
He manfully did throw. 

2237 ] 
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20. nuu sii him muunted lns 
ugEn upoo' hiz tlt gj aan blst, 
fu slooli plkin a1uur du stlnz, 
wi kaashun un g9d hid. 

21. bat findun sh@3n u 
sm3adhur get, unlth hiz wll 
shod fit, du snortun blst biglid 
to trot, which tit'ld [tp:t'ld] 
him i hiz seet. 

22. see "feer un saftli" 
:ClJ:ooni hi kra1id, bat :dJooni 
hi kra1id i veen, dat trot bikam 
a spandur sh@an i spalit u vitu 
un reno 

23. See luutun duun uz hii 
maan d33, whall· kilnu sit 
apra1ikjht, hi grapud du meen 
wi beeth hiz halndz, leikwuz 
wi aa his malikjht. 

24. h£z hors wha niwr i 
dat wei had hand'ld bin 
ufoor, what tiq hi)d got'n upo' 
hiz bnk, d99d farli meer un 
meer. 

25. uwaa gid :gilp£n, has 
ur nokht, uwaa gid hat un 
wig, hi lit'l driimd whiln hi 
tcJ'k wei, u rnnun sic a rig. 

26. du wi1nd d@ad blaa, du 
klok d@3d fiii IMk striimur 
laq an gtH, b1 luup un bat'n 
feelun beeth 'Bt last hild fiuu 
'Bwaa! 

27. dan mttIikjht aa fok wll 
skra1im, du stiin pigz hi hEd 
haqd, 'B stiin pig swiqun ut 
ilku salid, uz hez bin sed ur 
saq. 

28. da ta1iks diJd bark, du 
be~rnz skreekjht, ap flluu du 
winduz aa, 'Bn ewri saal kralid 
uut: "wH dg'n!" ilz luud ilz 
hii klid kaa. 

29. uwaa gld :gapt'n, whaa 
but hii? hiz feem shaan spred 
urund: "hi beerz u wekjht !" 
"hi ra1idz u rees!" "h~'ld)z for 
a thuuzun pand !" 

20. Now see him mounted once again 
Upon his nimble steed, 

Full slowly pacing o'er the stones, 

With caution and good heed. 


21. 	But finding soon a smoother road, 
Beneath his well-shod feet, 

The snorting beast began to trot, 

Which galled him in his seat. 


22. So 	"fair and softly " John he cried, 
But John he cried in vain; 

The trot become a gallop soon, 
In spite of curb and rein. 

23. 	 So stooping down, as needs h~ must 
Who cannot sit upright, [hands, 

He 	grasped the mane with both his 
And eke with all his might. 

24. 	His horse who never in that sort 
Had handled been before, 

What thing upon his back had got, 
Did wonder more and more. 

25. Away went Gilpin, neck or nought, 
Away went hat and wig ; 

He little dreamt, when he set out, 
Of running such a rig. 

26. The wind did blow, the cloak did fly 

Like streamer long and gay, 


Till loop and button failing both, 
At last it flew away. 

27. Then might all people well discern 

The bottles he had slung; 


A bottle swinging at each side, 
As has been said or sung. 

[screamed, 
28. 	 The dogs did bark, the children 

Up flew the windows all; [done!" 
And 	 every soul cried out: " Well 

As loud as he could bawl. 

29. Away went Gilpin,-who but he P 
HIS fame soon spread around; 

"He carries weight!" "he rides a 
race! " 

" 'Tis for a thousand pound!" 

[ 2238 ] 
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30. tm stil ilz fest liz hii 
kam niir, hild wus farlifu tu 
St, huu i u hent, du grind
kiipurz, dur grt'ndz wah'd aap'n 
thrzuu. 

31. un nuu i1z hii gld buuun 
dun, hiz rlkun bi)d fu leekjh, 
du stiin pigz beeth uhent hiz 
bak, wur speldurd at u tplnd. 

32. dun ran du waHn itee 
du get, meest pltifu te bi sIn, 
whilk mId hiz horsez flaqks 
te rik uz dei hEd flamed bin. 

33. but stil hi lakid te beer 
wekjht wi ledhrun gerd'l bund, 
for aa ma.likjht sii du pig-neks 
sttl diqlun ut hiz mid'l. 

84. dEs aa tr~Pu meri :izliq
tun dis preUkenz hii dad plee, 
utt1 hi kam utee' du :wesh u 
:edmuntun se gei. 

85. un dar hi thrluU du 
:wesh ubut on beeth sah'dz u 
du wei, tp'st le£k utee u patlun 
map, ur u wa1ild giJiJS ut plee. 

36. ut :edmuntun hiz loovin 
wa lif fee du baI·tizun skr~Pimd 
hur tendur hazbun,farliun mak'l 
te sii whuu (fuu) hii kud ra1id. 

87. "stop, stop, : dJooni 
:gz1pin 1 hiir)z du huus 1" dei 
aa ut ins diJd kraIi; "du denur 
wets un wi';l ur Ulgd." sez 
: gilpin, "see urn ali!" 

38. but Jet hiz hors was noo 
u bit brkun te steiun deer, for 
whal';? hiz tPunur hEd u hus fu 
tEn mlililz af at :weer. 

39. see leik u ero tiit hi 
fliuu, shot bee u balumun straq, 
se dad hi fiii,-whilk taks mi 
tee du mid'l 0 mi saq. 

40. uwaa gid :gilpin, uut u 
breeth, un seer ugin hiz wt1, tz1 
at hiz frind dhu klerth presurz, 
hiz h~rs ut last staad sti!. 

41. du kleeth presur fzlmist 
te all hiz niibur i st'k trim, led 
dUn hiz ptPZP, filuu tee du Jet, 
un das speek tu him. 

30. And still as fast as he drew near, 

'Twas wonderfnl to view, 


How in a trice the tnrnpike-men 

Their gates wide open threw. 


31. 	And now, as he went bowing down 

His reeking head fnll low, 


The bottles twain behind his back 
Were shattered at a blow. 

32. Down ran the wine into the road, 
Most piteous to be seen, [smoke, 

Which 	made the horse's flanks to 
As they had basted been. 

33. 	But still he seemed to carry weight, 

With leathern girdle braced j 


For all might see the bottle necks 
Still dangling at his waist. 

34. 	Thus all through merry Islington 
These gambols he did play, 

Until he came unto the Wash 
Of Edmonton so gay. 

35. And there he threw the Wash about 
On both sides of the way, 

Just like unto a trundling mop, 

Or a wild goose at play. 


36. 	At Edmonton his loving wife 
From the balcony spied 

Her tender husband, wondering much 
To see how he did ride. 

37. 	"Stop, stop, John Gilpin! Here's 
the house!" 

They all at once did cry j 
"The dinner waits, and we are tired." 

Said Gilpin, "So am 1." 

38. But yet his horse was not a whit 
Inclined to tarry there; 

For why !-his owner had a house 
Full ten miles ou at Ware. 

39. 	So like an arrow swift he flew, 
Shot by an archer strong j 

So did he fly-which brings me to 
The middle of my song. 

40. Away went Gilpin, out of breath,. 
And sore against his will, 

Till at his friend the calender's, 
His horse at last stood still. 

41. 	The calender amazed to see 
His neighbour in such trim, 

Laid down his pipe, flew to the gate, 
And thus accosted him. 

[ .2239 ] 
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42. "what n~uuz, what 
n~uuz? Jur Hnk'unz tEl! tEl mi, 
Ji maan un sal! see wha1i beer
hided duu ur kHm, ur whali 
duu ka:mz uvaa?" 

43. nuu :gz1pin had u pleezunt 
wit, un luud'U talimli frn, 'Un 
dHS utee' du kleeth pre sur i 
meri wei hi spak: 

44. "ai kam bikHz ;JUr hors 
wad kHm, un gif a Ii weI bod, 
mi hat 'Un wig wi! sh~;1n bi 
hiir,-dei aar upoo' du get." 

45. du kleeth presur ralikjht 
glEd t'U find hiz frind i meri 
miJ~d, ritarnd him noo'U siqg'l 
wHrd, but tu dhu huus gid in. 

46. 'Un uut hi kam wi hat un 
wig, u wig dat fllih,d 'Uhilnt, 'U 
hat noo mak'l du wars for weer, 
beeth koomli i dur kalind. 

47. hi hadt"d dum ap, 'Un i 
hiz ta:rn, dHS shaad hiz redi 
wit: "mi hid iz twaa talimz 
uz big 'UZ da lin, dei deedor 
niidz mHst fit. 

48. "but let mi skreep du 
dart 'Uwaa, dat hiqz apoo' di 
fees, 'Un ba1id 'Un it, fur wH du 
mee bii ". u hHqri kees." 

49. sed :dJoni: "ht'ld iz mi 
wadin dee, 'Un aa d'U warId wad 
gla.lilllr, gif wal~'f sud dlPin ut 
:edmuntun, 'Un tPi sud dalt'n 'Ut 
:weer." 

50. see tornun tee ht'z hors 
hi sed: "ali am i hlst tu 
dalin; hild WHZ fur dli pleezur 
dUU kam hiir, duu sal gjog 
bak for malin." 

51. okh! lakles spiitJ 'Un 
fekles bost! fur whit} hi peed 
fu diir; fur whail hi spak 'U 
bree)un as, d~'d siq meest luml 
'Un kliir. 

52. wharat h-iz hors &ad 
snort, 'Uz hii hHd hard 'U 13.linn 
ruut, 'Un spandurd af wi aa 
hiz ma1ikjht, 'Uz hii bEd &'n 
door! 

INSULAR LOWLAND. [D 41. 

42. 	 "What news, what news P your tidings 
Tell me you must and shall! [tell! 

Say why bareheaded you are come, 
Or why you come at all ? " 

43. Now Gilpin had a pleasant wit, 
And loved a timely joke; 

And thus unto the calender 
In merry guise he spoke: 

[come: 
44. 	"I came because your horse would 

And if I well forbode, 
My hat and wig will soon be here, 

They are upon the road." 

46. The calender, right glad to find 
His friend in merry pin, 

Returned him not a single word, 
But to the house went in. 

[wig, 
46. Whence straight he came with hat and 

A wig that flowed behind, 
A hat not much the worse for wear, 

Each comely in its kind. 

47. He held them up, and in his turn 
Thus showed his ready wit : 

" :My head is twice as bIg as yours, 
•They therefore needs must fit. 

48. 	 "But let me scrape the dirt away, 

That hangs upon your face; 


And stop and eat, for well you may 
Be in a hungry case." 

49. Said 	John: "It is my wedding-day, 
And all the world would stare, 

If wife should dine at Edmonton 
And I should dine at ·Ware." , 

60. So turning to his horse, he said: 

" I am in haste to dine ; 


'Twas for your pleasure you came here 
You shall go back for mine." , 

61. 	Ah! luckless speech, and bootless 
boast! 

For which he paid full dear; 
For while he spake, a braying ass 


Did sing most loud and clear. 


62. Whereat his horse did snort, as he 

Had heard a lion roar, 


And galloped off with all his might, 
As he had done before. 
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53. uwaa gld :gilpin, tm 
awaa gid :gilpinz hat '1m wig! 
hi tilnt dum sha,mur or uloor, 
fur w ha,li? dei war a1uur big! 

54. nuu :mastris : gapin whrn 
sha saa hur ga'dman postun dun 
itee du kjantri faar 'Bwaa, sha 
pud ut haf 0 u krun, 

55. un das utee' du haaflin 
sh:} sEd, dat kaad dum tee du 
:bEI: "dis sal bi da1in, whi1n 
duu taks bak mi ga'dman seef 
un wiil." 

56. du haaflin red, un shiJ'n 
da'd mit :dJ:ooni koo'un bak 
ugen, whaa in 'B hent hi tra1t'd 
te stei, bi glam'Bn at his 
reen. 

57. b'Bt noo pena1i·tun what 
hi ma1ikjht, un bla1idli wad he 
da'n, du fleged blst hi fleged 
meer, un meed him fester ran. 

58. 'Bwaa gld :gt1pin, 'Bn 
awaa gld haflin at his hiilz, 
du haflinz hors rll,likjht bla1id 
te mis du dilderin 0 du whiilz. 

59. saks dJent'lmen apoo du 
get daB sii'un :gapin flii wi 
haflin skariun at hiz teel, dei 
raazd du "Jhiu un krali." 

60. "stop tlf! stop tlf! '0 

robur man!" noo in 0 dem 
wuz dam, 'Bn aa 'Bn ilk'B in dat 
past dat wei da'd tJOin i du 
persa't. 

61. un nuu dn get-grindz 
ugen flluu aap'n in '0 glisk, dn 
grind men tiqk'Bn 'BZ aloor dat 
:gilpin reed '0 reese . 

62. 'Bn see hi da'd un wan 
hild taa, for hii kam ferst te 
tuun, nor stMd til whaar hi 
ferst gld ap, hi da'd ugen koo 
dun. 

63. nuu let wnz siq laq liv 
dn :kiq! 'Bn :gilpin laq liv hii! 
un whan hi niist da'z rll,lid fee 
hiim, mee ali bi deer te sii ! 

INSULAR LOWLAND. 

53. Away went Gilpin, and away 
Went Gilpin's hat and wig; 

He lost them sooner than at tirst, 

For why?-they were too big. 


54. Now :Mistress Gilpin, when she saw 
Her husband posting down 

Into the country, far away, 
She pulled out half a crown ; 

55. And thus unto the youth she said, 
That drove them to the " Bell," 

" This shall be yours when you bring 
back 

:My husband safe and well." 

56. The youth did ride, and soon did meet 
John coming back amain; 

Whom in a trice he tried to stop 
By catching at his rein. 

57. But not performing what he meant, 
And gladly would have done, 

The frighted steed he frighted more, 
And made him faster run. 

58. Away went Gilpin, and away 
Went postboy at his heels, 

The postboy's horse right glad to miss 
The lUlllbering of the wheels. 

59. 	Six gentlemen upon the road 
Then seeing Gilpin fiy, 

With postboy scampering in the rear, 
They raised the hue and cry. 

rman! " 
60. 	 "Stop thief! stop thief! a highway 

Not one of them was mute ; 
And all and each that passed that way 

Did join in the pursuit. 

61. And now the turnpike-gates again 

Flew open in short space; 


The tollmen thinking, 	as before, 
That Gilpin rode a race. 

62. And so he did, and won it too, 

For he got first to town; 


Nor stopped till where he had got up, 
He did again get down. 

63. Now let us sing, Long live the King! 
And Gilpin long liye he ! 

And when he next doth ride abroad, 
May I be there to see! 

[ 2241 ] 
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Notes to John Gilpin, by Mr. Dennison, with remarks in [ ] by AJE. 

1. John. The 0 in this name is 
pron. long, approximating somewhat 
to au. LThis gives (00) exactly.] 
[train-band, of course this is not" 
an Or. word, and as there were no 
train-bands even in London in my 
time, the expression used to puzzle 
me as a child. He would have been 
a volunteer captain in these days, I 
suppose.]-eke, not in Or., and hence 
likewise substituted. 

2. tedi07~8, the Danish langsam is 
still in common use.. 

3. [our, (wur) common].-repair, 
not in Or., hence make a vistie or short 
journey, is used.-then, given as (dan), 
a Danishism.-tmto, reduced to (ute). 

4. my, both me and mae are used 
for my, me being the most emphatic 
[but Mr. D. pron. (mi) in both cases; 
similarly he wrote wae for the last 
word- in the stanza. but said distinctly 
(wii). Of course the construction after 
u'e, which Cowper used for its ludicrous 
effect, is not Or.]. 

5. 01le, now often pron. (en), but· 
(in) is oldest. rObserve the vowels 
are geuerally medial as in L. usually; 
I have not always so marked them, 
however. The i is the deep (i l ), and 
often (a), as in (bat), written bit, like 
the NL. sound, see p. 767, but I have 
generally been satisfied with writing 
(i). In (hild) it, "ith the old aspirate, 
it is very marked.] 

6. linen, i llCre has a sound which I 
find it impossible to represent; the 
tongue strikes the top of the mouth 
further back than when pronouncing 
li1/m in EnQ'Iish. [It is the NL. i, 
see p. 767, out it sounded to me like 
(a), and was slightly nasalised, which 
was probably an accident.]-draper, 
not in Or., and hence tIlcrcllant substi
tuted.-doth, not in Or., hence does 
used.-ealemler, not in Or., and hence 
translated. [The final (th) in (kleeth) 
'was curiously pron. almost ttj), but {th) 
was intended, and is hence written.] 

7. fumis/led, not in Or. [hence pro
vided is substituted.J-botll, there was 
the same curious final (th) as heard in 
6, cloth presser. 

8. bent [could not be used in this 
sense in Or.J.-frugal, the very word 
that an old Orcadian would have lL'!ed. 

9. [driu, to hurl, is used in the 
sense of to wheel in Scotland.]-proud, 
the (d) was clear. 

10. stayed. "I cannot represent 
this ey sound in English." [It was 
the common (ei).]-agog, not in Or. 

11. [whip, Mr. Dennison wrote 
whup, but said (whip), which is un
usual in L.]-were never folks so glad. 
The construction of this line is in
admissible in Or. 

12 • .flowing [observe the pron., Mr. 
D. said ow as in how]. 

13. come, the form co' is frequent. 
14. [pence, the Scotch bawhees are 

halfpence.] 
16. good lack, (aluur') means alas.

exercise, this word could not be used, 
because in Or. it meant a religious 
service, such as family worship, and 
was pron. (eksursii·z). 

17. stone bottles could not be used, 
because in Or. bottle applies to glass 
vessels only, and stone bottles or jars 
are called pigs. 

19. equipped. The word bo01lyed, 
in complete order, from the word boon, 
is pure Norse, and is also still used 
here, or, I should rather say, was 
used.-throw, [the (th) was especially 
dictated]. 

20. nimble steed, neither word exists 
in Or. I give teet, which has the same 
meaning as nimble.-Beast [which 
Mr. D. wrote baest, but pron. (bist)] 
is used for horses as well as cows. 
[Compare Tam 0' Shanter, p. 733, 
v. 70, they say (ka1i bist, hors bist).J
pacing [here again )Ir. D. wrote 
(piiekan), but pron. (pikun)]. 

21. road, (get) gate, but the gate of 
a field, etc., is (Jct).-hegall, be good 
is the oldest form.-galled, ~the word 
Wiled is explained in ~Ir. D. s glossaI1 
"tickled, amused; sometimes [as hereJ 
slightly irritated "J. 

22. gallop, [for which the Or. word 
is spunderJ.-curb, curb being un
known in Or., I have employed t·itta, 
a wooden bit used in old times. 

23. as, Cllnl/ot, have this same n.L. 
vowel, see (ill)' p. 767. 

24. [What thi1/g upon his back had 
'got, 	Mr. D. has made it, what thi1l9 

UPQ" his hack he'd got, which has 
a different meaning, and is not so 
ridiculous.-tconder, farly. Compare 
"Me bifel a ferly," l>iers PI. v. 16.] 

25. tlCck, "hass (sometimes, and 
properly, hars), the neck of the human 
body"; Mr. D.'s Glossary; Norse; 
German nals.-[set out not being Or. 
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is translated into take way.- running 
such a rig, the phrase is merely 
reproduced, "not. translated in the Or. 
version, running has the n.NL. (i), 
which here sounded (3:) to me.] 

30. [turnpike men, gates, as there 
are no turnpike roads in Or., Mr. D. 
has substituted keepers of the grinds or 
gates to fields.] 

31. bowing, (buulln) is used here as 
(luutun) was before (st. 23) to shew 
that both words were used in Or. 

34. these gambols, here I have used 
the singular this [instead of the plural 
theseJ, because proper in Or., however 
improper in English grammar.-preti
kins, besides meaning gambols, also 
means tricks of leger-de-main, and 
acrobatic feats. 

36. balcony, not used in Or. [the 
word balcuny used always to have the 
accent on the secoud syllable as here, 
from the Italian halco'ne, a big beam 
or balkJ.-spied, Or. skrimed.-how, 
both whoo and foo are said. [It is the 
only wh so changed in IL.-did, altered, 
perhaps accidentally, to could.1 

37. [tired (tt)gd), Mr. D. gives 
"tigsam, tedious, wearisome," in his 
glossary.J 

38. inclined, Or. furkin. Edmond
stone gives this as an Or. word with an 
entirely erroneous meaning. It properly 
signifies to be willing, inclined, or dis
posed to.-ou'Iler, ow as in }IOW. 

39. an arrow, the indef. article is 
always a, never an, in Or.-archer, 
archery i~ unknown in Or. 

41. gate means in Or. the outer gate 
of a house, while grind (st. 30) is a field 
gate. 

42. [tidings, the word uncalls prob
ably means things unkent, or unknown, 
hence tidings.J-at all, (uvaa) of all, 
with the same meaning. 

46. whence, each, neither word occurs 
in Or. 

47. is, as. These two words are 
pronounced identically in Or. [Mr. D. 
writes as as is, but to my ear the NL. i 
had here two different sounds in is, as 
(i) or (q almost, in a~ it sounded to 
me like (liZ). See p. 767.J 

48. stop, bide is not given as its 
correct rendering of stop, but because 
it is the word that an Orca dian would 
have used in the circumstances. 

60. go (gjoq), some would write 
geong as in the old word geo, meaning 

a cave. [The g is simply palatal
ised.J 

52. snort, rhymes hurt rthis would 
give (snart), but I marked his pron. 
as (snort). - roar, translated (ruut). 
Gloss. "root to roar loudly; often 
applied, but not confined, to the cry 
of a cow "J. 

53. than, (or) is the regular Or. 
equivalent. 

54. posting, pronounced something 
like the au in clause. [1 marked (0) 
the Italian 0 aperto medial length. t 
had great difficulty in knowing when 
Mr. D. used (00) and when (00). The 
pal. will hence probably be found incon
sistent.] 

55. youth, in Or. haljling i., applied 
to a lad too young to do the work of 
a full-grown man, and who was con
sidered half man and half boy.-drove, 
in Or. (kaad). The word IS used in 
many senses in Or., such as to ca 011, 

to cry on [shout for J, to make a call 
on, to ca' to cry, to drive a flock of 
sheep, cattle, or whales, hence 'cain 
whale'; to drive horses, as he cas a 
couple, he drives a pair of horses; to 
strike with a hammer, as cail~ nails 
driving notes. USee for the last Tam 
0' Shallter, v. 25, p. 732 above.]
husband, in Or. goodmall is still used 
as well as husband. 

57. [performing, in Ork. perfecting, 
in the older form perjitan, compare 
Chaucer's parjit, taken direct from .Fr. 
parfait; perfect is quite a modern 
form. But the place of the accent 
on the second syllable, and consequent 
diphthongising of its sound, are note
worthy.] 

58. lumberitlg, dildering is only an 
approximative rendering of the orihrinal, 
because lllmbering in this sense does 
not occur in Or., for lumber in its 
ordinary sense ralllel i., used. dilder 
meaus to jolt, to shake by concussions. 

59. rear, not in Or., hence tail used. 
[lwe and cry, the phrase and custom 
IS unknown in Or., hence there being 
no corresponding phrase the English 
words are simply retained.] 

60. [thief, there is the same pecu
liarity as in L., (thi£) medial, sing. 
(thih'z) long plural, on account of the 
following consonants f, v.-lIighu:ay
mall, they had no Or. word for. 1 

61. [short apaee, or g/i81., "a 
glimpse, an instant," Dennison Gl.] 
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ORKNEY owl. 

from Mr. Dennison's Orcadian Sketch-Book, retaining his orthography in italics . 

. In this orthography ae=ay in day. ee=ee in see. oa=(oo). 
eu='cu in amateur, hauteur, "pretty nearly," -in, verbal noun, -an part. See 

examples, p. 798, note to v. 11. The pal. and notes were from vv. in
fonnation. I have also added many words from John Gilpin, giving both 
Mr. D.'s orthography and my pal. transcription. 

I. WESSEX AND NORSE. 

A- - quack [quake]. 6 meed. - wad [wade]. 15 a'fo' [awful]. - ba'k 
[balk]. 19 teel. 21 neem. 23 sam'. 24 sheem. 25 mane meen. - get 
get [road, N. gata]. - keel [kail]. A: 38 is uz [unaccented NL. il. 
39 cam' kam. 41 tank. 43 han's [hands]. 49 lling hiq. 65 ass. 56 wESh 
[name of a piece of water]. A: or 0: 68 f'ae fee. 60 lang laq. 61 amang. 
A'- 67 geng ga'n geen geed [go going went], geong gjoq [to go], gang gjeq. 
70 lae tee. 72 wka [used for relative, both nom. and ace.]. 73 sae. 74 twa 
twaa. 79 ain een. 80 keliday helidi. 82 eence ins. 83 meen mane. 84 
mair meer. - raran reenm [roaring~. 86 sair seer. 86 aets. 89 baitk 
beeth. 90 Maw blaa. 95 tMow throo with (th)]. 97 sa'l salll saal. 

A': 105 rade red. - lelky IEdhi lady]. 109 laick leekjh. 110 nokht. 
- feeman [foaming, streaming]. 115 keem hiim. 117 aen een, in, ee [last 
common]. 118 been. 122 i. men, ii. me. , 123 naethi1~ tlithin [last common]. 
124 steen stin. 126 airs (eerz). 130 hoat [this should be (boot), but I heard 
(baat)]. 132 haet (hilt). 

lE- 138 faither. - a't'egither [altogether]. 148 fair feer. - stairs 
steerz. - saet seet [seat]. lE: 155 t'aik. - spak' [spake]. 156 gled 
glEd. 159 his. 169 Wllill whun [unaccented NL. i]. 173 wus. 175 fest fEst. 
177 dat 'at. - «'raith [wrath]. - stallty [steady]. lE'- 187Iat'e. 
195 minny. lE': 209 niver nivnr. 214 naither needhur. 221 f'are. 
223 dere air. 224 1char' whar. 226 maiat meest. - wassel [wrestle]. 228 
slcaet sweet. 229 hmitJ~ brceth. 

E- 231 de. 233 spaekall [speaking]. - wather [weather]. - tzeev8 
[(niivz) fists]. 243 plee. 244 weel. 246 ii. quine kwfl.1in. - aet [which 
should represent (eet), but Mr. D. said (it)]. 254 leatherall lEdrun [leathern]. 
E: - tcab [web]. - Iweve [heave]. - waddill [a wedding]. 262 u"ey 
wei. 263 awa tlwaa. 265 strakht. 266 u:eel wi1. 269 hidsel [itself]. 
- dellall [delivery]. - speil speel ~spell]. 276 tink. - twillty [twenty 
(i J)]. 281 lent'. 282 strent'. 284 t resh. - he'rty rhearty]. - at'wart 
[athwart]. - tcast [west]. E': 305 kich heich (na1ikjb.). 306 McM. 
310 heel hil. 314 h'ard. 315 fit fit. 316 neest nist. 

EA- - eel' [ale]. - 8hawed shaad [shewed]. EA: - ka.ff [chafi]. 
321 sa saa. 323 foucht (fankht). 324 aucht (aakht). - sail sal [shall]. 
326 auld aald. 327 hiiuld baald. 330 I/Qud aad. 332 ta'd (taad). 333 
callow [to calve]. 335 a' [sometimes (l)is pron.]. - ka' [hall]. 337 wa'. 
- ma't [malt]. 342 ertn. - hairm [hann]. 346 yett Jet. EA'- 347 
heed hid. 348 e'e. EA': 350 deed deid. 351 Iced. 352 reed riid. 353 
hreed. 354 s1laev's [sheaves]. 357 t'o' to too a'to [although]. - tare [a tear]. 
368 deeth. 371 stt"ee. 

E!- 372 aye ei. 373 dey dei. 374 na'. EI: 380 demo 382 der deir. 
EO- 383 seemll. 384 heevan. 386 yow. EO: 390 s'ud sud. 

siller [silver]. 392 yin Jen. 394 [never used]. 397 8werd slcord sward 
rNL. il. EO'- 411 t'ree trii. 412 sheu. 413 deil. 414 jlee jleeall, flii 
Blinn [fiy flying]. 415 lee. - helld [held]. - yellZ [yule, Christmas]. 
416 dear dili. - sheet [shoot]. 420 fower. 421 foorty. EO': - t'ief 
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tif [thief]. 423 t'ee. 426 fecht. 429 fiend. 430 freend frind. 433 breest. 
436 true triuu. 437 treuth. 

1- - gaean' [givingJ, geen [given]. 441 si'v'. 448 dis dis [sg. used for 
pl.]. I: - t'ick tilk [thickJ. 457 micht malikjht. 458 nicht (nalikjht). 
459 apricht apralikjht. 460 weicht wekjht. 464 whilk whalk [NL. iJ. 468 
chielders. - ahint uhent [behind, most probably NI. i]. 480 ting tiC]. 
rinnan ranun [running NL. i]. 484 dis. - rash [a rushJ. 489 Itid L(hi1d) 
almost (het)]. - sax [sixJ. 1'- 490 bae. 492 side sa.lid. - t','ire 
[thriveJ. - tretty EhirtYJ. I': - leek [a corpse in (lik waak) like-wake]. 
600 likewis Ieikwus likewise NL. i in last syllable]. 608 mfl.1il. 509 wllill. 
- linen la,mm [linen. - dee [thyJ. . 

0- 518 bothy. - sheul [shovel]. 519 ower aluur. 522 iipm aap'n. 
- drip [drop J. 523 Imp. 624 warld waarId. 0: 525 ii. off. 528 
t'ought. 529 braucltt brakht. 531 doacMer [(daakhtur) almost (daakhtur)]. 
534 ltol' [how hollowJ. 636 gowd. 538 wad wid wad. 644 dan. - tap 
tap [topJ. - scor' [scoreJ. - 1I0rt' [northJ. - bot/tam (bodhum) [bottomJ. 
- owsm [(6us'n) oxenJ. 0'- 556 tae atae tee [untoJ, i'tae [into]. 557 
tell taa. 558 luck lak. 562 meun. 564 seun shelln shaan sha'n. - smoother 
smaadhur [smoother]. 566 Uher. 568 brither. - flow 113.lu. 

0': 569 beuk. 571 gelid ga'd [confused with GodJ. - neud [hood]. 
572 Meud. - sneud [snood]. 575 steud sta'd. - g/iv [glove]. - soft 
saft ~softl. - reuf [roof]. 582 ceul val. - pow (p6u) Lpool]. 586 dell 
deuin s [JoingsJ. 587 deun wan Mn. 589 speU1~. 590 jleur. 592 sweur. 
- geus ga's [gooseJ. 593 maun maan. 595 fit. 

U - - knoek [knock, (k) pron. J. 600 loavin' loovin [this is an adj. not the 
participle which would be 100vunJ, loed luud. 603 co ko rfrequent contractionJ. 
605 sin. 606 door door. U: - alt'uther [shoulder]. - poo'd pud 
[pulledJ. 612 sutmin [something]. 615 pund pando 616 grund. 617 soond 
suund. 619 f'und fand. - windir [wonder (i) or (a)]. 632 ap alp. 
apo' [upon]. - brough (brokh) [borough]. 634 t'roll tralu. 635 u'irt'. 
U'- 640 coo. 641 ltoo whuu fuu [both used]. 642 th'u [?dt~]. 643 1100. 
- toom [thumb]. 648 wur, wur. 649 thoosan thuuzun. 650 ahoot. 653 
bit but [unaccented, i.e. with the NL. iJ. U': - boosam [buxomJ. - book 
(buuk) [bulk, distinct from 569J. 658 doon duun dun. 659 toon tUUll [townJ. 
663 hoose. 667 oot uut. 668 prood pruud. 671 mooth. 672 sooth. 

y- 673 muckle mHk'l. 674 delld wad Md. - steer [stirJ. Y: 683 
mudges [pI.J. 690 kind kalind. 691 mind malind. - tin t;ln [thin]. 700 
waur wer. - t'irst [thirst]. 702 wi'd rwith itJ. Y'- - fifetem (ta' iftin) 
fifteen. Y': - WiS8 [prob. (was) wisIi]. 

n. ENGLISH. 

A. - trapple [thrapple thropple]. - neest hiist [haste]. E. 743 
akreek skrlk. - t'raep t'reep [threep]. - f'eft'ed velvet. I. and Y. - keik 
[kickJ. - 'Week [wick, side of the mouth, u"ed by Salesbury, see Part III. 
p.756bJ. 753 tittle tit'l tJEt'l. - prem [pin]. - firt' [firthJ. O. 761 
lod. - scald [scoldJ, scowlding [scoldingJ. - clUmin [(a) coney, rabbitJ. 
witlt (wilnt) [wontJ. - coor'd [cowered]. - ccut [coot = ankle, a yery common 
wordJ. - trath [troth]. - seroo,,' [surroundJ. U. - dook [duck]. 
dook. 808 pit pet, pat [pt.], pittm [pp.]. 

m. ROMANCE. 

A·· 810 fees. 811 piece piis. 820 gey gei. 833 pair peer. - p'aceable 
[peaceable]. 834 cllaise geez. - aisy [easyJ. - plaiser plezur [pleasure]. 
837 mistress mastris plrs.J. - mesterfu' [masterfulJ. 839 ba'. 840 cltam'er. 
- deem rdame]. - famis fcemus [famouS]. - hetlch (haunch). - chaepcl 
cheepel [cbapel]. 857 case kees. - llfltj'rd [natured]. - haakMy [(haakhtt) 
haughty]. 865 fauler faalur [defaulter]. - ciishan kaashun [caution]. 
866 	petw. 

E·· - praeck [preach]. - crethid kredhit [credit]. 874 rein reno 885 
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'Vero [occ. (vern) very in the various islands]. 890 oaest oeest blst. - hour 
(uur). 

I·· and y.. - jeurce [fierce]. - vild [vile]. - eemage image. 
meenit [minute of time]. - veelant [violent]. - admeer admiir [admire]. 
910 ceetizen sitiz'n [Citizen~. - veeved [vivid, very common]. 

0·· - pooch [pouche. 919 choin tJ6in [join]. - puishan pooshan 
poison. - o01}lan [omen. - coont [count]. - renoon rinuun [renown]. 
- croon [crown]. - bannet [bonnet]. - eerisGn [orison]. 941 feuZ. 944 
aZooed uluu·d. - coort [court]. 952 turn toorn [turn]. - preev [prove]. 
955 doot. - poo'er [power]. 956 coweI' [to recover health]. - dizzen 
[dozen]. 

U·· 965 ettlic. 967 Settt saat. 969 scur. - firry [fury]. - yetis [use]. 
970 iettst tp'st [Mr. D. always pron. in Or. initial i as (tJ)]. 

D 42 =nIL. =northern Insular Lowland. 

Boundart"es and Area. The whole group of the Shetland isles. 
The separate islands of Foula and Fair Isle belong to this district, 
and their languages are varieties, but I have failed in procuring 
any information concerning them. 

Atdhort"t£es. 1. Mr. Arthur Laurenson of Leog, Lerwick, wrote 
an article in Danish on Shetland and Orkney in Annaler for 
Nord£sk Oldkyndighed og IIistort"e, 1860, pp. 190-201, to which 
article there were additions by R. J. Lyngby, pp. 201-216. This 
paper, lent to me by Prince L.-L. Bonaparte, led to a long 
correspondence with Mr. Laurenson, who has been very obliging 
in giving me all the assistance in his power, and especially 
translated for me a Shetland letter, said to be from Unst, of which 
Prince L.-L. Bonaparte lent me a copy, and subsequently it was 
found to be partly printed in the Zetland Directory, 1861. It is 
an excellent specimen, but I have not felt sure enough of the pron. 
to give it here. Mr. Laurenson also revised for me his translation 
of the Parable of the Prodigal Son, given in the above-mentioned 
Danish paper, and it has been added below. He also gave me 
a lw. and numerous newspaper cuttings in the Shetland Dialect. 

2. Mr. Robert Cogle of Cunningborough, Dunrossness, Mainland, 
Sd., on a peninsula running s., gave me a cs. in his Dunrossness 
pron., and sent me "Shetland Fireside Tales, or the Hermit of 
Trosswickness, by G. S. L." (George Stewart of Leith), Edinburgh, 
1877, pp. 239, because they gave such an excellent representation 
of the s. form of the dialect. 

3. Miss Annie B. Malcolmson, native of Lerwick, in Oct. 1878, 
to whom I was introduced by Mr. Laurenson, kindly read to me 
Mr. L.'s Parable of the Prodigal Son, and his lw., and Mr. Cogle's 
cs., and from this dictation they are here reproduced. 

4. Prince L.-L. Bonaparte procured Dr. L. Edmondstone's 
Parable of the Sower, in Unst pron., given below. He also put at 
my service notes made during a visit to Orkney in 1858; and lent 
me the MS. of Dr. L. Edmondstone's pronouncing glossary of Unst, 
which, being confined to unusual words, has not much assisted 
me; also a specimen of Mr. William Alexander Grant's glossary of 
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" 2000 words peculiar to Shetland, and not in use in any part of 
Scotland, chiefly old Norse and kindred tongues," which necessarily 
did not further my inquiries. 

5. Dr. Thomas Edmondstone's II Etymological Glossary of the 
Shetland and Orkney Dialect," published by the Philol. Society, 
1866, has, for the same reason as the others, not helped me, 
although interesting for other "'purposes, see notes to Paetie Toral, 
pp. 798 to 802. 

As far as actual pron. is concerned I have therefore but one 
authority, Miss Malcolmson, to whose kindness I am so much 
indebted. 

Oharacter8. The peculiar alterations of th, the main feature of 
pron. of the district, have already been given, p. 789. 

Initial eh, generally (tJ), becomes (sh) in D 42, as in D 40, but 
remains (tJ) in D 41, which is nearer D 40, thus (shaptur, shans, 
shiild, shil, sheer, shiiz) chapter, chance, child, chiel, cheer, 
cheese. :But the initial (tJ) is by no means impossible to a 
Shetlander, who says (tJop) for shop, as in Ab. On the other 
hand, final (tJ) usually remains, except in (stik, reek) stitch, reach, 
anq perhaps a few other words, where it does not become (sh) 
but (k). And (dJ) remains unaltered in Sd., though Mr. Dennison 
used (tJ) for it in Or. 

Initial (wh) remains and does not become either (kwh) as in 
SL. or (f) as in NL. On the contrary, (kw-) qu- initial frequently, 
if not generally, becomes (wh). 

R is distinctly trilled, wr- is (w'r- wer-) and is sometimes written 
wir, meaning, I believe, the same thing, that is (willr), p. 767. 

In kn-, gn- initial the (k, g) are heard. 
The aspirate is strong, except in unaccented pronominal words. 

The guttural varies as (kh, kjh) according to the preceding vowel, 
as in German. 

The vowels form a main difficulty, and many fine distinctions 
may have escaped me or been wrongly appreciated. 

The (a) certainly tends to (al 
), and in the diphthong (ali) seems 

to be exclusively used. In some cases Mr. Laurcnson had markcd 
(m), which Miss Malcolmson sounded as (E). 

The (E, EE) was a prominent feature, as (IEm, shEm, nEm) lame, 
shame, name, as distinct from Or. use. It sometimcs occurred 
long as (hEEl, SUEEl) hail, snail. 

The (i) constantly occurs purely short or medial, as (hid, did) 
thread, dcad. Our short (i) may remain, but is much superseded 
by (i1), which I expect is frequently the thick NL. i or (in) that 
has caused so much trouble, see p. 767. At any rate my appre
ciation varied as (i, e, 3:) as in NL. 

The (0, 00) seemed pure, not (00) nor (ll), neither of which 
probably occurs, although I seemed at times to hear (00). But 
certainly (u.) is absent, as it is in all the NL., and is replaced 
by (aa), which in Unst Prince L.-L. Bonaparte hears as (aa). 

The (u) seemed pure as in all L., and not to become (ft). It 
generally stoou for (uu), which howevcr occasionally occurrcd. 
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There were at least three of the (y) vowels (Yu a, re), and 
I may have confused the two first as (dyyu shlJlJ) do, shoe, and 
(gyld, lYlv) good, love, but (sPlJn, man) and (rret, krep) root, cup. 
Whether or no, three distinct vowels are really used and confined 
to particular words, I am unable to say. 

The diphthongs seem to be (~Pi), but (au, ou) and occ. (alu, a'u) 
perhaps. While (10, lu) occ. occur for 0' before a guttural, as 
(tlokh) tough. 'Ve find also few of the Ab. (ali) words (see 
p. 766) as (kwa1in, wha1i, t~Pizdi) quean, whey, Tuesday. 

These correspond with W s. roughly thus : 
A- is (E, aa), as (lEm, draa) lame, draw. 
N (ee, EE, E), as (see, SEE) so, (nEE) no, adj. (hem, bEn) home, bone. 
lE' varies between (ee, e), apparently the normal sound, and (i) which looks 

like a refinement, as (leev) leave, (klin) clean. 
E is (e, E), as (spek, weev) speak, weave. 
E' regularly (i, ii), as (hii, dii, fit) he, thee, feet. 
EAL usually (aa), and the L. occ. dropped, as (aa, aald) all, old. 
EA' usually (ii' E, e), as (grilt, dEf) great, deaf, rarely (i), as (did) dead. 
EO' regularly (ii, i), as (bii) bee, exceptionally (33), as (sh33) she. 
l' is regularly (ali), without distinguishing a broader form (m). 
0' becomes (yu 33,3, m, io, iu), all variants of the usnal alteration of 0'. 
U is regularly (a), but sometimes (m), as (sm, mp) sun, up. 
U' is regularly (u, uu), as (nuu, tun) now, town. 
For particulars, refer to the cwl. below, p. 818. 

Illustrations. 
1. ])unrossnes8 cs. by Mr. R. Cogle, the last of the 8 cs. in the 

introduction to L., p. 684, as read by Miss Malcolmson, and hence 
with Lerwick pron. 

2. Lerwick, Parable of the Prodigal Son, as written by Mr. 
Laurenson, and read by Miss Malcolmson. 

3. Unst, the Parable of the Sower as written by Dr. L. 
Edmondstone, with a conjectm'al pal. version by .AJE. 

4. General owl. from Mr. Laurenson's lw. as read by Miss 
Mulcolmson, together with words excerpted from Nos. 1, 2, 3. 

THE P.A.RAl3LE OF THE PRODIGAL SON, Luke xv. 11-32. 
Translated into the Shetland dialect by Mr. Arthur Laurenson, of Leog, Lernick, 

Sd., originally published in the Antlaler for Nordisk OldkyndigllCd, 1860, 
p. 198, corrected by himself for the present edition, and pal. by AJE. from 
the dictation of Miss Annie B. Malcolmson, of Lerwick, 29 Oct. 1878. , 

11. a sartun man hEd twa sanzo 
12. un du J3qest 0 dum, SEd tul hiz fEEdur: fEEdur, gii mn du 

peert 0 du g)"ldz ut faaz tu mii. un hi peerted kiz livun utwiin dum. 
13. un no moni deez E'ftur du nqcst S3n gadurd aa tEgedur, un 

tuk du gEEt til u faar kjantri, un SpEnt aa deer in bad livun. 
14. un whi1n hi hEd SpEnt aa, dur kam 1) gri1t fEmin t'n dat 

laand, un hi biguu'd tu bii in want. 
15. un hi giJd un fiid wi u man 0 dat kjantri, un hi prot him ut 

tu kip swalin. 
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16. un hi wid fEE'n he felt hiz bEli wi du broks du sw:Pin at, un 
IlEE mnn gee 6ukht tul him. 

17. un whiln hi kam tul himsEl hi sEd: hau moni fiid saTv'tmts 
o mi fEEdurz hee brEd uniokh un tu speer un ali fnnnt wi haqur. 

18. lPi)1 raliz un gEq tu mi fEEdur un)'l SEE tul him: fEEdur ali 
hee silnd ugEnst hiv'n un dii, 

19. un [Pi)m nEE meer W3rdi tu bi kEEd (kand) dlPi sm, mak mi 
uz iin 0 dali fiid s3rvunts. 

20. un hi rEEZ un knm tul hilz fEEdur. bilt whi1n hi wuz Jilt 
'0 grilt wali af, hilz mdur saa him, un fEl :>!p'un hilz nEk, un 
kjEst hi1m. 

21. un du san SEd tul £m: fEEdur ali hee silnd ugEnst hiv'n un 
in dai saikjht, un 'Om nEE meer wardi tu bi kEEd (knnd) dali san. 

22. bilt du fEEdur SEd tul hilz sarvunts: brilq fort du bEst klEEz 
'On pat dum :>!p''On um; un pat '0 mq on hilz hannd un swan on 
hilz fit, 

23. un brilq hiir du fat'ed knnf un kel t'lm, un lat wuz Et un bi mari, 
24. fur das mali san wuz deed un ils livun ugEll; hi wuz lost 

'On iz fon, un dee biguu'd tu bi mario 
25. nuu du aaldest san wuz i du fiild un az hii wuz komun hEEm 

tel du hus hi heerd mazik un dnnsun. 
26. un hi kEEd (kaad) iin 0 du sarvlmts, un akst whnt das W3"Z. 
27. un hi SEd tul ilm: da1i brildur iz kam; un dali fEEClur huz 

kelt du fnt'ed kaaf, bikrez hi hez got'n hi1m bak see'f un suml. 
28. un hi wuz tarn, un wild nu gEq ~'n: see kam hilz fEEdur ut 

'On entrEted hilm, 
29. un hi ansurun SEd tul hiz fEEdur: nuu das moni Jurz da [Pi 

SE1'V di, nEdur bruk ali dali kornnandz ut oni ta1im, un Jit ni1vur 
gEE du mii u kid, ilt ali rnalikjht rnak mari wi mali frindz, 

30. bilt az shaan az das dlPi san wuz kam, ut hEZ divuu'd da1i 
livun wi haarz, du hez kel'ut fur hilm du fat'ed kaaf. 

31. un SEd tul urn: san du)z Evur wt' mi, un aa ut [Pi hEE iz dulin. 
32. it wuz ra1ikjht dat wi sud mak mari un bi glEd; fur das da1i 

bri1dur wuz dEd un iz livun ugEn; un wuz lost un iz fon. 

Notes to th~ above Parable. 

15. hired, (fii) cattle, money, wages, wirr tirtcirrillg, habitually growling." 
(tn fii) to hire for wages. Edm. "tirran, cross, ill-natured, en

19. one (iin). raged; Danish til're, ags. tyran, to ex
28. angry (tarn), Jam. "to tirr, to asperate, irritate." Ettmiiller gives the 

snarl; tirrit'ee, fit of passion; tir- forms teria", tiria", ti,-igall, tyrtciall. 

PARABLE OF THE SOWER, Matt. xiii. 3-9. 
Translated into the dialect of Unst, the northernmost isle of Sd., by Dr. L. 

Edmondstone, 1859, for Prince L -L. Donaparte, by whom it was presented 
to the l)hilological Society 20 Ju~e, 1873. Here prin.te(~ in tbe original 
8pellin~, thus explained by the Pnnce: "The pronuncIatIon of a long find 
grave m pllt"e, indicated by aa; that of en in pm by 0; that of [Fr.] 11 

mixed with a slight shade of ell by il; thnt of German eh in Ilae/d by X·" 
This is printed in Italics, with an interlinear translation into pnl. by .A.JE. 

B.E. Fron. Fart V. [ 2249 ] 143 
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Dr. Laurence Edmondstone d. 1874, aged 84. He was the younger brother 
of Arthur Edmondstone, of Buness, Unst, d. 1813, and uncle of Thomas 
Edmondstone, who compiled the "Etymological Glossary of the Shetland 
and Orkney Dialect," printed in the Trans. Philolog. Soc. 1866, Part III. 

3. 	 behold, a saar gud furt ta saa; 
bihoold u saar gyld furl tu saa; 

4. 	 an whin he saad, some seeds fell be da rod side, an da fools 
un whi1n hi saad, sam sidz fEl bi du rod slPid, un du fuulz 

cam an devoord dem up. 
kam '1m divuu'rd dum ap. 

5. 	 some fell uppo stany places, whar aey hedna muckle airt; 
S3:m fEl ap'u staani pleesez, whaar dee hEd)nu mak'l eerl ; 

an at ance dey shot 'llp becaas dey hed nay deepness 0' airt; 
un ut ans dee sho~ 3:p, bikaas dee hEd nee dipnus 0 eerl; 

6. 	 an whz'n da sun wis up, aey wz'r scooaerd; an becaas aey 
un whiln du sm wi1z 3:p, dee wur skuudurd; un bikaaz dee 

had nay rot, aey widderd awaa. 

hEd nee root, dee wiAurd uwaa·. 


7. 	 an some fell amung toms; an da toms shot up, an shockit aem. 
un sam fE! umaq tornz ; un du tornz shot ap, un shokit dum. 

8. 	 bit udder fell 'intill gild grund an broXt furt frot, some a 
bilt adur fE! inb'll gyld grand, un brokht furl froot, sam u 

hunderfaald, some sa:d!!/aald, some tirtyfaald. 

hrudurfaald, sam sakstifaald, sam tartifaald. 


9. 	 whaa hes airs ta hear, let him hear. 
whaa hEz eerz tu hiir, let hum hiir. 

NOTES. 6. scooaera, scorched. 7. skokie, choked. 

SHETLAND cwl. 
Composed of most of the words in 

Mr. Cogle's Dunrossness cs. 

Mr. Laurenson's Parable of the Prodigal Son and wI. 

Both pal. by me from dictation of Miss l\Ialcolmson. 

Together With words from G. Stewart's Shetland Tales, in his own orthography, 


and from Dr. L. Edmondstone's Parable of the Sower, also in his own 
orthography in italics preceded by t. 

I. 	WESSEX AND NORSE. 

A- 3 bEEk. 4 trok. - skack [shake]. 5 mrok mak. 7 SEEk. 8 hEE 
[(hEd) had]. 14 draa. 17 laa. 20 lEm. 21 nEm. 22 tEm. 23 sa'm. 
24: 	 shEm. - gJmt [gate, road]. 33 rEder. 35 aul. 37 klaa. A:
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gee [gave]. 38 tls. 39 kam krem kE'm. 40 kem team. 41 tank. 43 
haand, haand. 44 laand. 46 kaand'!. 47 waandur. 49 hEqun [hanging]. 
50 tEqz, tainges. 51 man. 52 WEll. 55 ash, ase. 56 wash. A: Qr 0: 
58 fEE, fae. 59 lrem. 60 lreq. 61 nmmq, amung. 62 stroq. 64 wura'q 
w'rreq. ·65 sreq. A'· 67 gEq gEEUll gaen gilild gild tgiid gane [go, going, 
gone;wentJ. 72 who wha, twhaa. 73 see SEE. 74 twa. 79 ain EE'n. 82 
anee tance. 84 mair. 85 seer. 86 Ets. 87 klEEZ. 89 bEEdhth. 91 maa, 
maw. 93 snaa. 94 kraa. 96 saa taaa [(tsaar) sower]. A': 102 aks. 
104 rod, trod. 108 dookh. 111 6ukht. 112 hEl. 113 heel whool. 115 
hEm hEEm hame. 117 ii iin. 118 bEn. 122 i. nen 1Iane, ii. no nee nEE, 
tnay. 123 nE thun naithen. 124 stEn stane, tstany [stony]. 125 onli. 126 
oor. 127 bars. 129 gost. 130 biit. 133 w'rot. . 

.LE. 138 feedur fEdur feader. - gadur [gatheredJ. - tEgedur [togetherJ. 
140 hEEl. 142 snEEI. 143 tEEI. 144 ugEn. 150 lEst. 153 setterday 
sEturdu. .LE: 154 bake - spak [spake]. 156 glEd. 158 Eftur E'- efter. 
161 dee. 165 sEd. - whaal [whale]. - sma' [small]. 169 when whren 
whan whi,n wlti1t, twhin. 170 hairst. - speer [spare]. 172 gars gil'S. 
gtes [glass]. 173 WllZ wi1z, twis. - ilt ute [ateJ. 177 date 179 what fat • 
.LE' - 182 sii. - rake [reach]. 183 tiitJ. - reedi [ready]. 187 leev laev. 
189 wali. 190 kii. 192 min. 193 kliin. 194 oui. 195 moni. 196 tU:i1·. 
199 blit. 201 hEthnn. .LE': 204 did. 205 trid treed. - taced. 206 riJd. 
207 nid'l. 209 ni,vllr. 212 wbali. 214 nE'dur noour. 216 deel. 218 ship [n 
ship = (shep)]. 221 faer. 223 deer. 224 whaar whaar, twltar. 226 mE'lt. 
227 wit. 228 sWEt. 230 fated [fattedJ. ' 

E- 231 du da, tda. 232 braak [brakwast breakfast]. 233 spEk spEkun 
spaek1t [speaking]. - wadder [weather, twiddered withered]. 235 weaVe 
236 fivur. 244 will weel. 246 i kwin, ii kwalin. 247 ween. 248 meer. 
249 weer. 250 sweer [(ansurun) answering]. - Et [eatJ. 251 meet. 252 
ket'l. E: - nEk [neck]. 256 s,tletJi. 261 sez seeun (says saying]. 262 
'l.vy wali. 263 uwaa awa, tawaa. 265 streekjht. - fiild [field]. 269 dllmsEl 
[themselves]. - twalmont [twelyemonthJ. 270 bEli. 271 tEl. 273 mE'n 
men. 276 tEqk. 281 lEnt. 283 mario - bEst [bestl. E' 290 hii. 291 
dii. 294 fide 296 biliv. 298 fil. 299 r·n. 300 lUp. 301 tllear. 302 
mit. 303 smt. E': 308 nid. 309 spi. 310 hi!. 312 hiir. 312 heerd 
hErd, - Mssen blessing. 315 fitjit. - tiekt tight. 316 niist neist. 

EA- 320 keer. EA: 321 SEE saa. 322 laaf ljaakh laakh. 326 aald 
auld [(aaldest) oldest]. 328 cauld. 329 tfaald. 330 hE'd [tbellold]. 331 
saald. 332 taald. 333 kaaf. 335 aa. 336 faa. 337 waa. 338 kaaz kEEZ 
[eallsJ. - saut [salt]. - slteer [share]. 340 Jeerd. 342 eerm. 343 waarm. 
344 beern. 345 dar. EA'· 347 hEEd. 348 een in. - tail' [ear]. 349 
fiu. EA': 350 deed deid. 353 bred. 355 dEf. 356 lEi. 357 too altoo' 359 
neegllbour. - draem dream. 363 ShEP, - liir. 365 niir. 366 grE't gritt. 
367 trEt. 368 dRth. 369 sloo. 370 raa. 371 straa. EI- 373 tdey, 
da)r [they arel. EI: 380 dum. EO: 384 hiv'n. 386 Jau. 387 niu. 
EO: 388 mark. 390 sud. - yallow yellow. 39:l Jon. 395 Jaq. 396 
wark. 398 starv, tstel've. 400 eernest. 402 leern. 403 faar. 40t stams. 
- I,ert [heart]. 406 teart. EO'· 409 bii. 411 trii trio 412 shi1 shu 
s/tii. - tslwckit [chokedJ. 413 dev'l dccril . . 4,15 Iii. - s~(Ct r~~lOrtl .. 417 
shUu. 418 bruu. EO': 422 sik. 423 la1lkJht. 427 bn [(flIm) bemg]. 
428 sii. 429 find. 430 frind [not (i)]. 432 fort. 433 brist breest. 435 
Juu. 436 truu. 437 twth. EY· 438 deiz [dies, pron. (diiz)]. EY: 
439 trast. 

1- 440 wiik ouk. - gii [give]. - Iivun [living]. 446 nalin. 447 hur. 
449 got'n [pp. gotten], jiryatten [forgotten]. 450 ~Iizdi. I: 452 a ali. 
4551uli. 457 malkjht mieltt. 459 ritilkjht. 462 sa'ikJht. 463 till tul, tilltill. 
465 sEk sic. 466 shilld. 467 wa1ild. 468 sheels. 475 wind. 477 find jill' • 
478 grin~. - hidmust hi~must [hindmost].. 479 wind.. 480 thEq thi1q. 
-:- raq [nng]. - br!lq [~mng]. - sllEp [ship]: 48.3 hlS. 4E~ das..488 
J.,t. 489 hit [only one lDstance foundl. - kId [kId]. - saxty [Sixty, 
commonJ. I'· 490 bi be. 491 su'ikjh. 492 t.~ide. 494 Ullim. 497 
ra'iz. 498 w'rit. 1': 600 IEk lEkIi [likely]. 502 faliv. 503 Ul.'if. 505 
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walif. 506 wumtm. 507 wimlln. 508 malil. 509 wM.1il. - di [thy], 
dalin [thiue]. 610 malin. - swalin [swine]. 513 weer. - blide [blithe]. 
- sey [scythe]. - ttirty [thirty]. . , 

0- 519 6unr. 523 hoop hup. 524 warld warl'. 0: 527 baukht. 528 
taukht toeht. 529 br{l.Ukht. 630 w'raut. 632 kol. 534 hoI. 535 fok. 537 
mJld. 538 wild. 646 fir. 547 boord. 660 ward. 651 storm. 653 horn. 
- ttorlls [thorns]. - fort [forth]. 0'- 665 sh;1an [pl. shoon]. 556 tao 
558 luik liuk. 559 midllr rnidder. 560 seht'ile. 562 man rnun. 564 SJan 
shaJn slziine. 566 idde.r idllr. 668 bri1dllr. 0': 569 biuk. - huik [hook1. 
570 tuk tiuk. 671 gYid guid, tgiid. 672 blyld bluid. 673 flad. 675 staat 
579 uniukh uniokh eneueh. 580 tiokh. 582 kaal eilil. 683 tiul. 584 staal. 
586 di; daa da diiills [doings], do)nll dre)nu [don't]. 687 dan dyn dunle. 688 
efturnoon [afternoon]. 689 span. 590 flaar. 691 maar. 592 swaar. - baar 
[whore]. 594 brot. 596 ruit rrot. 

U- 599 uban. - wid [wood]. 6001Ylv, 601 fuul, tiool. 602 sUU. 603 
kErn. 604 samnr simmer. 605 san. 606 door. 607 brotnr. U: 609 fu. 
610 uU. 612 sam. 613 drak'n. 615 paund. 616 grand, tgrund. 617 sundt 
618 wuund. 619 font 621 wrond. 622 amdur. - thunder. 626 haqut. 
627 sande. 629 san, tsun. 631 farzdn. 632 rep, tllP [(apn), uppo upon1. 
633 krop. 634 tru trot 635 wirt [(tcardi) worthy]. 636 farder. 637 tresk. 
638 bresk. 639 drest. U'- 640 coo. 641 fuu. 642 duo 643 nuu noo. 
646 buu. 648 tt:ir. 650 aooot. 651 uthuu·t. 652 kudo 653 bilt bat bit 
tbit. U': 655 ful. 656 rum. - toom [thumb]. 657 orun. 658 duun 
dun doon. 659 tun. 662 wUZ. 663 huus hus hoose. 664 Ius. 667 ut oot. 
668 prude 

Y - 673 mak'l tmurkle. 674 di1d did. 675 drali. 679 kirk. Y:
felt [filled]. 693 si1nd [sinned]. 694 wark. - wintz fworm]. 700 wars 
waars. 701 farst. - lasln [listen]. - kjest [kissed. - kist [chest]. 
Y'· 705 skja1i. 706 wbali. Y': - wiss [wish]. 

n. ENGLISH. 

A. 713 bad. 717 jaad. 736 las. 737 milt. - shard [shawl]. I. and 
Y. - kel [kill]. O. 761 lod. 768 n6is. - bruk fbroke pt.]. 
pOlO [poll, the head]. - biguu'd [begoud=began]. - fost flost]. 781 
bodllr. 783 puutri. 790 gun. - tseooder [scowder, skol(llr=scorch]. 
U. 798 whiir. 803 iump. 808 pit pat, pret, pitten [prt., pt., pp.]. 

m. ROMANCE. 

A.. 810 fees. 811 blare. 815 faks. 816 £aad. 824 sheer sheir. 826 
igl. 827 eegnr. - saUllted [sainted]. - plase [please]. 835 reez'n. 838 
trEEt f(entnrted) entreated]. - bmin [famine]. 841 shans. 844 truneher 
[trencher]. - graalld grand. 850 dans. 852 eeprnn. - shapter chapter. 
- main'ied [married1. 857 kEs. 859 shees. - natter [nature]. 862 seef 
BEEf. 864 bikrez bika1z. 865 faut. 266 paar puir. - ill faured [ill. 
looking]. 

E.. 867 tee tae. 869 veel. - rae! [real]. 872 sheef. 875 faant. 876 
fEEnt. 885 veri. 888 sartun. - SErv sair [serre 1. 889 sees. 890 beest 
bEst. 891 feest. - oor [hour]. 893 fluur. 894 ruseev. 895 riseev. 

I .. and y.. 897 dclieltt. 898 nb.lis. - infeedel [infidel]. 901 falin. 
908 advalis. - 11Ieesery [misery]. - 1Jcesaoly [visibly]. 912 r!J.lis. 

0.. 914 brootJ. 920 p6int. - falir [a fair]. 925 v6is. 926 Bp6il. 
soond [sound]. - 1II1t1ltens [mountains]. 935 kjantri. - tdet'oor [devour]. 
938 kornnr koornur. 940 kot. 941 faal fiile. 944 aluu·. 945 vuU. 947 
bOil. 948 baul. 950 sapur. 952 ii eoorse. 953 kroz'n. 955 duuts. 
poor [power]. 956 k.yur. 

U.. - slt~jek [subject]. 963 wbaliut. 965 6il. 968 6istur. 969 sbaar 
siire. - rise [use]. - e:ceiise excuse. - mazik. 
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A FEW RESULTS. 

The long investigation which is now closed still leaves much 
to be desired, though the reader may deem that it already enters 
into too many unnecessary particulars. But as the points to be 
investigated were not only numerous, but transitional in their 
character, great minuteness was required in recording the dis
coveries made in the present phonetic examination of a large 
district. Our object was to discover the traces of the past in the 
present, and to account, if possible, for the great phonetic changes 
which strike the most cursory observer. An endeavour has been 
made in the great majority of cases to get information either 
directly from the mouths of dialect speakers, or indirectly from the 
mouths of those who were familiar with dialectal speech, and to 
record the result in a uniform notation with the utmost attainable 
accuracy, trusting as little as possible to written accounts, except 
from the pens of informants whose phonetic knowledge and 
manipUlation of my written systems had been tested by myself in 
personal interviews, such as TH., JGG., CCR., Dr. Murray, ~Ir. 
Elworthy, and Mr. Darlington. In the Prelimininary Matter, 
No. VIII., I have endeavoured to describe my palaeotype, but 
I am painfully conscious that without the living speech, all such 
expositions are only approximative, and that even with the 
advantage of actual audition, but few can imitate all the sounds 
with facility and correctness. I hope, however, perhaps too 
sanguinely, that the conclusions as to the sounds actually used and 
heard will be sufficiently well appreciated to make their study 
useful and effective towards the elaboration of a hitherto unwritten 
chapter in the great science of language. Dr. Sweet's enlarged 
and improved edition of his" History of British Sounds," p. 16~, 
under the title of "A History of-English Sounds from the Earliest 
Period," did not reach me till May, 1888, when nearly 300 pages 
of this treatise were already in type, and the first draft of the 
first five Divisions, embracing all England, was already completed 
in MS. Moreover, his work required more study than the 
exigencies of passing this part through the press would allow. 
I regret therefore that I am compelled to leave Dr. Sweet's 
valuable work almost altogether unused. 

The first result of the present examination of the existing 
phonology of English dialects is that there are really a large 
number of local varieties of speech, all related, while at the same 
time in many respects strangely different (compare the five Ruth 
versions, p. 698). But the relations are much more definite than 
We had any reason to expect, considering the rude shocks to which 
.local habits have. been subjected, and the present exterminating 

.[ 2263 J 



822 A FEW RESULTS. 

influence of school boards and railways. We have then in England 
many local forms of speech, not merely 42, the number of districts 
here formed by neglecting minor differences, but many hundreds, 
(recognised by dialect speakers themselves, who will pick out the 
village that owns the speech,) and these, we have seen, can be 
further grouped again into six large divisions, which by joining 
the W. and E. to the S., and the L. to the N., can be further 
reduced to -three, Northern, Midland, and Southern, which have 
been recognised from the earliest times. But these three parcels 
are not within the limits of each homophthongous, and to attempt 
their exact filiation to the oldest local speeches is probably beyond 
the reach of present investigation, and certainly beyond the limits 
of the task here undertaken. 

By a dialect we here only mean, first, a local difference of speech, 
the existence of which has been here abundantly established, and, 
secondly, an evident relation of all these forms of local speech to one 
anot/ler. Now the earliest local speech with which we have complete 
literary acquaintance is the Wessex or that spoken by the 'Vest 
Saxons. We have many remains of the Northymbrian, but none, 
of any consequence, of the Midland. Hence 'Vessex is the one 
form of early speech with which we should compare all others. 
But even at the times when the Wessex speech was cultivated, and 
existing W s. books were written, old Norse was inextricably mixed 
.up with it, and in the cwl. words from that language have been 
frequently introduced as 18 cake, 25 mane, 54 want, etc. Hence 
we have to supplement Ws. with N. (Norse). 

Now the large collection of cwl. already given, in which the mode 
of replacement of Ws. or N. sounds by local English is clearly 
shewn so far as the vowels are concerned, in a number of words, 
all or by far the most of which, allowing for such differences, are 
common to all speakers of English, to my mind establishes a local 

. definite relation between the early form and the particular local 
form, with great diversities as to what that particular local form 
may be, and many differences in the effects produced on the vowels 
by adjacent consonants. The exact determination of these relations 
must be left to future scholars; I am myself too old even to 
attempt it. It has been my work to furnish the materials as 
faithfully as I could, without any preconceived theory, and I am 
only too happy to have been enabled to deliver them in an orderly 
form to future investigators, and must content myself with 
drawing only a very few conclusions. 

It is pertinent to inquire to what extent do our oldest documents 
represent the sounds that their writers actually heard in speech? 
We cannot suppose that the oldest writers were supernaturally 
gifted with the power of perfectly appreciating sounds, and 
registering them by means of a very imperfect instrument,-the 
medievally enlarged Latin alphabet, with two or three runes. 
Nor do we know the exact sounds w hieh these scribes gave to their 
letters, or how many different sounds they attributed to each. I am 
not now perfectly satisfied with the key to Ws. given in Part II. 
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p. 534. I do not feel quite sure of te, ea, ed, eo, eo, and even of 
the exact sounds of i, e, a, 0, u, y (where Dr. Sweet recognises 
two sounds of ee, two of e, and two of 0, and there may have been 
two of i, a, u). The r was possibly (R), entailing (T, D, N, L), 
while }, 'IS cannot be fixed as (th, dh) with certainty. As to the 
shade of sound that y expressed we could not hope to determine it. 
A.t what time g Z were really distinguished, or Z w became simply 
used diphthongally, it would be difficult to say. This makes the 
starting-point very doubtful. But I think that for the purposes 
of the present comparison, it would be sufficient to assume the 
following values: 

Ws. a d ee a! aw b c cg elf) it "IS e e ea ed 
pal. a aa ro roro au b, k kj, g kw D, dh th, E EE ea eaa 

Ws. eo eo f g Z It hl hn hr i £ ie iu 1 m n ng 0 0 
pal. eo coo, v £, g I, hI kh, Lh Nh Rh i ii Ie IU L m N q 0 00 

ws. p r 8 Be t p u u w wI vr y y'. 
pal. P R, Z s, sk skj, T, th db, u uu W LW RW Yl YYl. 

Here (v, z) initial and perhaps (f, s) final seem guaranteed by 
existing usage in D 4, and similarly the series (T D L N R) seems 
established first by the existing usages in D 4 (pp. 51 to 54), and 
the descent of the general English coronal (t din r) from them as 
oppo~ed to the Ct ,d ,I ,n .r) of the continent, of whic~ (.t ,d .r) are 
occasIOnally found in M. and N., and perhaps, but not wlth certainty, 
in NL and IL. The (ea eo) seem justified by the regular practice 
of dialectal fractures, and the occasional lengthening of the second 
element is a common feature of our diphthongs. I am still very 
doubtful as to '00,' but it is most probable that it was a simple 
vowel, as the medieval Latin '00,' from which the sign was 
borrowed, was, at that time at least, and for long before it, a 
simple vowel (EE), whence (rooo, 00) is a natural development. 

If we merely examine dialectal vowels which replace the literary 
Ws., the confusion at first appears immense,-the maze is mighty, 
and the plan unseen. The first approach to orderliness is made by 
remembering that, except in a small part of the south-west of 
England, say about D 4 and 5, the sounds cannot be considered as 
engendered by the W s.; they are relatives, not descendants. 

Now the first thing that strikes us is, that although many of 
the short vowels are occasionally considerably different from the 
presumed 'VB. in received speech,-an artificial product,-they are 
(omitting EA, EO) all to be found in some ono or other of the 
dialect districts, in closed and stressed syllables, with what have 
here been assumed as their original sounds (i, E, 00, a, 0, u). 
. The I is, very rarely, (i) or (il), at least in the Nortb,.a~d ~ometimes falls to 

(II). or even (e). But (i) is its general sound. Indeed (1) 18 m cl?~ed sy~~ab}.es 
a dlfficult sound to most EnO'lishmen, who are even apt to replace (n) by (u, 0), 
although in many districts °a genuine short I becomes diphthongised, as in 444 
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stile, 446 nine, 458 night, 477 find; yet the short vowel, sometimes prolonged to 
(ii), but not diphthongised, is found III the first two words stile, nil/e, and with 
its proper quantity in 477 find, while 458 night, appears as (nekjht) in L., the 
vowel being only lowered, but then the speakers think they say (nikjht) and 
write nield. 

The E in close syllables is almost invariably (E), except among educated 
southrons, who do not count. Where it has been written (e), it was, 1 think, 
generally a confusion, easily explained. 

The E final of Middle English, replacing the various Ws. final vowels which, 
as explained in 1. 318-342, III. 646-648, certainly existed, at least in poetry, 
so late as the time of Chaucer and Gower, has entirely disappeared in the dialects 
as well as in received speech. No trace of it has been found. The High German 
final E remains even in common conYersation, the Dutch final E exists in a few 
uses, the French final E has disappeared, except before two following consonants, 
in prose and in speech, and ~ven in declaimed verse, but exists metrically and in 
verse set to music, being distinctly heard at the present day from French singers, 
and even often provided with a long note.' The English final E has absolutely 
ceased to exist. 

Generally E in an open syllable follows the fortune of E'. . 
The..LE III close syllables is very seldom (00), and generally follows the fortunes 

of A. 
The A in the south and east, when used in close syllables, is fine (al ) 

approaching and in rec. sp. quite reaching (00), but in the M. and N. and L. 
varies from (a) to (a). The A- in open syllables will be considered under A'. 

The 0 'is, I believe, normally (0), but it is very frequently confused with (;)) 
by my authorities, and pronounced of course as (;) by rec. speakers, who have 
generally a difficulty in distinguishing (0 ;)). But where it really occurs, (;) 
seems to be as much a modern invention as (AA). 

The U remains (11) over only a very small zone, comprising Li., Yo., Cu., and 
'Ve., and on the borders of this zone becomes (!to) in the s., and (001) in the 
north, sounds difficult to distinguish, and leading to the S. (a), and the probably 
identical L. (a). The S. form is raised in rec. sp. to (a), which seems to be also 
occasionally found dialectally, but this is liable to doubt. The difference between 
(a, a), like that between (e, E), seems to be unimportant, and is seldom recog
nised. Dialect writers also confuse the five sounds (a a: U fto ffi l ) under one sign u. 

The Y is never distinguished from I, the dialectal sounds approaching (yarn) 
having arisen in a different manner. The confusion of the sounds of I, U, is 
probably very old. 

The long vowels I', E', .LE', A', 0', U/, Y' (the last confused 
with I' as Y is with I), are seldom given pure, but are generally 
fractured, that is, really form diphthongs of the old sort, or of 
a peculiar kind, arising from bcginning to pronounce the vowel 
with a wrong position of the organs, and then gliding to the right 
position. 

The I' and Y'=I' remain in very few words of Teutonic origin, 
but in many Romance words as pron. in L., see D 33, p. 7200. In 
Part 1. pp. 284-297, tabulated on Part 1. p. 291, a number of 
instances were collected for the purpose of shewing that "long i " 
was originally (~·i). The consequent dissertation (although it took: 
the form of the older or dialectal pron. of words which are in 
ree. sp. diphthongised like the pronoun I) gave rise to the present 
investigation. As the words collected in I. 291 are rarely to the 
point of the pron. of I', it will be better to consider them 
separately, and for convenience they will be taken in the alpha
betical order of I. 291, and when they occur in the cwl. the 
number will be prefixed, which will make reference to the various 
cwl. easy. 
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600 alike. Mr. Shelly gave me this as being (llli'k) in Dv., but in his cwI. 
p. 165, I find" (la'ik), rarely (lek}." Now (lek) is heard in L., Part I. p. 288, 
note 3, and p. 782, No. 500. It is not a case of l' retained, but of I' being 
shortened to I, and then lowered to (e), a very different case. 

briar, Ws. brer, and hence is only the common case of E' becoming (ii), and is 
not in point. 

399 bright. If we take this for Ws. beorM, it is not a case in point, Dr. 
Sweet assumes a later form.-briltht. This was given me as (ii) from Cu., 
Kendal, La., South Shields, and We. It is generally so assumed to be, but that 
is only approximate, the usual form in Cu. and We. is (brllit), see p. 688, 
second word, a delicacy seldom appreciated by writers, of which more presently. 
It is, howeyer, at most, a short vowellen6rthened, and hence not in point. 

490 by L., Dr. Murray gives p. 718 (bai) of place, (Mi) of agency, so that the 
form (bii) is not reached emphatically, (bi) unemphatic is common. 

466 child, given as (tJlul) in Du., p. 163, but as the plural children shews 
this is not a case of 1', but of I lengthened under the influence of a following I, 
hence it is not in point. 

438 die, often called (dii), is from y. deyja, and hence not in point. 
675 and 677 dry, in North Shields (dKii), p. 674, No. 67.j, but this is only 

a short vowel y in drygan, lengthened, and hence is not in point. 
dyke, Miss C. Day gave me (diik) from Nf., p. 276a. It is a genuine instance, 

but I did not get it elsewhere. 
348. eye is very commonly (ii), but as it is an EA' word it is not in point. 

In eyesight, the sight has a short I and hence is not to the point. 
414. jly, sb. fieoga, vb. fieogan, is evidently not in point. 
886. f1'lar, Fr. frere, is also not in point. 

fright, Ws. fyrhto, -u, with a short y, is also evidently not in point. 

445. to hie, 'Vs. higian, has again a short vowel and hence is not in point, 

see I. 289, note 3. 
305. high, Ws. Mh Mah, is in either case not in point. 

hind, 'Vs. hindan, has a short vowel, prolonged. 

Ide (2 sw.Exeter), called (iid) I was told, but I do not know whether St. Ida 


had I or 1'. 
I'll, the pronoun is sometimes called (i) when unaccented and placed after the 

verb, but as the word was ie with a short vowel, it is not a case in point. 
kindly (kiinli) in s.Dv. (p. 165, after No. 689), but this is from Ws. cylUie 

with a short vowel, and hence is not in point. 
kite, Ws. cy'ta, is said to be (kiit) in Yo. and would be a good case, and 

certainly sky (skii) was found near Bradford, p. 393, No. 705. 
liar, we find 415 to lie mentiri regularly (Iii) in L., but this is from 'Vs. 

leogan, and hence not in point, and 676 a lie, 'Ys. lyge, had a short 'Vowel. 
425. light, Ws. le6ht, is not in point, and liglttllillg belongs to ligltt. 
712. mice, Ws. my's, like 711 lice ly's, is often called (miis,Iii.'!) in various 

districts, as in Danby Cleveland, p. 5:28, and Southwold Sf. p. 283, (miis) in 
Faversham Ke. p. l40, and it is a case in point. 

457 might, Ws. miht, a short vowel. 
610 my as a contraction of mille, Ws. min, often becomes (mi) unemphatic, 

as (mi lAAd) my lord. 
458 flight, 'Vs. niht, a short 'Vowel again. 
311 tlCxt, called (niiust) in sw.Dv., p. 164, is not a long 1', but was taken 

to be nighest, and 307 nigh itself is in W·s. neh noah, and hence not in point. 
459 right and ·162 sight had short vowels and are not in point. 
sly N sla>gr was given me as (slii) from many places, but it is not a case in 

point. 1 d h . t . . t (t"l)'444 stile, Ws. stigel, has a short vowe an ence IS no III pom, S 11 IS not 
unfrequent, but often assumes the forms (sti1il, suill) , which would be taken 
as (stiil) and lead on to the usual (sta'il). 

423 thigh, Ws. ~eoh, is often (thii), but is not a case in point. 
thy, a contraction of ~in, occurs only unaccented and shortened as (dhi) 

see my. 
" tie (ti) is said in Part 1. p. 286a to be heard in Kendal, Cu., and La., but I 
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have no other record of it; Prof. Skeat refers it to W s. teag teah ty' ge, a rope, 
and the last form would be a case in point. 

706 why, ",Vs. hwy', was given me as (whii) from many places, but there 
seems to have been some mistake, it is so seldom used, thus on pp. 367, [i02, 
663, 684, it is generally replaced by what for, and is used for argumentative 
well on p. [i80. 

699 wright, Ws. wyrhta, has a short vowel, but becomes (riit), p. 393. 
498 write, is given as (vreit vrit) in D 39, p. 782d, and is a genuine example. 

Thus in the great majority of cases these were not instances of the 
retention of long 1', but were sometimes the prolongation of short 
I, and at others the equivalents of E', EA', EO', none of which are 
to the point. They shew, however, the simultaneous occurrence 
of (ii, a'i) in many words as replacers of the same "\Vs. vowel. 

Long vowels are treated in two ways. They are either shortened 
and then preserved in quality, or fractured and then greatly altered 
in quality. Sometimes, apparently through the action of a follow
ing consonant, the short vowel is lengthened, and sometimes both 
long and short vowels occur in different derivatives or the same 
word, thus in rec. sp. we find child chIldren, wild wilder wIlder
ness, hinder hInder. In names of places we find frequently 
a shortening,' as 'Vld-combe,-ford, WIck-ham,-ford, WhIt-combe, 
-church,-by, Wlg-more,-ton,-thorpe, SwIn-burn,-dale,-combe,-don. 
Similarly ten, next are preserved with short vowels, as ten, next, 
and rum room shortened to (rum) still very frequently heard, has 
been again lengthened to (ruum) without falling into (ra'um), 
as has happened in Germany, and so on. But fracturing is the 
principle almost universally in use. 

There seems to have been an original tendency to fracture vowels 
among the Saxon speakers. EA., EO, IE (the last so rare that I 
have not considered it further) are called fractures (Brechungen) 
by J. Grimm, because they replace a short vowel by two short 
vowels which remain short, forming a group. He considers EA, 
EO to have been (ea, eo), aUlI to have arisen from (ia, (0), which are 
often written lA, 10 ill MSS. The EA arises from A chiefly 
before L and R. EO arises from I, and is used more freely. In 
our dialects these particular fractures do not occur, at least in this 
way, but (lu, en) are constantly found replacing what was open 
short A, as (nium, neum) name, and even occasionally replacing A'. 
:But there is nothing like EO. The fractures EA', EO' are con
sidered by Grimm as diphthongs. They are not treated as 
diphthongs in the dialects, and they are very variously re
placed. "\Ve will postpone the consideration of these fractures till 
later. 

The passage of l' from (ii) into (a'i) is given on p. 293 as 
being strongly developed in M. districts. The process consists of 
lowering the commencement of the vowel so that (ii) becomes 
(ii, iii), sounds which an unaccustomed ear hears as (ii, ii). 
I believe (ii) is what Dr. Sweet means by his iJ in living speech. 
The lowering of the commencing element then continues, and 
we get «(H, ei, E'i), but then the second element is often, or rather 
generally (i); it is however often lengthened as (eii eii), and then 
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the speaker is still not conscious of having departed from (ii). 
It is Ms form of (ii), and the pure vowel sounds to him erroneous. 
When the sound of (E'i) is reached, Southrons recognise a "thin" 
prone of their own (a'i). Generally in the North a thin (e'i) and 
a thick (a'i) are distinguished, and are usually determined by the 
following consonant where there is one. The diphthongisation 
therefore proceeds to (re'i, ~Pi, ai di) and rarely (A'i). But thero 
is another set of these diphthongs, of which the first element 
is (a, a), or even (00). ~rhese are common, especially in D 4. 
Whether they were derived through a progression similar to the 
former, or came from an original (a'ii) form of (ii) parallel to 
(eii), it is not easy to say. There is ofton great difficulty in de
termining what is the first element of these diphthongs, and to 
say whether we hear (a'i, di) or (A'i), great attention and much 
practice is necessary. Ordinary hearers at most recognise two 
diphthongs (ei, ai), which they identify with the English school 
prone of Greek €l, ai, generally (ali ai). 1'here is however a still 
further alteration of this diphthong, by taking the second element 
less close than (i), thus (an), and then omitting it entirely and 
lengthening the first element to (aa), thus (laak) like, see pp. 525 
and 528; this is very distinctive of D 30. Dr. Sweet also says 
(his p. 276) that "before (1) it [the second element] is almost com
pletely absorbed in Vulgar English, mile being confused with 
marIe," that is, both called (maal), which I have not observcd. 

Long TI' is fractured, and then diphthongised after the same 
fashion as I'. The first element is depressed as. (uu) slightly in 
the M. (which is possibly what Dr. Sweet means by his Ul() in 
living English), and more so in D 31, where it becomes (u1u), 
which is difficult to separate from (6u, ou). The lust form of the 
diphthong is common, and is not readily distinguishable from (a'u), 
of which (a'u, a1u) are finer forms used in rec. sp., and (au),. the 
German au, a coarser form. Now (au) varies as (a3:) as in D 27, 
and this, with the second element rendered less definite, becomes 
first (an), and finally (aa), as in D 24, p. 399. So that we have 
the strange phenomenon of I' and TI' at the two extremities of the 
vowel scale both sinking in different, but not far distant, places 
(York and Leeds, both in the same county, and ouly twcnty miles 
apart), into the middle sound (aa). This (aa) for TI' is still further 
degraded in sw.La., when it becomes (moo), dialectally written eaw. 
And the degradation of (au) is not yet complete. Instead of 
changing the second element into (n), and then omitting it, the (n) 
becomes (i), and we thus get (ai) to represent TI' in D 25, as well 
as generally I', though in D 25 the form (di) is used for I', and 
kept distinct from (iii). The form (aln) has still finer varieties, as 
(m'u, Nt')' which are very common in different parts of England, as 
in D 10 and D 19, while in D 9 and in London it is still further 
refined to (eu). 

The U'is heard as pure (uu) in D 30 and in L., but in D 31 it 
is usually (ulu), and even in some parts (euu), p. 625, and (n/uu, 
a'uu), p. 636-7, all of which are regarded by the speakers as pur(} 
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(uu), and indeed are generally written 00 in all dialect books. All 
these sounds represent U'. 

A' is seldom preserved unfractured, although the received 
(brAAd), which is occ. (bRaad) in dialects, may be so taken; but 
the custom is to fracture with a prefixed (u) or (0) in the south 
and (i) or (e) in the north. Thus Ws. an, one, which was (oon) 
unfractured even in Shakspere's rec. sp. [Two Gent. ii. 1, 2, pun 
on on and one], became normally in the sw. (uan, {lUn), and from 
these came (wren, wan), the last of which has been adopted in 
rec. sp. But in the n. it became (ian Inn Jnn Jan JEN), the Scotch 
ane. This (un) had often an alternative form (on), whence 
probably came the rec. (00), as (tond, tood) toad. But the (in) led 
at once to (ii), and it is an old joke that an Ab. man falls on the 
(stiinz) stones and breaks his (biinz) bones, p. 780, Nos. 118 and 124. 
Thus as I', U' both become (aa) in some districts, A'may become 
(ii), and is, if not (uu), at least (00) very generally. It is to be 
observed that short open A- falls into (en) or (in) in the south, 
of which (en) occupies the s. portion as Do., and (in) the n. portion 
as -Wl., and that even in WI. in the towns, and still more in Gl. 
and the town of Gloucester itself, the (n) falls away and (ii) alone 
remains (p. 54, No.3, and p. 64 note) .. It would have been 
quite possible for the modern (ee) to have been derived from 
A- through (en) in the same way. In the east the A- having 
fallen in (en) is further altered to (ei) by the very common and 
in this case recent substitution of (i) for (n) .(see p. 202, No. 852). 
This (ei) form growing to (E'i, lPi) has become very distinctive 
of Es. (p. 221) and n.London (p. 226), but it is a mere form of 
the very common (en), as (ui) for U' is a form of (an), p. 826d. 

The intermediate vowels E', 0' seem to have passed at a com
paratively early time into (ii, uu). The link for the first may have 
been either of the forms (in, iii), both of which are still found. 
Of these the first becomes (ii) on dropping the (n), the second 
on swallowing the very short initial (e); but both are conjectural. 
The changes which occur are changes of (ii) into (ii, iIi, ei, iii). 
The sound (ee) seems reserved for more frequent use for E-, see 
various cwl. under E-, Nos. 231 to 255. 

The 0' has a singular fate. The fracture (un), which still exists 
for short 0-, probably made it turn into (uu). As (uu) it was 
fractured both into (ulu) and (iu), each of which forms occurs in the 
same dialect (North Craven, p. 622, N\V. Horn of Yo., p. 625). 
Then (in) may arise for (iu), but it is evidently the northern form 
of fracture which replaces the southern (un). In the M. counties, 
however, the (uu) sound at times reached its fractured form through 
speakers beginning it with the mouth too widely open, producing 
(alu), p. 292, much resembling (9'U). This is a very unstable 
compound, and would serve to generate (iu, a'u) , or (9, YI)' and 
seems to be the source whence the latter forms, or the French eu 
in peu and nearly French u, arose in D 10, D 11, D 19, D 33, and 
other L. forms. The existence of a sound resembling French u or 
(y) 	in all these dist~cts is generally acknowledged, yet .TH. did 
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not find it in D 19 (p. 2600), but on the contrary found (w'u). In 
D 24 the short 0 seems to have developed into (Oi), as (koil oil) 
coal hole, while 0 '- becomes (ui), as (sUin, mMn) soon, moon, 
p. 393; but these are only forms of (ou, uu), the ('11) becoming 
(i), as we have eeen to be very common (pp. 827d, 8280) .. 

As regards lE' nothing very definite can be said. The re
placing values are generally (ii, ee), and sometimes (E'i), but the 
rule for the distribution of the words among the signs has not 
been made apparent. My cwl. are here rather deficient, for 
although there were plenty of words in the original, my in
formants gave but few of them, possibly because they found 
nothing peculiar, that is, differing from rec. pron. in them. 
Perhaps an exhaustive examination of the words might lead to 
some general result, but I must leave this to others. The com
bination lE/G will be considered presently. 

As respects EA, EO, which are merely fractures, they must 
be reiened first, if possible, to the vowels of which they are 
fractures. Now EA. is clearly a fracture of A or .A!, and EO 
is possibly a fracture of E or E'. 

EA is replaced very differently according to the following 
consonant, but it seems to act rather as A' than as A. 1'hus 
322 hleahhan laug7t has mostly (aa), but sometimes very short crt); 
323 feaht fought has usually some form of (a'u) , and 324 eahta 
eight some form of (ai, E'~', EE). The words in EALD have 
sometimes (aa) or (00), diphthongising into (ou, a'u) , but EAL, 
followed by F or L, has (,u). In all these there seems to be 
no trace of an original short A. 

In the case of EO, we must separate GEO, CEO where GE, 
CE may probably be merely the palatalisation of G, C, so that 
geolca, geond, geong, yolk of eggs, yon, young, and sceolde s7lOuld, 
do not belong to the series. Also beorht seems to be an alteration 
of brihht, as Dr. Sweet assumes (History of E. Sounds, p. 308, 
No. 700). Omittihg these my series of EO: words has chiefly 
EOR, wnich seems to fare as ER, becoming (aar) when (r) is 
pron. The word 388 meolc milk has sometimes a singular pron. 
as (mollk), p. 154, but it has generally (i). ,\Vhoever listens 
to the peripatetic vendors of milk may however readily appreciat~ 
the original fracture. 

Of EA' I have the same complaint to make as of .LE'. Its 
replacers vary as (ii, 1'11, ee, e, E'i). Much evidently depends on 
the following consonant, but I have not been able to formulate the 
rule. 

EO' seems to follow the fortunes of E', and usually becomes (ii). 
This also requirel'j additional work. 

W s. dipld/lOngs, as distinct from fractures, are usually expressed 
by an added g, w, as .LEG, lE'G, EG, A W, EO,\V, EO',V, I'V. 
See Consonantal Index, p. 30%, under G and W. In the sw. of 
England, especially in D 4, the first three become some form of 
(a'i). This still exists very markedly, but is on the way to (ee, ee, 
EE), which also frequently occur in D 4, and the forms (ei, eu) are 
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likewise found. The change of (ai) into some form- of (ee) iff 
common to many languages (see Part I. p. 238), and we cannot be 
surprised at the prevalence of the (ee) forms at the present day. 
They render the descent from an originaf (a'i) form almost un
doubted. But were lEG, lE'G, EG, really distinct from each 
other? Most probably, at the time this orthography came into 
use, but it seems to me that they were not distinguished in the 
time of Chaucer, Part III. p. 637 ill. The present degradation of 
A- and lEG into (ee) confuses two distinct set ·of words, as tale 
tail, see Cooper, in Part I. p. 126. It is remarkable that in some 
parts of Ch. both should have further changed to (ii), see p. 409. 
That both tale tail should be changed would seem simple after they 
had reached the (ee) stage, the process being similar to that by 
which E' became (ii), but the remarkable point "is that in other 
parts of Ch. (ee) remains in tale, but becomes (ii) in tail. In SL. 
the reverse takes place, for the vowel in tale becomes (zn, i'), and 
tail has (~e) (p. 710, No.3, and DSS. p. 106). . 

The AW diphthong loses its W, that is, its.(u), altogether. Even 
in D 4 it becomes (aa), in D 33 or SL (aa), and elsewhere it is 
mostly (AA.) , for which aw is the rec. spelling. Of course A'",V 
follows the fortunes of A', and is occ. (aa), but more usually 
(00, 00). 

The EOW, EO'W, and IW forms are comparatively rare, but 
see the different cwl. under 386 eowe a ewe, 387 neowe niwe new, 
408 cneow, he knew, 417 ceowan to chew, 418 breowan to hrew, 
41Q eower your, 420 feower four, 421 feowertig forty, 435 eow 
you, 436 treow true, 437 treow~ truth. The sound varies as 
(ou, a'~e, h'u), while the action of the (r) in the last two words 
sometimes produces curious but important changes, such as (uu, 
aru, YYl)'

The Consonants which have not been specially grouped in the 
owl., but are distributed among the vowel groups, are collected 
and referred to the ",Vs. and Norse words containing them, with 
their numbers in the cwl. on p. 30'A\ so that any medial and final 
consonants with some of the initial may be studied throughout the 
cwI., ·while the ordinary initial consonants are given in the English 
index, p. 25%. 

The letter R occasions the most trouble. In all the S. div. R 
is more or less reverted, that is, the tip of the tongue points to 
the throat and its underpart is turned to the hard palate; this 
is written (R). The hollow thus caused at the back of the tongue 
produces a very peculiar resonance, which makes the effect of (R), 
when once heard and understood, immediately recognisable. The 
effect is rendered milder by making only the outer margin of 
the tip instead of its underpart approach the middle of the hard 
palate, leaving a spoon-shaped hollow behind. This is JGG.'s 
retracted r written (R). It is rendered still milder by advancing 
the raised tip of the tongue nearer to, but not quite to reach, the 
gums. This is the buzzed (ro) when not trilled or flapped, the 
tongue being still turned. up, but the hollow at the back being 
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almost obliterated. The trne (n) is however discernible right 
through the s. of England from Co. to Ke., and is conspicuous 
in WI. Sm. Do. and Dv. This (n) is probably the original 'Vs. 
form of the consonanf Our language is derived from North or 
Low German and Danish, and in Germany and Denmark at tho 
present day the r is very peculiar, the first commonly uvular (r) 
and the second glottal ('I). 

The effect of this reversion upon a contiguous (t, d, 1, n) is 
evidently to revert it also and produce (T, D, L, N), and it seems 
to me most probable that this reverted form is the original (see pp. 
51, 53). It is known as the cerebral series in Sanscrit (Part IV. p. 
1096). These consonants seem to me to be the progenitors of tho 
common coronal English (t, d, 1, n). These are quite distinct from 
the alveolar (.t, ',d, ,I, ,n), where the tip of the tongue touches the 
gums, producing the continental and Sanscrit "dental" series. 
The natural flapped (r) seems to be also coronal, 80 that (tr- dr-) 
are proper combinations. In the North Midland and N~ districts, 
however, an alveolar. (.t, ,d) are heard, but only before r, which 
obliges the position of the tongue for it to be also alveolar, as 
(t,r-, ,d,r-) , and this occurs even when an (n) is interposed, as 
(-,tn,r, -,dn,r), indeed the (.t, ,d) still remain when the (.r) is lost, 
as htn, -,dn). The Indian alphabet has two forms of t, a, namely 
(T ,t, D ,d), the English is perhaps the only language which has 
three forms of each letter (T t ,t, D d ,d). 

:But the forms of the English r are not e~hausted. . In the 
1\1. counties TH. recognises a very mild, but· still in his opinion, 
trilled r, which I write (r). At the same time JGG. recognised-a 
northern r, which I write (rO), and he considers (n r rO) to fOl1ll a 
series, p_ 294. Of course it is very difficult to recognise such fino 
distinctions, except after long hearing and eareful analysis of 
native utterances. To a mere Southron's ear they sound like his 
own gentle r, or as completely vocalised. 

The southern (R) after passing to (ro) often becomes lost after 
(aa, AA.), or considered as a mere symbol of the change of a, 0 into 
these sounds, and is identified in other cases with a vowel some
what like (a, '\1, 00, ah), but probably different from all of them, as 
the tip of the tongue is certainly a little too much raised for any 
real vowel to be uttered, see p. 222. This" vowel r." or (n) as it 
may be written, prevails all along the east coast of England from 
Ke. to Nb. as far as North Shields at any rate, when not before a 
vowel. When preceding a vowel it is possibly generally (ro), but 
I think I say and hear generally (Lr), a mil~ and real trill. All 
over the E. dive and D 20 in the )1. dive and the e. coast of Yo. 
and Du. in the N. dive this vocalisation of r pre-mils. At North 
Shields in Nb. before a vowel it seems to become (rr), see top of 
p. 665, really a trill or trembling of the lips, often confused 
with (w). 

The varieties of English r are, however, not even yet exhausted. 
In D 14, comprising m.Sh., the trill of the tongue tip is always 
distinct both before and after a vowel, almost like the Italian r, 
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but not so forcible. It seems to be a remnant of Welsh 'r, see 
p. 182. In several places in England, and especially in Sh., a 
difficulty is felt with (shr-) initial, for which the un-English (sr-) 
is used in better speech, ·the (r) being vulgarly entirely omitted, 
p. 183. In Scotland the r is also distinctly trilled with the tongue 
only, as I think, more conspicuously than in Italian, but I believe 
not so strongly as in Ireland, where, I am told, the whole of the 
tongue, and not merely the tip, participates in the flapping action 
(Part IV. p. 12320): In Nb., on the .contrary, the tongue does not 
flap at all, but only the uvula, and the result is often complicated 
by a partial closure of the lips, see p. 6410. 

IIi my opinion 'r is essentially an intermittent interruption of· 
the voice, imitated jn Faber's speaking machine by rapidly re
volving a disk with radiating perforations in the way of the 
vocalised current of air. These interruptions in natural speech 
are made most naturally by the Happing tongue in different 
positions, sometimes by the uvula or the lips, and each mode of 
interruption by modifying the resonant cavity of . the mouth, 
produces different effects in passing from interruption to free 
passage of the voice. When, however, there is no intermittence, 
when the tongue or lips remain in one position, with no more 
trembling than the passage of the voice (that is, undulating breath) 
naturally produces as -in prolonged (z, zh, w), there is, as I con
ceive, only a vocalisation, a buzz or rough voice, as all consonant 
positions, being unfavourable to a clear passage of sound, naturally 
produce. Mr. Melville Bell and Dr. Sweet, on the contrary, 
separate the flapping from the position of the tongue or lips, and 
it is necessary that this radical difference in our views should be 
borne in mind. 

In the S. div., especially in D 4 and D 11, initial 8 and f, as 
a general rule, become in...Ws. words (z, v), but are sounded as 
(s, f) in Romance words. See particulars on pp. 38 to 41. As 
the initial (z) at least is common to all German dialects, high 
as well as low, it must be considered the original, and (s) a 
generated sound. The (v) seems to be also original, compare 
Dutch, and compare the Welsh j, if, for (v. f). We find also that 
even (sh, th) occasionally become (zh, dh) when initial in the 
sw. of England, p. 41. But here (sh, zh) were not original 
sounds, and hence this development must have been recent. On 
the contrary, (dh) was probably the original sound aml (th) 
derived, as Dr. Sweet supposed, see Part II. p. 541, note 2. 
1'he use of (d) for (db) in Ke. in tllis, tl13t, the, there, their, tllCirs, 
tllem, then, these, those, tlleY (p. 131), is sufficiently remarkable, 
and becomes more so when we remember that it is a temporary 
modern pron. introduced subsequent to the time of Dan Michel 
in the XIV th century, and, though still known in the present day, 
is rapidly disappearing. That in Orkney and Shetland (d) is also 
found for (dh), although fast dying out, is attributable possibly 
to Norse influence. But this e.Ke. substitution is not. 

In connection with (dh) we may observe the various forms of 
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the definite article, (dhn) in the S. dive and up to D 20 inclusive, 
(th) mainly in w.M. as D 21, 22, 25, and even in part of Yo. 
(p. 500, No.6), but occasionally assimilated by a previous (n) to 
(t'). But this suspended form, independently of any assimilation, 
is prevalent over D 30 and D 31, though it again becomes (dhn) 
in D 32, and in Cs. D 40 drops to (el 

), losing the initial consonant 
altogether, while in Holderness even the (t') vanishes and no 
definite article is left. 

Ws. F seems to have been (v) and W to have been (w). There 
always has been a Teuton difficulty with these letters, which 
Germans as a rule cannot pron., using their own w or (bh) for 
both of them. Over a portion of the e. coast from Ke. to N f. 
at least extends the "land of Wee" or the territory of (w) to 
the exclusion of (v), see p. 132, and 221a. Although (v) for 
(w) is commonly attributed to cockneys and Folkestone fishermen, 
I have not been able to observe the first in serious use and the 
second is at least doubtful (p. 143). I have seen the use of v for 
w attributed to the advent of the Huguenots into England after the 
revocation of the Edict of Nantes, but I know no authority for 
the statement, see pp. 229a, 230a. Th!3 true (wh) is rare; it is 
practically unknown in the S. 'V. E. and M. div., being replaced 
by (w), a proceeding analogous to the S. use of iuitial (v) for 
(f); thus to prone wheel as weal is precisely similar phonetically 
to pronouncing feel as veal. Those who strongly reprobate the 
latter, mostly commit the former sin with calmness, and find 
(whiil) uncouth. In D -39, or NL. on the contrary, the (wh) 
initial falls consistently into (f), at least it is so generally received, 
but quite possibly it may be (ph), without the action of the teeth, 
which much more closely resembles (wh). lire Melville Bell 
conjectures it to be (fh) or (f), with the back of the tongue raised 
as for (u). The doubt is whether the tc.eth are used at all. 

In Ws. W occurs before Land R. Of 'YL I find no trace, 
unless a magnificent flunkey be a remnant of Ws. wlronc, wlanc, 
wlenc, wlonc, 8plendid. But WR still exists in several places, see 
wrong on p. 578 and p. 688, also p. 726, par. 3, and elsewhere in L. 

The 'Vs. CN initial generally becomes simple (n), but is occ. 
represented by (nh) or (tnh), see know, p. 566, and compare Cooper, 
Part I. p. 208, and Lediard, Part IV. p. 1046a'. 

The 'Ys. H is generally very badly treated. In W s it had pre
sumably the value (Blh) or strongly jerked out flatus (Part IV. p. 
1130, col. 2), and when doubled or final, was probably a gutturaL 
It is known to every one of education how very widely the absence 
of (h) extends. I got the most contradictory accounts from different 
regions. Glossary writers put in the II, as a matter of habit, even 
where they know that no dialect speaker uses it. For my own 
part, I feel very uncertain of any (h) south of the Lowland line 10, 
north of it (h) is omitted only, but not always, in (it) it, for (h) 
remains there in D 39 to 41; and (h) is inserted only, but not 
always, in (haz) us, and (hulet) owlet (p. 734, v. 88). In the M. 
dive certainly (h) has no existence, and very little in the N. div., 
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except in each case perhaps as a mark of emphasis even when 
unhistorical. Its present home is in the L. div., and there also the 
guttural prevails, in all the three forms (kh, kjh, kwh). The 
guttural is, however, occ. met 'with further south, and has been 
heal'd from old people even in La., p.- 341, parts of Yo. (Part I. 
p. 289, note 4, and Part 1. p. 311, note 1), Cu., and We. But in 
L. it is habitual. The general substitute lor the guttural, when 
not entirely ignored, is (f), which in some words, as laugh tough, 
prevails in rec. sp., and in clwarfhabitually, and draft recently, has 
crept into rec. spelling. 

The 10 transverse lines (described pp. 15 to 22) divide the whole 
country into regions where certain pron. are prevalent. The six 
gTeat divisions, S., W., R, M., N., L., give the largest groups· 
that I have been able to form, and the distinctive characters are 
succinctly stated at the beginning of each. Next, I have made a 
number of minor groups, as Celtic Southern, p. 24; Mid Southern, 
p. 36; the Border of Southern against Midland and Eastern, p. 110; 
the East Southern, p. 130; the West Southern, p. 145; the South 
Western, p. 175; and N ort4 'Vestern, p. 181; the West Eastern, 
p. 189; the Mid Eastern, p. 195; the South Eastern, p. 225; the 
North Eastern, p. 248; and the East E~stern, p. 259; the Border 
~Iidlanrl, p. 296; the North Midland, p. 315; the Mid MicUand, 
p. 408; the East Midland, p. 447; the South_ Midland, p. 451 ; 
the East Northern, p. 495; the West Northern, p. 537; the North 
Northern, p. 637; the South Lowland, p. 709; the Mid Lowland, 
p. 723; the North Lowland, p. 755; and the Insular Lowland, 
p. 788; to each of which is prefixed a brief account of its cha
racters. The last portion of each name shows the division to 
which each group belongs, while the names of the groups them
selves are placed as cnrrent headlines of the pages. Each of these 
groups is, when feasible, subdivided into smaller districts, and each 
is at the commencement properly characterised. The characters 
there assigned, which it is not necessary to repeat here, form the 
principal result, and were the most difficult part of this investiga
tion, the difficulty being greatly increased by the necessity of 
completing it in all its details before a page of the book could be 
printed, or the maps drawn. 

Among these characters a very few points of construction and 
vocabulary were noticed (see p. 25-1{.), for it was my purpose not 
to enter upon matt~rs which have occupied other investigators. 

The most striking of these is the form of the .erb substanti,e I he in the S., 
getting mixed with I are in Kent, and chiefly I are in the E., mixed with 
I am which prevails over the 1\1. But in D 30 and 31 I is is the usual form, 
which may indeed sometimes be heard in Df., but iSlossibly imported; for in 
D 32 and L. generally I am is the form always hear. Of course the vowels 
are not heard after I except where there is much emphasis, as I heard au old 
womau say to me, I Me to wait (ru 'aa tu wee'jt), meaning that she had been 
ordered to wait where I found her. Usually (lli)t1, ai)z, A)m), etc., are heard. 
In the S. also 'l{e am, you am may be found as tte-m, you-m. 

In D 4 and 10 the periphrastic form, as I do lot'e, without any intention of 
emphasis, is used for I love, and the past participle has the augment, a.~ I have 
a-loud. Also the nominnti"e form is much used for the object, as I saw she. 
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In the west 'M. as in D 21, 22, 25, 26, the verbal plural in -etJ is regularly 
used in the present tense, as 'ICe love-n, you ha('I:e)n. This dies out eastwards, 
and is nearly extinct in Le. and Nt. 

In the E. the plural verb is often used for the singular, as it do (pp. 197d, 
249c). 

In High Furness La. and in parts of We. at is at least occasionally used 
instead of to before the infinitive (p. 550). In Ch. to is regularly omitted in 
such cases, andjor is used for jor to (p. 410c). 

In the Black Country, D 29, V lib, but not V lia, p. 461, occurs regularly a 
peculiar form of the negative with auxiliary verbs, the not itself being omitted, 
as I doh for I don't (instances collected, p. 461). It is, I believe, sparingly 
found elsewhere. 

Peculiar words, which have been the main objects of glossarists, 
I have not sought at all, but a few naturally occurred. 

The use of etJ or (lm) unaccented, representing the Ws. acc. nine, still exists in 
the S., though received speech has confused it with the dative him (p. 43), it 
must not be confounded with 'un = one. 

The first personal pron. occurs as fltch (atJ) in a small district near Yeonl 
(p. 84). It is the only remnant of the ich 'ch so common in writings of the 
XVI th century to represent clownishness. 

The form of address to companions or fellow-workers varies much. As I havc 
introduced it into my dt., I have had a curious set of words given me. (1) Mates, 
which was the word in the original (p. 8*), is found 43 times, but is always 
suspicious, as it was thus suggested. (2) Lads occurs 25 times, only once in S., 
the rest in M. and N. (3) Chaps runs it hard 'with 21 occurrences, of which 
2 were in the S., 1 in the E., and the rest ~I. or N. Other varieties are very 
much more uncommon. (4) Boys occurs 5 times. (5) Marrows (the word 
properly means matches, equals, pares, 4 times (once p. 617d', and three times 
p. 656), all in N. (6) Blltties is found three times (pp. 117d, 255c, 472c); and 
the singular address, (7) Together, also occurs 3 times (pp. 250d, 263c, 272c, all 
in E.); the rest occur only once. (8) Comrades, p. 169d. (9) Maties, p. 2506. 
(10) Bo's, p. 278c. (11) Old Fellows, p. 285c. (12) Neighbours, p. 656. (13) 
Callants, p. 656, and I think in 4 cases the word was skipped altogether. 

In connection with (10) bo' (bA), a Nf. word for young man, occurs mautner 
(mAAdhn), young woman or young girl, then usually abridged to 11lau'er (mA'n). 
The word for girl is maid (maid) in the south, 'lCC1Ich in no bad SE'nsc in :M., and 
lass generally in N.; girl is rather an educated word; 8he is hoo (re'u, a/u) in 
w. M., as La., Ch., Db., and shoo (shu, shoo, shn) in D 24, but (sha) in D 41 
and 42, and constantly (aa) assumed generally to be her, especially in M. 

Here I stop. Time and space fail me, and my long task must 
come to an end. 

mm OF PART Y. 
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E. E. TEXT SOC. TEXTS AT PRESS, AND PREPARING. 

GENERAL NOTICES. 

ADVANCE SUBSCRIPTIONS NEEDED. 

Besides the Texts named as at press on P.4 of the Cover of the Early English Text 
Soc~ety'B last books, the following Texts are also at pl'ess for the Society : 

ORIGINAL SERIES. 
Thomas Robinson's Life and Death of Mary Magdalene, from the 21>ISS., abo 1620 A.D. [Text in/YJlc 
Queen Elizabeth's Translations, from Boellius, Plutarch, &c., edited by lIiss Pemberton. 

The following Texts are preparing for the Early English Text Society : 

ORIGINAL SERIES. 
Bede's Ecclesiastical History, re-edited by Dr. Thomas lliller. 
Anglo.Saxon Poems, from the Vercelli lIIS., re-edited by I. Gollancz, B.A. 
Anglo.Saxon Glosses to Latin Prayers and Hymns, edited by Dr. F. Holthausen. 
An Anglo.Saxon Martyrology, edited from the 4 .3ISS. by Dr. G. Herzfeld. 
lElfric's 1\1etrical Lives of Saints, MS. Cotto Jul. E 7, Part IV, ed. Prof. Skeat, Litt. D., LL.D. 
All the Anglo·Saxon Homilies and Lives of Saints not accessible in English editions, including 

those of the Vereelli MS., edited by Prof. Napier, liLA., Ph.D. 
The Anglo.Saxon Psalms; all the !lISS. in Parallel Texts, ed. Dr. IL Logeman and F. Harsley, B.A. 
Beowulf, a critical Text, &c., ed. Prof. Zupitza, Ph.D. 
Early English Homilies, 13th centUlY, cd. Rev. Dr. R. lIforris. 
The Rule of St. Benet: 5 Texts, Anglo-Saxon, Early English, Caxton, &c., ed. Rev. Dr. R. lIforris. 
The Seven Sages, in the Northern Dialect, from a Cotton .3IS., cd. Rev. Dr. R..Morris. 
The Master of the Game, a Book of Huntynge for lIen. V. when Prince of Wales, ed. 1I1r. T. Austin. 
Ailred's Rule of Nuns, &c., edited from the Vernon !lIS. by the Rev. H. R. Bramley, !lI.A. 
Lonelich's Merlin, from the unique lIIS., cd. by .3liss lIlary'Bateson and Prof. E. Kulbing, Ph.D. 
Early English Verse Lives ofSaints, Standard Collection, from the Harl. 1IIS., ed. Dr. C. Horstmann. 
Supplementary Early English Lives of Saints, ed. Dr. C. Horstmann. 
The Early and Later Festialls, abo 1400 and 1440 A.D•• ed. Dr. C .• Horstmann. 
Early English Deeds and Documents, from unique 1I18S., ed. Dr. Lorenz .3Iorsbach. 
l\Ierlin, Part IV, containing Preface, Index, and Glossary. Edikd by II. B. Wheatley. 
Lydgate's Life of St. Edmund, ed. from the M8S. by Dr. Axel Erdmann. 
William of Nassington's Mirror of Life, from In. of Waldby, ed. Sidney J. Rerrtage, B.A. 
A Chronicle of England to 1327 A.D., Xorthern -verse (4~,000 lines), abo 1400 A.D., ed. M. L. Perrin. n..\. 
More Early English Wills from the Probate Registry at Somerset House. (Edi/or Wan/ed.) 
The Cartularies of Oseney Abbey and Godstow Nunnery, englisht e.145O, ed. Rev. A. Clark, M.A. 
The Three Kings' Sons, edited from liar!. lIS. 326, abo 1500 A.D., by Dr. Leon Kellner. 
George Ashby's Poems, 1463-75, ed. from unique Cambridge M8S., by .3liss Mary Bateson. 

Gilbert Banastre's Poems, edited by .3liss ~Iary Bateson. 

The Macro Moralities, edited from l\Ir. Gurney's .3IS. by Alfred W. Pollard, .3I.A. 

A Troy.Book, edited from the unique Laud ~IS. 595, by Dr. E. Wfilfing. 

Lyrical Poems from the Yernon and other )185., edited by the Rev. R. R. Bramley, )I.A. 


EXTRA SERIES. 

A Parallel·text of the 6 MSS. of the Ancren Riwle, ed. Prof. Dr. E. Kulbing. 

Trevisa's Bartholomreus de Proprietatibus Rerum, re-edited by Dr. R. yon Fleischhacker. 

The Chester Mysteries, re-edited from the )ISS. by )Ir. Hermann Deibling. 
BuUein's Dialogue against the Feuer Pestilence, 15M, 15i3, 1578. Ed. A. n. and !II. Bullen. Pt. II. 
Robert of Brunne's Chronicle of England, from the Inner Temple MS. (Editor teall/cd). 
The Romance of Boctus and Sidrac, edited from tIle ::U:;S. by Dr. K. D. Buelbring. 
The Romance of Clariodus, re-edited by Dr. K. D. Buelbring. 
Sir Amadas, re-edited from the .3188. by Dr. K. D. Buelbring. 
Arthour and Merlin, re-edited from the unique .3IS. by Dr. K. D. Buelbring. 
Guy of Warwick, Copland's Version, edited by Prof. Zupitza, Ph.D. 
Lydgate's Temple of Glass, re-edited from the )IS8. by .3Ir. J. Shick. 
The Sege of Jerusalem, Text A, edited from the lIISS. by Dr. F. Kopka. 
Caxton's Godfrey of Boloyne, or Last Siege of Jerusalem, 1481, edited hy Dr. )Iary Xoyes Cuh-in. 
Liber Fundacionis Ecclesie Sancti Bartholomei Londoniarum: the 15th century englishing in 

the Cotton .3IS. Yespasian B ix, ed. Xorman ~Ioore. 11.D. 

Awdelay's Poems, re-edited from the unique .3IS. Douce 302, by Dr. E. Wfilfing. 

William of Shoreham's Works, re-edited by Profe3S0r Konrath, Ph.D. 

Miscellaneous Alliterative Poems, edited from the ~ISS. by Dr. Luick. 




2 Original and Extra Series Books, 1889 and 1890. ])eguilleville's Pilgrims. 

July, 1889. With this, go ont two of the Society's Texts for 1889: I. the last in the Extra 
Series, Mr. Alexander J. Ellis's Part Y of his great work on Early Englisk Pronunciation, 
dealing with our modern Dialects. (This is issued by the Philological and Chaucer Societies 
jointly with the Early English Text Society); II. for the Original Series, Mr. Rhodes's 
edition of the Anglo-Saxon Glosses and Latin text of Defensor's Liber Scintillm·um. 
Part III of Prof. Skeat's edition of Aelfric's Metrical Lives of Saints will follow soon. 

For 1890, Mr. Gollancz's re-edited Exeter Book-Anglo-Saxon Poems from the unique 
:MS. in Exeter. Cathedral-Part I, the Text, with a modern englishing, will probably be 
ready in 1889; and in this year will also, no doubt, be ready, the two concluding Parts VI 
and VII of the Cursor lJIundi, by Dr. Haenisch, Dr. Kaluza, and Dr. Hupe, with Forewords 
by the Editor, Dr. Richard J\-forris, or Dr. C. Horstmann's' Capgrave's Life of St. Katk81'ine,' 
or Dr. Buelbring's 'Earliest Complete English Pro8e Paalter,' the texts of all of which have been 
long in type. Members are therefore askt to Bend Advance Subscriptions, in 1889 for 
1890, in order that the 1890 books may be issued to them as soon as the editions are 
finisht. The Society's experience has shown that Editors must be taken when they are in 
the humour for work. All real Students and furtherers of the Society's purpose will be 
ready to push-on the issue of Texts. Those Members who care only a guinea a year (or 
can afford only that sum) for the history of our language and our nation's thought, will not 
lle hurt by those who do, getting their books in advance. Lists of other \Yorks in preparation 
for the Society are on the last page of the Cover and the first of this inside quarter-sheet. 

For the Extra Series of 1890, Caxton's Enc!ldos, 1490, collated with its French original, 
ed. l\I. T. Culley, M.A., and F. J. Furnivall, is all past for press, and all the texts both of 
Part III of Guy of Warwick, ed. Prof. Zupitza, and Caxton's unique Blanckara!ln and 
Eglantine, 1484, ed. Dr. Leon Kellner, are in type; Mr. Donald's edition of the prose 
Romance of Melusine, abo 1500 A.D. is also all in type. It will therefore be necessary to ask 
Members for advance Subscriptions, in order that the Books for 1890 ma.y be issued 
when they are ready in 1889. During 1890 the Extra Series books for 1891 and 1892 are 
almost sure to be ready. Mr. Sidney J. Herrtage is preparing an edition of the 15th and 
16th century Prose Versions of Guillaume de Deguilleville's Pilgrimage oj the Life oj ]Ja1~, 
with the French prose version by Jean Gallopes, from Mr. Henry Hucks Gibbs's MS., 
Mr. Gibbs having generously promist to pay the extra. cost of printing the French text, and 
engraving one or two of the illuminations in his MS. 

Guillaume de Deguilleville, monk of the Cistercian abbey of Chaalis, in the diocese of 
Senlis, wrote his first verse Pelerinaige de l'Homme in 1330-1 when be was 36.1 Twenty-five 
(01' six) years after, in 1355, he revised his poem, and issned a second version of it, and this 
is the only one that has been printed. Of the prose representative of the. first version, 1330-1, 
a prose Englishing, about 1430 A.D., was edited by Mr. Aldis Wright for the Roxburghe 
Club in 1869, from 1\1S. Ff. 5. 30 in the Cambridge University Library. Other copi~ of 
this prose English are in the Hunterian l\Iuseum, Glasgow, Q. 2.25; Univ. Coll. and Corpus 
Christi, Oxford; 2 and the Laud Collection in the Bodleian, no. 740. A copy in the Northern 
dialect is 1\1S. G. 21; in St. J obn's Col1. Cambridge, and this is the MS. whh:h will be edited 
by Sidney J. Herrtage for the E. E. Text Society. The Laud 1\1S. 740 was somewha.t 
I}ondenst and· modernised, in the 17th century, into MS. Ff. 6. 30, in the Cambridge 
University Library: 3 "The Pilgrime or the Pilgrimage of Man in this world," copied by 
'Yill. Baspoole, whose copy" wa.s verbatim written by 'Valter Parker, 1645, and from thence 
transcribed by G. G. 1649; and from thence by W. A. 1655." This last copy may have been 
read by, or its story reported to, Bunyan, and may have been the groundwork of his Pifgrim'$ 
Progl·ess. It will be edited by Mr. Herrtage for the E. E. T. Soc., its text running under the 
earlier English, as in Mr. Herrtage's edition of the Gesta Romanol um for the Society. In 
February 1464/ Jean Gallopes-a. clerk of Angers, afterwards chaplain to John, Duke of 
Bedford, Regent of France-turned Deguilleville's first verse l'elerinaige into a prose 
Pi;ltrillage de fa vie lwmaine.5 By the kindness of Mr. Hy. Hucks Gibbs, as above men
tioned, Gallopes's French text will be printed opposite the early prose northern Englishing 
in tIre Society's edition. 

The Second Version of Deguilleville's Pelerillaige de l'Homme, A.D. 1355 or -6, was englisht 

1 He ~a.s born about 120j. See Abb6 GOUJI:T's Bibliolheqllc/ranraiu, vol. IX, p. 73-4.-P. ~I. 
2 These a )I~S, haye not yet been collated, but are belie\oo to be all of the same ,·ersir·n. 
3 Another )(~. is in the .Pcpy3 Library. " According to )[r. IIy. Uibb.;'s MS. 
I> These wer.! printed ~ Fran~~, late in the 15th or e.,dy in the lliUl cent.ury. 



3 Anglo-Saxon Psalters. :Afore jJfoney u·anted. Saints' Lit'es. 

in verse by Lydgate in 1426. Of Lydgate's poem, the larger part is in the Cotton MS. 
Vitellius C. xiii (leaves 2-308). This MS. leaves out Chaucer's englislting of Deguillevillc's 
ABO or Prayer to the Virgin, of which the successive stanzas start with A, TI, C, and run 
all thro', the alphabet; and it has two gaps, of which most of the second can be fild up from 
the end of the other imperfect MS. Cotton, Tiberius A vii. '1.'he rest of the stopgaps must 
be got from the original French in Harleian 4399,1 and Additional 22,937 2 and 25,594 3 in 
the British Museum. Lydgate's version will be edited in due course for the Society. 

Besides his first Pelerinaige de l' homme in its two versions, Deguilleville wrote a second, 
" de l'ame separee du corps," and a third, " de nostre seigneur lesus." Of tRe second, a prose 
Englishing of 1413, The Pilg)'image of the Sowle (pE'rhaps in part by Lydgate), exists in the 
Egerton MS. 615,4 at Hatfield, Cambridge (Univ. Kk. 1. 7, Cains), Oxford (Univ. ColI. and 
Corpus), and in Caxton's edition of 1483. This version has' somewhat of addicions' as 
Caxton says, and some shortenings too, as the maker of both, the first translator, tells us in 
the MSS. Caxton leaves out the earlier englisher's intere!lting Epilog in the Egerton MS. 
This prose Englishing of the SOlele will be edited for the Society after that of the lIIan is 
finisht, and will have Gallopes's French opposite it, from Mr. Gibbs's MS., as his gift to the 
Society. Of the Pilgrimage of Jesus, no englishing is known. 

As to the MS. Anglo-Saxon Psalters, Dr. Hy. Sweet has edited the oldest MS., the Ves
pas ian, in his Oldest English Text.~ for the Society, and Mr. Harsley has edited the latest, 
c. 1150, Eadwine's Canterbury Psalter. Dr. Logeman raised the question of how the 
other MSS. should be treated; and he was authorised to prepare a Parallel-Text edition 
of the first ten Psalms from all the 1\188., to test whether the best way of printing 
them would be in one group, or in two-in each case giving parts of all the 1\1SS. on 
one page-under their respective Reman and Gallican Latin originals. If collation proves 
that all the MSS. cannot go together on successive pl!ges, there will be two Parallel-Textil, 
one of the A.-Sax. MSS. following the Roman version, and the other, of those glossing the 
Gallican; but every effort will be made to get the whole into one Parallel-Text. This Text 
will be an extravagance; but as the Society bas not yet committed one in Anglo-Saxon, it 
will indulge in one now. And every student will rejoice a.t having the whole Psalter 
material before him in the most convenient form. Dr. Logeman and :\Ir. Harsley will Le 
joint editors of the Parallel-Text. The Early English Psalters are all independent versiontt, 
and will follow separately in due course. The first will be the earliest complete prose 
one formerly and wrongly attributed to Shoreham. It is all in type, edited by Dr. K. D, 
Buelbring from its 2 MSS. 

Through the good offices of Prof. Arber, the books for the Early-English Examinations of 
the University of London will be chosen from the Society's publications, the Committee 
having undertaken to supply such books to students at a large reduction in price. The 
profits from these sales will be applied to the Society's Reprints. Six of its 1866 'fexts, and 
two of its 1867 ones, still need reproducing. 

Members are reminded that fresh Subscribers are always franiea, and that the Committee 
can at any time, on short notice, seud to press an additional Thousf4nd Pounds' worth of work. 

Our Jubilee Reprint Fmul, for which the late 1\11'. M. T. Culley of Coupland Castle sent a. 
Letter of Appeal to every 1\1ember, has as yet received but little support, tho' Mr. Mortimer 
Harris started it with a cheque for two guineas. Further Donations will ue welcome. They 
should be paid to the Hon. Sec., Mr.'V.A. Dalziel, 67 Victoria Rd., Finsbury Park, London, N. 

The Subscribers to the Original Series must be prepared for the issue of the whole of the 
Early English Li'l.'{S of Saints, under the editorship of Dr. Carl Horstmann. The Society 
cannot leave out any of them, even though some are dull. The Sinners would doubtle8s be 
much more interesting. But in many Saints' Lives will be found interesting incidental 
details of our forefathE'rs' Bocial state, and all are worthful for the history of our language. 
The Lives may be lookt on as the religious romances or story-books of their period. 

The Standard Collection of Saints' Lives in the Corpus and Ashmole 1\18S., the Harleian 
MS. 2277, &c. will repeat the Laud set, our No. 87, with additions, and in right order. The 
differences between the foundation MS. (the Laud 108) and its followers are so great, that, to 

1 15th cent., containing only the Vic humaillc. 
2 11ith cent., containing all the 3 Pilgrimages, tIle 3ra being Jesns Christ's. 
3 14th cent., containing the Vie hWllaille and the :2nd l'ilgrima;;e, ck l'Aml': both incomplete. 
, Ab. 1430. l06lt-a\'e5 (leaf 1 of text \\'anting), "ith illummations of nice littlll dll\iL!-red, green, t.'l\\ny 

&c.-antl Uamnd souL;, fires, 3nge13 &c. 
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prevent quite unwieldy collations, Dr. Horstmann decided that the Laud MS. mllst be printed 
alone, as tIle first of the Series of Saint3' Lives. The Supplementary Lives from the Vernon 
and other MSS. will form one or two separate volumes. The Glossary to the whole set, the 
discussion of the bources, xmd of the relation of the MSS. to one another, &c., will be put 
in a final volume. 

\Vhen the Saintg' Lives are complete, Trevisn.'s englishing of BarlltolomtEus de Proprieta
iious Rerum, the medireval Cyclopredia of Science, &e., will be the So;,:iet.y's next big under
taking. Dr. R. von Fleischhacker has kindly said that he will edit it. Before it goes to 
press, Prof. Napier of Oxford has been good enough to promise that he will edit for the 
Society all the unprinted and other Anglo-Saxon Homilies which are not included in Thorpe's 
edition of ~iElfric's prose,l Dr. Morris's of the Bliclding Homilies, and Prof. Skeat's of 
.LEHric's Metrical Homilies. l")rof. Kolbing has also undertaken for the Society's Extra Series 
a Parallel·Text of all the six MSS. of the AncTGn Riu:le, one of the most important foundation
documents of Early English. 

In case more Texts are ready at any time than can be paid for by the current year's income, 
they will be dated the next year, and issued in advance to such Members as will pay advance 
subscriptions. The 1886-7 delay in getting out Texts must not occur again, if it can possibly 
Le avoided. The DirecLor has copies of 2 or 3 MSS. in hand for future volunteer Editors. 

Members of the Society will learn with pleasure that its example has been followed, not 
only by the Olcll!"'rench Text Society which has done such admirable work under its founders 
Profs. Paul l\Ieyer and Gaston Paris, but also by tho Early Russian Text Society, which was 
set on foot in 1877, and has since issued many excellent editions of old MS. Chronicles &c. 

Members will also note with ple'l.sure the annexation of large tracts of our Early Engli!>h 
territory by the important German contingent under General Zupitza., Colonels Kolbing and 
Hor3tmann, volunteers Hausknecht, Einenkel, Haenisch, Kaluza, Hupe, Adam, Holthausen, 
&c. &c. Scandinavia hM also sent us Dr. Erdmann; Holland, Dr. H. Logeman; France, 
Prof. Paul Meyer-with Gaston Paris a<J adviser ;-Italy, Prof. Lattanzi; while A.merica is 
represented by Prof. Child, Dr. Mary Noyes Colvin and Prof. Perrin. The sympathy, the 
ready help, which the Society's work has enId forth from the Continent and the United 
States, have been among the pleasantest experience~ of the Society's life, a real aid and 
cheer amid all troubles and discouragements. All our Members are grateful for H, ane'. 
recognise that the bond their work has woven between them and the loyers of language and 
Plltiquity neros:;! the Bcas is one of the most welcome results of the Society's efforts. 

Among the MSS. and old books which need copying or re-edit:ng, are : 

ORIGINAL SERIES. 

Prophecies, Cotton Roll, II. 2~ &c. 

The Romance of Troy. II,lrl. ;;~.;. 

Biblical IUS., Corpm Camhr. 4:\1 (ab. 1373). 

Purvey's Ecclesie Regimen, Cot. Titus D 1. 

JbllJpole'~ unprinted Works. 

Confessionals, from Sloane and other )1S8. 

pe Clowde ofUnknowyng, from llarl. )IS8. 2373, 


\1;,!1, Bibl. He;:!. 17 C :!G, &c. 
A Lanterne ofLi,t, frllm II1rl. )[S. 2324. 
Soule·hele, from the Vern~n )[:::!. 
Lnl;r.\to·3 unprinted Work". 
Boethius, A.D. 1410, &c.; Pilgrim, 1426, &c. l;;c. 
Unprinted Poems and Treatbc:! from the Vernon 

anol Sime'm ~1:-;::3. 
Lydgate and Burgh's 'Secreta Secretorum,' 

from ::3lo:m·} :1[:-5. :! !tH. 
Early Treatises on Music: Descant, the 

Gamme,&c. 
The Siege of Rouen, from lIarl. )[SS. 2256, 'j53, 

E~crton I!l!l3, 130'/1. :l';';:!, E. )[useo 1:!4, &0. 
Cato, Great and Little, with ProYcrbs, &0., from 

the \'eTuon alHl other :'1::38. 
The Nightingale and other Poems, from lIS. 

C'lt. Cali~.•\ :!, A,iLlit. :'[S. 10,030, &0. 
Lyrical Poems, from the "ernon )IS., &c. 

, " &c., from lIar!. ::lIS. 2:!53 
!'iir A. Adanll Ho,,,,!'s ::lIS. of a fifteenth century 

cn~li~hillg of Trivet's French Chronicle. 
Storics for Sermons. Addit. 2,j,7W. Blit. ::Ifus. 
Penitential Psalms, by Rd. ::IIayden:,toon, llramp.

ton, &c. (Hawhn~on, A. 3St), &0.). 

EXTRA. SERIES. 

The Northern Verse Psalter. 

Le Morte Arthur, from tho unique !IS., liarl. 


2252" 
Sir Tristrem, from the unique Auchinlcck )IS. 
Sir Gowther. Dame Siriz, &c., Orleo (DiSby, 

S(I). 

Amis and Amiloun. Ipomedon. 
Richard Cceur de Lyon. liarl. 4GOO. 
Sir Genecides, froIp LQrd Tollemache's )[S. . 
The Troy.Book fragments once cald Barbour'" 

in the Cambro Uni •. Library and Douce ::IISS. 
Partonope of Blois, &0. 
TheVoiageandTravaileofSir John Maunde· 

ville, Knight (written in Latin, A.D. 135t;), from 
1\1:::;. Cotton Titus C 10, &0. 

Gower's Confessio Amantis. 
Caxton's Dictes and Sayengis of Phil().. 

sophirs, 1477, &e. 
The Wyse Chylde of Thre Yere Olde (Wynkyn 

de WonIe), 'Hth The Civilitie of Childhode 
(engJi8ht by T. Paynell, 15bO), and other early 
Trc,lti~cs on EdnCo.'ltion, ed. T. Widgery, )I.A. 

l'tlulcaster's Positions, 1561, ed. T. Widgery, ~I.A. 
In. Hart's Orthographie, 156~, a:1d Methode to 

read English, 1570. 

1 Of th':'!'e, )[r.~raley is l'reparin~ a new edition, with collations of all the MSS. ~Iany copies of 
Thorpe's b,10k, not i 1C'1 by the ,Elfrie !':iociety, are still in stock. 

Of the Verce~li Jmilie~, th') S'J<;ict): Ims b:mght the COllY made by Prof. G. Lattanzi. 
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GJ."'U8-P1BCB8'Ilf ~AJlD VUSB, abo 1440,-ed. Rev. G. G. Perry. 2 •• 
27 Jf8'8 MAlfIPVLVS v: _n, 1570, ed. B. IS. Wheatley. 12•• 
~~AX'. VIlIOlf~ Pnuts B PLoWKAN, 1862 ".D., -rextA.ted.Bev. W. W. Skeat••• 

Js6a 

" •• 
29~ ; :r B!loLIIJI HoJlJLIB8, llb. ~ ".D., Part I. Edited. by B. MorriS. 7 •• 
3O.~B ftlt PJ.oVOaKAlfS CaPB, ed. ReT. W. W. Skeat. 28. " • .. 
81. linn DvnII8 O~ A P..uI8Khim. in Vene. abo 1410 A.D.. ~. E. Peaoock. 41. , 1868 
32. 'EAJNi1r BJIGUBII Ka.u.s .u."D an8S: TID :BoXB 01' NOlensB 0-' JOBN RmsELL, 11IB 

, ~~• .oJ' KBa~B, C~T¥'Y" .um l)uu.oa. ~BB BABUS Bop, Uall..I ... "TD, etc. 
ed. F. 1. FumiTal!LK.A. lfi. .. 

S3. 'i'K. KlflGJiT DB LA. ·.1_B ".uDBY. A Book for Daughtel'l, ed. Thomas Wright, M.A. 88.• '" 
34. EARLY ~181l ~.,.befo!e 1800 A.D. Part II. ed. B. M01'1'hri LL.D. 88. " 
85. L1rlfD1l84~ Wous, P'IIirt~n.• The Bi8torte 8h4..T~tament of Squyer MeJdrum, ed. F. Hall. 28••, 
36. lIbllLIlf, PattIlI. Ed. H. B.Wheo.tley, ~:; .on Arthvt!an Localitil!lol, J. S. S. Glennie. Esq. 121. 1869 
37. SIR DAVID r.~IBAT. WOJtK~ Part IV., Ane Bat"", of tbe Three Estaits. Ed. P. Hall. 48. .. 
88. WILLI.UI'S Vwo. 01' P:iau ftB PLow.A."Part. n. tl.'ext B. Ed. W. W. Skeat. 108.8d. " 
89. ALLITUA'l'rtJl BoJU.lIC) bl' TJI, DEft.veno. op ,TBoY. Ed. by D. DODald.eon and the Rev. 

G. A. Panton, Part I. 108. 6tI _~. 
(0. ElfOLISB GILD8, their Statutes anet dbatoms, 1389 A.D. Ed. Toulmin SDUth, and Miss L. T. 

8mith,wit,h an EssaY. on J GDda and Trades-Unions," by Dr. Lujo Brentano. 218. . 18;0 
41. WILLIAX LA.....'S MINOR POIDl8. Edited. by.PJIiJ. Furnivall, M.A. Sa. ' .. 
4'J. BBRKARDv8 DB,evaA RBI FAJlVLIAlU8,~. Ed. by J. B. Lumby, M.A. · 2.. • , .. 
43. RATIS RAVIJIO, and oth\!!' 1I0r&l and Religious Pieees. U J. R. Lumby, M.A. lB. " .. 
44. TBB ALLITJIJlATIVB BoJUlfca 01' J08IPB o~ AJUKATJIDI; from . the Vernon MS.; . ",ith Wynkyn 

de Word~ and Pynson'. Liv~f Joet\I)h; eel. Bev. W. W. Skeat, M.A. 6.. " 1871 
(5. KINo ALPRD'S WBft-8.uOtr V.RSIO. OF Guoc:nn's PA$'l'OilAL CARB, edited from two M8S., 

with an Eng. transl•• by H. Sweet, Esq., B.A., of Balliol College, Oxford. Part I. 10.. " 
46. LBauDS 01' TJIB HOLY BooD, SYJlBOLB 01' DB PA.8S10. UD Caoss PQIDlS. Ed. Rev. R. 

Morris, LL.D. JOI. " " . 
47. SIR DAVID LYlfDBflAY'S WOJtK8. Part V. Ed. Dr. I. A. H. Murray. 8 •• 
48. TBa TnIBB' WWSTLB, and other Poems, by B.C" 1616, ed. by J. M. Cowper, Eeq. 



.n. PALLADIVS ON BV'B05DBIE, english' (abo 1420 A.D.). Part II. Ed. S. J. Hentage, B.A. 151. 
71. 	'fBB BLUlKLl5G HOJIIl.IBR,97.1 A.D., ed. Rev. Dr. R. Morris. Part III. 101. 1880 

0' WYCLIp BITaRIlTO l1lCPIlJ I'ED, ed. F. D. Matthew, EiIq. 20.. " 
ANOUC1TJI. an Early-Enl[lish DicUonary, from Lord Monson's MS. A.D. 1483, cd. 

with I~troduction & Notes, by S. J. ~el1'tage, B.A., with Preface"y B. B.Wbeatley. 20,. 1881 
76. ARJ.PRIC S M.:T1lICAL LIlV'B8 01' ~A.UITS; 1D MS. COlt. Jul E. 7, ed. Rev. Prof. Skeat. Part I. 10.. ., 
77. BBOWllLI', the·unique MS. alltotyped and transliterated. eel. Prof. ZupitJla. Ph. D. 258. 1882 
78. THB 50 EAIlUBM'.ElfGLUB Wl1.L8 IN THB COl;llT CfI1 PROBATBt 1387-1439, ed. F. J. Fumivall. 71. ., 

0110811111, from Lor.d Tollemilehe)s 9th.oenwry MS., ed.lI. 8wtoet, M.A. Pt I. 131. 1883 
;E:etrtl "01. FACSIMILE OF TRR EPllfAL ~Aay, 8th cent. ed. B. Sweet, M.A. 131. ., 
80. 	TBs EAllLy·ElCOLISB LIP. OP ST. KATBQIlCE AND 11'8 I.ATHI ORI8I1IM.., ed. Dr. Binenkel. 1~. 1~4 

Part IV. Ed. Re•• Prof. Skeat. 18,. . '0 
82. A'ELpBIC'S MltTllleAL IdvBII 01' &slfTlJ,ln MS. Cott. Jul. E 7. ed. Prof, Skeat, M,A.., Ft.U. )2, 1885 
83. TBa OLDUT 'ENGLlSB 'l'J(XT8. CaAh"TEas, ftC., M. !>r. H. weet. M.A. 20... • . 

TO' ~BWIUGBI'e CRAB!'B WI",,' O. 12, 'by W. A. Cloastoa. 1,. 1886 
Two English Texts .rld 1 Latin, ed. Dr. C. 'HoRtmann. 17,. , 

86. 	PRJ.SB L,VBS 01' WOllaN SAINTs.ab 1610.1 D., ed.from the un:Clue M,8, by Dr. HoPitalaftD.lf1. .. 
'OI' 8Allin (earliest .el'8iOul,Laud ~lI~.,ed. Dr•. C.Borstmann. :0..1887 

88. By. BRADSHAW'S LIV. 01' ST. WICIlBll1l0BB (pynaon, 152 ). ed. Dr. c.J!orstmann. 10.. ,. 
89. YIcBe A5D VIItT•. BI, from tbe UDlque Stowe lI.8.#b. UOh.D.,ect.Dr. F. Bolthauen. Pt. I. 88. 1888 

'01' k. BltNI1', interlinear Gl088e8, ed. Dr. H. Logeman. 12.. .. 
91. Two 15T1l·CUT11IlY COOKBIl......aOOKS, ali'. )430.1450, edited by Mt. 'r. Austin. 10.. " 

.74. TBR EN01.l8R WoJtJt 
75. CATBOUOO5' 

79. KINO ALPIlKD' 

81. PJ1IU PLOWJlAIf: Note8, 01088111')', etc. 

84. ADDITIONAL ANAL'lQ 
85. TBB TBIlKK KINOS 01' COLOGNB. 

87. EARLY ENClLI!4B Vaau LIVD

90. ANOLO,SAX05 AN» LATIN Rvi 

I. WILLJAJI OF PALaU.. 
11. EARLY ElmU81I 

A. J. Elli&, F.R.R. 

. IV. UnBLOK TBB DAR. 
V. CHAllCBIl'S BoBTBll180 

VI. CBnBLRRB A.88tG~K. 

. aud German B 

F. I. Furnivall. 

XI. BAllBOl1B'S 8allcE, Part I. 

Starkey, ChAplain to Henry

CRRIeTl 

TAl PuJlication, /(WJ.1872-88 (O"e ~ui"", eael , r) .,. :r 
49. AN OLD E OLT8R .MISCELLANY, contaiDiDg a Bestiary, Kenti8h ~rmOD., :verba itAlfred, 

aud Religious Poema of tbe 13th eeat., ed. trom the JlSS. by the Rev. ~ Morris. LL.D. 10. 
50. WKST-SAXON VIIlSION 01' GUQOIl1: f S PASTOBAL CAIlB. Ed. B. Sweet, M.A. ~ II. 10.. ' " 
51. TaB LII'B OJ' ST. JllL'A A, two veraiOlltlt A.D. IJlO, e4l. by '1'. O. Cockayne aud E. Brook. t.. .. 
62. PALLADIU8 Olr Bl18BOJCDJUB, enlfliBht Cab. 1420 A.D.), ed. Be:v. B. Lodge, M.A. Part 1. 10.. .. 
63. OLD bOLI.a HoJilLIa, Series 11., and three H)'Olns to \he Virgin aud God, 13th·century, with 

the muBic to two onhem, in old and modem notation; ed. Bev. R. Morris, J..L.D. &. 18il 
M. .TaB VlSJOlr 01' PIBIlS PJ,oWJfAlf, Text U.: RICHAIlD''I'BB bDua (by William, the author of 

the "Yuitm); end 'I'B1I CaOWNltD KING; ed. Rev. W. W. Skeat, M.A. 188. : " 
-65. GBJlJ:IlYDBS, a Romance, abo 1440 A.D., ed. W. Aldi8 Wright, bq. Part I. 8a. .. 
56. TBB GUT BY8'IOBIA.LK 01' mB D£8TJlllCTION OP '1'&OY, in alliterative verse; ed. D. Donaldaton, • 

and Be:v. G. A. Panton. Poart II. 10,. 64. 18'" 
67. TaB BARL'I: bOLlSB VIIUION 01' TB1I"Ccaa.oa MUDI," in four Texts, edited b)' the Rev. R. 

. Morriw, LL.D. Part I. with 2 photolithograpbio facaimiles. 10..6d. • .~ 
58. TRB BUCKLING BOJlILIKS, 971 A.b•. ed. Rn. R. Morria, LL.D. Part I. 88. . 
59. TSR "CvR801l MllNUJ," in four Texts, ed. Re:v. Dr. Morris. Part II. 151. If~75 . 
60. MUITACY11NS ON TBB SoPBIl 01' 0111l LoaDB (by Robert of Brunne), ed.J. 1\1. COWper. 2,. 8d. 
81. TBIC ROJlAJlCB AND PIlOPBICIFS 01' TaoJlABop EIlC.LDOllNB; ed. Dr.J. A. U. Murray. 10.. &d. 
62. TUB "CuRROIl MmIDI," ill four 'reIts, ed. Rev. Dr. Morris. }>art In• . 15.. 18'76 
63. THE ~LroKLII40 BOllIUlI8,."971 .B., ed. B4lv. Dl'. Morris. Part II. 7,. 
64. FBANCIS THUNE's EJlBLkAII18 AND EPICUUJiS, A.D. !800. ed. by F. J. FurnivaU. 7•• 
65. BR DOWEll D.BOB, etc. Ed. J. R. Lumby, B.D. 2,. .. 
66. TBB "C11QOil lIUIIIDI," in four Texts, ed.Rev. Dr. MOJriB. Part IV. with 2 Autot)'pea. 10,. 1877 
67. N0TZ8 Oil PIU8 PLcnnrAN, by the .Rev. W. W. Skeat, M.A.. Part I. 211. 
68. TBB" Cva.'IOB Mll.DI," in 4 Texts, ed. Rev. Dr. B.. Morrt... PU't V. 251. 
69. ADAII D.-\'VJB's 5 DaB.Uls A.BOllT EDWARD 1I.,i'tc., ed. F. J. FUl'nivaU, M.A. 5•• 
70. GKIfBaYDES, a Romance, ed. W. Aldis Wright, M.A. Part II. 4,. 
71. TBB LAy FOLK8' MAII8-BooK, four TeKts, ed, by tbe Bev. Canon Simmon8. 2k• 

UTlU. IEllIES, 

n. PN61ic,,~ioft'fo"I867-1876 (One GNinetJ 'fUn gea,') tn:
Re-edited by the Rev. W. W. Skeat, M.A.. IS.. 186'1 

PJIOlC11ltCJATJOK; 	 with especial Be(erence to Sbakepere aDd Chaacer, b)' 
Part I. 10.. 

III. CAX'l'OJI'1i BooK Gp CuIlTUYIt iD TbreeVenione. Ed F.l. FuRNJ'VALL, M.A.. k • 1888 
Re.;dUed br the Re:v. 'W. W. Skeat, M.A. 10.. 
Edited frooi the.two best MSS by Rev. Dr. Morri-. 1'21. , 

Re-ed,ited from the unique MS. by B. H. Gibbs, BtIq. ".. .. 


VII. BAilLY EIIOLl8B PRO l1JCClATIOlf, by A.l. Ellie, F •••S Part It. 10.. 1869 
.VIII. Ql1EBIfB EUBABBTB'R8t ACBAD&JI'1', etc. Ed. F. J. FnmiTall. With Eseayeon earlyltallan . 

ka of CoUlteif bl W.lIf. Bosaetti, aud I>r. E. Oswald. 131. ' " 
IX. AWDBLn'S FU'I'1IUJ'n'B OF VAC,.aONDU, BABJIAN'S CAVBAT, etc. Ecllted b),.E. Viles aud 

7,. fId. • , .. 
X. BoouE's lNTIlODl1CTION 01' KNOWLBJ1GR, 1547, aud bva'UIlY 0 .. HKL'I'fI, 1M2; BAD.. 

IN DaPboB 01' TSX BBRba. 1042-3. .. Ed. F. J. Fnmivall, M.A. 18.. )870 
Ed. from MSS. and edition, by Rev. W. '" SkfBt, )l.A. It.. " 

XII. 	ENGLAlrD IN BUilT VIII."s TIJlI: a Dialogue bet eep .cardinal Pole and Lup&et, by T. 
·VIII.-Ed. 1. M. Cewper. Pt."JI. 121. (Pt. I. taNo. XXXI•• 81.) 1871 

·XIII. A Sl1PPLlCACTON 01' nts B· GOItRe, by Simon Fisb, 1128-9 A.D., eel. F .1. FunUvall; with A 
Sl1PZ'lolCATJO), TO 011••0STIl Sol1KBAtGNX t,DB; A SVPfLiCATIOM O. 'l'BB PooaB COJIJIOJlS i 
aud 'fRB DIc.A.~B 01' EJfOUND BY.THB GRF.AT MllLTilnTDB 01' SSRF.\:, ed. ). M. Cowper. 81, 

XIV. HARLY ElrOLISS PIl050NCIA'ROJl, by A. J. Elli's, I sq. r.R ft. an III. 101. 
XV. 	BoBBRT CaoWLXY'S 'rHTaTY-OIf!C. EplolLUIs. VOTOB 01' TJlJI L!1I'f TIl11JlPt'l', WAY TO WULTB, 

etc., 1550:104.11., edited by J . H. Cowper, Esq. 12,., • , 1872 
XVI. CSAllcn's TuATI~B ON TBB A8I'1l0l.ABB. Ed. Re~. W. W. Skeat. M.A. 81. 

X VII. TBB. COJiPLAYNT'~P 8cOTLAN1I1I, 1649'A.D., with 8DAppendix of four contemporary Englitlh 
Tracts CUd·ta), edited by Di. J. A. H. MulTi,.. Part 1. 101. . . 

XVIIL TBr. CoxPLAYNT OF SCOTLAND., 1549 A.D , ed. Dr. Murray Part ll. 88. 1873 
XIX. OVR LADYES MYIlOllBK, A.D.U30, t4. Rev. J. H. BHmt. M.A. 24a. 	 .. 
XX. LoNRLICB'S HISTORV 01' TRR BOLY GRAIL Calt.. 1450 A.D.), ed. F. J. FuraivaU, M.A.. Part I. 81. 1874 

XXI . BARBOUR'S HBUOKo Part II.. ed. Rev. W. Skeat, M.A.. 4,. 
XII. llxNIlY BIlINKLOW'S CoJleLA'l:NT OP RoIIBaT<,¥ MORs (ab. )542) ; and TaB L"IIXJI'l'ACI05 01' A 

If AOAINST TBR CITIR 01' LoNDOY, by Roderigo Mora, 1545. Rd. J. M. Cowper. 9,. 
NOLIbB PRONllNClATION, by A. J. Ellis Esq., F.R.S. Part IV. 10,. 

" 	 RYt>p TUR BOLY GUlL, ed. F. J. Fumivall. Esq., M.A. Part II. 10.. 1Ii75 
D~ Version, ed. Prof. Zupitza. Part I. ~,. . 
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